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i. 

Korespondencya  dyplomatyczna  rosyjska  między  Berlinem 
a  Petersburgiem. 

str. 

1.  1789.  13.  I.  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Donosi  <>  rozmowie  z  Finckensteinem 
i  Hertzbergiem  po  złożeniu  » ustnej  deklaracyi*,  że  Imperatorowa  nie 
przyjmuje  medyacyi  pruskiej,  ale  ?odzi  się  na  bons  offices  ....        3 

2.  1789,  13.  I,  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Fryderyk  Wilhelm  II.  nie  chciał 
zrazu  odpowiadać  na  »ustną  deklaracyąc.  ale  (statecznie  daje  >note 
verbale«  z  d.  1ó.  I.  1789 5 

3.  1789.  3.  II.  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Imperatorowa  nie  chce  przyjąć 
formalnej  medyacyi.  ale  mimo  to  wysyła  »notę«.  pełną  ogólnikowych 

przyjaznych  zapewnień ^ 

i.      1789.   12.  II.  data    wręczenia. 

Nota  rosyjska "* 

5.  1789.  31.  I.  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Hertzberg  mówił  o  tern.  że  Lucche- 
sini  mógłby  być  niemiły  w  Petersburgu '' 

6.  1789.  :;.   U.  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Lucchesini  nie  chce  iść  do  Peters- 
burga         1* 

7.  1789,  27.  II.  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Zaprzeczenie,  że  Imperatorowa 
żądała  pośrednictwa  Prus  wobec  Szwecyi *— 

8.  1789,  7.  III,  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Zabłocki,  rezydent  polski,  daje  wy- 
jaśnienia co  do  ruchów  na  Ukrainie 1- 

9.  1789,  31.  III,  Petersburg. 

Osterman  do  N  e  s  s  e  1  r  o  d  e  g  o.  Przesyła  protokoły  konferencyi  z  po 

słem  pruskim  Kellerem 1* 


10.  1789.  29.   IV.   Berlin.  8tr. 
Nesselrode  do  Ostermana.  Hertzberg  zapewniał  »  pożyty  wnie«, 

że  król  nie  pomoże  Rzeczypospolitej  w  sprawie  ewakuacyi  wojsk    .       18 

11.  1789,  5.  V,  Berlin. 

Nesselrode   do   Ostermana.    Przesyła   odpowiedź   pruską,  daną 

J.  ks.  Czartoryskiemu 19 

12.  1789.  2,   VI.  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Ministrowie  Jaja  odpowiedź  na  notę 
rosyjską 19 

13.  1789,  16.  VI.  Berlin. 

A  1  o  p  e  u  s  do  O  s  t  e  r  m  a  n  a.  Król  szwedzki  dostaje  pieniądze  z  Berlina.       20 
IŁ     1789:   17.  VI.  Berlin. 

A 1  o  p  e  u  s  d  o  0  s  term  a-n  a.  Sprzeczne  zdania  o  szwedzkiej  pożyczce.       20 

15.  1789.  30.   VI.   Berlin.   ' 

Alopeus  do  Ostermana.  Rozmowa  z  królem;  wyjaśnienie  codo 
projektu  rosyjsko-polskiego  przymierza 21 

16.  1789.  30.  VI,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Rozmowa  z  Hertzbergiem,  który  uważa 
przymier/e  Prus  z  Rosyą  za  jedyny  środek  uspokojenia  Europy  .     .       22 

17.  1789,  30.  VI,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bischoffwerdera  widział  tylko  raz:  król 
mówił  z  wielkiem  ciepłem 23 

18.  1789.  18.  VII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Donosi  o  dwóch  rozmowach  z  Bischoff- 
werderem;  załącza  tegoż  list  z  d.  13  VII,  1789 23 

19.  1789,  22.  VII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bischoffwerder  zapewnia,  że  król  »par 
principe  et  par  penchant«  za  dawnym  systemem  prusko-rosyjskim  .       26 

20.  1789,  23.  VII.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Ks.  Heski  zapewniał,  że  Dania  zostanie 
wierną  Rosyi 27 

21.  1789,  23.  VII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Donosi  o  rozmowie  z  Bischoffwerderem 
i  wyraża  przekonanie,  że  »jedno  słowo«  Imperatorowej  uchyli  obe- 
cne przesilenie 27 

22.  1789,  28.  VII,  Petersburg. 

O  s  term  a  n  do  Neselrodego.  Przysyła  odpowiedź  rosyjską  na  notę 
pruską,  wręczoną  przez  hr.  Goltza 28 

23.  1789,  25.  IX,  Petersburg. 

lnstrukcya  dla  Alopeusa 28 

24     1789,  25.  IX,  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.   Nesselrode  ma  popierać  Alopeusa      35 

25.  1789,  7.  XI.  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Wyraża  przypuszczenie,  że  Fryderyk 
Wilhelm  II.  przyłączy  się  do  życzeń  Imperatorowej 35 

26.  1789,  8.  XI.  Berlin. 

Alopeus    do   Ostermana.    Bischoffwerder   w   dwóch    rozmowach 
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zapewnia  o  dobrem  usposobieniu  króla  i  o  swem  własnem  oddaniu:       s,r 
dołącza  list  Fryd.  Wilhelma  do  Alopeusa  z  d.  27.  X.   1789  .     .     .     .    -  36 

27.  1789,  8.  XI,  Berlin. 

Alopeus   do   Ostermana.    Donosi  o  rozmowie  z   Finckensteinem 

i  Hertzbergiem 38 

28.  1789,  8.  XI,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Rozmowa  z  królem,  który  zasłaniał  się  Anglią       39 

29.  1789,  9.  XI.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bischoffwerder  nie  traci  nadziei,  że  król 
rozpocznie  osobistą  korespondencyą.  z  Imperatorową.  Pogłoska  0  od- 
stąpieniu Gdańska  i  Torunia 41 

30.  1789.  9.    XI.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Konieczną  rzeczą,  aby  ująć  sobie  całkiem 
Bischoffwerdera M 

31.  1789.  9.  XI.  Berlin. 

Alopeus  do  Bezborodki.  Fryderyk  Wilhelm  II.  nie  podziela  za- 
patrywali Hertz  berga  i  czuje,  że  dał  się  w  Polsce  porwać  przez  Luc- 
chesiniego;  ma  jednak   ręce  /wiązani' 12 

32.  17cSi>.   I  U.  XI.  Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.    Alopeus    wyjechał  do   Hamburga  i> 

33.  1789.  12.  XI.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Eiertzberg  skarżył  się  na  bezpośrednie 
konferencye  króla  z  Alopeusem *3 

34.  1789.   19.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Wrócił  do  Berlina i' 

35.  1789.  22.   XII.   Berlin. 

Nesselrode  do  Ostermana.  Nesselrode  żąda!  wyjaśnień  od  Hertz- 
berga w  sprawie  przymierza  Prus  /.  Polską 1' 

36.  1789,  2(5.   XII.   Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Zbliża  się  chwila   przesilenia   ....       4-5 

37.  1789,  26.  XII.  Petersburg. 

Osterman  do  Alopeusa.  Imperatorową  obojętna  wobec  przymie- 
rza Brus  z  Polską ,:' 

38.  1790.  8.   1.  Betersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Wyszczególnione  żądania  rosyjskie      4-6 

39.  1790.  8.  1.  Betersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Imperatorową  medyacyi  nie  przyj- 
mie. Alopeus  jest  powiadomiony  o  treści  propozycyi 52 

40.  1790,  16.  I,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bischoffwerder  usprawiedliwia  politykę 
pruską  w  Polsce «"» 

41.  1790,  16.  I,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bischoffwerder  mówi  jeszcze  o  przy- 
mierzu z  Polską,  podnosi,  że  Polacy  sami  ofiarowali  Gdańsk  i  Toruń. 
Sprawa  zostaje  w  zawieszeniu  do  20  lutego 58 

42.  1790,  8.  II,  Petersburg. 

Osterman  do  Alopeusa.  Zarzuca  sprzeczność  w  raportach  Alop.       60 
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43.     1790,  12.  II.  Berlin.  *tr- 

Alopeus  do  Ostcrmana.  Wszystko  zrobią  w  Berlinie,  aby  nie  do- 
puścić do  formalnego  zerwania  z  Rosyą.  Cesarzowi  grozi  wojna.     .       62 

14.  1790,  16.  11,  Berlin. 

Alopeus  do  Os  ter  mana.  Zaszła  zmiana.  Ton  spokojniejszy,  wy- 
wołany postawą  Anglii 62 

15.  1790,  20.  II.  Berlin. 

Alopeus    do  Ostermana.    Bisehoffwerder  wyraził  żal,    że    wojna 

z  Austryą  nie  da  się  uniknąć 63 

46.  1790.  9.   III,  Berlin. 

Alopeus    do    Ostermana.    O  trudnościach    zawarcia    przymierza 

z  Polską 63 

47.  1790,   12.   III.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Odpiera  zarzuty,  podniesione  przez  wi- 
cekanclerza   '54 

48.  1790.  18.  III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Tłomaczy  sprzeczności  swych  raportów 
sprzecznością  pruskiej  polityki 67 

49.  1790,  20.  III,  Berlin. 

Nesselrode  i  Alopeus  do  Ostermana.  Posłowie  holenderski 
i  angielski  przychodzą  z  poufnym  mandatem  (własnoręczna  uwaga 
Katarzyny  na  raporcie) 68 

50.  1790,  20.  III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.    Poseł  angielski  osobno  jeszcze  przybył 

w  poufnej  sprawie  zgody  prusko-rosyjskiej 72 

51.  1790,  20.  III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Uzasadnia  swe  postępowanie,  powołując 

się  na  swe  uwagi,  uczynione  ustnie 74 

52.  1790,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Donosi  o  swej  rozmowie  z  Ewartem     .       75 

53.  1790,  20.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Zapał  wojenny  ostygł.  Prusy  wydadzą 
kilka  milionów  na  próżno  i  okażą  w  końcu  swą  grę  dwulicową      .       76 

54.  1790,  5.  V,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bisehoffwerder  wspomina  o  wysłaniu 
sztafety  do  Petersburga;  status  quo  konieczny,  ale  Rosya  będzie  mo- 
gła zatrzymać  Oczaków,  nie  jako  fortecę.  Skargi  na  Hertzberga    .     .       76 

55.  1790,  12.  V,  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Gani  konfereneye  z  posłami  an- 
gielskim i  holenderskim 7< 

56.  1790,  12.  V,  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Imperatorowa  odrzuca  zawieszenie 
broni 79 

57.  1790,  12.  V,  Petersburg. 

Osterman  do  Alopeus  a.  Uważa  konfereneye  z  Ewartem  i  Reedem 
za  nieodpowiednie,  zapewniając  zresztą  Alopeusa  o  zaufaniu  rosyj- 
skiego dworu 80 
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58.  1790;   12.  V.  Petersburg. 

Osterman  do  Nessel  rodego.  Zawiadamia,  kiedy  w  Berlinie  po-      itr. 
wiedzieć  o  nieprzyjęciu  zawieszenia  broni 81 

59.  179'.   12.   VII,  Berlin. 

Alopeus  do  Os  terma  na.  Donosi,  co  ks.  Reuss  pisał  z  Reichenbarhu       81 

GO.     1790.  20.  VII,  Berlin. 

Alopeus  do  Osterman  a.  W  Reichenbachu  zasada  status  quo 
przyjęta °2 

61.     1790.  31.   VII.   Berlin. 

Alopeus  do  Os  ter  ma  na.  Fryderyk  Wilhelm  II.  przyjął  w  Rei- 
chenbachu status  quo,  przerywając  negocyacye  Hertzberga  ....      8.:> 

(52.     1790.  7.  IX.  Petersburg. 

Osterman  do  X  e  sse  1  ro  d  ego.  Odpowiedź  Imperatorowej  na  urzę- 
dową wiadomość  <>  Reichenbachu 83 

63.  1870,  7.  IX,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana    Fryderyk  Wilchelm  II.  niezadowolony 

z  Reichenbachu  i  z  zawarcia  pokoju  Hosyi  z  Szwecyą  w  Werela    .      83 

64.  1790,  22.  IX,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Biscboffwerder  jest  za  związkiem  pru- 
sko-rosyjskim 84 

65.  1790,  25.  IX,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bischoflwerder  zapewniał,  ze  zbrojenie 
Prus  nie  było  znaczne.  Hertzberg  oświadczył,  że  Fryderyk  Wilhelm 
nie  żywi   nieprzyjaźni  do  Rosyi 8i 

G6.     1790.  26.  1X;  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Dwór  pruski  ma  przekonaniu-,  że  Im- 
peratorowa  chce  się  mścić;  trzebaby  złożyć  uspakajającą  deklaracyą       85 

(17.      L790,  28.   IX.   Berlin. 

Alopeus    do   Ostermana.    Wobec    postawy  Anglii  i  Prus    trzeba 
przygotować   się  do   silnej   obrony  w  Inflantach   i    na    Białej    Rusi, 
w  razie,  gdyby  pokój  z  Turcyą  nie  przyszedł  do  skutku      ....       86 
-       1790.  2.  X,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Rozmowa  z  tlertzbergiem,  który  przy- 
znaje Rosyi  Oczaków  za  Gdańsk  i  Toruń,  wyrażając  przekonanie,  że 
do  wojny  nie  przyjdzie "' 

69.  179),  5.  X,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Oświadczenie  Kaunitza  co  do  zachowa- 
nia się  Austryi  na  wypadek  wojny  wywołało  oburzenie.  Wojownicze 
usposobienie ° 

70.  1790,  5.  X.  Berlin. 

Alopeus  do  O  st«- miana.  Fryderyk  Wilhelm  II,  próżny  i  uparty, 
chce  wojny yt 

71.  1790,  6.  XI,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Dwór  pruski  ulega  wpływom  angiel- 
skim. Projekt  traktatu  handlowego  z  Polską 91 

72.  1790.   11.  XI.  Petersburg. 

Osterman    do    Alopeusa.  Skoro  po  konwencyi  w  Reichenbachu 
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nastąpiło  rozdzielenie  interesów  Rosyi  i  Auslryi,  niema  powodów  do      8tr. 
niechęci  Prus.  tern  więcej,  że  żądania  Imperatorowej  są  umiarkowane. 

a   pogłoski  o  zemście  nieprawdziwe 91 

78.      1790,  27.   XI.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana,  Hertzberg  nie  życzy  sobie,  aby  go  wy- 
mieniać w  raportach 94 

74.  1790,  6.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Hertzberg  objaśnia  konfereneye  w  Rei- 
chenbachu,  skarży  się  na  Lucchesiniego;  nie  pochwala  zasady  status 
quo;  wyraża  swe  osobiste  zdanie,  żeby  Bosya  za  przyznanie  Oczakowa 
zgodziła  się  na  odstąpienie  Gdańska  i  Torunia 95 

75.  1790.  6.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Hertzberg  zapewnia  w  dłuższej  rozmo- 
wie, że  n;e  byłoby  przyszło  do  zawikłania,  gdyby  jego  rady  zostały 
uwzględnione;  dołącza  »reponse  verbale«  króla 98 

76.  1790,  6.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Bezborodki.  Donosi  o  tajnej  insynuacyi  Hertzberga 
w  sprawie  odstąpienia  Gdańska  i  Torunia,  wyraża  przekonanie,  że 
stałość  Imperatorowej  odniesie  tryumf 101 

77.  1790.  6.  XII.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Odpowiedź  pruska  na  pismo  z  d.  31.  X. 
1790.  Bischofiwerder  ma  zakaz  widywania  Alopeusa 102 

78.  1790,  6.  XII,  Berlin. 

Alopeus    do    Ostermana.     Szczegółowe    streszczenie    rozmowy 

z  Hertzbergiem  w  sprawie  Gdańska  i  Torunia 103 

79.  1790,  6.  XII.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Elektor  saski  nie  przyjmie  korony  pol- 
skiej według  zapewnień  Hertzberga 105 

80.  1790,  14.  XII.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Rozmowa  z  Bischoffwerderem,  który 
zapewnia,  że  Fryderyk  Wilhelm  II  nie  chce  wojny  z  Rosyą,  ale  nie 
może  już  odstąpić  od  status  quo 105 

81.  1790,  18.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Mollendorf  i  wszyscy  jenerałowie  są 
przeciw  wojnie 107 

82.  1790,  21.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Hertzberg  pytał  się,  kiedy  przyjdzie 
odpowiedź  z  Petersburga  na  ostatnie  propozycye.  Bischofiwerder  mó- 
wił o  traktacie  Polski  z  Turcyą 107 

83.  1790,  25.  XII,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Mollendorf  wpływa  na  króla,  w  duchu 
pokojowym 107 

84.  1791.    't.  I.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Mollendorf  przekonał  króla,  o  ile  cho- 
dziło o  dywersyą  na  rzecz  Turcyi 108 

85.  1791,  8.  I,  Petersburg. 

Osterman  do  Alopeusa.    Odpowiedź  Imperatorowej  jako  wyciąg 
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listu    wicekanclerza.    Żądania    rosyjskie    odbiegają    tylko    w    drobnej      jir- 
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Alopeus  do  Ostermana.  Stanowisko  Bischoffwerdera  zachwiane. 
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usprawiedliwiał  politykę  Fryderyka  Wilhelma  II:  w  końcu  przema- 
wia! za  tajną  konwencyę  prusko-rosyjską 116 

93.  1791,  26.  II,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Konferencye  llerl/.berga  z  angielskim 
charge  d'affaires.  Głos  opinii  publicznej,  że  Bischoffwerder  wróci  119 

94.  1791.  12.  111,  Berlin. 

Alopeus    do    Ostermana.    Potrzebna    wielka    ostrożność.    Dwór 

i   nalega,  aby  Anglia  się  decydowała 120 

95.  1791,  26.   III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Fryderyk  Wilhelm  II.  nie  nalega  na 
odstąpienie  Gdańska 122 

96.  1791.  29.  III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Król  nie  postanowił  jeszcze  stanowczo 
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przepłynie  przez  Zund.  Sprzeczne  wiadomości  o  pruskiej  polityce. 
Rozmowa  Bischoffwerdera  z  ks.  Brunświckim 122 

97.  1791.  29.  III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Moustier.  poseł  francuski,  ofiarował 
usługi  Francyi 123 

98.  1791.  29.  III.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Wiadomość  o  rozbiorze  Polski.  Roz- 
mowa Hertzberga  z  hr.  Moustier.  P.  S.  Schadzka  z  Bischoffwerderem     124 

99.  1791,  8.  IV,  Berlin. 
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Alopeus  do  Ostermana.  Schadzka  Alopeusa  z  Bischoffwerderem,       ,r 
który  wyraża  żal,  że  kuryer  rosyjski  przybył  za  późno 126 

100.  1791 ,  8.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Spóźnione  przybycie  kuryera  /.Peters- 
burga zmieniło  położenie  na  niekorzyść  z  powodu  gwałtownych  po- 
stanowień w  Londynie;  Bisehoffwerder  oświadczył,  że  niepodobna 
zatrzymać  Oczakowa 128 

101.  1791,  9.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Hertzberg  miał  atak  apopleksyi;  kuryer 
angielski,  przeznaczony  dla  Petersburga,  nie  przybył 129 
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Alopeus  do  Ostermana.  Dłuższa  rozmowa  z  Bischoffwerderem, 
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helma II.  z  Hertzbergiem,  Mollendorfem  i  Schulenburgiem.  Przy- 
łączenie się  Prus  do  Anglii 133 

104.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Kuryer  angielski,  przeznaczony  do  Pe- 
tersburga, od  10  dni  przebywa  w  Berlinie 134 

105.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Bisehoffwerder,  ulegając  wpływom  Alo- 
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Alopeus  do  Ostermana.  Zapał  wojenny  ustał 143 
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bliczny przeciw  wojnie 144 

110.  1791,  1.  V,  Berlin. 
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burgu.  Fryderyk  Wilhelm  skarżył  się  w  gwałtowny  sposób  na  Anglię     144 
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rosyjskich  wojsk  w  Polsce 145 
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temkina 146 
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Muller  do  S t ac ke  1  berg a.  Zajście  z  ros.  pułkiem  huzarów  na 
granicy  polskiej 147 

115.  1789.  27.  II.  Warszawa. 
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jak  się  ma  zachować  w  razie  rozruchów 119 
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Muller  do  Stackelberg  a.  Bez  zezwolenia  Potemkina  nie  można 
dać  rozkazu,  aby  pułk  lekkiej  kawaleryi  opuścił  Smilę.  Zresztą  su- 
rowy rozkaz,  aby  inne  wojska  nie  wkraczały  do  Polski 150 
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Stackelberg  do  Rumiancow  a.   Na  sejmie  lepsze  widoki;  stara 

się,  aby  nie  dopuścić  do  nieprzyjaznego  zachowania  się  Polaków     .     151 

119.  1789,  3.  V,  Warszawa. 

Stackelberg  do  Rumiancow  a.  Usposobienie  w  Polsce  zależy 
od  ułożenia  się  ogólnych  politycznych  spraw.  Trzeba  użyć  wszystkich 
środków,  aby  zapobiedz  wybuchowi 151 

120.  1789,  8.  V,  Warszawa. 

Stackelberg  do  Mullera.  Usposobienie  na  Sejmie  lepsze;  będą 
patrzeć  przez  palce 152 

II. 

Koresponeencya    dyplomatyczna    pruska    między    Petersburgiem 

a  Berlinem. 

121.  1788,  6.  XII,  Berlin1. 

Nota  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Katarzyny  II.  Ubolewanie, 
że  Katarzyna  nie  chce  przyjąć  medyacyi.  Tłómaczenie  polityki  pru- 
skiej wobec  Szwecyi  i  Polski 155 

1  1788,  16.  VIII,  Petersburg.  Keller  do  Hertzberga.  Skarży  się  na  dy- 
misyą,  nie  wywołaną  swem  postępowaniem,  i  na  Alopeusa. 

Łembiński:   Źródła   I. 


XVIII 

122.  1788,  6.   XII,  Berlin.  *tr- 
Nota  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Katarzyny  II.  Wyjaśnienie 
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przez  wojska  rosyjskie 157 
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Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Potemkin  nie  zechce  zmie- 
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Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Przypuszczenie,  że  dwór  ro- 
syjski chce  Prusy  w  błąd  wprowadzić 163 

127.  1789,  14.  I,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  W.  ks.  Paweł  czeka  na 
przybycie  Potemkina .     163 

128.  1789,  15.  I. 

Reflexions  sur  les  conjectures  actuelles.  Memoryał  w  sprawie  poli- 
tyki zagranicznej,  głównie  wobec  Polski 164 

129.  1789,  16.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Przesyła  notę  w  przekonaniu, 

że  Imperatorowa  przyjmie  formalną  medyacyą 167 

130.  1789,  19.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Trzeba  czekać,  co  Katarzyna 
postanowi  po  przybyciu  Potemkina  i  starać  się  go  przekonać,  że  po- 
lityka pruska  nie  była  wrogą  Rosyi 168 

131.  1789,  23.  I,  Petersburg. 

Keller   do   Fryderyka    W  i  1  h  e  1  m  a  II.    Młody  dwór  nie  wie  nic 

o  dymisyi  Nesselrodego 169 

132.  1789,  6.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Chce  wiedzieć,  co  Rosya 
powie  na  zniesienie  Rady  nieustającej  w  Polsce 170 

133.  1789,  13.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Nesselrode  wręczył  notę.  Impe- 
ratorowa chce  zyskać  na  czasie  i  przekonać  się  o  skutku  swych  » intryg*     170 

134.  1789,  13.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Jest  wątpliwą  rzeczą,  czy 
Potemkin  będzie  miał  dosyć  wpływu  na  Katarzynę 171 

135.  1789,  17.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Przybycie  i  przyjęcie  Po- 
temkina    172 

136.  1789,  20.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Pierwsze  wizyty  u  Po- 
temkina    172 
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Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  Potemkina  z  Whit- 
worthem.  Potemkin  najwięcej  mówił  o  Polsce 173 

138.  1789,  26.  II,  Berlin. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Obszerna  rozmowa  z  Po- 
temkinem 175 

139.  1789,  27.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Należy  zdwoić  usiłowania 
wobec  Potemkina,  aby  ostatecznie  wiedzieć,  czego  się  trzymać;  można 
od  Rosyi  wymagać,  aby  zaniechała  dwuznaczności 181 

140.  1789.  27.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Groźba  Potemkina,  zwró- 
cona przeciw  Polsce.  Przybycie  kuryera  z  Paryża  i  Wiednia    ...     182 

141.  1789,  2.  Iii.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Instrukcye,  co  powiedzieć 
Potemkinonowi Ig3 

142.  1789,  3.  III,  Petersburg 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Nowa  emisya  bankowych 
biletów.  Zachowanie  się  Potemkina 184 

143.  1789,  6.  III,  Berlm. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.    Król  zwleka  z  odpowiedzią 

w  sprawie  wyjścia  wojsk  rosyjskich  z  Polski 185 

144.  1789,  9.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Potemkin  nie  spowoduje 
zmiany  systemu;  jeżeli  Rosya  całkiem  nie  wróci  do  »dawnego  do- 
brego systemu*,  Prusy  pójdą  swoja  droga 186 

145.  1789,  13.  III.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Uznanie  za  rozmowy  z  Po- 
teinkinem  i  oględność  w  sprawie  polskiej 187 

146.  1789,  13.   III.   Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Konieczność  wojny    .     188 

147.  1789,  20.  III,  Petersburg1. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Konferencye  z  Ostermanem. 

Ton  rosyjskiego  dworu  się  nie  zmienił 188 

148.  1789,  24.  III,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  z  Potemkinem, 
który  głównie  ostro  ganił  Lucchesiniego 193 

149.  1789,  27.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Upór  Imperatorowej  zmu- 
sza króla  do  tego,  aby  własną  poszedł  drogą;  jednak  łagodzi  Pola- 
ków, aby  przekonać  dwór  rosyjski  o  swem  przyjaznem  usposobieniu     194 

150.  1789,  27.  III,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  Ostermana  z  Po- 
temkinem       195 

1  1789,  12.  III,  Petersburg.    Paweł  do  Fryderyka  Wilhelma   II.    Ży- 
czenie, aby  osobiste  uczucia  były  w  zgodzie  z  położeniem  politycznem. 
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151.  1789,  30.  III,  Berlin.  *tr- 
Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Niema  nadziei  porozumienia 

się  z  Rosyą 202 

152.  1789,  3.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Król  uczynił  co  mógł,  aby 
Szwecyą  uspokoić.  Potemkin  powinien  wpłynąć  na  Imperatorową 
i  wywołać  zmianę  systemu 202 

153.  1789.  10.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Trzeba  nieco  więcej  sta- 
nowczo rozmówić  się  z  Potemkinem 203 

154.  1789,  14.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Można  zręcznie  przedstawić 
Imperatorowej,  że  Prusy  w  sprawie  ewakuacyi  wojsk  oddały  jej 
usługi 204 

155.  1789,  17.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Dwór  rosyjski  powinien 
nabrać  przekonania  o  pokojowem  usposobieniu  Prus 205 

156.  1789,  27.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Polityka  Prus  powinna 
przekonać  Rosyę  o  ich  dobrych  intencyach 205 

157.  1789,  1.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Imperatorową  powinna  po- 
czuwać się  do  wdzięczności  wobec  Prus  i  zmienić  system    ....     206 

158.  1789,  1.  V,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  z  Potemkinem. 
w  której  dowodził  w  myśl  instrukcyi,  że  Prusy  chcą  z  Rosyą  w  przy- 
jazny wejść  stosunek 207 

159.  1789,  10.  V,  Berlin1. 

I  n  s  t  r  u  k  c  y  a  dla  Goltza 208 

160.  1789,  15.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Plany  Potemkina.  Głównie 
zależy  na  tern,  aby  wiedzieć,  jakie  stanowisko  zajmie  Imperatorową 
wobec  deklaracyi  trzech  dworów  (Prus,  Anglii  i  Holandyi) .     .     .     .     215 

161.  1789,  22.  V,  Petersburg. 

Keller   do   Hertzberga.  Imperatorową  zbyt  próżna  i  samolubna, 

aby  uznać  usługi  Prus 215 

162.  1789,  26.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera  II.  Miał  wręczyć  kopią  odpo- 
wiedzi pruskiej  na  notę  ks.  J.  Czartoryskiego  w  sprawie  ewakuacyi 
wojsk.  Imperatorową  powinna  to  była  przyjąć  jako  niedwuznaczny 
dowód  przyjaźni 216 

163.  1789,  26.  V,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorową  nieustraszona, 
jednak  Szwecya  ją  niepokoi.  > Klika  francusko-austryacka*  wzmocniona 
przez  księżnę  Nassawską - 217 

1  1789,  19.  III,  Berlin.  Hertzberg  do  Fr.  Wilh.  II,  poleca  Goltza. 
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164.  1789,  29.  V,  Berlin.  8tr- 
Fryderyk  Wilhelm  II.    do  Kellera.    Rosya  zawdzięcza  Prusom 
umiarkowanie  deklaracyi  polskiej;  król  dowiódł,  że  jest  bezstronnym 

i  sprawiedliwym  sąsiadem 218 

165.  1789,  6.  VI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Imperatorowa  dotknięta 
neutralnością  duńską;  nie  uzna  tedy  usług  oddanych  jej  w  Polsce; 
należy  jednak  wpływać  na  wicekanclerza 219 

166.  1789.  9.  VI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Należy  czekać,  co  Impe- 
ratorowa odpowie  w  duńskiej  sprawie;  w  Polsce  ton  łagodniejszy  ze 
strony  rosyjskiej 2-0 

167.  1789,  19.  VI,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Alopeus  przybył; 
oświadczył,  że  ma  w  Petersburgu  większe  zaufanie  niż  Nesselrode; 
uznał  fałszywą  politykę  lmperatorowej ;  lepsze  nadzieje  na  przyszłość; 
pewne  zapewnienia  ze  strony  W.  ks.  Pawła 220 

168.  1789,  23.  VI.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Przyjęcie  na  dworze;  nie 
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gotów  uprawiać  przyjaźń  z  Imperatorowa.  ale  równowaga  na  północy 

w  Europie  nie  może  być  zakłóconą 222 

17ii.     1789,  29.  VI,  Berlin. 

Frvdervk  Wilhelm    II.  do  Goltza.   Alopeusa   stanowisko   obser- 

222 

wujące aaa 

171.  1789,  1.  VII.  Petersburg. 

Huttel  do  Hertzberga.  Osterman  zakazał  wszystkim  podwład- 
nym utrzymywać-  z  Httttiem  stosunki 223 

172.  1789,  27.  VII.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Francya  pochwala  neutral- 
ność Danii.  Imperatorowa  nie  myśli  o  zmianie  systemu,  tylko  chce 
zyskać  na  czasie 

173.  1789,  29.  VII,  Petersburg. 

Katarzyna  II.  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  (nota)  Na  Impera- 
torowa nie  spadnie  żadna  odpowiedzialność  za  trwanie  wojny,  wobec 
odpowiedzi,  otrzymanych  od  W.  Porty  i  króla  szwedzkiego  ....     224 

174.  1789,  15.  VIII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nota  dowodzi,  że  Imperato- 
rowa nie  chce  interwencyi  pruskiej 2-5 

175.  1789,  18.  VIII,  Petersburg. 

Huttel  do  Hertzberga.  Przybycie  Alopeusa  do  Petersburga     .     .     2^5 

176.  1789,  21.  VIII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Konieczność  dokładniejszych 
instrukcyj  wobec  niezwykłej  uprzejmości  Ostermana 226 
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177.  1789,  25,  VIII,  Petersburg.  "*■ 
Hiittel   do   Hertzberga.   Konferencya  Alopeusa  z  Goltzem;  Alo- 
peus  wróci  do  Berlina 227 

178.  1789,  25.  VIII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Alopeus  ma  jak  najlepsze 
nadzieje.  Tyle  pewna,  że  wróci  do  Berlina.  Należy  użyć  Polaków  do 
przełamania  lodów 228 

179.  1789,  1.  IX,  Petersburg. 

Hiittel  do  Hertzberga.  Dwie  rozmowy.  Plan  Hertzberga,  przed- 
stawiony przez  Alopeusa.  Wkroczenie  Polaków  do  Galie /i  mogłoby 
być  z  korzyścią  dla  Prus 229 

180.  1789,  4.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Bozmowa  z  Ostermanem, 
który  słowa  nie  wspomniał  o  Alopeusie.  Alopeus  powiedział,  że  wróci 
do  Berlina    .     .     .     .  • 231 

181.  1789,  4.  IX,  Petersburg. 

Hiittel  do  Hertzberga.  Plan  napotyka  na  trudności  z  powodu 
żądania  wypędzenia  Austryaków  z  Galicyi 233 

182.  1789,  4.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Hiittla.   Należy  polegać   na  dobrej  woli  Alopeusa 

i  czekać,  co  uzyska  u  Imperatorowej 234 

183.  1789,  4.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltz  a.  Jeżeli  Imperatorowa  chce 
przyjąć  pruską  medyacyą,  to  niech  całkowicie  wróci  do  dawnego 
systemu.   Tron  dziedziczny  w  Polsce  jest  przeciwny  Bosyi  i  Prusom     235 

184.  1789,  7.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Trzeba  odczekać,  co  będzie 
można  osiągnąć  przez  Alopeusa ;  niepodobna  zadowolić  się  podzieloną 
przyjaźnią  Bosyi        236 

185.  1789,  11.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Trzeba  kierować  wybu- 
chem Galicyan  i  Polaków,  a  nie  dać  się  kierować  przez  nich.  Bozu- 
mowanie  Czartoryskiego  w  sprawie  odstąpienia  Galicyi  niedorzeczne     236 

186.  1789,  11.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Niema  obawy,  żeby  dwór 
rosyjski  zły  użytek  zrobił  z  powierzenia  planu  przez  Alopeusa     .     .     236 

187.  1789,  14.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Wszystkie  okoliczności  wska- 
zują na  to,  że  Imperatorowa  nie  nadużyje  zaufania;  trzeba  czekać, 
jaką  instrukcyą  Alopeus  otrzyma.  Imperatorowa  powinna  się  przeko- 
nać, że  król  pruski  pragnie  porozumienia,  ale  ostatecznie  mogłaby  się 
pomylić  co  do  jego  ^obojętności* 237 

188.  1789,  18.  IX,  Potsdam1.    *  • 

Bischoffwerder  do  Hertzberga.  Król  zadowolony  z  rozumo- 
wania Hertzberga 238 

1  d.  1789.  19.  IX.  Hertzberg  doDietza.  Przykrą  jest  rzeczą,  że  Turcy 
nie  cenią  sobie  przyjaźni  Prus. 
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189.  1789,  18.  IX,  Berlin.  str" 
Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.    Skoro   Rosya  nie  chce  zbli- 
żyć się,  król  pójdzie  swoją  drogą 239 

190.  1789,  19.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Hiittla.  Jeżeli  Imperatorowa  nie  chce  zgodzić  się 
na  odstąpienie  Polsce  Galicyi,  rzecz  skończona  między  Rosya  a  Pru- 
sami. Dobrze  się  stało,  że  plan  został  przedstawiony,  bo  król  ma 
obecnie  wolne  ręce -1* 

191.  1789,  21.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Katarzyna  będzie  dalej  je- 
szcze udawać.    Alopeus    nie  przybędzie    z  kategoryczną   odpowiedzią 

240 
na  propozycye      

192.  1789,  22.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Hertzberga.  Należy  przypuścić,  że  Alopeus  otrzyma  in- 
strukcye  zgodne  ze  swymi  zamiarami -^l 

193.  1789,  22.  IX,  Petersburg. 

Huttel  do  Hertzberga.  Nie  należy  spodziewać  się  całkowitego 
przyjęcia  przedstawionego  planu.  Alopeus  chce  w  Berlinie  na  nowo 
podjąć  negocyacye  w  tej  mierze a*x 

194.  1789,  28.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm    II.    do  Goltza.    Nie   mówić    z    Ostormanem 

o  wielkim  projekcie;  lepiej  czekać,  co  Alopeus  przywiezie    ....     242 

195.  1789,  29.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Hiittla.   Imperatorowa   chce  łudzić  króla.  Należało 

we  wrześniu  przystąpić  do  wykonania  projektów 242 

196.  1789.  2.  X,  Berlin. 

Frvdervk  Wilhelm  II.  do  Goltz  a.  Dobrze  byłoby  znać  instrukcye 

Alopeusa       

197.  1789,  2.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Instrukcye  dla  Alopeusa, 
który  utrzymywał,  że  gdyby  król  chciał  nieco  oszczędzać  miłość  własną 
Imperatorowej,  toby  w  sprawie  Galicyi  można  dojść  do  porozumienia     243 

198.  1789,  2.  X,  Petersburg. 

Memoryał  Hiittla  o  instrukcyi  Alopeusa  i  całem  położeniu     ...     246 

199.  1789,  3.  X,  Petersburg. 

Huttel  do  Hertzberga.  Alopeus  zwierzył  się  z  instrukcyi  tajnych. 
Imperatorowa  zbyt  dumna,  aby  można  się  spodziewać,  że  łatwo  się 
ugnie.  Należałoby  wysłuchać,  co  Alopeus  powie 25* 

200.  1789,  6.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Jeżeli  Imperatorowa  nie  chce 
przyjąć  planu  pacyfikacyi,  przedstawionego  ustnie  przez  Alopeusa,  to 
trzeba  dać  upaść  negocyacyi.  Odstąpienie  Galicyi  nie  byłoby  prze- 
ciwne interesom  Rosyi 

201.  1789,  12.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Trzeba  czekać,  z  czem  Alo- 
peus przybędzie.  Wrodzona  duma  Imperatorowej  wróci  po  sukcesach     257 
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202.  1789,  14.  X,  Berlin.  «tr. 
Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Pora  roku  nie  pozwala 

na  wojnę.  Ażeby  zapobiedz  zawarciu  pokoju  z  Turcyą  po  ostatnich 
klęskach,  rozbrojeniu  Galicyan  i  Brabantczyków,  należy  wydać  dekla- 
racyą.  któraby  podtrzymała  ich  ducha    a  do  wojny  nie  doprowadziła     257 

203.  1789,  15.  X,  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga.  Król  jest  przeciwny  de- 
klaracyi  w  ciągu  zimy 258 

204.  1789,  15.  X.  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Król  za  wojną  na  wiosnę; 
gdyby  Turcy  spieszyli  się  z  zawarciem  pokoju,  deklaracya  jest  ko- 
nieczną. Osobista  rozmowa  z  królem 259 

205.  1789,  16.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Gol tz a.  Propozycye,  zawarte  w  instruk- 

cyi  Alopeusa,    nie  są  odpowiednie;    tymczasem    trzeba  go  wysłuchać     260 

206.  1789,  19.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Go lt za.  Alopeus  przybył,  czeka  nieza- 
wodnie na  nowe  instrukcye,  więcej  odpowiadające  położeniu,  zmie- 
nionemu przez  zwycięstwa  rosyjskie 260 

207.  1789,  25.  X,  Berlin. 

Finckenstein  i  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Boz- 
mowa  z  Alopeusem.  Ponieważ  Imperatorowa  żąda,  jak  się  zdaje, 
propozycyi  szczegółowych,  byłaby  obecnie  pora  formalnie  przedstawić 
plan  pacyfikacyjny ;  dołączony  wyciąg  listu  wicekanclerza  Ostermana 
do  Alopeusa 261 

208.  1789,  26.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Audyencya  Alopeusa.  Wido- 
cznem  jest.  że  dwór  rosyjski  niema  zamiaru  wznowienia  przymierza     265 

209.  1789,  27.  X,  Potsdam. 

•  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga.  Alopeusowi  można  uczy- 
nić pewne  zwierzenia,  ale  tylko  ustnie,  trzeba  użyć  argumentów  naj- 
silniejszych, aby  przekonać  Imperatorowa,  że  największe  korzyści 
w  związku  dwóch  cesarskich  dworów  są  po  stronie  austryackiej  .     .     266 

210.  1789,  27.  X,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Uczyni  »insynuacye« 
Alopeusowi  w  duchu,  przez  króla  wskazanym 266 

211.  1789,  27.  X,  Petersburg. 

H ii t te  1  do  Hertzberga.  Po  zwycięstwach  rosyjskich  myśl  wzno- 
wienia przymierza  Bosyi  z  Prusami  jest   tylko   zwykłym    manewrem     267 

212.  1789,  30.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Niepodobna  dalszych  propo- 
zycyj  czynić  Bosyi ;  najlepsze  wyczekujące  stanowisko.  Może  wreszcie 
zrozumie,  jak  w  r.  1772,  że  Galicya  w  ręku  Austryaków  jest  więcej 
niebezpieczną  od  Mołdawii 267 

213.  1789,  2.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Ogólnikowe  zapewnienia  nie 
prowadzą  do  celu 268 
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214.  1789,  3.  XI,  Petersburg.  5tr- 
Huttel  do  Hertzberga.    Podziękowanie   za   pochwałę   memoryału. 
Rosya  odda  Oczakow  za  przyznanie  Krymu 269 

215.  1789,  9.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Gol t za.  Rosya  nie  zrobi  żadnego  kroku. 

aby   zbliżyć    się   do   Prus,   póki   potrzebuje  cesarza       269 

216.  1789,  27.  XI.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Imperatorowa  czeka  na  wy- 
nik kampanii.  Alopeus  otrzymał  odpowiedź,  która  nie  może  obrazić 
Imperatorowej 270 

217.  1789,  14-.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Imperatorowa  ma  niebez- 
pieczne zamiary,  zwłaszcza  w  Polsce.  Dwór  rosyjski  chce  odzyskać  swe 
wpływy  w   Polsce        270 

218.  1789,  21.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nie  można  bardzo  liczyć  na 
negocyacye  z  Alopeusem 271 

219.  1789,  25.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza     Nesselrode  okazuje  niepokój 
z  powodu  przymierza  z  Polską;  odpowiedziano  mu,  że  król  uległ  na- 
tarczywym naleganiom  i  że  przymierze  ma  charakter  obronny       .     .     271 
22(i.    1789,  28.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Stackelberg  pracuje  przeciw 
przymierzu  z  Polską;  zapowiedział  projekt  przymierza  /    Rosyą     .     .     272 

221.  1790.  1.  I.  Berlin. 

F  r  y  d  e  r  y  k  W  i  h  e  1  m  II.  do  G  o  1 1  z  a.  Król  ciekawy,  czy  dwór  rosyjski 
nie  przerwie  milczenia  z  powodu  sprawy  przymierza.  We  Wiedniu 
najwięcej  robią  hałasu  z  tego  powodu 272 

222.  1790,  4.  I.  Berlin. 

Fryderyk  W  ilhel  m  II.  do  Go  1 1  z  a.  Nie  mógł  odmówić  przymierza, 
które  ma  charakter  obronny 273 

223.  1790,  5.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fyderyka  Wilhelma  II.  W  Petersburgu  nie  mają  zupeł- 
nego przekonania  o  pokojowym  skutku  negocyacyi.  Pożyczka  rosyjska 

w  Holandyi 273 

221.     1790.  8.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fyderyka  Wilhelma  II.  Nesselrode  uczynił  przedsta- 
wienia w  sprawie  przymierza  pod  wpływem  insynuacyi  Stackelberga, 
a  nie  na  rozkaz  Imperatowej.  Można  przypuścić,  że  istnieje  zamiar 
wkroczenia  nagłego  w  granice  Polski;  potwierdza  to  zachowanie  się 
Imperatorowej ;  W.  ks.  Paweł  nie  może  mówić  otwarcie 274 

225.  1790.  9.  I,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fyderyka  Wilhelma  II.  Alopeus  oświadczył,  że 
Imperatorowa  jest  zdziwioną  z  powodu  przymierza  z  Polską  i  prosi 
zaczekać  jeszcze " 2/4 

226.  1790,  11.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwór  rosyjski  uczynił  pewne 
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przedstawienia  z  powodu  przymierza  i  prosi,  aby  nie  naglić.  Zwłoka      8tr- 
wobec  limity  sejmu  naturalna 275 

227.  1790.   12.  I.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Deboli  odpowiedział  na  za- 
rzuty, uczynione  przez  Ostermana  z  powodu  przymierza       ....     275 

228.  1790,  15.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Alopeus  prosił,  aby  czekać  na 
przybycie  kuryera 276 

229.  1790,  19.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Alopeus  nie  uważa  negocya- 
cyj  za  zerwane.  Rosyjski  system  będzie  zależeć  od  śmierci  cesarza 
Józefa  II 276 

230.  1790,  22.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nesselrode  otrzymał  propo- 
zycye,  których  treść  jest  dziwna,  nie  do  przyjęcia.  Chodzi  o  zyska- 
nie na  czasie 277 

231.  1790,  24    I.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Propozycye  świadczą  o  am- 
bicyi  i  zaślepieniu  Imperatorowej,  a  niezawodnie  o  chęci  łudzenia     .     278 

232.  1790,  1.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Propozycye  rosyjskie  nie  mogą 
podobać  się  we  Wiedniu  i  pomimo  że  nie  mogą  być  przyjęte,  król 
jednak  zakomunikował  je  w  Konstantynopolu  i  Sztokholmie,  aby  oka- 
zać dobre  swe  chęci  Imperatorowej 279 

233.  1790,  2.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Zaczepne  kroki  ze  strony 
Rosyi  przeciw  Prusom  i  Polsce  napotkają  na  przeszkody;  w.  książę 
nic  nie  mówił 279 

234.  1790,  5.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryd  ery ka  Wilhelma  II.  Propozycye  mają  uśpić  Prusy 
i  Anglię.  Afektowane  milczenie  w  sprawach  Polski.  Jeżeliby  dwór 
rosyjski  chciał  się  zbliżyć,  to  więcej  z  obawy  niż  z  inklinacyi       .     .     280 

235.  1790,  5.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  do  Goltza.  Alopeus  nie  uczynił  żadnego 
kroku  urzędowego ' 282 

236.  1790,  12.  ii,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Złe  usposobienie.  Długoletni 
zwyczaj  pochlebstw  wyrobił  przekonanie,  że  żaden  dwór  nie  może 
się  oprzeć  okazanej  uprzejmości.  Rozmowa  z  w.  księciem  Pawłem    .     282 

237.  1790,  16.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Niedyspozycja.  Gdyby  Au- 
strya  była  zaczepioną,  Rosya  nie  będzie  obojętną.  Trzeba  zamknąć 
oczy  na  to,  coby  mogło  drażnić 283 

238.  1790,  19.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Osterman  miał  powiedzieć 
Debolemu,  że  Imperatorowa  zaraz  każe  wkroczyć  swym  wojskom 
w  razie  zaczepienia  Austryi 284 
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239.  1790,  19.  II,  Petersburg.  str- 
Goltz   do   Fryderyka   Wilhelma    II.    Rozmowa   z    Ostermanem 

o  postawionych  warunkach.  Potrzeba  pokoju.  Alopeus  chce  być  od- 
wołany       284 

240.  1790,  22.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltz  a.  Alopeus  wręczył  depeszę, 
przeczącą,  jakoby  dwór  rosyjski  zlecił  Hiszpanii  pośrednictwo  .     .     .     285 

241.  1790,  23.  II.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa  nie  spojrzała 
nawet  na  posła  pruskiego  i  angielskiego.  Stackelberg  otrzymał  rozkaz, 
aby  żadnych  nie  czynił  kroków  przeciw  przymierzu  Polski  z  Prusami     286 

242.  1790,  23.  II,  Berlin. 

Finckenstein  i  Hertzberg  do  Fryd  er  yka  Wilhelma  II.  Alo- 
peus mówił  o  niepokoju  Imperatorowej  z  powodu  zbrojnej  postawy 
Prus  wobec  Austryi 288 

243.  1790,  24  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Finek  en  s  teina  i  Hertzberga.  Po- 
chwala odpowiedź,  daną  Alopeusowi,  że  trudno  odpierać  podejrzenia     289 

244.  1790,  26.  II,  Brunświk. 

Karol  ks.  Brunświcki  do  Hertzberga.  Pewien  prywatny  czło- 
wiek przemawia  za  negocyacyą  z  Bosyą  przez  Alopeusa       ....     289 

245.  1790,  1.  III,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Król  nie  może  Rosyi 
okazać  więcej  względów,  niż  to  uczynił;  ks.  Brunświcki  może  się 
o  tem  przekonać  z  odpowiedzi,  danej  Imperatorowej 290 

246.  1790,  4.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  G  o  1 1  z  a.  Dwa  projekty  przymierza  z  Pol- 
ską, przedstawione  w  Warszawie 291 

247.  1790,  5.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Osterman  uradowany;  nie 
lubi  Austryaków,  pragnie  zbliżenia  się  z  Prusami.  Imperatorowa  chce 
pokoju 291 

248.  1790,  8.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Gol t za.  Imperatorowa  odstąpi  od  zna- 
cznej części  swych  pretensyj.  jeżeli  nie  od  wszystkich 292 

249.  1790,  9.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Po  strasznych  i  podstępnych 

krokach    rosyjskiego   dworu,   trzeba   zrzec   się   nadziei  porozumienia. 

Wszelka  zmiana  będzie  udana.  Pozycya  Goltza  bardzo  przykra      .     .     293 

250.  1790,  12.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Niepodobna  dać  odpowiedzi 
rosyjskiemu  dworowi,  póki  jasno  i  wprost  nie  przemówi       ....     294 

251.  1790,  15.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dziwna,  że  Imperatorowa  nie 
wymieniła  także  pretensyj  austryackich ;  dwór  wiedeński  odwdzięczył 
się,  żądając  medyacyi  angielskiej 294 
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252.  J790,  19.  III,  Petersburg.  8tr- 
Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Arogancya  i  zła  wola  dworu 
rosyjskiego;  posłowi  angielskiemu  okazują  więcej  względów      .    .    .     296 

253.  1790,  23.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwór  rosyjski  otrzymał  dobrą 
odprawę  z  Londynu  na  myśl  osobnego  porozumienia  z  Anglią.  W  Polsce 
przymierze  przyjęte ;  partya  rosyjska  chciała  przeszkadzać    ....     297 
254    1790,  2.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Trzy  sprzymierzone  dwory 
trwają  przy  status  quo  przed  wojną 298 

255.  179o/l6.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwór  angielski  zaproponował 
zawieszenie  broni.  Jeżeli  Austrya  chce  pokoju,  będzie  zmuszoną  za- 
wrzeć go  osobno 398 

256.  1790,  23.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Gdyby  Imperatorowa  chciała 
przyjąć  plan,  Prusy  zmusiłyby  Turcyą  do  odstąpienia  kraju  między 
Bugiem  i  Dniestrem.  0  traktacie,  zawartym  z  Turcyą,  można  po- 
wiedzieć, że  nie  jest  ratyfikowany,  że  Dietz  przekroczył  instrukcye     .     299 

257.  1790,  23.  IV,  Petersburg. 
GoltzdoFryderykaWilhelmall.  Bomantyczny  plan  Potemkina    299 

258.  1790,  7.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Król  żąda,  aby  sztafetą  donieść 

o  zamiarach  i  powodzeniu  Potemkina 300 

259.  1790,  (7—11)  V,  Petersburg. 

Iluttel   do   Fryderyka   Wilhelma   II.   Szczegółowe    wiadomości 

o  nieporozumieniu  na  dworze  w.  ks.  Pawła 300 

260.  1790,  12.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.    Status    quo  nie  dogadza  Ro- 

syi  ani  Austryi ;  lepszym  jest  plan  kompensat 303 

261.  1790,  13.  V,  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Her tzb erga.  Instrukcye  dla  Goltza 
dobre 304 

262.  1790,  14.  V,  Berlin. 

Ilertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Status  quo  approchant 
lepszy  niż  status  quo  strict 304 

263.  1790,  17.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Imperatorowa  powinna  być 
zadowoloną  z  powodu  propozycyi;  mogłaby  zatrzymać  oprócz  Krymu 
i  Oczakow 305 

264.  1790,  21.  V.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Propozycye  co  do  Rosyi  są 
najlepsze,  jakie  być  mogą  .     , 306 

265.  1790,  28.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Lakoniczna  odpowiedź  Impe- 
ratorowej  świadczy,  że  nie  chce  z  Prusami  i  z  Anglią  układać  się; 
na  razie  niema  tedy  co  robić  z  Rosyą 306 
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266.  1790,  11.  VI,  Petersburg.  str- 
Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Bitwa  morska  pod  Wiborgiem 

i  jej  wynik.  Ruchy  wojsk  pruskich  nie  zwracają  wcale  na  siebie 
uwagi 307 

267.  1790,  18.  VI.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Inaczej  zachowują  się  z  po- 
słem angielskim,  inaczej  z  pruskim,  negocyacya  z  dworem  rosyjskim 
płonna 308 

268.  1790,  22.  VI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rada  rosyjska,  aby  Leopold 

II.  nie  czynił  ustępstw.  Razumowski  ma  udać  się  do  Wiednia  .     .     .     309 

269.  1790,  6.  VII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Whitworth  przedstawia  de- 
peszę, której  treścią  status  quo  zmodyfikowany.  Ostermann  z  tego 
powodu  bardzo  niezadowolony.  Obawa  przed  flotą  angielską  na  Bał- 
tyku minęła 301 

270.  1790,  6.  VII,  Reichenbach. 

Frydervk  Wilhelm  II.  do  Goltz  a.  Dwór  rosyjski  podał  warunki 
tylko  posłowi  angielskiemu;  propozycye,  uczynione  dworowi  wiedeń- 
skiemu, obejmują  także  Rosyą 311 

271.  1790,  11.  VII,  Schónwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nesselrode  powiedział,  że  zo- 
stanie raczej  odwołany  niż  wysłany  do  Reichenbachu ;  dwór  wiedeński 
chce  zawrzeć  pokój  nawet  bez  Rosyi 312 

272.  1790.  20.  VII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Insynuacye  rosyjskie  do 
Whitwortha  w  sprawie  Gdańska  i  Torunia  nie  zrobią  wrażenia  w  Lon- 
dynie, zwłaszcza  po  zawartej  obecnie  konwencyi  w  Beichenbachu     .     313 

273.  1790.  22.   VII,  Schónwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Brak  depesz.  Wynik  wielkiej 
bitwy  morskiej 313 

274.  1790,  24.  VII,  Schónwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.   Leopold  II.  przyjmuje  status 

quo  stricte;  dwór  rosyjski  pozwolił  na  osobny  pokój 314 

275.  1790,  3.  VIII,  Schónwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Po  ratyfikacyi  konwencyi 
Reichenbachskiej    Goltz    otrzyma   instrukcye,    zapraszające   Rosyą   do 

uznania  zasady  status  quo 

27G.    1790,  6.  VIII,  Reichenbach. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Uwiadomienie  formalne  o  kon- 
wencyi i  zaproszenie,  aby  Rosya  uznała  status  quo;  miał  zatrzymać 
kuryera 315 

277.  1790,  13.  VIII,  Wrocław. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Niecierpliwy,  jak  Imperatorowa 
przyjmie  deklaracyą  o  konwencyi °1D 

278.  1790,  16.  VIII,  Wrocław. 
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Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Go lt za.  Delikatne  naleganie,  aby  dwór      str- 
rosyjski  dał  spieszną  i  kategoryczną  odpowiedź 316 

279.  1790,  2.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Osterman  w  grzeczny,  przy- 
jacielski sposób  uzasadnia  zwłokę,  tak,  że  Goltz  nie  mógł  wyrazić 
z  tego  powodu  niezadowolenia  króla;  przypuszcza,  że  Imperatorowa 
chce  tylko  zyskać  na  czasie 317 

280.  1790,  10.  IX,  Wrocław. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Zawarcie  pokoju  w  Werela. 
Postępowanie  Gustawa  III  bez  skrupułu.  Agent  rosyjski  w  Gdańsku 
powiedział,    że  Imperatorowa  nie  pozwoli  na  odstąpienie  tego  miasta    318 

281.  1790,  10.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Odpowiedź  odmowna  co  do 
przyjęcia  zasady  status  quo.  Nieprzezwyciężony  wstręt  Imperatorowej 
do  interwencyi  pruskiej 319 

282.  1790,  14.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  W  i  1  h  e  m  a  II.  Deklaracya  angielska  w  kwestyi 
Reichenbachu.  Jeżeli  Anglia  floty  nie  wyśle,  lepiej  unikać  wojny  .     .     321 

283.  1790,  16.  IX,  Wrocław. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Pochwała  oględnego  postępo- 
wania Goltza.  Nie  wierzy,  aby  Imperatorowa  chciała  się  zniżyć. 
Anglia  nie  zawaha  się  wystąpić  przeciwko  Rosyi 322 

284.  1790,  18.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nadzieja  zawarcia  pokoju 
z  Porta  zawiodła  w  Petersburgu.  Wynik  kampanii  Potemkina  wpły- 
nie na  ostateczne  postanowienia  Imperatorowej 324 

285.  1790,  18.  IX,  Wrocław. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  W.  Porta  przyjmuje  konwen- 
cyą  Reichenbachską;  żąda  jednak  zwrotu  Krymu;  należy  zwrócić  na 
to  uwagę  dworu  rosyjskiego  i  podnieść,  że  Rosya  tylko  za  pośredni- 
ctwem Prus  dojdzie  do  pokoju  i  posiadania  Krymu 324 

286.  1790,  21.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.    Imperatorowa  nie  ugnie  się 

i  nie  przyjmie  warunków        325 

287.  1790,  24.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Córka  w.  ks.  Pawła  ma 
wyjść  za  następcę  tronu  szwedzkiego;  w.  ks.  Paweł  oddany  zawsze 
Prusom 326 

288.  1790,  27.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Zapowiada  wspólną  deklaracya 
Prus  i  Anglii 327 

289.  1790,  28.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Usposobienie  Potemkina. 
Imperatorowa  zdecydowana  na  wszystko 328 

290.  1790,  4.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Kaunitz  powiedział,  że  w  razie 
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zaczepienia  Rosyi  przez  Prusy,  Austrya  nie  jest  krępowana  konwencyą      *tr- 
Reichenbachską °™ 

291.  1790,  5.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Myśl,  żeby  Krym  ofiarować, 
nie  zrobi  żadnego  wrażenia,  wobec  tego,  że  Rosya  żąda  Oczakowa; 
nadzwyczajna  rada  u  Imperatorowej 329 

292.  1790,  11.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Myśl  zjednania  Potemkina  jest 
dobra.  Interpretacya  konwencyi  Reichenbachskiej 331 

293.  1790,  15.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Przyjazna,  obiecująca  roz- 
mowa z  Ostermanem 3o^ 

294.  1790,  19.  X.  Petersburg. 

Goltz  do  F  r  y  d  ery ka  Wilhelma  II.     Osterman    nie  dał  żadnych 

dalszych  wyjaśnień 333 

29ó.    1790,  22.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Lepiej  czekać  na  wynik  kam- 
panii, niż  ofiarować  Rosyi  swe  usługi,  narażając  sie  Turcyi      .     .     .     334 

296.  1790,  22.   X.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Osterman  znowu  nie  wytłóma- 
czyf  swych  przyjaznych  oświadczeń;  rumienił  się  pod  wrażeniem 
wyrzutów  Goltza 3o4 

297.  1790,  28.  X.   lin  lin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Powołując  się  na  de- 
peszę /.  dnia  15.  X,  przedstawia  plan:  Gdańsk  i  Toruń  za  Oczakow.     335 

298.  1790,  29.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Radość  z  powodu  wynurzeń 
Ostermana.  Medyacya  niekoniecznie  wymagana.  Przedstawienie  planu 
pacyfikacyjnego;  król  nie  waha  się  iść  na  połowę  drogi 337 

299.  1790,  30.  X,  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.    Należy   dobrze   dobrać   słów, 

aby  nie  skompromitować  króla  w  Polsce  i  we  Wiedniu 338 

300.  1790,  31.  X,  Potsdam. 

Bischoifwederdo  Hertzberg  a.  Należy  unikać  wszystkiego,  coby 
cesarzowi  dało  pretekst  do  żądania  Orsowy  i  niepokoiło  Polaków      .     338 

301.  1790,  2.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Należy  czekać  na  skutek  de- 
klaracyi  Leopolda  II,  dementującej  Kaunitza;  duch  rosyjskiej  polityki: 
nie  spieszyć  się;  podsuwał  myśl,  że  Rosya  bez  interwencyi  pruskiej 
nie  utrzyma  się  przy  Krymie;  nie  użył  słowa:  medyacya     ....     338 

302.  1790,  5.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Milczą  o  deklaracyi  hiszpań- 
skiej w  zatargu  hiszpańsko-angielskim,    nie  uważają  jej  za  korzystną     339 
30H.    1790,  8.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Ostermana  łudzące  zwierzenia 
były  niezawodnie  w  związku  z  interpretacya  konwencyi  Reichenbach- 
skiej przez  Kaunitza       ***" 
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304.  L790,   12.  XI,  Berlin.  Btr. 
Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  W  Petersburgu  łudzili  się  co 

do  zdania  Kaunitza;  konwencya  Hiszpanii  z  Anglią  z  dnia  25.  paź- 
dziernika   340 

305.  1790,  12.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Zakłopotany,  że  król  wziął 
na  seryo  wynurzenia  Ostermana;  mimoto  należy  z  Ostermanem  ostro- 
żnie się  obchodzić;  o  Gdańsku  i  Toruniu  nie  miałby  odwagi  mówić, 
bo  zrobią  z  tego  zły  użytek 341 

306.  1790,  16.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Warunki,  stawiane  przez 
Anglię;  nie  mógł  zaraz  przystąpić  do  tej  deklaracyi,  bo  nie  było  tam 
wzmianki  o  wzajemnych  ustępstwach  rosyjskich  w  zamian  za  odstą- 
pienie od  medyacyi 342 

307.  1790,  19.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Wicekanclerz  źle  przyjął 
deklaracyą  angielską;  odstąpienie  od  medyacyi  nie  jest  uważane  za 
wielkie  ustępstwo.  Potemkin  dotknięty  pokojem  w  Werela;  memoryał 
szwedzki 343 

308.  1790,  19.  XI,  Berlin. 

Fryderyk    Wilhelm    II.    do    Goltza.     Imperatorowa    ugnie    się 

w  końcu;  za  Krym  należy  się  wdzięczność  w  Polsce 344 

309.  1790,  '20.  XI,  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Król  przeciwny  zdaniu  Hertz- 
berga 344 

310.  1790.  26.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwory  sprzymierzone  nie 
trwają  przy  formalnej  medyacyi,  ale  tern  więcej  przy  status  quo  .     .     344 

311.  1790,  26.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Wrażenie  konwencyi  angiel- 
sko-hiszpańskiej.  Anglia  może  śmiało  zaproponować  wymianę  Gdańska 
i  Torunia 345 

312.  1790,  29.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwory  poprzestają  już  tylko 
na  bons  offices.  ale  żądają  status  quo.  Wynurzenia  Ostermana  i  Alo- 
peusa  są  dalekie  od  upragnionego  celu 346 

313.  1790,  30.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Anglia  może  okazać  swą 
wdzięczność,  proponując  przyznanie  Prusom  Gdańska  i  Torunia;  po- 
zwolenie Polaków,  chociażby  połowiczne,  wystarczy,  aby  pruskie 
garnizony  znalazły  się  w  obydwóch  miastach 347 

314.  1790,  3.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Potrzeba  deklaracyi,  więcej 
stanowczej;  poseł  dobrze  robi,  oszczędzając  Ostermana 348 

315.  1790,  3.  XII,  Petersburg. 

Goltz    do    Fryderyka    Wilhelma    II.    Bezpośredni    rozkaz  króla 
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zgadza  się  z  zapatrywaniem  jego;    wprost    nie    można   do   Rosyi    się      str- 
zwrócić  w  sprawie  Gdańska,  Torunia,  tylko  przez  Anglię      ....     349 

316.  1790,   II.  XII,  Berlin1. 

Hertzberg  do  Goltza.  A  lopeus  wy  sial  swego  brata  do  Petersburga, 
aby  dwór  rosyjski  zaproponował  odstąpienie  Gdańska  i  Torunia  w  za- 
mian za  Oczaków 349 

317.  1790.  14-.  XII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Kuryer  angielski  nie  przy- 
niósł nic  nowego,  tylko  powtórzenie  deklaracyi.  Nic  nie  zapowiada 
przyjęcia  status  quo 352 

318.  1790.  21.  XII.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Postanowienie  Imperatoro- 
wej  c<>  do  Oczakowa  niewzruszone.  Rozmowa  z  Ostermanem.  Goltz 
zażenowany 353 

319.  17'JO.  2.'.  XII.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa  nie  chce  przy- 
stać na  status  quo.  Sukcesya  tronu  w  Polsce 354 

320.  1790.  30.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Anglia  i  Prusy  wspólnemi 
siłami  uderzą  na  iądzie  i  na  morzu  na  Rosyą,  jeżeli  ta  nie  przyjmie 
zasady  status  quo       355 

32i.    L791,   i    I.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa  zagniewana 
na  Potemkina,  znękana  i  zaniepokojona.  Rada  Francyi  poprze  dwory 
sprzymierzone 356 

382.    1791.   li).  I.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwór  angielski  liczy  na  in- 
terwencyą  dworów  w  Madrycie  i  Kopenhadze,  ale  Prusy  niczego  się 
po  niej   nie   spodziewają;   naród   polski   za   elektorem   sa.-kim        .     .     .     357 

323.  1791.   10.  I.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Osterman  dal  mu  wyciąg  de- 
peszy, wysłanej  do  Alopeusa.  Imperatorowa  nie  ustąpi.  Marków.  W. 
ks.   Paweł  zimny;  sympatye  do  Prus  zachwiane 357 

324.  1791.  21.  I.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Alopeus  wręczył  wyciąg  de- 
peszy; treść  odmowna.  I  waga  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  llertzberga: 
zakomunikować  list  Ostermana  gabinetowi  St.  James 359 

325.  1791.  1.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Od  czterech  tygodni  posłowie 
nie  widzieli  Imperatorowej ;  Osterman  też  nie  przyjmował  obcych  mi- 
nistrów; sprawy  okryte  chmurą.  Pogłoski  o  Potemkinie 360 

i  26.     1791.  8.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fr y  de r  y  k  a  Wilhelma  II.    Przyjęcie  na  dworze.    Przy- 

1  179U,  21.  XII.  Warszawa.  Bułhakow  do  Ostermana.  Polska  chce 
zawrzeć  z  Turcyą  traktat.  Na  liście  własnoręczna  uwaga  Katarzyny  II:  Prusy 
■Judzą  Polaków;  swiezo  jeszcze  żądali  w  Petersburgu  Gdańska  i  Torunia. 

Domliiiski:  Źródła.   I.  III 
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b    ie  PolBmki„a  pewne.  Kombinacje.  Minister  duński  powiedz,  ze     ~ 
wktrótce  wystąpi  z  pewną  .insynuacyą.     .    , 

M7'  ^fd^rydet^a  WUbe.ma  n.    Brak  wiadomości.   Cobenz. 
,   -   7    Oczekiwanie  Potemkina.    Udział  Szwecy,  w  wojnie  ko- 

2r;0nLeXna  B,SM^  »V«  ^  wojska,  aby  przeo    ^ 

wrześniem  kampanię  skończyć 

32S'    ^neryk^itelrn  I.  do  GoIUa.    Potomkiń  przeciwny  zasadzie    ^ 

status  quo.  Chwiejność  Szwecyi      .    .     • 

329-    f^I^kWUrelrn   II.   doGoltza.    Zbadać,  czy  pojawienie  sie 
L7yten«  "a  Bałtyku  i  —  wojskie,  na.  granice  re- 
skie  nie  zmusiłyby  Rosyi  do  uznania  statu,  quo  .  ^ 
kowa,  chociażby  po  zburzeniu  twierdzy 

m    r"\l  ^Fr^-ka  Wilhelma  II.  Potemkin  utwierdzi  Katarzynę 

331'  r79H  ^of";^  Wilhelma  II.  Przybycie  Potemkina;  uprzejmy, 
Goltz  do  Fryderyka  wypadek  nie  odbierać  na- 
oszczędza  sprzymierzone  dwory,  na  wszeuu     ^ m 

dziei  układów 

-    ^e^eim  II do  Goltza  ^^—^ 

358.    1791,  22.  III,  Pete reburf-  ,,     Fo,owic2„e  środki   nie  do- 

cznie  zmodyfikowane  warunki 


334.    1791,  29.  III,  Pfersb^gw.lhelma  „    Wobec  niepewności   poloże- 

gim  kierunku 

mi~    I,79'","  'IwUholm  II.  do  Goltza.  Dania  proponowała  statos  qoo 
S   (Octalw   rt"    zostaje    przy    Rosyi).     Anglia    nie   ebee   te6o 


371 


372 


przyjąć 
336. 


1791,  5.  IV,  Petersburg.  Rn<,Va  nie  upoważniała  Danii 

nil  o  tern  wzmiankę 


337. 


1791.  8.  IV,  Berlin  t  czeka  w  Ber- 


373 


jącą  status  quo  strictissime 
338.    1791,  U.  IV,  Berlin. 
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Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.   Na  Potemkina  nie  można  li-      etr- 
czyć.  Dwory  sprzymierzone  powiedzą  ostatnie  słowo 373 

339.  1791.  15.  IV.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwór  duński  przyznał,  że 
podjął  się  medyacyi  za  zgodą  Imperatorowej;  po  nadejściu  depeszy 
z  Londynu  Goltz  i  Whitworth  złożą  w  Petersburgu  ostateczną  dekla- 
racyą 374 

340.  179 1,  22.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Potemkin  mówił,  że  flota  ro- 
syjska  zostanie  w  porcie  i  że  armia  lekka  przeciw  Polsce  i  Prusom 
dziaJ:  ć  będzie.  Z  Londynu  niema  jeszcze  decyzyi 374 

341.  1791.  24.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Szlachcic  z  Ukrainy 
Kapnist  przybył,  ofiarując  pomoc  na  wypadek  wojny;  dołączony  list 
jego,  proszący  o  audyencyą 375 

342.  1791.  25.  IV.  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertz  berga.  Nie  należy  Kapnistowi 
ufać;  jeżeli  wojna  wybuchnie.  Prusy  zobaczą,  czy  rodacy  jego  będą 
gotowi  do  czynu.  Uwaga  Hertzberga:  Król  potwierdził  jego  zdanie; 
Kapnist   wraca,  ale   w   raz  e   potrzeby  przybędzie  jego  brat     ....     376 

III. 

Koresponclencya  prywatna  między  Lucchesinim   a  Hertzbergiem 
od   października  1788  do   maja  1791   r. 

L788,    U.    X,   Berlin  '. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Król  rozkaże  przyspieszyć  wyjazd 
do  Petersburga;  Keller  zachownje  się  dziwnie.  Wojska  pruskie  nad 
granicą   polską 379 

344.  1788.  25.  XI,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Znany  plan  da  się  wykonać.  Tur- 
ków trzeba  zmusić 380 

345.  1788,  4.   XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Król  chce  stanowczo  oprzeć  się 
dworowi  rosyjskiemu,  zostawiając  jednak  możność  powrotu  do  da- 
wnego systemu 381 

346.  1788,  8.  XII.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.    Poseł  polski  w  Berlinie    Bozmowa 

1  1788,  11.  VII.  Potsdam.  Lucchesini  do  Hertzberga.  Klimat  od- 
strasza go  od  przyjęcia  ambasady  w  Petersburgu;  mógłby  ją  przyjąć  tylko  na 
trzy  lata. 

1788,   12.  VII,  Potsdam.  Tenże  do  tegoż.  Gotów  pójść  do  Petersburga. 

1788,  13.  VII,  Potsdam.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 
Lucchesini  może  być  użyteczny. 

iii* 
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z  Stackelbergiem,   który  od  czterech  lat  przemawia  za  zbliżeniem  się      str 
Prus  i  Rosyi 381 

347.  1788,  11.  XII,  Warszawa. 

Lu  ech  es  i  ni  do  Hertz  berga.  Wyjazd  zrobiłby  złe  wrażenie     .     .     382 

348.  1788,  16.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Luc  che  sin  i  ego.  Nie  liczy  na  Potemkina  ani  na 
Stackelberga ;  przeszkadzać  powiększeniu  wojska,  nie  kompromitując 
króla 383 

349.  1788,  2b.  XII.   Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Mała  nadzieja  uniknięcia  wojny 
z  Rosyą;  monarchia  pruska  stanie  na  najwyższym  stopniu  w  myśl 
planu  Hertzberga;  trudno  przeszkodzić  powiększeniu  armii    ....     384 

350.  1788,  27.  XII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Bytność  jego  w  Petersburgu  byłaby 

z  małą  korzyścią,  po  tem,  co  się  stało  w  Warszawie 384 

351.  1789,  3.  I,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Po  zdobyciu  Oczakowa  można 
Turcyi  proponować  ustąpienie  Mołdawii  i  Wołoszczyzny.  Obecność 
Lucchesiniego  potrzebna  w  Polsce 385 

352.  1789.  14.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sposobność  dobra,  aby  przez  wo- 
jenną akcyą  dojść  do  powiększenia  swych  dzierżaw.  Droga  negocya- 
cyi  łatwiejsza  w  Konstantynopolu  niż  w  Petersburgu.  Jeżeli  Rosya 
weźmie  Krym  i  Oczaków,  to  Prusy  muszą  się  także  powiększyć.  Uśpie- 
nie uwagi  Polaków 385 

353.  1789,  17.  I,  Warszawa. 

Lucciiesini  do  Hertzberga.  Zniesienie  Rady  nieustającej.  Sta- 
nisław August 387 

354.  1789,  26.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Powrót  Goltza  do  Warszawy;  re- 
skrypty powinny  być  zwrócone  do  Goltza  i  Buccholtza.  Buccholtz  sam 

nie  może  zostać  u  steru  spraw 388 

Dołączony    list  Lucchesiniego    do   Fryderyka   Wilhelma    II. 

tej  samej  daty :  Potrzeba  zjednania  Potemkina  w  razie  negocyacyi     .     3S9 

355.  1789,  26.  I,  Warszawa. 

Lucchesini    do    Hertzberga.     Artykuły   traktatu    między  Rosyą 

a  Polską 389 

356.  1789,  31.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Plan  Hertzberga  podziwienia 
godny 390 

357.  1789,  3.  II,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Król  godzi  się  na  to,  aby  Luc- 
chesini został  w  Polsce.   Potemkin  nic  nie  zrobi  w  Petersburgu     .  391 

358.  1789.  18.   II.   Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Chwila  stosowna,  aby  wojnę  zacząć 

z  Rosyą.  W  lipcu  pokój  w  Bydze 392 

359.  1789,  25.  II.  Berlin. 
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Hertzberg  do  Lucche  sin  i  ego.  Polityka  wobec  Szwecyi.  Natych-      •*• 
miastowa   wojna    nie    byłaby  pożądaną.    Tymczasem    nota,   dana   ks. 
Czartoryskiemu,  dobra 309 

360.  17-^9,  25.  III,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberg  a.  W  Berlinie  zbyt  dużo  względów 
wobec  Rosyi oq< 

361.  1789.  28.  111.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberg  a.  Względy,  okazy  wanr  Kosy  i.  wywo- 
łują wśród  patryotów  alarm 395 

362.  1789.  18.  IV.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lu  c  c  hesi  n  i  ego.  Oskarżenia,  rzucane  na  Lucche- 
siniego.  Poseł  pruski  w  Szwecyi  nieostrożny;  dołączony  list  Stackel- 
berga  do  Nesselrodego  z  d.  4.  IV,  1789 395 

363.  1789.  6.  V.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertz  berga.  Stackelherg  pokazuje  listy  Nessel- 
rodego,  który  zapewnia,  że  najlepsza  harmonia  panuje  między  Berli- 
nem a  BetiMsburgiem 397 

364.  1789,  3c.  V.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Lucchesini  nie  potrzebuje  instrukcyi. 
I'>życzka  szwedzka.  Stanowisko  Hertzberga.  Instrukcya  .Ilu  Dit-tza. 
Dopuszczenie  Polaków  do  przymierza 397 

365.  1789.  6.  VI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.    Należy  troskliwie  utrzymywać  upływ 

w  Polsce;  potrzebny  zasiłek  pieniężny 399 

366.  17.S9,   17.   VI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Król  pruski  poszedł  za  radą  Hertz- 
berga.  Biskup  Rybiński *  399 

367.  1789.  20.  VI.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Alopeus  w  Berlinie.  Zasiłek  pie- 
niężny  proponowany 400 

368.  1789,  29.   VI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Lepiej  byłoby,  gdyby  Prusy  zdobyły 
Galicyą,  jako  ekwiwalent  za  Wielkopolskę  ....  400 

369.  1799.  18.  VII.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Dwór  pruski  nie  może  pozwolić 
na  sukcesyą  tronu  w  Polsce;  elektor  saski  lepszy  niż  ks.  Brun- 
świcki 40I 

370.  1789.  19.   VII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Nie  można  ze  strony  Rosyi  spo- 
dziewać się  pokojowego  porozumienia;  maskuje  troskliwie  plany 
Hertzberga 40] 

371.  1789,  25.  VII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sukcesya  tronu  w  Polsce  niebez- 
pieczna; Lucchesini  intryguje,  aby  do  tego  nie  dopuścić  ....  AQ-> 

372.  1789.  1.  VIII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Zgadza  się  z  Lucchesinim  na  ko- 
nieczność wojny 403 
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sir. 

nnn     1789    15    VIII,  Warszawa.  . 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Ma  nadzieje,  że  sUum,  mysi  sukce- 
i;  tron"  co  do  przymierza  sprawa  trudniejsza.  Obawa,  by  n,e  do- 
myślano  się,  że  Prnsy  chcą  Polskę  odosobn.c       

n7i    17S9   27   VIII,  Wrocław,  , 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Od  10  wieków  położenie  me  było 
p^iejsze,  aby  ostatecznie  wykoncayc  bodowe  pruska  monar- 
chii Król  pochwala  ogólny  plan  Hertzberga;  sądzi  tylko,  ze  Austiyi 
ni  potrzeba  dawać  ekwiwalentu  za  Galicya.  Kalkreuth i  Hohenlobe 
pragną,  aby  plany  co  do  Wielkopolski  s.e    urzeczywistni    Lusi  ma     ^ 

niedorzeczne  plany 

•A-?,     1789    30    VIII.  w  obozie  pod  Lissą. 

Lucchesini  do  Hertzberga.    Zapatrywanie  na  położenie    W  oma 
kon  eczna     Łatwiej   sforsować    plan,   przedstawiony   .rzez  Alopeusa 
Z  Zwuować.     Król  i  generałowie,  oraz  Goltz  w  Petersburgu,   są     ^ 
zdania,  że  wojna  w  tej  porze  niemożliwa 

37fi     1789    5    IX,  Warszawa.  .  „    . 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Nie  rozpacza  o  sprawach,  pok,  Hertz-    ^ 

berg  nawa  kieruje 

""'    H7e8rtz8be"g  dotucch es, „,egc  Kroi  czeka  na  wiadomość,  z  Kon-     ^ 
stantynopola  i  od  Alopeusa 

378'    ^iztr^tucches.nrego.     Aiopens    w    »rezerw,e.    wobec 

Goltza,  który  radzi  popchnąć  Galicyan  do  powstania 

•no,     1789    12    IX    Warszawa.  ,. 

Lucchesini  do  Hertzberga.    Opinia  w  Warszawie  o  usposome- 

uiu   króla  pruskiego,  Hertzberga  i  Bischoffwerdera.    Sprawa  sukcesy,    ^ 

tronu 

380     1789    23    IX,  Warszawa.  , 

Lucchesini   do   Hertzberga.    Konieczność  stanowczych  kroków 

przed  wiosn,;  inaczej  przenikną  politykę  pruska.    ZaHock,  rozszerza    ^ 

kłamliwe  wieści 

381.    1789,  30.  IX,  Warszawa.                                   ,,,,••  411 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sekret  co  do  Galicyi 

B*2'    H^Ube^t"  ucchesiniego.    Wyraża  uznanie  dla  jego  postę- 
powania.    Dobrze,    że    królowi    przypomniał    konieczność   wojny    na 
wiosnę-  należało  we  wrześniu  wystąpić,  jak  to  uczynił  Fryderyk  II 
w  r.  1740  i  1756.    Alopeus  zapowiada  swe   przybycie.  Zapatrywanie     ^ 
Czartoryskiego  na  ustąpienie  Galicyi 

383     1789    5.  X,  Warszawa.  .. 

Lucchesini   do   Hertzberga.    Ubolewa,   że   król   pruski   w  lipcu 

nie  rozpoczął  wojny,  nie  czekając  na  odkrycia  Alopeusa.  Mm.strowie     ^ 

angielscy  popierają  raczej  dwory  cesarskie 

384.    1789,  4.  X,  Warszawa. 
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Lu  ech  es  in  i   do   Hertzberga.    Po  klęskach  tureckich  trzeba  było      8tr- 
podniecać  Polaków 413 

385.  1789.  17.  X.  Warszawa. 

Luce  h  es  i  n  i  do  Hertzberga.  Gani!  Bischoffwerdera,  prosił  Hertz- 
berga. aby  był  aniołem  opiekuńczym 413 

386.  1789.  24.  X.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Deboli  domyślił  się  doskonale  in- 
strukcyi  Alopeusa.  Polaków  można  całkiem  uspokoić  co  do  negocya- 
cyi  z  Alopeusem.  Myśl.  aby  podburzyć  Galicyan,  Węgrów  i  Brabant- 
czyków,  jest  zła 414 

387.  1789.  24.   X.  Warszawa. 

Lucchesini     do    Hertzberg.:.     Nie    liczy    na    misyą    Alopeusa. 
Gdańsk  i   Toruń   za  mało.  aby    zrównoważyć   zdobycze    dwu    dworów 
-arskich 415 

388.  1789.  i.  XI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Domyślają  >ię  w  Warszawie,  jaki 
cel  ma  przybycie  Alopeusa;  naród  polski  skłonny  do  ustąpienia 
Gdańska   i  Torunia 415 

389.  1789.  25.   XI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sukcesy  wojsk  rosyjskich  i  austr 
ckich  zmniejszają  szeregi  zwolenników  Prus.   Potrzeba  krzepić  nadzieję 
Polaków 415 

390.  1789,  29.  XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  11  er  t  z  be  rga.  Ks.  Jabłonowski.  Pertraktacye  o  przy- 
mierze najlepiej  powierzyć  komitetowi  z  czterech  osób.  Ignacy  Po- 
tocki, jego  zapatrywanie  na  ustąpienie  Gdańska  i  Torunia    ....     416 

391.  17*9.  30.   XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Przywrócenie  zwierzchnictwa  w  Ni- 
derlandach ma  być  ekwiwalentem  za   ustąpienie  Galicyi 417 

392.  17.^9.  30.   XI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Polacy  wda.  ab\  Wołoszczyzna  zo- 
stała przy  Pon-ic.  Wobec  możliwej  opozycyi  na  Sejmie,  niezbędną 
rzeczą  zaproponować  we  Wiedniu  ustąpienie  Prusom  Wielkopolski 
za  Galicyą 418 

393.  1789.  1.  XII.   Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Zniechęcenie  Polaków  z  powodu 
zwłoki  w  zawarciu  przymierza  kompromituje  Hertzberga  wobec  króla. 
Król  chce  wojny  i  przymierza;  w  sierpniu   nie  chciał 419 

394.  1789,  5.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Obydwaj  zgadzają  się  ze  sobą 
w  sprawie  niepodległości  Belgii.  Gdyby  Polacy  zdobyli  komunikacyą 
z  Czarnem  Morzem,  handel  rozwinie  się  ze  szkodą  Bałtyku       .     .     .     420 

395.  1789,  9.  XII.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Zrozpaczony,  że  mógł  Hertzberga 
narazić  królowi;  gdyby  nie  klęski  tureckie,  nie  byłby  nigdy  wspo- 
mniał o  traktacie;  deklaracye  uspokoiły  Polaków:  decyzyą  można 
zwlec,  jak  długo  się  będzie  podobało 420 
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396.  1789,  16.  XII.  Warszawa.  nr 
Lucchesini  do  Hertzberga.   Ustąpienie  Wielkopolski  spotyka  tru- 
dności na  Sejmie.  Potrzeba  zdobyć  Galicyą  dla  Prus 421 

397.  1789,  29.  XII,  Berlin. 

Hertzherg  do  Lu  ech  es  i  n  i  ego.  Naród  polski  ustąpi  niezawodnie 
bez  trudności  Gdańsk  i  Toruń.  Alopeus  otacza  bardzo  Bischoffwer- 
dera,  ale  Rosya  »nie  będzie  miała  szczęścia*  w  Berlinie.  Zaklina. 
aby  bez  Gdańska  i  Torunia  nie  zawrzeć  przymierza 421 

398.  1790,  27.  II,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Projekt  ustąpienia  Gdańska  i  Toru- 
nia jest  zupełnym  tryumfem  Stackelberga.  Obawy  króla  Stanisława 
Augusta.  Niepodobna  przez  negocyacye  czynie  zobycze 423 

399.  1790,  3.  III,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lu  ech  es  i  niego.  Rozmowa  z  jabłonowskim. 
Ks.  Brunświcki  i  Weimarski  chcą  odwrócić  wojnę,  polegając  na  in- 
synuacyach  Alopeusa.  Zmodyfikowanie  warunku  co  do  Gdańska  i  To- 
runia     4-24- 

400.  1790,  6.  III,  Berlin  l. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Anglia  godzi  się  na  stanowczą 
deklaracyą;  Ewart  proponuje,  aby  Bortę,  Polskę  i  Szwecyą  przyjąć 
do  przymierza  dwóch  dworów,  angielskiego  i  holenderskiego     .     .     .     426 

401.  1790,  10.  IV,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Odznaczenie  Ignacego  Potockiego. 
Podarki i'^7 

402.  1790,  21.  IX,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Kaunitz,  nieprzejednany  wróg  Prus. 
Dylemat:  albo  pokój,  wyrzekając  się  wszelkich  zdobyczy,  albo  wojna, 
jeżeli  chodzi  o  terytoryalne  nabytki 428 

403.  1790,  12.  V,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Podarki  dla  ministrów 429 

404.  1790,  22.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Nie  można  na  nikogo  liczyć; 
ukrywają  przed  nim  plan  wojskowy.  Żądanie  kategorycznych  odpo- 
wiedzi w  Wiedniu  i  Petersburgu 430 

405.  1790.  6.  VI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Za  mały  kawał  Galicyi  Polacy  nigdy 

nie  dadzą  Gdańska  i  Torunia.  Polityka  dworu  wiedeńskiego      .     .     .     431 

406.  1789,  8.  VI,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Dwór  wiedeński  oświadcza  się  za 
status  quo.  Lucchesini  nie  przekona  króla,  że  powinien  zaczepić  dwa 
dwory  cesarskie  dla  oddania  Polsce  Galicyi 431 

1  1789,  18.  XII,  Londyn.  Bukaty  do  Ankwicza.  System  dworu  angiel- 
skiego pokojowy. 

1790,  16.  II,  Londyn.  Bukaty  do  Ankwicza.  Odpowiedź  na  propozycyą 
przymierza  ogólnikowa. 
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407.  1790.  13.  VI.  Warszawa.  **•-. 
Lucchesini  do  Hertzberga.  Uchwala  zebrania  narodowego  w  Pa 

ryżu  o  prawie  wypowiedzenia  wojny  pozbawia  Anglią  i  Prusy  rywala. 
Projekt  wymiany  Galicyi  czyni  mało  szkody  Austryi.  Anglia  zadowo- 
lona z  tego.  że  Prusy  nic  nie  zyskają ;32 

408.  1790,  15.  VI.  Wars- 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Odpowiada  na  zarzuty,  tiómaczy.  że 
pizy  zawieraniu  pokoju   Polacy  nie  będą  go  ambarasować    ....     433 
109.     1790.   15.  VI.  Wrocław. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Układy  z  Wiedniem.  Szykany  Po- 
laków. Przyjaźń  ich  drogo  kosztuje.  Wojna  niebezpieczna     ....     434- 

410.  179  >.  19.  VI.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Przyjaźń  Polaków  niema  znaczenia, 
jeżeli  do  wojny  nie  przyjdzie 435 

411.  1790.  20.  V!.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Skorzystać  z  limity  sejmu  i  podać 
jako  pretekst  niepodobieństwo  czekania  na  odpowiedź Ł36 

412.  1790,  24.   VI.   Wais/awa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Podziękowanie  za  lisi   pocieszający  .     +37 

413.  1790.  2ó.   VI.  Reichenbach. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Król  pruski  jest  zdecydowany 
przyjąć  jeden  z  pojednawczych  projektów,  korzystniejszy  od  status  quo. 
Morski  przebywa  we  Frankensteinie.  Hertzberg  polecał  królowi  po- 
wołanie Lucchesiniego 437 

H  i      1790,  26.   VI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Dwór  wiedeński  machiawelistyczny 
dokonał  niecnego  dzieła;  szkoda  straconego  czasu 

115.     1790,  9.  VII.  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Status  quo  strict  lepszy  niż  warunki, 
przedstawione  przez  dwór  wiedeński.  W  Polsce  Prusy  dużo  straciły 
przez  negocyacye 438 

416.  1791.  3.   III.  Berlin1. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Trudności  i  obawy  przed  wojną. 
Anglia  chce  naprzód   przeprowadzić  negocyacye  z  Danią  i  Szwecyą  .      t39 

417.  1791,  12.  III.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Król  szwedzki  chwiejny.  Czeka 
na  postanowienie  Anglii.  Myśl  wojny  zwalczana  przez  wszystkich 
wojskowych,    także    przez    Ks.  Henryka.    Hailes  popiera   zbyt  gorąco 

sprawę  ustąpienia  Gdańska 441 

4-18.   179 1.  22.  III.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.    W  Polsce    poruszenie    z  powodu 

1  1791,  28.  I,  Berlin.  Hertzberg  do  Goltza.  Chce  dokładnego  objaśnie- 
nia żądań   W.  Porty. 

1791,3.  III,  Berlin.  Hertzberg  do  Goltza.  Niebezpieczna  gra.  Trudność 
dostania  sie  do  Inflant. 
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Gdańska,  lepiej  tej  myśli  na  razie  zaniechać.  Fałszywa  pogłoska  o  roz-      9tr- 
biorze  Polski 4-41 

419.  1791.  26.  III,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Status  quo  limite,  proponowany 
przez  Danią.  Wpłynąć  na  Porte,  aby  dała  subsydia  Szwecyi.  Wszy- 
scy wojskowi  przeciw  wojnie.  Bischoffwerder.    Pogłoski  o  dymisyi     .     442 

420.  1791,  29.  III.  Sistowa. 

Lucchesini  do  Hertz  berga.  Jeżeli  Imperatorowa  zatrzyma  Ocza- 
ków,  cesarz  nie  zwróci  Orsowy.  Hailes,  jego  propozycye  co  do  Gdań- 
ska. Rzewuski 443 

421.  1791,  9.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Był  zawsze  za  stanowczem  postę- 
powaniem, ale  sprawa  trudna  przez  Żmudź  do  Inflant  się  dostać.  An- 
glia każe  wojnę  wypowiedzieć  z  powodu  Oczakowa 444 

422.  1791,  16.  IV.  Berlin  *. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Jackson  wręczył  projekt  deklara- 
cyi  wojennej.  Deklaracya  została  wstrzymana.  Anglia  popsuła  sprawę 
Gdańska 445 

423.  1791,  19.   IV.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Kuryer  angielski  zatrzymał  dekla- 
racya. Despotyczne  dyspozycye  Anglii 445 

424.  1791.   19.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Interpretacya  Konwencyi  w  Rei- 
chenbachu.  Trudności  ze  strony  ministrów  angielskiego  i  holender- 
skiego   447 

5:25.  1791,  24.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Zapatrywania  na  całe  położenie. 
Dla  Prus  najlepszą  neutralność  Polski.  Wojna  z  Rosyą  największem 
nieszczęściem 448 

426.  1791,  30.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Znękany;  w  Anglii  zmiana     .  450 

427.  1791,  1.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Nie  uczynił  niczego  bez 
zezwolenia  króla 450 

428.  1791,  7.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Rewolucya  w  Polsce     ....     451 

429.  1791,  12,  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Tron  dziedziczny  w  Polsce  jest 
ciosem  śmiertelnym  dla  Prus 451 

430.  1791,  14.  V,  Berlin  2. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Atak  apopleksyi.  Trzeba  zrzec  się 
Gdańska.  Polska  odbierze  Prusy  Zachodnie,  ale  może  i  Książęce    .     .     451 

1  1791,  9.  IV,  Berlin.  Jabłonowski  do  Ankwicza.    Zapewnienia  uspa- 
kajające   króla    pruskiego  co  do  projektu    rozbioru   Polski. 

2  1791,  3.  V,   Berlin.   Jabłonowski    do  Ankwicza.    Modyfikacya   sta- 
tus quo. 
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431.  1791,  28.  V.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesi niego.  Rewolucya  w  Polsce  jest  jednym 

z  największych  wypadków  wieku 453 

IV. 

Korespondencya   dyplomatyczna  rosyjska  między  Wiedniem 
a  Petersburgiem. 

432.  1790,  20.  I,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Wojska  pruskie  zbliżają  się  ku  granicy 
austryackiej 457 

433.  1790,  20.  1,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Zgon  Józefa  11 457 

434.  1790,  27.  II,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Pruski  dwór  stara  się  wywołać  powstanie 
na  Węgrzech  i  Siedmiogrodzie.  Zapewnienia  ministra  ['ruskiego  w  Kon- 
stantynopolu       459 

Ł35.    1790.  3.  III,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Rozmowa  z  Eaunitzem,  który  wyraził 
nadzieję,  że  elektor  saski  zachowa   neutralność" 459 

436.    1790,  29.  IV,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Pismo  Leopolda  II  do  Fryderyka  Wil- 
helma II  i  odpowiedź  z  postawieniem  warunków.  Oświadczenie  posła 
angielskiego.  Narada  na  dworze  cesarskim 460 

i:-1.:.    1790,  ó.  VI.  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Pogróżki    posła    pruskiego  w  Wiedniu.     462 
179'),  12.  VI.  Wiedeń.  ' 

Golicyn  do   Katarzyny   II.  Odpowiedź  króla  pruskiego  z  d.   i  czer- 
wca. Odstąpienie  Galicyi  za  Gdańsk  i  Toruń.  Anglia  popiera  Prusy  .     463 
1790,  19.  VI.  Wiedeń. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Dokładna  treść  pisma  Fryderyka  Wil- 
helma II.  Uwiadomienie  Potemkina  o  krytycznem  położeniu      .     .     .     464 

440.  1790,  10.  IX,  Petersburg. 

Osterman  do  Golicyna.  Instrukcya  po  konwencyi  w  Heichen- 
bachu.  Imperatorowa  nie  chce  prowokować  Prus,  ale  nie  myśli  też 
poddać  się  woli,  narzucanej  przez  l'rusy,  które  świeżo  ofiarowały  swą 
medyacyą.  Gdyby  pruski  dwór  trwał  w  swych  nienawistnych  zamia- 
rach, konieczną  jfst  obrona 466 

441.  1790.  26.  IX,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Zachowanie  Turcyi  wobec  Reichenbachu     469 

442.  1790.  9.  X,  Wiedeń. 

Golicyn  do  0  s  t  e  r  m  a  n  a.  Porta  nie  przyjęła  z  początku  dobrze  kon- 
wencyi Reichenbachskiej;   potem  jednak  ustąpiła 470 

443.  1790,  9.  X,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Zapytanie  Jacobiego,  jaką  będzie  polityka 
Austryi  w  razie  wojny  Prus  z  Rosyą;    odpowiedź   Kaunitza      .     .     .     471 
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i-44.     1790,  6.   XI,  Wiedeń.  »tr. 
Golicyn  do  Ostermana.    Nominacya   Jacobiego   na  ministra  pru- 
skiego we  Wiedniu 471 

iln.     1790,  6.  XI,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Ministrowie  powtórzyli  ogólnikowe  zape- 
wnienia      472 

446.    1790,  10.  Xl.  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Wiadomości  z  Konstantynopola  o  zniechę- 
ceniu W.  Porty.    Zapewnienia  pruskie 472 

147.    1791.  30.  I.  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Otrzymał'  pismo  Ostermana  w  sprawie 
pokoju  z  Porta  oraz  odpowiedź,  daną  dworom  w  Ber;inie  i  Londynie     &73 

448.  1791.  2.  III.  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Szykany  i  podstęp  Prus  w  Sistowie.  In- 
terpretacya  jednostronna  konwencyi  w  Reichenbacbu.  Kontrprojekt 
austryacki 474 

449.  1791,  9.  III,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Audyencya  Jacobiego  u  Leopolda  II.      .     474 

450.  1791,  23.  III.  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Streszczenie  wyjaśnień,  danych  przez 
dwór  wiedeński.  Cesarz,  wierny  przymierzu  z  Kosyą,  udzieli  pomocy 
w  razie  wojny  z  Prusami  w  miarę  środków 47o 

451.  1791,  26.  III,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Pogłoska  o  propozycyi  pruskiej  rozbioru 
Polski 477 

452.  1791,  26.  III,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Pismo  do  Bułhakowa.  Projekt  rozbioru 
Polski.  Dołączony  projekt  pisma  Ostermana  do  Golić y na:  Myśl 
rozbioru  Polski  jest  wymysłem  niektórych  członków  dyplomatycznego 

ciała  w  Petersburgu 478 

45H.    1791,  6.  IV,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Prace  kongresu  w  Sistowie.  Szykany  i 
trudności  Porty  i  medyatorów.  Rozruchy  w  Niederlandach.  Dwór  wie- 
deński zakłopotany 479 

454.  1791,  20.  IV,  Wiedeń. 

Golicyn  do  Ostermana.  Podejrzenie  dworu  wiedeńskiego,  że  An- 
glia daje  subsydya  na  zbrojenie  się  Prus 480 

V. 
Korespondencya  dyplomatyczna  francuska  między  Warszawą 

a  Paryżem. 

455.  1790,  9.  I,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.    Wyjazd  Luccliesiniego.    Usposobienie 

w  Polsce.  Prace  nad  konstytucyą 48H 

456.  1790,  9.  I,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zadowolenie  Hertzherga  i  króla  z  polityki 
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Lucchesiniego.  Przypuszczenia  co  do  jego  wyjazdu.  Stackelberg  prze-       ,lr- 
konany  o  powszechnej  pacyfikacyi 484 

457.  1790.  20.  I,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Sprzeczne  wiadomości  o  pokoju.  Sta- 
ckelberg dotknięty  tern,  co  się  stało.  Przypuszczenie  co  do  pobytu  Luc- 
chesiniego w  Berlinie 4-85 

458.  1790,  23.  I.  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Projekt  przymierza  Polski  z  Prusami. 
Nadzieja  co  do  traktatów  z  innemi  mocarstwami.  Przygotowania 
wojenne 487 

4.r>9.   1790.  29.  I.  Warszewa. 

Bonneau  do  .Montmorina.  Wiadomość  o  krokach,  uczynionych 
pr/.ez  dwór  rosyjski,  aby  w  Berlinie  powstrzymać  zawarcie  przymie- 
rza.  Polska  da  się  porwać,  do  udziału  w  wojnie 488 

460.  1790,  3.  II.  Warszawa. 

A  u  bert  do  Montmorina.  Oczekiwana  powrót  Lucchesiniego.  Pe- 
wność o  usposobieniu  wojowniczem  w  Berlinie fc89 

(61.    1790,  K).  II.   rtarszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Cała  uwaga  zwrócona  na  powrót  Luc- 
chesiniego. Przypuszczenia  co  do  skutków  przymierza.  Polacy  zbyt 
słabi,  żeby  mieć  zupełną  samodzielność'',  są  w  ręku   Prus      ....     490 

462.  171K).    L3.   li.   Warszawa. 

A  u  bert  do  Montmorina.  Lucchesini  jeszcze  nie  przybył.  W  Ber- 
linie zapal  wojenny  mniejszy;  chwiejność,  charakteryzująca  całą  po- 
litykę gabinetu    pruskiego.    Rozmowa    Ostermana  z   Debolim      .     .     .     491 

463.  1790,   17.   II.  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Wycieczka  Lucchesiniego  do  Drezna. 
Obawy  przed  następstwami  przymierza.  Nie  wydaje  się  możliwem, 
aby  Polskę,  nieprzygotowaną  należycie,    chciano  wciągnąć  do  wojny 

i  dopuścić,  do  udziału  w  sukcesach.    Polska  zależna 492 

+64.    1790.  20.  II.   Warszawa. 

Auberl  do  Montmorina.  Przybycie  Lucchesiniego.  Wojna  nieuni- 
kniona. Polska  teatrem  wojny.  Oświadczenie  Kaunitza  do  posła 
Woyny   uważano  za  objaw  słabości 4!v5 

465.  1790,  20.   II,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Przybycie  Lucchesiniego  wywołało 
niebywałą  sensacyą 495 

466.  1790,  27.  II,  Warszawa. 

A  u  bert  do  Montmorina.  Zawarcie  przymierza  bliskie     ....     495 

467.  1790,  3.   111,  Warszawa  '. 

A  u  bert  do  Montmorina.  WTarunki  pruskie  przestraszyły  wielu. 
Kuryer   wysłany  do  Berlina.    Rozmowa    króla  z  Stackelbergiem     .     .     496 

468.  1790,  3.  III.  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Krzyk  z  powodu  żądania  Gdańska  i  Torunia     497 

1   1790,  27.  II,  Warszawa.    Małachowski    do  Ankwicza.    Dobro  kraju 
polega  na   własnych   silach. 
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str. 

±i\q     1790    13    III.  Warszawa. 

Lfbert  do  Montmorina.    Rozmowa  Lucchesiniego  z  królem  pol- 

skim.  Cofnięcie  żądań.  Insynuacye  Stackelberga 

170     1790    17.  III,  Warszawa. 

Bonneao  do  Montmorina.    Mowa  króla.    Niepodobna  było.  po-    ^ 

wstrzymać  zapału 

471      1790,  20.  III.  Warszawa.                                                   .  ,99 

Aubert  do  Montmorina.    Przymierze  z  Prusami 

472'    M^ntmoIn.^Auherta.  Należy  przestrzedz  Polaków  przed  związ-     ^ 

kiem  z  Prusami 

173     1790    1    IV    Warszawa.  , 

Zneaudo    Montmorina.    Polacy  sami  bo*  sio  skutków przy-     ^ 

mierzą 

174.     1790    7    IV,  Warszawa. 

Sert  do  Montmorina.    Burza  zbliża  się  ze  wszysUaeh  stron. 
Usposobienie  narodu.  Wojna  niepewna.  Rosya  nie  przyjm.e  medyacy,    500 

17ó     1790    14    IV.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Wojna  niepewna.  Prusy  ko*  na  powsta- 

nie  Galicyi.  Wiadomość  o  negocyacyach  prusko-rosyjskicn     •     •     •     • 

17fi     1790    17.  IV.  Warszawa.  . 

Aubert  do  Montmorina.    Bułhakow   mianowany  mu..*™   P* 
„„mocnym.  Stackelherg  pokutował  za  winy  poprzedników.  W  be.hn.e     ^ 
nadzieja  pokoju 

177  1790    24    IV,  Warszawa.  , 
iTbort  do  Montmorina,    Radość  Po.aków   nie  jest  powszechna.     ^ 

Tryumf  Lucchesiniego  zupełny 

178  1790    19    V,  Warszawa.  .      , 
Aubert  do  Montmorina.  Niepewność  położenia.  Rosya  udaje  oho-    ^ 

iętność 

179  1790    16    VI.  Warszawa.                                                                . 
Aubert  do  Montmorina.  Posiedzenia  Sejmu.  Krytyka  dualność, 
Wiadomość  o  negocyacyach  pokojowych.  Polacy  doznah  zawodu.  Luc-     ^ 
chesini  z  trudnością  mógł  uspokoić  umysły 

180  1790    19    VI    Warszawa.  .   . 
Aubert  do  Montmorina.   Stackelherg  wyjechał.  Lucches,,,,  zape- 
w„ia,  ze  warunki  pokoju  będą  „a  wszelki  sposób  korzystne    .    .    . 

181  1790    23.  VI,  Warszawa.  . 
Aubert  do  Montmorina.  Skargi  i  nieporozumienia  miedzy  Berli- 
nem a  Warszawą.  Odpowiedź  pruska.  Niezadowolenie.  Przygotowywa-    ^ 
nie  konstytucyi.  Pokojowe  widoki.  Potemkm 

18-.>     1790    30    VI,  Warszawa. 

Borneau  do  Montmorina.  List  Jabłonowskiego  z  Berhna.  Prusy    ^ 
nie  życzą  sobie  udziału  Polski  w  wojnie 

188     1790    30    VI,  Warszawa.  . 

Aubert  do  Montmorina.    Uwagi   Kalckreutha  o  wojsku   Rzeczy-    ^ 

pospolitej 
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484.  1790.  3.  VII.  Warszawa.  >tr. 

Aubert  do  Montmorina.  Nowe  propozycye  pruskie  kończą  się 
żądaniem  Gdańska  i  Torunia.  Obawa,  nieufność.  Udział  Polski 
w  wojnie  niepożądany 508 

485.  1790.  7.  VII.  Warszawa. 

A  u  bert  do  Montmorina.  Wyjazd  Lucchesiniego  do  Szląska.  Przy- 
puszczenia o  wyniku  konferencyi  w  Reichenbachu.  Galicyą  odstąpią 
królowi  pruskiemu 509 

486.  179<>.  U.  VII.  Warszawa 

Aubert  do  Montmorina.  Posiedzenie  Sejmu.  Wszelka  myśl  ustą- 
pienia ziemi  przeciwna  Sejmowi.  Marszałek  Potocki  odosobniony  .     .     510 

487.  1790.  17.  VII.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  List  króla  polskiego  do  pruskiego.  Wia- 
domości /.  Reichenbachu 511 

L88      1790,    17.    VII.  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Niepokój  w  Polsce  co  do  wyniku  ne- 
gocyacyi.  Zwrot  opinii  co  do  ustąpienia  Gdańska  i  Torunia  ....     511 

489.  1790.  31.  VII.  Warszaw 

Aubert  do  Montmorina.  Lucchesini  mianowany  przedstawicielem 
Prus  w  Sistowie.  Powszechne  przygnębienie.  Animozya  zwraca  się  prze- 
ciw Rosyi.  Lucchesini  » złoci  pigułkę*.  Gdańsk  zawsze  na  dnie  żądań     f>12 

490.  1790,  4.  VIII.  Warszawa. 

Auberl  do  Montmorina.  Wrażenie  konwencyi  Reichenbachskiej. 
Umysły  zwracają  sie  przeciw  Rosyi.  Polityka  St.  Augusta     ....     513 

P»l       L790,    II.    VIII.   Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zgubne  następstwa  dla  Polski,  jakie  wy- 
nikną z  możliwego  zbliżenia  się  Prus  i  Rosyi 514 

192.    1790.  18.  VIII.  Warszawa. 

Auberl  do  Montmorina.  Lucchesini  wrócił.    Insynuacya  łlailes'a 

o  cesyi  G  lańska  i  Torunia 514 

t93.    1790.  28.  VIII.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Hailes  zajmuje  się  skwapliwie  negocyacyą 

o  Gdańsk  i  Toruń.   Bułhakow  przybył 515 

PU     1790.  28.  VIII.  Warszawa. 

Aubert   do  Montmorina.  Wrażenie  pokoju  w  Werela.  Obawy      .     515 

495.  1790.  16.   IX.  Warszawa. 

Bonneau  do  M  ontmori  n  a.  Praca  Sejmu.  Przemówienie  króla.  Sa- 
mowiedza   Polaków 516 

496.  1790.  22.  IX.  Warszawa, 

Aubert  do  Montmorina.  Sukcesy  a  tronu.  Złudzenie  co  do  stano- 
wiska mocarstw  w  tej  sprawie 517 

497.  1790.  22.  IX.  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Sukcesya  tronu.  Trzy  sąsiednie  dwory 

są  przeciwne  sukcesyi 518 

498.  1790,   16.  X.  Warszawa. 

Aubert  do  Mon  tmor in  a.  Sukcesya  tronu.  Przedstawienie  posła  sa- 
skiego   519 
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499.  1790,  23.  X.  Warszawa.  ■*. 
Aubert   do  Montmorina.    Wszelkie  nadzieje  polegają    na  wojnie. 

Deboli  donosi,  że  przedstawienia  Goltza  w  Petersburgu   nie  zmierzają 

do  wojny.   Nie  można  liczyć  na  lojalność  Fryderyka  Wilhelma  II.     .     519 

500.  1790,  30.  X,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Ciało  dyplomatyczne  w  Warszawie. 
Elektor  saski      520 

501.  1790,  13.  XI,  Warszawa. 

Aubert  do  .Montmorina.  Wątpliwość,  czy  sejmiki  potwierdza  dzia- 
łanie Sejmu.  Milczenie  Bułhakowa  niepokojące.  Postępowanie  dworów 
w  Berlinie  i  Londynie 521 

502.  1790,   18.   XI,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Nigdy  na  sejmikach  nie  było  takiego 
spokoju.  Rozwój  ducha  publicznego.  Projeki  przymierza  między  Pol- 
ską a  Szwecyą        ...         ,     .     .     , 521 

503.  1790,  27.  XI.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Milczenie  trzech  dworów.  Hertzberg.  Fry- 
deryk II.  wytknął  drogę.  Rosya  mogłaby  okazać  Prusom  wdzięczność 
za  usługi  w  Polsce.  Bułhakow  ma  notę  gotową  na  wypadek  ogłosze- 
nia sukcesyi  tronu.  Austrya  ma  żal  do  Rzeczypospolitej 522 

504.  1790,  27.  XI,  Warszawa. 

Bonneau  do  Mont m o r i  n a.  Bułhakow  podtrzymuje  partyą  rosyjską 

w  Polsce  .     .     , 523 

505.  1790,  1.  XII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Instrukcye  sejmików  na  Wołyniu.  Obawa 
przed  Szczęsnym  Potockim 524 

506.  1790,  11.  XII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Traktat  Rzeczypospolitej  z  Turcyą.  Sta- 
nisław August  w  ręku  Ignacego  Potockiego.  Entuzyazm  dla  Prus 
ustał.  Dwuznaczne  postępowanie  Prus 524 

507.  1790.  15.  XII,  Warszaw;:. 

Aubert  do  Montmorina.  Zasmucające  wiadomości  z  Berlina. 
Imperatorowa  poprzestanie  na  Oczakowie,  co  wywołało  dobre  wra- 
żenie w  Berlinie.  Najwięcej  boją  się  w  Polsce  pokoju        525 

508.  1790,  1S.  XII.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Związek  Rzeczypospolitej  z  Turcyą  jest 
zapowiedzią  największych  nieszczęść  dla  Polski 525 

509.  1790.  22.  XII,  Warszawa1. 

Aubert  do  Montmorina.  Skargi  Potockiego,  posła  w  Kostantyno- 
polu.  na  posła  pruskiego.  Deputacya  Spraw  Zagr.  wysłała  kuryera  do 
Berlina.  Zbliża  się  rozwiązanie  »komedyi« 526 

510.  1790.  25.  XII.    Warszawa2. 

1  1790,  29.  XII.    Lucchesini    do    I.   Potockiego.    Uspakaja    z  powodu 
trudności,  na  jakie  Fr.  Piotr  Potocki  napotykał  w  Konstantynopolu. 

2  179<t,    2.  XI,    Berlin.     Aloe    do    I.    Potockiego.     W  Polsce   śmieją  się 
z  przyjaźni   pruskiej.   Powiedział  to  Jabłonowski. 
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Bonneau   do   Montmorina.    Zaufanie   do   Prus    zmniejszyło   się;       tr- 
przez  to  Polacy  stali  się  ostrożniejszymi 527 

511.  1791,  1.  I.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Nadzieja  traktatu  handlowego  między 
Rzecząpospolitą  a  Prusami  znikła.  Myśl  ekwiwalentu  tery  tory  alnego 
za  ułatwienia  handlowe.  Status  quo  strict  nie  dogadza  Imperato- 
rowej 528 

512.  1791,  8.  I.  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Kuryer  z  Berlina  nie  przybył.  Hertz- 
berg  przekonywał  Jabłonowskiago,  że  Knobelsdorf  nie  robił  trudności 
Potockiemu  w  Konstantynopolu 528 

513.  1791,  12.  I,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Raport  Deputacyi  Spraw  Zagr.  o  trak- 
tacie z  Porta.  Hertzberg  radził  nie  spieszyć  się  z  zawarciem  traktatu     529 
514    1791,  23.  II,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Niebezpieczeństwo,  grożące  Polsce.  Tru- 
dno przewidzieć  następstwa  pokoju.  Położenie  Prus  domaga  się  od- 
szkodowania. Zaborcze  i  fiskalne  zamiary  Hertzberga.  Dwory  nie  po- 
stępują z  dobrą  wiarą  wobec  Polski 529 

515.  1791,   12.   III,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Sztafeta  Woyny  o  projekcie  rozbioru 
Polski,  przedstawionym  przez  Prusy.  Hertzberg  myśli  zawsze  o  Gdań- 
sku i  Toruniu 530 

516.  1791,   1(3.  III,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Depesza  Woyny.  Goltz  wysłał  ku- 
ryera  z  Warszawy  do  Berlina.  Patryoci  nie  wierzą  w  prawdziwość 
wiadomości 531 

517.  1791,  19.  III,  Warszawa 

Bonneau  do  Montmorina.  Sprawa  Gdańska.  Król  polski  widzi 
ratunek  w  przymierzu  z  Prusami.  Udział  Francyi  w  handlu      .     .     .     533 

518.  1791,  23.  III,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zaprzeczenie  wiadomości,  przyniesionej 
przez  Woynę.  Burza  grożąca  Polsce  coraz  większa 533 

519.  1791,  30.  III,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Nota  pruska  czytana  na  Sejmie.  Nic 
pewnego.  Propozycya  Danii.    Zbliża  się  krytyczny  moment    ....     535 

520.  179 i,  9.  IV,  Warszawa1. 

Aubert  do  Montmorina.  Pokój  niepewny.  Flota  angielska  prze- 
znaczona na  Bałtyk.  Polityka  zasadza  się  na  tem,  aby  rzeczy  dopro- 
wadzić do  ostateczności 536 

1  1791,  28.  III,  Berlin.  Moustier  do  Montmorina.  Rozmowa  z  Bi- 
schoffwerderem.  Podróż  jego  miała  może  związek  z  projektem  rozbioru  Polski. 
Związek  wschodnich  spraw  z  Francyą.  Trudn  o  liczyć  na  chwiejny  gabinet 
pruski.  Wojna  z  Rosyą  doprowadzi  do  Połtawy. 

1791,  i.  IV,  Berlin.  Moustier  do  Montmorina.  Audyencya  u  Fincken- 
steina  i  Hertzberga.  Potrzebna  wewnętrzna  siła  i  zgoda  Francyi. 

Dembiński:   Źródła.  I.  IV 


521.  1791,  13.  IV,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Reforma  miast.  Polacy  sami  zdumieni      str- 
z  powodu  takiej  rewolucyi.  Rozwój  nauk 542 

522.  1791,  16.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Groźny  ton  Anglii.  Król  pruski  zbyt 
zaangażowany,  aby  mógł  się  cofnąć.  Niektórzy  sądzą,  że  pioruny  an- 
gielskie dadzą  się  jeszcze  powstrzymać 542 

523.  1791,  20.  IV,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Radość  z  powodu  reform.  Warszawa 
przygotowywa  uroczystość 543 

524.  1791,  23.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Reforma  miejska  wytwarza  demokraty- 
czną szlachtę,  nie  dźwiga  całego  stanu  mieszczańskiego 544 

525.  1791,  30.  IV,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Dwóch  kuryerów  przybyło  z  Peters- 
burga i  Wiednia.  Nowy  podział  Polski.  Zamieszanie.  Liczne  konferen- 
cye.  Ufność,  że  dwór  pruski  zostanie  wierny  przymierzu       ....     544 

Dodatek. 


526.  1790,  7.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Zrobi  użytek  z  pisma 
króla  i  zwróci  uwagę  Leopolda  II.  na  daleko  idące  żądania  rosyjskie. 
Cesarz  zawrze  niezawodnie  osobny  pokój.  Hertzberg  nie  godzi  się 
na  natychmiastową  ratyfikacyą  traktatu  prusko-tureckiego     ....     546 

527.  1790,  3.  V,  Berlin.' 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  z  ks.  Reuss. 
Zapytuje,  czy  dla  przyspieszenia  negocyacyi  nie  byłoby  dobrze  wprost 
zwrócić  się  do  dworu  rosyjskiego,  przedstawiając  całą  koresponden- 
cyą  z  Wiedniem  i  warunki  pacyfikacyi.  Fryderyk  Wilhelm  II. 
w  piśmie  z  d.  3.  V,  1790.  godzi  się  na  propozycye  wobec  Rosyi  .     .     547 

528.  1790,  6.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Omawia  i  załącza  główne 
punkta  pojednawcze 549 

529.  1790,  6.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberg  a.  Pismo  Leopolda  II. 
bardzo  ogólnikowe.  Najwięcej  zasługuje  na  uwagę  nadzieja,  że  Ro- 
sya  podziela  wzmiankowane  żądania  Austryi 551 

530.  1790,  6.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Przesyła  i  omawia 
notę  ks.  Brunświckiego,  który  bierze  pod  rozwagę  dwie  ewentualności 
wojny  i  pokoju.  Fryderyk  Wilhelm  II.  godzi  się  na  Hertzberga 
myśl  status  quo  approchant 551 


PRZEDMOWA. 


Rozbiór  rozleglej  i  możnej  Rzeczypospolitej,  wielki  dziejowy  dramat, 
stanowiący  doniosły  fakt  polityczny,  a  zarazem  pełen  wagi  i  tragiką 
swą  przejmujący  problem  naukowy,  nie  jest  jeszcze—  pomimo  cennych 
wydawnictw  i  umiejętnych  prac  —  dostatecznie  zbadany.  Nie  zdoła- 
liśmy rozwikłać  wszystkich  nici  dyplomacyi  europejskie],  nie  znamy 
wszystkich  sprężyn  polityki  tych  mocarstw,  które  otaczały  i  żelaznym 
pierścieniem  obejmowały  Rzeczpospolitą.  W  obrazie  wewnętrznego 
życia  narodu,  w  całej  fizyognomii  tego  pokolenia,  które  objąwszy 
ciężką  spuściznę,  dźwigało  i  odradzało  się  ustawicznie,  a  ostatecznie 
stanęło  niedość  uzbrojone  wobec  olbrzymiego  zadania  ratowania 
swego  bytu.  w  fizyognomii,  znanej  w  ogólnych  konturach,  brak  nam 
także  jeszcze  wyraźniejszych  rysów.  Zbyt  mało  znamy  ludzi  i  to, 
co  się  z  nimi  i  w  nich  działo  na  tle  wypadków. 

Dotąd  zdziałano  na  tern  polu  w  literaturze  naszej  historycznej 
niemało,  co  z  prawdziwą  wdzięcznością  i  pełnem  poszanowaniem 
istotnych  zasług  podnieść  należy,  ale  mimo  to  zostało  otwarte  sze- 
rokie pole  dla  badaii  nad  tą  epoką  największych  nadziei  i  najwięk- 
szych nieszczęść. 

Od  szeregu  lat  celem  naszej  pracy  było,  aby  z  archiwów  zagra- 
nicznych —  w  Berlinie,  Moskwie.  Wiedniu,  Dreźnie,  Paryżu  i  Lon- 
dynie —  odszukać  nowe,  uzupełnić  dawne  materyały,  zebrać  zwła- 
szcza korespondencyą  dyplomatyczną  dworów  najwięcej  interesowa- 
nych, jako  to  rosyjskiego  i  pruskiego;  równocześnie  należało  pilną 
zwrócić  uwagę  na  krajowe  archiwa,  publiczne  i  prywatne,  aby  po- 
znać i  zużytkować  korespondencyą  mężów,  o  których  w  stanowczych 
chwilach  opierały  się  najważniejsze  sprawy,  jak  —  Ignacy  Potocki 
i  Stanisław  Małachowski. 

Dziś  pierwszy  tom  na  szersze  rozmiary  zamierzonego  wydawni- 
ctwa gotowy;  obejmuje  głównie  korespondencyą  rosyjską  i  pruską 
od  początków  Wielkiego  Sejmu  aż  do  ogłoszenia  konstytucyi  3  Maja. 

iv* 
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W  stosunkach  przyjaznych  i  nieprzyjaznych  prusko-rosyjskich  sprawa 
polska  była  zawsze  pierwszorzędnego  znaczenia;  stanowiła  najwa- 
żniejszy i  najdrażliwszy  punkt  porozumienia  i  nieporozumienia.  W  prze- 
dedniu Sejmu  w  r.  1788  najwięcej  myśl  z  daleka  dopiero  zapowie- 
dzianego przymierza  Rosy  i  z  Polską  dotknęła  i  zaniepokoiła  Prusy. 
Fryderyk  Wilhem  II.  wrażliwy  i  porywczy,  skory  do  nagłych  posta- 
nowień, które  jednak  niezłomnemi  lie  były.  chciał  wtargnąć  w  gra- 
nice Rzeczypospolitej,  gdyby  ów  projekt,  okryty  złowrogą  tajemnicą, 
konkretne  przybrał  kształty.  Król  pruski  nie  chciał  do  tego  dopuścić, 
a  wytrąciwszy  broń  z  ręki  Rosyi.  która  wczas  się  cofnęła  i  zanie- 
chała alarmującego  projektu,  wolał  użyć  tej  samej  broni  przeciw 
Rosyi.  Zamiast  wojny  przyszło  do  niespodzianie  przyjaznych  dekla- 
racyj  pruskich  na  Sejmie,  w  których,  wbrew  wspólnym  prusko-ro- 
syjskim.  zabójczym  gwarancyom,  zasada  samodzielności  i  niezależ- 
ności Rzeczypospolitej  została  jawnie  i  ostentacyjnie  ogłoszoną. 
Prusy  rozżarzały  ogień  i  tak  już  silny.  Jakie  były  odtąd  kierunki, 
jakie  cele  i  środki  polityki  pruskiej,  która  wielkie  obudziła  nadzieje 
w  Polsce  i  uchodziła,  jak  się  szyderczo  wyraził  Lucchesini,  najbie- 
glejszy  i  naj przebieglej szy  dyplomata  pruski,  użyty  do  zawarcia  i  ze- 
rwania przymierza,  za  *  palladium  wolności«,  za  rękojmię  bezpie- 
czeństwa, skutecznej  pomocy  i  obrony?  Zgłębienie  tej  zawiłej  za- 
gadki, związanej  z  polityką  Wielkiego  Sejmu,  jest  koniecznością,  a  do 
wyjaśnienia  jej  najwięcej  chyba  przyczynić  się  może  poznanie  ko- 
respondencyi  dyplomatycznej  rosyjskich  posłów  w  Berlinie,  a  pru- 
skich w  Petersburgu,  wzajemnie  się  uzupełniającej  i  objaśniającej. 
W  Berlinie,  obok  ministra  pełnomocnego,  hr.  Wilhelma  Nessel- 
rode,  za  różnymi  nawrotami  przebywał  nadzwyczajny  poseł,  używany 
do  ważnych,  tajnych  i  poufnych  misyi,  Maksym  Maksymowicz  Alo- 
peus  \  wychowaniec  niemieckich  szkół,  uczeń  starego  Panina  i  przeto 
wierny  wyznawca  przyjaźni  Rosyi  z  Prusami,  powiernik  w.  ks.  Pa- 
wła, osobiście  dobrze  znany  i  polecony  królowi  Fryderykowi  Wilhel- 
mowi II,  długoletni  przyjaciel  agenta  pruskiego  w  Petersburgu,  Huttla. 
Poseł  austryacki  w  Petersburgu,  Cobenzl,  któremu  zarzucano,  że  był 
»ruski«,  powiedział,  że  Alopeus  miał  »duszę  pruską «.  Katarzyna 
właśnie  dlatego  wysyła  Alopeusa  do  Berlina.  Alopeus  przybył  tam 
w  czerwcu  1789  r.,    witany  -  przez  króla  i  jego  zaufanych  życzliwie 


1   Raporta   Alopeusa  mieszczą   się   w   Archiwum   Spraw   Zagr.   w   Moskwie 
w  dziale  III  Berlin.;  nie  podajemy  tedy  osobnej  sygnatury  przy  każdym  akcie. 
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i   z    widoczną   nadzieją,    że    porozumienie    z    Rosyą   da    się    usku- 
tecznić. 

W  trudnej  chwili  wśród  nieufności  i  niechęci  dwóch  dworów, 
nie  tak  dawno  sobie  bliskich,  najbliższych  w  Europie,  wśród  udawanej 
przyjaźni  ze  strony  rosyjskiej,  a  manifestowanej  głośno,  choć  po  ci- 
chu  odwoływanej,  nieprzyjaźni  ze  strony  pruskiej,  wśród  nieszcze- 
rych pojednawczych  zapewnień  z  jednej  a  nieszczerych  pogróżek 
z  drugiej  strony.  Alopeus  podjął  Lrudne zadanie,  formalnie  nieokreślone, 
niewyraźne,  zależne  od  jego  osobistej  giętkości  i  zręczności.  Wpraw- 
dzie otrzymywał  on  urzędowe  instrukcye,  ale  miał  ich  użyć  i  działać 
jako  człowiek  prywatny;  otrzymał  ważną  niisyą.  ale  miał  się  z  tem 
ukrywać:  rozmowy  wszelkie,  czy  to  z  królem,  czy  z  jego  zaufanymi. 
odbywały  się  na  tajnych  schadzkach,  najczęściej  z  pominięciem  i  bez 
wiedzy  podejrzliwego  rosyjskiego  ministra  pełnomocnego  w  Beninie. 
Początki  tej  karyery,  ostatecznie  uwieńczone  dobrym,  a  nawet  świe- 
tnym skutkiem,  były  »cierniste«.  Alopeus  naraził  się  też  w  chwilach 
krytycznych  na  Lekceważenie  w  Berlinie,  na  brak  uznania  i  zarzuty 
w  Petersom^.  Dwa  razy  zabierał  głos  we  własnej  obronie,  kiedy 
wypadki  zadawały  kłam  jego  nadziejom  i  zapewnieniom,  raz,  kiedy 
Prusy,  wbivw  jego  zabiegom,  zawierały  przymierze  z  Polską,  a  na- 
stępnie kiedy  ważyła  się  na  początku  r.  1791  wielka  sprawa  wojny 
z  Rosyą.  Wicekanclerz  rosyjski,  zaniepokojony  przygotowuj ącem  się, 
istotnie  niespodziewanem  przymierzem  Prus  z  Polską,  zarzucał  na 
początku  r.  1790  ^oczywistą  >przeczność  między  mądremi  zapewnie- 
niami* Alopeusa  a  rzeczywistością,  żądał  wyjaśnienia  niepojętej  »za- 
gadki*  l.  PoseJ  odpierał  ^bolesne*  zarzuty,  tłómacząc,  że  zawsze  do- 
kładni przytaczał  słowa  króla,  jego  zaufanych  i  ministrów,  że  sam 
lekko  rzeczy  nie  brał,  że  zatem  sprzeczność  leży  w  zmienności  pru- 
skiej polityki,  zrażonej  ogólnikowemi  zapewnieniami  przyjaźni.  Fa- 
woryt Fryderyka  Wilhelma  II,  Bischotfweriler.  powiedział  wyraźnie: 
•  wstrzymaliśmy  nasze  kroki  w  Polsce  i  w  Konstantynopolu  w  na- 
dziei porozumienia,  ale  wszystko  było  napróżno«  -'.  Wynikało  ztąd, 
że  w  obserwacyi  pruskiej  polityki  nie  było  wtedy  błędów,  ani  łatwo- 
wierności, ani  lekkomyślności,  że  wogóle  raporta,  wysyłane  z  Berlina, 
były  wiernem  odbiciem  chwili,  a  nie  subjektywnem  przywidzeniem. 
Korespondencya   pruska   potwierdzi  istotnie,   że  w  Berlinie   nie  było 

1  Str.  61. 

!  Str.  66. 
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jasno,  z  niezłomnem  postanowieniem,  wytkniętej  prostej  drogi,  że  były 
zboczenia  i  sprzeczności. 

Później,  na  początku  r.  1791,  kiedy  armie  pruskie,  ustawicznie 
gotowe  do  boju,  zbliżały  się  ku  odległym  granicom  rosyjskim,  kiedy 
groźba  na  różne  tony  prawie  od  dwóch  lat  powtarzana,  wreszcie 
miała  objawić  się  czynem,  wielkim  czynem,  Alopeus  znowu  odpiera 
» podejrzenia,  że  dał  się  unieść  podstępnym  pogłoskom«,  rzekomo 
pokojowym,  podnosi,  że  w  przedstawieniu  położenia  polegał  na  skru- 
pulatnem  zbadaniu  faktów  i  na  niezawodnych  informacyach,  których 
źródła  jednak  wymienić  nie  może,  chyba  przez  pewnego  kuryera 
albo  ustnie.  Jako  fakt  podawał,  że  generał  Móllendorf,  sam  wraz 
z  innymi  wojskowymi  przeciwny  wojnie,  na  kilkakrotnych  konferen- 
cyach  przekonywał  króla  o  stanowczych  niekorzyściach  zaczepnej 
wojny  i  że  król  po  części  dał  się  przekonać.  Ten  król  jednak  po- 
zostaje sam  z  sobą  w  niezgodzie,  różnym  ulegając  wpływom  i  sprze- 
cznym uczuciom;  raz  uważa  wojnę  za  nieszczęście,  a  potem  znów 
rwie  się  do  niej,  pchany  ambicyą  i  żądzą  wawrzynów  wojennych, 
które  dla  księcia,  urodzonego  i  wychowanego  wśród  szczęku  oręża, 
wielki  mają  urok.  Ztąd  też  ustawiczna  chwiejność  i  sprzeczność 
w  postanowieniach;  najpoważniejsze  racye  ustępują  płytkim  refle- 
ksyom,  że  trzeba  spełnić  zobowiązania,  wzięte  na  siebie  nieszczęśli- 
wie wskutek  chwilowego  rozdrażnienia  l.  Ta  współczesna  charakte- 
rystyka Fryderyka  Wilhelma  II  jest  zupełnie  trafna  i  świadczy  do- 
brze o  obserwacyi,  dającej  się  skądinąd  stwierdzić.  Indywidualność 
Fryderyka  Wilhelma  II.  pozbawiona  wszelkiej  równowagi,  pełna  ja- 
skrawych sprzeczności  między  mglistym  idealizmem  a  trzeźwym 
oportunizmem,  między  przygniatającą  tradycyą  Fryderyka  II  a  oso- 
bistą ambicyą  i  drażliwą  miłością  własną,  ta  indywidualność  monar- 
chy przebijała  się  w  polityce  wewnętrznej  i  zewnętrznej  i  utrudniała 
wszelkie  kombinacye.  Wszelkie  rachunki  mogły  zawodzić  wobec 
chwiejnych  walorów.  »W  polityce  niema  pewności  prawd  matema- 
tycznych«  —  zauważył  Alopeus,  podnosząc  z  naciskiem,  że  przez 
15  miesięcy  swego  pobytu  w  Berlinie  przyczynił  się  do  powstrzy- 
mania zapału  wojennego  pruskiego  dworu  i  że  w  przyszłości  także 
nie  padnie  ofiarą  intrygi2;  przepowiadał  w  końcu,  że  »stałość«  Im- 
peratorowej    odniesie    tryumf,    i   przepowiedział    to    znowu    trafnie. 


1  Str.  112—114. 

2  Str.  114. 
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Istotnie  misya  Alopeusa,  więcej  urzędowa,  niż  działanie  urzędowego 
pełnomocnego  ministra  rosyjskiego,  nie  była  jakąś  osobistą  akcyą, 
tylko  ważnvm  i  zręcznym  manewrem,  przedsięwziętym  w  Peters- 
burgu z  całą  świadomością.  Pomimo  wszelkich  świadomych  i  nie- 
świadomych fałszów  lub  niedokładności,  raporta  Alopeusa,  właści- 
wego reprezentanta  Rosyi  w  Berlinie  w  groźnej  chwili  naprężenia, 
są  cenne  jako  wyraz  polityki  rosyjskiej  i  pruskiej.  W  tej  grze  skom- 
plikowanej wyćwiczonych  partnerów  częściej  Prusy  były  ofiarą  in- 
trygi niż  Rosya. 

Na  grę  tę,  od  której  zależały  nadzieje  Rzeczypospolitej,  rzuci 
dużo  światła  korespondencya  dyplomatyczna  pruska1.  Po  Kellerze, 
którego  dymisya  już  w  r.  1788  wskutek  osobistych  usiłowań  Alo- 
peusa w  Berlinie  była  postanowioną,  Leopold  Henryk  hr.  Goltz 
przybył  do  Petersburga,  dyplomata  małej  miary  i  małego  doświad- 
czenia, wrażliwy  i  dręczony  wtasnemi  pomyłkami.  Przekonał  się 
wkrótce,  że  w  Petersburgu  » trudno  fałsz  od  prawdy  rozróżnić*, 
drżał  wprost,  aby  nie  przedstawić  kombinacyi  zwodniczych,  a  jednak 
pomimo  wygórowanej  skrupulatności  popadał  w  przykre  błędy,  tern 
przykrzejsze  i  dla  niego  osobiście  dotkliwsze,  że  dały  one  powód 
w  Berlinie  do  złudnych  nadziei 2.  Fryderyk  Wilhelm  II  był  już  gotów 
iść  na  połowę  drogi  do  Petersburga  —  z  końcem  października  1790, 
kiedy  w  Petersburgu  nikt  nie  myślał  naprawdę  zbliżyć  się  do  Ber- 
lina. Zmęczony  swą  nieudaną  misyą,  walcząc  wciąż  z  trudnościami 
a  najwięcej  z  » lodem*,  który  miała  przełamać  Polska3,  lekcewa- 
żony na  dworze,  Goltz  pragnął  opuścić  Petersburg  na  początku  r. 
1791,  w  przekonaniu,  że  na  nic  się  nie  zda.  Jeżeli  Alopeus  był  na- 
rażony na  zarzuty  i  przykrości,  na  obojętność  i  na  osamotnienie, 
jeżeli  skarżył  się  na  » ciernie*,  to  Goltz  miał  równie  ciężkie  chwile 
w  Petersburgu,  tern  cięższe  i  więcej  znamienne,  że  misya  jego  była 
całkiem  formalna  i  urzędowa.  Wobec  zmienności  i  chwiej ności  pru- 
skiej polityki  należało  nam  osobno  zwrócić  uwagę  na  » bezpośrednią*4 
korespondencya  króla  z  posłem.  Korespondencya  ta  jest  w  ogóle  iden- 
tyczną z  ministeryalną  i  nie  różni  się  od  niej  zasadniczo.  Nie  może 

1  Korespondencya  ta  mieści  się  w  Tajnem  Archiwum  Państwowem  w  Ber- 
linie (G.  St.  A.);  podajemy  ją  tylko  w  ekscerptach,  w  myśl  udzielonego  nam  po- 
zwolenia. 

2  Por.  ciekawy  raport  z  d.  15/X  1790  i  reskrypt  z  d.  28/X  1790,  str.  332  i  338. 

3  II  faudrait  employer  les  Polonais  pour  rompre  la  glace,  str.  229. 

4  Correspondance  immediate. 
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być  przeto  mowy  o  tern,  jakoby  polityka  zagraniczna  Fryderyka  Wil- 
helma II  była  jakimś  secret  du  Roi.    Goltz  nie  otrzymywał  w  ogól  o 
odmiennych  instrukcyj  od  króla.    Raz  tylko,  kiedy  pod  koniec  listo- 
pada r.  1790,    po  doznanym   świeżo  zawodzie   ze  strony  rosyjskiej, 
»stara,  systematyczna  głowa «  Hertzberga  dalej  snuła  projekty,  oparte 
na  przyznaniu  Rosyi  pewnych  zdobyczy,  w  tym  wypadku  tylko  Krymu 
w  zamian   za   upragniony   zawsze   z    utęsknieniem  Gdańsk    i  Toruń, 
wtedy  król  dał  instrukcyą,  przeciwną  ministeryalnej,  wyrażając  zda- 
nie, że  nie  można  do  Rosyi  zwrócić  się  z  żądaniem,  aby  była  agen- 
tem pruskim  w  Polsce l.    Nie  jest  też  wykluczonem  przypuszczenie, 
że  król,  często  sam  z  sobą  w  sprzeczności,  zmienił  w  ostatniej  chwili 
swe  zdanie,  że  instrukcyą,  sporządzoną  przez  dwóch  ministrów,  Fin- 
ckensteina  i  Hertzberga,  podpisaną  przez  siebie  i  wysłaną  d.  19  listo- 
pada 1790,  już  dnia  następnego  sam  cofnął.  Nie  chodziło  tu  zresztą 
o  zmianę  zasadniczą  polityki  pruskiej,    ile   raczej    o  środki  wiodące 
do  celu.  Goltz  był  z  rozkazu  króla  nadzwyczaj  uradowany,  widząc 
w  nim  potwierdzoną  swą  własną  opinię,  że  byłoby  bezowocną  a  na- 
wet niebezpieczną  rzeczą  zwrócić  się  wprost  do  Petersburga  z  żąda- 
niem usług  za  usługi,  ustępstw  terytoryalnych  za  takie  sarnę  ustęp- 
stwa,   bo    taka    szczerość    mogłaby    łatwo    skompromitować    króla 
w  Warszawie  i  wt  Konstantynopolu.    Poseł  pruski  mniemał,  że  mo- 
żnaby  doskonale  do  tego  manewru  użyć  Anglii2,   i,  jak  wiemy,  gabi- 
net St.  James  wziął   też    na   siebie   niewdzięczną  rolę    pośrednictwa. 
Bezpośrednia  korespondencya   nie  doprowadziła   tedy   do   rewelacyi. 
Pomimo  wszelkich  różnic    nie  było  w  Berlinie  wrobec    Rosyi    dwóch 
równoległych ,    zasadniczo    sobie    przeciwnych    kierunków     polityki. 
W  gruncie  rzeczy  przeważał  kierunek,  który  zmierzał  do  pokojowego 
porozumienia  się  z  Rosyą.  Oprócz  Goltza,  agent  dyplomatyczny  von 
Hiittel   przebywał   od   kilkunastu  lat   w  Petersburgu,   doświadczony 
i  wytrawny,  obeznany  doskonale  z  terenem,  instruktor  i  mentor  po- 
słów pruskich  na  dworze  rosyjskim.  Hiittel  cieszył  się  większem  za- 
ufaniem w  Berlinie,  niż  Goltz.    Korespondencya  Huttla  B  objaśni  nie- 
które ważne  momenty,  zwłaszcza  pobyt  Alopeusa  w  Petersburgu  latem 
w  r.  1789  i  całą  jego  misyą,  do  której  Fryderyk  Wilhelm  przywią- 

1  Instrukcyą  Frycl.  Wilhelma  II  do  Goltza  z  d.  20/Xl  1790,  str.  344. 

2  Raport  z  d.  3/XII  1790,  str.  349. 

3  Mieści  się  w  tomie:  »Negotiations  avec  la  cour  de  Russie  par  le  Sr.  Alo- 
peus«.  w  tajnem  archiwum  państwowem  w  Berlinie  (G.  St.  A.).  XI.  Russland 
130.   I. 
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zywał  wielką  wagę.  Cenną  jest  też  w  tym  zbiorze  wymiana  zdań 
między  królem  a  ministrami  po  powrocie  Alopeusa  w  jesieni  1789  r. 
W  osobnym  dodatku1  znajduje  się  część  korespondency i,  przeważnie 
całkiem  poufnej,  Fryderyka  Wilhelma  II  z  Hertzbergiem  na  początku 
maja  1790.  Pokazuje  się  jasno,  jak  chwiejną  była  polityka  pruska 
i  gotową  do  układów,  do  takich  układów,  któreby  Rosyą  mogły  ob- 
jąć i  zadowolić.  Fryderyk  Wilhelm  potwierdzał  własnoręcznie-  pro- 
pozycje Hertzberga.  odnoszące  się  do  Rosy  i.  i  to  bezpośrednio  po  za- 
warciu traktatu  z  Polską.  Minister  sądził,  że  tymczasem  można  będzie 
Turków,  Galicyan  i  Brabantczyków  > półśrodkami*  uspokoić. 

Korespondencya  prywatna  Hertzberga  z  Lucchesinim  każe  nam 
przedewszystkiem  stwierdzić,  że  przez  dłuższy  czas  pod  koniec  roku 
1788  i  przez  cały  rok  1789  nie  było  zasadniczej  ró/nicy  między 
ministrem  a  posłem,  który  rzekomo  większe  dawał  rękojmie  Rzeczy- 
pospolitej. Lucchesini  kilkakrotnie  »otwierał  swe  serce*  przed  Hertz- 
bergiem, który  z  swej  strony  nie  szczędził  mu  gorącego  uznania. 
Obydwaj  godzili  się  na  konieczność  wojny  na  wiosnę  i  latem  r.  1789 3; 
Hertzberg  bał  się,  że  zmarnuje  się  ostatnią  uodzinę.  Był  to  właśnie 
czas.  w  którym  Alopeus  przebywał  w  Petersburgu  Lucchesini  wy- 
obrażał sobie,  że  wojna  z  Rosyą  w  krótkim  czasie,  w  ciągu  kilku 
tygodni,  skończy  się  pokojem4  w  Rydze,  już  w  lipcu  r.  1789.  Pokój 
ten  miał  przynieść  monarchii  pruskiej  Gdańsk  i  Toruń  oraz  niektóre 
województwa  wielkopolskie;  dom  Hohenzollernów  miał  stanąć  u  szezytu 
świetności  i  potęgi.  Pokazuje  się  tedy,  że  Lucchesini,  pełen  kultu  dla 
geniuszu  Fryderyka  II  i  dla  jego  spuścizny,  chciał  więcej  jeszcze  niż 
Hertzberg  przysporzyć  ziemi  Prusom,  głównie  kosztem  Rzeczypospo- 
litej. Lucchesini  był  śmielszy  w  swych  kombinacjach  i  więcej  bez- 
względny. Stackelberg  zarzucał  mu,  że  postępował  w  Polsce  nie  jak 
poważny  minister,  ale  jak  opętaniec,  jak  Orlando  Furioso.  Wojnę 
z  Rosyą  brał  Lucchesini  bardzo  lekko:  temperament  gorący  zbyt  go 
unosił.  Niebawem  musiał  się  sam  przekonać,  że  w  śmiałych  rachu- 
bach się  przeliczył;  pierwszą  kieskę  poniósł  na  tym  terenie,  na  któ- 
rym świeżo  odniósł  wielki  sukces.  Żądanie  Gdańska  i  Torunia  już 
bez  ziemi  wielkopolskiej    było    »zupełnym    tryumfem*    Stackelberga. 


1  Str.  546.  Correspondance  immediate  avec  Leopold.  G.  St.  A.  R.  I.  Conv.  162. 

2  Str.  549,  pismo  z  d.  3/V  1790. 

3  Por.  Hertzberga  list  do  Lucchesiniego  z  d.  1/VIII  1789  r.,  str.  403. 

4  Str.  392. 
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Trzeba  było  wobec  tego  na  razie  zaniechać  myśli  tanich  terytorial- 
nych zdobyczy,  które  miały  zaokrąglić  kształty  monarchii  pruskiej. 
Lucchesini  ratował  swój  kredyt  w  Polsce  tern,  że  odpowiedzialność 
zwalił  na  Hertzberga  za  pretensye,  które  obudziły  nieufność  w  prze- 
dedniu zawarcia  przymierza,  ale  dziś  wiemy,  że  kombinacye  » wło- 
skie* były  może  jeszcze  groźniejsze.  >Niedarmo  Włoch«  —  powie- 
dział później  o  Lucchesinim  jeden  z  dyplomatów  polskich,  Morski, 
w  Reichenbachu.  Jakie  były  zapatrywania  Lucchesiniego,  możemy 
dowiedzieć  się  z  własnego  jego  pisma,  wystosowanego  do  Hertzberga 
15  czerwca  1790.  Hertzberg  zarzucał  mu  widocznie,  że  dąży  do  wojny 
odrazu  z  dwiema  potęgami,  Austryą  i  Rosyą;  na  to  Lucchesini,  go- 
tów prosić  o  dymisyą,  odpowiedział,  że  przecież  nie  chodzi  o  trzecią 
potęgę,  tylko  o  Prusy,  że  »ci  ludzie  (tj.  Polacy)  nie  będą  go  wcale 
ambarasowali,  skoro  pokój  będzie  się  robił«  l.  Ostatecznie  Reichen- 
bach,  klęska  Hertzberga,  nie  był  także  tryumfem  Lucchesiniego,  który 
status  quo  uważał  za  błąd.  Zaznaczyłem  tu  tylko  niektóre  punkta 
tej  ważnej  korespondencyi,  zakończonej  rozpaczliwemi  skargami 
Hertzberga  na  konstytucyą  3go  Maja. 

W  korespondencyi 2  ministra  rosyjskiego  we  Wiedniu,  ks.  Golicyna, 
podanej  tu  tylko  fragmentarycznie,  przebija  się  wyraźnie  stosunek  obu 
dworów  cesarskich,  oraz  rozgoryczenie  i  rozdrażnienie  Imperatorowej 
z  » powodu  despotycznego  tonu,  rażących  pretensyj,  szykan  i  subtelnych 
podstępów*  dworu  pruskiego,  zwłaszcza,  gdy  chodziło  o  interpretacyą 
konwencyi  Reichenbachskiej  i  modyfikacye  status  quo.  Ciekawem  jest 
odkrycie,  że  alarmujący  projekt  o  rozbiorze  Polski  w  marcu  r.  1791, 
przypisywany  Prusom,  wyszedł  z  petersburgskich  kół  dyplomatycznych, 
którym  zależało  na  tern,  aby  podkopać  zaufanie  Polaków  do  Prus  i  Anglii. 
W  końcu  tego  pierwszego  tomu  mieści  się  korespondencya  dyplo- 
matyczna agentów  francuskich 3,  Auberta  i  Bonneau  z  Warszawy, 
niedorównywująca  co  do  swego  znaczenia  korespondencyi  rosyjskiej 
i  pruskiej,  ale  przecież  ciekawa  z  wielu  względów.  Aubert  pozosta- 
wał ód  kilkunastu  lat  w  bliskich  stosunkach  ze  Stackelbergiem,  no- 
tuje też  pilnie,  co  się  od  niego  dowiedział.  Z  tych  stosunków  wy- 
nikła niezawodnie  pewna  zależność  i  niezaprzeczone  uprzedzenie  do 
Polski;  ztąd  ton  krytyczny  w  omawianiu  działalności  i  całej  polityki 

1  Str.  433. 

2  Arch.  Spraw  zagr.  w  Moskwie.  Wiedeń,  III.  Są  tu  pisma  (en  cour)  do  Ka- 
tarzyny II,  głównie  jednak  korespondencya  ministeryalna. 

3  Archiwum  Spraw  zagranicznych  w  Paryżu  (A.  E.). 


L1X 

Wielkiego  Sejmu.  Au  bert  przepowiadaj  »burzę«,  widział  ją  już  na 
widnokręgu;  utrzymywał  zawsze,  że  dwór  pruski  nie  postępuje 
z  »dobrą  wiarą«,  że  »fiskalne  i  zaborcze  zamiary*  zwrócą  się 
przeciw  Rzeczypospolitej.  Położenie  sąsiada  bowiem,  który  ją  łudził 
nadziejami,  wymaga  odszkodowania  za  wydatki1.  Sądził,  że  trudno 
było  przewidzieć,  co  wyniknie  z  tej  wojny  możliwej,  ale  zawsze 
jeszcze  niepewnej,  z  Rosyą,  i  jaki  będzie  rezultat  negocyacyj. 
Aubert  stwierdzał  razem  z  Bonneau,  że  zaufanie  do  Prus  pod  ko- 
niec roku  1790  było  coraz  mniejsze.  Raporta  obudwu  agentów  za- 
wierają oprócz  sądów,  mniej  lub  więcej  podmiotowych,  pozytywne 
fakta  i  różne  zajmujące  szczegóły.  Bonneau.  pełen  życzliwości  dla 
Polski,  daje  po  większej  części  słuszną  ocenę  wypadków,  podnosząc, 
że  w  zapatrywaniach  narodu  oświata  wywołała  przewrót,  że  doko- 
nała się  zdumiewająca  zmiana,  której  nikt  nie  przeczuwał.  Zbliżała 
się  właśnie  ta  »rewolucya«,  którą  przestraszony  Hertzberg  uważał 
»za  jeden  z  najważniejszych  faktów  swego  wieku*  2. 

Niezawodnie  w  tajnych  archiwach  mieszczą  się  jeszcze  do  tego 
czasu  ważne,  nieznane  nam  materyały;  trudno  było  w  ograniczonym 
czasie,  nawet  przy  wytężonej  i  gorączkowej  pracy,  wszystko  ogarnąć 
i  zebrać.  Pocieszamy  się  przeświadczeniem,  że  treść  pierwszego  tomu 
rzuci  sporo  światła  na  doniosłą  chwilę  dziejową,  w  której  ważyły 
się  losy  Rzeczypospolitej.  Nie  wszystkie  akta  odnoszą  się  wprost, 
bezpośrednio  do  sprawy  polskiej,  ale  pośrednio  pozostają  z  nią  w  bli- 
skim związku,  jak  w  bliskim  związku  była  podówczas  polityka  pol- 
ska z  europejską.  Mnóstwo  aktów  podrzędnego  znaczenia,  przepa- 
trzonych  przez  nas,  a  nawet  częściowo  skopiowanych,  pominęliśmy 
z  umysłu.  Wydrukowane  akta  podane  są  najczęściej  w  formie  skró- 
conej. Wszelako  ważyliśmy  z  całą  skrupulatnością  każde  słowo, 
ażeby  nic  nie  uronić  z  istotnej  treści. 

Praca  cała  nie  byłaby  możliwą  bez  pomocy  zarządów  archiwal- 
nych, którym  na  tem  miejscu  wyrażam  głębokie  podziękowanie. 
W  szczególności  poczuwam  się  do  wdzięczności:  w  Archiwum  Spraw 
zagranicznych  w  Moskwie  wobec  p.  S.  A.  Biełokurowa  i  S.  S.  Słu- 
ckiego  za  doznaną  wielką  uprzejmość  i  prawdziwą  życzliwość,  w  Taj- 
nem  Archiwum  Państwowem  w  Berlinie  wobec  generalnego  dyrektora, 
Tajnego  Radcy  p.  Dr  R.  Kosera,  i  Tajnego  Radcy  archiwalnego  Dra 


1  Str.  530. 
*  Str.  453. 
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P.  Bailleu,  znakomitego  i  gruntownego  znawcy  tych  czasów,  za  wszelkie 
nadzwyczaj  łaskawe  informacye  w  ciągu  kilkokrotnego  pobytu  w  Ber- 
linie, a  wreszcie  w  Archiwum  Spraw  zagranicznych  w  Paryżu  wobec 
p.  L.  Fargesa.  szefa  biura  historycznego,  który  nie  szczędził  mi  ży- 
czliwych wyjaśnień.  Wszystkim  wymienionym  panom  i  tym,  którzy 
przygodnie  wyświadczali  mi  różne  usługi,  dziękuję  serdecznie.  Do 
wdzięczności  poczuwam  się  także  wobec  Akademii  Umiejętności 
w  Krakowie,  która  użyczała  mi  poparcia  na  sporządzenie  licznych 
odpisów,  jakoteź  wobec  Towarzystwa  dla  popierania  nauki  polskiej 
we  Lwowie  za  wzięcie  w  nakład  niniejszej  publikacyi,  a  zwłaszcza 
wobec  prof.  0.  Balzera,  który  z  wielką  życzliwością  i  ze  zwykłą 
energią  zajął  się  tą  sprawą. 

Mozolnie  zebrany  materyał  niech  posłuży  do  poznania  doniosłej, 
przełomowej  chwili. 

Chodzi  tu  o  wielkiej  wagi  zagadnienie.  Z  depesz,  reskryptów 
i  not.  związanych  ze  zmienną,  zawiłą,  codzienną  grą  świata,  trzeba 
nam  wydobyć  prawdę,  całą  prawdę. 

We  Lwowie,  w  marcu  1902. 

Bronisław  Dembiński. 


P  R  E  F  A  C  E. 


Le  parta  ge  du  vaste  et  puissant  royaume  de  Pologne  n'est  pas  seu- 
lement  un  des  grands  draraes  de  1'histoire  et  un  fait  pol itique.  gros 
de  consćąuences,  ii  offre  en  outre  a  la  science  un  probleme  des  plus 
graves  ;'i  rśsoudre  et  d*un  tragiąue  intórel.  Et  cependant,  malgre*  cer- 
taines  publications  capitales  et  quelques  travaux  hors  de  pair,  ii  n'a 
pas  etć  assez  ćtudie.  On  n'a  pas  rśussi  a  dćbrouiller  tous  les  fils  de 
l'6cheveau  de  la  diplomatie  europćenne,  on  ignore  bien  des  ressorts 
de  la  politiąue  des  Etats  qui  entouraient  et  enserraient  la  Pologne 
d'un  anneau  de  fer.  Dans  le  tableau  de  la  vie  intśrieure  de  la 
nation,  on  apercoit  les  contours  gćnćraux,  mais  on  nc  distingue  pas 
nettement  les  traits  caractóristiąues  de  la  physionomie  de  cette  gśnś- 
ration  a  laąuelle  echut  un  lourd  hśritage  qu'elle  porta  sans  flśchir 
ni  interrompre  l'oeuvre  de  sa  regćneration  jusqu'au  jour  d'une  lutte, 
qui  la  trouva  insuffisamment  arnice,  en  prćsence  d'une  tache  aussi 
colossale  que  le  salut  de  sa  propre  existence.  Les  hommes  d'alors  se 
detachent  imparfaitement  sur  le  fonds  des  erónenients,  on  connait 
peu  les  pśripćties  de  leur  vie  et  les  combats  qui  se  livraient  en  eux. 
Ce  n'est  point  que  notre  littśrature  historiąue  n'ait  pas  beaucoup 
fait  en  ce  sens.  nous  devons  le  constater  avec  une  gratitude.  qui 
commande  les  hommages  les  plus  mćritćs,  —  nćantnoins  un  champ 
spacieux  reste  ouvert  aux  investigations  sur  cette  śpoque  des  plus 
belles  espćrances  et  des  plus  terribles  calamites. 

Depuis  nombre  dannees,  le  but  que  nous  avons  poursuivi  dans 
notre  travail.  a  ete  de  decouvrir  a  1'ćtranger.  dans  les  archives  de 
Berlin,  de  Moscou,  de  Yienne,  de  Dresde.  de  Paris  et  de  Londres, 
de  nouveaux  materiaux,  de  completer  ceux  que  nous  possćdions 
deja,  de  rassembler  la  correspondance  diplomatique  des  Cours  les 
plus  directement  interessćes,  telles  que  celles  de  Russie  et  de  Prusse. 
II  nous  fallait  simultanement  fouiller  avec  une  scrupuleuse  attention 
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les  archives  publiąues  et  prive>s  de  notre  propre  pays  pour  dćpouiller 
et  ćtudier  les  correspondances  des  gens  qui,  aux  heures  decisives,  in- 
tenenaient  dans  les  affaires  les  plus  importantes,  comme,  par  exera- 
ple,  lgnące  Potocki  et  Stanislas  Małachowski. 

Aujourd'hui  le  premier  volume  d'une  publication,  dont  le  plan 
comporte  un  developpement  considćrable,  est  prćt;  ii  embrasse  prin- 
cipalement  les  correspondances  russes  et  prussiennes  depuis  l'ouver- 
ture  de  la  Grandę  Dietę  jusqu'a  la  proclamation  de  la  Constitution 
du  Trois  Mai.  Dans  les  relations  amicales  ou  hostiles  des  Cabinets 
de  Berlin  et  de  Saint-Petersbourg.  les  affaires  de  Pologne  sont  tou- 
jours  en  premierę  ligne,  elles  constituent  le  point  le  plus  essentiel 
et  le  plus  sensible  d'une  entente  ou  d'un  dćsaccord.  A  la  veille  de 
la  Dietę  de  1788  rien  ne  froissa  et  n'inquieta  davantage  la  Prusse 
que  1'idee,  a  peine  misę  en  avant,  d'une  alliance,  projetće  dans  un 
avenir  encore  eloignś,  de  la  Russie  avec  la  Pologne.  Fródćric  Guil- 
laume  II.  impressionnable  et  emporte,  enclin  a  des  resolutions  prć- 
cipitćes  qui  n'etaient  dailleurs  pas  immuables,  se  proposait  de  fran- 
chir  les  limites  et  d'envahir  le  territoire  de  la  Rćpublique.  si  ce 
dessein,  enveloppe  d'un  mystere  de  mauvais  augure.  semblait  pren- 
dre  corps.  Le  Roi  de  Prusse  ne  voulait  pas  en  tolerer  la  rśalisation 
et  quand  la  Russie  battit  en  retraite  a  temps  et  renonca  a  une  com- 
bi naison  alarmante,  ii  imagina  d'employer  contrę  cette  puissance  Par- 
mę qu'il  venait  de  lui  arracher  des  mains.  Au  lieu  de  guerre,  la 
Prusse  fit  a  la  Dietę  des  dćclarations  amicales  inattendues,  ou,  con- 
trairement  aux  garanties  assassines  elaboróes  en  commun  par  les 
Cabinets  de  Berlin  et  de  Saint-Pśtersbourg,  le  principe  de  Fautono- 
mie  et  de  1'indśpendance  de  la  Rćpublique  se  trouvait  ouvertement  et 
ostensiblement  proclame.  La  Prusse  attisait  le  feu  qui,  deja,  de  sa  naturę 
meme,  ne  manquait  pas  de  violence.  Quels  furent  dorćnavant  Torien- 
tation,  les  buts,  les  moyens  de  cette  politique  prussienne  qui  ereUla 
de  grandes  espśrances  en  Pologne?  Selon  l'expression  ironique  de  Luc- 
chesini,  le  plus  mądre  et  le  plus  retors  des  diplomates  prussiens,  em- 
ploye  a  conclure  et  a  rompre  1'alliance,  elle  fut  considśrśe  comme  le 
palladium  de  la  libertć,  une  garantie  de  securitś,  de  secours  et  de 
dćfense  efficaces!  Force  est  d'essayer  de  comprendre  cette  enigmę 
compliquśe,  intimement  lice  a  la  politique  de  la  Grandę  Dietę  et 
dont  ii  y  a  lieu  de  chercher  la  clef  dans  les  correspondances  diplo- 
matiques  des  ambassadeurs  de  Russie  a  Berlin  et  de  Prusse  a  Saint- 
Petersbourg,  qui  se  completent  et  s'óclairent  rćciproquement. 
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A  Berlin,  outre  le  comte  Guillaume  de  Nesselrode,  ministre  pleni- 
potentiaire,  sćjournait  a  diffórentes  reprises,  Maxime  Maximovicz 
Alopeus  l,  envoye  extraordinaire,  charge  de  missions  importantes,  se- 
cretes  et  confidentielles.  Sorti  des  ecoles  allemandes,  disciple  du  vieux 
Panine,  donc  partisan  de  1'alliance  de  la  Russie  avec  la  Prusse,  con- 
fident  du  Grand-Duc  Paul.  ii  ćtait  bien  connu  personnellement  de 
Frederic  Guillaume  II  et  tres  recommande  a  ce  souverain,  comme 
ami  de  longue  datę  de  Hiittel.  1'agent  de  la  Prusse  a  Saint-Pćters- 
bourg.  L'ambassadeur  d'Autriche  a  Saint- Pśtersbourg,  Cobentzl,  au- 
quel  on  reprochait  d'etre  »russe«,  disait  qu'Alopćus  ćtait  »Prussien 
dans  l*ame«.  Gest  prćcisement  pour  ce  motif  que  Catherine  dćpecha 
Alopeus  a  Berlin.  II  y  arnva  en  Juta  1789,  bienveillamment  accueilli 
par  le  Roi  et  ses  familiers  et  visibleraent  plein  d'espoir  que  Tentente 
avec  la  Russie  finirait  par  se  conclure. 

Alopeus  accepta  sa  mission  a  un  moment  difficile,  alors  que  la  dć- 
fiance  et  le  mauvais  vouloir  regnaient  entre  deux  Cours,  qui  ćtaient 
naguere  dans  les  meilleurs  termes  et  a  un  degrś  de  rapprochement 
sans  pareille  en  Europę.  Au  milieu  des  dispositions  conciliantes  de 
la  Russie  et  des  menaces  que  la  Prusse  nćpargnait  pas,  les  unes 
aussi  dśnuśes  de  sincćritć  que  les  autres,  -  pendant  que  la  Prusse  rś- 
pondait  aux  feintes  assurances  d^amitiś  de  la  Russie  par  des  dó- 
monstrations  d^une  hostilite  flagrante,  bien  que  dómentie  tout  bas, 
Alopćus  assumait  une  tache  ardue,  point  clairement  deflnie,  vague, 
absolument  subordonnee  a  sa  souplesse  et  a  son  habiletś  personnel- 
les.  II  avait  recu,  ii  est  vrai,  des  instructions  officielles,  mais  ii  de- 
vait  les  mettre  a  exćcution  et  agir  en  siinple  particulier;  on  lui  con- 
fiait  une  mission  importante,  a  condition  qu'il  en  fit  mystere  et  la 
plupart  du  temps,  c'est  dans  de  secrets  conciliabules  qu'eurent  lieu 
tous  les  entretiens  avec  le  Roi  et  ses  familiers,  sans  le  concours  et 
a  Tinsu  du  soupconneux  ministre  plenipotentiaire  de  Russie  a  Berlin. 

Les  commencements  de  cette  carriere,  couronnće  de  succes  m6me 
śclatants.  furent  »epineux«.  Alopćus  fut  exposó,  dans  des  instants  criti- 
ques,  a  etre  traitś  Ićgerement  a  Berlin,  mśconnu  et  blame"  a  Saint-P^ters- 
bourg.  II  śleva  deux  fois  la  voix  pour  sa  propre  dśfense,  devant  le  de- 
menti  que  les  e>enements  infligerent  a  ses  esperances  et  a  ses  affir- 

1  Les  rapports  d'Alopeus  se  trouvent  aux  Archives  des  Affaires  Etrangeres 
a  Moscou,  en  majeure  partie  dans  la  section  III,  Berlin;  aussi  ne  citerons  nous 
pas  la  cote  d'inventaire  de  chaąue  document. 
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mations,  d'abord  lorsąue  la  Prusse.  inalgre"  ses  demarches,  concluait 
une  alliance  avec  la  Pologne,  ensuite  ąuand  au  debut  de  1791  se 
dćbatlait  la  grando  question  de  la  guerre  avec  la  Russie.  Le  vice- 
chancelier  russe,  inąuiet  des  preliminaires  de  ralliance,  vraiment 
inattendue,  de  la  Prusse  avec  la  Pologne,  lui  reprochait  au  commen- 
cernenl  de  1790  »1  evidente  contradiction  qui  existait  entre  les  s;<ges 
assurances*  d'Alopeus  et  la  realitć,  ii  demandait  le  mot  de  cette  enig- 
mo incomprśhensible 1.  L'envoyć  repoussait  ces  pśnibles  reproches, 
en  expliquaflt  qu'il  avait  toujours  fidelement  rapportć  les  paroles  du 
Roi.  de  ses  familiers  et  de  ses  ministres.  que  lui-meme  ne  prenait 
pas  les  choses  a  la  legere,  que  par  consequent  la  contradiction  re- 
sultait  de  1'instabilitć  de  la  politique  prussienne,  froissee  d'assuran- 
ces  d*aniitie  par  trop  generales.  Le  favori  de  Frederic  Guillaume  II, 
Bischoffwerder,  dit  expressement:  Nous  avons  interrompu  nos  pour- 
parlers  en  Pologne  et  a  Constantinople  dans  1'espoir  d'une  entente, 
mais  le  tout  en  vain 2.  II  ressort  de  cela  que  l'observateur  de  la 
politique  prussienne  ne  commit  pas  d'erreurs,  ne  pecha  ni  par  cre- 
dulite  ni  par  legerete  et  que  le  plus  souvent  les  rapports  expśdies 
de  Berlin  furent  un  reflel  exact  du  moment  et  non  pas  de  simples  pre- 
visions  subjectives.  Les  correspondances  prussiennes  confirment  qu'en 
effet  ii  n'y  eut  a  Berlin,  au  lieu  de  resolutions  immuables  et  de  voie 
droite,  clairement  tiacee,  que  des  ecarts  et  des  contradictions. 

Plus  tard,  au  commencement  de  1791,  quand  les  armees  prus- 
siennes, toujours  pretes  a  entrer  en  campagne,  s'approchaient  des 
lointaines  frontieres  de  la  Russie  et  que  des  menaces.  repetees  sur 
tous  les  tons  depuis  deux  ans,  ailaient  enfin  se  realiser  et  aboutir 
a  un  grand  acte,  Alopeus  repousse  de  nouveau  le  soupcon  qu'il  se 
serait  laisse  tromper  par  des  bruits  fallacieux,  d'apparence  pacifiques, 
et  ii  insiste  sur  ce  qu'en  exposant  la  situation,  ii  s'etait  base  sur 
des  informations  certaines,  dont  ii  ne  peut  cependant  nommer  la 
source,  sinon,  par  un  courrier  tres  sur  ou  de  vive  voix.  II  citait 
comme  un  fait  que  le  generał  Mollendorf,  personnellement  oppose. 
amsi  que  plusieurs  militaires,  aux  hostililśs,  avait.  essaye,  dans  plu- 
sieurs  conferences,  de  dśmontrer  au  Roi  les  inconvenients  positifs 
d'une  guerre  offensive  et  que  le  Roi  s'śtait  en  partie  laisse  convaincre. 
Ge  monarque  toutefois   n'est   pas  d'accord  avec   lui   m6me,  ii  cede 

1  P.  61. 
*  P.  66. 


a  diverses  influences  et  a  des  sentiments  contradictoires.  tantót  ii 
voit  dans  la  guerre  une  calamite  et  tantót  ii  brule  de  1'entreprendre, 
pousse  par  1'ambition  et  le  dćsir  des  lauriers  de  la  victoire,  qui  aux 
yeux  dun  prince,  ne  et  eleve  au  milieu  du  fracas  des  armes,  ont  de 
grands  charmes.  De  la  proviennent  les  tergiversations  perpćtuelles  et 
les  resolutions  divergentes.  Les  raisons  les  plus  concluantes  sont  fa- 
cilement  balancśes  par  les  considerations  les  plus  legeres,  de  ce  qu'il  est 
dtiaTobligation  de  remplir  les  engagement s.contractśsmalheureusement 
dans  des  momenls  d'humeur  l.  Cetle  caracteristicpie  de  Fredćric  Guil- 
laume  II  est  tout  a  fait  exaete  et  teinoigne  de  lajuslesse  dobserva- 
tion,  qui  peut  trouver  sa  confirmation  ailleurs.  L'individualite  de 
ce  souverain  etait  des  plus  mai  śąuilibrees,  elle  osallait  entre  un  idea- 
lisme  nuageur  et  un  oportunisme  terre-a-terre,  entre  la  tradition  ecra- 
sante  de  Frśdćric  II  et  une  ambition  doublśe  d'un  amour  propre  poin- 
tilleux.  Cette  individualite  se  faisait  jour  dans  la  politiąue  tant  in- 
terieure  qu'extćrieure  et  rendait  difficiles  toutes  combinaisons.  Tous  les 
calculs,  fondśs  sur  des  donnees  aussi  variables,  pouvaient  tomber 
a  faux.  »La  politique  n'adme1  pas  lłevidence  des  vetites  mathemati- 
ques«  remanjue  Alopśus  en  appelant  Tattention  sur  ce  que  pendant  les 
quinze  mois  de  son  sejour  a  Berlin  ii  avait  contribuś  a  enchainer 
Tardeur  guerriere  de  la  Cour  de  Prusse,  et  ii  se  flattait  que  Tavenir  ne 
le  verrait  pas  etre  la  dupę  d'une  intrigue  2;  ii  tenninait  en  predisant 
que  »Ia  fermet^  de  rimpśratrice  triompherait«  et  en  cela  ii  ne  se 
trompait  pas.  En  róalitś,  1'action  d^Alopeus,  plus  oflicielle  que  celle 
de  lofficiel  ministre  plenipotentiaire  de  Russie,  fut  non  une  initiative 
individuelle,  mais  une  manoeuvre  importante  et  habile,  engagće  a  Saint- 
Pśtersbourg  en  toute  connaissance  de  cause.  Malgrś  leurs  mensonges 
conscients  ou  inconscients  et  toutes  leurs  inexactitudes,  les  rapports 
dAlopeus.  Yrritable  representant  de  la  Russie  a  Berlin,  au  moment 
d'une  tension  redoutable,  sont  precieux,  comme  expression  de  la  politi- 
ąue russe  et  prussienne.  Dans  ce  jeu  complique  de  partenaires  expśri- 
mentes.  la  Prusse  fut  plus  souvent  victime  de  1'intrigue  que  la  Russie. 
La   correspondance    diplomatiąue  prussienne  3  jette  beaucoup   de 


1  P.  112—114. 

*  P.  114. 

3  Cette  correspondance  se  trouve  aux  Archives  secretes  d'Etat  a  Berlin 
(G.  St.  A.).  Nous  n'en  donnons  que  des  extraits,  conformement  a  1'esprit  de 
1'autorisation  qui  nous  a  ete  accordee. 
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lumiere  sur  celte  partie,  de  1'issue  de  laąuelle  dśpendait  la  realisa- 
tion  ou  Tanćantissement  des  espćrances  polonaises. 

La  dśmission  de  Keller  fut  decidee  a  Berlin  des  1788.  sur 
les  instances  personnelles  d'Alopćus.  Le  comte  Leopold  Henri  de 
Goltz  arriva  a  Saint-Petersbourg.  Cetait  un  diplomate  de  niedioere 
envergure,  de  peu  d'expśrience.  impressionnable  et  tourmente  de 
ses  propres  bevues.  11  se  convainquit  bientót  qu'  a  Saint-Pśters- 
bourg  »il  est  difficile  de  discerner  le  vrai  du  faux«.  ii  tremblait  po- 
sitivement  a  la  pensśe  de  patronner  une  combinaison  trompeuse,  et 
cependant,  en  dśpit  de  l'exces  de  ses  scrupules,  ii  fut  amene  a  com- 
mettre  de  facheuses  erreurs,  d'autant  plus  penibles  pour  lui  qu'elles 
eveillerent  a  Berlin  des  espśrances  illusoires  Ł.  Fredćric  Guillaume  II 
śtait  disposś  a  1'ćgard  de  Saint-Pótersbourg  a  faire  deja  la  moitie 
du  chemio,  a  la  fin  d^ctobre  1790,  ąuand  a  la  Cour  de  Russie  per- 
sonne  ne  songeait  sćrieusement  a  se  rapprocher  de  Berlin.  Goltz, 
fatiguś  de  1'insucces  de  sa  mission,  ne  cessait  d'insister  sur  les  diffi- 
cultśs  qu'elle  prśsentait  et  sur  1'opportunitó  qu'il  y  aurait  a  ce  que 
ce  fut  la  Pologne  qui  rompit  »la  glace «  2.  Dedaigneusement  traitś  a 
la  cour,  ii  desirait  quitter  Saint-Pćtersbourg  au  commencement  de 
1791,  persuadć  qu'  ii  n'y  serait  d'aucune  utilitó.  Si  Alopeus  se  vit 
expose  a  subir  des  reproches  et  des  contrarićtós  et  eut  a  patir  de 
1'indifference  et  de  1'isolement.  Goltz  eut  a  traverser  a  Saint-Pćters- 
bourg  des  heures  non  moins  pśnibles,  d'autant  plus  dures  que  son 
titre,  entierement  rógulier  et  officiel,  accentuait  ce  que  la  situation 
avait  d'amer  et  de  blessant  pour  lui. 

En  raison  de  la  versatilitś  et  des  oscillations  de  la  politique  prus- 
sienne,  nous  avons  du  attacher  une  attention  particuliere  a  la  cor- 
respondance  »immódiate«  du  roi  avec  son  envoyś.  Cette  corres- 
pondance  est  en  gćnóral  identique  a  celle  du  ministere  et  n'en  differe 
pas  cathśgoriquement.  II  ne  saurait  donc  etre  question  de  chercher 
dans  la  politique  etrangere  de  Fredóric  Guillaume  II  un  nouveau 
»Secret  du  Roi«.  Goltz  ne  recevait  communement  pas  d'in- 
structions  contraires  a  celles  de  son  superieur  hićrarchique.  Une 
seule  fois,  a  la  fin  de  Novembre  1790,  quand  le  vieux  Hertzberg, 
fraichement    decu    par   la   Russie,    continuait   a   combiner   dans   sa 


1  Voir  le  curieux  rapport   du   15   octobre   1790   et   1'effet  ąuUl  produisit  a 
Berlin,  p.  332  et  335. 

*  »I1  faudrait  employer  les  Polonais  pour  rompre  la  glace*,  p.  229. 
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»tete  systematique«  des  projets.  bases  sur  la  reconnaissance  de  cer- 
taines  conquetes  de  cette  puissance  (ii  s'agissait  a  ce  moment  seule- 
ment  de  la  Crimee.  en  ćchange  des  villes.  toujours  ardemment  con- 
voiiees,  de  Dantzig  et  de  Thora)  —  le  Roi  donna  des  instructions  oppo- 
sees  a  celles  de  son  Cabinet,  en  exprimant  lopinion  qu'on  ne  pou- 
vait  exiger  de  la  Russie  qu  elle  devienne  1'agent  de  la  Prusse  en  Po- 
logne.  Cela  n'exclut  pas  l'hypothese  que  le  Roi.  si  souvent  en  con- 
tradiction  avec  lui-meme,  n'ai1  pas  ehange  d'avis  au  dernier  instant 
et  n'ait  revoque.  des  le  lendemain.  les  instructions  signśes  par  lui- 
meme  et  par  deux  de  ses  ministres.  Finckenstein  et  Hertzberg.  expś- 
diees  le  19  NoTembre  1790.  II  śtait  d'ailleurs  ąuestion  non  d'aucun 
changement  fondamental  dans  la  politique  prussienne,  mais  d'une 
modification  des  moyens  conduisant  au  but  Goltz  fut  extremement 
satisfait  de  1'ordre  du  Roi.  ii  y  vit  une  confirmatioD  de  son  senti- 
ment  qu*il  serait  superflu  et  meme  dangereux,  dexiger  directement 
lint-Pćtersbonrg  service  pour  service  et  concessions  d'un  ter- 
ritoire  en  śchange  dun  autre,  parcequ'une  pareille  sinceritć  pour- 
rait  aisement  compromettre  le  souverain  tant  a  Varsovie  qu"a  Gon- 
stantinople.  L'anil>assadeur  de  Prusse  eslimait  qn'on  arriTerail  aise- 
menl  a  employer  l'Angleterre  a  ces  machinations  l,  et  nous  savons 
qu'en  efifet  le  cabinet  de  Saint-James  se  chargea  du  role  ingrat  d*in- 
termediaire. 

La  correspondance  immśdiate*  ne  re"v^la  donc  rien.  Malgre  de 
grandes  divergences  a  l*4gard  de  la  Russie,  deus  courants  politiques 
paialleles  et  foncierement  opposćs,  n'existaient  pas  a  Berlin.  En 
realitć,  ii  n'y  avait  qu'un  courant,  qui  tendait  a  une  entente  pacifi- 
que  avec  la  Russie.  Outre  Goltz,  un  autre  agent  diplomatique,  von 
Huttel,  residait  depuis  une  quinzaine  d'annees  a  Saint-Pśtersbourg. 
Plein  d'expórience  et  de  sagacite.  connaissant  admirablement  le  ter- 
rain,  instructeur  et  moniteur  des  ambassadeurs  de  Prusse  a  la  Cour 
de  Russie,  Huttel  jouissait  de  plus  de  confiance  a  Berlin  que  Goltz. 
La  correspondance  de  Huttel  -  eclaircira  certains  moments  graves,  no- 
tamment  le  sejour  d^lopeus  a  Saint-Pćlersbourg  pendant  lete  de  1789 
et  toute  sa  mission  a  laquelle   Frćderic  Guillaume   attachait  la  plus 


1  Rapport  du  3  decembre  1790  p.  349. 

'  Elle  se  trouve  dans  le  volume:  »Xegociations  avec  la  Cour  de  Russie  par 
le  sieur  Alopeus*.  (Archives  secretes  d'Etat  a  Berlin.  G.  St.  A.  XI.  Russland 
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grandę  importance.  Cette  collection  comprend  encore  un  echange 
de  vues  fort  instructif  entre  le  Roi  et  ses  ministres,  apres  le  retour 
d'Alopśus,  en  automne  1789.  Dans  un  supplement  spćcial1  se  trouve  une 
partie  de  la  correspondance,  le  plus  souvent  entierement  confidentielle, 
deFródericGuillaumell  avec  Hertzberg,  au  commencement  de  Mai  1790. 
11  en  ressort  clairement  combien  la  politiąue  prussienne  ćtait  ondoyante 
et  prśte  a  des  arrannements  auxquels  pourrait  participer  la  Russie  et 
qui  seraient  de  naturę  a  la  satisfaire.  Frćdćric  Guillaume  confirmait 
de  sa  propre'  main  les  propositions  cPHertzberg  relatives  a  la  Russie  et 
cela  immediatement  apres  la  conclusion  du  traitó  avec  la  Pologne. 
Le  ministre  pensait  qu'en  attendant  on  pourrait  » tranąuilliser  par 
des  mezzo-tennins«  les  Turcs,  les  Galiciens  et  les  Brabancons. 

La  correspondance  privee  de  Hertzberg  avec  Lucchesini  nous  per- 
met,  avant  tout.  d'affirmer  qu'un  long  espace  de  temps,  depuis  la  fin 
de  1788  jusqu'a  celle  de  1789,  ii  n'y  eut  aucune  divergence  essen- 
tielle  entre  le  ministre  et  1'ambassadeur  qui,  en  apparence,  offrait 
plus  de  garantie  a  la  Rśpublique.  Lucchesini  ouvrit  plusieurs  fois  son 
coeur  devant  Hertzberg,  qui,  de  son  cótó,  ne  lui  menageait  pas  les 
temoignages  d'une  chaleureuse  approbation.  Tous  deux  adraettaient 
la  necessite  d'une  guerre  au  printemps  et  dans  1'ete"  de  1789  2.  Hertz- 
berg craiiznait  qu'a  la  derniere  heure  on  ne  laissat  echapper  l'oc- 
casion.  C'etait  prćcisement  a  l'epoque  ou  Alopćus  sejournait  a  Saint- 
Pśtersbourg.  Lucchesini  s'imaginait  que  la  guerre  avec  la  Russie  se 
terminerait  a  bref  dćlai,  dans  1'espace  de  quelques  semaines,  par  un 
traite"  de  paix.  conclu  a  Riga  au  mois  de  Juillet  1789 3.  Cette 
paix  devait  procurer  a  la  monarchie  prussienne  Dantzig  et  Thorn 
et  de  plus  quelques  palatinats  de  la  Grandę  Pologne;  la  maison 
des  Hohenzollern  atteindrait  au  sommet  des  honneurs  et  de  la  puis- 
sance.  On  voit  donc  que  Lucchesini,  dans  son  culte  du  genie  de 
Frćdćric  II  et  de  1'heritage  de  ce  monarque,  voulait  plus  encore 
que  Hertzberg  accroitre  le  territoire  prussien,  principalement  aux 
dśpens  de  la  RepuL»lique.  II  avait  plus  de  hardiesse  encore  dans  ses 
combinaisons  et  moins  de  scrupules.  Stackelberg  lui  reprochait  de  se 
conduire  en  Pologne,  non  en  ministre  se>ieux,  mais  en  »possćde«,en 


1  P.  546  są.  Correspondance  immediate  avec  Leopold.  Archhres  sectetes  de 
PEtat  a  Berlin.  G.  St.  A.  R.  1.  Conv.  162. 

2  Voir  la  lettre  de  Hertzberg  a  Lucchesini  du  1  aout  1789  p.  403. 
s  P.  392. 
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Roland  furieux.  Lucchesini  envisageait  en  effet  fort  legerement  l'e>en- 
tualite  d'une   guerre   avec   la   Russie;    1'ardeur  de  son  tempśrament 
l'entrainait  trop  loin.  II  dut  bientót  se  convaincre  qu'il  s'etait  trompś 
dans    ses    hardis    calculs.    U   essuya   un  premier    grave   echec    sur 
le  terrain  ou  ii  venait  de  remporter  un  grand  succes.    La   demande 
de  Danzig  et  dc  Thorn,  deja  sans  le  moindre  morceau  de  la  Grandę 
Pologne,  fut  »le  triomphe  compleU  de  Stackelberg.   En  presence  de 
ce   resultat,   force   fut   de   renoncer   jusqu'a   nouvel    ordre    a    1'idśe 
d'acquerir  a  peu  de  frais  des  territoires  destines  a  arrondir  la  mo- 
narchie prussienne.  Lucchesini  sauvegardait  son  credit  en  Pologne  en 
rejetant  toute    la   responsabilite   sur    Hertzberg  des  pretentions    qui 
eveillerent  la  defiance  a  la  veille  de  la  conclusion  de  1'alliance,  mais 
nous  savons  aujourd'hui   que   les   combinaisons    »italiennes«    etaient 
peut-etre  encore  plus  menayantes.   »I1   n'est   pas   Italien   pour   rien« 
a  dit  plus  tard  de  Lucchesini  a  Reichenbach  un  diplomate  polonais, 
Morski.  Nous  pouvons  nous  edifier  sur  la  manierę  de  voir  de  Lucche- 
sini en  consultant  une  de  ses  lettres,  adressee  a  Hertzberg  le  15.  Juin 
1790.    Hertzberg   lui   avait   evidemment    reproche   de   pousser   a    la 
guerre  a  la  fois  avec  deux  puissances,  TAutriche  et  la  Russie,  a  quoi 
Lucchesini,    pręt   a    oflrir   sa   demission,   repondit    qu'il  ne  s'agissait 
nullement  d'une   autre   puissance,   mais   seulement  de   la   Prusse   et 
qu'il  ne  s'embarrasserait  pas  de  ces   gens-la   (c>st-a-dire   des   Polo- 
nais) lorsąu   ii  y  aurait  a  conclure  la  pai.K1.  En  dśfinitive,  Reichen- 
bach, qui  marque  1'insucces  de  Hertzberg.  ne  fut  non  plus  pas  le  tri- 
omphe de  Lucchesini,  qui  considerait  le  status  quo  comme  une  erreur. 
Je  me  suis  borne  a  signaler  uniąuement   ąueląues   points  de  cette 
importante  correspondance,   qui   se    termine   sur   des   recriminations 
dśsespćróes    de  Hertzberg  sur  la  Constitution  du  Trois  Mai. 

Dans  la  correspondance8  du  prince  Galitzine,  niinistre  de  Russie  a 
Vienne,  dont  nous  ne  donnons  ici  que  des  fragments,  se  dessinent  claire- 
ment  les  rapports  des  deux  Cours  imperiales  et  percent  1'aigreur  et 
Tirritation  de  llmperatrice,  motivees  par  le  »ton  despotique,  les  prśten- 
tions  choąuantes,  les  chicanes  et  les  subtilites  captieuses  de  la  Cour  de 
Prusse«,  surtout  lorsqu"il  s'agissait  de  lmterpretation  de  la  conven- 
tion  de  Reichenbach  et   de   la   modification  du  status  quo.    Une  de- 


1  P.  433. 

4  Archives  des  Affaires  Etrangeres  a  Moscou  (Vienne  III).  II  se  trouve  la  des 
lettres  de  Catherine  II,  mais  principalement  des    correspondances   de   ministres. 
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couverte  interessante,  cest  que  le,  projet  alarmant  du  partage  de  la 
Pologne  en  1791,  attribue  a  la  Prusse,  emanait  des  spheres  diplo- 
matiąues  de  Saint- Pśtersbourg  auxquełles  ii  importait  beaucoup  de 
miner  la  confiance  des  Polonais  dans  la  Prusse  et  dans  FAngleterre. 

La  fin  de  ce  volurae  contient  la  correspondance  diplomatiąue  de 
Varsovie  des  agents  francais1,  Aubert  et  Bonneau;  elle  n'egale 
pas  en  interet  les  correspondances  russes  et  prussiennes,  tout  en 
ćtant  curieuse  a  bien  des  points  de  vue.  Aubert  se  trourait  depuis 
une  douzaine  d'annees  dans  de  proches  relations  avec  Stackelberg, 
ii  notę  soigneusement  ce  qu'il  apprend  de  lui.  Ces  relations  le  mi- 
rent  certainement  dans  une  certaine  dependance  de  Stackelberg,  et 
Findisposerent  incontestablement  contrę  la  Pologne,  de  la  le  ton  acerbe 
sur  leąuel  ii  expose  Faction  et  toute  la  politiąue  de  la  Grandę  Dietę. 
Aubert  predisait  »un  orage«,  ii  le  voyait  deja  a  Fhorizon,  ii  sou- 
tenait  toujours  que  la  Cour  de  Prusse  ne  procedait  pas  de  bonne 
foi,  que  ses  »vues  fiscales  et  spoliatrices«  se  tourneraient  contrę 
la  Rśpublique.  La  situation  d'un  voisin  qui  la  leurrait  d'espćrances, 
exige  en  effet  une  indemnitś  pour  tant  de  dćpenses 2.  II  eut  d'ail- 
leurs  etó  difficile  de  prevoir  les  resultats  de  cette  guerre  possible, 
mais  toujours  encore  incerUune,  avec  la  Russie  et  quelle  serait  Fis- 
sue  des  negociations.  Aubert  confirmait,  comme  Bonneau,  que  vers  la 
fin  de  1790  la  confiance  dans  la  Prusse  allait  en  decroissant.  Les 
rapports  des  deux  agents  contiennent  outre  des  appreciations  plus 
ou  moins  subjectives,  des  faits  positifs  et  beaucoup  de  details  inte- 
ressants.  Bonneau.  plein  de  bienveillance  a  1'endroit  de  la  Pologne, 
appreeie  presque  toujours  les  evenements  avec  justesse,  en  faisant 
ressortir  que  Fintruction  a  amenś  un  bouleversement  dans  les 
idćes,  et  qu'ii  s'est  accomplie  une  revolution  stupefiante.  que  personne 
ne  pressentait.  On  en  ćtait  precisement  aux  approches  de  cette  Con- 
stitution  que  Hertzberg  effraye  qualifiait  de  »Fun  des  faits  les  plus 
importants  de  son  siecle«. 

II  est  incontestable  que  les  archives  diplimatiques  contiennent  en- 
core sur  cette  ópoque  d'importants  materiaux  que  nous  ne  connaissons 
pas.  II  eut  ćtś  difficile,  dans  les  delais,  qui  nous  etaient  fixćs,  menie 
avec  un  labeur  soutenu  et  une  fievreuse  activite,  de  tout  embrasser 
et  de  tout  reunir.  Ce  qui  nous   console,   c'est   la    conviction    que  le 


1  Archnres  des  Affaires  Etrangeres  a  Paris  (A.  E.). 

2  P.  530. 
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contenu  de  ce  premier  volume  jettera  beaucoup  de  lumiere  sur  le 
moment  solennel  de  notre  histoire,  ou  se  debattaient  les  desti- 
nees  de  la  Republiąue.  Tous  les  documents  n'ont  pas  directement 
trait  aux  affaires  de  Pologne,  mais  ils  sont  avec  elles  dans  la  meme 
correlation  que  la  politiąue  polonaise  letait  alors  avec  la  politiąue 
europeenne.  Nous  avons  du  reste  omis  exprśs  une  ąuantite  de  pieces 
d'un  interet  secondaire,  que  nous  avions  examinees  et  copiees  en 
partie;  celles  que  nous  publions,  nous  les  imprimoos  abrćgees,  non 
sans  avoir  scrupuleusement  pesś  chaąue  ezpression  pour  ne  passer 
sous  silence  rien  d'essentiel. 

Cette  publication  n'a  ete  possible  que  grace  a  u  coneours  des  di- 
recteurs  des  archires  auxquelles  j'ai  travaille\  je  leur  adresse  ici  mes 
profonds  remerciements.  J'ai  les  plus  grandes  obligations  envers  Mes- 
sieurs  S.  A.  Bielokurow  et  S.  S.  Slucki,  aux  Archiyes  des  Affaires 
Etrangeres  a  Moscou  qui  m'ont  ouvert  avec  la  meilleure  grace  les  tre- 
sors  des  depóts  conlies  a  leurs  soins.  Jai  rencontre  aux  Archives 
d*Etat  a  Berlin  le  coneours  bienveillant  du  directeur  gónśral  M.  le 
Dr.  Koser  et  de  L'archiviste  d'Etat  M.  le  Dr.  P.  Bailleu,  cet  eminent 
connaisseur  de  cette  śpoąue,  qui  m'a  donnś  de  bonnes  indications 
a  chacun  de  mes  sśjours  a  Berlin.  A  Paris,  j'ai  trouve  le  plus  fa- 
vorable  accueil  aupres  de  M.  L.  Farges,  chef  du  bureau  historiąue, 
au  Ministere  des  Affaires  Etrangeres  ąui  m'a  fourni  tous  les 
ćclaircissements  que  je  pouvais  souhaiter.  Je  renouvelle  ici  a  tous 
ces  Messieurs,  comme  a  toutes  les  autres  personnes  qui  a  1'occasion 
ont  facilite,  en  quoi  que  ce  soit,  ma  tache,  l'expression  de  ma  sin- 
cere  gratitude.  Enfin  je  dois  la  plus  grandę  reconnaissance  a  FAca- 
dćmie  des  Sciences  de  Cracovią  qui  ma  pretś  son  aide  dans  mon 
travail  comme  aussi  a  la  Societe  Polonaise  pour  propager  la  science 
a  Leopol  qui  a  pris  a  sa  charge  les  frais  de  la  prćsente  publication 
et  avant  tout  a  mon  cher  et  savant  confrere  Professeur  O.  Balzer, 
vice-prćsident  de  cette  Socićte,  qui  a  dśployó  autant  de  bonne  vo- 
lonte  que  d'energie   pour  mener  a  bien  cette  entreprise. 

II  reste  a  degager  du  tourbillon  de  ces  dep6ches,  de  ces  rapports 
et  de  ces  notes,  qui  varient,  selon  les  fluctuations  quotidiennes  du 
jeu  politique  des  Cabinets,  la  vćrite,  rien  que  la  verite. 

Bronislas  Dembiński. 

Lwów  (Leopol),  Mars  1902. 
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KORESPONDENCYA   DYPLOMATYCZNA   ROSYJSKA 
MIĘDZY  BERLINEM  A  PETERSBURGIEM 

OD  STYCZNIA  1789  DO  MAJA  1791. 


)e mb ińsk i,   Źródła  I. 


1.  Nesselrode1  do  Ostermana.2 

Beilin  13  (2)  I.  1789. 

Monsieur  le  Comte.  J'ai  śte  successivement  hier  a  la  conference 
des  deux  ministres.  J7ai  tache  de  dćvelopper  du  mieux  qu'il  m'a  ćte 
possible  aux  yeux  de  Monsieur  le  comte  de  Finckenstein, 3  toute  la 
difference  qui  me  paroissoit  juste  a  mettre  entre  le  refus  absolu  d'une 
mćdiation  offerte,  et  celui  qui  admettoit  cependant  dans  toute  sa 
force  et  etendue  1'emploi  des  bons  offices  de  S.  M.  Prussienne,  que 
Sa  Majeste"  Flmpóratrice  avoit  iterativement  declaró  agreer  avec  toute 
la  reconnoissance  que  pouvoit  lui  inspirer  les  sentimens  du  Roi  a  cet 
śgard  et  dont  j'avois  nominćment  tćmoignś  les  assurances  au  mini- 
stere  de  cette  cour  en  rertu  des  ordres  que  j'avois  recus  pour  cet 
effet  par  une  depeche  en  datę  du  9.  Novembre;  mais  qu'il  sembloit 
par  les  deux  dernieres  notes  qui  m'avoient  ćtś  remises  de  la  part  de 
cette  cour,  qu'on  avoit  voulu  entierement  perdre  de  vue  une  distinc- 
tion  aussi  juste,  que  pour  la  remettre  de  nouveau  dans  toute  son 
ćvidence  contrę  le  ministere  de  S.  M.  Prussienne,  j'śtois  expressement 
charge  de  la  part  de  ma  cour  de  rśitćrer  les  assurances  du  dśsir 
sincere  et  invariable  de  rimperatrice  de  convaincre  S.  M.  Prussienne 
du  cas  (|u'elle  faisoit  de  son  amitió  ainsi  que  du  prix  qu'elle  atta- 
cheroit  a  la  coopóration  du  Roi  dans  la  pacification  futurę,  de  meme 
qu*a  tout  ce  qui    pourroit   contribuer   a   conserver   la    plus   parfaite 

1  Nesselrode  Wilhelm  hr.,  ur.  1724,  urn.  1810;  był  posłem  rosyjskim  w  Lis- 
bonie,  potem  od  r.  1788  w  Berlinie.  Por.  Martens,  Recueil  des  traitós  et  con- 
ventions  VI,  140  sq. 

2  Osterman  Iwan  Andrejewicz  hr.,  ur.  1725,  urn.  1807,  wicekanclerz,  syn 
ministra  cesarzowej  Anny  Iwanownej.  Por.  Sbornik  Imperatorskawo  ruskawo  istori- 
czeskawo  Obszczestwa,  T.  26,  296;  Kleinschmid  t,  Russland's  Geschichte  und 
Politik,  Cassell877,  str.501;  Waliszewski,  Autour  d'un  trone,  Paris  1894,  str.  40. 

3  Finckenstein  Karol  Wilhelm  hr.,  ur.  1714,  um.  1800,  minister  pruski;  był 
posłem  w  Szwecyi,  Danii  i  Anglii,  w  r.  1747  w  Petersburgu,  należał  do  zaufa- 
nych ministrów  króla  Fryderyka  II. 

i* 
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intelligence    entre    les    deux    cours.    Mr.    le   comte    de    Finckeustem 
demande  dabord,  si  je  n^tois  point  charge"  de  leur  remettre  ces  assu- 
rances  par  ścrit  pour  pouvoir  les  faire  parvenir  d'autant  plus  exac- 
tement    au    Roi   qui   sans   doute   n^pprendroit  qu'avec   le    plus   vif 
interet  les  sentimens  de  coniiance  que  Sa  Majestć  Impóriale  voudra 
mettre  en  lui  a  loccasion  de  la  futurę    pacification.   Sur  ce   que  je 
lui  dis  que  javois  1'ordre  expres  de  ma  cour  de  n'en   faire   que  la 
dćclaration  verbale,  mais  que  j'etois  pręt  a  la  lui  repćter  pour  sou- 
lager  sa  memoire.   II  me  la  fit  rśpeter  en  effet,  au    bout  de  quoi  ii 
massura,  qu'il  en  feroit  parvenir  encore   le  rapport  au  Roi  dans  la 
soirśe  de  ce  jour,  qu'en  attendant  ii  pourroit  m'assurer,  que  tous  les 
bons  offices  qui  dópendoient  de  Sa  Majestć  pour  procurer  a  1'Impć- 
ratrice  une  satisfaction  prćalable  aupres  de  la  Porte  par  1'elargisse- 
ment  de  Mr.  de  Boulhacoff1   avoient   6t6   employes  jusqua  prósent; 
mais  quant  a  ce  qui  regardoit  la  pacification  du  Nord,  le  Roi  a.  ant 
sa  mćdiation  sur  cet  objet  conjointement  avec  la  cour   de  Londres, 
le  Roi  ne  pourroit  se  porter  a  aucune  dćmarche  envers   le   Roi  de 
Suede2   que  dans  le  plus  parfait  concert  avec  la  cour   d*Angleterre. 
Je  m'en  fus  de  chez  le  comte   de  Finckenstein  chez   Mr.   de  Hertz- 
berg3  que  je  trouvois  occupć   dans  rexpśdition   d'un  courrier   pour 
Constantinople.   Gependant  ii  me  recut   pour  me  donner  le  teins  de 
lui  faire  ma  dćclaration  verbale   qu'il   me   demanda  ógalement   par 
ścrit  et  sur  le  refus  que  je  lui  en  fis,  ii  me  renvoya  au  courant  de 
cette  semaine  pour  conferer  ultśrieurement  avec  moi  sur  le  contenu 
de  cette  declaration.  et  ii  me  dit  quen  attendant  ii  auroit  le  temps 
de  se  penćtrer  des  raisons  que  je  prótendois  faire  valoir  pour  prouver, 
quun  refus  de  mśdiation  pourroit  cependant  admettre  une  acceptation 

1  Bułhakow  Jaków  Iwanowicz,  ur.  1743,  urn.  1809,  nadzwyczajny  poseł  i  peł- 
nomocny minister  w  Konstantynopolu,  gdzie  został  uwięziony ;  później  od  r.  1790 
do  1793  poseł  w  Warszawie.  Por.  Bartenjew,  Istorikobiograf.  oczerk.. . .  Mosk. 
Wiedomosti  1855,  nr.  5,  6  i  8. 

2  Gustaw  III. 

3  Hertzberg  Ewald  Fryderyk  hr.,  ur.  1725,  urn.  1795.  Por.  Recueil  des  de- 
ductions,  memoires,  declarations,  lettres...  par  le  ministre  d'Etat  de  Hertzberg, 
3  vol.,  1795;  Precis  de  la  carriere  diplomatiąue  du  Cte  de  Hertzberg  w  Zeitschrift 
fur  Geschichtswissenschaft  von  W.  A.  Schmidt,  I,  Berlin  1844;  Bailleu,  Graf 
Hertzberg,  Sybels  Historische  Zeitschrift,  T.  42;  Duncker,  Friedrich  Wilhelm  II. 
und  Graf  Hertzberg,  Hist.  Zeitschrift,  T.  37;  Rankę,  Die  deutschen  Machte  und 
der  Fiirstenbund,  S.  W.  31—32,  str.  214  sq. ;  Kalinka,  Sejm  czteroletni,  §  7 
passim;,Wittichen,  Die  polnische  Politik  Preussens,  Góttingen  1899,  XVI  passim. 
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des  bons  offices;  qu 'ii  pourroit  m'assurer  solennellement  que  s'il  n'avoil 
dćpendu  que  des  bons  offices   du    Roi   pour   obtenir   la    pacification 
avec  la  Porte,  ii  y  a  longtems  que  Sa  Majeste  Imperiale  jouiroit  dc 
la  paix  aux  conditions  cpfelle  put  desirer. 
Oryginał. 

2.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  18  (7)  I.  1789. 

Monsieur  le  Comte.  Les  deux  ministres  mayant  fait  inviter  jeudi 
passe"  a  une  confśrence  pour  le  jour  suivant  je  me  suis  rendu  ven- 
dredi  a  midi  chez  le  comte  de  Finckenstein  qui,  apres  m'avoir  fait 
sentir.  que  le  Roi  ayant  juge  d'abord  ne  pouvoir  repondre  a  une 
declaration  verbale  aussi  rague  et  aussi  indeterminće  que  celle  que 
je  leur  avais  faite  sur  les  bons  offices,  que  Sa  Majeste  Imperiale 
Youdrait  bien  agreer  de  la  part  du  Roi  pour  la  pacification  generale, 
Sa  Majeste  neanmoins,  pour  donner  a  rimpśratrice  des  piemes  eon- 
stantes  de  son  amitie  sincere  et  róritable,  leur  avait  enjoint  de  me 
remettre  la  rćponse  ci-jointe  par  ścrit,1  que  je  crois  trop  intśressante 
dans  tous  ses  points,  pour  ne  pas  la  faire  parvenir  a  Yotre  Excel- 
lence  par  le  retour  du  courrier  qu'elle  m'a  adressó.  Mr.  le  comte 
de  Finckenstein  en  nie  remettant  cet  ócrit  y  a  ajoutó,  que  sil  plaisait 
a  ma  cour  dorenavant  de  me  charger  daucune  róprśsentation  sur 
des  objets  aussi  graves  el  aussi  interessants  que  ceux  la,  ii  se  flattait. 
que  je  pourrai  obtenir  la  permission  d'en  communiąuer  avec  eux 
par  ścrit,  qu'a  moins  de  ca,  ils  ne  pourraient  a  l'avenir  faire  rś- 
pondre  que  verbalement  par  le  ministre  du  Roi  a  Petersbourg  aux 
reprśsentations,  <[ue  je  pourrais  etre  charge"  de  faire,  que  cette  ma- 
nierę dailleurs  de  traiter  les  affaires  de  bouche.  ne  pouvait  etre  que 
tres  lente  et  surtout  sujette  a  des  malentendus,  si  desirables  a  eviter 
dans  des  objets  dune  aussi  grandę  importance  que  ceux-ci. 

Mr.  de  Hertzberg.  que  je  róvis  encore  le  menie  soir  a  la  cour 
de  la  Reine,  ni"assura,  qu*il  avait  śtó  enjoint  au  ministre  du  Roi  a 
Constantinople  d"abord  1)  de  sonder  la  Porte  sur  les  dispositions 
qu'elle  pourrait  avoir  pour  la  paix.  2)  les  termes  dans  lesquelles  elle 
voudrait  traiter  et  qui  pusseut  servir  de  base  au  traite;  que  d;apres 
qu'il  pourrait  les  trouver  raisonnables.  ii  lui  avait  ete  enjoint  3)  de 
n'insister  que  dans  ce  cas  sur   1  elargissement   de   Mr.  de  Boulgacofi' 

1  Notę  verbale  z  d.  15  stycznia  1789,  por.    dodatek  do  niniejszego  numeru. 
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comme  un  prćliminaire  indispensable,  puisqu'a  moins  d'une  heureuse 
disposition  de  la  Porte  pour  la  paix  ce  ministre  me  fit  observer  que 
toute  demande  deviendrait  inutile  et  ne  ferait  que  compromettre  le 
Roi.  la  Porte  s'y  ćtant  rćfuse"  dśja  malgrć  les  instances  rśitćrćes  du 
Roi  depuis  le  commencement  de  cette  guerre. 

Je  crois  en  mśme  tems  pouvoir  ajouter  ici  a  Yotre  Excellence 
les  assurances  positives,  quoique  je  ne  les  tienne  de  la  bouche  d aucun 
des  ministres,  que  le  jeune  comte  de  Goltz  a  ćte-  dćpechć  avant  hier 
en  courrier  pour  Varsovie  avec  des  instructions  relatives  a  la  pro- 
chaine  fin  de  la  dietę  et  des  ordres  en  consequence  au  marąuis  de 
Lucchesini, l  pour  se  rendre  immediatement  apres  a  sa  destination. 
A  1'occasion  de  ce  dernier.  je  crois  devoir  aussi  prćvenir  Votre  Ex- 
cellence  qu,il  passe  gćneralement  tant  a  la  cour  que  dans  le  public, 
pour  un  homme  doux,  tranquil  et  honnete;  ii  est  d'ailleurs  tres  in- 
struit,  surtout  dans  la  partie  de  belles  lettres.  D*apres  ce  que  Mr.  de 
Stackelberg2  m'en  a  mandć,  ii  est  sur,  que  pendant  le  sejour  qull 
a  fait  a  Varsovie  ii  ne  s'est  pas  du  tout  developpe  en  affaires  con- 
formśment  a  la  róputation  de  son  caractere.  Je  ne  le  connais  d'ailleurs 
que  pour  Tavoir  vu  sur  la  grandę  route  entre  Yarsovie  et  Berlin  a 
un  relais  de  poste.  Mais  ce  qui  parait  hors  de  tout  doute  a  son 
egard  est.  qu'il  jouit  de  la  plus  grandę  confiance  de  la  part  du  Roi 
qui  a  meme  sans  la  participation  du  ministere  fixe  ses  appointements 
a  un  taux  peu  usitś  jusqu'ici  dans  la  monarchie  Prussienne. . . 

Oryginał.  Dołączony  następujący  akt: 

Notę  verbale  15  I.  1789. 3 

Nous  n'avons  pas  manque"  de  rendre  compte  au  Roi  de  ce  que 
vous  nous  avez  dit,  Monsieur  le  comte,  que  Sa  Majestó  1'Impśratrice 

1  Lucchesini  Girolamo,  margrabia,  ur.  1751,  um.  1825,  z  familii  patrycyu- 
szowskiej  w  Lucca,  lektor  Fryderyka  II,  przeznaczony  na  posła  pruskiego  w  Pe- 
tersburgu, mianowany  posłem  w  Warszawie;  w  r.  1792  z  królem  w  Champagne; 
w  r.  1793  posłem  we  Wiedniu;  w  r.  1802  w  Paryżu;  w  r.  1806  wziął  dymisyę 
i  wrócił  do  Włoch.  Por.  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §34;  Askenazy,  Przy- 
mierze polsko-pruskie,  Lwów  1900,  str.  51  sq.  Bailleu  w  Allg.  deutsche  Biogr. 
XIX,  346. 

2  Stackelberg  Otto  Magnus  hr.,  ur.  1736,  um.  1800,  ambasador  rosyjski 
w  Warszawie.  Por.  Russkaja  Starina  1871,  III,  310.  Korespondencya  Katarzyny  II 
z  Stackelbergiem ;  Kalinka,  Ostatnie  lata  panowania  Stanisława  Augusta,  roz- 
dział V  >Współrządy  Stackelberga«  passim. 

3  »Note  verbale  que  les   deux   ministres  d'Etat  et  de   Cabinet  (sc.  Fincken- 
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n'avait  declinś  que  la  mśdiation  proposee,  mais  qu'e]le  serait  pour- 
tant  bien-aise  de  parvenir  par  les  bons  offices  de  Sa  Majestś  a  une 
paix  genćrale  et  a  la  satisfaction  qu*elle  croyait  pouvoir  pretendre. 
Le  Roi  nous  a  ordonnś  de  vous  dire  en  reponse,  Monsieur,  que  Sa 
Majestś  avait  appris  avec  satisfaction,  que  Sa  Majeste  1'Imperatrice 
voulait  du  moins  accepter  ses  bons  offices  pour  amener  une  paci- 
fication  generale;  qu"elle  estimait  a  la  veritś,  qu'un  but  aussi  salu- 
taire  pourrait  etre  atteint  plutót  et  plus  aisement  par  des  explications 
plus  precises  et  par  Tacceptation  d'une  mśdiation  formelle;  qu'elle 
esperait  cependant  que  les  parties  interesses  se  rapprocheraient  la 
dessus,  quand  on  en  serait  venu  a  des  pourparlers  plus  particuliers, 
et  pour  prouver  son  desir  sincer  de  contribuer  au  retablissement  de 
la  paix,  elle  ferait  sans  delai  toutes  les  demarches,  qui  dópendaient 
d'elle,  pour  faire  entrer  la  Porte  Ottomanne  et  la  cour  de  Sufcde 
dans  les  memes  dispositions  et  vues  pacifiques;  que  dans  celte  iuten- 
tion  et  pour  gagner  du  tenis,  elle  avait  deja  donnę  ordres  a  ses 
ministres  a  Constantinople  et  a  Stockholm,  de  s'employer  a  faciliter 
les  points  prealables,  que  Sa  Majestś  1'lmperatrice  paraissait  desirer; 
que  cependant  Sa  Majeste  nen  śtait  pas  moins  rćsolue,  de  travailler 
a  toute  la  pacincation  dans  un  parfait  concert  avec  ses  allies,  en 
consequence  de  lunion  intime  qui  les  lie  pour  toutes  les  aflaires 
genśrales,  et  en  suivant  l'exemple  que  Sa  Majestś  Impśriale  donnę, 
en  dśclarant,  de  ne  rouloir  traiter  que  dans  la  concurrence  de  ses 
alliśs. 

Le  Roi  se  flatte,  que  Sa  Majeste  rimpśratrice  reccjnnaitra  dans 
cette  reponse  franche  et  amicale  une  nouvelle  preuve  de  son  amitie 
inalterable  pour  elle  et  de  son  dśsir  ardent  et  sincere  d*avancer 
au  possible  le  grand  ouvrage  d'une  pacificaiion  genśrale,  et  que  Sa 
Majeste  voudra  aussi  de  son  cótś  et  selon  sa  magnanimite  en  faci- 
liter les  moyens,  en  acceptant  bientót  une  mediation  formelle,  et  en 
faisant  connaitre  ses  intentions  plus  particulieres  sur  la  base  et  les 
conditions  de  la  dite  pacification  generale. 

Kopia.  Akt  ten  znajduje  się  w  Tajnem  Archiwum  w  Berlinie,  R.  XI, 
Russland  130  H.  Streszczenie  tej  noty  podane  w  piśmie  króla  Fryderyka 
Wilhelma  II.  do  posła  pruskiego  w  Petersburgu,  Kellera,  z  d.  16  stycznia 
1789,  R.  XI,  Russland  127  A. 


stein  i  Hertzberg)   ont   lue  et  ensuite   remise   au   C.  de  Nesselrode,   ministre  de 
Tlmperatrice  de  Russie  le  15  Janyier  1789«. 


8  1789.  I.  3. 

3.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  3  II.  (24  I.)  1789. 

Monsieur.  Les  dćpeches  Nr.  20,  21,  que  vous  m'avez  fait  Fhon- 
neur  de  nradresser,  Monsieur.  en  datę  du  13  [2]  et  du  18  [7]  Janvier 
ayant  passe"  sous  les  yeux  de  1'  Impćratrice  ensemble  avec  la  notę1 
que  le  ministere  de  Berlin  vous  a  remise,  c"est  par  ordre  expres  de 
Sa  Majestć  Impćriale,  que  je  nrempresse  d'y  repondre.  Nous  nous 
ćtions  attendus  simplement,  qu'en  suivant  les  instructions  dont  vous 
aviez  śte  muni  en  datę  du  19  Decembre  vous  tacheriez  de  vous 
aboucher  dans  Toccasion  avec  le  ministre  de  S.  M.  Prussienne,  pour 
dćtruire  dans  leur  esprit  Topinion,  comme  si  en  dćclinant  la  raedia- 
tion  de  la  cour  de  Berlin,  nous  avions  en  mfime  tems  entendu  nous 
refuser  a  ses  bons  offices;  et  qu  en  vous  expliquant  egalement  d'une 
facon  amicale  sur  les  autres  objets  developpćs  dans  mon  protocole, 
vous  auriez  soin  de  donner  aux  dits  ministres  des  impressions  plus 
favorables  sur  notre  compte.  Les  confórences  formelles  que  vous  leur 
avez  demandees,  les  ont  provoquśs  pour  ainsi  dire  a  saisir  avec 
emphase  cette  occasion  pour  vous  rćpondre  par  la  notę  susmen- 
tionnće  qui  sous  Tapparence  des  simples  bons  offices  a  tout  1'air 
cependant  de  devoir  servir  de  planche  pour  ramener  les  affaires  aux 
termes  d'une  mćdiation  en  formę. 

Quoiqu'il  en  soit,  llmperatrice.  convaincue  par  cette  m6me  notę 
des  bonnes  dispositions  du  Roi  a  son  śgard,  n'a  pas  balancó  d'y 
donner  une  rśponse  d'autant  plus  satisfaisante,  qu'elle  est  l'expression 
de  ses  veritables  sentimens.  Vous  la  trouverez  ci-jointe,  Monsieur, 
et  en  la  remettant  au  ministere  de  Berlin,  ii  vous  est  nommement 
enjoint  d'en  seconder  encore  1'impression  par  des  assurances  que  vous 
donnerez  de  votre  cótś  sur  le  prix,  que  Sa  Majestó  Imperiale  attache 
a  Tamitie  du  Roi  de  Prusse,  laquelle  ce  prince  lui  a  temoigne  sur- 
tout  dans  ce  moment-ci  par  les  dćmarches  qu'il  vient  de  faire  tant 
aupres  de  la  Porte  qu'a  la  cour  de  Stockholm  pour  les  dóterminer 
a  donner  a  Flmperatrice  une  satisfaction  prealable,  sans  laquelle 
ii  seroit  incompatible  avec  sa  dignite  et  celle  de  son  empire  de  se 
preter  a  des  voies  de  conciliation  et  d'accommodement  quelconques. 
Vous  y  ajouterez,  Monsieur,  qu'aussitót  que  ce  preliminaire  indispen- 
sable  et  necessaire    aura   ćte  róglś   au   gre  de  Sa  Majeste  Imperiale 

1  Por.  nr.  2. 
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et  de  sa  dignite  blessee  et  outragee.  elle  naura  rien  de  plus  forte- 
ment  a  coeur,  que  d'ecarter  de  son  cóte  toutes  les  difficultós  qui 
pourroient  sopposer  au  succes  de  la  negociation  a  entamer.  II  vous 
sera  d'autant  plus  aise.  Monsieur.  de  mćnager  a  ces  protestations 
toute  la  confiance  ąirelles  meritent.  qu'independamment  des  preures 
cle  moderation  et  d'huinanite  que  llmperatrice  a  fait  eclater  en  tant 
d'autres  occasions.  elle  aura  en  celle-ci  un  motif  de  plus  de  perse- 
vórer  dans  ces  sentimens,  qu'ils  pourront  en  mSme  tenis  serrir  a 
consener  et  a  cimenter  1'aniitie  et  la  honne  intelligence  entrelle  et 
S.  M.  Prussienne. 

P.  S.  II  est  a  supposer,  que  vous  naurez  pas  mancraś,  Monsieur. 
d'entrer  aussi  en  explication  avec  le  ministere  de  Berlin  sur  les  autres 
objets  renfermśs  dans  le  protocole  crui  vous  a  śtś  communicrae'  avec 
les  depeches  du  19  Decembre  el  nommement  sur  la  saisie  d'un  vais- 
seau  Prussien,  ainsi  que  sur  1'apprśhension  temoigne"  par  le  baron 
de  Keller1  au  sujet  du  retour  possible  des  combinaisons  de  56.2 

Cependant.  comme  vous  n'en  avez  fait  aucune  mention  dans  vo 
dćpeches.  je  dois  vous  enjoindre,  Monsieur,  au  cas,  que  cette  tache 
fiat  encore  a  remplir  de  yotre  part.  de  mettre  la  premierę  oce; 
favorable  a  profil,  ou  vous  pourrez  sans  affectation  y  suppleer;  at- 
tendre  qu"il  nous  importe  beaucoup,  <jue  la  cour  de  Berlin  ne  puisse 
avoir  aucune  raison  legitime  de  se  rnśfier  de  notre  envie  sincere 
d'obvier  a  toul  ce  * jui  pourroit  donner  lieu  a  la  moindre  mśsintelli- 
gence  entre  les  deux  cours. 

Un  motif  de  plus  qui  m'engage  d'appuyer  sur  cette  prescription, 
c'est  la  persuasion  ou  nous  sommes,  que  le  baron  cle  Keller  n'aura 
peut  etre  pas  informe"  exactement  sa  cour  cle  tout  ce  que  lui  a  ete 
elit  ici  d'analogue  sur  les  memes  objets;  et  que  c'est  apparemmenl 
a  cette  raison  que  Ton  doit  attribuer  surtout  la  demande  qui  vous 
a  ete  faite  par  le  ministere  cle  Berlin,  de  mettre  par  ecrit  les  assu- 
rances  que  vous  aviez  ćte  charge  cle  lui  faire  cle  bouche. 

P.  8.  J'ai  l'honneur  de  vous  adresser  encore  ci-joint  une  lettre 
cle  Sa  Majeste"  Imperiale  pour  vous. 3  En  vous  la  transmettant,  Mon- 

'  Keller,  poseł  pruski  w  Petersburgu. 

-  Mowa  o  położeniu  politycznem  z  r.  1756,  o  związku  Elżbiety  z  Maryą 
Teresą. 

s  Tego  listu  niema. 
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sieur,  ii  est  presępie  superflu  de  vous  observer,  que  la  dćpeche  dont 
faccompagne  la  notę  que  vous  recevez  aujourd'hui,  ne  devant  servir 
qu'a  diriger  le  langage  que  vous  tiendrez  vis-a-vis  du  ministere  de 
Berlin  pour  le  convaincre  des  dispositions  constantes  d"amitie  et  de 
bonne  intelligence  de  rimperatrice  envers  le  Roi  de  Prusse,  vous 
n*en  ferez  aueun  usage  direct  et  ne  la  produirez  ni  en  entier  ni  par 
extrait  dans  vos  entretiens  avec  le  dit  ministere. 

Oryginał,  z  kopią  urzędową  noty  por.  nr.  4. 

4.  Nota  rosyjska. i 

Notę  a  remettre  au  ministere  de  la  cour  de  Berlin. 

L*Imperatrice  a  vu  avec  satisfaction  par  la  notę  que  Sa  Majestś 
ie  Roi  de  Prusse  vient  de  lui  faire  parvenir,  que  les  explications 
verbales  de  son  ministere  a  Berlin,  precśdćes  deja  par  celles,  qui 
ont  ćte"  donnśes  ici  au  baron  de  Keller,  ont  produit  Met  desire: 
celui  de  convaincre  Sa  Majeste  Prussienne  du  prix  que  Sa  Majestś 
Imperiale  attache  a  sa  cooperation  dans  la  pacification  futurę,  par 
des  bons  offices  tendans  a  accelerer  1'ourerture  des  negociations  entre 
les  puissances  actuellement  en  guerre. 

Les  demarches  qu'en  consequence  le  Roi  vient  de  faire  a  Constan- 
tinople  et  a  Stockholm  pour  faciliter  les  points  prćalables,  sur  les- 
quels  la  dignite  de  rimperatrice  et  de  son  empire  1'oblige  d;insister 
avant  que  de  pouvoir  traiter  de  la  paix  avec  ses  ennemis.  paroissent 
etre  une  preuve  indubitable  du  desir  sincere  de  la  cour  de  Berlin 
d'aeheminer,  autant  qu*il  dependra  d"elle,  Fouvrage  salutaire  de  la 
pacification. 

Sa  Majeste  Imperiale  en  reconnoissant  ces  sentimens  du  Roi 
de  Prusse  et  en  leur  rendant  justice,  ne  croit  pouvoir  mieux  faire, 
que  d^attendre  maintenant  le  succes  dont  ses  efforts  doivent  etre 
suivis. 

Sils  seront  effectivement  tels  que  1'Imperatrice  1'espere  et  qu;ainsi 
la  Porte  de  m£me  que  le  roi  de  Suede  sentiront  la  nćcessite  de 
donner  a  rimperatrice  la  satisfaction  prealable  que  leur  agression 
injuste  accompagnśe  de  procedes  offensans  lui  donnę  le  droit  d'at- 
tendre,  Sa  Majeste"  Imperiale  des  lors  se  trouvera  a  meme  de  faci- 
liter la  negociation,  et  de  donner   des  preuves   de  sa  moderation  et 

1  Została  wręczona  d.  12  II.  1789. 
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de  son  amour  pour  la  paix,  manifestes  deja  en  tant  d"autres  occasions 
de  sa  part,  aussi  bien  que  de  son  vif  desir  de  conserver  constam- 
ment  Famitie  de  Sa  Majeste  Prussienne. 

Kopia ;  inna  kopia  znajduje  się  także  w  Tajnem  Państwowem  Archiwum 

w  Berlinie  w  korespondencyi  Kellera,  posła  pruskiego  w  Petersburgu.  R.  XI. 

Russland  127  A. 

6.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  31  (20)  1.  1789. 

. . .  Le  comte  de  Hertzberg  ma  fait  part  dun  projet l  mercredi  der- 
nier  sur  leąuel  ii  eut  tout  1'air  de   youloir  savoir   mon   avis.   Apres 
m'avoir  longuement  parle  sur  la  tournure  qu'avoien1  pris  les  affaires 
en  Pologne  depuis  la  derniere  limitation  fortement  contrę  son  gre\  a  ce 
quil  massuroit,   ii   me  dit,   qu'il    s*attendoit  tout   naturellement,  que 
lenvoi  de  Mr.  le  manrais  Lucchesini  a  St.  Petersbourg  pourroit  bien 
ne  pas  etre  agróable  a  ma  cour,  que  si  je  pensois  nieme,  ii  propo- 
seroit  au  Roi  un  changement  a  cet  egard  en  faisant   nommer   pour 
ce  poste  le  comte  Schwerin.  Malgre  cet  awu  de  Mr.  Hertzberg  que  jai 
lieu  de  croire  sincere,  je  doute  infiniment  que  ce  ministre  parvienne 
a  faire  gouter  ce  changement  au  Roi  a  moins  c[ue   ce  marquis  ne 
veuille  consentir  ;t  le  demander  directement  a  S.  Mtó,  tres-favorable- 
ment  prevenu  pour  lui  mOme  de  vivant  du  feu  Roi;  et  la  plus  grandę 
preuve  que  je  puisse  donner  a  \'.  E.  et  dont  je  suis  tout  a  fait  sur, 
est  que  depuis  la  derniere  limitation  de  la  dietę  a  Vaisovie  ii  a  eu 
a  different.es  reprises  1'ordre  e.\])res  de  deux  ministres  du  departement 
de  se  rendre  a  sa  destination,  ce  qu'il   a  toujours  trouve   m(jyen  de 
differer  par  des  rapports   immediats   au  Roi    sur   la   necessite    pour 
bien  des  affaires  de  prolonger  son  sejour  a  Varsovie. 

OryginaJ. 

5.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  3  II.  (23  I.)  1789. 

. . .  Le  marquis  de  Lucchesini  vient  decrire  une  lettre  au  Roi  par 
laquelle  ii  prie  S.  M.  a  raison  du  mauvais  etat  de  sa  sante  de  vou- 
loir  bien  le  dispenser  de  sa  destination  pour  St.  Pótersbourg.  Je  sais, 
que  Mr.  de  Hertzberg  en  consequence  a  propose  hier  au  Roi  le  comte 

1  Niezawodnie  znany  projekt  zamiany  krajów.  Por.  Kalinka,   Sejm  §  8. 
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Schwerin  pour  le  remplacer,  mais  le  Roi  n'a  point  agróe  cette  pro- 
position  en  allóguant  que  le  comte  Schwerin,  ayant  un  regiment  et 
et  ant  un  des  inspecteurs  des  troupes  en  Prusse,  ii  ne  pourroit  pas  se 
passer  de  lui  dans  le  dćtail  de  larmśe;  cependant  ii  paroit  probable, 
que  l'idśe  de  S.  M.  s'est  fixee  pour  qu'on  fit  choix  d'un  officier  pour 
remplir  cette  place,  et  ii  seroit  possible  qu'on  se  dśterminat  a  en- 
voyer  le  comte  Goltz, 1  major  dans  les  gens  d^rmes,  si  Fexiguite  de 
ses  moyens  |ieut  lui  permettre  de  se  charger  de  cette  commission. 
11  n'est  pas  douteux  que  les  deux  ministres  du  Roi  a  Varsovie  seront 
rappellćs  d'abord  apres  la  fin  de  la  dietę... 
Oryginał. 

7.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  27  (16)  II.  1789. 

Monsieur.  Les  ministres  de  Sa  Majeste  Prussienne  dans  plusieurs 
cours  etrangeres  ont  pris  a  tache  de  repandre  le  bruit,  comme  si 
Limperatrice  avait  fait  la  proposition  a  la  cour  de  Berlin  dengager 
le  Roi  de  Suede  de  lui  adresser  a  titre  de  satisfaction  preliminaire 
une  lettre  pour  lui  demander  la  paix.  Personne  ne  sait  mieux  que 
vous,  Monsieur,  combien  cette  assertion  est  hazardee  et  que  vous 
n*avez  jamais  recu  la  moindre  instruction  pour  faire  une  telle  requi- 
sition  par  ordre  de  S.  M.  I.  a  S.  M.  Prussienne.  11  s'en  suit,  que  tout 
ce  qui  dobite  a  ce  menie  sujet  par  differents  ministres  Prussiens  esl 
absolument  dśstitue  de  fondement  et  que  nous  ne  pourrons  gueres 
nous  dispenser  de  l*avouer  publiąuement  vis- a- vis  de  tous  ceux  qui 
paraitront  vouloir  ajouter  foi  a  cette  chimerę. 

L/Imperatrice  m"a  ordonne  de  vous  mettre  au  fait,  Monsieur,  de 
cette  circonstance,  non  pour  en  faire  une  insinuation  au  ministere  de 
Berlin,  mais  simplement  pour  votre  propre  information  et  afin  que  vous 
soyez  en  etat,  si  celui-ci  jugerait  a  propos  de  s"expliquer  la-dessus 
avec  vous  le  premier,  de  donner  une  reponse  conforme  a  la  verite. 

Oryginał. 

8.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  7  III.  (2Ł  II.)  1789. 

Monsieur  le  Comte.  Mr.  Zablocky, 2  rśsident  du  Roi  de  Pologne 
a  cette  cour,  nra  communique  hier  deux  lettres  du  Roi  son  maitre 

1  Goltz  został  mianowany  posłem  pruskim  w  Petersburgu. 

2  Zabłocki,  rezydent  polski  w  Berlinie. 
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qui  lui  donnoit  1'ordre  de  rassurer  cette  cour  sur  les  inąuietudes 
qu'elle  pouvoit  avoir  concues  des  troubles  prets  a  eclater  dans  la 
65  et  66-eme  session  de  la  dietę  par  le  rapport  sans  doute  ćxa- 
gerć  du  douanier  de  Smila  sur  1'introduction  des  armes  qu*on  venoit 
de  faire  en  Ukrainę  pour  y  armer  les  paisans  grecs,  et  les  exciter 
a  une  revolte. 1  Les  assurances  que  le  Roi  donnę  a  cet  śgard  dans 
ses  deux  lettres  appuyees  sur  les  rapports  du  comte  Potocki, 2  com- 
mandant  le  cordon  des  troupes  Polonoises  en  Ukrainę,  les  de- 
marches  du  comte  Stackelberg  faites  en  conseąuence  qui  a  ćcrit 
au  generał  Muller.  3  commandanl  Karnice  de  Sa  Alajeste  Imperiale 
a  Oczakoff,  pour  demander  les  eclaircissemens 4  necessaires  sur  le 
dśtachement  qui  escortoil  le  convoi  de  ces  armes.  ont  pleinement 
rassure  le  ministere  de  cette  cour  d'apres  le  rapport  que  Mr.  de 
Zablocky  en  a  fait.  et  ii  suppose,  que  le  prince  Czartorisky 5  ne 
donnera  plus  aucune  suito  a  cette  affaire.  en  remettant  la  notę  qui 
lui  avoit  etc  envoyee  la  dessus  de  \ 'arsovie.  Comme  je  me  propose 
de  demander  demain,  a  la  suitę  de  la  cour  du  Roi.  une  conver- 
sation  aux  deux  ministres  pour  m'entretenir  avec  eux  sur  les  con- 
sśąuences  dangśreuses  que  pourroit  avoir  dans  le  prósent  ćtat  des 
affaires  ainsi  que  pour  l'avenir  la  oouvelle  revolution  que  S.  M.  Suó- 
doise  vient  d'entreprendre,  et  dont  j'ai  6te  informee  cette  nuit  par 
une  estafette  de  Mr.  de  Krudener,6  je  tacherai  en  nieme  Lems  de 
tirer  des  śclaircissements  satisfaisants  sur  la  facon  de  penser  du 
ministere  a  legard  des  Communications  faites  par  Mr.  Zablocky,  dont 
je  presenterai  les  resultats  a  Votre  Excellence  par  le  premier  courrier. 
Toutes  les  lettres  d*Angleterre  du  13/24  Fevrier,  arrivśes  hier  par 
la  voie  de  Hambourg,  ne  laissent  plus  aucun  doute  sur  le  parfait  rśta- 
blissement  du  Roi7  dans  son  etat  primitif  et  sur  Tósperance  prochaine  de 
voir  reprendre  incessamment  a  Sa  Alajeste"  les  renes  du  gouvernement. 

Oryginał. 

1  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  71  i  następne. 

*  Stanisław  Szczęsny  Potocki,  generał  artyleryi.  Por.  Kalinka,  §  22. 
3  Muller  Johann  von,  generał  en  chef. 

*  Korespondencyę  Stackelberga   z  Mullerem,  feldmarszałkiem  Rumiancowem 
i  pułkownikiem  Staalem  zamieszczamy  pod  koniec  działu  pierwszego. 

5  Czartoryski  Józef  ks.,  stolnik,  poseł  polski  w  Berlinie. 

6  Krudener   Aleksy    Iwanowicz,    baron,    nadzwyczajny   poseł  i    pełnomocny 
minister  w  Kopenhadze. 

7  Król  angielski  Jerzy  III,  chory  umysłowo. 
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9.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  31  (20)  111.  1789. 

Monsieur.  Yous  recevez  ci-joint  le  precis  de  deux  conferences 
que  j'ai  eues  de  suitę  le  7  et  le  14  de  ce  mois  avec  le  baron  de 
Keller,  et  dont  je  vous  communique  les  dótails  par  ordre  expres  de 
rimpćratrice.  Ils  vous  mettront  au  fait  de  ąuelle  manierę  le  ministere 
s'est  expliquć  vis-a-vis  de  vous  sur  la  situation  actuelle  des  affaires 
en  Suede,  ei  vous  pourrez  dans  1'occasion  vous  en  servir  pour  diri- 
ger  votre  propre  langage  sur  ces  objets. 

Selon  les  assurances  formelles  de  la  cour  de  Berlin  ii  ne  nous 
est  pas  permis  de  douter,  qu*elle  n'ait  voulu  se  prevaloir  de  son 
ascendant  sur  le  Roi  de  Suede  pour  le  porter  a  la  paix.  Cependant 
levenement  prouve  aujourd"hui,  que  les  tentatives  faites  a  cet  effet 
ont  ete  infructueuses;  car  les  dómarches  recentes  de  ce  prince,  loin 
d^yoir  applani  aucune  difficulte,  ont  embrouille  au  contraire  les 
affaires  d'avantage,  en  entrainant  la  nation  Suśdoise,  ou  de  gre  ou 
de  force,  dans  la  continuation  de  la  guerre.  L'unique  moyen  donc  de 
se  rendre  raison  d'un  pareil  denouement,  cest  de  supposer,  que  le 
monarque  Suedois  en  n*ecoutant  que  sa  presomption  demesuróe,  a  re- 
jette  les  bons  conseils  de  S.  M.  Prussienne  et  pris  la  resolution  de 
braver  tout  dans  1'espoir,  que  les  cours  protectrices  de  ses  interets 
ne  le  rendront  nullement  responsable  des  suites  de  son  entetement 
et  de  ses  inconsequences.  Des  lors  ii  saute  aux  yeux,  que  Tappui 
prete  au  Roi  de  Suede  par  1'Angleterre  et  la  Prusse,  au  lieu  d'avoir 
produit  1'effet  intente,  a  rendu  seulement  la  pacification  plus  difficile, 
et  ii  s^nsuit  avec  la  meme  evidence.  qu'aussi  longtems,  que  ce  prince 
aura  a  se  reposer  sur  Fassistance  de  ces  memes  cours,  ce  ne  sera 
jamais  qu'a  la  derniere  extrómitć,  qu'il  rćnoncera  a  ses  chimeres 
d^mbition  et  au  parti  qu'il  a  pris  de  vouloir  jouer  un  role  en  Europę. 

Si  ces  reflexions  sont  justes  et  puisees  du  veritable  etat  de  choses, 
elles  detorminent,  ce  semble,  la  conduite  que  le  bien  genćral  prescrit 
a  la  cour  de  Berlin  de  tenir  dans  la  suitę.  Sa  Majestó  Imperiale 
n7ayant  elle-meme  d'autre  but  que  de  retablir  la  tranquillite  en 
Europę  par  des  moyens  compatibles  avec  sa  dignitś,  ce  n'est  point 
en  se  rangeant  du  cótś  de  ses  ennemis  et  en  les  rendant  plus  intrai- 
tables  par  des  secours  esperós  que  la  cour  de  Berlin  pourra  servir 
la  cause  de  Thumanite,  ni  obvier  a  une  plus  grandę  effusion  de  sang. 

II  ne   devroit   pas  vous   etre   difficile,   Monsieur,   de   faire   sentir 
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dans  1'occasion  au  ministere  de  S.  M.  Prussienne  toute  la  force  de 
ce  raisonnement  et  de  lui  inspirer  en  meme  tems  la  conviction,  que 
la  droiture  des  sentimens  de  rimperatrice,  sa  moderation  et  son 
envie  sincere  de  mettre  fin  le  plutót  possible  aux  calamites  de  la 
guerre  meritent  de  lui  concilier  la  confiance  et  les  bons  offices  de 
toutes  les  cours  vraiment  guidees  par  les  vues  pacifiąues  et  impartiales. 
G"  est  dans  ce  sens  que  Sa  Majeste  Imperiale  vous  enjoint, 
Monsieur,  de  vous  entretenir  avec  le  ministere  de  Berlin  toutes  les 
fois  qu'il  s'en  presentera  un  moment  favorable  et  vous  prendrez 
egalement  a  tćiche  deiTacer  dans  son  esprit  jusąu  a  la  derniere  tracę 
de  la  preYention  dont  ii  ne  semble  pas  encore  entierement  rćvenu, 
comme  si  la  Russie  pouvoit  jamais  preter  les  mains  a  des  projets. 
directement  opposes  aux  interets  de  la  monarchie  Prussienne. 

Oryginał.  Do  aktu  tego  dołączone  dwie  kopie  protokołów. 

I.  Extrait  du  Protocole  de  Conference  du  18  (7    de  Mars  1789. 

Le  baron  de  Keller  ayant  fail  tomber  la  conversation  sur  les 
affaires  de  Suśde,  s'informa,  si  on  n'avoit  pas  ici  des  nouvelles  sur 
ce  qui  se  passoit  a  la  dietę  de  ce  pays? 

Le  yicechanceliiT '  repondit:  que  cetoit  a  Mr.  l"envoyś  d'en 
eire  mieux  instruit  et  plutót  que  lui,  et  que  tout  ce  qu'il  pouvoit 
lui  communiquer  la  dessus,  consistoit  en  ce  que,  selon  les  nouvelles 
d'ici,  les  ćvśnemens  en  Cuede,  loin  de  prouver  la  moindre  intention 
du  Roi  cle  Suede  de  faire  cesser  la  presente  guerre.  offroient  plutót 
des  preuves  incontestables  sur  les  efforts  qu'il  employoit  pour  sa 
continuation . . . 

L?envoye  de  Prusse  reprit,  qu'il  n'avoit  point  encore  des  nouvelles 
sur  cette  voye  de  fait;  mai?  qu'il  pouvoit  assurer  du  moins  le  vice- 
chancelier,  que  ce  n"etait  point  a  la  suitę  de  quelques  insinuations 
de  sa  cour,  que  le  monarque  Suśdois  avoit  pu  se  porter  a  une  pa- 
reille  demarche. 

Le  yicechancelier  dit,  qu'il  dćsiroit  sincerement,  que  ces  assu- 
rances  fussent  yerifićes  par  leffet  meme;  mais  puisque  le  discours, 
prononce"  par  le  Roi  de  Suede  devant  les  Etats  du  royaume  avoit 
eu  clairement  pour  but  dencourager  la  nation  a  la  continuation  de 
la  guerre:  en  lui  faisant  esperer  dans  sa  poursuite  un  appui  consi- 
derable  de  la  cour  de  Berlin  qui  avoit  deja  defendue  la  Suede  contrę 

Osterman. 
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le   Danemarc,    le   vicechancelier  abandonnoit    au  discernement  rai- 
sonnable  de  Mr.  l'envoyć  d'en  tirer  lui-meme   une   conclusion  juste. 

Le  baron  de  Keller  repondit,  que  ce  prince  avoit  beau  dire  tout 
ce  (|ti'il  vouloil,  mais  que  lui  pouvoit  assurer  positivement,  que  tous 
les  efforts  et  demarches  du  Roi  son  maitre  ne  visoient  qii'au  reta- 
blissement  de  la  tranquillite*  en  Europę;  et  que  sa  derniere  entreprise 
contrę  le  Danemarc  avoit  ćte"  faite  uniąuement  dans  la  meme  vue, 
et  par  ce  qu'alors  le  royaume  de  Suede  avoit  ete  menace  dune 
destruction  totale. 

Le  vicechancelier  repliąua,  qu'il  s'etoit  deja  tant  de  fois  expli- 
que"  avec  lui  sur  cette  matiere,  qu*il  ne  pouvoit  a  present  que  se 
rófśrer  sur  tout  ce  qu'il  lui  en  avoit  dit  auparavant,  en  rćpćtant 
seulement,  qu'un  danger  pareil  lrauroit  jamais  śte  a  craindre.  Car 
quand  meme  Gothenbourg  eut  ćtć  pris  par  les  Danois,  cette  vi  Ile 
auroit  sans  doute  ete  rendue  a  la  conclusion  de  la  paix;  de  sorte 
[ue  loecupation  n  en  auroit  servi  qua  accelerer  le  retour  de  la  paix 
et  a  realiser  d'autant  plus  vite  1'objet  des  desirs  que  le  Roi  son 
maitre  avoit  tant  de  fois  temoignes. 

Sur  cela  Fenvoye  en  ąnestion  laissa  de  rechef  entrevoir  ses  an- 
ciennes  appróhensions,  comme  si  la  cour  de  Vienne  pouvoit  avoir 
en  vue  d'engager  la  nótre  a  une  rupture  avec  la  sienne  en  com- 
pensation  des  services  qu'elle  avoit  rendus  en  apparence  a  la  Russie 
pendant  la  presente  guerre,  mais  qui  selon  lui  n'existoient  point  en  effet. 

Le  vicechancelier  en  refutant  cette  derniere  opinion  du  baron 
de  Keller  par  la  rśmarque,  que  la  plus  grandę  partie  des  armes 
turques  avoit  śtś  dirigee  contrę  1'Empereur  des  Romains,  lui  prouva 
ensuite  par  les  argumens  dont  ii  s'śtoit  deja  servi  autrefois  vis-a-vis 
de  lui,  le  peu  de  solidite  de  rapprehension  susdite,  en  souhaitant  en 
meme  tems,  que  les  assurances  donnees  par  Mr.  l'envoye  puissent 
se  verifier  par  le  fait  et  n  etre  point  en  contradiction  avec  les  dó- 
marches  que  les  ministres  de  la  cour  dśployoient  partout  et  nom- 
mement  a  Varsovie,  ou  Mr.  de  Lucchesini  nomettoit  rien  pour  sou- 
lever  la  nation  Polonoise  contrę  la  Russie. 

Enfin  le  vicechancelier  demanda  a  Mr.  renvoyó,  s'il  n'etoit  point 
informe'  de  1'effet  que  les  insinuations  pacifiques  que  le  Roi  de  Prusse 
avoit  promis  a  S.  M.  I.  de  faire  aupres  du  Roi  de  Suede,  avoient 
j)roduit  sur  Fesprit  de  ce  prince? 

Le  baron  de  Keller  repondit,  qu'il  n'en  savoit  rien  encore,  mais 
qu'aussitót  qu'il  en  auroit  quelques  nouvelles,  ii  ne  manqueroil  point 
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de  les  communiąuer  au  vicechancelier.  II  1'assura  en  meme  tems, 
que  de  la  part  de  S.  M.  Prussienne  ii  ne  seroit  donnę  jamais  au 
Roi  de  Suede  dautre  conseil  et  que  pour  y  reussir  d'autant  mieux 
on  avoit  temoigne  ici  de  la  part  de  la  Prusse  le  desir  de  connoitre 
prealablement  la  satisfaction  a  laąuelle  on  s*attendait  de  la  Suede. 
Le  yicechancelier  repartit,  qu'en  reflechissant  sur  tout  ce  qu'il 
venoit  de  se  passer,  ii  falloit  supposer  ou,  que  les  conseils  de  S.  M. 
Prussienne  ne  fussent  point  encore  parvenus  au  Roi  de  Suede  ou. 
que  celui-ci  neut  pas  Tintention  de  s'y  conformer;  que  le  baron  de 
Keller  pouvoit  par  consequent  juger  lui-meme  de  Timpossibilite  ou 
Ton  etoit  ici  de  determiner  cette  satisfaction  prealable,  attendu  que 
ce  prince  montroit  par  sa  conduite  des  intentions,  tout  a  fait  con- 
traires  a  une  pareille  satisfaction,  et  lenvie  d'y  perseverer  aussi  long- 
tems,  qu'il  lui  resteroit  la  moindre  esperance  dans  les  secours  de 
la  Prusse. 

II.  Extrait  du  Protocole  de  Conference  du  25  (14)  de  Mars  1789. 

Le  baron  de  Keller  dit  au  yicechancelier,  qu"il  avoit  recu  main- 
tenant  des  nouvelles  de  sa  cour  sur  les  evenemens  qui  setoient 
passśs  a  la  dietę  de  Suede  et  au  sujet  desquels  ii  avoit  eu  un  entre- 
tien  avec  lui  dans  la  conference  precedente;  qu'il  pouvoit  reitśrer 
les  mómes  assurances,  que  le  Roi  son  maitre  n'avoit  eu  aucune  part 
aux  voyes  de  fait  du  Roi  de  Suede,  et  qu'elles  lui  avoient  paru  sur- 
prenantes  a  lui  m6me. 

Le  yicechancelier  repondit,  ([ue  la  violence  exercśe  par  ce  prince 
ćtoit  tout  a  fait  contradictoire  a  la  constitution  que  lui-meme  aroit 
introduite,  ainsi  qua  sa  promesse  confirmee  par  serment  de  vouloir 
maintenir  la  liberte  Suedoise,  et  que  la  superioritś  de  trois  ćtats  ne 
sauroit  renverser  les  pri\ileges  du  quatrieme.  savoir  celui  de  la 
noblesse. 

Le  baron  de  Keller  reprit,  que  la  derniere  proposition  du  Roi  de 
Suede  sur  1'etablissement  d'une  nouvelle  loi  n'avoit  pas  ete  avouee 
encore  par  tous  les  etats  du  royaume  et  qu'elle  ne  seroit  appuyee 
non  plus  par  S.  M.  le  Roi  de  Prusse;  que  toutes  les  demarches  de 
celui-ci  en  Suede  ne  concernoient  point  les  arrangemens  interieurs 
du  pays,  mais  uniquement  le  retablissement  de  la  paix;  quau  reste 
le  Roi  son  maitre  ne  desiroit  rien  plus  sincerement  que  de  conserver 
1'amitie  de  S.  M.  I.;  et  que  si  Tancien  systeme  avec  la  cour  de  Rerlin 
eut  ete  maintenu,  tous  les  embarras  d'a  present  n'auroient  pas  eu  lieu. 

I>e  mb  inek  i,  Źródła  I.  2 
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Le  vicechancelier  rópliąua,  que  le  dśsir  reciproque  de  S.  M.  I. 
de  conserver  1'amitie"  du  Roi  de  Prusse  avoit  śtś  constate"  par  Fex- 
pśrience  meme  pendant  tout  le  cours  du  regne  heureux  de  1'Impe- 
ratrice  et  c'est  sur  quoi  le  ricechancelier  se  refćra  aux  preuves 
qu'il  avoit  tant  de  fois  allćguees  a  Mr.  l'envoyć,  en  s'entretenant  avec 
lui  sur  cette  matieie;  mais  pour  ce  qui  regardoit  la  derniere  remarąue 
de  ce  ministre.  le  vicechancelier  observa,  qu'elle  ne  lui  paroissoit 
pas  fondee,  qu'alors  ii  auroit  pu  survenir  du  cóte"  de  la  cour  cle 
Yienne  et  des  autres  des  difficultes  pareilles  a  celles  qui  eurent  lieu 
pendant  la  derniere  guerre  Turque;  que  d'ailleurs  la  conduite  de  S. 
M.  1.  dans  la  prćsente  guerre  nśtoit  nullement  faite  pour  inquieter 
aucune  autre  cour  quelconque.  et  qu,enfin  rien  ne  seroit  mieux  en 
ćtat  d'acheminer  la  conclusion  de  la  paix  que  1'accomplissement 
effectif  des  assurances,  donnśes  par  le  baron  de  Keller,  au  nom  du 
Roi  son  maitre,  sur  la  conservation  de  1'amitiś  et  de  la  bonne  in- 
telligence  avec  la  cour  dici. 

10.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  IV.  1789. 

Sur  la  communication  que  j'ai  recue  de  la  part  de  Mr.  le  comte 
de  Stackelberg  d'un  memoire  prćsentó1  a  la  dietę  le  6  Avril  n.  st. 
par  ordre  de  Sa  Mte  Imperiale,  a  la  lecture  duquel  l'effervescence 
des  tótes  Polonoises  s'ćtoit  portee  au  point  de  vouloir  refuser  tout 
arrangement  amical  qu'on  pourroit  prendre  pour  le  passage  de  nos 
troupes  par  une  convention  provisoire  et  auroit  fini  par  se  dćter- 
miner  a  reclamer  sur  ce  sujet  Fassistance  de  la  cour  de  Berlin;  j'ai 
era  ne  devoir  point  tarder  d'entrer  a  cet  egard  en  conference  avec 
le  ministere  de  cette  cour.  pour  pouvoir  faire  connoitre  avec  prścision 
la  valeur  d'un  tel  propos  et  j'ai  la  satisfaction  de  pouvoir  informer 
V.  E.,  que  le  comte  Hertzberg  m'a  donnę  dimanche  passo  les  assurances 
les  plus  positives,  que  le  Roi  ne  se  preteroit  jamais  a  accorder  aucun 
secours  a  la  Republiąue  dans  des  mesures  entierement  contraires  a  son 
repos  et  sa  tranquillite  et  son  independance;  qu'il  avoit  śtó  envoyó 
des  ordres  reitśres  aux  ministres  du  Roi  a  Varsovie  pour  s'opposer 
a  Loute  demarche  de  la  part  de  la  Rćpublique  qui  ne  porteroit 
point  le  caractere  de  vouloir   observer   les  loix  du  bon  voisinage  et 

1  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  83. 
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de  Pharmonie.  subsistantes  entre  la  Russie  et  la  Pologne,  et  qiril  etoit 
persuade,  que  si  des  le  commenceraent  de  la  guerre  on  avoit  voulu 
proposer  de  notre  part  a  la  Republique  une  convention  spścifiąue 
au  sujet  du  passage  des  troupes,  toutes  ces  chetives  alterations 
n'avoient  pu  avoir  lieu. 

Mr.  Finckenstein  qui  je  n  ai  pu  voir  que  le  lendemain  me  rśpeta 
les  memes  assurances  en  ajoutant  qu'il  venoit  de  declarer  les  memes 
objets  a  Mr.  le  prince  Czartoryski  qui  venoit  de  sortir  de  chez  lui, 
que  ce  n'etoit  point  sur  ses  dangers  chimeriques  et  imaginaires,  que 
le  Roi  se  determineroit  a  accorder  des  secours  a  la  Republique  et 
qu'il  envisageoit  comme  le  seul  moyen  pour  la  Republique  de  con- 
server  sa  liberte  et  son  independance  de  ne  point  s'ecarter  jamais 
de  la  voye  de  la  moderation  et  de  la  justice  envers  ses  voisins. 

Oryginał  szyfr. 

11.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  5  V.  (29  IV.)  1789. 
. . .  Mr.  le  prince  Czartoryski  ayant  insiste  aupres  de  cette  cour 
I  ii  mr  avoir  une  reponse  sur  la  notę  1  qu'il  a  remise  en  dernier  lieu . . 
j'ai  1'honneur  de  faire  passer  a  V.  E.  la  rśponse2  qui  a  &e  dślivree 
a  cet  egard  et  qui  me  parait  assez  conforme  a  la  teneur  des  decla- 
rations3  que  les  deux  ministres  m'ont  fait  sur  ce  sujet. 

Oryginał  szyfr. 

12.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  2  VI.  (22  V.)  1789. 

Jai  ete  instruit  hier  que  les  deux  ministres  se  proposoient  de  me 
faire  inviter  demain  a  une  conference  pour  me  remettre  la  rśponse 
a  la  notę  que  j'ai  presentee  le  13  (2)  Fevrier4  conformement  aux 
ordres  de  S.  M.  L.  contenus  dans  la   depeche   de  V.  E.   en   datę  du 

1  Nota  z  d.  27  IV.  1789.  Por.  Gazette  de  Leyde  nr.  30;  Ferrand,  Histoire 
des  trois  demembrements  de  la  Pologne  II.  462. 

2  Notę  et  reponse  au  prince  Czartoryski,  30.  IV,  1789.  Por.  Gazette  de  Leyde 
1789;  Ferrand,  Histoire  des  trois  demembrements  de  la  Pologne,  II,  464; 
Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  83. 

3  Por.  nr.   10. 

4  Por.  nr.  4.  Nota  została  wręczona  d.  12  lutego. 

2* 
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24  Janvier. 1  Cette  rćponse  a  ete  communiqu4e  a  Mr.  de  Goltz  2  par 
un  courrier  qui  Ta  suivi  huit  jours  apres  son  depart  d'ici  et  qui 
devait  le  joindre  en  route,  ce  qui  me  fait  conjecturer  avec  vraisem- 
blance,  que  Mr.  de  Goltz  dćbutera  son  ministere  par  la  presentalion 
de  cette  reponse  avant  que  la  copie  en  puisse  parvenir  a  V.  E.  ąue 
je  ne  serai  a  m&ne  d'expśdier  que  par  la  poste  de  samedi  prochain. 

Oryginał. 

13.  Alopeus3  do  Ostermana. 

Berlin  16  (5)  VI.  1789. 

. . .  Immediatement  avant  mon  depart  de  Hambourg  j'ai  eu  lieu 
de  me  convaincre  d'une  manierę  positive,  que  le  Roi  de  Suede  a  su 
se  menager  une  resource  pćcuniaire  a  Berlin.  Cest  la  banque  etablie 
dans  cette  capitale  qui  lui  avance  des  fonds  dont  ii  n'est  pas  pos- 
sible  de  fixer  le  montant. 

Oryginał  szyfr. 

14.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  17  (6)  VI.  1789 

...  Me  trouvant  ici  seulement  depuis  24  heures  V.  E.  sentira,  sans 
que  j'aie  besoin  de  le  remarquer,   que  jusqu'ici  je  n'ai  pu  entrer  en 

1  Por.  nr.  3. 

2  Goltz  Leopold  Henryk  nr.,  pułkownik,  następca  Kellera,  wręczył  «note 
verbale«. 

3  Alopeus  Maksym  Maksymowicz,  ur.  1748,  urn.  1822,  przygotowywał  się 
do  duchownego  stanu,  kształcił  się  w  Getyndze;  przez  Panina  do  służby  dyplo- 
matycznej wezwany,  mianowany  szefem  kancelaryi.  W  r.  1789  powierzono  mu 
misyę  nadzwyczajną  a  lajną  w  Berlinie,  gdzie  potem  stale  przebywał  jako  poseł 
i  minister  pełnomocny  przez  długi  szereg  lat  w  ważnej  i  trudnej  chwili  dziejowej 
aż  do  r.  1806.  Por.  Marten s,  Recueil  des  traites  VI,  142.  W  krótkim  streszczeniu 
są  tu  podane  niektóre  depesze  Alopeusa.  A.  przybył  już  w  czerwcu  a  nie  dopiero 
w  lipcu.  Por.  Martens  1.  c.  Wzmianki  o  Alopeusie  w  korespondencyi  Bezborodki 
z  Potemkinem  por.  Sbornik,  XXVI,  292,  296  i  298.  Alopeus  był  już  dawniej 
czynny,  a  w  r.  1788  przeznaczony  jako  następca  Nesselrodego;  była  nawet  myśl, 
aby  odrazu  samego  Alopeusa  posłać  do  Berlina.  Król  Fryderyk  Wilhelm  II.  znał 
go  jeszcze  z  czasów  swego  pobytu  w  Petersburgu.  Późniejsze  wzmianki  o  A.  por. 
Sbornik  XXIX,  526  i  527  oraz  korespondencyą  Bezborodki  z  hr.  Woroncowem, 
posłem  rosyjskim  w  Londynie.  Por.  Sbornik  XXVI,  415  i  427,  Archiw  ks.  Wo- 
roncowa,  T.  XIII,  167,   211,   nr.    148,  278,  280  i  t.  d.  —  Wyrażono    tu   wątpli- 
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aucune  explication.  . . .  Le  Roi  n'est  de  retour  ici  que  depuis  avant- 
hier.  ...pour  revenir  sur  ce  que  j'ai  eu  1'honneur  de  rapporter  rela- 
tivement  aux  avances  pecuniaires  que  fournit  la  banąue  d'ici  au  Roi 
de  Suede,  la  chose  est  positive,  jai  vu  moi-meme  a  Hambourg  les 
lettres  de  change . . .  tandis  que  le  comte  de  Nesselrode  a  qui  j'en  ai 
parle,  soutient,  que  tout  secours  pecuniaire  a  ete  tres  positivement 
refuse.  Je  ne  sais  concilier  ces  deux  theses  si  dianietralement  oppo- 
sees,  a  moins  qu*il  ne  faille  admettre,  que  le  Roi  de  Suede  irait 
engage  dans  la  banque  dici  ies  joyaux  de  la  couronne'?1 

Oryginał  szyfr. 

15.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  HO  (19)  VI.  1789. 

Le  londemain  du  jour  de  mon  arrivee  ici.  accompagne  de  Mr. 
le  comte  tle  Nesselrode,  j"ai  ete  voir  les  comtes  de  Finckenstein  et  de 
Hcrtzberg.  Le  premier  me  prevint  avec  la  plus  grandę  honnetete  en 
mc  demandant.  si  je  desirois  de  faire  ma  cour  au  Roi...  Effective- 
ment  deux  jours  apres...  je  fus  appointe  mardi  le  23  vers  midi 
a  Gharlottenbourg . . .  je  fus  introduit...  chez  Sa  Mte.  Apres  quelques 
propos  insignifiants,  ii  fut  question  des  affaires  de  Suede. . . 

II  (sc.  le  Roi)  mc  repliqua:  »Mes  sentimens  a  legard  du  Roi  de 
Suede  ne  varient  point.  11  esl  positif,  que  ce  prince  ne  m'a  aucu- 
nement  consulte  sur  ses  demarches.  mais  qu'il  a  suivi  les  mouve- 
mens  de  son  ame  toujours  sous  linfluence  du  moment.  Encore 
aujourd'hui  je  suis  bien  eloigne  de  minteresser  a  sa  personne,  mais 
qu*on  se  mette  a  ma  place  et  qu'on  juge  avec  impartialite,  .-i  je 
devois  regarder  trancmillement.  que  le  royaume  de  Suede  fut  envahi 
comme  le  meditoit  le  Danemarc.  Ne  restois-je  pas  isole  dans  le  Nord 
et  pouvois-je  le  rester  apres  tout  ce  qui  s'etoit  passe  ?  Vous  n'ignorez 
point.    que  mes  propositions  de   renouveler   le  traite  d"alliance  avec 

wości  co  do  znaczenia  i  charakteru  Alopeusa.  Por.  także  Askenazy,  Polsko- 
pruskie  przymierze,  str.  219  i  Kwartalnik  historyczny  1901,  str.  118.  Nie  tu  miejsce, 
żeby  szczegółowo  rozbierać  tę  kwestyę,  która  wyjaśni  się  lepiej  w  świetle 
korespondencyi  pruskiej.  Zaznaczamy  tylko,  że  misya  Alopeusa  była  ważna  i  że 
Katarzyna  doskonale  wiedziała,  kogo  posyła  i  w  jakim  charakterze. 

1  Istniało  podejrzenie,  że  król  pruski  pieniądzmi  wspiera  króla  szwedzkiego, 
że  to  się  dzieje  »au  nom  des  etats  d'Hollande  remboursable  par  la  Porte*.  Por. 
Dnewnik  Chrapowickawo,  St.  Petersbourg  1874,  str.  256. 
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1'Impćratrice  auxquelles  je  m'etois  portś  des  le  mois  de  Mars  de 
1'annee  passee  ont  ete  rejetees.  Uoffre  de  mediation,  faite  d'une 
manierę  si  amicale  de  concert  avec  FAngleterre,  a  eu  le  meme  sort. 
Ces  procedes  joints  au  projet  d  armer  la  Pologne.  etaient  bien  propres 
a  m'allarmer.  Ils  devoient  me  faire  penser  a  ma  suretć«. 

La  mention  que  le  Roi  fit  de  la  Pologne,  me  fournissant  la  meilleure 
occasion  de  mettre  sous  son  vrai  jour  tout  ce  qui  se  rapporte  a  la 
negociation  concernant  le  projet  de  traitć  entre  la  Russie  et  ce  royaume 
la,  je  me  suis  prevalu  des  eclaircissemens  que  renferme  la  depeche 
de  Votre  Excellence  en  datę  du  28  avril.  *  Le  Roi  ne  disconvient 
point,  que  1'objet  de  ce  traitś  relativement  a  la  Prusse  pouvoit  etre 
fort  innocent.  II  ajouta:  »je  regarde  comme  tels  m£me  vos  engage- 
mens  avec  FEmpereur,  me  fiant  a  cet  egard  aux  assurances  donnees 
dans  le  tems  et  qui  m'avoient  fait  supposer,  que  rien  n'emp6choit, 
que  le  traitć  d'alliance  avec  la  monarchie  Prussienne  neut  pu  etre 
renouvele,  mais  que  comme  souvent  ii  arrive,  qu'on  est  entraine  hors 
de  ses  mesures,  ii  etoit  de  la  prudence,  que  je  me  misę  a  Fabri 
meme  des  contingens  possibles«. 

Oryginał  szyfr. 

16.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (19)  VI.  1789. 

. .  .  J'avois  vu  les  deux  ministres  . . .  Finckenstein  mówił  ogólnikowo. 
. . .  Le  comte  de  Hertzberg  entrant  plus  en  matiere,  je  puis  qualiiier 
ce  qu'il  m^a  dit  de  commentaire  du  texte  royal.  II  est  entró  dans 
des  discussions  fort  ćtendues  sur  la  legalitć  des  demonstrations  du 
Roi  son  maitre.  II  s'est  recrió  contrę  la  duplicitó  du  Danemarc. . . 
Ne  devions  nous  pas  penser,  me  disait-il,  que  c'ćtoit  de  Taveu  de 
la  Russie,  que  le  comte  de  Rernsdorf 2  s'śtoit  porte  a  1'insinuation  rela- 
tive  a  la  mćdiation  qu'en  suitę  votre  cour  a  decline  si  sechement? 
Nous  n'avions  en  vue  que  de  vous  menager  une  paix  solide  et  avan- 
tageuse.   Lorsque  je  parle  ainsi,   c'est  votre   cour  que  j'entends;   on 

1  Martens,  Recueil  des  traites  VI,  142  mówi  o  instrukcyi  z  dnia  28. 
sierpnia  (VIII,)  1789.  Jest  to  niezawodnie  omyłka.  Pod  koniec  czerwca  Alopeus 
mógł  tylko  mieć  na  myśli  informacye  z  d.  28.  kwietnia.  Późniejsza  formalna 
instrukcya,  kiedy  Alopeus  za  drugim  nawrotem  udawał  się  do  Berlina,  jesl  z  d. 
25  (14)  września  1789,  depeszy  z  d.  28  kwietnia  nie  znamy. 

2  Bernsdorf  Andrzej  nr.,  duński  minister  spraw  zagranicznych,  ur.  1735, 
urn.  1797. 
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ne  peut  pas  exiger  de  nous  la  nieme  chose  relativement  a  la  cour 
de  Yienne.  Mais  encore  menie  a  celle-la  nous  ne  voulons  pas  de 
mai,  quoiqu"il  nous  soit  impossible  de  ne  pas  empecher  son  agran- 
dissement.  Yous  voyez,  continua-t-il,  que  je  vous  parle  a  coeur 
ouvert,  je  mets  en  avant,  que  vous  nabuserez  pas  de  ma  confiance 
et  que  notre  entretien  De  passera  pas  jusqu'a  Yienne ...  Je  ne  finirois 
point,  si  je  suivois  ce  ministre  dans  les  elans  de  sa  fertile  imagi- 
nation...  Ce  que  je  puis  prśsenter  a  Yotre  Excellence  comme  un 
resultat  positif,  c'est  qu'il  regarde  l"alliance  entre  la  Rus=-ie  et  la 
Prusse  comme  le  seul  evenement  qui  pourroit  concilier  bien  des 
interets  politiques  et  assurer  la  paix  et  la  tranquillite  a  toute  l'Europe. 

Oryginał  szyfr. 

17.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (19)  VI.  1789. 

...  Jusqu"ici  je  n'ai  pu  yoir  Mr.  de  Bischoffwerder,1  qu'une  seule 
fois...  U  est  quasi  ;nacee?s:i>le  k  tout  le  monde  . . .  Yotre  Exedlence 
jugera  facilement.  que  je  ne  puis  marcher,  qu'a  talon?  et  que  je  dois 
mettre  une  mesure  extreme  en  tout  ce  que  je  fais...  Tout  ce  que 
je  puis  avancer  ici  c'est,  que  ce  favori  est  devoue  a  1'Angleterre  . . . 
Le  comte  Nesselrode  . . .  n'a  pas  le  moindre  soupcon  ^loigne  de  1'objet 
de  cette  lettre  particuliere  ...  Je  dois  observer  encore,  que  le  Roi  m'a 
parle  veritablement  avec  une  certaine  effusion  d";tme,  que  Talliance 
avec  rimperatrice  lui  tient  fortement  a  coeur.  mais  qu"il  parait  sup- 
poser,  qu"on  lui  a  manque  jusqu'ici  et  d"egards  et  de  confiance. 

Oryginał.  Lettre  »particuliere«. 

18.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  18  (7)  VII.  1789. 

Apres  le  depart  de  mes  derniers  rapports  en  datę  du  30  (19)  juin 
j'avois  reussi  a  me  menager  deux  differents  entretiens  avec  Mr.  de 
Bischoffwerder.  Ayant  dans  le  premier  pris  a  tache  de  prouver  a  ce 

1  Bischoffwerder  Jan  Rudolf  von.  ur.  1741,  um.  1803.  Por.  Philippson, 
Geschichte  des  Preussischen  Staatswesens  vom  Tode  Friedrich  des  Grossen  bis 
zu  den  Freiheitskriegen,  Leipzig  1880.  I,  §  7  i  nast.;  Askenazy  Szymon.  Przy- 
mierze polsko-pruskie,  Lwów  1900.  str.  11  i  nast.;  Prut  z.  Preussische  Geschichte, 
Stuttgart  1901,  III,  257.  Allg.  deutsche  Biographie,  II,  675. 
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favori.  que  es  vćritables  interets  du  Roi  son  maitre  devoient  le  de- 
tacher  de  Gustave  HI...  ii  entra  dans  une  longue  apologie  de  la 
conduile  de  ce  prince.  ...  Je  saisis  celte  occasion  pour  lui  faire  entre- 
voir  de  loin,  qu'il  etoit  dans  le  cas  de  se  menager  personellement 
des  avantages  tres  reels,  s'il  prenoit  sur  lui  de  detourner  le  Roi  de 
tout  parti,  contraire  aux  interets  de  la  Russie.  Sans  y  faire  rćponse 
directe,  ii  se  renferma  dans  des  protestations  .^enerales  et  nous  con- 
vinmes  de  nous  revoir,  ce  qui  eut  lieu  effectivement  peu  de  jours 
apr&s  a  Monbijou.  [  Dans  la  conversation . . .  ii  nretoit  facile  de  maper- 
cevoir,  qu'il  avoit  rendu  corapte  au  Roi  de  nos  entretiens  precedens 
et  que  le  prince  lui  avoit  recommande  detre  prudent  et  circonspeet. 
II  parła  beaucoup  de  son  inexperience  relativement  aux  affaires  po- 
litiques.  des  soupcons  qu*il  exciteroit  mai  a  propos,  ii  nomma  Mr.  de 
Hertzberg ...  Je  fis  de  mon  mieux  pour  le  rassurer; . . .  nous  con- 
vinmes  d*un  rendez-vous  en  lieu  tiers.  Le  jour  fixe  j'y  fus,  mais 
des  excuses  sur  1'impossibilite  de  remplii  celte  fois-ci  sa  parole  m'y 
avoient  devance.  Le  lendemain  tout  inopinement  je  recus  de  Mr. 
Bischoffwerder  la  lettre  que  j'ai  1'honneur  de  joindre  ici  en  original 
et  ii  me  fit  dire  en  menie  tenis,  qu'il  me  verroit  sous  peu  de  jours 
ce  qu*il  remplit  a  la  lettre.  A  cette  occasion  ii  me  temoigna  avec 
beaucoup  de  vivacite  la  satisfaction  extreme  qu'il  ressentil  d'avoir 
eu  1'agrement  du  Roi  de  m'eciire  la  lettre  en  question,  me  recom- 
mandant  a  cet  egard  le  decret  le  plus  impenetrable  afin  que  d"aucune 
manierę  rien  n'en  put  parvenir  a  la  connoissance  de  Mr.  de  Hertz- 
berg ou  de  toute  autre  personne . . .  J'ai  reussi  au  moins  a  ouvrir 
une  voye  qui  peut  conduire  au  Roi  tout  ce  qu'on  voudra,  sans  avoir 
recours  a  Tentremise  de  Mr.  de  Hertzberg.  De  plus  on  etoil  sur  le 
point  de  flanquer  une  declaration  ebauchee  par  ce  ministre  et  con- 
certee  avec  Mr.  Ewart. 8  ayant  pour  objet  de  demander  une  explica- 
tion  peremptoire  de  notre  augustę  cour  sur  ses  vues.  Cette  mesure 
se  trouve  maintenant  suspendue  et.  si  tant  est,  que  Fon  s'y  porte  par 
complaisance  pour  le  ministre  d'Angleterre,  les  termes  en  seront  adou- 
cis  et  on  n'insislera  point  sur  la  reponse  avant  qu'on  ne  se  persuade. 
que  1'insinuation  de  Mr.  de  Biscboffwerder  ne  soit  suivie  d'aucun  effet 
Je  me  mettrois  en  route  meme  des  demain.  si  Mr.  de  Bischoffwerder 
ne  meut  demande  de  passer  ici  encore   huit  a  dix  jours,   me    pre- 

1  Pałac  królewski. 

*  Ewart,  poseł  angielski  w  Berlinie. 
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venant,  qu'il  m'instruiroit  en  attendant  de  ąuelle  manierę  nous  pourrons 
nous  revoir  sans  que  personne  s?en  doute,  suppose  que  je  fusse  muru 
de  quelques  ordres  relatifs  au  contenu  de  sa  lettre. . . 

P.  S.  Mr.  de  Bischoffwerder  dans  la  conversation  qu'il  eut  avec 
moi  immediatement  apres  Tentree  de  sa  lettre  jointe  a  mon  rapport 
d'aujourd'hui,  me  elit,  qu'il  etoit  expressement  instruit  du  Roi  d'exiger, 
que  je  ne  communiquasse  ce  qu1il  m*avoit  confie  pour  la  connoissance 
de  rimperatrice  qu'a  Yotre  Excellence.  La  confiance  que  place  le 
Roi,  dit-il.  dans  tous  ceux  qui  sont  honores  de  celle  de  Sa  Majeste 
Imperiale  est  sans  reserve.  mais  ii  pense  que  c'est  agir  dans  les  vues 
de  rimperatrice,  que  de  ne  point  multiplier  les  confidences  et  par 
cette  raison  ni  Mr.  de  Hertzberg  ni  aucun  autre  individu  n'apprendra 
ce  que  je  vous  ai  confie. 

Oryginał  szyfr.;  lettre  »particuliere»,  »en  mains  propres».  —  Do  aktu 
tego  dołączony  następujący  akt : 

Bischoffwerder  do  Alopeusa. 

Charlottenburg  13  VII.   1789. 

Monsieur.    Je   regrette   beaucoup   de   n'avoir   pu   vous   voir  hier, 
comme  je  vous  l*avois  promis.  II  mest  impossible  nieme  de  prevoir, 
quand  jen  aurai  le  loisir,  mais  pour  vous  convaincre,  que  je  suis  de 
bonne  foi,  je  vous  dirai  dans  la  plus  etroite  confidence,   que  j'ai  eu 
1'honneur  de  rendre  compte  au  Roi   de  notre  entretien.    Sa  Majeste 
a  cette  occasion  ma  repetę  ce  qu'elle  a  dii  a  vous  meme.   Elle  na 
pas  ćpouse  la  cause  du  Roi  de  Suede,   elle  a  reprouve   la   conduite 
inconsideree  de  ce  prince  et  elle  le  fera  toujours,  mais  ce  sentiment 
ne  sauroit   lui    permettre   de    voir    le   royaume    de   Suede    anneanti. 
...S.  M.  na  jamais  varie  et  ne  vaiie    pas   meme   aujuurd'hui  dans 
son  amitie  pour  1'Imperatrice.  II  en  existe  des  preuves  eridentes.  Je 
ne  m'arreterai  qu'a  son  empressement  a  renouer  les  anciennes  liaisons 
si  avantageuses   aux   deux   monarchies.    Malgre    1'eloignement   qu'on 
temoigne  chez  vous  d'y  donner  les  mains,    le  Roi  ne  fut  pas  moins 
żele  a  contribuer  au  retablissement  de  la  paix  par   son  intervention 
qui  surement  n'eut  point  tourne  au  desavantage  de  la  Russie.  Enfin, 
Monsieur,  encore  aujourd'hui  le  Roi  est  anime  des  memes  sentimens 
et  ii  ne  demande  pas  mieux  que   d'aller   au   devant   des   desirs   de 
1'Imperatrice,    mais   apres  tout   ce  qui   est   arrive,   que    lui    reste-t-il 
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a  faire?  La  droiture  de  sa  facon  de  penser,  1'honnetete  de  ses  prin- 
cipes  et  la  franchise  avec  laąuelle  S.  M.  vous  a  parle"  sont  les  garants 
de  sa  bonne  foi  et  de  sa  discrćtion.  Que  1'Imperatrice  s'explique 
envers  lui  avec  confiance  et  amitić,  qu'elle  se  persuade,  que  son  secret 
sera  celui  du  Roi  et  je  vois  la  possibilite  de  concilier  les  interets- 
de  nos  maitres. 

Oryginał. 

19.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  22  (11)  VII.  1789. 

Mr.  de  Bischoffwerder  mayant  vu  dimanche  passe  a  Charlotten- 
bourg  me  fit  signe  de  le  suivre  dans  un  appartement  du  chateau 
ou  nous  pomons  parler  sans  tśmoins.  Ici  ii  rcrinstruisit.  que  le  prince 
de  Hesse  l  etoit  arrive  dans  la  vue  d'entamer  une  negociation  et  ii 
me  demanda,  si  ma  cour  l'y  avoit  autorise ....  ii  m'assura  que  le 
prince  lui  avoit  temoigne  le  plus  vif  desir  de  pouvoir  servir  d'instru- 
ment  au  rćtablissement  de  la  meilleure  intelligence  entre  la  Russie 
et  la  Prusse  et  de  cette  liaison  qui  leur  avoit  ete  si  longtems  d'un 
avantage  reciproque,  qu'a  cet  effet  ii  l'avoit  prie"  de  lui  confier  les 
dispositions  du  Roi  son  maitre  pour  la  confection  d'un  ouvrage  si 
salutaire.  Mr.  de  Bischoffwerder  lui  a  replique.  que  de  tout  tems  le 
Roi  avoil  inclinś  par  principe  et  par  penchant  pour  1'ancien  systeme 
qui  pendant  nombre  d'annees  avoit  formę  la  base  de  1'union  et  du 
bonheur  de  deux  monarchies,  mais  que  ne  connoissant  point  pour 
le  moment  les  determinations  de  Sa  Majeste,  ii  n'etoit  pas  en  śtat  de 
s'expliquer  sur  cet  objet  important.  II  semble,  continua  cet  aide  de 
camp  generał,  qu'il  ne  peut  (Hre  mSme  dans  les  vues  de  Sa  Mte 
Imperiale  d'employer  pour  cet  objet  desire  de  notre  cóte  l'intervention 
d'une  troisieme  puissance  et  qu"il  est  infiniment  plus  aise  de  s'en- 
tendre  par  1'intermise  d'une  personne  de  confiance. . . 

Oryginał  szyfr. 


1  Ks.  Heski  Hessen-Cassel  Karol,  duński  feldmarszałek  i  namiestnik  Szleswigu 
i  Holsztynu,  ur.  1744,  ożeniony  z  ks.  Ludwiką,  córką  króla  duńskiego  Fryde- 
ryka V.  Odgrywał  w  tym  czasie  pewną  rolę  polityczną  i  wysuwał  się  jako 
medyator. 
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20.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  23  (12)  VII.  1789. 

M'etant  rendu  hier  chez  le  prince  de  Hesse  sur  rirwitation  qu"il 
m'en  avoit  fait  faire. . .  Son  Altesse  a  bien  voulu  entrer  dans  un  ample 
detail  sur  la  situation  des  afiaires.  . . .  Enfin  ii  se  repandit  en  assu- 
rances,  que  malgre  toutes  les  offres  avantageuses  et  les  instances  les 
plus  pressantes  qui  etoient  failes  de  la  part  de  plusieurs  puissances 
considćrables  relativement  a  une  alliance  a  conclure  entre  elles  et 
Danemarc,  ce  royaume  ne  se  dćtacheroit  jamais  de  la  Russie. 

Oryginał  szyfr. 

21.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  23  (12)  VII.  1789. 

Je  ne  me  suis  relache  un  seul  instant  sur  1'objet  de  mon  sćjour 
ici  et  j*ai  eu  un  soin  extreme  a  suivre  Mr.  de  Bischoffwerder  jusąues 
dans  les  secrets  de  sa  vie  privśe  afin  d"en  tirer  parti.  Tout  m'a  con- 
vaincu,  que  les  moyens  de  corruption  ne  sauroient  etre  employćs 
aupres  de  lui  avec  succes,  si  je  hazardois  un  pas  de  plus,  ii  m'ćchappait 
pour  jamais. . .  La  determinatton  a  laąuelle  Sa  Majestć  imperiale 
daignera  se  decider  dans  ce  moment,  va  etre  par  ses  suites  d'une 
importance  majeure.  11  est  positif,  que  cette  cour,  si  le  dćsir  du  Roi 
de  se  rapprocher  de  llmperatrice  est  dćcline,  contractera  des  liaisons 
ćtroites  avec  la  Porte  et  la  Suede  qui  a  coup  sur  ne  faciliteront 
pas  la  conclusion  de  la  paix.  Je  ne  ferai  point  des  rćflexions  sur  la 
moralite  de  cette  conduite.  Sans  doute  qu'elle  seroit  cakroe"  sur 
d'autres  principes,  si  la  France  ne  s'śtoit  point  prścipite"e  dans  Fhor- 
rible  abyme  qui  Ta  fait  disparaitre  dans  ce  moment  du  grand  theatre 
politique  et  si  Tetat  critique  de  la  maison  d'Autriche  etoit  moins 
frappant.  J?ajoute  a  tout  ceci,  que  les  Polonois  depuis  quelque  tems 
deja  ne  font  que  solliciiter  pour  qu'on  se  pnHe  ici  a  leur  proposi- 
tions.  Ceci  est  de  fait,  mais  un  seul  mot  de  Tlmpóratrice  peut  ren- 
voyer  tous  ses  projets,  lui  assurer  le  plus  beau  role  et  mettre  entre 
ses  mains  le  glorieux  dśnouement  des  interets  de  1'Europe  et  de  1'Asie 
dans  le  grand  moment  de  la  crise  presente. . .  II  est  impossible  de 
se  faire  illusion  la-dessus  et  de  ne  pas  s'apercevoir,  que  Mr.  de 
Hertzberg,  epaule  par  Mr.  Ewart,  pousse  avec  vivacitś  a  la  roue.  11 
n'y  a  surement  pas  des  momens  a  perdre.    Tant   que   le   comte   de 
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Hertzberg  est  ecarte  de  la  negociation.  nous  restons  au  moins  les 
maitres  du  secret.  Le  ministre  s*occupa  maintenanl  beaucoup  avec 
le  prince  de  Hesse  qui  a  les  meilleures  intentions,  a  ce  qu'il  semble. 
II  pretend  avoir  de  vits  assauts  a  soutenir  tant  du  comte  Fincken- 
stein  que  du  comte  Hertzberg  et  ii  paioit,  que  le  Roi  et  son  favori 
ne  sont  guere  faches  de  donner  cette  occupation  au  ministere  afin 
de  detourner  ainsi  son  attention  du  veritable  objet  auquel  Sa  Mte" 
vise,  qui  est  celui  de  gagner  la  confiance  de  Sa  Mte  Imperiale. 

P.  S.  Bischoffwerder  qui  a  une  seule  fantaisie,  celle  des  chevaux. 
m'a  priś  de  lui  procurer  deux  chevaux  cosaques  vigoureux. . . 

Oryginał  szyfr.  Lettre  »particuliere». 

22.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  28  (17)  VII.  1789. 

Mr.  le  comte  Goltz  nous  ayant  remis  la  notę  verbale  l  nous  venons 
d'y  repondre  pareillement  par  une  notę  verbale: 2 

. . .  I/lmperatrice  ne  peut  se  dispenser  de  respecter  ici,  qu'elle  ne 
sauroit  entrer  en  negociations  avec  la  Porte  Ottomane  sans  y  com- 
prendre  1'Empereur  des  Romains.  dont  les  interśts  lies  aux  siens  par 
la  cause  commune  qu'il  a  fait  avec  elle,  exigent  de  sa  part  le  me- 
na gement  le  plus  scrupuleux  et  le  plus  attentif. 

Sa  Mte  Imperiale  n  auroit  pas  balance  non  plus  a  accepter  avec 
plaisir  la  m^diation  formelle  du  Roi,  si  elle  n'en  ćtoit  emp^che  par 
les  raisons  qu'elle  lui  a  deja  fait  connaitre  precedemment  etant 
d'ailleurs  intimement  persuad6,  que  les  simples  bons  offices . . .  pro- 
duiront  les  memes  effets. . . 

Oryginał. 

23.  Instrukcya  dla  Alopeusa, 

z  d.  25  (14)  IX.  1789. 

Instruction8  en  formę  de  lettre  en  datę  du  25  (14)  Septembre  1789. 

A  Mr.  le  conseiller  d'Etat  d'Alopeus.  Sur  le  compte  que  vous 
avez  rendu,  Monsieur,   et  par  vos   depeches   de   Berlin  et  par  votre 

1  Por.  nr.  14. 

2  Następuje  tu  zaraz  kopia  tej  noty.  przeznaczonej  dla  dworu  w  Berlinie. 
Podajemy  z  niej  tylko  główne  ustępy. 

3  O  mandacie,  jaki  Alopeus  otrzymał  w  Berlinie,  udając  się  z  końcem  lipca 
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rapport  verbal  des  differentes  ouvertures  qui  vous  ont  ete  faites  sur 

les  affaires  actuelles  tant  par    le   Monarąue   Prussien   lui-meme   que 

par  son  ministere,  1'Imperatrice  sest  determinee  a  vous  faire  retourner 

incessament  a  cette  cour,  afin  d'y  reprendre  le  fil  de  la  negociation 

que  vous  avez   si   heureusement   entamee.    Comme   la   necessite   du 

secret  a  obserrer  sur  cette  negociation  est  aussi  bien   senti  par   Sa 

Majeste  Imperiale  qu'elle   Ta   ete   par   Sa   Majeste  Prussienne,   vous 

aurez  soin  en   partant  d'annoncer,   qu'ayant    ete    conduit   ici    par    le 

dessein  d'obtenir  un  poste  plus  signifiant.  que  celu  i  que  vous  occupez, 

et  nayant  pu  y  reussir  pour  le  moment,    vous    avez    demande  sous 

pretexte  de  sante  un  conge  de  six   mois   qui    vous   mit  a  meme  de 

passer  plus  agreablement  votre  tems  dans  quelques  cours  d'Allemagne, 

que  vous  ne  Tauriez    fait    dans   Pendroit   de   residenee    auquel    vous 

etes  assujetti  par  vutre  emploi  actuel.   En  eonseąuence  lorsąue  vous 

serez  arrive  a  Berlin,  vous  ne  vous  y  produirez  que  sous  la  ąualite 

de  voyageur  on  de  simple  passager  et  apres  avoir  expose  lobjet  de 

votre  mission  et  noas  avoir  rendu  eompte  de  la  manierę  dont  ii  aura 

ete   accueilli.    von?    serez  le  maitrr  daller  soit  a  Dresde,   soit   dans 

quelque  autre  endroit  voisin  de  Berlin    pour   attendre   les  nouveaux 

ordres  dont  vous  aurez  besoin  d"etre  muni,   a  moins   que  les  expli- 

cations  dans   lesquelles  on  sera   entre   avec   vous,   ne   soyent   d'une 

naturę    a    exiger   votre    presence;    dans   quel   cas    vous    prendrez    le 

parli  le  plus  convenable  au  bul  que  vous  avez  a  poursuivre. 

Yotre  presente  mission,  Monsieur,  est  une  de  ces  demarches  qui 
doit  caracteriser  et  con^tater  jusqn'a  leridence  aux  yeux  du  Roi  de 
Prusse  la  parfaite  conformitś  des  intentions  de  Tlmperatrice  avec  les 
siennes  en  tout  ce  qui  a  rapport  au  desir  de  rapprochement  et  de 
bonne  intelligence  cpae  ce  prince  yous  a  temoigne  en  dernier  lieu. 
ITailleurs  cet  ordre  des  choses  est  si  naturel,  si  analogue  au  veri- 
table  bien-etre  des  deux  monarchies  respectives,  que  sil  a  pu  etre 
trouble  pendant  quelques  tems,  ii  ne  faut  1'attribuer  qu'a  des  mes- 
entendues  et  des  ombrages  produits  par  un  concours  de  circonstances 
qu'il  ne  s'agit  que  de  bien  peser  et  de  bien  approfondir  pour  faire 
cesser  les  uns  et  les  autres.  Comme  c'est  a  1'eclaircissement  de  ceux-ci 
que  tient  principalement  le  retablissement  de  1'ancienne  confiance  et 
bonne  harmonie  qui  ont  regnes  si  longtems  entre  les  deux  cours.   ii 

do   Petersburga,   jako   też  o  jego   pobycie  w   Petersburgu,   por.   korespondencyę 
Goltza  w  dziale  następnym. 
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dovient  indispensable  cTentrer  de  nouveau  dans  une  analyse  raisonnee 
de  faits  qui  ont  pu  donner  lieu  a  la  mśfiance  et  a  1'eloignement  de 
part  et  d'autre,  et  de  fixer  ensuite  les  points  de  ąuestion  qu'il  im- 
porte  d'accorder  entre  eux.  Ces  faits  de  la  part  de  la  cour  de  Berlin 
consistent  d'apres  son  aveu  mSme  dans  les  articles  suivans: 

1)  L'alliance  avec  la  cour  de  Vienne. 

2)  Le  refus  ou  plutót  le  delai  de  renouveler  celle  que  subsistait 
avec  la  cour  cle  Berlin. 

3)  Le  projet  de  s?allier  avec  la  Pologne.  et  enfin 

4)  La  difficultć  que  nous  avons  faite  d'accepter  la  mediation  du 
Roi  de  Prusse  pour  la  paix  avec  la  Porte  Ottomane  et  le  Roi  de  Suede. 

En  repondant  a  ces  quatre  objections  nous  n'avons  assurement 
que  Finlention  salutaire  que  nous  avons  annoncee  ci-dessus;  ce  sera 
votre  ouvrage  d'en  ścarter  toute  idće  de  plainte,  de  reproche  ou  de 
recrimination,  et  cet  ouvrage  ne  vous  sera  pas  bien  difficile,  vu  les 
lumieres  des  personnes  avec  lesquelles  vous  les  discuterez.  Quoiq1i'il 
en  arrive,  voici  ce  que  la  naturę  des  choses  ainsi  que  la  franchise 
avec  laquelle  1'Imperatrice  est  accoutumee  de  traiter,  doivent  nous 
dicter. 

Ad  1-um.  L'experience  de  la  guerre  passee  avec  la  Turquie  a  dć- 
montree  a  1'lmperatrice  que  quelques  brillans  que  puissent  elre  les 
succes  de  ses  armes,  la  paix  qui  doit  les  couronner  ne  sera  jamais 
solide  et  surę,  si  la  mauvaise  foi  des  Turcs  a  observer  leurs  traitśs 
n'est  bridśe  et  contenue  par  le  concert  de  deux  cours  Impćriales. 
Cest  dans  cette  intention.  que  d'abord  apres  la  paix  de  Cainardgi1 
elle  s'etoit  propose  de  renouer  ses  anciennes  liaisons  avec  la  cour 
de  Yienne  relativement  a  la  Porte  Ottomane,  aussitót  que  le  moment 
favorable  s'en  presenterait.  Elle  l'a  attendu  et  crut  le  voir  dans  celui 
ou  le  feu  roi  de  Prusse  son  allie  a  porte  a  son  dernier  degre  de 
consistance  et  de  soliditś  la  gloire  de  son  regne  et  la  prospóritó  de 
sa  monarchie  par  la  reunion  de  quelques  provinces  a  son  sceptre  et 
par  la  paix  de  Teschen;  '2  deux  óvćnements  auxquels  1'Impśratrice 
a  non  seulement  conconru,  mais  dont  elle  a  pris  sur  elle  la  garantie 
pour  l'un  vis- a- vis  du  feu  Roi  seul,  et  pour  Fautre  conjointement 
avec  lui  vis-a-vis  du  Corps  Germanique  entier.  En  prenant  ce  double 
engagement  d'une  manierę  aussi  solemnelle  et  a  perpetuite,  elle  avait 

1  Kutschuk  Kainardsche  w  r.  1774. 

2  W  r.  1779. 
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etendu  ses  obligations  vis-a-vis  de  la  Prusse  au  dela  de  celles  que 
lui  imposait  un  traite  a  termę.  Toute  fois  par  une  suitę  de  cette 
delicatesse  et  de  cette  meme  bonne  foi  qu'elle  a  portśes  dans  toutes 
ses  transactions,  en  se  liant  avec  1'Empereur,  elle  a  eu  soin  par  une 
clause  formelle  et  expresse  de  mettre  a  couvert  les  droits  et  les 
stipulations  du  traite  existant  avec  le  feu  Roi,  se  reservant  pleine- 
ment  la  faculte  et  la  pensee  de  le  renouveler,  a  raoins  que  la  po- 
sition  de  ses  affaires  vis-a-vis  des  Turcs  n'exigeat  d'elle  des  mśnage- 
mens  absolument  incompatibles  avec  ce  renouvelement.  Au  surplus 
Sa  Majeste  Imperiale  peut  en  appeler  au  temoignage  de  la  cour  de 
Berlin  elle-meme,  si  depuis  la  formation  de  ses  liaisons  avec  celle 
de  Yienne  elle  avait  fait  quelques  dśmarches,  ou  manifeste  quelqu'in- 
tention  au  detriment  et  au  prejudice    de    la   Monarchie    Prussienne? 

Ad  2-um.  S'il  est  vrai,  comme  cela  est  evidemment  prouve, 
que  par  1'effet  des  engagemens  pris  par  Nmperatrice  a  1'occasion 
des  deux  śvenemens  rapportśs  ci-dessus,  Sa  Majeste  Imperiale  gardait 
vis-a-vis  de  la  Prusse  tous  ceax  que  comportait  un  traite  purement 
defensif  comme  celni  qui  existait  entre  elle  et  Sa  Mte"  Prussienne, 
ii  ne  rśsultait  de  tort  rśel  de  l'extinction  de  celui-ci  que  pour  la 
Russie  seule,  car  tandis  que  rimpśratrice  reste  garante  de  toutes  les 
possessions  Prussiennes,  le  Roi  ne  Test  que  de  celles  que  la  Russie 
a  rśunies  a  ses  domaines  par  le  traitó  de  partage  de  1773,  et  de- 
venait  entierement  librę  a  1'egard  des  autres  stipulations  de  leur 
traitć,  stipulations  dont  1'importance  touchait  au  plus  haut  degre"  les 
intśróts  de  la  Russie  et  etait  vivement  sentie  par  Flmpśratrice. 

Des  lors  n'est  ii  pas  plus  juste  et  plus  naturel  de  regarder  la 
rśponse  de  notre  cour  aux  propositions  de  celles  de  Berlin  pour  le 
renouvelement  du  traite  en  question;  plutót  comme  dilatoire  que 
dśclinatoire?  En  effet  c'est  la  considćration  seule  du  moment  qui  a  pu 
determiner  Sa  Majeste  Impśriale  a  ecarter  pour  un  tems  une  alliance 
qu'elle  a  toujours  su  apprecier,  mais  qui  aurait  pu  dśtruire  ou  affai- 
blir  dans  ses  effets  celle  qu'elle  avait  avec  la  cour  de  Vienne  alors 
meme  que  Tavantage  et  les  besoins  en  etaient  instants.  Aussi  Sa 
Majeste  Prussienne  a-t-elle  paru  reconnaitre  elle-meme  la  force  de 
cette  consideration,  lorsąue  dans  1'entretien  dont  elle  vous  a  honore 
Tannee  passee  et  dont  vous  nous  avez  rendu  compte,  elle  avait  rap- 
portś  la  difficulte  que  nous  avons  faite  a  cet  egard,  a  notre  position 
vis-a-vis  des  Turcs. 

Ad  3-um.    De  tous  les  projets    qu'on   aurait   pu  concevoir,   le 
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moins  susceptible  d'oinbrages  el  de  soupcons  sans  contredit  aurait 
du  paraitre  celui  que  nous  avions  de  faire  un  traitć  d'alliance  avec 
la  Pologne.  La  eonfiance  et  la  franchise  avec  lesąuelles  nous  avons 
voulu  y  proceder  vis-a-vis  de  la  cour  de  Berlin  auraient  du  seules 
suffir  a  les  en  eearter.  En  effet  cette  alliance  ne  devait  avoir  d'autre 
objet.  que  de  prevenir  pour  nous  les  embarras  auxquels  nous  nous 
sommes  vu  exposśs  dans  notre  derniere  guerre  avec  la  Turąuie,  et 
pour  les  Polonais  les  exces  auxquels  ils  se  sont  livres  rei  te  fois  la, 
et  auxquels  ils  sont  accoutumśs  de  se  livrer  au  moindre  raouvement 
qui  se  formę  autour  d'eux.  Cetait  un  moyen  qu'on  avait  imagine 
pour  fixer  et  occuper  leur  legerete  et  leurs  inconsequences.  Un  pareil 
but  etait  innocent  de  notre  cole  et  essentiellement  salutaire  pour  eux. 
Ce  dernier  a  ete  senti  par  un  grand  nombre  des  Polonais  les  plus 
senses  et  a  etć  propose  de  leur  part  comme  la  niesure  la  plus  effi- 
cace  pour  les  mettre  a  1'abri  des  troubles  internes  aussi  bien  que 
d'une  invasion  quelconque  de  la  part  des  Turcs.  D'ailleurs  la  cour 
de  Yienne  ne  devait  participer  d'aucune  manierę  a  ce  plan  propose. 
Cependant  des  la  premierę  inquietude  que  la  cour  de  Berlin  avait 
marquee  de  cet  projet,  la  notre  s'en  est  desistee  et  n'a  assurement 
rien  laisse  a  desirer  des  egards  et  de  la  complaisance  qu'on  en 
devait  attendre. 

Ad  4-um.  Personne  na  revoque"  ni  ne  revoque  en  doute  1'in- 
justice  de  L'agression  du  roi  de  Suede.  Sa  Majeste  Prussienne  a  eie 
des  premieres  a  condamner  les  procedes  de  ce  prince.  Cependant 
.guidee  par  son  humanite  et  par  Tinterel.  quelle  prenait  a  la  conser- 
vation  de  Tequilibre  dans  le  Nord  et  1'Orient,  elle  a  fait  offrir  a  Plm- 
peratrice  sa  mediation  et  ses  bons  offices  pour  terminer  les  deux 
guerres  qui  lui  ont  ete  suscitees.  Le  rescript  qui  portait  cette  offre 
et  dont  le  baron  de  Keller  nous  a  remis  une  copie,  bornait  la  sa- 
tisfaction  de  1'Imperatrice  pour  toutes  les  offenses  et  tous  les  dom- 
mages  qu  elle  avait  essuye  de  la  part  de  la  Suede.  a  la  seule  de- 
marche  que  ce  prince  faisait  de  paraitre  desirer  la  paix,  laissant  le 
reste  des  choses  sur  le  pied  ou  elles  etaient  avant  la  rupture.  A  la 
verite  1'Imperatrice  n'a  pu  qu'etre  affectee  de  Timmense  disproportion 
qu'il  v  avait  entre  les  torts  commis  par  le  Roi  de  Suede  et  la  repa- 
ration  offerte.  Cependant  loin  de  rej  eter  sechement,.  comme  Mr.  le 
comte  de  Hertzberg  Ta  avance  dans  une  des  ses  conversations  avec 
vous,  l'offre  de  Sa  Majeste  Prussienne,  Sa  Majeste  Imperiale  y  a  fait 
repondre  par  une  exposition  aussi  ample  que  confidentielle  et  amicale 
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des  raisons,  qu'ełle  avait.  de  douter  de  la  sincerite  des  intentions  du 
Roi  de  Suede  et  de  ne  voir  aucune  surete  a  traiter  avec  lui  seul 
sans  le  concours  de  sa  nation.  Les  doutes  de  riirtperatrice  ne  se 
sont  que  trop  rerifies:  car  des  qu'il  s'est  senti  appuye,  ii  a  cherche 
a  eluder  les  conditions  que  la  cour  de  Berlin  a  proposees.  quelque 
peu  satisfaisantes  qu'elles  ayent  ete  pour  Tlmperatrice.  en  declarant, 
qu'il  ne  demande  pas  la  paix,  raais  qu*il  est  pręt  a  la  faire,  pourvu 
qu*elle  soit  surę  et  honorable  pour  lui  et  que  la  Porte  Ottomane 
y  troave  son  interet.  Ouant  a  1'idee  d'admettre  la  nation  Suedoise 
a  l'ouvrage  de  la  pacification.  elle  na  du  paraitre  nullement  nou- 
velle  a  la  cour  de  Berlin.  Les  consćquences  qu'elle  presente  ont  fait 
partie  des  derniers  traitśs  qu'elle  avait  avec  la  notre  et  peuvent  servir 
de  base  aux  nouveaux  qui  peuvent  se  former  entre  elles.  aussitót 
que  les  circonstances  deviendront  favorables  a  une  vue  aussi  salu- 
taire  pour  1'une  et  pour  1'autre.  Un  pareil  ordre  des  choses  a  du 
moins  existe  en  Suede.  sans  avoir  influe  dune  manierę  deuivorable 
pour  aucune  puissance  sur  lequilibre  generał.  Du  reste  le  systeme 
de  la  Russie  depuis  la  paix  de  Neustadt 1  et  celuid'Abo2  liajamais 
variś  a  1'egard  de  la  Suede  et  les  vues  de  conquete  et  d'agrandis- 
sement  a  ses  dśpens  ont  ete  depuis  ces  deux  epoques  aussi  śtran- 
geres  aux  predecesseurs  de  riinperatrice  qu  elles  le  sont  maintenant 
a  elle-meme.  Mais  elle  laisse  a  la  propre  equite  du  Roi  et  au  retour 
des  sentimens  damitie  et  de  confiance  qu'U  vient  de  lui  temoigner 
a  juger  et  a  decider,  s'il  convient  a  la  dignite  de  Sa  Majeste  Im- 
periale aussi  grievement  blessee  de  n'en  tirer  aucune  vengeance  et 
de  quelle  dangereu.-e  consequence  ii  serait  pour  la  surete"  et  l"avenir 
de  ses  Etats,  si  on  laissait  germer  dans  la  tete  d*un  prince  aussi  peu 
scrupuleux  que  Test  le  Roi  de  Suede.  Tidee.  que  quelque  chose  quil 
puisse  entreprendre  contrę  la  Russie  ou  son  autre  roisin,  ii  sera  sur 
d'en  sauver  les  suites  a  la  faveur  de  la  sollicitude  des  puissances 
tierces  pour  le  maintien  de  l'equilibre.  II  est  clair.  que  deja  cette  idśe 
influe  des  a  present  sur  ses  demarches,  et  que  c'est  elle  qui  a  dictś 
la  reponse  pleine  de  jactance  qu'il  a  donnee  en  dernier  lieu  aux 
ouvertures  pour  la  paix  que  Sa  Majeste  Prussienne  lui  a  fait  faire. 
Cependant  malgre  le  peu  d'esperances  que  semblent  laisser  cette 
repunse   du   Roi   de  Suede:   ainsi   que   celle   de   la   Porte   Ottomane 
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pour  un  acheminement  prochain  de  pacification,  1'Impćratrice,  fidele 
a  son  amour  pour  la  paix,  a  manifestu  dans  toute  son  ćtendue 
cette  disposition  qui  lui  est  propre  dans  la  rćponse  qu'elle  avait  fait 
dćlivrer  recemment  a  la  notę  remise  ici  par  Mr.  le  comte  de  Golz. 
Elle  n'a  pu  ni  du  s'expliquer  d'avantage,  ne  voyant  dans  ses  ennemis 
aucune  disposition  qui  rćponde  a  la  sienne,  et  se  croyant  a  titre  de 
partie  attaquee  en  droit  d'attendre  les  premieres  ouvertures  de  leur 
part.  Elle  n'a  attendu  et  n'attend  a  prćsent  que  cette  demarche  pour 
donner  a  Sa  Majeste"  Prussienne  a  la  fois  des  preuves  de  sa  mode- 
ration  et  de  sa  generosite,  ainsi  que  de  la  confiance  qu'elle  met  dans 
les  soins  que  le  Roi  saura  prendre  de  sa  gloire  et  de  ses  interets. 
Ce  tableau  que  nous  venons  de  tracer  avec  la  fidćlite"  la  plus 
exacte  de  la  conduite  de  1'Impśratrice,  de  la  droiture  de  ses  inten- 
tions  et  de  la  purete  de  ses  motifs,  est  fait  pour  achever  de  dissiper 
et  de  lever  tous  les  doutes  qui  jusqu'a  prśsent  ont  dirige*  la  marche 
de  la  cour  de  Berlin  dans  un  sens,  si  contraire  aux  justes  intćróts 
de  la  Russie.  Sa  Majestó  Imperiale  en  a  du  moins  1'espoir,  fonde" 
sur  les  assurances  d'amitie'  et  de  bonnes  intentions  que  le  Roi  s'est 
attache  a  lui  donner  par  votre  voix.  Elle  s'y  abandonne  avec  une 
entiere  confiance  et  aurait  menie  partage  des  a  prćsent  Tempresse- 
ment  qu'il  lui  temoigne  sur  le  renouvellement  de  leurs  anciennes 
liaisons;  mais  elle  laisse  a  son  óquite  et  sa  delicatesse  a  decider,  si 
toute  considćration  politique  a  part,  la  gloire  et  la  dignite  de  l'Im- 
pśralrice,  apres  ce  qui  s'est  passo  tant  en  Suede,  qu'en  Danemarc  et 
en  Pologne,  ne  souffriraient  pas  dans  1'opinion  publique  d'une  tran- 
sition  aussi  brusque  et  par  consequent  susceptible  d'une  facheuse 
interpretation.  N'est  ii  pas  naturel,  qu'a  la  suitę  de  tant  de  dómarches 
de  la  cour  de  Berlin  dont  le  resultat  a  ete"  si  prćjudiciable  a  1'hon- 
neur,  aux  droits  et  aux  intśrgts  de  la  Russie  et  a  la  dignitć  de 
1'Imperatrice,  et  qui  ont  retenti  avec  tant  d'^clat  dans  toute  FEurope, 
Sa  Majestś  Imperiale  s'occupe  du  devoir  qui  est  devenu  indispensable 
d'observer  avec  scrupule  toutes  les  nuances  et  toutes  les  gradations 
les  plus  delicates,  afin  d^carter  de  ses  dśterminations  jusqu'a  1'ombre 
de  contr ainte  ou  de  necessite  quelconque?  Mais  ii  est  au  pouvoir  du 
Roi  de  trancher  cette  difficulte;  c'est  en  rendant  justice  a  la  cause 
de  Tlmperatrice,  et  en  travaillant  a  la  lui  faire  rendre  par  ses  en- 
nemis, qu'il  mettra  Sa  Majeste  Imperiale  en  pleine  liberte"  de  suivre 
tout  ce  que  ses  dispositions  passees  et  presentes,  parfaitement  d'ac- 
cord  avec   les  intśr6ts   de   son   empire,   lui   dictent   en   faveur   dun 
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rapprochement  aussi  desirable  et   aussi    avantageux   pour   les   deux 
parties. 

Malgre  toutes  les  explications  que  nous  venons  de  donner  et  qui 
ne  laissent  aucun  doute  sur  la  franchise  et  la  confiance  de  1'Impe- 
ratrice  envers  le  Roi  de  Prusse,  ii  se  peut  que  Sa  Majeste  ou  son 
ministere  trouvent  encore  une  sorte  de  reserve  dans  le  silence  que 
nous  gardons  sur  les  conditions  expresses  que  nous  desirons  rem- 
porter  a  la  pacification.  Vous  vous  attacherez,  Monsieur,  a  leur  faire 
sentir.  que  cet  enonce,  outre  qu'il  n'est  point  dans  la  marche  ordi- 
naire  et  usitee  des  negociations,  serait  trop  premature,  vu  non  seule- 
ment  le  peu  de  dispositions  de  nos  ennemis  a  la  paix,  mais  aussi 
leur  perseverance  dans  les  vues  injustes  et  ambitieuses  qui  les  ont 
excite  a  prendre  les  armes.  Llmperatrice  croit  avoir  assez  manifeste 
son  desir  de  la  paix.  en  ne  demandant  pour  preliminaire  de  la  Porte 
que  Telargissement  de  son  ministre  . . . 
Kopia. 

24.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  25  (14)  IX.  1789. 
Ce  qui  a  ete  communique  par  Mr.  d'Alopeus  a  son  passage  par 
Berlin  sur  Teffet  de  son  sejour . . .  me  dispense  de  vous  entretenir 
des  vues  qu  on  s'etoit  proposees  a  cette  occasion.  Si  elles  n'ont  pu 
etre  remplies  parfaitenient,  Monsieur,  ii  n'est  pas  moins  du  a  la  sin- 
cśritś  des  dispositions  de  rimperatrice  pour  le  retablissement  de  la 
paix  de  ne  negliger  aucun  des  moyens ...  Par  ce  motif  S.  M.  I.  a  or- 
donne,  que  le  dit  ministre  se  mette  en  devoir  de  reprendre  la  route 
de  Berlin ...  les  termes  n'etant  pas  encore  assez  avances,  pour  qu'ils 
puissent  fournir  a  1'objet  d'une  negociation  formelle  entre  vous,  comme 
ministre  accredite  de  1'Imperatrice,  et  le  ministere  Prussien.  Mais  vous 
agirez  conformement  a  la  volonte  de  S.  M.  I.  en  secondant  en  tout 
les  demarches  de  Mr.  d'Alopeus ...  II  est  instruit  a  son  tour  de  ne 
pas  derober  a  votre  connaissance  ce  qui  se  rapportera  a  la  negocia- 
tion particuliere  dont  ii  s'est  trouve  chargś . . . 
Oryginał. 

25.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  7  XI.  (27  X.)  1789. 

Diffćrents  entretiens  que  Mr.  d'Alopeus  a  eu  avec  les  ministres 

du  Roi  depuis  son  retour  de  Potsdam  ont  suspendu  jusqu'a  ce  jour 
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Fexpśdition  de  son  courrier  pour  presenter  a  Yotre  Excellence  un 
rćsultat  plus  complel  des  premtóres  ouvertures  de  sa  nćgociation, 
auąuel  je  ne  puis  ajouter  de  ma  part,  que  ce  qui  m'est  revenu  jus- 
qn'ici  par  les  a  vis  les  mieux  fondós,  semble  ne  laisser  aucun  doute 
sur  la  sincerite  des  dispositions  du  Roi,  de  vouloir  concourir  par 
tous  les  moyens  que  sa  propre  suretś  pourra  lui  permettre  aux  vues 
bienfaisantes  de  1'Imperatrice  pour  le  retablissement  de  la  paix  dans 
le  couranl  de  cet  hiver,  et  M.  Ewart  m'a  donnć  jusqu'iei  les  espć- 
rances  les  plus  positives,  que  les  dispositions  de  sa  cour  pourraient 
etre  analogues  aux  vues  de  Sa  Majeste"  Imperiale  sur  cet  objet  des 
que  les  cours  alliees  ^eraient  convenues  du  concert  a  observer  dans 
la  marche  de  cette  negociation. 

Oryginał. 

26.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  8  XI.  (28  X.)  1789. 

Monseigneur.  Mr.  de  Bischoffwerder  ayant  appris  a  Potsdam,  que 
peu  apres  mon  arrivśe  j*etois  tombe  malade,  saisit  1'occasion  que 
lui  donna  une  commission  du  Roi  au  genćral  Mollendorff, :  pour  de- 
mander  la  permission  de  me  voir.  Sa  Majeste  y  ayant  consenti,  ii 
passa  chez  moi  et  me  trouvant  deja  en  convalescence,  nous  etimes 
le  loisir  de  parter  d'objet  de  mon  retour  a  Berlin  qui  parut  lui  faire 
beaucoup  de  plaisif.  J'ai  lieu  de  me  convaincre  de  plus  en  plus,  que 
Mr.  de  Bischoffwerder  est  de  tres  bonne  foi  et  vraiment  disposć  a 
ammener  les  affaires  a  un  heureux  dónouement.  II  me  fit  les  plus 
fortes  protestations  sur  les  sentimens  du  Roi  son  maitre  en  y  ajou- 
tant,  qu'il  falloit  agir  en  tout  de  concert  avec  1'Angleterre  et  s'entendre 
avec  elle,  rnais  qu'il  avoit  tout  lieu  de  croire  que  celle-ci  tacheroit 
aussi  d'ecarter  et  d'applanir  les  difficultós.  II  ne  cacha  pas  les  apprć- 
hensions  du  Roi  son  maitre  relativement  a  1'Empereur  et  la  dćfiance 
qu'inspiroit.  ce  qu'il  appelloit  le  credit  de  ce  prince  chez  nous.  Moi 
en  revanche  je  me  recriois  sur  celui  du  Roi  de  Suede  chez  eux  et 
j'insistois  sur  la  necessitć  de  1'abandonner  a  son  sort,  si  effectivement 
on  avoit  la  ventable  intention  de  se  rapprocher  de  nous.  II  y  rś- 
pondit  par  le  temoignage  des  regrets  de  ce,  que  l'ouvrage  de  la  paci- 
fication  6toit  devenu  plus  compliquś,  vu  que  le  traite  du  Roi  de  Suede 

1  Mollendorff,  generał  pruski. 
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avec  la  Porte  confondoit  de  plus  en  plus  leurs  interets  mutuels.  A  cela 
je  ne  repliąuai  que  par  la  ąuestion:  si  ce  traite,  conclu  pendant  la 
guerre  m6me,  meritoit  plus  d'egards  que  le  nótre  avec  le  Danemarc 
qui  avoit  subsistś  depuis  longtems,  que  les  alliśs  avoient  connu  et 
dont  cependant  ils  s'etoient  permis  de  traverser  l'execution?  Cest 
positivement  un  scrupule  que  lui  a  donnę  Mr.  de  Hertzberg,  qui  m'en 
a  parlś  au  long  et  au  large  et  a  deux  diffćrentes  reprises.  Mr.  de 
Bischoffwerder  passa  ensuite  a  la  demande,  si  j  etois  muni  d'une  lettre 
de  creance  ou  de  telle  autorisation,  et  alors  je  ne  balancois  point  de 
produire  la  lettre  ostensible  signee  de  Yotre  Excellence,  mais  en  lui 
demandant  le  secret  envers  tout  autre  que  le  Roi.  Aussi  me  suis-je 
dispense"  d'en  faire  la  communication  a  Mr.  de  Hertzberg.  Mr.  de 
Bischoffwerder  en  fut  tres  content  et  finit  par  se  rapporter  a  ce  que 
j'apprendrois  du  Roi  m&me,  promettant  de  faire  a  ce  prince  un  rapport 
prealable  de  tout  ce  dont  je  l'avois  instruit.  II  approuva,  que  je 
demandasse  par  le  comte  de  Finckenstein  de  faire  ma  cour  a  Sa 
Majestć. 

Quelques  jours  apres,  une  commission  du  Roi . . .  1'ayant  ramene 
a  Berlin,  jeus  une  seconde  entrevue  avec  lui  dans  laquelle  ii  me 
confirma  dans  1'opinion  que  j'avois  eu  lieu  de  concevoir  deja  sur  un 
petit  acces  de  jalousie  qui  ćtoit  venu  a  Mr.  Ewart.  Ayant  appris,  que 
Mr.  de  Bischoffwerder  avoit  ete  me  voir  et  qu'il  etoit  restś  une  couple 
d'heure  avec  moi.  ii  lui  a  dit  d'un  ton  badin:  mais  j'espere,  que  vous 
ne  commettrez  point  d^nfidćlitć  contrę  nous.  II  est  probable,  qu'il 
a  parlś  plus  clair  aux  ministres  et  que  ceux-ci  ont  propose  au  Roi 
de  ne  point  hater  mon  audience,  car  Mr.  de  Bischoffwerder  me  dit: 
ii  faut  ecrire  au  Roi  pour  la  demander;  vous  n'avez  qu'a  nradresser 
votre  lettre  a  Potsdam,  je  la  prósenterai  et  cela  levera  1'indecision 
ou  Ton  est.  II  falloit  bien  aquiescer  a  cette  proposition.  mais  comme 
je  crus  ne  devoir  point  consigner  par  ecrit  quelque  chose  qui  eut 
rapport  direct  a  ma  commission.  j"ai  adopt^  la  tournure  que  Yotre 
Excellence  trouve  exprimee  dans  ma  lettre  dont  je  joins  ici  la  copie. 
La  reponse  ne  se  fit  pas  attendre;  je  la  recus  le  lendemain  du  dś- 
part  de  ma  lettre  telle  qu'elle  est  annexee  ici  en  original.  Deux  jours 
apres,  le  comte  de  Finckenstein  me  fit  venir  pour  m'annoncer  tres 
gravement,  que  le  Roi  desiroit  de  me  voir  le  dimanche  apres  a  Pots- 
dam. Par  ses  propos  ainsi  que  par  ceux  de  Mr.  de  Hertzberg  j'eus 
occasion  de  me  convaincre,  qu'ils  n'avoient  nulle  connoissance  de  ma 
lettre  a  Sa  Majeste  ni  de  sa  reponse. 
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Copie  de  ma  lettre  adressee  au  Roi  de  Prusse  en  datę 
du  26  Octobre  1789. 

Mutant  acąuittć  de  la  tache  heureuse  cTinstruire  FImperatrice, 
ma  Souveraine,  des  sentimens  dont  Yotre  Majeste  a  mon  dernier  pas- 
sage  par  ici  a  daigne"  me  rendre  Finterprete,  Sa  Majeste  Imperiale 
en  a  recu  rexpression  avec  autant  de  sensibilitć  que  de  reconnois- 
sance.  S'il  en  ćtoit  permis  d'aspirer  au  bonheur  de  me  mettre  a  vos 
pieds,  Sire,  je  serois  en  ćtat  de  vous  en  rendre  compte  plus  parti- 
culierement.  J'ose  demander  les  ordres  de  Votre  Majeste  a  cet  effet 
et  la  supplier  d'agreer  1'hommage  senti  du  tres  profond  respect  avec 
leąuel  je  suis  .  .  . 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Alopeusa. 

Monsieur  d'Alopeus.  Votre  lettre  en  datę  d'hier  m'a  ete  fidele- 
ment  remise,  et  si  vous  voulez  me  faire  le  plaisir  de  vous  rendre  ici 
a  Potsdam  le  premier  du  mois  prochain,  je  pourrai  avoir  celui  de 
vous  voir  et  de  vous  parler.  En  attendant  je  prie  Dieu  qu'il  vous 
ait,  Monsieur  d'Alopeus,  en  Sa  sainte  et  digne  gardę. 

G  u  i  1 1  a  u  m  e. 
A  Potsdam  le  27  cToctobre  1789. 

27.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  8  XI.  (28  X.)  1789. 

. . .  Le  lendemain  de  mon  arrivee  ici.  je  me  rendis  chez  les  mi- 
nistres  d'etat.  les  comtes  de  Finckenstein  et  de  Hertzberg ...  Le 
comte  de  Finckenstein  . . .  releva  en  passant  le  danger  dont  Fequilibre 
ćtoit  menacć.  Cet  eąuilibre,  lui  dis-je.  excite  de  vaines  apprehensions. 
Llmpćratrice  n'a  pas  eu  seulement  la  pensee  de  le  renverser.  Nos 
alarmes  ne  viennent  point  de  ce  cóte-la,  me  rópliqua-t-il,  mais  toute 
augmentation  en  forces  reelles  que  feroit  FEmpereur  ne  nous  est 
aucunement  indiffórente.  A  mon  entrevue  avec  le  comte  de  Hertzberg, 
des  que  je  lui  eusse  exposś  en  conformite  de  mes  instructions  Fobjet 
de  ma  venue,  ii  me  dit,  que  Fe?quisse  de  la  pacification . . .  leveroit 
tous  les  inconvenients  et  apporteroit  le  plus  de  facilitó  a  ia  con- 
fection  de  ce  grand  ouvrage.  Je  lui  repondis,  que  j'avois  regarde  sa 
communication  comme  confidentielle  et  que  par  discrótion  je  nFetois 
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defendu  den  faire  usage.  que  ce  plan  :  renfermoit.  si  josois  dire  mon 
sentiment.  a  moi,  des  choses  dont  dans  l'execution  ii  netoit  gueres 
permis  de  preroir  simplement  la  possibilite,  et  que  la  satisfaction  due 
a  1'lmperatrice  de  la  part  de  ce  perfide  Roi  de  Suede  y  avoit  ete 
passe  sous  silence. 

Le  con.>te  Hertzberg  secoua  beaucoup  les  epaules  et  pretendoit 
que  1  eąuipee  de  Gustave  Ul  netoit  qu'un  accessoire  a  quoi  en  l'in- 
terrompant  je  repliquai:  laccessoire  est  devenu  le  principal  et  avant 
daller  plus  loin.  ii  faut  lever  cette  pierre  dachoppement. 

Le  comte  de  Hertzberg  pretendoit,  qu*il  falloit  s'occuper  avant 
toute  chose  de  la  paix  avec  les  Tures  dont  ii  vanta  les  grandes 
ressources.  Et  avec  toutes  ces  ressources  ii  furent,  dis-je.  dans  le 
cas  en  1774  de  recevoir  la  loi  du  vainqueur;  je  ne  sache  pas.  que 
depuis  ce  tems-la  leur  administration  ait  ete  si  brillante . . .  Enfin 
nous  fimes  une  espece  de  petite  guerre  en  nous  harcelant  mutu- 
ellement.  mais  avec  autant  de  politesse  que  de  moderation.  Le  rć- 
sultat  de  tout  cela  fut.  que  Mr.  de  Hertzberg  pretendoit.  que  la  paci- 
fication  avec  la  forte  et  la  Suede  devoit  marcher  de  pair . . . 

Oryginał  szyfr. 

28.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  8  XI.  (28  X.)  1789. 

Monseiineur.  Le  comte  de  Finckenstein  m'ayant  prevenu.  que  le 
Roi  desiroit  de  me  voir  a  Potsdam  dimanche  le  1  de  norembie.  je 
m'y  rendis  deja  la  veilk\  afin  d  etre  pr6t  de  grand  matin  a  receroir 
les  ordres  de  Sa  Majeste.  Son  aide  de  camp  generał  Mr.  de  Geysau 
eut  la  politesse  de  passer  chez  moi  a  Tauberge,  pour  m"avertir.  que 
le  Roi  me  verroit  iinniediatement  apres  la  paradę  sur  les  onze  heures 
du  matin.  Metant  rendu  a  Theure  indiquee  au  chateau.  je  fus  in- 
troduit  par  Mr.  de  Geysau  dans  1'appartement  du  Roi  qui.  des  que 
cet  officier  se  lut  retire,  m"exprima  dans  les  termes  les  plus  gracieux 
sa  satisfaction  de  la  diligence  que  j'avois  misę  a  revenir.   la   regar- 


1  Alopeus  miał  w  Petersburgu  przedstawić  plan  Hertzberga  zamiany  krajów, 
według  którego  Prusy  miały  otrzymać  Gdańsk  i  Toruń.  Alopeus  przedstawił  też 
ten  projekt  i  ostrożnie  go  popierał,  ale  nie  zdołał  go  przeprowadzić,  dla  tego  nie 
przyznaje  się  obecnie  wcale  do  tego,  że  plan  cały  istotnie  przedstawił.  O  krokach, 
jakie  Alopeus  w  Petersburgu  czynił,   objaśni  dokładnie   korespondencya   Goltza. 
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dant  comme  une  preuve  de  mon  żele  a  avancer  un  ouvrage  qui  lui 
tenoit  fortement  a  coeur.  Ayant  alors  expose  Tobjet  de  mon  voyage 
et  m'etant  acąuittć  des  ordres  de  Hmpćratrice  dans  toute  leur  etendue 
relativement  a  ee  que  je  devois  dire  de  sa  part  au  Roi,  j'y  trouvois 
ce  piince  extremement  sensible.  II  assura  de  la  manierę  la  plus  forte, 
qinl  mettoit  le  plus  haut  prix  a  1'amitie  de  Sa  Majeste"  Imperiale, 
qu'il  dćsiroit  de  lui  donner  les  preuves  les  plus  decidćes  de  son  em- 
pressement  a  seconder  ses  vues,  et  qu'il  entroit  parfaitement  dans  les 
raisons  qui  motivent  le  parti  de  suspendre  la  reprise  effective  des 
anciens  engagemens  jusqu*a  l'ćpoque  de  la  pacification. 

Apres  ces  assurances  gćnćrales  ii  passa  a  des  reflexions  sur  1'ćtat 
actuel  des  affaires.  »Elles  ont  change  beaucoup«,  dit-il,  » apres  votre 
dćpart.  Vous  avez  eu  de  grands  succes  contrę  les  Turcs  et  proba- 
blement  que  vous  \rous  etes  dćja  emparś  de  Bender.  Mais  ce  n'est 
pas  de  ce  cóte-la  que  viennent  nos  inquietudes.  Qui  rćpondra  de  la 
modćration  de  1'Empereur  apres  la  prise  de  Belgrad,  et  comment 
concilier  ses  intćróts  et  ceux  de  la  Prusse?  D'ailleurs  la  campagne 
n'est  pas  encore  terminie  et  avant  sa  fin  ii  est  impossible  d'asseoir 
un  juuement  quelconque.  Heureusement  que  nous  avons  l'hiver  devant 
nous  et  qu'on  en  pourra  profiter  pour  entrer  en  nćgoeiati<in«.  — 
»Si  la  campagne  de  ce  cótó-la«,  repris-je,  »n'est  pas  terminee.  elle 
Test  peut-etre  du  cóte"  de  la  Su&de,  et  ii  semble,  qu'il  seroit  dans  la 
naturę  des  choses  de  sentendre  sur  les  termes  auxquels  doit  śtre 
reduit  le  prince  turbulent  et  perfide  qui  gouverne  ce  royaume«. 
J'exrosai  alors  tout  en  dótail,  ce  qui  contiennent  mes  instructions  sur 
cet  article.  Le  Roi,  s'appuyant  a  une  fenśtre,  qui  donnę  dans  la  cour 
du  chateau,  y  próta  la  plus  grandę  attention,  et  lorsque  j'avois  fini 
me  dit:  »Ecoutez,  ce  Roi  de  Suede  ne  me  tient  pas  a  coeur.  Je  vous 
Tai  dit  l'óte  passś  avec  franchise  et  vśrite,  je  le  rśpete  ici.  II  s'est 
indignement  conduit  envers  Tlmperatrice;  elle  a  raison  d'insister  sur 
une  satisfaction  personelle,  et  quant  a  moi  je  ne  veux  la  traverser, 
mais  apres  tout,  c'est  un  Roi,  ii  ne  faut  pas  pousser  cette  humiliation 
trop  loin.  Je  suis  d'accord  de  tout  mon  coeur,  qu1il  faut  une  rćpa- 
ration  a  Sa  Majestć  Imperiale,  mais  je  ne  puis  pas  agir  seul  dans 
cette  affaire,  ii  faut  aller  de  concert  avec  mon  allie"  le  Roi  d'Angle- 
terre.  Or,  pour  donner  preuve  de  mes  dispositions.  je  m'en  vais 
m^ntendre  incessamment  avec  Sa  Majeste  Brittanique,  et  ii  ne  tiendra 
pas  a  moi  que  Tlmperatrice  ne  soit  satisfaite.  Je  m'y  employerai 
avec  d'autant  plus  d'empressement  que  j*aime  a  me  persuader,  que 
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tout  ce  que  vous  m*avez  dit  de  la  part  de  llmperatrice.  est  l"expression 
veritable  et  sincere  des  sentimens  de  cette  grandę  princesse.  Je  vous 
prie  d'en  prevenir  Sa  Majeste  Imperiale«.  Ayant  assure  le  Roi,  que 
j'en  ferais  incessamment.  mon  humble  rapport,  ii  me  demanda,  si  je 
ne  resterois  pas  ici  quelque  tems.  Je  1'instruisis  alors  de  mon  inten- 
tion  de  ne  faire  qu*une  petite  absenee,  afin  de  distraire  1'attention 
genćrale  sur  mon  sejour,  a  quoi  ii  applaudit  beaucoup  et  me  promit 
de  me  faire  avertir,  suppose  qu'il  eut  quelque  chose  a  me  dire  qui 
dut  accćlćrer  mon  retour  ici.  Je  n'ai  jamais  vu  le  Roi  si  ani  me,  si 
parlant  et  de  si  bonne  humeur.  II  m'adressa  encore  plusieurs  questions 
sur  la  guerre  contrę  la  Suede,  sur  celle  contrę  les  Turcs . .  . 

La  conversation  que  Sa  Majeste  daigna  entretenir  avec  moi  avoit 
dure  a  peu  pres  une  heure,  apres  quoi  elle  s>st  retiree,  renouvellant 
de  la  manierę  la  plus  flatteuse   les  assurances   de   sa   bienveillance. 

Oryginał  szyfr. 

29.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  XI.  (29  X.)  1789. 

...Mr.  de  BischofTwerder  ne  m'a  point  cachś  son  desir  de  voir  s'eta- 
blir  une  correspondance  directe  et  immćdiate  entre  llmperatrice  et 
le  Roi  son  maitre.  II  y  a  peu  de  jours  que,  s*ćtant  rencontrć  avec 
moi,  ii  me  dit,  qu'il  ne  desespćroit  pas  de  me  porter  une  lettre  a  Sa 
Majeste  Imperiale  de  la  part  du  Roi  dimanche. 

II  se  d-bite  ici  parmi  les  ministres  etrangers,  que  j'ai  śtć  chargś 
de  pro|>oser  au  Roi  de  Prusse  l"acquisition  de  Danzic  et  de  Thorn, 
a  condition,  qu*il  abandonnat  Gustave  III,  mais  que  Frśdćric  Guillaume 
avoit  dśclinć  cette  offre.  II  est  tres-possible,  que  c'est  un  manege  du 
comte  de  Hertzberg  qui  s^nrage  de  ce  que  son  plan  ne  fait  chez 
son  propre  maitre  beaucoup  plus  de  fortunę  que  chez  nous.  Mr.  de 
Bischoffwerder  ne  m"a  point  cache,  que  ce  plan  est  positivement 
rejettć,  au  moins  pour  ce  qui  concerne  les  idees  extravagantes  qu'on 
y  rencontre  . . . 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie. 

30.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  XI.  (29  X.)  1789. 

Mes  lettres  doffice  d*aujourd"hui  acheveront  a  convaincre  V.  E., 
que  s"il  est  juge  a  propos   d'amener   les   choses    a   un   denouement 
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a  1'amiable.  ii  est  de  toute  necessitć  de  s'entendre  a  cet  egard  avec 
la  cour  de  Londres,  autant  qu'avec  celle  de  Berlin.  Ces  deux  nćgo- 
ciations  auront  a  marcher  de  pair ...  Si  dans  ces  conjonctures  qui 
dtniennent  de  jour  en  jour  plus  difficiles  et  plus  compliąuees  llm- 
pćratrice  juge  a  propos  de  cultiver  les  dispositions  du  Roi  de  Prusse, 
V.  E.  sentira  par  elle-m6me,  qu'il  est  de  Tintćret  du  service  de  fortifier 
celles  de  Mr.  de  Bischoffwerder.  Je  ne  saurois  me  louer  assez  de  son 
amitie,  de  sa  droiture  et  de  sa  confianee;  je  lui  dois  le  temoignage 
d'un  penchant  dćcide"  pour  la  Russie,   joint   au  plus  grand   desinte- 

ressement, możnaby  go  jednak  ująć  jakim  podarkiem, par  le 

moyen  de  quelque  cadeau  de  prix  *  de  la  part  de  Sa  Majeste  Impe- 
riale, comine  celui  d*une  bague  ou  d  une  boite . . . 

. . .  Fidele  a  ma  conduite  antśrieure  vis-a-vis  du  comte  Nesselrode, 
je  n'ai  point  derobe  a  sa  connaissance  le  contenu  de  mes  rapports 
d^ujourdliui,  a  l'exception  de  ce  qui  concerne  Mr.  de  Bischoff- 
werder.. .  ayant  charge  mon  frere2  de  cette  expedition,  j'ose  le 
recommander . . . 

Oryginał;  na  nagłówku  umieszczono:  »particuliere«. 

31.  Alopeus  do  Bezborodki  3. 

Berlin  9  XI.  (29  X.)  1789. 

Monsieur  le  comte.  Je  me  permets  simplement  de  resumer  ici, 
que  le  Roi  de  Prusse  parait  tres  dispose  a  ne  point  s'opposer  a  la 
satisfaction  que  1'Imperatrice  a  tant  de  droits  a  demander  de  Gu- 
stave  III,  pourvu  qu'il  obtienne  des  suretes,  que  le  renouvellement  du 
traitć  d'alliance  en  soit  le  prix.  II  semble,  qu'il  ne  s'attache  pas  aux 
idćes  de  Mr.  de  Hertzberg,  surtout  relativement  a  la  restitution  de 
la  Galieie,  et  ii  sent  parfaitement,  qu'en  Pologne  ii  a  etć  entraine"  au 
dela  des  justes  bornes  par  ce  fougueux  et  bouillant  Italien 4  qui  a  mis 
dans  les  affaires  toute  la  vivacite"  d'un  novice.  Avec  tout  cela,  Frś- 
d^ric  Guillaume  paroit  s'6tre  liś  tellement   les  mains,   qu'il   ne>  peut 

1  Otrzymał  potem  parę  koni. 

2  Brat  ten  był  często  używany  do  sekretnych  przesyłek. 

8  Bezborodko  Aleksander  Andrejewicz,  ur.  1742,  um.  1799;  hr.  r.  1789,  książę 
r.  1797,  kanclerz.  Por.  N.  Grigorowicz,  Ks.  Aleks.  Andr.  Bezborodko,  Sbornik 
T.  XXVI  i  XXVII;  Kleinschmidt,  Bussland's  Geschichte  u.  Politik  469  i  nast; 
Waliszewrski,  Autour  d'un  tróne,  22 — 29. 

4  Lucchesini. 
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prendre  un  parti  decide  sans  le  concours   de   George  III   ou  ses  re- 
prćsentans. 

Oryginał. 

32.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  10  XI.  (30  X.)  1789. 

Mr.  d"Alopeus  est  parti  hier  au  soir  pour  Hambourg  d'ou  ii  compte 
elre  de  retour  dans  le  courant  du  mois  prochain  a  1'epoąue  ou  le 
Roi  viendra  faire  sa  residence  d'hiver  en  cette  ville,  et  ce  ne  sera 
vraisemblablement  que  vers  ce  tems,  que  la  eour  de  Londres  pourra 
repondre  au  concert  que  cette  cour  lui  a  proposć  en  conseąuence 
des  ouvertures  que  Mr.  d'Alopeus  vient  de  faire  pour  constater  la 
sincerite  des  dśsirs  da  1'Imperatrice  pour  la  paix;  mais  Mr.  Ewart * 
m'ayant  dit  hier,  quil  ćtait  dans  1'attente  d'un  courier  sur  cet  objet, 
ii  serait  possible,  que  cette  róponse  put  etre  rendue  ici  vers  la  fin 
du  mois. 

Oryginał. 

33.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  12  (1)  XI.  1789. 

...Ma  conjecture  est  surę.  L'intention  des  ministres  de  traverser 
mon  audience  chez  le  Roi  n'a  ćtć  que  trop  fondee.  Ayant  ete  voir 
Mr.  de  Bischoffwerder  avant  mon  depart,  ii  m'a  montrś  une  lettre 
que  lui  a  ecrite  Mr.  de  Hertzberg  pour  se  plaindre  de  ce  que  [tar 
des  conferences  immediates,  telles  que  la  mienne  avec  le  Roi,  ii  per- 
doit  le  fil  des  affaires  et  ne  serait  plus  a  meme  de  saisir  1'ensemble, 
par  consequent  hors  d'etat  de  donner  a  son  żele  toute  issue  qu'exi- 
geait  le  bien  du  service  du  maitre.  Mr.  de  Bischoffwerder  a  repondu, 
que  ni  lui  ni  personne  n'avait  assiste  a  mon  audience  chez  Sa  Mte, 
que  par  consequent  ii  ignorait  de  quoi  ii  a  pu  etre  question;  que  le 
Roi  me  connaissant  depuis  son  sejour  en  Russie  et  ayant  de  la 
confiance  en  moi,  ii  ótoit  naturel.  qu'il  eut  desire  de  me  voir. 

Oryginał  szyfr. 

1  Ewart  Józef,  ur.  1759,  urn.  1792,  dyplomata  angielski,  sekretarz  legacyi 
i  charge  d'affaires,  od  1780  poseł  nadzwyczajny  i  minister  pełnomocny  w  Berlinie. 
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34.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8)  XII.  1789. 

Mettant  a  profit  le  congć  que  PImpśratrice  a  eu  la  generositś  de 
rnaccorder.  je  me  suis  delerminć  a  passer  l'hiver  dans  cette  capi- 
tale    . .  Je  me  trouve  a  Berlin  seulement.  depuis  avant  hier . . . 

Oryginał. 

35.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  22  (11)  XII.   1789. 

. . .  Sur  l'avis  que  je  recus  avant-hier  de  Tambassadeur  comte  de 
Stackelberg.  que  Mr.  de  Lucchesini  s'ćtoit  portć  a  la  demarche  de 
faire  des  ouvertures  a  differents  membres  de  la  diMe  de  Yarsovie, 
propres  a  les  persuader  de  faire  faire  a  Sa  Majestć  Prussienne  des 
propositions  d'alliance  de  la  part  de  la  RĄpubliąue  et  que  le  resultat 
de  cette  demarche  avoit  śtó,  que  la  dietę  venoit  d'ordonner  a  la  dć- 
putation  des  affaires  ćtrangeres  de  presenter  le  travail  necessaire 
pour  la  confection  de  ce  traite,  je  crus  devoir  demander  un  entre- 
tien  a  Mr.  de  Hertzberg,  pour  me  rectifier  sur  les  suites  dune  nego- 
ciation  que  Mr.  de  Lucchesini  ne  pouvoit  avoir  entreprise  sans  l'aveu 
formel  de  sa  cour.  En  consequence  je  me  rendis  chez  lui  hier  sur 
le  midi  et  apres  lui  avoir  donnć  les  informations  du  fait  que  je  venois 
de  recevoir,  je  lui  representais.  quelle  pourroit  etre  la  surprise  de 
TImpćratrice  dans  un  moment  ou  Sa  Majeste  Imperiale  desiroit  si 
sincerement  un  rapprochement  entre  les  deux  cours  pour  le  rśta- 
blissement  d'une  paix  generale  de  voir  se  former  une  alliance  entre 
le  Roi  et  la  Rćpublique  de  Pologne,  surtout  lorsque  la  situation 
generale  de  1'Europe  ne  pouvoit  prognostiquer  qu'une  paix  durable 
pour  les  śtats  de  Sa  Majestó  Prussienne,  alliance  d*ailleurs  a  laquelle, 
quoique  proposće  par  la  Rśpublique  a  1'lmperatrice  des  le  commen- 
cement  de  sa  guerre  avec  la  Porte,  Sa  Majeste  Imperiale  avoit  re- 
nonce  Tannće  derniere  par  condescendence  pour  la  cour  de  Berlin. 
Le  ministre  me  dit,  que  les  succes  des  armes  des  deux  cours  Impe- 
riales  dans  le  courant  de  cette  campagne  qu1avoient  menee  les  Turcs 
jusqu"a  derriere  le  Danube  ne  sembloient  pas,  par  une  suitę  du  con- 
cert  pris  ii  y  a  longtems  entre  les  deux  cours  Imperiales,  trop  accró- 
diter  les  prćsages  d'une  paix  stable  pour  les  etats  du  Roi.  Sa  Ma- 
jeste1 ne  pouvoit  se  relacher  en  rien  dans  les  mesures  que  sa  sagesse 
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lui  prescrivoit  pour  sa  propre  defense;  et  pour  demontrer  la  necessite 
de  ses  mesures,  ii  tira  de  sa  poche  la  listę  des  regiments  autrichiens 
qui  avoient  recu  lordre  de  marcher  en  Galicie:  or,  me  dit-il,  ce  ne 
seront  point  les  Polonois  qui  attaąueront  la  maison  d'Autriche  au 
milieu  du  succes  de  ses  armes  contrę  les  Ottomanes.  Le  Roi l  n'a 
point  de  troupes  en  Pologne  ni  m&me  fait  depuis  aucune  disposition 
militaire  sur  les  frontieres;  la  marche  des  troupes  autrichiennes  ne 
peut  donc  qu'obliger  le  Roi  de  saisir  les  moyens  propres  pour  sa 
propre  surete  et  empecher  1'entree  des  troupes  etrangeres  en  Pologne 
qui  menaceroient  si  immediatement  les  ćtats  du  Roi  diine  guerre 
prochaine;  au  reste  . . .  vous  pouvez  assurer  votre  cour.  qu'il  n'y  aura 
jamais  aucune  mesure  hostile  contrę  1'lmperatrice  dans  les  moyens 
que  le  Roi  prendra  pour  sa  defense.  et  pour  ne  vous  laisser  aucun 
doute  a  cet  egaid.  le  Roi  ne  manquera  pas  dans  le  cas  d'un  traite 
purement  defensif  entre  lui  et  la  Republique  de  Pologne  de  faire 
porter  ce  traite  immediatement  apres  la  conclusion  sous  les  yeux 
de  1'Imperatrice  en  l'invitant  meme  d"y  acceder  pour  convaincre 
S.  M.  1.  de  la  puretś  de  ses  sentiments  a  son  egard  dont  le  Roi  ne 
se  dćpartira  jamais 

Oryginał  szyfr. 

36.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  26  (15)  XII.  1789. 

Depuis  mon  arrivee  ici  je  n'ai  pas  encore  eu  occasion  de  voir 
le  Roi,  mais  j"ai  la  promesse  d'un  ontretien  particulier  avec  Sa  Mte. 
II  est  plus  que  probable,  que  j:en  tirerai  des  rćsultats  importans, 
decisifs  nieme,  en  quel  cas  je  ne  tarderai  point  den  instruire  \otre 
Excellence  par  un  courrier  expres.  Le  moment  de  crise  est  venu,  et 
ii  est  positif.  que  dój  a  un  plan  de  conduite  est  autant  quarr(He  entre 
la  cour  de  Berlin  et  de  Londres.  relatirement  aux  affaires  des  Pays- 
Bas,  qui  dans  ce  moment  ne  les  occupent  pas  moins  que  de  TOrient 
et  du  Nord. 

Oryginał  szyfr. 


1  Fryderyk  Wilhelm  II. 

"  O  treści  tej  rozmowy  Nesselrode  uwiadomił  zaraz  ks.  Reuss,  posła  austry- 
ackiego  w  Berlinie. 
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37.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petersburg  26  (15)  XII.  1789. ł] 
Parmi  les  dćpeches,   Monsieur.  qui  formont  votre  derniere  expe- 
dition 2  de  courrier  ii  en  est  une  qui  concerne   1'objet   delicat  de  la 
rćunion  de  Dantzic  et  de  Thorn  a  la  monarchie  Prussienne. 

Vous  navez  pas  oublie,  Monsieur,  qu'on  a  fait  courir  a  Varsovie, 
ii  y  a  a  peu  pres  deux  ans,  le  bruit,  comme  si  nous  avions  en  effet 
proposć  a  Berlin  l'acquisition  de  ces  deux  villes  pour  prix  des  faci- 
litćs  qu'on  nous  laisseroit  pour  nos  conquetes  et  nos  acquisitions  sur 
les  Turcs;  ce  bruit  s'est  si  fort  accrćdite"  en  Pologne,  qu"il  fut  1'objet 
dune  explication  entre  notre  cabinet  et  celui  de  Varsovie.  Ce  fut 
a  cette  occasion  que  nous  sumes,  que  ce  fut  Mr.  le  marquis  de  Luc- 
chesini  lui-meme  qui  avoit  repandu  et  fait  recevoir  cette  opinion; 
elle  n'a  pas  contribuć  a  augmenter  la  fermentation  qu"on  avoit  exeitee 
en  ce  pays  contrę  nous  et  a  y  diminuer  ou  plutót  a  detruire  notre 
influence.  LTmpśratrice  n'en  est  point  jalouse,  et  devenue  ćtrangere 
et  indifferente  aux  affaires  de  ce  royaume  elle  n'y  prete  d'attention 
que  precisement  ce  qu'il  en  faut  pour  ecarter  et  prevenir  tous  les 
inconvśniens  qu,entraine  quelquefois  un  voisinage  aussi  immediat  de 
ses  etats  que  Test  celui  de  la  Pologne.  Une  pareille  position  laisse 
peu  de  faculte  pour  favoriser  ou  pour  contrarier  des  plans  quel- 
conques  qu'un  tiers  pourra  se  proposer.  Au  reste  le  systeme  de  poli- 
tique  et  de  conduite  que  PImperatice  a  adopte  et  suivi  constamment 
pendant  tout  son  regne  est  eon  nu;  ii  a  toujours  ete  de  ne  pas  envier 
ni  traverser  les  succes  et  les  interóts  de  la  Prusse,  et  aussi  longteras 
qu1elle  ne  sera  point  forcee  de  le  changer,  elle  suivra  avec  plaisir 
ces  mśmes  erremens,  pourvu  quelle  soit  payee  de  parfaite  rćciprocitś. 

Minuta. 

38.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  8  I.  1790  (28  XII.  1789). 

Monsieur.  La  rćponse  que  nous  avons  faite  par  ordre  de  rimpś- 

ratrice  a  la  notę  qui  nous  a  ćte  remise   par  Mr.  le  comte  de  Goltz 

1  Data  tego  pisma  nie  jest  w  koncepcie,  z  którego  korzystaliśmy,  ściśle  ozna- 
czona. Jednakże  treść  pisma  oraz  późniejsze  listy  Alopeusa  z  d.  16  (5)  I.  1790, 
w  których  mowa  o  Gdańsku,  przemawiają  za  powyższą  datą  z  d.  26  (15)  XII.  1789. 

2  Ekspedycya  z  d.  9  XI.  1789.  W  Petersburgu  nie  spieszono  się  nigdy  z  od- 
powiedzią.  W  jednym   z   listów  (por.  nr.  29)  była  mowa  o  Gdańsku  i  Toruniu. 
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dans  le  courant  du  mois  de  juillet  dernier, ł  touchant  notre  pacifica- 
tion  avec  la  Porte  Ottomane  et  le  Roi  de  Suede,  vous  a  ete  com- 
muniąuee  dans  toute  sa  teneur.  Vous  savez  par  conseąuent,  qu'apres 
avoir  releve  dans  cette  reponse  Tobstination  de  nos  ennemis  a  se 
refuser  aux  premieres  dćmarches  pour  la  paix  que  nous  avions  toutes 
sortes  de  droits  d'attendre  d'eux,  et  la  durće  de  la  detention  de 
notre  ministre  a  Constantinople  exercee  au  mepris  du  droit  des  gens, 
comme  autant  d'obstacles  qui  ne  permettoient  a  llmperatrice  sans 
dćroger  a  sa  dignite  de  prgter  Toreille  a  aucune  proposition  indirecte 
de  paix,  nous  avons  fait  connoitre  en  meme  tems  les  regrets  de 
S.  M.  I.  de  ce  que  les  offices  de  S.  M.  Prussienne  aupres  de  la  Porte 
et  du  Roi  de  Suede  nayent  pas  ete  assez  efficaces  pour  leur  inspirer 
des  sentimens  et  des  procedes  plus  moderes  et  plus  equitables;  ma- 
nifestu son  desir  de  les  y  voir  ainenes  par  la  continuation  des  memes 
bons  offices,  et  annonce  enfin  1'intention  de  S.  M.  I.  de  donner  a  S.  M. 
Prussienne,  aussitót  que  ces  dilficultśs  seront  levćes,  une  nouvelle 
preuve  de  sa  confiance  en  son  amitie  et  en  son  śąuitó,  en  lui  com- 
muniquant  les  conditions  memes  auxquelles  elle  voudroit  se  recon- 
cilier  avec  ses  ennemis. 

On  ne  sauroit  dire  a  la  veriter  que  la  Porte  Ottomane  eut  dśja 
donnę  quelque  marąue  effective  de  dispositions  plus  pacifiques  que 
celles  qu'elle  avoit  manifestees  alors.  Mais  Tlmpt  ralrice  qui  na  jamais 
eu  de  dćsir  plus  pressant  que  celu  i  de  voir  terminer  au  plutót  les 
calamites  de  la  guerre  a  łaąuelle  elle  a  śtś  provoquee  avec  tant 
d'injustice  et  de  violence,  saisit  la  circonstance  de  1'ślargissement  de 
Mr.  de  BoulgakofT,  et  1'interpretant  comme  un  indice  de  repentir  de 
la  part  de  la  Porte  et  de  retour  favorable  sur  elle-meme;  elle  croit 
devoir  d'autant  moins  hśsiter  a  faire  eclater  des  intentions  genćreuses 
et  bienfaisantes,  qu'il  seroit  difficile,  apres  tous  les  succes  dont  ii 
a  plu  a  la  Providence  de  benir  sa  cause,  de  les  imputer  a  un  autre 
motif  que  celui  de  Thumanite  qui  seule  en  effet  les  dicte  a  S.  M. 
Imperiale.  En  consequence  elle  s'empresse  de  faire  part  a  S.  M. 
Prussienne,  qu'elle  regarde  maintenant  comme  entierement  levóe  la 
difficulte  qui  s'opposait  jusqu'a  present  a  l'ouverture  effective  des 
negociations  de  paix,  au  succes  desquelles  les  bons  offices  et  les 
soins  des  Puissances  amies,  impartiales  et  animees  de  Funiąue  dśsir 
d'avancer  le  rćtablissement   de   la   paix,    peuvent   contribuer   essen- 

1  Nota  wręczona  w  lipcu  przez  Goltza. 
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tiellement.  Cest  dans  cette  vue  salutaire,  Monsieur,  que  S.  M.  I.  s'est 
dćterminće  a  s'ouvrir  principalement  aux  Rois  de  Prusse  et  de  la 
Grandę  Bretagne.  comme  aux  deux  princes  qui  ont  ćtć  les  premiers 
a  lui  porter  des  paroles  de  paix,  sur  les  conditions  auxquelles  elle 
est  prele  a  la  conclure  avec  ses  ennemis  actuels,  et  c'est  a  vous, 
Monsieur,  qu  elle  m'a  autorise*  de  confier  cet  office,  persuadće,  que  vous 
le  remplirez  avec  ce  żele  et  cette  attention  que  reclame  Fimportance 
de  Fobjet. 

Mais.  avant  d'exposer  ces  conditions  au  ministere  de  S.  M.  Prus- 
sienne,  vous  lui  ferez  observer,  Monsieur,  combien  le  plan  de  paci- 
fication  que  FImperatrice  a  adoptś  et  que  vous  eles  charge*  de  dśve- 
lopper  est  ćloignć  de  ces  idćes  de  renversement  d"equilibre  de  1'Europe 
et  de  destruction  de  la  monarchie  Ottomane  qu'on  avoit  si  injuste- 
ment  attribuee  a  S.  M.  I.,  et  qu'il  est  au  contraire  tracę  d'apres  les 
principes  de  la  plus  grandę  moderation  et  de  l'equite  la  plus  stricte, 
bornant  toutes  nos  demandes  de  pretentions  a  la  charge  de  la  Porte 
aux  trois  points  suivants: l 

1-mo,  une  satisfaction  pour  les  offenses  graves  faites  a  la  dignite" 
de  PImpśratriee. 

2-do,  une  indemnisation  des  frais  et  depenses  occasionnees  par 
la  guerre  injuste  qui  lui  a  etć  suscitće,  et  enfin 

3-tio,  une  surete  suffisante  pour  le  maintien  futur  de  la  paix  et 
de  la  tranąnillitć  entre  les  etats  limitrophes. 

Quant  au  premier  point,  rimpśratriee,  apres  les  succes  signales 
que  ses  armes  ont  remportes  sur  ses  ennemis,  consent  a  le  re"duire 
au  tćmoignage  que  la  Porte  lui  donnera  de  son  repentir  du  passo, 
en  renouvelant  en  m6me  tems  purement  et  simplement  et  sans  aucune 
explication  quelconque  tous  les  traitCs  qui  ont  subsiste"  depuis  la  paix 
de  Cainardgi2  jusqu'au  moment  de  la  derniere  rupture,  en  stipulant 
dćsormais  les  frontieres  de  1'empire  de  Russie  jusqu'au  Dniester,  la 
ville  d'Ackermann  ou  Belgrade.  situee  a  1'embouchure  de  cette  riviere 
sur  sa  rive  droite  y  comprise,  et  eniin  en  facilitant  les  autres  pro- 
positions  qui  lui  seront  faites  tant  pour  remplir  1'objet  des  indemni- 
sations  que  pour  ścarter  divers  m^sentendus. 

Les  frais  que  nous  avons  supportć  a  Foccasion  de  cette  guerre 
injuste  qui  nous  a  etó  suscitć,   sans   parler   de   la  pertę  inestimable 


1  Por.  Herrmann,  Geschichte  des  russischen  Staates  (Heeren  Ukert)  VI,  288. 
-  Pokój  w  Kuczuk  Kajnardżi  w  r.  1774. 
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de  tant  de  milliers  d'horames,  montent  dćja  dans  ce  moment  a  pres 
de  soixantes  millions  de  roubles.  L'Impćratrice  laisse  au  jugement 
de  toute  puissance  eąuitable  et  impartiale  a  dścider,  si  elle  n'a  pas 
toutes  sortes  de  droits  d'exiger  et  d'attendre  une  compensation  pro- 
portionnee  a  des  sacrifices  aussi  immenses;  mais  sa  modśration  sait 
lui  prescrire  des  bornes  meme  a  cet  śgard,  et  elle  est  prete  a  con- 
sidórer  comme  un  dódommagement  suffisant,  si  Ton  convient  a  la  paix, 
que  tous  les  pays  situćs  entre  le  Dniester,  les  cótes  de  la  Mer  noire, 
le  Danube,  la  riviere  (TOltha1  et  les  frontieres  autrichiennes,  et 
connus  sous  le  noms  de  Bessarabie,  Moldavie  et  Yalachie,  forment 
dśsormais  un  ćtat  librę  et  indópendant,  gouverne"  par  un  prince  de 
la  religion  dominantę  du  pays,  et  qui  ne  put  jamais  etre  rśuni  a 
aucune  autre  puissance,  mais  seroit  toujours  de  barriere  k  ses  voi- 
sins,  afin  d'ecarter  d'eux  tout  sujet  de  discussions  et  de  ąuerelles 
qai  ne  naissent  que  trop  souvent  d'un  voisinage  immśdiat. 

Apres  avoir  fixó  de  cette  manierę  les  deux  premieres  bases  de 
la  pacification,  la  troisieme  sarrangera  deja  delle-meme;  car  lorsque 
nos  frontieres  sur  le  continent  de  TEurope  seront  par  le  moyen  ci- 
dessus  indiquś  ścart^es  dun  roisinage  immśdiat,  et  que  par  la  tout 
sujet  de  discussion  sera  ótś,  la  paix  et  la  tranquillite  s^tabliront 
solidement  de  part  et  d'autre. 

L'impśratrice  repond  ^galement  des  dispositions  pacifiques  de 
1'Empereur  son  alltó.  Elle  sait  qu'il  est  aussi  eloigne"  qu'elle  de  toute 
intention  contraire  a  l'óquilibre  de  1'Europe  ou  a  la  conservation  de 
la  Monarchie  Ottomane,  et  que  toutes  ses  pretentions  a  la  charge 
de  celle-ci  sont  egalement  circonscrites  dans  les  bornes  de  la  modś- 
ration,  de  Fóquit6  et  de  la  compensation  la  plus  juste  de  tous  les 
dommages  quil  a  essayes  en  prenant  en  vertu  de  ses  engagemens 
une  part  effective  a  cette  guerre,  apres  n'avoir  rien  nógligó,  soit  pour 
Tempecher,  soit  pour  1'etouffer  dans  sa  naissance.  11  s'entend  de  soi- 
meme,  que  ce  Monarque,  ayant  fait  constamment  cause  commune 
avec  rimperatrice  et  contrę  un  ennemi  commun,  doit  en  vertu  des 
memes  engagemens  etre  compris  dans  notre  pacification  avec  la  Porte 
Ottomane. 

II  seroit  superflu  de  toucher  aux  autres  dśtails  qui  doivent  com- 
pleter  l'oeuvre  de  cette  pacification.  Nous  les  reservons  a  la  nśgo- 
ciation  meme,  quand  elle  sera  une  fois  ouverte,  et  nous  nous  flattons 

1  Aluta. 

Dembiński,    Źródła  I. 


50  1790.  I.  38. 

qu'ils  s'arrangeront  d'autant  plus  facilement,  que  les  complaisances 
raisonnables  envers  la  Porte  ne  seront  point  śpargnees  de  notre  part, 
s'il  s'agit  darriver  par  la  au  grand  objet  du  rćtablissement  de  la  paix. 

II  est  tenis  d'en  venir  a  la  guerre  avec  le  Roi  de  Suede. 

Quelqu'odieuse  et  rćvoltante  qu'eut  ćtć  Tagression  de  ce  prince 
dans  ses  raotifs  et  dans  ses  moyens,  rimperatrice  est  prete  a  se 
reconeilier  avec  lui  de  la  manierę  la  plus  dćsintóressó,  pourvu  qu'il 
fasse  quelque  demarclie  pour  tćmoigner  son  repentir  a  cet  egard. 
Tout  le  monde  avouera  qu'on  ne  sauroit  proposer  des  conditions  plus 
modśrćes  et  plus  gćnćreuses  que  celles-ci,  a  savoir: 

1-rao,  que  les  traitśs  de  Neustadt {  et  d\Abo2  fussent  rćtablis 
dans  toute  leur  force  et  teneur. 

2-do,  qu'une  amnistie  gćnćrale  et  illimitśe  soit  accordće  de  part 
et  d'autre  en  faveur  des  sujets  respectifs  qui  peuvent  avoir  encouru 
quelque  jugement  pour  avoir  pris  ou  porte  les  armes  contrę  leur 
pays  durant  ces  troubles. 

3-tio,  qu'il  soit  ćtablie  quelque  suretó  pour  l'observation  stricte 
de  cette  paix;  car  a  pres  les  procćdćs  dont  le  Roi  de  Suede  s'est 
montrś  capable,  ii  ne  seroit  pas  prudent  de  se  fier  a  sa  seule  bonne 
foi.  Nous  laisserions  reposer  cette  suretó  dans  un  acte  de  consti- 
tution,  qui  ne  laissat  pas  le  Roi  le  maitre  de  faire  la  guerre  sans 
l'aveu  des  Etats  du  royaume,  ni  de  prendre  pour  pretexte  le  danger 
d'une  prśtendue  attaque;  mais  qu'il  fut  oblige  de  convoquer  la  dietę 
nieme  pour  prendre  des  mesures  de  deTense. 

II  reste  a  ajouter  a  ces  trois  conditions:  que  1'Impśratrice  ne  sau- 
roit jamais  consentir  que  dans  le  traite"  a  conclure  avec  la  Suede 
ii  soit  fait  la  moindre  attention  de  la  Porte  Ottomane,  ni  que  l'une 
de  ces  deux  guerres  soit  confondue  avec  1'autre  de  manierę  quel- 
conque. 

Les  motifs  que  nous  avons  d'insister  sur  cette  clause  ont  ćtć 
suffisamment  dóveloppes  tant  dans  la  r^ponse  en  question  remise 
a  Mr.  le  comte  de  Goltz  que  dans  les  diffórentes  dśpSches  qui  vous 
ont  ótś  adressees  sur  cette  matiere,  et  vous  aurez  soin,  Monsieur,  de 
les  allóguer  et  de  les  faire  valoir  dans  cette  occasion-ci,  si  besoin  y  a. 
Vous  n'en  aurez  assurement  pas,  Monsieur,   de  faire  remarquer  que 


1  Pokój  nystadzki  w  r.  1721,   między   Rosyą  a  Szwecyą  zawarty  po  wojnie 
północnej ;  Rosya  otrzymała  Inflanty,  Kurlandyą,  Estonią  i  Ingryą. 
3  Pokój  w  Abo  z  r.  1743.  Rosya  otrzymała  część  Finlandyi. 
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les  bases  proposćes  ci-dessus  pour  la  pacification  avec  le  Roi  de 
Suede,  non  seulement  ne  dćnotent  aucune  vue  de  renversement  d'equi- 
libre  dans  le  Nord  ou  cFacąuisition  aux  depens  de  cette  couronne, 
niais  qu,elles  ne  reclament  pas  meme  un  dćdommagement  juste  et 
naturel  de  toutes  les  pertes  en  hommes  et  en  argent  que  l'attaque 
injuste  du  Roi  de  Suede  nous  a  occasionnees,  et  sur  lesąuels  nous 
aurions  toutes  sortes  de  droits  d^insister,  si  1'Imperatrice  n'en  faisoit 
d'un  cóte  le  sacrifice  au  retablissement  de  la  tranquillitć,  et  si  de 
Tautre  elle  ne  considśroit  que  tout  le  poids  en  seroit  retombć  sur 
les  sujets  du  royaume  de  Suede  qui  sont  aussi  innocents  de  cette 
guerre  qu*ils  ont  ćte  injustement  vexes  et  persecutes  pour  avoir  voulu 
faire  valoir  leur  droits  de  s'y  opposer. 

En  connnuniquant  le  contenu  de  celte  dśpeche  a  Mr.  le  comte 
de  Finckenstein  et  de  Hertzberg,  vous  prierez  ces  ministres  de  le 
faire  passer  incessamment  a  la  connaissance  du  Roi  leur  maitre, 
comme  un  gage  de  la  confiance  que  Tlmperatiice  met  dans  les  assu- 
rances  qu'il  a  plu  a  ce  Monarąue  de  lui  donner  de  son  dśsir  d'accś- 
lerer  une  ćpoque  aussi  dśsirable  que  celle  du  retour  de  la  tran- 
quillite'  publique  et  de  deployer  en  nieme  tems  de  la  manierę  la  plus 
efficace  tout  ce  que  son  amitiś  pour  elle  peut  lui  inspirer  de  plus 
favorable  a  la  gloire  personnelle  de  S.  M.  I.  et  aux  intćrets  de  son 
empire.  Elle  ne  sauroit  dans  le  premier  moment  en  recevoir  une 
preuve  plus  convaincante  que  s'il  plaisoit  a  S.  M.  Prussienne  de  faire 
passer  incessamment  des  ordres  a  ses  ministres  a  Constantinople  et 
a  Stockholin  de  mettre  sans  pertę  de  tems  la  main  a  roeuvre,  pour 
y  disposer  les  esprits  a  des  sentimens  analogues  a  ceux  de  llmpś- 
ratrice  et  conciliatoires  avec  les  vues  qu,elle  vient  d'exposer.  S.  M.  I. 
saura  assurement  ressentir  le  prix  d'un  service  aussi  signalś  et  s'em- 
pressera  a  son  tour,  quand  Toccasion  s'en  presentera,  de  concourir 
a  tout  ce  qui  pourra  contribuer  a  la  gloire  de  S.  M.  Prussienne  et 
a  la  prosperito  de  sa  monarchie. 

A  toutes  les  preuves  que  S.  M.  I.  vient  de  donner  de  sa  con- 
fiance envers  S.  M.  Prussienne  et  de  la  droiture  de  ses  intentions 
en  gśneral  elle  n'en  sauroit  ajouter  d'autre  que  de  vous  autoriser, 
Monsieur,  a  assurer  ce  prince,  qu'en  cas  que  Topiniatrete  de  nos 
ennemis  a  faire  durer  la  guerre  demeura  iuflexible,  et  que  nous 
fussions  obliges  de  continuer  les  hostilites,  les  principes  de  modś- 
ration  que  1'Impóratrice  a  adoptćs,  malgre"  de  nouveaux  succes  qu'il 
plairoit  a  la  Providence  d'accorder  a  ses  armes,  seront  inaltćrables, 
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et  qu,elle  ne  cessera  pas  de  s'ouvrir  a  S.  M.  Prussienne  de  toutes  ses 
intentions  avec  la  meme  cordialite  qu'elle  le  fait  aujourd'hui  et  de 
lui  temoigner  le  meme  empressement  pour  1'interposition  de  ses  bons 
offices. 

Nous  nous  flattons,  Monsieur,  que  vous  ne  tarderez  pas  a  vous 
acąuitter  des  ordres  qui  vous  sont  transmis  ci-dessus  et  nous  atten- 
drons  vos  rapports  avec  une  impatience  proportionnće  a  1'importance 
de  leur  objet. 

J'ai  rhonneur  etc. 

Oryginał. 

39.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  8  I.  1790  (28  XII.  1789). 

Monsieur.  Prevoyant  qu'a  la  suitę  de  l'exposition  que  vous  aurez 
faite  au  ministere  prussien  de  notre  objet  relatif  a  la  pacification,  ii 
pourrait  fort  bien  renouveler  ses  instances  sur  1'admission  de  la 
mśdiation  formelle  de  la  Prusse,  et  peut  6tre  aussi  celle  de  FAngle- 
terre  et  de  la  Hollande,  nous  ne  croyons  pas  superflu  de  vous  rap- 
peller  toutes  les  objections  que  nous  y  avons  opposees  de  notre  cótó. 
Elles  se  trouvent  consignees  en  grandę  partie  dans  les  depeches  qui 
vous  ont  ótó  adressees  precedemment  sur  cette  matiere  aussi  bien 
que  dans  notre  rćponse  a  la  derniere  notę  *  remise  ici  par  le  comte 
de  Goltz.  Vous  pouvez  ajouter  a  ces  raisons,  Monsieur,  qu'indepen- 
damment  de  l'expenence  qu'on  a  faite,  que  la  plupart  du  tems  les 
mediations  n'ont  servi  qu'a  embarasser  les  negociations  et  entrainer 
d'autres  inconveniens; — consideration  qui,  malgrś  les  liaisons  etroites 
qui  subsistaient  alors  entre  les  deux  cours,  avoit  empechć  le  feu  Roi 
de  Prusse  de  se  charger  du  role  de  mediateur  dans  notre  guerre 
passee  avec  la  Turquie;  —  notre  position  vis-a-vis  de  1'Empereur  et  nos 
engagemens  formels  et  reciproques  de  ne  separer  notre  cause  ni  dans 
la  guerre  ni  dans  la  paix,  ne  nous  permettent  pas  d'accepter  une 
pareille  proposition  sans  son  aveu.  Apres  les  marques  de  la  con- 
fiance  la  plus  intime  et  la  plus  entiere  que  Flmperatrice  vient  de 
donner  au  Roi,  en  lui  communiquant  ses  intentions  les  plus  secretes, 
ii  serait  difficile  de  rapporter  son  hśsitation  a  cet  egard  a  un  autre 
motif  que  celui  des  inconvćniens  que  la  chose  en  elle  m^rne  presente 

1  j>Note  verbale»  wręczona  w  lipcu;  odpowiedź  z  d.  28  lipca  1789. 
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a  son  esprit:  cest  ce  que  yous  naurez  pas  de  peine  a  faire  com- 
prendre  a  un  ministere  aussi  judicieux  que  celui  auquel  yous  avez 
a  faire. 

P.  S.  Mr.  d'Alopeus  est  instruit  en  detail  de  la  demarche  que  vous 
eles  charge,  Monsieur,  de  faire  aupres  du  ministere  prussien.  II  sera 
donc  utile  que  yous  yous  concertiez  aYec  lui  sur  la  manierę  la  plus 
propre  a  la  faire  Yaloir.  Vous  pouYez,  Monsieur,  a  mon  aYis,  faire  la 
leclure  en  entier  aux  deux  ministres  du  cabinet  prussien  de  la  dś- 
peche  qui  yous  est  adressee  par  le  prśsent  courrier;  mais  s'ils  yous 
demandent  une  communication  par  ecrit  des  condilions  que  nous 
enoncons  pour  base  de  pacification,  ii  n'y  aura  pas  d'inconvśniens 
a  les  extraire  de  cette  dćpeche  et  a  les  remettre  a  ces  ministres,  en 
leur  faisant  observer,  que  comme  c'est  a  titre  de  confiance  person- 
nelle  et  exclusive  envers  S.  M.  Prussienne  que  1'Impćratrice  s  est  dś- 
terminee  a  faire  des  ouvertures  aussi  intimes  et  aussi  confidentielles, 
elle  attend.  quil  n'en  sera  fait  usage  que  vis-a-Yis  de  la  cour  de 
Londres  qui  seule  partage  cette  confiance  aYec  S.  M.  Prussienne. 

Oryginał. 

40.  Alopeus  do  Ostermana. 

Beilin  16  (5)  I.  1790. 

Monseigneur.  Pour  mettre  autant  de  clartś  et  de  suitę  que  pos- 
sible  dans  les  rapports  que  jaurai  1'honneur  de  faire  aujourd'hui 
a  Yotre  Excellence,  je  commencerai  par  lui  rendre  un  compte  exact 
et  fidele  de  deux  differentes  conversations  fort  int^resssantes  que  j'ai 
eues  avec  Mr.  de  Bischoffwerder.  J'entrerai  ensuite  dans  le  detail  de 
la  manierę  dont  j'ai  rempli  les  ordres  de  Yotre  Excellence  contenus 
dans  la  dópśche  du  15  de  decembre,  auquel  je  ferai  suiYre  tout  ce 
qui  m'est  connu  de  la  situation  actuelle  des  affaires  a  cette  cour  et 
les  rćsultats  importants  qui  a  mon  aYis  peuYent  en  etre  tirós. 

A  ma  premierę  entreYue  avec  le  dit  aide  de  camp  gśneral  du 
Roi  de  Prusse,  peu  apres  mon  retour  de  Hambourg,  je  lui  remarquai 
que  sa  cour  se  permettait  aYec  la  Rćpublique  de  Pologne  ce  que 
l'avait  effarouchśe  si  singulierement,  lorsque  la  Russie  s'śtait  disposśe 
a  ecouter  des  propositions  semblables,  et  que  1'Imperatrice  par  com- 
plaisance  pour  le  Roi  avait  bien  youIu  rej  eter.  Mr.  de  Bischoffwerder 
justifia  le  procede  de  sa  cour  en  releYant  la  difference  de  Fobjet  de 
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ces  deux  negociations,  que  celui  de  la  nótre  aurait  meno  a  une  plus 
grando  extension  du  fen  de  la  guerre,  tandłs  qu'ils  n'ont  en  vue  eux 
que  le  maintien  de  la  paix;  que  d^illeurs  le  Roi  son  raaitre  y  śtait 
porte  en  quelque  facon.  II  m'exposa  alors  la  marche  de  cette  affaire, 
»I1  y  a  dćja  plus  d'un  an«,  dit-il,  »que  les  Polonais  firent  la  propo- 
sition  de  leur  alliance  laquelle  s^st  declinee  sous  le  prćtexte  qu'il  etait 
impossible  de  traiter  avec  une  nation  qui  n'avait  point  de  systeme 
fixe  de  gouvernement.  Le  but  du  Roi  ćtait  de  voir,  si  en  attendant 
le  rapprochement  si  dćsirć  avec  la  Russie  ne  pourrait  etre  effectue. 
Vous  savez  ou  nous  en  sommes.  Les  Polonais,  ayant  śbauchó  tant 
bien  que  mai  une  constitution,  formę  une  espece  d^rmee,  sont  venus 
renouveler  leur  proposition.  Ils  ont  mis  le  Roi  au  pied  du  mur;  en 
disant  qu'ils  se  tourneraient  d?un  autre  cote,  si  on  refusait  plus  long- 
tems  a  les  ćcouter.  Au  reste  rien  n'a  etó  conclu  encore,  mais  com- 
ment  ne  pas  adopter  toutes  les  mesures  propres  a  nous  mettre 
a  couvert  contrę  des  desseins  quelconques.  II  est  impossible  que  le 
Roi  puisse  s'aveugler  un  instant  sur  ce  qui  fait  1'intśret  essentiel  de 
la  Monarchie  Prussienne  avec  lequel  tout  agrandissement  de  FAutriche 
est  absolument  incompatible.  Or  nous  n  ignorons  point  que  TEmpereur 
mćdite  de  grands  projets  du  cótś  de  1'Orient.  II  ne  s'agit  de  rien 
moins  que  de  la  conquete  de  la  Yalachie,  de  la  Moldavie  etc.  A  cela 
se  joignent  des  motifs  de  defiance.  Nous  savons  depuis  quelque  tems 
dój  a  que  les  ordres  ont  ćtó  donnes  de  former  un  corps  d'armee  en 
Galicie.  II  est  malheureux,  poursuivit-il,  que  toutes  les  mesures  du 
Roi  qui  jamais  ne  sont  dirigćes  directement  contrę  la  Russie,  doivent 
fournir  a  une  fausse  interprćtation,  par  un  effet  de  cette  etroite 
liaison  qui  subsiste  entre  elle  et  TAutriche.  Mon  maitre,  bien  loin  cle 
contrarier  1'Imperatrice,  1'aidera  plutót,  si  elle  veut  s'entendre  avec 
lui,  mais  de  bonne  foi  (ii  repćta  a  deux  reprises  la  phrase  sous- 
lignee)  et  ne  point  seconder  les  vues  de  TEmpereur.  Onelle  fasse  une 
paix  sóparee  avec  les  Turcs  et  s^ntende  avec  le  Roi,  elle  verra 
jusqu'ou  ii  portera  sa  complaisance.  Alors  le  Roi  de  Suede  sera 
d'abord  sacrifie,  on  lui  fera  entendre  nettement  qu'il  doit  s'humilier 
devant  Sa  Majeste"  Imperiale.  Et  cette  paix  sćparóe,  pourquoi  1'Im- 
pśratrice  ne  pourrait-elle  pas  s'y  porter?  Mais  FEmpereur  l'avait  donc 
aussi  proposće  aux  Turcs  et  cela  de  l'aveu  de  votre  cour,  comment 
pourrait-il  trouver  mauvais  qu'a  son  tour  elle  agisse  dans  le  meme 
sens?  Je  ne  puis  vous  exprimer,  a  quel  point  le  Roi  est  saisi  de  la 
grandę  et  belle  idee  d'une  union  sincere  et  intime  de  la  Russie  avec 
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la  Prusse  et  FAngleterre.  Toute  son  ame  s'ouvre  au  bonheur  que 
cette  alliance  prśparerait  d'abord  immediatement  aux  deux  monar- 
chies  et  en  meme  tems  a  1'Europe  entiere.  Croyez-moi  qu'il  est  si 
vraiment  attachś  a  la  Russie  quau  prix  de  son  sang  meme  ii  con- 
tribuerait  a  ses  avantages,  mais  le  Roi  de  Prusse  n' ose  pas 
ćcouter  les  sentiments  personnels  de  Frśderic-Guil- 
laume  (je  rends  litteralement  les  propres  termes  de  Mr.  de  Bischoff- 
werder  par  les  mots  souslignes).  II  fait  tout  pour  concilier  ces  sen- 
timents avec  les .  interets  de  la  Prusse,  mais  si  malheureusement 
Flmperatrice  va  epouser  contrę  elle  les  interets  de  FEmpereur,  que 
reste-t-il  a  faire?  Le  Roi  verrait  avec  la  plus  profonde  douleur  toutes 
ses  bonnes  intentions  s'śvanouir.  et  que  contrę  la  puissance  dont 
avant  toutes  les  autres  sans  exception,  ii  a  recherchś  Familie,  ii  serait 
obligś  d;agir;  parti  extreme,  mais  nćcessitć  par  les  circonstances. 
Espśrons  en  attendant  que  Tlmperatrice  ne  voudra  point  continuer 
a  6tre  indiffćrente  a  la  YŚrilable  voix  de  Pamitiś,  j'ose  ajouter,  qu'en 
consultant  les  vrais  intćrets  de  son  empire,  elle  ne  voudra  pas  s'asso- 
cier  aux  entreprises  hazardeuses  de  Joseph  II.  S'il  ne  mettra  point 
de  bornes  a  son  ambition,  ii  verra  encore  les  fondements  de  la 
monarchie  autrichienne  s'śbranler.  Les  Pays  Bas  sont  perdus  dója. 
La  Hongrie,  la  Galicie,  la  Bohemę,  la  Moravie  sont  pretes  a  lever 
Fćtendard  de  la  rćvolte.  Au  moment  ou  les  troupes  du  Roi  se  met- 
traient  en  marche,  elles  se  declareront.  L"Imperatrice,  voudra-t-elle 
faire  la  guerre  aux  sujets  re"voltćs  de  rEmjjereur?  De  cette  question 
Mr.  de  Bischoffwerder  passa  a  l'historique  de  1'insurrection  c[ui  a  eu 
lieu  dans  les  Pays  Bas.1  II  commenca  par  assurer  sur  sa  parole 
d'honneur  la  plus  sacróe  que  le  Roi  son  maitre  n'avait  absolument 
contribue  en  aucune  manierę  a  la  faire  ćclore,  mais  ii  ne  discon- 
venait  pas  que  depuis  longtems  le  bruit  avait  śtó  rśpandu  dans  le 
pays,  apparemment  par  les  chefs  des  mćcontens,  des  pretendus  qui 
viendraient  de  Prusse,  des  que  la  rśvolte  aurait  effectivement  óclatć. 
Ce  bruit,  continua-t-il,  augmentait  sans  doute  la  grandę  fermentation 
si  singulierement  excitśe  par  la  conduite  inconcevable  de  FEmpereur, 
mais  Fexplosion  effective  fut  hatśe  par  la  marche  des  troupes  prus- 


1  Rozruchy  w  Belgii  od  r.  1787.  Por.  Rankę,  Die  deutschen  Machte  und 
der  Ftirstenbund  (S.  W.)  T.  31—32,  XXI  rozdział  passim ;  Wolf  i  Zwiedineck- 
Siidenhorst,  Oesterreich  u.  Maria  Theresia,  Josef  u.  Leopold  11  (Oncken, 
Allg.  Gesch.  III,  9,  str.  289). 
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siennes  contrę  Liege  sur  laąuelle  1'Empereur  avait  tant  insistó  par 
1'entremise  de  1'Electeur  de  Cologne. l  Au  moment  ou  les  Brabancons 
Tapprirent  avec  certitude,  leur  imagination  exaltće  n'y  entrevit  que 
la  rćalisation  effective  de  l'ćvónement  annoncć  par  leurs  chefs,  et  les 
plus  timides  nieme  ne  balancerent  point  de  lever  ouvertement  le 
masąue.  Yous  savez  le  reste.  II  ne  fallait  certainement  pas  s'attendre 
que  cette  grandę  reYolution  serait  consommśe  en  si  peu  de  tems. 
mais  actuellement  qu'elle  Test,  est-ce  au  Roi  de  Prusse  a  ramener 
les  insurgens  a  leur  devoir?  S'il  le  voudrait  meme,  ii  ne  le  pourrait 
point.  Mais  avant  de  prouver  cette  assertion,  je  vous  demande:  apres 
(me  les  fluctuations  continuelles  du  gouvernement  autrichien  et  toutes 
ses  inconseąuences  ont  amene  le  peuple  belgiąue  la  ou  ii  est  main- 
tenant,  n'est-il  pas  de  Tintóret  bien  vu  et  bien  entendu  de  la  Mo- 
narchie Prussienne  de  ne  point  emp£cher  que  ce  bras  arrache"  au 
corps  formidable  autrichien  en  reste  deja  separś?  Je  dis  plus,  si 
1'Empereur  se  dispose  a  reconqućrir  cette  superbe  province  et  y  re- 
ussissait,  n'augmenterait-il  pas  ses  revenus,  par  consequence  sa  puis- 
sance  reelle  de  plusieurs  millions.  car  les  Pays  Bas  conquis  seraient 
taxćs  tout  autrement  que  les  Pays  Bas  privilegies  par  lui  qui  n'a 
rien  tant  craint  que  le  renouvellement  de  la  garantie  solennellement 
stipulee  des  puissances  maritimes,  par  lui  qui  de  gaiete  de  coeur 
a  rompu  les  traites  de  barriere.  J'ai  avancó  que  le  Roi  ne  pourrait 
pas  ramener  les  insurgens  a  leur  devoir,  s'il  le  voudrait.  En  voici 
la  preuve:  nous  savons  positivement  qu'd  est  arriv6  dans  le  Brabant 
des  śmissaires  francais  patriotes  tres  notables  qui  proposent  au  peuple 
belgiąue  de  se  confśdćrer  avec  la  France.  II  y  a  un  parti  dans  le 
pays  qui  favorise  ce  projet  extremement  dangereux  pour  les  puis- 
sances maritimes,  et  qui  ne  peut  etre  d^range  que  par  la  promte 
reconnaissance  de  l'ótat  independant  de  la  Republique  belgique. 

On  pretend,  poursuivit-il,  qu'il  y  a  du  mścontentement  dans  le 
Milanois;  ne  nous  accusera-t-on  pas  aussi  de  le  fomenter?  Mais  voici 
la  chose:  TEmpereur  par  son  mópris  ouvert  pour  toutes  les  trans- 
actions  publiques  et  nationales,  pour  les  priviieges  et  droits  de  ses 
peuples  qu'il  a  foules  aux  pieds,  a  aliene  les  coeurs  de  ses  sujets 
et  leur  a  inspiró  une  haine  profonde  contrę  sa  personne.  —  Mr.  de 
Bischoffwerder  ayant  fini,  je  lui  demandai,  si  le  Roi  son  maitre  avait 
recu  dćja  la  rśponse  de  1'Angleterre    relativement   au  Roi  de  Suede 

1  Maksymilian  Franciszek,  arcyksiążę,  elektor  i  arcybiskup  koloński. 
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et  ąuelle  en  śtait  la  teneur.   II  me  repondit   que  oui,   et  que  le  Roi 
lui-meme  s'expliquerait  avec  moi  a  cet  egard. 

Quelques  jours  apres,   Mr.  de  Bischoffwerder   passa  chez  moi  et 
me   dit   que  je  serais   appelle   chez  Sa  Majeste   le   lendemain,   mais 
justement  ce  jour-la  le  Roi  prit  la  fievre.   A  la  nieme   occasion   cet 
ami  intime  de  son  maitre,  me  dit:  »Le  Roi  faisant  profession  d'etre 
franc  et  loyal  ne  vous  cachera  point  qu'il  a  tout  sujet  de  se  mćfier 
de  votre  cour.  II  nous  vient  de  tous  cótes  des  avis  tout  a  fait  śtran- 
ges,  ce  qui  ne  Fempechera  pourtant  pas  de  vous  exposer  encore  une 
fois  ses  sentiments  avec  la  plus  grandę  sincerite.  II  vous  repetera  que 
son  penchant  etait  d'accord   avec  les  interets   essentiels   de   la   mo- 
narchie Prussienne,  ii  regarderait  comme  le  jour  le  plus  heureux  de 
son  regne  ou  ii  pourrait  donner  a  Flmperatrice   des   preuves   de   ce 
sentiment  qui  le  portera  non  seulement  a  ne  point   nuire   aux   inte- 
rets  de  la  Russie,   mais  a  les  avancer  nieme,  des  1'instant  qu'ils  ne 
se  trouveront  plus  confondus  avec  ceux  de  son   ennemi   naturel.   Si 
votre  grandę  Souveraine  rćussit  a  faire  sa  paix  avec  les  Turcs,  ii  y 
applaudira,  mais  si  cela  ne  devait  point    etre   et  quelle   veut  la  só- 
parer  de  celle  de  FEmpereur,  ii  se  charge  de  la  menager  et  dobtenir 
toutes  les  conditions  auxquelles  on  pourra  pretendre.  Le  Roi  de  Suede 
sera  oblige  de  sMiumilier  devant  Flmperatrice,  de  reconnaitre  ses  torts 
et  de  passer  par  les  conditions  auxquelles   on    voudra   lui    accorder 
la  paix.   Lopinion  du  Roi   d"Angleterre  a  cet  egard  est  parfaitement 
conforme  avec  celle  de  Sa  Majeste.   Mais   ii   ne   faut   pas  confondre 
ces  objets  avec  les  inlćrets  de  TEmpereur.  C/est  1'ennemi  naturel  de 
la  Prusse.  Elle  doit  traverser  ses  vues  d'agrandissement  vers  1'orient; 
elle  doit  arreter  ses  projets  annonces  du  cóte  de  la  Pologne.  S'il  en 
rósulte  malheureusement   une    rupture   et   qu'alors   Flmpćratrice,   en 
vertu  d'engagemens  dont  le  Roi   ne  connait   pas  Tetendue,   se   croit 
tenue  a  des  demonstralions  hostiles  contrę  la  Prusse,  est-il  au  pou- 
voir  du  Roi  d*arreter  des  malheurs  qui  rempliront  sa  vie  d'une  pro- 
fonde  amertume.   Je   vous   ai  parlć  anlćrieurement,   que   1'Empereur 
avait  eu  le  dessein  de   faire   une   paix   separee,   Flmperatrice   y   est 
donc  ćgalement  autorisće.   Nous   savons  d'ailleurs  que  le  Grand  Duc 
de  Toscane  1  ne  pense  pas  comme  son  frere  dont,  apres  tout,  la  fin 
ne  parait  pas  eloignće,  la  nouvelle  de  son  deces  pouvant  meme  arriver 
d'un  jour  a  Fautre.  Que  Flmperatrice   se  decide  donc;   la   chose   ne 

1  Leopold  II. 
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tient  qu'au  seul  mot  qu'elle  voudra  bien  prononcer  et  elle  aura  toute 
la  satisfaction  possible  tant  relativement  aux  Turcs  que  par  rapport 
a  la  Suede.  Vous  entendrez  tout   cela   de  la  propre  bouche  du  Roi. 

Oryginał  szyfr. 

41.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  16  (5)  I.  1790. 

Monseigneur.  Des  que  je  me  suis  trouvć  en  possession  des  ordres 
de  Votre  Excellence,  renfermśs  dans  sa  dśpeche  du  15  de  decembre, 
j'ai  demandć  a  Mr.  de  Bischoffwerder  par  billet  un  instant  d'entre- 
tien.  Ayant  recu  la  rśponse  qu'il  passerait  chez  moi,  je  le  vis  arriver 
effectivement  le  merae  soir  a  cinq  heures.  Lui  ayant  expose'  alors  le 
contenu  de  la  depeche  de  Votre  Excellence,  ii  me  dit,  que  les  rap- 
ports  faits  a  ma  cour  n'avaient  point  ćtś  justes,  et  que  l'historique 
sur  la  nćgociation  polonaise  n'ćtait  exact  que  par  inversion,  la  Po- 
logne  et  non  la  Prusse  ayant  fait  la  premierę  proposition,  comme  ii 
m'en  avait  assuró  precćdemment.  »Je  vous  parlerai«,  continua- t-il, 
»avec  la  franchise  d'un  aide  de  camp  et  de  votre  ami,  j'ose  ajouter 
avec  le  żele  d'un  homme  attache  a  votre  grandę  Souveraine  et  a  la 
Russie.  Les  Polonais  menacerent  de  se  donner  a  vous.  Dans  les  termes 
ou  sont  nos  cours,  le  Roi  pouvait-il  le  permettre?  II  a  donc  dśclare 
vouloir  ecouter  leurs  propositions,  mais  jusqu'ici  c'est  aussi  touU. 
A  ma  remarque.  qu'il  n'y  avait  que  quatorze  mois,  que  pareille  con- 
duite  de  notre  cótć  avait  śtć  regardśe  ici  comme  une  općration  di- 
rigće  contrę  un  tiers,  ii  rćpliqua:  »Oui,  sans  doute,  parce  que  votre 
traite"  ne  pouvait  etre  qu'offensif,  vu  1'śtat  de  guerre  dans  lequel  vous 
vous  trouvez.  Et  quoique  vous  ayez  assure  que  1'Autriche  n'y  avait 
point  de  part,  votre  liaison  intime  avec  cetle  puissance  ne  pouvait 
que  confondre  les  interets  respectifs.  II  est  aise"  de  prouver  par  le 
plus  simple  calcul  mathćmatique  que  votre  traitó  avec  la  Pologne 
eut  ćtś  comme  trois  a  un,  tandis  que  le  nótre  ne  produira  la  moindre 
disproportion  de  forces,  et  d'ailleurs  ii  sera  purement  dśfensif  et  de 
commerce«. 

Lorsque  je  relevais  les  assurances  donnśes  comme  quoi  certain 
projet  avait  absolument  ćtó  mis  de  cótć,  Mr.  de  Bischoffwerder  ró- 
pondit  qu'effectivement,  ii  n'en  ćtait  plus  question,  mais  pour  ce  qui 
concerne  Danzic  et  Thorn,  que  ce  sont  les  Polonais  eux-memes  qui 
viennent  d'offrir  ces  villes   au  Roi   de   Prusse,    a   condition   que   les 
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droits  de  la  Yistule  de  douze  pour  cent  soient  baissees  a  ąuatre. l 
Cette  offre  n'a  pas  encore  ete  agreee,  le  sentiment  d*un  comiie  de 
finances  et  de  commerce  portant  que  le  trafie  bien  et  solidement 
etabli  de  villes  telles  qu'Elbing  et  Coenigsberg  pourrait  en  receroir 
un  śchec  notable,  a  moins  que  la  moitie  des  droiłs  de  la  Yistule  ne 
fut  conservće,  c'est  a  dire  que  la  perception  de  douze  pour  cent  ne 
devait  etre  baissće  qu  a  six  pour  cent.  Dans  ces  termes  se  trouve 
1'affaire  dans  ce  moment.  Mr.  de  Bischoffwerder  pretendait  savoir 
positivement,  que  les  insinuations  insidieuses  sur  Danzic  et  Thorn 
avaient  passe  de  la  premierę  de  ces  villes  a  Varsovie  et  avaient  śte 
occasionnees  par  un  propos  du  comte  Serge  Roumianzoff2  qui,  durant 
son  sejour  a  Danzic  doit  avoir  dit  a  quelques  Danzicois  que,  si  le 
Roi  de  Prusse  insisterait  sur  l'acquisition  de  ces  villes,  Tlmperatrice 
ne  ferait  point  de  difficulte  d'y  consentir.  Cest  en  conseąuence  de 
cela  que  les  Polonais  ont  decide"  que  plutót  que  de  se  laisser  forcer, 
ii  faudrait  s'y  porter  de  bonne  grace  et  se  stipuler  en  guise  d'eqm- 
valent  quelques  avantages  pour  le  commerce.  >Au  demeurant«.  dit 
Mr.  de  Bischoffwerder,  »tout  cela  restera  in  statu  quo  jusq"au  vingł 
fśvrier  a  peu  pres;  si  jusque  la  vous  recevrez  des  instructions  po- 
sitives,  renfermant  des  propositions  prćcises  faites  de  bonne  foi  qui 
n'admettent  aucun  doute  sur  1'inteniion  serieuse  de  l'Impćratrice  de 
se  lier  avec  le  Roi  mon  maitre  et  1'Angleterre  qui  y  est  śgalement 
prete,  et  que  vous  les  remettrez  par  ecrit,  les  choses  prendront  tout 
un  autre  train.  Puisse  cela  arriver!  Yous  me  rendrez  le  plus  heureux 
des  hommes  en  me  Tannoncant.  Lorsqu,alors  je  le  prćvins  de  1'attenle 
ou  je  me  trouvais  de  voir  arrirer  un  second  courrier  et  de  pouvoir 
alors  exposer  les  tćmoignages  śclatans  de  la  droiture  des  intentions 
de  1'Imperatrice  de  sa  confiance  dans  Tamitie  du  Roi  son  maitre  et 
de  la  moderation  de  ses  vues,  ii  repliqua:  »celle-ci  n'est  certainement 
plus  douteuse  apres  qu'on  vient  d'apprendre  avec  la  plus  grandę 
surprise  a  la  verite  que  le  ministre  d'Espagne  a  Constantinople  a  fait 
des  propositions  de  la  part  de  votre  cour  de  restituer  toutes  les  con- 
qu6tes,  meme  la  forteresse  d*0czacow.  Ceci  nous  parait  inconcevable, 
a  nous  qui  avons  entendu  que  sa  possession  devait  vous  etre  assuree 

1  Twierdzenia  Bischoffwerdera  są  po  większej  części  zupełnie  niezgodne 
z  prawdą. 

2  Poseł  rosyjski  od  r.  1785  do  1788  w  Berlinie.  Otrzymał  on  ten  urząd 
po  ks.  Dolgorukim  a  przed  Nesselrodem.  Por.  Martens,  Recueil  VI,  132 
i  nast. 


60  1790.  I.  42. 

pour  toujours*.  II  me  conseilla  ensuite  de  passer  par  manierę  d'acquit 
chez  Mr.  de  Hertzberg,  ce  que  je  fis.  Ce  ministre  m'a  recu  poliment, 
mais  la  corwersation  fut  si  peu  importante,  qu'elle  ne  mćrite  pas 
nieme  d'etre  rapportće. 

Mr.  de  Bischoffwerder,  en  me  ąuittant,  m'ayant  assure"  que  je 
verrais  incessament  le  Roi,  deux  jours  apres  lorsque  je  le  rencontrai 
a  la  cour,  je  crus  devoir  lui  rappeller  sa  promesse.  Alors  m'aper- 
cevant  d'un  certain  embarras  et  d'une  reserve  a  laquelle  je  ne  suis 
pas  habituć  avec  lui,  je  le  pressois  amicalement  de  me  dire  ce  qui 
en  ótait  et  sur  cela  ii  m'avoua  que  le  Roi  lui  avait  dit:  »Vous  savez, 
je  m'ćtois  propose"  de  voir  Alopćus,  mais  apres  que  le  courrier  de 
Constantinople  nous  a  mis  au  fait  de  ce  qui  se  passe  et  a  qui  la 
cour  de  Russie  a  confie  ses  inlśrets,  je  m'apercois  bien  que  toutes 
ces  explications  et  tous  ces  pourparlers  seront  a  pure  pertę.  II  vaut 
donc  mieux  prendre  le  parti  du  silence  jusqu'a  ce  que  nous  verrons 
plus  clair,  et  que  nous  apprendrons  positivement,  quels  seront  ces 
temoignages  eclatans  de  droiture,  de  modóration  et  de  confiance  qu'il 
vous  a  annoncśes«. 

Yotre  Excellence  sentira  facilement  quelle  a  du  etre  ma  suprise 
dapprendre  ce  propos  de  Sa  Majestć  Prussienne.  Je  rćpondis  que  je 
ne  pouvois  qu'en  etre  vivement  affectć,  apres  avoir  instruit  deja  ma 
cour  de  la  promesse  qui  m"avait  etó  donnś,  et  que  je  ne  manquerois 
pas  de  porter  egalement  a  sa  connoissance  1'effet  qui  en  ćtoit  rćsultó. 
Alors  Mr.  de  Bischoffwerder  me  pria  de  suspendre  encore  cette  dć- 
marche  au  moins  pour  un  couple  de  jours.  J'ai  arrete"  le  courrier 
pendant  plus  de  quatre  jours  et  j'ai  vu  le  Roi  en  atlendant  tant  au 
cercie  a  la  cour  qu'a  1'opera;  ii  m^  parlć  avec  bon  te"  de  choses 
indiffśrentes,  mais  ii  n'a  pas  lacho  le  mot  sur  les  affaires.  Enfin  Mr. 
de  Bischoffwerder  m'a  averti  qu'il  restoit  inebranlable  dans  le  parti 
de  ne  me  point  parler  d'affaires  avant  l'arrivće  du  courrier  annoncć. 

Oryginał  szyfr. 

42.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petersburg]  8  II.  (28  I.)1  1790. 

Persuade  comme  je  suis,  que  vous  ne  doutez  nullement  de  l'in- 
tóret  que  je  prends  au  succes  de  la  tache   qui   vous   est   confić,  je 

1  Martę ns  VI,  145  mówi  o  piśmie  Ostermana  z  d.  26  stycznia  1790.  Ta- 
kiego pisma  nie  znalazłem. 
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ne  saurais  assez  vous  recommander  d'y  redoubler  vos  soins  et  toute 
votre  activitó  . . .  Relisez,  je  vous  prie,  toutes  vos  prudentes  dśpeches, 
je  suis  sur,  que  vous  trouverez  une  eontradiction  manifeste  dans  le 
langage  d'aujourd'hui  aux  assurances  prudentes  que  vous  nous  avez 
donnśes ...  de  la  propre  bouche  du  Roi.  Expliquez-vous  sur  cet  enigmę, 
car  ii  est  inconcevable  apres  toutes  les  protestations  d'amitiś  que 
nous  n'avons  cesse"  de  donner;  quel  est  donc  le  grief...  qu'on  allegue, 
je  ne  connois  aucun  et  eertainenaent  nous  ne  serons  responsables,  ni 
devant  le  bon  Dieu  ni  devant  qui  que  ce  soit,  si  la  bombę  creve. 

Toute  1'Europe  nous  rendra  justice  qu'il  est  impossible  duser  plus 
de  candeur  et  de  moderation  dans  la  conduite  que  notre  augustę 
Souveraine  a  tenu;  quel  fond  le  Roi  de  Prusse  peut-il  faire  sur  1'amitiś 
de  Plmpśratrice . . . ,  s'il  exige  que  nous  oublions  les  obligations  que 
nous  avons  a  S.  M.  KEmpereur  pour  le  service  essentiel  et  effectif 
qu'il  nous  a  rendu  dans  la  presente  guerre.  Loin  d'elle  une  pareille 
pensee!  L'Imperatrice,  accoutumće  d'observer  strictement  les  engage- 
mens,  remplira  avec  la  menie  exactitude  celles  quelle  pourroit... 
contracter  a  Tavenir  avec  S.  M.  Prussienne.  Expliquez-vous,  Monsieur, 
en  consćquence  avec  ceux  en  qui  vous  placez  le  plus  votre  confiance, 
faites  sentir  surtout  cette  verite"  au  Roi  lui-meme,  si  vous  avez  l'oc- 
casion  de  lui  parler. 

II  est  trop  juste  pour  ne  pas  en  convenir.  et  s'il  trouve  lui- 
meme.  comme  vous  exprimez  dans  votre  depeche,  qu'il  ne  peut  rien 
gagner  a  notre  abaissement,  pourquoi  nous  cause-t-il  tant  des  em- 
barras  .  .  . 

Notre  alliance  avec  TEmpereur  n*a  jamais  ćte"  contractee  contrę 
lui,  elle  n'est  que  purement  dófensive  et  conforme  au  local  de 
deux  empires. 

L'acquisition  modiąue  de  ce  prince  du  cóte  de  TOrient  ne  peut 
jamais  la  rendre  plus  redoutable,  et  les  frais  ónormes  auxquelles 
cette  guerre  l'a  assujettie  ne  lui  feront  que  trop  sentir  la  necessite" 
de  conserver  la  paix  . . . 

P.  S.  En  vous  envoyant  les  dep^ches  d'aujourd'hui,  ii  me  vient 
encore  une  idee  relativement  aux  menees  Prussiennes  en  Pologne. 
Ne  pourriez  vous  pas  faire  sentir  toute  Tincongruite"  de  leurs  de- 
marches  aux  personnes  avec  lesquelles  vous  aurez  a  traiter,  quel  bien 
rśel  peut  rósulter  a  la  monarchie  Prussienne  de  la  puissance  qu'on 
veut  lui  procurer.   Je  ne  dois   pas  etre  un  mauvais  prophete  en  lui 
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annoncant  qu'elle  sera  la  premierę  a  se  repentir.  Les  tetes  chaudes 
de  Messieurs  les  Polonois  ne  sont  pas  faites  pour  compter  sur  la 
reconnaissance  de  leur  pays. 

Minuta. 

43.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  2  II.  (22  1.)  1790. 

...  II  est  facile  de  dćvelopper  les  intentions  de  la  cour  cle  Berlin. 
Tournće  entierement  contrę  FAutriche,  le  Roi  de  Prusse  ne  nous 
contrarie  qu'autant  qu'il  regarde  nos  intćrets  comme  absolument 
confondus  avec  ceux  cle  1'Empereur.  Soit  respect  pour  les  forces  et 
la  puissance  de  la  Russie,  soit  la  perspective  de  Fimpossibilite-  de 
gagner  quelque  chose  sur  nous,  on  fera  tout  ici  pour  eviter  den  venir 
a  une  rupture  formelle.  II  n'est  pas  de  meme  de  1'Empereur.  Indć- 
pendamment  de  la  haine  personnelle  qu'a  concue  le  Roi  de  Prusse 
contrę  ce  prince  et  qu'a  etć  singulierement  provoquć  par  un  mot 
inconsideró  qu'a  lachę"  Joseph  II  contrę  Frćderic  Guillaume,  1'appas 
du  gain  est  infiniment  plus  attrayant  de  ce  cóte  la . . .  Rien  ne  tra- 
verse  un  rapprochement,  une  ćtroite  union  mćme  entre  notre  cour 
et  celle-ci . . . 

Oryginał  szyfr. 

44.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  16  (5)  II.  1790. 

...  II  s'est  operś  ici  un  grand  changement  dans  Fespace  de  trois 
jours  dont  d'un  coup  on  est  devenu  pacifique;  et  quoiqu'on  veuille  le 
faire  envisager  comme  Peffet  de  l'avis  mandć  de  Vienne  par  estafette 
concernant  Fimpossibilitś  de  prolonger  au  dela  de  peu  de  semaines 
ces  jours  prćcieux  de  1'auguste  chef  de  FEmpire  Germanique,  ii  est 
aisć  en  de"meler  ces  vćritables  motifs.  La  cour  de  Berlin  au  moment 
ou  elle  allait  executer  ses  desseins  contrę  FEmpereur  a  rencontrś  des 
obstacles  crae  les  tablettes  politiques  des  Mrs.  Hertzberg  et  Ewart  ne 
leur  avaient  point  prósentćs.  Les  dispositions  pacifiques  de  FAngleterre, 
ou  pour  mieux  dire  de  Mr.  Pitt, x   le   systeme   de   neutralitć   auquel 

1  Pitt  William,  premier  angielski.  Por.  Rosebery,  Pitt.  London  1895. 
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tient  1'Electeur  de  Saxe, 1  la  mćsintelligence  qui  s'est  emparśe  des 
nouveaux  republicains  belges  et . . .  la  difficulte  d'arranger  cette  petite 
affaire  de  Liege  que  Mr.  Hertzberg  a  gatee  par  un  effet  de  sa  prćci- 
płtation  ordinaire,  sont  autant  d'incidens  embarrassans  qui  font  suc- 
ceder  si  rapidement   ces   dispositions   des  sentiments  tres  pacifiąues. 

Oryginał  szyfr. 

45.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (19)  II.  1790. 

P.  S.  Mr.  de  Bischoffwerder  vient  de  passer  chez  moi  de  l'aveu  du 
Roi.  II  m'a  temoigne  les  plus  vifs  regrets  de  ce  que  les  choses  sont  trop 
avancees  disant,  que  la  guerre  peut  etre  śvitee,  si  la  mort  de  l'Em- 
pereur  survient,  a  laquelle  on  sattend  a  tout  instant,  mais  que  dans 
le  cas  contraire  elle  parait  presąue  inevitable.  Le  prince  de  Reuss 
a  recu  anjourd'hui  la  triste  nouvelle  qu'au  depart  de  la  poste  ce 
Monarąue  touchait  a  sa  derniere  heure. 

Oryginał  szyfr. 

46.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  III.  (26  II.)  1790. 

...  On  attend  ici  avec  impatience  des  nouvelles  de  Yienne  dont 
le  defaut  a  produit  une  stagnation  totale  dans  les  dispositions  mi- 
litaires  de  cette  cour-ci. 

Le  contre-projet2  prussien  du  traite"  dalliance  a  conclure  avec  la 
Pologne,  ayant  occasione"  de  la  rumeur  a  Varsovie,  avait  motive  l'envoi 
d'iin  courrier  extraordinaire.  Lorsqu'on  se  prćparait  ici  a  combattre 
les  reprćsentations  dont  ii  se  trouvait  charge  et  a  faire  sentir  aux 
P^Aonais,  que  la  premierę  insinuation  relative  a  la  cession  de  Danzic 
et  de  Thorn  ćtait  une  idee  polonoise  fournie  par  le  prince  Czarto- 
ryski, ii  est  arrive  un  courrier  portant  une  espece  de  palinodie. 
Le  sort  des  deux  villes  est  donc  autant  que  dścidć,  et  probablement 
que  nous  apprendrons  au  premier  jour  qu'en  vertu  d'une  cession  for- 

1  Elektor  saski  Fryderyk  August. 

1  Projekt,  aby  uzyskać  dobrowolne  oddanie  Gdańska  i  Torunia  na  mocy 
traktatu,  który  Prusy  z  Polską  zawrzeć  zamierzały. 
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melle  de  la    part  de   la   Rćpublique   elles   vont  augmenter  la  masse 
des  ćtats  du  Roi  de  Prusse  . . . 

Oryginał  szyfr. 

47.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  12  (1)  III.  1790. 

Monseigneur.  J'ai  eu  1'honneur  d'instruire  V.  Excellence  par  ma 
lettre  d^ffice ...  de  l'exacte  entrće  de  rexpśdition  dont  a  ćtó  charge 
le  courrier  Kozio f.  La  dćpeche  de  V.  E.  en  datę  du  28  janvier 1 
contenant  quelques  observations  qui  impliąuent  des  reproches  que  sans 
doute  je  puis  avoir  merites,  mais  auxquels  je  ne  saurais  etre  insen- 
sible,  j'ose  lui  demander  la  permission  d'ćclaircir  en  dćtail  les  difie- 
rens  objets  sur  lesquels  ils  portent;  d"  aut  ant  plus  que  cette  marche 
servira  a  developper  d'avantage  et  le  systeme  de  cette  cour-ci  et  les 
vues  qu'elle  paroit  avoir  adopte  ...  II  n'echappera  point  a  Tequitś, 
a  la  justice  menie  de  V.  E.  qu'en  rendant  compte  des  entretiens  avec 
une  personne  qui  possede  toute  la  confiance  du  Roi  son  maitre,  je 
suis  obligś  de  les  transmettre  aussi  peu  alteres  que  possible,  que  par 
consequent  ii  ne  depend  pas  de  moi  d'óter  a  ses  ouvertures  ce  qu'elles 
ont  de  gśneral  ou  de  vague,  qu'au  contraire  pour  le  bien  de  la  chose 
je  dois  souvent  ne  pas  pousser  trop  loin  la  contradiction,  parcequ'a 
coup  sur  elle  ne  feroit  que  multiplier  les  difficultes  deja  nombreuses 
de  m'entretenir  avec  un  homme  qui  ne  parle  et  qui  n'agit  point 
doffice  et  qui  se  sauve  toujours,  pour  peu  que  le  presse,  dans  son 
retranchement,  en  disant:  qu'il  n'est  pas  ministre,  qu'il  n'entend  rien 
a  ces  choses-la  et  qu'il  ne  parle  que  par  amitie,  par  le  dćsir  d'ame- 
ner  les  affaires  a  un  dónouement  pacifique.  J'ose  assurer  V.  E.,  qu'a 
Texception  du  ministre  d'Angleterre, 2  Mr.  de  Bischoffwerder  m'a  ac- 
corde  jusqu' ici  plus  de  facilite  a  lui  parler  qu'a  aucun  ministre 
etranger.  Mon  devoir  est  de  mónager  cet  avantage  sans  1'abuser. 

Des  rapports  dój  a  trop  prolixes  auxquels  je  n'ai  pas  le  talent 
de  donner  d'autre  valeur  que  celle  qui  peut  dćriver  de  1'importance 
des  affaires,  ont  paru  exiger  que  je  supprimasse  quelquefois  des  d& 
tails  dont  1'importance  ne  m'avait  point  semblś  elre  frappante . . . 
Avant  tout  je  devois  Tinstruire  de  la  facon  de  penser  et  de  voir  ici, 

1  Por.  nr.  42. 
5  Ewart. 
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sans  rnattacher  a  cc  qu'il  avoit  de  faux  et  de  reprehensible,  enfin 
de  me  borner  a  lui  presenter  des  faits  propres  a  amener  a  des 
resultats  et  a  des  resolutions  ąuelconąues  . . . 

Non  seulement  les  ministres  et  les  confidents  de  Sa  r  Majestó 
Prussienne,  le  Roi,  lui-meme,  m*a  parle  dans  les  terines  les  plus 
energiąues  de  son  desir  de  se  rapprocher  de  Sa  Majestó  rimpśratrice, 
et  alois  ce  prince  est  entre  positivement  dans  les  raisons  cmi  moti- 
voient  le  parti  de  suspendre  la  reprise  effective  des  engagements 
entre  l'Imperatrice  et  lui  jusqu'a  1'epoąue  de  la  pacificalion.  Je  le 
repetę  ici.  parcequ*il  m"est  douloureux  de  m"apercevoir,  par  la  ma- 
nierę dont  Yotre  Excellence  senonce.  que  j'avois  hazard e  tant  soit 
peu  a  la  lćgere  une  assertion  d*une  importanee  majeure,  Mais  ii  ne 
doit  pas  lui  echapper,  par  tout  ce  que  j'ai  eu  1'honneur  de  mander 
en  differentes  occasions.  qu'on  se  mefie  de  mes  assurances.  On  ne 
m'a  pas  cache.  que  quelle  que  puisse  etre  la  foi  qu'on  accorde  a  mes 
paroles,  elles  n'etablissent  point  une  siiretć  suffisante  pour  l"avenir.. . 
II  est  impossible  de  relever  plus  que  je  1'ai  fait,  dans  toutes  les  occa- 
sions qui  y  ont  prete,  le  danger  des  operations  de  cette  cour-ci  rela- 
tivement  a  la  Pologne.  Je  ne  linirois  pas  si  jentrois  dans  le  de"tail 
de  ce  que  j"ai  dit  a  ce  sujet.  Mais  ii  est  impossible  d'ebranler  le 
parti  une  fois  pris.  On  croit  ici,  on  fait  au  moins  semblable  de  croire, 
qu'une  nation  qui  dans  le  mement  de  son  enthousiasme  et  d*un 
fanatisme  politique  ne  peut  pas  porter  larmee  au  dela  de  40  mille 
hommes  ne  sauroit  presenter  de  grands  sujets  d'alarme,  et  que  ceux-ci 
menie  disparoitront.  des  Tinstant  que  la  Russie  voudra  sentendre 
avec  la  Prusse.  Si  le  defaut  daccord  entre  le  langage  que  cette  cour 
a  tenu  ci-devant  par  rapport  a  la  Pologne  et  sa  conduite  actuelle 
est  palpable.  si  la  contradiction  saute  aux  yeux,  ces  ministres  ne 
sont  que  plus  appliques  a  esquiver  les  discussions,  dćtermine  comme 
on  est,  de  grossir  de  plus  en  plus  le  parti  prussien  en  Pologne. 

Certes,  un  simple  expose  historique  des  faits  eut  suffi  pour  faire 
evanouir  le  fantóme  des  projets  dambition  demesurće  de  1'Empereur 
et  menie  les  revers  de  ce  prince  le  detruisoient,  si  ici  on  n'etoit  pas 
avide  de  pretexter  bon  ou  mauvais  pour  couvrir  ses  desseins.  S'il 
etoit  possible  de  supposer  que  j'eusse  ćte"  en  defaut  de  ce  cóte-la, 
le  prince  de  Reuss,  ministre  d,Autriche,  dont  le  merite  est  egalement 
reconnu  et  a  Vienne  et  ici,  n"a  pu  Fetre . . . 

D^illeurs,  pour  peu  qu'on  avance  des  assertions  quelconques,  Mr. 
de  Finckenstein   demande   pour   soulager   sa   memoire   qu*on   le   lui 

Dembiński,  Źródła  I.  5 
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delivre  par  ścrit.  Puis-je  le  faire,  y  suis-je  autorisć?  Ma  situation, 
bien  loin  d'śtre  avantageuse,  esl  extr£mement  critiąue.  II  est  si  facile 
dc  me  faire  sentir,  qu'en  m'ścoutant,  on  me  fait  une  faveur.  Je  fermę 
les  yeux  el  je  fais  la  sourde  oreille,  parceąue  ma  position  l'exige, 
mais  plus  d'une  fois  j'ai  epmiiYe  que  les  polłtesses  qu'on  m'avait 
failes  en  ąualile  d'etranger  ont  cessś,  parcequ'on  fait  semblant  de 
me  traiter  en  personne  publiąue,  tandis  que  d'un  autre  cóte"  je  ne 
participe  pas  aux  distinctions  attachees  a  cctte  ąualile... 

...  Je  passe  a  Tarticle  de  la  depeche  de  V.  E.  concemant  les 
insinuations  de  Mr.  de  BischolTwerder.  Je  les  lui  ai  rćpćtees  dans 
les  propres  termes  qu'elles  ont  ete  faites  et  qu'elles  sont  ćnoncśes 
dans  la  dite  dópeche.  II  n  en  est  pas  simplement  convenu,  mais  ii 
les  a  confirmees  de  nouveau.  protestant  que  le  sens  de  ses  insinu- 
ations śtoit  assez  clair,  parcequ'il  ne  pouvoit  se  rapporter  a  autre 
chose  qu'au  rćtablissement  de  la  paix. 

Toutefois  ii  y  ajouta  l'explication  suivante:  »Le  Roi  śtoit  dispose 
a  menager  a  1'Imperatrice  une  paix  honorable  et  avantageuse,  si  elle 
avoit  voulu  s'entendre  avec  lui.  Ce  serrice  auroit  ete  rendu  a  Sa 
Majestó  Imperiale,  au  prix  de  tout  ce  qu'eut  śtó  au  pouvoir  du  Roi. 
En  tel  cas  ii  etoit  facile  de  convenir  des  interets  mutuels  des  deux 
monarchies  et  meme  de  ceux  de  1'Empereur.  Mais  pour  y  parvenir 
ił  fallait  avant  toute  chose  śtablir  la  confiance  nćcessaire;  or  de 
ąuelle  manierę  a-t-il  ete  rópondu  aux  efforts  du  Roi  de  se  Fattirer? 
Qu'on  analyse  ce  dont  vous  avez  ^tć  charge  a  votre  retour  de  Pe- 
tersbourg  et  la  facon  dont  vous  l'avez  śtó;  est-il  possible  d'y  de- 
couvrir  un  veritable  dósir  de  cimenter  la  confiance?  On  a  consumó 
le  tems  le  plus  precieux,  propre  a  conduire  la  negociation,  en  se 
bornant  a  donner  des  assurances  vagues  et  genśrales  d'amitie  et  du 
desir  de  la  cultiver«. 

» N  o  u  s  a  v  i  o  n  s  s  u  s  p  e  n  d  u  nos  demarches  en  Pologne  et 
a  la  Porte,  esperant  toujours  de  vous  ramener.  mais  tout  a  śtś  en 
vain.  Peut-on  maintenant,  que  le  Roi  a  ete"  oblige  de  prendre  ses 
mesures  en  consóąuence,  lui  reprocher  une  conduite  differente  du 
langage  qu'il  a  tenu  prócedemment '?  La  situation  des  affaires  est 
telle  qu'il  devoit  se  determiner  de  toute  necessite  a  un  parti  quel- 
conque.  Si  son  desir  de.  se  rapprocher  cle  la  Russie  n^toit  point 
seconuś,  si  meme  pour  Favenir  rien  ne  constituait  sa  suretó.  comment 
pourra-t-on  le  censurer  lorsqu'il  ecoute  ses  interets  et  lorsąuil  agit 
en  consśquence?   II  est  aisś   de  juger  que  les  dernieres  instructions 


I.  48.  1790.  67 

de  Mr.  de  Lucchesini  et  de  Knobelsdorff 1  auroient  ete  concues  dans  des 
termes  tres-differens,  si  chez  vous  on  n'avoit  agi  comme  on  l'a  fait«. 
Je  dois  re  peter  ici  ce  que  j'ai  dit  si  souvent:  Mr.  de  Bischoffwerder 
encore  a  cette  occasion  finit  par  protester  qu"il  ne  parloit  pas 
comme  ministre  . .  . 
Oryginał. 

48.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  18  (7)  III.  1790. 
Monseigneur.  Tout  ce  que  j'ai  eu  1'honneur  de  rapporter  a  Yotre 
Exceilence  est  parfaitement  present  a  ma  memoire.  Je  ne  me  suis 
deguisś  un  instant  la  difference  du  langage  de  cette  cour  a  diffe- 
rentes  ópoąues,  mais  ii  ćtoit  de  mon  devoir  de  le  transmettre  chaąue 
fois  tel  qu'il  etoit  et  pas  tel  qu'il  auroit  du  etre.  En  partie  on  con- 
vient  nieme  ici  de  cette  disparitć,  et  pour  se  justifier  on  nous  fait 
le  reproche  de  ne  pas  avoir  voulu  aller  au  dela  de  simples  pro- 
testations  d'amitiś,  on  soutient  que  cette  demarche  avoit  necessite 
des  operations  auxquelles  on  ne  se  serait  point  porto  et  qui  ne  sont 
que  de  simples  mesures  adoptes  par  une  prścaution  prudente.  On 
y  ajoute  qu'on  ne  saif  hop  sur  quoi  se  fondent  les  sujets  de  mefiance 
qu'on  a  chez  nous  et  qu'ils  ne  peuvent  avoir  śte  suggeres  que  par 
des  jaloux  du  plus  lćger  raprochement  de  notre  augustę  cour  de 
celie  de  Berlin.  Le  Roi  de  Prusse,  je  prie  V.  E.  de  se  rappeller  tou- 
jours  que  je  transmets  simplement  le  langage  des  personnes  qui 
approchent  ce  prince,  le  Roi  de  Prusse,  disent-ils,  a  temoignć  son 
dćsir  de  contracter  des  liens  ćtroits  d'amitie  avec  1'Imperatrice.  Si 
aux  conditions  qu'il  le  fait  et  qu"il  doit  regarder  comme  les  seules 
admissibles,  Sa  Majestó  Imperiale  veut  y  consentir,  point  de  difficulte 
de  s'entendre;  si  non,  le  Roi  n'en  aura  pas  de  rancune.  mais  on  ne 
doit  pas  trouver  mauvais  qu'alors  sa  politique  va  se  modifier  d'apres 
les  circonstances,  les  intćrets  de  la  Prusse ...  On  ne  prelend  point 
entendre  que  les  services  rendus  par  la  maison  d'Autriche  soient 
oublies,  mais  simplement  que  le  salaire  en  soit  modique,  parceque 
les  interets  d'etat  fondamentaux  de  la  Prusse  sollicitent  une  attention 
constante  des  chefs  de  cette  monarchie  de  traverser  1'augmentation 
des    forces    et    de    la    puissaance    autrichienne.    Tout    raisonnement 

1  Knobelsdorf,  poseł  pruski  w  Konstantynopolu.  Por.  Zinkeisen,  Geschichte 
des  osmanischen  Reithes  in  Europa  VI,  751.  Mowa  tu  o  traktacie  prusko-tureckim 
z  d.  31.  stycznia  1790. 
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echouera  contrę  un  principe  que  les  princes  de  la  maison  cle  Bran- 
debourg  sont  a  sucer  pour  ainsi  dire  avec  le  lait.  On  nra  renouvelć 
les  protestations  les  plus  positives  que  la  tranąuillitś  de  FEurope  ne 
sera  non  seulement  point  troublre,  mais  entierement  rśtablie,  si  les 
intentions  et  les  soins  du  Roi  de  Prusse    peuvent   sortir  en  effet. 

Pour  ce  qui  concerne  la  Pologne,  je  ne  puis  que  me  rćferer  a  mes 
rapports  d'office  expćdies  aujourd^ui.  en  y  ajoutant  qu'on  pretend 
ici  n'avoir  nullement  Fidee  de  s'occuper  de  la  succession  au  tróne 
de  Pologne,  comme  ii  en  existe  des  soupcons.  Mr.  de  Bischoffwerder 
me  l'a  assurć,  on  ne  peul  pas  plus  clairement  et  plus  positivement. 

Dans  ma  carriere  ćpineuse  et  hćrissś  de  difficultes  infinies  j'ai 
besoin  plus  que  jamnis  d'etre  soutenu  par  les  hautes  bontćs  et  la 
grandę  indulgence  de  notre  augustę  Souveraine. 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie,  z  zaznaczeniem:  »particuliere«. 

49.  Nesselrode  i  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  III.  1790. 

Monsieur  le  comte.  L'envoyś  britannique  a  cette  cour,  Mr.  Ewart, 
nous  ayant  averti  tous  les  deux  qu'ensemble  avec  le  baron  de  Reede, x 
envoye  de  LL.  HH.  PP.,  ii  auroit  a  nous  entretenir  d'objets  fort  im- 
portans.  nous  nous  sommes  rendus  ensemble  chez  le  premier.  Ces 
deux  ministres,  avant  d'entrer  en  matiere,  se  sont  mis  a  exposer  le 
point  de  vue  sous  lequel  devoit  etre  envisagće  l'ouverture  qu'ils 
allaient  nous  faire.  Ce  n'ćtoit  pas  en  leur  qualitś  publique  ou  en 
vertu  d'instruction  particuliere  de  leurs  cours,  mais  cependant  sur  la 
connoissance  de  leurs  veritables  intentions  et  specialement  en  con- 
formitó  de  celles  de  Sa  Mąjeste  Prussienne  et  de  l'aveu  de  son  mi- 
nistere  qu'ils  alloient  se  porter  a  une  dśmarche . . . 

Apres  ce  preambule  Mr.  Ewart  nous  fit  la  lecture  d'une  depeche, 
adressśe  du   prince   de   Kaunitz2   au   comte   Rewitzki3   en   datę   du 

'  Reede,  poseł  holenderski  w  Berlinie;  przebywał   też  często  w  Warszawie. 

2  Kaunitz  Rietberg  Wacław  Antoni,  ur.  2  lutego  1711,  um.  27  czerwca  1794,  hr., 
od  r.  1764  książę;  zaczął  swą  karyerę  od  misyi  dyplomatycznej  w  Rzymie,  Tu- 
rynie i  we  Florencyi,  potem  był  posłem  w  Brukseli,  w  r.  1747  w  Londynie; 
wystąpił  na  chwilę  ze  służby  i  w  ważnej  chwili  objął  stanowisko  posła  austry- 
ackiego  w  Paryżu  (1750 — 1752);  w  r.  1753  został  ministrem  spraw  zagranicznych, 
niebawem  kanclerzem.  Por.  Be  er,  Denkschriften  des  Fursten  Kaunitz,  Wien  1872 
(Archiv  fur  osterr.  Geschichte,  T.  48);  Arneth,  Maria  Theresia  IV  passim; 
Be  er,  Joseph  II.  Leopold  II  und  Kaunitz.  Briefwechsel.  Wien  1873. 

8  Rewitzki,  Rewiczky  Freiherr  von  Revisnye  Karol  Emeryk,  hr.  od  r.  1787, 
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12  fevrier  que  ce  dernier  a  communiquee  au  duc  de  Leeds,1  contenant 
une  espece  d'analyse  de  la  reponse  faite  par  la  cour  de  Londres 
a  la  proposition  de  celle  de  Yienne  a  1'ćgard  du  traite  d'alliance  de- 
fensive  que  cette  derniere  avoit  eu  en  vue.  Le  prince  de  Kaunitz  en 
passe  au  tśmoignage  de  la  satisfaction  qTi'auroit  la  cour  de  Yienne, 
si  par  1'entremise  du  Roi  de  la  Grandę  Bretagne  et  en  cas  qu'il  le 
jugeat  a  propos,  aussi  par  celle  de  LL.  HH.  PP.  elle  parriendroit 
a  faire  sa  paix  avec  les  Turcs.  II  instruit  ensuite  le  comte  Rewitzki 
que  le  prince  de  Coburg2  a  en  tanie'  deja  une  negociation  particuliere 
avec  le  Reis-Effendi,  les  progres  de  laquelle  ii  promet  de  faire  con- 
noitre  a  la  cour  de  Londres,  en  se  repandant  en  protestations  sur 
les  vues  moderees  de  1'Empereur  et  nomm&nent  sur  son  de' sir  de 
borner  les  acąuisitions  aux  limites  tracees  par  la  paix  de  Passa- 
rowitz  . . . 3  Lecture  faite  de  ces  pieces  les  ministres  d'Angleterre  et 
de  Hollande  obsenerent  qu'il  etoit  probable  que  1'Empereur  avoit 
eu  1'intention  de  faire  une  paix  separee,  sentiment  que  selon  toutes 
les  apparences  son  frere  et  successeur4  manifesteroit  encore  avec 
moins  de  menagement . . .  Partant  de  ce  principe  ils  demanderent  si 
Tlmperatrice  seroit  d'avis  de  s'entendre  a  une  nćgociation  sćparće 
pour  le  rćtablissemenl  de  la  paix  a  des  conditions  raisonnables  et 
aussi  avantageuses  que  la  circonstance  pourroit  le  permettre?  Sup- 
pose  que  telle  seroit  la  determination  de  Sa  Majestć  Impśriale,  les 
allies  s'employeroient  a  la  menager  et  s'engageroient  de  suspendre 
l'execution  d'un  plan  concerte  enlre  eux  dont  1'objet  est  de  retablir 
la  tranquillile  sur  les  principes  de  Tćquilibre  gśnśral.  Ils  ajouterent 
relativement  a  1'Autriche  que,  quoiqu,il  eut  ete  arrete  des  le  com- 
mencement  de  la  guerre,  que  toute  extension  des  limites  de  ses  pos- 
sessions  seroit  inadmissible,  on  feroit  cependant  encore  en  sa  faveur 
tout  ce  qu'on  pourroit,  pourvu  qu7elle  voulut  ne  point  se  refuser 
a  Tadmission  de  certains  objets  de  compensation  . . . 

ur.  1737,  urn.  1793,  dyplomata  austryacki ;  nadzwyczajny  poseł  w  Warszawie 
w  r.  1782,  potem  w  Berlinie,  od  r.  1786  w  Londynie.  Autor  różnych  uczo- 
nych dzieł. 

1  Leeds  Duke  of...  Auckland  William  Eden,  lord,  ur.  1750,  urn.  1814,  sekre- 
tarz stanu  dla  Irlandyi,  w  r.  1785  poseł  angielski  w  Wersalu;  minister  spraw 
zagranicznych  w  gabinecie  Pitta.  Por.  Oscar  Browning,  The  political  memo- 
randa of  Francis  Fifth  Duke  of  Leeds  (Camden  Society)  1884. 

'  Ks.  Koburg,  jeden  z  wodzów  w  wojnie  z  Turcyą. 

3  Pokój  w  Pożarowaczu,  r.  1718. 

4  Leopold  II. 
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Nous  ne  cachames  point  que  la  depeche  du  prince  de  Kaunitz 
ne  nous  fournissoit  pas  tous  les  indices  necessaires  pour  en  conclure 
a  1'intention  de  1'Empereur  de  faire  une  paix  separee;  or  comme  du 
Gótć  des  deux  ministres  ii  n"avoit  śtś  ąuestion  que  de  la  probabilite" 
d'une  telle  pensie  elle  ne  pouvoit  fournir  matiere  a  discussion.  Mais 
pour  ce  qui  concernoit  la  demande  relative  a  une  negociation  de 
paix  sćparee,  nous  n'hćsitames  point  de  rappeller  au  souvenir  de  ces 
ministres  que  Hmperatrice  ne  pouvoit  s'entendre  qu'a  ce  qui  seroit 
compatible  avec  ses  principes  reconnus  d'honneur  et.  de  bonne  foi. 
Cest  sur  cette  remarąue  qu'ils  declarerent  que  le  but  de  tout  ce  qui 
s'avancoit  ne  portoit  absolument  sur  la  moindre  chose  qui  dut  les 
blesser.  Ils  nous  exhorterent  de  ne  point  admettre  des  illusions  dans 
la  discussion  d'objets  si  graves  et  d^une  importance  si  superieure. 
II  ne  leur  parut  point  possible  qu'on  put  rester  longtems  embarassś 
sur  le  parti  a  prendre  lorsqu'il  n'y  avoit  a  opter  qu'entre  deux  al- 
ternatives.  D'un  cótś  une  paix  honorable,  utile  et  surę,  ouvrant  meme 
a  la  Russie  la  perspective  de  sauver  son  alliee  qui,  ayant  perdu  les 
Pays-Bas,  pourroit  peut-ótre  rentrer  dans  leur  possessions,  s'assurer 
de  la  couronne  imperiale  et  s'arrondir  du  cótś  de  l'0rient,  si  elle 
voudroit  s'entendre  a  un  sacrifice  modique  devenu  nćcessaire  pour 
la  surete  de  ses  voisins.  lis  protesterent  qu'on  ne  lui  demanderoit 
point  la  reslitution  de  tout  ce  qu,elle  avoit  acquis  par  le  traite  de 
partage  de  1772,  qu'on  n'insisteroit  que  sur  la  limite  naturelle  que 
tracent  les  monts  Carpaths.  Ils  nous  representerent  1'autre  alter- 
native  comme  nYjffrant  que  la  perspective  desagreable  du  develop- 
pement  effectif  d'un  plan  arrete  entre  les  allies  ...  en  verlu  ducmel 
les  choses  devroient  de  toute  nścessitć  rentrer  dans  les  bornes  qui 
leur  sont  assignees  par  le  plan  mentionne.  Alors  deja  la  restitution 
de  la  Galicie  ne  feroit  plus  1'objet  d'une  negociation  a  Tamiable, 
alors  on  n'articuleroit  plus  la  reacquisition  des  Pays-Bas,  bien  au 
contraire  ii  seroit  probable  que  la  maison  d'Autriche  feroit  des  pertes 
infiniment  plus  sensibles  encore.  Les  deux  ministres  finirent  par  1'assu- 
rance  positive  que  le  Roi  de  Prusse  qui  de  tout  tems  avoit  mani- 
festu le  plus  vif  dćsir  de  se  rapprocher  de  la  Russie  ćtoit  conduit 
encore  a  cette  occasion  par  ce  meme  sentiment,  et  que  si  rimpera- 
trice vouloit  maintenant  y  preter  les  mains,  la  fayeur  avec  laquelle 
sa  cause  seroit  plaidee  ne  pourroit  qu"augmenter.  On  nous  fit  entre- 
voir  tous  les  avantages  qui  en  resulteroient  pour  notre  influence  en 
Pologne,  la  facilite  de  conclure  un  traite  avec  elle,   tel  qui  se  nego- 
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cioit  maintenant  avec  la  Prusse  et  aucpiel  les  deux   puissances  ma- 

ritimes  seroient  alors    disposees   de   prendre    part —    pour   la   tran- 

ąuillite  de  1'Europe.  Enfin,  si  notre  cour  trouveroit  ^es  iuees  de  naturę 

a  etre  murement  pesees . . .   si    avec   franchise   et   sans   detours  elle 

declaroit  son  adhesion  a  ses  bases,  et  que   par   consekjuent  ii  seroit 

troure  bon  dentrer   en    negociation  sans  la  moindre  pertę  de  tems, 

qu'en  tel  cas  on  proposoit  que  le  siege  en  seroit  etabli  ici  a  Berlin, 

vu  que   cest  a  peu    pres   le   centrę   entre   Petersbourg,   Londres,   la 

Haye  et  Yienne. 

Nous  avons  Thonneur  etc. 

Le  Cte  G.  de  Nesselrode  m.  p. 

Alopeus  m.  p. 

P.  S.  Le  ministre  d'Arigleterre  est  venu  nous  voir,  pour  nous 
engager  a  observer  bien  particnlierement  a  V.  E.  que  la  dćmarche 
faite  par  lui  et  par  le  baron  de  Reede  ne  peut  et  ne  doit  etre  en- 
visagee  que  comme  produite  par  le  dćsir  extreme  qu*ils  ont  de  voir 
les  affaires  s'arranger  a  l'amiable;  que  n'y  ayant  point  autorisćs  par 
leurs  commettants.  ii  falloii  en  ścarter  tout  ce  qui  pourroit  porter 
la  moindre  empreinte  officielle  et  ne  pas  se  mćprendre  sur  le  vśri- 
table  motif  qui  les  avoit  conduit  ...  ii  nous  pria  de  presser  la  rć- 
ponse  de  notre  cour. 

A  peine  renvoye  brittaniąue  nous  avoit-il  ąuitle  que  celui  de 
Hollande  est  venu.  11  croyoit  devoir  s'expliquer  encore  plus  particu- 
lierement  sur  1'objet  de  notre  precćdente  entrevue.  II  protesta  de  la 
manierę  la  plus  posilive  que  LL.  HH.  PP.  ignoroient  totalement  la 
demarche  qui  venoit  d  etre  faite,  que  toutes  leurs  vues  et  leurs  desirs 
avoient  pour  objet  le  rćtablissement  de  la  paix,  enfin  que  comme 
simi>le  particulier  ii  avoit  cru  ne  pas  devoir  se  refuser  a  concourir 
a  un  but  aussi  louable  . . . 
Oryginał. 

Na  tym  liście  Katarzyna  II  umieściła  następujący  własnoręczny  dopisek: 
ECTŁ.IH    XOTHTT>    TpaKTOBaTfc     C1»    BtHCKHMt     /JBOpOMI.,     TO    HyCTB 

caMH  TpaKTyioit    on  veut  se  servir  de  ma  patte  pour  tirer  les  ma- 
rons  du  feu,    a    KacaTejibHo    MHpa    a    yace  cooónzHJia  koh^hhjh,   Ha 

KOHXt    OTB^Ta    HH    TypKH    HH   mBe^ŁI  He  ^a^H,    KaKI,  TOBOpHTL  MOr^H 

ro.MaH^cKift   h  aHr.iincKiu  MHHHCTpi.  He  hjte.tł  ot-ł   cbohki.   ,zlbo- 
poBi.  npHKa3amH. 
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50.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  III.    1790. 

Monseigneur.  Mr.  Ewart  etant  venu  me  voir  m'a  dii  qu'indepen- 
damment  de  la  commission  dont  ensemble  avec  le  baron  de  Reede 
ii  avoit  eu  a  s'acquitter  envers  le  comte  de  Nesselrode  et  moi.  ii  se 
trouvoit  encore  charge  de  la  part  du  Roi  de  me  parler  en  partieulier. 
II  dit  alors  que  de  l'aveu  et  du  consentement  de  sa  cour,  le  Roi  de 
Prusse  etoit  entre  dans  de  certains  engagemens  avec  la  Porte,  mais 
qu'ils  n'etoient  pas  encore  consommes  par  1'acte  de  ratification;  l  que 
le  Roi  avoit  suspendu  ce  dernier  acte  et  s'engageoit  de  ne  le  point 
signer,  par  consequent  d'arreter  la  nćgociation, 2  si  1'lmperatrice  vou- 
loit  prendre  le  parti  de  contracter  1'alliance  avec  lui.  dont  maintenant 
ii  renouveloit  encore  la  proposition;  qu'il  faisoit  1'impossible  en  pro- 
mettant  d'altendre  autant  de  tenis  qu'il  falloit  pour  aroir  une  reponse 
de  Petersbourg,  mais  qu'en  cas  qu'il  n'en  arriveroit  point  ou  qu>lle 
dut  etre,  soit  vague,  soit  declinatoire.  ii  ne  dependoit  deja  de  lui  de 
se  refuser  a  mettre  la  derniere  main  a  l'ouvrage.  Mr.  Ewart  me  pressa 
de  faire  valoir  a  ma  cour  cette  demarche  comme  la  preuve  la  plus 
convaincante  du  desir  des  allies  de  la  prevenir  de  toute  manierę, 
croyant  pouvoir  mettre  en  avant  qu'el!e  apprecieroit  ses  veritables 
interets  et  ne  se  roidiroit  pas  plus  longtems  contrę  l'śvidence,  dautant 
plus  que  ce  seroit  le  seul  moyen  de  detourner  de  la  maison  d'Autriche 
des  pertes  et  des  malheurs  certains.  II  ajouta  en  guise  de  confidence 
que  les  allies  se  rapportoient  a  leurs  mesures  si  bien  prises,  qu'en 
cas  d'evenement  ils  etoient  surs  de  leur  fait,  et  de  l'execution  de 
leur  plan  developpe  dans  une  depeche  de  12  pages,  adressee  a  lui 
par  Mr.  Pitt.  qui  lui-m6me  doit  en  etre  le  ródacteur. 3 

Votre  Excellence  n'aura  point  de  peine  de  pressentir  qu'il  est 
difficile,  pour  ne  pas  dire  impossible,  d'avoir  connoissance  du  detail 

1  Traktat  Prus  z  Porta,  z  d.  31  stycznia  1790,  podpisany  przez  posła  pruskiego 
w  Konstantynopolu,  Fryderyka  Dieza,  ratyfikowany  istotnie  dopiero  później,  po 
pięciu  miesiącach.  Por.  Hertzberg,  Recueil  III,  59;  Zinkeisen,  Geschichte 
des  osm.  Reiches  VI,  750. 

2  Całą  tę  politykę  w  tej  mierze  objaśni  dokładniej  korespondencya  z  Goltzem. 

3  O  angielskiej  polityce  wobec  dworu  pruskiego  por.  Salomon,  Das  poli- 
tische  System  des  jiingeren  Pitt  und  die  zweite  Teilung  Polens,  Berlin  1895, 
str.  30  sq.  Jaka  była  treść  właśnie  tej  wspomnianej  depeszy,  jaki  był  wtedy 
w  ogóle  konkretny  plan,  tego  ztąd  nie  mogliśmy  się  dowiedzieć. 
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de  ce  plan.  Je  crois  pourtant  ne  rien  hazarder  en  la  prśvenant  qu'on 
va  former  en  Prusse  un  corps   d'observation  de   40   milie   hommes, 

qui  aura  ordre  de  yeiller  sur  nos  demarches  sans  se  porter  a  des 
operations  offensives.  en  attendant  que  sur  les  etats  autrichiens  tom- 
bera  le  gros  des  forces  prussiennes,  epaule  par  les  Polonois  qui  feront 
une  invasion  on  Galicie.  L'Ang!eterre  enverra  une  escadre  dans  la 
Baltiąue,  a  laąnelle  se  joindront  quelques  vaisseaux  hollandois.  A  la 
Saxe  on  a  accorde  la  neutralite.  vu  l'avantage  qui  en  resulte  pour 
la  Prusse  de  mettre  ainsi  a  couverl  son  cole  le  plus  faible.  Ce  n'est 
qu'en  Silesie  qu*elle  a  des  places  fortes,  tandis  que  du  cole  de  la 
Saxe  et  de  la  Lusace  le  pays  est  presqu'ouvert. 

J'ai  eu  1'honneur  de  rapporter  dans  ma  letire  doffice . . .  qu'il 
etoit  probable  que  les  villes  de  Danzic  et  de  Tliorn  alloient  augmen- 
ter  la  masse  des  etats  du  Roi  de  Prusse. '  Malgre"  le  langage  mo- 
dere  auquel  on  est  revenu  a  cet  ćgard,  je  suis  convaineu  qu*on  n'a 
pas  abandonne  1'idee  de  cette  acquisition,  mais  qu'on  Ta  .-uspendu 
jusqu'a  l'epoque  ou,  soit  par  la  voie  des  negociations,  soit  par  celle 
des  armes.  on  ponrra  restituer  la  Galicie  aux  Polonois.  Alors  ces 
republicains  ne  feront  plus  les  difficiles.  mais  se  preleront  de  bonne 
grace  a  la  cession  des  deux  villes. 

Le  Roi  part  apres  demain  pour  Potsdam  ou  ii  restera  jusqu'au 
tems  des  revues  qui  cependant  nauront  pas  lieu,  si  la  reponse  qu'on 
attend  de  Petersbourg  est  ćtófavorable.  Dans  ce  cas  ii  se  transpor- 
tera d'abord  en  Silesie. 

J'ai  cru  devoir  demander  a  Mr.  Kwart,  pourquoi  on  insiste  tant 
sur  une  negociation  sćparee  et  pourquoi  la  nótre  ne  devroit  pas  aller 
ensemble  avec  celle  d*Autriche.  11  y  repondit  que  notre  position  est 
tres  differente  de  celle  des  Autrichiens,  qu'il  n"y  auroit  point  de 
difficulte  de  combiner  les  deux  negociations,  si  on  admettoit  le  prin- 
cipe  que  TAutriche  restituat  tout,  mais  qu'en  tout  autre  cas  ii  falloit 
discuter  bien  des  choses,  arranger  les  objets  de  compensation  etc, 
que  cela  traineroit  en  longueur,  tandis  que  notre  negociation  pourroit 
etre  facilement  terminie. 

Je  crois  devoir  ne  pas  derober  a  la  connaissance  de  Yotre  Ex- 
cellence  un  mot  de  Mr.  Ewart.  En  parlant  du  termę  de  la  dietę 
d^lection   fixe   par   1'Electeur2  de  Mayence,   ii   dit  en  riant:    »S.  A. 

1  Por.  list  z  d.  9  marca  (26  lutego)  1790,  nr.  46. 

2  Elektor  Fryderyk  Karol. 
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Electorale,  s'est  presse"  n'ayan1  aparemment  pas  songś  que  c'est  a  Pćters- 
bourg-que  sera  fait  TEmpereur  des  Romains.  Si  votre  cour  prend  le 
parti  que  nous  dćsirons,  la  dietę  finira  bientót.  si  non,  son  termę  est 
difficile  a  prevoir«  . . . l 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie  z  oznaczeniem  w  nagłówku:  »secrete«. 

51.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  III.  1790. 

Monseigneur.  Presqu'au  moment  du  depart  du  courrier  m'arrive 
la  letlre  de  Yotre  Excellence  en  datę  du  23  fśvrier.  Je  me  hate  de 
lui  en  temoigner  ma  respectueuse  reconnaissance,  quelque  vive  que 
soit  mon  affection  de  m'apercevoir  que  ma  manierę  de  faire  n'est 
pas  favorablement  accueillie.  Les  lettres  dont  je  charge  aujord'hui  le 
Sr.  Kozlof a  contiennent  mon  apologie.  Je  n*y  ai  rien  a  ajouter  si  non 
que  dans  toutes  les  occasions  possibles  j'ai  mis  en  oeuvre  tout  ce 
qui  pourroit  elre  imagine,  pour  prouver  que  personne  n'en  vouloit  au 
Roi  de  Prusse.  Cetoit  d'ailleurs  une  ve>ite"  qui  sautoit  trop  aux  yeux 
pour  qu'on  eut  pu  se  mćprendre  a  cet  egard,  mais  le  dćnouement 
prouve  quil  łmportoit  et  ici  et  a  Londres  de  cacher  le  jeu  jusqu,a 
ce  que  le  grand  plan  eut  ete  finalement  arr^te.  J'ai  <js6  predire  ce 
qui  arriveroit,  mais  seulement  de  bouche; 3  j'avoue  que  je  n'ai  pas 
pris  sur  moi  de  le  consigner  par  ecrit.  J'ose  encore  aujourd'hui  dire 
a  Yotre  Excellence  que  la  prśponderance  des  forces  et  des  ressources 
des  allies  nous  amenera  aux  termes  les  plus  facheux  et  Dieu  veuille 
qu'ils  ne  deviennent  humilians,  si  1'Autriche  ne  se  dćcide  a  un  sacri- 
fice  devenu  deja  aussi  nćcessaire  que  prudent.  Des  le  dćbut  de  ma 
commission  je  ne  me  suis  pas  deguise  qu,elle  ne  feroit  point  ce 
chemin  parseme  de  fleurs  qui  mene  a  ce  qu'on  appelle  heureux  et 
brillant,  mais  1'honnete  homme  ne  s'arrete  pas  a  cette  considćration 
lorsquiI  s'agit  de  risquer  1'essai  d'un  service  important  a  rendre 
a  la  patrie,  parceque  c'est  le  moment  ou  ii  ne  doit  plus  penser  a  soi- 
meme.    Accoutume    a   śprouver   des   revers   et   ayant   fourni  depuis 

1  Sejm  Rzeszy  zaczął  się  dopiero  po  Reichenbachu  d.  !1  sierpnia  1790. 
Zrazu  była  nawet  mowa,  żeby  króla  pruskiego  wybrać  cesarzem.  Myśl  ta  wnet 
upadła. 

'-'  Kuryer. 

3  Niezawodnie  podczas  swego  pobytu  w  Petersburgu,  latem  r.  1789. 
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nombre  dannees  une  carriere  herissee  de  mille  difficultes.  je  suis 
resigne  a  tout,  convaincu  qu'on  ne  sauroit  me  ravir  le  seul  bien  que 
j'ai,  le  temoignage  de  ma  conscience  d'avoir  toujours  agi  en  homme 
d'honneur  qui  aime  sa  patrie  et  cela.  jose  le  pretendre,  dans  toute 
1'etendue  du  termę  rigoureusement  pris. 

Je  n'ai  qu'un  mot  a  ajouter  relativement  a  TAngleterre.  Non  seu- 
lement  que  Mr.  Ewart  m'a  assu.ó  riu'elle  seroit  próte  a  se  rappro- 
cher  de  nous,  Mr.  Whitworth  m'a  dit  ces  propres  mots:  »Sł  vous 
faites  un  pas,  nous  en  ferons  deux<.  Cela  est  aise  a  veriiier,  car  ii 
est  sur  les  lieux.  Je  ne  demande  mieux  que  d'etre  cile,  et  comme  je 
le  suppose  homme  d'honneur,  je  suis   persuade  qu'il  en  conviendra. 

Je  ne  finirai  sans  repeter  que  je  suis  absolument  resigne  sur  tout 
ce  qui  pourra  m'arriver,  parcequ'ayant  Yotre  Excellence  pour  chef 
et  juge,  je  ne  crains  pas  rinjustice. 

Oryginał,  z  oznaczeniem:  »particuliere«. 

52.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1790. 

le  tiens  de  Mr.  Ewart  qu7m  se  propose  a  Londres  d'expćdier 

incessament  des  courriers  a  Pśtersbourg,  Yienne  et  Stockholm  charges 
d'ouvertures  relativement  a  la  pacification. 

La  base  de  cette  oiwerture  doit  couler  sur  le  status  quo.  Je  fis 
semblant  de  ne  pas  le  comprendre  disant  qu'il  entendoit  probable- 
ment  uti  possidetis;  non,  reprit-il,  1'etat  ou  etoient  les  choses  avant 
le  commencement  de  la  guerre.  L'ayant  assure  que  cela  seroit  in- 
admissible,  quant  a  ma  cour  du  moins,  vu  les  conquetes  importantes 
qu'elle  avoit  faites  sur  les  Turcs.  et  que  je  ne  voyois  quelle  puis- 
sance  len  depossederoit.  II  se  refusa  d'entrer  en  matiere,  mais  sur 
ce  que  je  dis  que  cette  proposition  renfermoit  moins  que  celle  qu'il 
avoit  faite  ensemble  avec  le  ministre  cle  Hollande  au  comte  de  Nessel- 
rode  et  a  moi,1  ii  repondit:  ainsi  en  est-on  mecontent  en  Angleterre, 
mais  je  suis  presque  sur  que  votre  cour  la  de"clinera  et  alors  natu- 
rellement  nous  ne  somines  plus  tenus  a  rien.  Avec  un  air  fache"  ii 
fit  en  mfime  tems  semblant  d'avoir  ete  blame  de  sa  cour  pour  nous 
avoir  mis  au  fait  du  contenu  de  la  depeche   du  prince   de   Kaunitz 

1  Por.  pismo  z  d.  20  (9)  marca  1790,  nr.  49. 
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du  \'2  fevrier,  adressśe  a  Mr.  de  Revitzky.  Dans  le  fait  Mr.  Ewart 
est  de  mauvaise  humeur.  mais  k  ce  qu'il  m'a  paru,  elle  derive  de 
ce  que  les  projets  de  cette  cour-ci,  tels  qu'ils  ont  ćtć  arrange  entre 
lui  et  Mr.  de  Hertzberg,  ne  rencontrent  pas  tout-a-fait  1'approbation 
de  celle  de  Londres.  Ces  deux  cours  difterent  d'abord  a  Tegard  du 
prineipe  relatif  a  la  guerre.  celle  de  Berlin  la  veut  et  celle  de  Lon- 
dres dśsire  de  la  dćtourner  . . . 

Oryginał  szyfr. 

53.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  IV.  1790. 

. . .  Quelque  puisse  avoir  ćte  Fobjet  des  dćpóches  apportśes  par 
le  dernier  courrier  anglais,  la  contenance  de  Mr.  Hertzberg  et  Ewart 
decele  de  plus  en  plus  qu'elles  ont  alteres  leurs  vues.  Les  ordres 
relatifs  a  la  marche  des  troupes  subsistent  a  la  vćritś  encore,  mais 
1'ardeur  guerriere  s'est  ralentie  beaucoup.  Le  resultat  des  projets 
chimenques  de  Mr.  de  Hertzberg  pourroit  ainsi  a  la  fin  se  rćduire 
a  la  dópense  de  6  a  7  millions  d'ćcus  sortis  du  trćsor  de  son  maitre 
et  ne  produisant  d'autre  effet  que  celui  de  mettre  au  grand  jour  sa 
duplicitó  et  la  ridicule  vanite*  de  ce  ministre;  ii  aura  próba blement 
la  mortification  de  voir  que  1'Angleterre  sera  fermę  a  soutenir  le 
parti  qu'elle  paroit  avoir  adopte-.  celui  de  ne  point  favoriser  les  vues 
olTensives  de  son  allió. 

Oryginał  szyfr. 

54.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  V.  (24  IV.)  1790. 

Monseigneur.  Hier  soir  ayant  eu  occasion  de  voir  Mr.  de  Bischoff- 
werder,  ii  me  prćvint  confidentiellement  qu'il  seroit  enycyś  demain 
une  estafette  au  comte  Goltz, 1  depuis  Memel  ce  sera  probablement 
un  courrier  expres;  ii  portera  ordre  a  ce  ministre  de  demander  une 
audience  a  rimpćratrice  dans  laquelle  ii  aura  a  reprćsenter  qu'il 
dćpend  de  S.  M.  I.  de  pre"venir  un  nouvel  embrasement,  si  elle  veut 
preter  les  mains  a  ce  que  les  affaires  avec  les  Turcs  soient  remises 

1  Poseł  pruski  w  Petersburgu. 
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dans  letat  ou  elles  avoient  ete  avant  la  runture.  Mr.  de  BischofT- 
werder,  y  ajoutant  que  ce  rślablisseinent  des  choses  in  statu  quo 
śtoit  le  seul  moyen  d'arreter  le  Roi  de  Prusse  qui  n'attendroit  que 
la  reponse  a  Finsinuatiun  de  Mr.  de  Goltz,  c'est-a-dire  jusqu'a  la  fin 
de  ce  mois  pour  prenclre  un  parti  decidement  et  sans  le  moindre 
delai  ultćrieur.  Je  lui  demandois  si  par  la  on  entendoit  aussi  articuler 
la  restitution  d*(  )czako\v  avec  son  district  Si  chez  vons  on  se  de- 
terminera  a  laisser  toniber  les  autres  prćtensions,  rćpliąua-t-iL  je 
crois  a  vous  parler  confidentiellement  que  les  Turcs  consentiront 
a  ceder  cette  ville  en  se  roidissant  toutes  fois  de  la  laisser  comme 
forteresse.  Convenez.  lui  dis-je.  ąue  Mr.  de  Hertzberg  a  tout  em- 
brouille . . .  En  haussant  les  śpaules,  ii  en  convint  en  se  rapportant 
a  moi  sur  les  effurts  de  prevenir  eette  extremite.  et  disant  que,  si 
les  choses  y  etoient  portees,  ii  ne  lui  restoit  que  de  remplir  son 
devoir  comme  simple  militaire.  II  me  pria  beaucoup  de  cacher  a  Mr 
de  Hertzberg  que  j'avois  connoissance  de  l"expedition  de  1'estafette 
mentionnće,  ce  que  lui  ayant  promis,  j'ai  cru  devoir  me  presser  den 
instruire  V.  E.  par  la  menie  v. -ie.  Pour  cet  effet  j'ai  imaginć  un 
exp^dient  qui  detournera  l'attention  du  bureau  des  postes  d'ici  et  qui, 
comme  fespere,  reussira  . . . 

Oryginał  szyfr. 

55.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  12  (1)  V.   1790. 

Quoique  la  dejieche  que  vous  nous  avez  adressee  par  courrier  en 
commun  avec  Mr.  d*Alopeus  eut  e!e  dun  contenu  infiniment  interes- 
sant.  nous  ne  nous  sommes  pas  presse"s  d'y  repondre,  parcequ'elle 
pr^toit  plutót  a  des  observations  qu,elle  ne  sollicitait  des  rćsolutions 
et  de  nourelles  instruclions.  Nous  attendions  d'ailleurs  diff^rentes 
notions  qui  devoient  nous  parrenir  de  Yienne  et  servir  a  combiner 
nos  idees  sur  les  circonstances  actuelles. 

La  demarche,  Monsieur,  a  laquelle  vous  vous  etes  prśte  ensemble 
avec  Mr.  d"Alopeus  vis-a-vis  des  ministres  d"Angleterre  et  de  Hollande, 
quelque  couleur  que  ces  messieurs  ayent  cherche  de  lui  donner,  ne 
sauroit  se  presenter  sous  un  point  de  vue  favorable.  Vos  rapports 
respectifs  des  uns  aux  autres  n'autorisoient  pas  une  conference  d*ap- 
pareil  aussi  que  cela  en  avoit   l'air,    par  l"invitation    qui    vous  a  ćtó 
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faite  par  Mr.  Ewart  et  Mr.  de  Reede,  avec  lesąuelles  vous  n'aviez 
aucune  mission  de  traiter,  et  les  objets  dont  ils  ont  entrepris  la  dis- 
cussion  sont  trop  au  dessus  de  ses  prśtendus  śpanchemens  de  con- 
fiance  et  de  żele  dont  ils  ont  voulu  couvrir  leur  aveugle  complaisance 
pour  les  vues  de  Mr.  le  comte  Hertzberg,  pour  que  vous  n'ayez  pas 
du  leur  faire  sentir  le  pen  de  convenance  de  cette  manierę  de  ne- 
gocier  et,  en  declinant  toutes  les  ouvertures  qu'ils  se  proposoient  de 
vous  faire  sous  cette  formę.  trouver  un  moyen  plus  dścent  de  vous 
meltre  au  fail  cle  ce  qu'ils  vouloient  vous  apprendre. 

Quoique  le  silence  que  notre  cour  a  gardę"  sur  cet  egard  de  leur 
part  doive  les  avertir  assez  de  rinutilitć  d'un  renouvellement  de 
pareille  tentative,  on  ne  sauroit  cependant  se  mettre  trop  en  gardę 
contrę  la  conduile  des  personnes  qui  agissent  par  une  impulsion  ćtran- 
gere  et  j'ai  ordre  expres,  Monsieur,  de  vous  prescrire.  de  vous  refuser 
desormais  a  toutes  les  demarches  que  les  memes  ministres  pourroient 
vous  proposer  dans  le  meme  genre.  Mais  cela  n'emp£che  ras  que 
vous  ne  puissiez  discuter  avec  eux  confidentiellement,  et  sur  le  ton 
de  liaison  de  soci^t^  tous  les  objets  que  vous  en  jugerez  de  meriter 
la  peine. 

L'Imperatrice  a  toujours  ćte  persuadee  que  le  changement  de 
regne  en  Autriche  n'en  apporteroit  aucun  au  systeme  etabli  entre 
notre  cour  et  celle  de  Yienne.  Les  assurances  qu'en  avoit  donnees 
le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohemę  a  son  avenement  a  la  couronne, 
et  la  conduite  qu'il  observe  ont  acheve  de  remplir  1'attente  de  Sa 
Majeste"  Imperiale  a  cet  ćgard.  Cette  union  doit  etre  resserróe  dans 
ce  moment  par  la  conformitś  parfaite  des  interels  des  deux  puis- 
sances  et  la  coniiance,  la  plus  intime  qui  doit  rćgner  entre  elles,  est 
un  des  moyens  les  plus  propres  a  leur  avenement.  II  est  donc  essen- 
tiel,  Monsieur,  que  vous  rógliez  sur  ce  principe  votre  conduite  a  Tegard 
de  votre  collegue,  le  prince  de  Reuss.  Nous  avons  lieu  de  croire  par 
plusieurs  circonstances  que  vos  relations  avec  ce  ministre  ne  sont 
pas  aussi  confiantes  et  aussi  intimes  qu'elles  auroient  du  Fetre  entre 
les  deux  ministres  de  deux  cours  ailiees,  et  ii  ne  paroit  pas  mśme 
que  vous  ayez  jugś  a  propos  de  lui  confier  1'objet  de  votre  entretien 
avec  les  deux  ministres  susmentionnćs.  objet  qui  interessant  directe- 
ment  et  au  plus  haut  degró  la  cour  de  Yienne  exigeoit  d'elle  les 
mesures  les  plus  promptes  et  les  plus  efficaces,  et  dont  1'effet  ne 
peut  rejaillir  sur  les  nótres  que  d'une  manierę  salutaire  pour  nos 
propres  interets.   En  dernier  lieu   lorsque  vous  avez  fait  parvenir  ici 
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la  copie  de  la  lettre  aut  ogra phe  du  Roi  de  Hongrie  au  Roi  de  Prusse, 
vous  avez  marque  que  vous  vous  l'6tes  procuree  par  la  voie  d'un 
tiers  et  non  par  celle  du  prince  de  Reuss  qui  auroit  du  etre  la  plus 
naturelle;  en  un  mot,  on  ne  voit  par  aucun  de  vos  rapports,  depuis 
que  vous  occupez  votre  poste,  qu"il  eut  jamais  regne  entre  vous  et 
lui  cette  union  et  cette  confiance.  dans  lesquelles  des  ministres  allićs 
ont  couiume  de  vivre  ensemble.  Cette  position,  pousrant  influer  des- 
avantageusemen1  sur  le  bien  des  affaires,  ii  devient  necessaire  de  vous 
deinander,  Monsieur,  des  eclaircissements  sur  ce  qui  a  pu  le  produire. 
II  est  possible  que  le  prince  de  Reuss  porte  dans  la  sociśtó  quelque 
contradiction  de  caractere  qui  ne  sympathise  pas  avec  le  vótre;  mais 
nous  esperons,  Monsieur,  que  vous  saurez  y  supplier  par  votre  in- 
dulgence,  et  qne  surtout  vous  tacherez  d'ecarter  de  votre  conduite 
vis-a-vis  de  ce  ministre  tout  ce  qui  pourroit  donner  lieu  a  des  doutes 
sur  1'intimite"  <!(>  notre  union  et  de  notre  mtelligence  avec  sa  cour. 
En  vous  acąuittant  de  1'office  que  j'ai  eu  ordre  de  yous  rśfórer 
par  la  dep§che  qui  accompagne  ceJle-ci,  je  dois  yous  recommander 
de  n'en  point  faire  de  lecture  au  ministere  prussien  et  encore  moins 
de  n'en  donner  la  copie,  mais  de  vous  borner  a  en  prendre  le  rć- 
sumś  et  le  transmettre  en  paroles. 

Oryginał. 

56.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  12  (1)  V.  1790. 

Le  ministre  de  la  cour  de  Londres  accrćditć1  a  la  notre,  nous 
a  communiijue  ces  jours-ci  l'extrait  d'une  dśpeche  de  Mr.  le  duc  de 
Leeds,  contenant  de  nouvelles  ouvertures  relatives  a  notre  pacification, 
accomt)agnees  de  la  proposition  d'un  armistice  immódiat  a  conclure 
entre  toutes  les  puissances  belligćrantes. 

Mr.  le  comte  de  Goltz  est  venu  le  nieme  jour  appuyer  l'office  de 
son  collegue,  se  contenant  de  s'y  rśfórer  en  tennes  gśnćraux  sans 
me  remettre  rien  par  ecrit. 

J'ai  pris  les  orilres  de  rimpćratrice  sur  ces  deux  demarches  et 
en  consequence  j'ai  charge  Mr.  le  comte  de  Woroncoff, 2  notre  ministre 

1  Whitworth. 

-  Woroncow  Semen  Romanowicz,  hr.,  ur.  1744,  urn.  1832,  długolotni  poseł 
rosyjski  w  Londynie.  Por.  Archiw  kniazia  Woroncowa,  T.  IX  passim. 
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a  Londres,  de  faire  passer  au  Roi  par  le  eanaJ  de  son  ministere  des 
sentimens  de  satisfaction,  avec  lesąuels  Sa  Majestć  Impćriale  recoit 
les  soins  dont  Sa  Majestć  Britanniąue  ne  cesse  de  s'occuper.  pour 
procurcr  un  hien  aussi  dósirable  que  celui  de  la  paix,  avec  pri&re 
de  vouloir  hien  les  conłinuer  jusqu'a  ce  qu'ils  ayent  produit  Teffet 
heureux  qu'on  doit  en  espśrer.  Quand  a  1'armistice,  Sa  Majestś  Im- 
periale n'a  pu  le  promettre,  etant  obligś  de  se  concerter  sur  cel  objet 
avee  son  allie,  S.  M.  le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohemę,  qui  fait  cause 
commune  avec  elle  dans  la  guerre  avec  la  Turąuie. 

Pour  ce  qui  regarde  le  Roi  de  Suede,  la  paix  a  faire  avec  lui 
n'exigeant  pas  plus  de  tems  que  1'armistice,  ii  seroit  inutile  de  traiter 
de  ce  dernier,  d'autant  plus  que  Sa  Majestś  Imperiale  remettait  g& 
nereusement  tous  les  frais  et  tous  les  dommages  que  rinjuste  attaque 
du  Roi  de  Suede  a  cause"  . . . 

Imperatorowa  gotowa  zawrzeć  pokój  z  królem  szwedzkim  na  pod- 
stawie traktatów  w  Nystaedt  i  Abo  i  z  gwaraneyą  powszechnej  amnestyi 
dla  poddanych  króla. 

Oryginał. 

57.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petersburg  12  (1)  V.  1790']. 

Je  ne  puis,  Monsieur,  qu'a  me  rćfe-rer  a  ma  depśche  d'aujourd'hui 
a  Mr.  le  comte  Nesselrode  auquel  vous  en  demanderez  la  communi- 
cation,  touchant  le  contenu  de  vos  rapports,  expediśs  par  votre  der- 
nier courrier.  Vous  apprendrez  par  la  que  la  demarche  que  vous 
avez  faite  de  vous  preter  a  la  conference  insidieuse  a  laąuelle  Mr. 
Ewart  de  concert  avec  son  collegue  hollandois  vous  a  entrainć,  n'a 
pas  pu  meriter  1'approbation  de  Fimperatrice.  En  effet,  cette  formę 
rópugne  au  caractere  dont  Mr.  le  comte  de  Nesselrode  est  rev6tu  et 
elle  n'ćtoit  pas  necessaire  vis-a-vis  de  vous  qui,  quoique  possódant 
la  confiance  de  notre  cour,  n'avez  aucun  titre  a  celle  ou  vous  6tes 
pour  traiter  avec  appareil  et  formalite.  Si  on  ne  veut  envisager  toute 
votre  discussion  avec  les  deux  ministres  susmentionnes  que  comme 
une  affaire  de  confiance  et  de  liaison  personnelle,  alors  meme  vous 
n'aviez  pas  besoin  cle  vous  charger  d'en  faire  votre  rapport  et  de 
laisser  espórer  une  reponse  quelconque.   Mais   vous  śtiez  muni  d'in- 

1  Koncept  tego  listu  nie  ma  daty.  Widocznem  jest  jednak,  że  był  pisany 
d.  12  (1)  maja  1790,  t.  j.  równocześnie  z  listem  poprzednim. 
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structions  assez  amples  pour  pouvoir  repondre  de  vous-meme  sur 
tous  les  points  qui  ont  ćte  debattu  entre  vous,  et  si  ces  messieurs-la 
avoient  insiste  sur  Tusage  qu'ils  youloient  que  vous  en  fissiez,  vous 
etiez  en  droit  de  leur  faire  sentir  le  peu  de  convenance  de  la  tour- 
nure  qu'ils  ont  prise. 

Quoiqu'il  en  soit  cette  circonstance  n'echange  en  rien  le  fond  de 
vos  instructions  ni  celui  des  intentions  de  1'Empereur.  Yous  devez 
par  cons&raent  travailler  a  ramener  la  cour  de  Berlin  a  des  prin- 
cipes  de  moderation,  d'amitie  et  d'equite  qui  sont  ceux  que  S.  M.  I. 
a  constamment  suivi  vis-a-vis  delie  et  qu'elle  suivra  aussi  longtems, 
qu'elle  ne  sera  point  persuadee  que  la  cour  de  Berlin  les  a  abjurćs 
de  son  cótć  et  en  a  adopte  d'autres  qui  leur  sont  contraires.  En 
attendant  yous  devez  toujours  etre  attentif  a  approfondir  de  plus  en 
plus  jusqu'ou  la  politiąue  de  1'Angleterre  s'accorde  avec  celle  de  la 
Prusse,  et  jusqu'ou  elle  pourra  ou  voudra  seconder  les  vues  et  les 
projets  de  cette  derniere. 

Au  reste  en  tenant  fermę  plus  que  jamais  sur  les  principes  de 
bonne  foi  et  de  fidelite  que  rimpóratrice  veut  observer  vis-a-vis  de 
la  cour  de  Yienne,  vous  n'en  tćmoignerez  pas  moins  a  celle  de  Berlin, 
dans  toutes  les  occasions  convenables,  que  ces  niemes  principes  ne 
sauroient  jamais  prejudicier  aux  intentions  de  liaisons  d'amitie  et  de 
rapprochement  de  sysleme  que  S.  M.  I.  lui  a  fait  connoitre  ni  en 
empecher  les  elłets  quand  ii  en  .-era  tems. 

Minuta. 

58.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  12  (1)  V.  1790. 

W   sprawie  zawieszenia  broni  dwór  angielski  pierwszy  uczynił  propo- 

zycyą,  to  też  pierwszy  powinien  otrzymać  odpowiedź.   Poseł  ma  dopiero 

ośm  dni  po  odejściu  kuryera  do  Londynu  oświadczyć  dworowi  pruskiemu, 

że  Rosya  na  zawieszenie  broni  się  nie  godzi. 

59.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  VII.  1790. 

.  . .  Le  prince  de  Reuss,  mayant  ecrit  de  Reichenbach  1  en  datę 
du  6  de  juillet.  s'exprime  sur  sa  commission   en  ces  termes:    »Dieu 

1  O  konferencyach  i  »konwencyi«  w  Reichenbachu  por.  Rankę,  Die 
deutschen    Machte . . .    S.    W.    BI- ?>2.    29-ty    rozdział    passim    i    Analecta    VII; 

Dembi nski,  Źródła  I.  6 
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sait  combien  de  tems  durera  encore  notre  sśjour;  jusqu'ici  ii  n'y  a 
rien  d'arrśte\  11  faudroit  vous  ćcrire  des  volumes  pour  vous  informer 
du  passo  et  cependant  vous  pourriez  difficilement  en  tirer  quelque 
chose  de  positif«.  Dans  une  lettre  du  10  juillet  charge  celui-ci  qu'il 
s'attendoit  le  lendemain  au  retour  du  courrier  eiwoyć  a  Vienne  et 
qu'alors  on  verroit  plus  clair  . . . 

Oryginał  szyfr. 

60.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  VII.  1790. 

Monseigneur.  Je  nai  point  de  lettre  du  prince  de  Reuss,  quoique 
son  courrier  se  trouve  de  retour  depuis  le  13  a  Reichenbach;  ce  qui 
me  met  dans  1'impossibilitś  de  mander  a  Votre  Excellence  quelque 
chose  d'authentique  sur  le  progres  des  nćgocialions  y  entamees.  Diffś- 
rentes  personnes  ici  ont  cependant  recu  des  avis  qui  ne  paraissent 
pas  suspects  et  au  contenu  desquels  toute  la  nćgociation  a  changó 
d'objet.  U  ne  doit  plus  etre  question  de  restituer  une  partie  de  la 
Galicie  ni  d'arrondissemens  respectifs  qui  en  auroient  ćtć  la  suitę. 
La  cour  de  Londres  ne  s'etant  point  relachee  a  1'egard  de  sa  pre- 
mierę position,  le  status  quo  a  etć  adoptó  pour  base.  Le  crćdit  de 
Mr.  Lucchesini  a  ćprouve  un  rude  choć, *  Ce  ministre  a  eu  ordre  de 
s'en  retourner  tout  de  suitę  a  Varsovie,  et  ii  est  apparent  que  Fidće 
de  Femployer  a  Jassi  -  est  tombće.  Le  rapport  du  comte  Kalkreuth3 
y  a  donnę  lieu.  Ce  gćneral  s'śtant  rendu  en  Pologne  n'a  trouvó  la 
ou  le  marquis  avoit  fait  entrevoir  des  forces  formidables  qu'un  simu- 

Vivenot,  Quellen  zur  Geschichte  der  deutschen  Kaiserpolitik. . .  I,  3  sq.  i  499  sq. ; 
Hertzberg,  Precis  de  la  carriere  diplomatiyue  w  Zeitschrift  fiir  Geschicbts- 
wissenschaft  v.  Schmidt,  I,  26  sq. ;  Schlieffen  Martin  Ernst  von,  Einige  Be- 
treffnisse  u.  Erlebnisse,  Berlin  1840,  str.  508;  Hausser,  Deutsche  Geschichte, 
I,  257;  Philippson,  Geschichte  des  Preuss.  Staatswesens,  I,  293  sq. ;  Heigel, 
Deutsche  Geschichte,  I,  261  sq.  (Bibliothek  deutscher  Geschichte);  Wittichen, 
Die  polnische  Politik  Preussens,  rozdziały  XIII,  XIV  i  XV  passim;  Krauel,  Graf 
Hertzberg  ais  Minister  Friedrich  Wilhelm  II.,  Berlin  1899,  str.  53  sq. ;  Prutz, 
Preussische  Geschichte,  III,  280  sq. ;  Kalinka,  Sejm  czteroletni,  §  128;  Aske- 
nazy,  Przymierze  polsko-pruskie,  str.  75  sq. 

1  Alopeus  mylił  się  w  tym   względzie,   gdyż   właśnie   przeciwnie   Lucchesini 
wtedy  miał  wielki  wpływ. 

2  W  pertraktacyach  z  Turcy  a. 

8  Kalkreuth,   pruski   generał,   wysłany   do   Polski,   aby   przekonać  się   o  sile 
wojska. 
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lacre  cTarmee.  Ce  parti  imposant  qui  devoit  agir  en  faveur  de  la 
Prusse  n"a  prśsente  a  Mr.  de  Kalkreuth  que  1'aspect  dune  faible 
faction  composće  de  quełques  moustaches  dont  Fimagination  echauffće 
a  besoin  d'etre  guerie.  En  un  mot.  son  rapport  verbal  a  Sa  Majeste 
son  maitre  a  etabli  toute  la  nullite  actuelle  de  la  Pologne,  en  detrui- 
sant  le  charme  des  brillantes  fictions  de  Lucchesini . . . 

Oryginał  szyfr. 

61.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  31  (20)  VII.  1790. 
. . .  Le  comte  de  Hertzberg  irrite  au  supremę  degre  de  ce  que  son 
projet  favori  est  manque\  a  su  par  des  difficultćs  toujours  renaissantes 
trainer  les  negociations  de  Reichenbach  en  longueur.  Le  Roi  son 
maitre  s'en  est  mele  a  la  fois  et  les  a  termine"  en  acćeptant  la  dćcla- 
ration  de  la  cour  de  Yienne  .  . . 

Oryginał  szyfr. 

62.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  7  IX.  (27  VIII.)  1790. 

L'envoye  de  Prusse ł  nrayant  remis  Fextrait . . .  d'une  dćpśche 
que  le  Roi  son  maitre  lui  avoit  adressee. . . . 2  Sa  Majeste"  Imperiale 
n'a  pas  sans  doute  oublie  que  Sa  Majeste  Prussienne  avoit  employe" 
et  offert  ses  bons  offices  pour  amener  le  retablissement...  de  la  paix. 

Imperatorowa  dziękuje    za   udzielenie  wiadomości  o  konwencyi 

Reichenbachskiej,  o  której  zresztą  z  Wiednia  wiedziała,  widzi  z  przy- 
jemnością, że  nie  przyszło  do  rozlewu  krwi;  wyraża  w  końcu  przekonanie, 
że  Król  bezstronnie  rozważy  umiarkowane  żądania  rosyjskie,  które  w  ni- 
czem  nie  mogą  zakłócić  równowagi  mocarstw.  Imperatorowa  nie  godzi  się 
na  status  quo. 

Oryginał.  Kopia  w  G.  St.  Aren.  Beri.  B.  XI.  Russland  128. 

63.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  7  IX.  (27  VIII.)  1790. 

. . .  Le  comte  de  Hertzberg  continue  a  temoigner  son  humeur  de 

1'issue  des  negociations  de  Reichenbach.   V.  E.  a  pu  s'en   apercevoir 

1  Goltz. 

*  D.  6  sierpnia  1790.  Król  donosił  o  konwencyi  w  Beichenbachu. 
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k  la  manierę  dont  ii  on  a  donnę"  le  prćcis  historiąue  dans  le  Courrier 
du  Bas  Rinn  ou  ii  donnę  des  motifs  qui  sont  de  naturę  a  n'6tre 
connus  que  de  la  postśrite.  Je  sais  de  tres  bonne  part  que  le  Roi 
est  aussi  fort  mćcontent,  ne  se  dissimulant  point  que  la  facon  dont 
les  choses  ont  śte  conduites  a  non  seuleinent  fait  sortir  a  peu  pres 
16  millions  d'ścus  du  trćsor,  mais  a  provoque  le  mćcontentement 
gśnćral  de  l'armśe.  Celle-ci  ne  le  cache  point  et  ce  sentiment  est 
accompagne  de  celui  d'un  mćpris  marquć  pour  le  souverain  actuel. 
II  semble  que  la  succession  des  tems  ne  fait  qu'ajouter  a  Penthou- 
siasme  avec  lequel  tous  les  śtats  indistinctement  relevent  le  regne  du 
feu  Roi,  afin  de  rendre  plus  frappant  le  contraste  entre  1'admini- 
stration  de  ce  grand  liomrae  et  celle  d'a  present.  Ce  qui  portait 
a  augmenter  1'humeur  du  Roi  c'est,  d'apres  les  lettres  de  Breslau,  la 
nouvelle  inattendue  de  la  paix  conclue  a  Yerela. l  La  surprise  a  ete 
complete  et  1'indignation  contrę  Gustave2  toute  aussi  parfaite. 

Oryginał  szyfr. 

64.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  22  (11)  IX.  1790. 

W  Berlinie  nikogo  niema  oprócz  Finckensteina,  który  bierze  sprawy 
tylko  ad  referendum.  O  Bisehoffwerderze  Alopeus  pisze  w  sposób  następujący: 

Ses  (sc.  Bischoffwerder)  principes  le  portent  pour  1'union  de  son 
maitre  avec  la  Russie,  ils  ont  pu  etre  modifiśs  par  les  circonstances, 
mais  ii  n'y  renoncera  pas  facilement.  Plus  d'une  fois  ii  m'a  fait  sentir 
combien  ii  eloit  mecontent  des  mesures  du  comte  Hertzberg,  ...mais 
quelle  que  soit  son  influence  sur  son  maitre,  ii  est  souvent  des  cas 
ou  ii  prend  le  parti  du  silence  et  meme  celui  de  1'inaction  ...  Ce 
favori  a  un  dśfaut,  celui  d'etre  |>arfois  trop  prudent . . . 

OryginaJ  szyfr. 

65.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  25  (14)  IX.  1790. 

P.  S. 3  Je  fus  co  matin  a  la  porte  de  Mr.  le  comte  de  Hertzberg, 
pour  le  complimenler    sur   son  retour,   mais   ce   ministre   etoit   trop 

1  W  Werela  został  pokój  zawarty  między  Rosyą  a  Szwecyą,  14  sierpnia  1790. 

2  Gustaw  III,  król  szwedzki. 

3  W  liście  samym  Alopeus  donosił,  ze  król  Fryderyk  Wilhelm  stanął  w  Ber- 
linie 24  września  o  godz.  ó  rano. 
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occupe  pour  recevoir  da  monde . . .  J"eus  occasion ...  a  la  cour ...  de  voir 
Mr.  de  Bischoffwerder  pour  la  premierę  fois  a  pres  son  retour  et  je 
suis  rentre  expres  chez  moi,  pour  profiter  du  peu  d"instans  que  me 
laissa  le  depart  prochain  de  la  poste  afin  d'ajouter  a  mon  rapport 
d'aujourd'hui  cette  apostille  et  rendre  compte  a  V.  E.  de  Tentretien 
que  j'ai  eu  avec  cel  aide  de  camp  generał. 

Lui  ayant  dit  que  je  me  flattois  que  la  reponse  de  ma  cour  qui 
fait  preuve  de  la  moderation  extreme  de  Flmperatrice  ne  laissoit  plus 
rien  a  desirer,  ii  me  repondit  que  le  Roi  son  maitre  de  son  cóte 
n'empecheroit  certainement  pas  la  Porte  de  s'arranger  avec  nous. 

Je  remarquai  que  pour  donner  de  la  valeur  a  cette  assurance  ii 
falloit  s'abstenir  de  toute  demonstration  qui  ciut  faire  accroire  aux 
Turcs  qu'ils  pourroient  compter  sur  quelque  appuiment  en  perspec- 
tive.  Cette  obsenration  nous  mena  a  une  vive  discussion.  quoique  tres 
amicale.  sur  les  armemens  en  Prusse.  Bischoffwerder  inassura  que 
jusqu'ici  lis  avoient  ete  tres  insignifians.  mais  que  le  Roi  ayant 
appris  qu'on  rassembloit  chez  nous. nn  corps  tres  considórable  sur  la 
Duna,  ii  se  voyoit  dans  la  necessite  de  laire  marcher  beaucoup  de 
troupes  en  Prusse  et  d'y  faire  courir  le  gćneral  Moellendorf  a  toute  bride- 

L'ayant  laissć  achever,  je  repliąuai  que  je  n'avois  nulle  connais- 
sance  lokale  de  la  inarche  des  troupes  en  Livonie.  qu'au  reste  ii  etoit 
naturel  de  ramener  a  present  1'armee  qui  avoit  ete  en  Finlande  dans 
les  provinces  avoisines,  telles  que  1'Esthonie  et  la  Livonie,  protestant 
surplus  que  Sa  Majeslć  Imperiale  n'avoit  nulle  intention  hostile  contrę 
le  Roi  de  Prusse  et  que  j'en  repondrois  sur  ma  tete.  Pendant  que 
nous  etions  dans  le  plus  fort  de  la  conversation,  Hertzberg  s'approcha 
de  moi,  a  qui  Bischoffwerder  dit:  »Nous  sommes  engages  dans  une 
vive  dis|.»ute,  je  me  rapporte  a  V.  E.  que  le  Roi  est  bien  śloignó  d'en 
vouloir  a  la  Russie,  et  certainement  ce  n'est  pas  de  gaiete  de  coeur 
qu'il  s'embarqueroit  dans  de  nouvelles  dśpeńses,  si  sa  suretś  ne  mo- 
tivoit  des  mesures  qui  ne  sont  que  des  simples  defenses«.  Ce  ministre 
d*etat  aflirma  et  par  desgesteset  par  des  paroles  ce  que  1'autre  avoit  dit. 

Oryginał.  Postscriptum  pisane  własnoręcznie. 

66.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  26  (15)  IX.  1790 

Monseigneur.  J'ignore  d'ou  est  venu  Tidee  qu*on  a  prise  ici,  mais 
ii  est  certain  qu'on  l'a,   que   des   vues  et  projets   de  vengeance  ont 
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fait  prendre  le  parli  d'assembler  des  forces  considerables  en  Livonie 
et  sur  la  Duna;  quon  ne  les  laissera  en  inaction  que  jusqu'a  ce 
qu'on  ait  reussi  a  se  dśbarasser  des  Turcs  et  que  cet  objet  rempli 
on  fera  śclater  son  ressentiment  contrę  la  Prusse.  Tout  ce  que  je 
pourrai  mettre  en  avant  pour  dśtruire  ce  fantóme  ne  portera  pas 
grand  coup,  mais  je  soumets  aux  lumieres  superieures  de  Votre  Ex- 
cellence,  s'il  ne  seroit  de  Pintśrót  et  de  Pavantage  de  Sa  Majeste 
Imperiale  que  vous  vouliez  bien  vous  expliquer  franchement  avec  Mr. 
le  comte  de  Goltz  a  ce  sujet.  Je  crois  qu,une  declaration  prćcise  et 
formelle,  comme  quoi  notre  cour  ne  medite  le  moindre  projet  hostile 
contrę  celle-ci.  sera  propre  a  la  tranquilliser  et  a  la  porter  a  sćparer 
le  corps  d'armee  considśrable  qu'elle  va  former  incessamment  en  Prusse, 
surtout  si  de  notre  cole"  on  s'engage  rćciproquement  de  laisser  en  tel 
cas  moins  de  troupes  en  Livonie,  suppose  qu'il  y  en  ait  tant  qu'on 
le  dit  ici  et  dont  je  n'ai  nulle  connoissance.  Yotre  Excellence  se  dira 
a  la  suitę  de  ceci  que  nous  ne  pourrons  non  seulement  employer  ce 
surplus  des  forces  contrę  les  Turcs,  mais  que  ceux-ci,  apprenant  que 
le  Roi  de  Prusse  se  met  tout  de  bon  a  dćsarmer,  se  persuaderont 
qu'il  n'a  la  moindre  envie  de  faire  une  diversion  en  leur  faveur  et 
qu'ainsi  ils  reviendront  des  illusions  dont  ils  sont  a  se  bercer. 

Si  ces  reflexions  n'auront  pas  le  bonheur  de  rencontrer  Fappro- 
bation  de  Votre  Exsellence,  j'ose  me  flatter  qu'elle  n'en  rendra  pas 
moins  justice  aux  principes  d'ou  elles  deculent  et  au  żele  passionne 
qui  nranime  pour  tout  ce  qui  peut  avoir  le  moindre  rapport  a  Favan- 
cement  des  inlerets  de  notre  grandę  Souveraine. 

Oryginał.  Lettre  »parti  en  liere». 

87.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  28  (17)  IX.  1790. 

Monseigneur.  Yotre  Excellence  jugera,  sans  que  j'aie  besoin  de  le 
dire,  que  deja  ii  ne  faudra  s'attendre  a  rien  de  bon  de  la  part  de 
cette  cour-ci.  Je  mets  tout  en  avant  pour  penetrer  ses  veritables 
desseins,  et  tout  me  confirme  qu'ils  sont  fort  equivoques.  Le  prince 
de  Reuss  dans  des  entretiens  qu'il  a  eus  avec  le  comte  de  Hertzberg 
et  Mr.  de  Rischoffwerder,  ayant  releve  la  moderation  des  termes  aux- 
quels  rimpśratrice  a  reduit  ses  demandes  a  la  charge  de  la  Porte, 
ils  ont  repondu,  l'un  et  Tautre,  que  le  Roi  leur  maitre.  apres  tout  ce 
qui  etait  arrivś,   ne  pouvait  point  conseiller  celle-ci   de  les  accorder, 
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mais  qu'il  ne  1'empecherait  pas  non  plus  de  faire  ce  sacrifice,  si  elle 
le  jugeait  a  propos.  I/Angleterre  a  coup  sur  nous  est  pour  le  moins 
tout  aussi  contraire  que  la  Prusse.  Mr.  Ewart  qui  y  retourne  inces- 
samment  et  dont  je  connais  dśja  la  violence  et  1'animosite  contrę  nous 
mettra  tout  en  oeuvre  pour  l'exciter  d'avantage.  Les  negociations  entre 
la  cour  de  Londres  et  celle  d'iei  continuent  toujours  a  6tre  fort  actives 
Hier  encore  Mr.  Ewart  a  expćdie  un  courriei  en  Angleterre.  Si  nous 
ne  rćussissons  point  a  conclure  la  paix  cette  annee-ci  avec  la  Porte, 
ii  sera  de  toute  nćcessite  de  se  prćparer  a  une  vigoureuse  defense 
du  cóte  de  la  Livonie  et  de  la  Russie  Blanche.  Je  ne  parle  pas 
seulement  des  mesures  dont  le  besoin  nest  justifić  que  trop  par  les 
de" monstra lions  equivoques  de  1'Angleterre. 

Oryginał  szyfr.  Lettre  »parti  cu  liere«. 

68.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  2  X.  (21  IX.)  1790 
Monseigneur.  Le  comte  de  Hertzberg  m'ayant  dit  a  la  cour  que 
je  le  trouverai  mardi,  si  je  voulois  m'entretenir  avec  lui,  je  m'y  suis 
rendu  ce  jour-la  vors  midi.  Le  sujet  de  notre  conversation  roula 
d'abord  sur  la  reponse  remise  par  Mr.  le  comte  de  Nesselrode  rela- 
tive  a  l'intervention  de  cette  cour-ci  dans  l'ouvrage  de  notre  paci- 
fication  avec  la  Porte.  J'avois  releve"  la  moderation  extr6me  des 
termes  dont  1'lmperatrice  fait  dependre  le  retour  de  la  paix.  Mr.  de 
Hertzberg  s'y  arreta  pour  me  demander  quelles  etoient  donc  nos  con- 
ditions.  Nen  ayant  point  de  ootions  authentiąues,  je  me  suis  bornć 
a  repondre  quelles  devoient  lui  etre  connues  a  la  suitę  de  la  con- 
fidence  qui  en  avoit  ete  faile  au  Roi  d'Hongrie  et  au  Roi  de  la 
Grandę  Bretagne  qui  sans  doute  l'un  et  1'autre  en  auront  fait  part 
a  cette  cour-ci.  A  cela  ce  ministre  remarqua  d'abord  que  la  cour 
de  Yienne  n'en  avoit  rien  fait  et  que  dans  les  confćrences  de  Reichen- 
bach  ii  men  avoit  ete  ąuestion  qu'une  seule  fois.  oii  Mr.  de  Spiel- 
mann  1  tout  en  passant  a  parlś  des  conditions  de  la  Russie.  »Pour 
ce  qui  est  de  l'Angleterre«,  poursuivit-il,  »le  memoire  qu'a  remis  le 
comte  de  Worontzow  nous  a  ete  communique;  je  ne  1'ai  pas  a  la 
main.  mais  autant  que  je  m'en  rappelle,  vous  avez  propos^  la  ri- 
viere  de  Dniester  pour  limite  entre  la  Russie  et  la  Turquie«.  »Eh 
bien,  rśpondis-je,  nos  nombreuses  conquetes,  nos  immenses  avantages 

1  Spielmann  Antoni  Freiherr  von,  »Geheimer  Staats-Referendar«. 
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sur  les  Turcs,  peuvent-ils  ćtre  rćduits  a  moins?  Je  me  rapporte  a  vous- 
meme,  si  vous  ne  m'avez  dit  plus  d'une  fois  quo  vous  entendiez  que 
la  forteresse  d^czakoff  devoit  nous  rester«. 

«0ui,  sans  doute«,  repliqua-t-il,  »mais  bien  attendu  que  le  Roi 
mon  maitre  feroit  l'acquisition  de  Dantzic  et  de  Thorn.  Au  reste 
encore  aujourd'hui  nous  n'entendons  point  nous  opposer  a  Tarrange- 
ment  que  vous  avez  proposś  aux  Turcs,  mais  le  moyen  de  leur  faire 
entendre  raison,  1'ignorance  et  la  stupiditć  de  ces  gens  passent  toute 
conception;  ils  refusent  deja  toute  autre  que  celle  de  status  quo.* 

»Laissez-nous  faire,  dis-je  en  Pinterrompant,  ii  nous  est  facile 
de  refondre  leurs  idees,  si  d'autres  ne  s'en  melent  point;  nous  l'avons 
prouve  plus  d'une  fois«.  Ce  mot  nous  mena  aux  armemens  qui  se 
font  en  Prusse  et  cette  discussion  ne  diflerant  guere  de  celle  avec 
Mr.  de  Bischoffwerder,  dont  j'ai  eu  1'honneur  de  rendre  compte  tout 
recemment  a  Yotre  Excellence,  je  prends  la  libertć  de  m'y  referer. 
Mr.  de  Hertzberg  assura  que  les  vues  du  Roi  son  maitre  n'ćtoient 
nullement  hostiles  et  qu'il  espćroit  que  tout  finiroit  sans  qu'on  auroit 
besoin  de  venir  a  des  extremites.  II  tćmoigna  ses  regrets  de  ce  que 
ma  cour  refusoit  la  mśdiation  relterativement  proposee,  et  lorsque 
j'avois  obseryś  que  son  refus  śtoit  justifie  par  des  raisons  tres  mo- 
tivantes,  ii  dit:  »Non,  ce  n'est  que  par  un  faux  point  d'honneur. 
L'intervention  du  Roi  auroit  ślś  tres  impartiale;  ii  n'est  tenu  a  rien 
par  le  traite  avec  la  Porte,  et  ii  seroit  fort  a  dćsirer  que  votre  cour 
voulut  a  la  fin  revenir  de  ses  pre>entions  contrę  nous.  Qu'elle  dćfere 
encore  la  mśdiation  au  Roi  et  a  ses  allies;  c'est  le  moyen  le  plus 
sur  d'amener  les  choses  a  un  dónouement  d6sirś«.  Je  citai  alors  le 
passage  du  traitó  x  ou  ii  est  question  de  la  Crimee,  mais  ii  ne  voulut 
point  1'admettre,  protestant  que  Mr.  Dietz 2  avoit  outrepasse  les  li- 
mites  de  ses  instructions  et  qu'a  cet  ógard  ii  alloit  avoir  une  expli- 
cation  formelle  avec  lui.  Mr.  de  Hertzberg  en  vint  au  temoignage 
de  sa  profonde  douleur  de  ce  que  des  malintentionnes  avoient  rćussi 


1  Traktat  Prus  z  Turcyą  z  d.  31  stycznia  1790.  Por.  Hertzberg,  Recueil  des 
deductions .. .  III,  47.  Art.  III.  »Si  la  cour  ottomane. . .  est  victorieux,  son  intention 
śtant  de  ne  pas  agreer  la  paix  avec  les  ennemis  avant  d'avoir  repris  la  for- 
teresse et  les  pays  qui  sont  tombees  entre  les  mains  des  ennemis,  particuliere- 
ment  la  Crimee,  la  cour  prussienne  ne  doit  pas  desister  de  la  guerre  avant 
que  la  cour  ottomane  n'ait  fait  la  paix  avec  les  dits  ennemis*.  Ratyfikacya  traktatu 
ograniczyła  zobowiązania  Prus. 

2  Dietz,  poseł  pruski  w  Konstantynopolu. 
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a  le  mettre  mai  dans  1'esprit  de  llmperatrice,  en  laccusant  de  porter 
des  sentimens  de  haine  contrę  la  Russie.  11  prśtendoit  d'en  etre  si 
loin  ąifil  pouvoit  protester  sur  son  honneur  que  tant  qu'existoit  la 
monarchie  prussienne,  ii  n*avoit  point  ete  de  ministre  aussi  intimement 
convaincu  que  lui  que  l'avantage  reciproque  et  bien  entendu  de  la 
Russie  et  de  la  Prusse  exigeoit  leur  anion  etroite;  qu'il  n'y  avoit 
point  de  sujet  de  rivalite  entre  ces  deux  monarchies,  comme  par 
exemple  entre  la  Prusse  et  FAutriche.  II  regrettoit  de  n"avoir  pu  jouir 
du  bonheur  de  mettre  ses  hommages  personnels  aux  pieds  du  glo- 
rieux  tróne  de  Pimperatrice;  ii  dit  qu'il  n'oublieroit  jamais,  que  se 
trouvant  encore  au  college  a  Stettin.  ii  avoit  vu  cette  grandę  prin- 
cesse  annoncer  les  talens  sublimes  deployes  d'une  manierę  si  brillante 
pendant  le  cours  de  son  regne. 

J'ai  trouve  le  comte  Hertzberg  cetto  fois-ci  plus  coulant  que  ja- 
mais; ii  nfecouta  avec  la  plus  grandę  patience  sans  s'emporter  le 
moins  du  moncfe,  lorsque  j'ai  releve  la  conduite  de  sa  cour  pendant 
les  dernieres  annćes.  II  la  justifia  avec  moderation  et  douceur.  Mon 
rapport,  deja  trop  long,  ne  finira  point,  si  je  me  perniettois  de  suivre 
notre  conversation  dans  tous  ses  dćtails.  .Paurais  śtć  bien  surpris  de 
ce  ton  du  comte  Hertzberg,  si  je  n*avois  appris  ąuparavant  ou  ii  en 
a  śte"  avec  son  mailre  pendant  leur  sćjour  en  Silosie.  L'ordre  positif 
et  absolu  du  Roi  de  substituer  au  projet  d'arrangement  accepte  deja 
par  les  plenipotentiaires  autrichiens  celui  du  status  quo,  Ta  aflecte  au 
plus  haut  degre  et  ii  Test  encore.  Cela  a  ete  si  loin  qu"en  prćsence 
du  prince  de  Reuss  ii  a  fondu  en  larmes.  Pendant  Lout  le  sejour  de 
Rreslau,  Je  Roi  lui  a  marque"  la  plus  grandę  froideur,  ce  qui  l'a  de- 
terminś  a  la  fin  d"e"crire  a  S.  M.  pour  demander  a  se  rćtirer,  niais 
ayant  recu  a  cette  lettre  une  r^ponse  fort  gracieuse  et  bienveillante, 
ii  n'en  a  ele  plus  question.  Cet  esclandre  a  fait  naitre  le  bruit  comme 
s'il  alloit  etre  remplace"  par  le  marquis  Lucchesini.  bruit  qui  a  effa- 
rouchć  tous  ceux  qui  connoissent  cet  ltalien  ruse.  souple  et  artificieux. 
Oryginał  szyfr. 

69.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  X.  (2i  IX.)  1790. 

Monseigneur.   Mr.  de  Jacobi. x   ministre   de   cette   cour  a  Yienne, 

ayant  eu  comumnication  de  la  reponse  remise  par  le  comte  Nesselrode 

1  Jacobi  Constans   Filip  Wilhelm    Freiherr   von  Jacobi-Klóst,    ur.    1745,   urn. 
1817.  W  r.  1766  sekretarz,  potem  radca  legacyi ;  w  r.  1 773  rezydent  pruski  we 


90  1790.  I.  70. 

relativement  a  la  mćdiation  proposśe  en  dernier  lieu,  a  śte"  chez  le 
prince  Kaunitz  demander  les  conditions  dont  1'Imperatrice  fait  dćpendre 
le  retour  de  la  paix  avec  les  Turcs.  A  cette  occasion  ce  ministre  d'ćtat 
a  fait  entendre  a  Mr.  de  Jacobi  que  rien  ne  pouvoit  dispenser  la 
cour  de  Yienne  de  ses  obligations  envers  son  alliće,  la  Russie,  si 
celle-ei  ful  attaąuće  par  le  Roi  de  Prusse.  Ce  propos  menacant 
a  donnę"  ici  singulierement  de  1'ombrage  et  de  rimmeur.  On  le  taxe 
d'infraclion  aux  engagemens  pris  a  Reichenbach.  Cest  dans  ce  ton 
qu'il  en  a  etć  parle  au  prince  de  Reuss.  Mr.  Ewart,  la  veille  de  son 
depart,  ayant  recu  un  billet  de  la  propre  main  du  Roi  par  leąuel  ii 
l'invitoit  de  prendre  la  route  par  Potsdam.  s'y  est  rendu  dimanche 
matin.  Apres  s"et',e  entretenu  avec  ce  monarąue,  ii  a  poursuivi  in- 
Gontinent  son  voyage  et  a  change  nieme  tout  inopinement  son  itine- 
raire.  ayant  pris  la  route  de  Francfort  sur  le  Mein  au  lieu  de  celle 
d'Hanovre.  II  s'est  engage  menie  de  s'arreter  dans  la  premierę  de 
ces  villes.  II  n'est  pas  douteux  que  le  Roi  de  Prusse  ne  1'ait  charge 
de  s'expliquer  avec  le  nouvel  Empereur  et  qu'ii  n'attende  que  sa 
reponse  pour  prendre  son  parti.  Avant  hier  dćja  les  ordres  ont  ete 
donnes  de  remettre  toute  Tarmee  sur  le  pied  de  1  etat  de  guerre 
(Fdd-Etat).  On  a  emoye  des  estafettes  pour  enjoindre  a  quelques 
regimens  qui  retournoient  dans  leurs  garnisons  de  faire  halte  jusqu'a 
nouvel  ordre.  La  vente  des  chevaux  qui  avoit  ete  annoncće  dans  les 
affiches  a  ete  contremandee.  Au  grand  train  d'artillerie,  arrive  ici, 
on  a  detache  de  Francfort,  pour  etre  envoye  en  Prusse.  quinze  bat- 
leries,  composśes  chacune  de  6  canons  et  de  2  obus. 
Oryginał  szyfr. 

70.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  X.  (24  IX.)   1790. 

L'incident  que  l'explication  du  prince  Kaunitz  x  a  fait  naitre  a  oc- 

casionne  la  plus  violente  crise.  Malheuresement  ii  faut  s'attendre  a  des 

partis  extremes,  si  la  prudence  de  FEmpereur  ne  sauroit  pas  les  pre- 

venir.   Le  Roi  de  Prusse  brule  de  trouver  un  pretexte,   soit  bon  ou 

Wiedniu.  Fryderyk  II  nie  był  mu  przychylny,  za  to  Fryderyk  Wilhelm  II  otaczał 
go  swą  łaską.  W  r.  i  790  J.  był  posłem  pruskim  we  Wiedniu,  w  r.  1792  w  Lon- 
dynie aż  do  r.  1816  z  przerwami;  w  r.  1797—1799  pruski  pełnomocnik  w  Rastadt. 
Por.  Ba  i  Ile  u,  Allgemeine  deutsche  Biogr.  XIII,  576. 

1  Por.  list  poprzedni  (nr.  69)  z  tego   samego   dnia   i    korespondencyą   Goltza 
w  dziale  II. 
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mauvais  n'imporle,  nour  entrer  en  lice.  Son  amour  propre  l'y  excite 
et  surtout  1'apprehension  qubn  ne  taxe  de  faiblesse.  Rien  n'agit  avec 
plus  de  force  sur  1'esprit  de  ce  prince  que  cette  apprehension.  II  croit 
depuis  longtems  qu'on  le  traite  lestement  et  avec  une  espece  de  dedain. 
Cette  idee  quł  n'a  germśe  que  trop  se  joint  au  sentiment  de  ses 
forces.  LTopiniatrete  qui  est  dans  son  caractere  le  rend  dangereux, 
et  ii  ne  faut  deja  qu'une  etincelle  pour  allumer  le  plus  violent  feu. 
Fidele  a  mon  devoir,  j'en  previens  V.  E.,  afin  que  les  mesures 
soyent  prises  en  consequence  avec  vigueur  et  promptitude.  si  les  voies 
de  la  douceur  et  de  la  conciliation  ne  peuvent  pas  prevaloir. 

Oryginał  szyfr.  Lettre  »partic  ulier e«. 

71.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XI.  (26  X.)  1790. 

Monseigneur.  Le  charge  d'affaires  d'Angleterre  a  eu  ordre  de  de- 
tourner  cette  cour-ci  de  toute  dómarche  ulterieure  a  St.  Pćtersbourg 
dans  la  vue  de  dćterminer  l'Impśratrice  a  admettre  la  mediation  de 
la  Prusse  pour  le  rćtablissement  de  la  paix  avec  la  Porte.  On  est 
deja  habitue  d'ici  a  suivre  les  impulsions  angloises,  et  ii  n'est  pas 
douteux  qu'on  ne  marque  a  cette  occasion  autant  de  defórence  que 
dans  toutes  les  autres.  de  manierę  qu'on  peut  mettre  en  fait  que 
cette  proposition  sera  misę  de  cóte\ 

Le  projet  du  traite  de  commerce  a  conclure  entre  la  Prusse  et 
la  Pologne,  tel  qu,il  a  śtś  envoye  a  Varsovie,  ne  fait  pas  fortunę  ici 
et  sera  renvoye.  Le  prince  Jablonovskyx  s'en  est  plaint  a  un  de  ses 
amis,  disant  qu'autant  que  la  cour  de  Berlin  aroit  montre  de  la  com- 
plaisance  pour  la  Pologne  avant  la  conclusion  de  l*alliance.  autant 
lui  temoignoit-elle  acluellement  de  la  mauvaise  volonte . . . 

Oryginał  szyfr. 

72.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petersburg  11  XI.  (31  X.)  1790] 2. 

Toutes  les  depeches,  Monsieur,  que  vous  avez  adressees  succes- 
sivement   en   cour   depuis   le   retour    de   S.  M.   Prussienne   dans   sa 

1  Jabłonowski  ks.,  poseł  polski  w  Berlinie. 

2  Na  koncepcie  daty  nie  ma,  ale  z  następnych  listów  (nr.  73,  74)  wynika,  że 
pismo  to  jest  z  d.  31  X.  1790.  Kopia  w  G.  St.  Arch.  Beri.  R.  XL  Russland  128. 
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capitale  nous  sont  parvenus  exactement  et  dans  leur  tems.  II  en  est 
deux  dont  le  contenu  a  attirś  particuiierement  1'attention  de  S.  M.  I. 
et  sur  lesąuelles  elle  nous  a  ordonnś  de  vous  fournir  des  ćclaircis- 
semens  ultśrieurs,  afin  que  vous  puissiez  donner  encore  plus  de  de- 
veloppement  aux  argumens  sensćs  et  vrais  par  lesąuels  vous  avez 
en  partie  rćpondu  aux  differentes  assertions  que  vous  ont  etć  faites 
la  ou  vous  etes.  La  premierę  de  ces  deux  dśpśches  est  celle  ou  vous 
nous  informez  de  1'idśe  qu'on  avoit  gćnćralement  a  Berlin  que  ce 
sont  des  vues  des  projets  de  vengeance  :  qui  nous  ont  fait  assembler 
des  forces  considerables  en  Livonie  et  sur  la  Duna  qu'on  ne  laisse- 
rait  en  inaction  que  jusqu'a  ce  que  nous  ayons  reussi  a  nous  dóba- 
rasser  des  Turcs,  et  que  cet  objet  rempli,  nous  ferions  śclater  notre 
ressentiment  contrę  la  Prusse.  Sans  doute  vous  n'avez  pas  voulu 
dire.  ni  nous  ne  pouvons  croire  que  cette  idće  fut  celle  du  ministere 
meme  cle  S.  M.  Prussienne,  car  celui-ci  est  trop  ^clairć  pour  ne  pas 
savoir  appreeier  les  intentions  de  l'Impóratrice  d'apres  les  sentimens 
pacifiques  qu'elle  a  manifestćs  par  lant  do  preuves  irrefragables  que 
d'apres  des  suppositions  destituśes  de  toute  vraisemblance.  En  effet, 
si  S.  M.  I.  s'est  empressće  de  terminer  avec  le  dćsintśressement  le 
plus  absolu  une  des  deux  guerres  qui  lui  ont  tMe  fuscit^es,  si  elle 
est  prete  avec  la  meme  modśration  a  terminer  Pautre,  tandis  que  les 
succes  qu'elle  a  remportós,  surtout  dans  cette  derniere.  semblent  lui 
offrir  les  plus  rćels  avantages,  peut-on  raisonnablement  lui  sup- 
poser  Fintention  ou  le  desir  d'en  entreprendre  une  nouvelle,  dont 
1'issue,  quelqu'heureuse  qu'elle  puisse  etre,  ne  peut  lui  prouver  meme 
un  dc^domniagement  propre  a  compenser  les  efforts  et  les  frais  qu'elle 
doit  lui  couter?  II  est  donc  evident  que  la  translocation  des  truupes 
effectues  d1abord.  apres  la  paix  avec  la  Suede,  de  la  Finlande  en  Li- 
vonie  est  une  suitę  du  voisinage  de  ces  deux  provinces;  les  motifs 
en  sont  la  facilite  de  leur  subsistance  dans  cette  derniere,  et  ii  n^st 
pas  nćcessaire  de  dissimuler  la  nścessitś  d'adopter  des  mesures 
de  prćcaulion,  vu  les  mouvemens  qu'on  a  vu  faire  aux  troupes  de 
Prusse,  qui  se  sont  avancćs  sur  les  frontieres  de  ce  royaume.  Vous 
avez  dćja  articulćes  quelques  unes  de  ces  raisons,  mais  en  les  expo- 
sant  de  nouveau  et  d'autoritć,  la  ou  vous  en  attendrez  quelque  effet, 
vous  ajouterez  que  si  malgró  leur  validitó  la  cour.de  Berlin  en  con- 
serva  toujours  quelque  ombrage,  ii  ne  tiendra  qu'a  elle  de  le  dissiper 

1  Por.  nr.  66. 
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par  des  explications  franehes  et  amicales  auxquelles  la  nótre  repondra 
toujours  avec  la  droiture  d'intention  et  de  vues,  dont  elle  ne  s'est 
jamais  ecartee.  Yotre  entretien  avec  Mr.  le  comte  de  Hertzberg,  dont 
vous  rendez  compte  dans  votre  seconde  depeche  du  21  septembre  1 
(2  octobre)  aurait  ete  une  excellente  occasion  pour  eclaircir  ces  mśs- 
entendus,  si  le  resultat  en  avoit  ćte  plus  concluant  et  plus  positif. 
II  semble  que  ce  ministre  ne  meconnait  pas  la  moderation  des  de- 
mandes  de  Flraperatrice  a  la  charge  des  Turcs.  La  ąuestion  qu'il 
vous  avoit  faite  sur  la  naturę  de  ces  demandes  a  ete  dćcidee  par 
l'aveu  qu'il  vous  a  fait.  de  la  communication  qu'il  en  avoit  recue  de 
la  part  de  TAngleterre.  mais  s'il  faut  les  decliner  encore,  ce  n'est  en 
effet  que  le  retablissement  des  anciennes  stipulations  entre  les  deux 
parties;  et  la  riviere  du  Dniester  que  nous  proposons  desormais  pour 
limite  entre  la  Russie  et  la  Turquie.  cette  acquisition  d'un  cóte  et 
cette  union  de  1'autre,  est  dans  toute  la  force  du  termę  de  nulle 
valeur  pour  les  deux  puissances.  Mais  elle  etablit  une  frontiere  plus 
nette,  moins  sujette  a  litige  et  plus  propre  a  prevenir  et  ecarter  tout 
sujet  de  nouvelles  querelles  et  de  nouvelle  rupture;  seul  objet  que 
1'Imperatrice  se  propose  d'obtenir  pour  recompense  et  dśdommage- 
ment  de  toutes  les  pertes  et  dśpenses,  dans  lesquelles  1'injuste  agres- 
sion  des  Turcs  l'a  entrainće.  Une  vue  aussi  pure  et  aussi  innocente, 
loin  de  s'attirer  l'animadversion  ou  1'alarme  dune  puissance  quel- 
conque  qui  desire  sincerement  le  retablissement  de  la  paix,  est  faite 
plutót  pour  se  concilier  toute  faveur  et  toute  appuie  de  sa  part.  Si 
la  rćussite,  comme  Ta  dit  Mr.  le  comte  de  Hertzberg,  ne  tient  qu'a 
Tignorance  et  la  stupidite-  des  Turcs,  vous  avez  fort  bien  repondu 
qu'on  n'avoit  qu'a  nous  laisser  le  soin  de  refondre  leurs  idees.  Yous 
pouvez  y  ajouter,  que  quelqu'efficaces  que  puissent  devenir  les  moyens 
que  nous  employerons  pour  cela,  nos  demandes  et  nos  pretentions 
nexcederont  jioint  la  ligne  que  nous  avons  tracśe.  Cette  assurance, 
appuyće  par  la  bonne  foi,  avec  laquelle  Tlmperatrice  arait  toujours 
accompli  ses  promesses,  devroit  faire  disparaitre  jusqu'a  1'ombre  de 
doute  Pinąniśtude  sur  un  denouement  des  choses,  conforme  aux  in- 
terets  de  la  cour  de  Berlin,  d'autant  plus  que  le  but  de  ces  interets 
a  ete  ampleirent  rempli  par  les  conventions  de  Reichenbach.  Nous 
avancons  cette  opinion  sur  la  foi  des  protestations  que  cette  cour 
nous  a  souvent  reiterees  qu'elle  n'envierait   pas   nos  succes  les  plus 

1  Por.  nr.  68. 
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illimitćs,  s'ils  n'śtoient  liśs  avec  ceux  d'une  puissance  rivale.  Main- 
tenant  qu'ils  sont  totalement  sćparśs  et  que  nous  reduisons  le  resultat 
des  nótres  a  des  termes  aussi  moderćs,  ou  plutót  aussi  peu  signi- 
fiants  que  ceux  que  nous  proposons,  ii  semble  que  rien  n'aurait  du 
empścher  dśsormais  la  conviction  propre  du  ministere  prussien  et 
surtout  celle  du  comte  de  Hertzberg  au  sujet  de  l'avantage  reciproque 
d'une  bonne  intelligence  entre  i  a  Russie  et  la  Prusse  de  prevaloir 
enfm  sur  la  conduite  et  les  principes  que  cel  te  derniere  a  adoptćs 
et  suivis  dans  le  dernier  tems.  Vous  pouvez  assurer  Mr.  le  comte 
de  Hertzberg  que  1'Imperatrice  de  son  cóte  irattendra  que  les  elfets 
de  cette  conviction  pour  donner  toules  sortes  de  preuves  que  si 
devant  tout  le  cours  de  son  regne  elle  n'a  jamais  nui  ni  de  fait  ni 
d'intention  aux  interets  de  la  monarchie  prussienne.  elle  ne  demandra 
pas  mieux  que  de  pouroir  continuer  jusqu,au  bout  une  marche  aussi 
amicale  et  aussi  parfaitement  analogue  a  ses   sentimens    personnels. 

Nous  ne  nous  efendrons  point  sur  la  discussion  que  vous  avez 
eue  avec  Mr.  le  comte  de  Hertzberg  au  sujet  de  la  meYiiation  par 
sa  cour.  Ce  que  vous  y  avez  repondu  est  aussi  bien  place  que  suf- 
fisant.  Pour  surcroit,  Flmperalrice  presume  de  la  magnanimite  et  de 
l'equitś  du  monarąue  prussien  pour  se  reposer  sur  lui-meine  du  soin 
de  prononcer  sur  la  conduite  qu'elle  doit  tenir  dans  une  occurrence. 
ou  sa  uignite  et  son  honneur  sont  interesses  au  plus  haut  degrć. 

L'expose,  Monsieur,  que  vous  ferez  de  tout  ce  que  dessus  a  Mr. 
le  comte  de  Hertzberg,  vous  mettra  a  meme  d'approfondir  a  la  fois 
et  les  questions  que  cette  d^peclie  renferme  et  les  dispositions  finales 
de  la  cour  de  Berlin  a  cet  egarcl  dont  vous  ne  tarderez  pas  a  nous 
informer  le  plutót  qu'il  vous  sera  possible. 

Minuta. 

73.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  27  (16)  XI.  1790. 

Monseigneur.  En  attendant  que  je  puisse  avoir  Thonneur  de  faire 
un  rapport  detaillś  de  la  manierę  dont  j'ai  rempli  1'office  qui  m'a 
ćtć  dśfóró  par  les  depeches  de  Votre  Excellence  en  datę  du  31  octobre, 
j'aurai  celui  de  Tinformer  quc  le  comte  de  Hertzberg  a  mis  le  plus 
grand  empressement  a  me  recevoir.  II  m'a  ecoule  avec  une  attention 
particuliere  et  m'ayant  demandś  amicalement  par  ćcrit  des  susdites 
dópeches,  je  n'ai  point  fait  difficulte  de  lui  remettre   la  copie  de  la 
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premierę,  comme  j'y  etois  autorise.  II  dit  <{u'il  eut  souhaite  de  ne 
pas  avoir  ćte"  citó  si  souvent,  vu  que  parfois  dans  les  conversations 
ii  se  glissoient  des  propos  qui  tenoient  a  l'opinion  personnelle  du 
ministre,  mais  crae  cela  ne  l'emp6cheroit  point  de  laire  au  Roi  son 
maitre  un  rapport  fidele  de  mon  office,  en  meltant  sous  ses  yeux  la 
copie  qu'il  me  demandoit  sans  en  retrancher  un  seul  mot. 

Remarcjuant  que  cette  conversation  avoit  reveille  la  sensibilite  du 
comte  Hertzberg,  j'ai  łachę  de  mon  mieux  den  tirer  parti  en  Texci- 
tant  de  plus  en  plus,  ce  qui  a  amene  a  la  fin  des  epanchemens  qui, 
quoique  ćlrangers  en  quelque  facon  a  1'objet,  repandent  cependant 
beaucoup  de  jour  sur  les  evćnemens  des  tems  et  sont  trop  interes- 
sans  pour  que  je  n'en  fasse  a  la  premierę  occasion  le  sujet  d'un 
rapport  particulier.  II  est  apparent  que  les  depeches  apportees  par 
un  courrier  anglois  arrive"  ici  avant-liier.  diriueront  encore  le  sentiment 
de  cette  cour-ci  et  que  la  reponse  qu'on  me  fera  en  deviendra  l'ex- 
pression. 

Oryginał  szyfr. 

74.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monseigneur.  Par  mon  rapport  nr.  96  l  j'ai  eu  Fhonneur  de  pre- 
venir  Votre  Excellence  que  je  l*instruirois  des  epanchemens  de  Mr. 
le  comte  de  Hertzberg  a  la  conference  que  j*eus  avec  ce  ministre 
en  remplissant  Foffice  que  ses  depeches  en  datę  du  31  octobre 
m'avoient  deTeró. 

La  lecture  de  ces  pieces  achevće  et  apres  qu*il  nren  eut  demande" 
communication  par  ecrit,  ii  se  mit  a  rechauffer  des  choses  plusieurs 
fois  dites,  accompagnees  de  protestations  qui  ne  signifioient  rien.  J'y 
repondis  de  menie,  mais  insensiblement  ce  vague  echange  de  paroles 
nous  mena  au  status  quo.  Le  son  de  ce  mot  retentit  jusque  dans 
1'ame  du  comte  Hertzberg  et  ii  se  mit  d'abord  a  protester  qu'il 
n'avoit  jamais  ete  favorise  par  lui,  que  son  plan  adopte  dój  a  par 
FAutriche  dans  les  conferences  de  Reichenbach  avoit  etó  tout  diffe- 
rent,  que  la  satisfaction  de  la  Russie  en  avoit  śtć  une  suitę  imme- 
diate  etc.  II  fit  donc  en  abrege  l'historique  des  conferences  de  Reichen- 
bach,  disant  que  la  cour   de  Yienne    avoit  consenti  a  restituer  a  la 

1  Por.  list  poprzedni  nr.  73. 
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Pologne  les  cercles  de  Brody,  Zamosc  et  Zolkief  faisant  200  milles 
([uan ós  et  contenant  une  population  de  500  mille  ames,  a  condition 
que  cette  derniere  eedat  a  la  Prusse  Dantzic  et  Thorn.  dont  la  po- 
pulation  va  a  peine  a  100  mille  ames  et  qui  ne  seroient  jamais 
d'aucune  utilite  a  la  Pologne.  La  dćmarcation  de  Passarowitz  auroit 
alors  fixć  1'eTendue  des  possessions  autrichiennes  du  cótś  de  la  Turąuie 
et  dans  ce  cas  la  ąuestion  n'auroit  pas  seulemenl  ete  elevee  si  Ocza- 
cow  devoit  rester  a  la  Russie.1  »Tel  etoit  mon  projet«,  poursuivit  le 
comte  Hertzberg,  »dictś  par  mon  patriotisme.  mais  lorsąue  tout  etoit 
arrete,  tout  aussi  fut  renverse.  pareeąue  des  śtrangers  qui  na  tu  rei  le- 
ment  ne  peuvent  point  avoir  le  nieme  attachement  au  pays  que  moi 
qui  y  suis  ne.  avoient  formę  le  dessein  de  se  rendre  importans,  a  ses 
dópens«.  II  ne  nomma  pas  ces  etrangers,  mais  a  la  fin  sa  sensibi- 
litó  ayant  emporle.  ii  fut  jusqu'a  prononcer  nettement  le  nom  de 
Lucchesini.  U  dit  alors:  »Je  ne  concois  rien  a  cet  homme.  Lorsque 
vous  l'avez  vu  ici  l'hiver  passś,  ii  nrassura  positivement,  dans  plu- 
sieurs  confórerences  que  nous  eumes  ensemble,  que  les  Polonois 
seroient  parfaitement  d'aecord  de  ceder  Danzic  et  Thorn,  a  condition 
de  rattrapper  cette  portion  de  la  Galicie  dont  je  viens  de  parler. 
Maintenant  ce  fut  le  contraire;  ii  soutint  qu'il  leur  falloit  toute  la 
Galicie  et  vous  jugez  bien  que  cśtoit  chose  impossible.  Alors  on  en 
vint  a  ce  fameux  status  quo,  propose  longtems  auparavant  par  lAn- 
gleterre  et  pour  leąuel  le  Koi  mon  maitre  avoit  toujours  marque  du 
penchant.  parcequ'il  favorisoit  le  parti  d'un  desinleressement  absolu. 
Alors  dśja  je  ne  pouvois  plus  aller  contrę  le  torrent.  mais  je  deman- 
dois  a  me  rótirer.  Le  Roi  refusa  d'y  consentir,  ce  qui  ne  m'auroit 
point  fait  renoncer  a  ce  parti,  si  quelques  patriotes  ici  ne  s'ótoient 
reunis  a  m'engager  de  continuer  mes  services«. 

Le  comte  Hertzberg  se  prevalut  de  cet  expose  pour  prouver  qu'il 
n"affectionnoit  pas  le  status  quo.  II  ajouta  que.  dapres  sa  conviction, 
restituer  Oczakow  aux  Turcs  n*augmenteroit  pas  leur  surete  et  qu1elle 
pouvoit  etre  etablie  d'une  autre  manierę;  que  dans  le  fond  les  en- 
gagemens  de  la  Prusse  ne  l'exigeoint  pas  strictement.  car  quoique 
Dietz,  contrę  ses  instructions,  eut  fait  entrer  dans  le  traitś  avec  la 
Porte  la  stipulation  qu'on  lui  garantiroit  la  Crimee.  ce  n'ćtoit  cepen- 


1  Por.  Vivenot,  Quellen  zur  Geschichte  der  cleutschen  Kaiserpolitik  Oester- 
reichs,  Wien  1873,  I,  3  i  iiast. ;  Rankę,  Die  deutschen  Machte  und  der  Fursten- 
bund,  S.  W.  31-32,  str.  5i8  i  nast. 
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dant  qu'a  condition  qu'elle  en  feroit  la  conqu6te,  chose  qui  n'arri- 
veroit  jamais.  Le  comte  Hertzberg  crut  donc,  observant  que  ce  n'ćtoit 
que  son  sentiment  particulier  a  lui,  qu'il  y  auroit  peut-6tre  moyen 
de  s'entendre,  si  ma  cour  voulut  contracter  l'engageraent  toutefois 
secret,  de  ne  point  s'opposer  a  ce  que  la  Pologne  cedat  Danzic  et 
Thorn  a  la  Prusse;  qu'il  ne  s^giroit  point  de  l'y  amener  par  la  force, 
mais  par  la  voie  des  nśgociations  et,  quoiqu'il  ne  se  dissimuloit  point 
les  difficultćs  qu'il  rencontreroit  en  Pologne,  ii  crut  pourtant  qu'elles 
ne  seroient  pas  invincibles.  II  regarde  la  possession  de  ces  villes 
comme  nścessaire,  indispensable  meme  a  sa  patrie,  vu  le  prejudice 
qui  rćsulte  de  leur  situation  dans  le  sein  des  provinces  de  la  Prusse, 
mais  ii  soutient  au  reste  que  la  baisse  des  droits  qui  se  percoivent 
actuellement  sur  la  Yistule  feroit  perdre  a  son  Roi  300  mille  ćcus 
par  an.  Je  fis  ici  la  rćflexion  que  FAngleterre  ne  verroit  peut-6tre 
de  bon  oeil  cette  acquisition  de  la  Prusse,  mais  ii  assura  le  con- 
traire,  disant  qu'elle  y  avoit  consenti  et  qu'a  Londres  on  n'avoit  ćte" 
mecontent  de  Mr.  Hailes 1  qui  l'a  articulće  en  dernier  lieu,  que  par- 
cequ'il  y  avoit  mele"  de  faux  raisonnemens  relatif  au  commerce. 

II  en  passa  a  des  remarques  sur  la  necessitć  que  nos  cours  tom- 
bassent  a  la  fin  d'accord;  que  1'intention  de  la  sienne  n'ćtoit  pas  de 
traverser  1'influence  de  la  Russie  en  Pologne,  mais  qu'au  moment  ou 
elle  alloit  contracter  une  alliance  avec  la  Rćpublique  dans  la  vue 
de  1'attirer  dans  la  guerre  contrę  les  Turcs  et  de  1'enrichir  ensuite 
de  leurs  dśpouilles,  la  politique  de  la  Prusse  avoit  exige"  d'elle  de 
s'y  opposer;  que  tout  agrandissement  de  la  Pologne  lui  ćtoit  contraire 
et  que  par  consćąuent  ii  lui  importoit  d'ścarter  tout  ce  qui  pourroit 
y  conduire,  mais  que  d'ailleurs  on  sentoit  parfaitement  ici  qu'il  appar- 
tenoit  a  la  Russie  en  sa  qualitć  de  grandę  puissance  voisine  de  la 
Pologne,  d'y  avoir  de  1'influence. 

Le  comte  Hertzberg  finit  cette  conversation  par  protester  que  tout 
ce  qu'il  avoit  dit  n'etoit  que  l'exposś  de  ses  sentimens  personnels. 
dont  ii  ne  m'avoit  entretenu  que  par  une  suitę  de  la  confiance  qu'il 
placoit  en  moi  et  qu'il  me  prioit  de  n'en  point  faire  usage;  qu'au 
reste  ii  croyoit  que  pour  le  bien  des  intćrets  communs  de  la  Russie 
et  de  la  Prusse,  ii  seroit  necessaire  de  travailler  a  rćtablir  la  con- 
fiance personnelle  entre  les  Souverains.  II  rćpśta  que  le  status  quo 
ne  lui  tenoit   aucunement  a  coeur,   mais   ii  avoua   que   le   Roi   son 

1  Hailes,  poseł  angielski  we  Warszawie. 

Dembiński,  Źródła  I 
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maftre  et  1'Angleterre  en  śtoient  imbns  et  engoućs;  ii  me  promit 
ensuite  de  faire  de  nouveau  des  reprśsentations  et  de  me  mettre  au 
fait  des  intentions  de  Sa  Majestć  Prussienne  d&s  qu'il  en  auroit  con- 
noissance. 

Oryginał. 

75.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  G  XII.  (25  XI.)  1790. 

Munseigneur.  Mr.  le  comte  de  Hertzberg  m'avoit  iixe"  dans  la  ma- 
lince du  4  une  heure  ou  je  devois  me  rendre  chez  lui,  mais  lorsąue 
j'ćtois  a  me  mettre  dans  la  voiture,  le  billet  ci-joint1  m'avertit  de 
suspendre  mon  arrivśe  jusqu'a  cinq  heures  du  soir.  Je  fus  en  con- 
sśąuence  a  1'hótel  de  ce  ministre  qui  ouvrit  notre  confćrence  par  la 
lecture  de  la  róponse  verbale2  qu,il  nie  remit  ensuite  et  que  j'ai 
1'honneur  de  joindre  ici  telle  que  je  Tai  recue  de  ses  mains. 

Cette  lecture  achevće,  ii  dit  devoir  se  rapporter  a  1'office  dont 
le  comte  de  Goltz  ensemble  avec  Mr.  Whitwortb 3  se  trouvoient  cbar- 
gśs;  qu'il  regrettoit  que  ma  cour  n'avoit  point  voulu  jusqu'ici  adopter 
le  status  quo  pour  base  de  sa  pacification  avec  la  Porte,  mais  qu'il 
espćroit  que  maintenant  qu'il  avoit  ćte  renoncś  du  cótó  des  allićs 
a  la  mśdiation  formelle,  cette  base  rencontreroit  plus  de  faveur  et 
qu'en  tel  cas  le  Roi  son  maitre  conjointement  avec  le  Roi  de  la 
Grande-Rretagne,  administreroit  avec  plaisir  ses  bons  offices,  afin  de 
dśterminer  la  Porte  Ottomane  a  revenir  de  1'opiniatretó  avec  laquelle 
elle  insistoit  sur  la  restitution  de  la  Crimće,  a  renoncer  mśrae  for- 
mellement  a  la  possession  de  cette  peninsule  pour  tous  les  tems  a  venir 
et  de  rótablir  ainsi  sur  un  fondernent  solide  et  stabile  la  paix  et  la 
tranquillitó  entre  la  Russie  et  la  Porte. 

J'ai  rśpondu  au  comte  de  Hertzberg  que  la  dćpedie  de  Votre 
Excellence  en  datę  du  27  aout, 4  dont  le  comte  de  Nesselrode  avoit 
remis  la  copie  au  ministere  de  Sa  Majeste  Prussienne,  n'admettoit 
le  moindre  doute  sur  la  reconnoissance  avec  laquelle  Sa  Majestć 
Impśriale  verroit  le  Roi  de  Prusse  conjointement  avec  le  Roi  de  la 


1  Hertzberg  prosił,  aby  Alopeus  przybył  nieco  później. 

*  Reponse  verbale  następuje  niżej. 

3  Whitwortb,  poseł  angielski  w  Petersburgu. 

4  Por.  nr.  62. 
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Grande-Bretagne  employer  et  faire  valoir  ses  bons  offices  et  ses  con- 
seiłs  salutaires  aupres  de  la  Porte  Ottomane,  mais  que  le  plus  leger 
retour  d'impartialitś  devoit  rendre  frappante  la  reflexion  que  la  ou 
tous  les  avantages  sont  d'un  cóte,  toutes  les  pertes  et  des  pertes 
immenses  de  1'autre,  ii  ne  peut  guere  exister  la  ąuestion  du  status 
quo  avant  la  guerre,  que  ce  nonobstant  1'Imperatrice,  uniąuement 
guidśe  par  son  amour  pour  la  paix  et  ses  egards  pour  la  tranąuillitś 
gćnśrale,  s'etoit  detertninee  aux  plus  grands  sacrifices  et  avoit  prouvó 
ainsi  que  des  motifs  d'interet  n'influoient  point  sur  ses  resolutions; 
si  donc  de  ce  cóte  Sa  Majeste  Imperiale  marąuoit  la  plus  grandę 
condescendanee,  de  1'autre  des  considerations  majeures  de  dignitś, 
d'honneur  et  de  surete  ne  lui  permettoient  point  de  se  relacher  sur 
les  termes  raisonnables  qu'elle  a  fait  proposer  en  dernier  lieu;  que 
la  justice  de  sa  cause  et  les  forces  que  la  Providence  lui  avoient 
confiees  ćtablissoient  eette  conviction  en  elle  que  tous  les  efforts  des 
Turcs  de  se  remettre  dans  la  possession  de  la  Crimśe  echoueroient 
infailliblement;  qu'au  surplus  par  un  acte  solennel,  muni  des  forma- 
litós  qui  constituent  la  surete"  mutuelle  des  puissances,  la  Porte  avoit 
renonce  pour  tous  les  tenis  a  venir  a  la  possession  de  la  Tauride. 
Alors  le  comte  de  Hertzberg  me  cita  l'exemple  de  1'Empereur,  mais 
je  lui  observai  que  ce  cas  etoit  entierement  different  de  celni  ou  se 
trouve  la  Russie,  que  d'ailleurs  1'Imperatrice  pendant  tout  son  regne 
avoit  prouve  qu'elle  sait  donner  des  exemples  et  que  pour  rien  au 
monde,  elle  ne  sacrifieroit  la  consideration  due  a  la  gloire  d'un  si 
beau  regne.  Qu'au  reste  ii  nie  paroissoit  que  ce  dernier  argument 
devoit  pajrattre  concluant  aux  yeux  d'un  ministre  qui  avoit  eu  1'hon- 
neur  d'et.re  celui  de  Frederic  II.  Mr.  de  Hertzberg  me  temoigna  sa 
sensibililó.  disant  qu'il  n'etoit  la  que  pour  exćcuter  les  ordres  qu'il 
recevoit  et  qu'il  ne  s'agissoit  point  de  ses  sentimens  personnels,  mais 
qu'il  desiroit  vivement  qu'une  plus  grandę  effusion  du  sang  humain 
put  elre  prśvenue.  II  śtoit  naturel  de  remarquer  que  cela  prćcisement 
dśpendoit  du  Roi  de  Prusse  et  des  ses  allies  et  cette  remarque  nous 
ramena  aux  armemens  en  Prusse.  II  m'assura  que  le  Roi  son  maitre 
avoit  appris  avec  plaisir  par  la  copie  de  la  depeche  de  Votre  Ex- 
cellence  les  dispositions  favorables  de  1'Impćratrice  pour  le  maintien 
de  la  bonne  intelligence  et  que  la  conviction  de  Sa  Majestó  Prussienne 
śtoit  parfaite  que  la  Russie  n'avoit  point  de  vues  offensives  contrę 
la  Prusse.  Je  lui  demandois  sur  cela:  pourąuoi  donc  cette  derniere 
ramassoit  tant  de  forces  sur   la   frontiere,   a   quoi   ii   rśpondit:    que 
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c'ćtoit  par  un  effet  du  concert  pris  entre  los  allićs  qui  n'avoit  pour 
but  que  le  rśtablissement  de  la  paix.  »Mais  cette  facon  de  la  rśtablir 
pourroit  bien  produire  un  effet  contraire«,  repris-je:  »Eh  bien«,  con- 
tinua-t-il  en  haussant  les  śpaules,  »tant  pis,  a  qui  en  seroit  la  faute? 
Je  sais  bien  que  tous  ces  inconvćniens  auroient  ćtć  prćvenus,  si  l'on 
m'avoit  suivi,  mais  pour  mon  malheur  d'autres  conseils  ont  prevalu; 
ii  i^est  plus  tems  d'en  parler,  ce  sont  des  choses  passees.  Je  ne  puis 
maintenant,  je  le  rćpete,  qu'exćcuter  les  ordres  de  mon  maitre  et 
renouveler  mes  voeux,  pour  qu'on  puisse  trouver  1'application  des 
principes  sur  lesquels,  a  ce  qu,il  me  semble,  nos  cours  sont  deja 
d'accord«. 

Ici  finit  cette  confćrence,  dans  laquelle  Mr.  le  comte  de  Hertzberg 
n'est  pas  sorti  un  instant  des  termes  de  la  plus  parfaite  moderation. 

Oryginał.  Do  tego  pisma  dołączony  akt  następujący: 

Reponse  verbale. 

J'ai  vu  avec  plaisir  par  l'extrait  de  la  lettre  de  Mr.  le  comte 
d'Osterman  que  vous  m'avez  communiquć,  Monsieur,  que  les  deux 
cours  sont  d'accord  sur  1'identilć  de  leurs  interets  et  sur  1'utilitć  reci- 
proque  de  leur  union.  II  seroit  a  souhaiter  qu'on  put  trouver  Fappli- 
cation  de  ces  principes  dans  tous  les  cas  et  surtout  dans  celui  de 
la  crise  presente.  Le  Roi  a  offert  sa  mćdiation  de  concert  avec  les 
allićs  aux  puissances  belligerantes  sur  la  base  du  status  quo  avant 
la  guerre;  elle  a  ćtś  adoptee  dans  la  convention  de  Reichenbach;  ii 
en  est  rśsultś  des  engagemens  entre  le  Roi,  les  allies  et  la  Porte 
Ottomane  qui  ne  permettent  pas  de  s'ścarter  de  ce  status  quo.  Le 
Roi  voyant  que  Sa  Majeste  rimpóratrice  n'aime  pas  la  mśdiation 
des  puissances  ćtrangeres,  et  qu'elle  ne  veut  pourtant  pas  exclure 
ses  bons  offices,  S.  M.  se  feroit  un  plaisir  d'entrer  aussi  dans  cette 
vue  de  S.  M.  Imperiale,  et  elle  a  chargś  son  ministre  le  comte  de 
Goltz  de  s'expliquer  la-dessus  d'une  manierę  plus  particuliere  de  con- 
cert avec  le  ministre  d'Angleterre,  et  cest  a  quoi  je  ne  puis  que  me 
rćfśrer. 

Sa  Majestó  Impćriale  pouvoit  se  rósoudre  au  status  quo  avant  la 
guerre  et  a  la  restitution  de  cette  province  d'0czakow  qui  est  si 
insignifiante  pour  son  empire,  le  Roi  espere  de  pouvoir  faire  usage 
de  ses  bons  offices  avec  succes,  pour  faire  une  prompte  fin  a  la 
guerre  et  pour  jetter  la  base  d'une  paix  durable  entre  la  Russie  et 


I.  76.  1790.  101 

la   Porte   Ottomane   par   des   renonciations    rćciproąues   et   par    des 
garanties  solennelles. 

76.  Alopeus  do  Bezborodki. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monsieur  le  comte.  Les  offiees  dont  se  seront  acquittćs  proba- 
blement  avant  Farrivee  de  mon  courrier  les  ministres  d'Angleterre 
et  de  Prusse,  de  meme  que  la  reponse  verbale  du  comte  de  Herłz- 
berg. annexee  a  mon  rapport  officiel,...  mettront  Yotre  Excel- 
lence  au  fait  des  dispositions  ou  se  tronre  la  cour  de  Berlin.  Je 
prends  la  liberte  de  me  referer  a  mes  rapports  adresses  aujourdlmi 
a  Mr.  le  vicechancelier,  auąuel  je  n'ajouterai  que  ąueląues  rćflexions 
sur  1'insinuation  secrete  du  comte  de  Herłzberg.  II  est  positif  qu'il  n'y 
est  pas  autorise,  ii  s'exposeroit  ratoe  a  des  reproches  fort  dures  de 
la  part  de  son  maitre,  si  ce  dernier  parvenoit  a  apprendre  qu'il  Ta 
faite,  mais  ce  nonobstant  je  suis  persuadć  qu'on  ne  rćsisteroit  point 
i  ci  ;i  1'appas  d'une  acquisition  quand  meme  ce  ne  seroit  qu'en  per- 
spectire,  qui  de  craeląue  cót^  qu'on  l'envisage  ne  laisse  que  d'ćtre  utile 
a  la  Prusse.  II  est  vrai  que  1'importance  de  Danzig,  s'il  reste  a  la 
Pologne,  disparoitra;  cette  ville,  dćja  ruinće,  le  sera  entierement  en 
quelque  tems  d'ici,  le  commerce  ćtablissant  de  toute  necessitó  son 
stóge  a  Elbing,  mais  aussi  d'un  autre  cóte"  dans  toutes  nos  guerres 
avec  la  Prusse  ii  nous  seroit  fort  avantageux  de  nous  emparer  de 
Danzic.  Ici  cependant  ii  ne  faudra  pas  se  dćguiser  la  considśration 
importante  que  les  Prussiens  par  leur  position  to'pographique  sont 
a  meme  d'occuper  cette  ville  beaucoup  plutót  que  nous.  D'ailleur3. 
comme  le  comte  de  Herłzberg  ne  vise  qua  une  nćgociation  avec  la 
Republique.  et  qu'il  aura  beaucoun  de  peine  a  yainere  la  r^pugnance 
qu'ont  les  Polonois  de  ceder  les  villes  de  Danzig  et  de  Thorn,  quen 
attendant  nous  pourrions  parvenir  a  faire  notre  paix  avec  les  Turcs 
et  sortir  ainsi  de  tous  les  embarras,  j'abandonne  aux  róflexions 
eclairees  de  Yotre  Excellence  s'il  convient  ou  non  de  faire  attention 
aux  propos  du  dit  ministre  d*etat.  Yous  avez,  monsieur  le  comte, 
tout  le  tableau  des  interóts  de  1'Europe  devant  vous  et  vous  §tes 
a  meme  de  peser  avec  justesse  ce  qui  comient  a  ceux  de  la  Russie. 
La  fermete  hero"ique  que  notre  Grandę  Souveraine  a  d^ployće  jus- 
qu"ici  doit  sans  doute  triompher  a  la  longue.  et  ii  n'est  guere  pro- 
bable  que   pour   un    petit   objet   qui   n'intóresse   que   les   Turcs.   on 
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voulut  se  porter  ici  a  des  partis  extremes,  sur  lesąuels  au  surplus 
1'Angleterre  influe  toujours,  mais  ii  est  vrai  aussi  malheureusement 
que  cette  derniere  puissance  par  la  honteuse  condescendence  de 
1'Espagne  a  les  bras  tuut  a  fait  libres. 

Avant  de  finir,  je  supplie  Yolre  Exeellence  de  me  procurer  des 
ordres  et  des  instructions  qui  puissent  me  guider  dans  ce  moment 
critiąue,  de  me  continuer  sa  gćnśreuse  protection  et  de  rendre  justice 
aux  sentimens  du  tres  respectueux  attachement  et  du  de>ouement 
sans  bornes  avec  lesąuels  j'ai  1'honneur  d"elre  etc. 
Oryginał  pisany  własnoręcznie. 

77.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monseigneur.  Apres  plus  de  huit  jours  d'attente  j'ai  recu  a  la  fin 
une  espece  de  rćponse  a  1'office  que  les  ordres  de  Yotre  Excellence 
en  datę  du  31  octobre  m'avoient  dćfórer.  Elle  est  annexće  a  ma 
depeche  l  qui  renferme  le  dćtail  de  ma  confórence  avec  Mr.  le  comte 
de  Hertzberg.  Ce  n^st  que  pour  suivre  1'ordre  chronologique  et  pour 
ne  point  confondre  les  objets  que  je  Fai  fait  precćder  par  celle  qui 
contient  le  prćcis  d'un  entretien  que  j'avois  eu  anterieurement  avec 
ce  ministre,  ou  ii  est  venu  aux  ćpanchemens,  dont  j'ai  eu  Thonneur 
de  prćvenir  Votre  Excellence. 

Malgre"  tout  ce  que  j'ai  pu  faire  pour  voir  Mr.  de  Bischoffwerder, 
ii  m'a  ćtć  impossible  d'y  reussir,  ce  qui  prouve  qu'il  a  dśfense  ex- 
presse  et  positive  de  la  part  du  Roi  son  maitre  de  me  voir.  En  gć- 
nóral  ce  prince  depuis  quelque  tems  est  de  fort  mauvaise  humeur, 
on  1'attribue  a  des  tracassenes  qu'il  a  avec  la  comtesse  de  Doenhoff. 

P.  S.  N'ayant  point  de  personne  surę  a  qui  j'aurois  pu  confier 
cette  expódition,  j'ai  du  y  employer  mon  frere.  Cest  le  seul  aide  que 
j'ai  eu  pendant  tout  le  tems  que  je  suis  ici,  et  un  mai  des  yeux  dont 
je  suis  fortement  incommodć,  me  rendant  la  privation  de  son  secours 
plus  sensible,  je  prie  Votre  Excellence  de  me  le  renroyer  le  plutót 
que  faire  se  pourra. 

Je  prends  la  libertó  de  le  recommander  ainsi  que  moi-m6me  a  la 
continuation  des  bontćs  et  de  la  protection  de  Yotre  Excellence  . . . 

Oryginał. 
1  Por.  nr.  75. 
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78.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monseigneur.  Des  que  le  comte  Hertzberg  eut  fini  la  conference 
dont  je  viens  de  rendre  compte  dans  mon  rapport  precśdent,  ii  me 
temoigna  ses  regrets  de  ce  que  le  termę  de  conciliation  etoit  si  dif- 
ficile  a  trouver,  revenant  a  ce  qu'il  avoit  dój  a  tant  de  fois  rśpćtó 
que  tout  cela  n'auroit  pas  eu  lieu,  si  on  l'avoit  ćcoute.  »Je  ne  vois«, 
poursumt-il,  »qu'un  seul  moyen  de  sortir  de  tous  ces  embarras,  mais 
je  crains  de  1'articuler,  n'y  ótant  non  seulement  pas  autorisć,  mais 
ayant  menie  defense  rigoureuse  d'en  parler  et  m'exposant  en  cas  que 
je  le  fasse  d'etre  cite,  comme  par  exemple  lorsque  j'ai  parló  de  la 
betise  et  de  la  stupiditó  des  Turcs.  Je  conviens  de  l'avoir  dit  et  ce 
que  plus  est,  je  le  confirme,  parce  que  rien  n'est  plus  vrai;  cela 
a  donnę  cependant  lieu  a  des  reproches   qu'on  vient   de   me  faire«. 

»Rien  n'est  plus  facile,  Mr.  le  comte,  lui  repondis-je,  que  d'eviter 
ces  citations;  ii  me  suffira  de  savoir  que  vous  ne  les  aimez  point  et 
en  generał  vous  pouvez  etre  persuadć  que  ma  discrćtion  sera  la  plus 
scrupuleuse  toutes  les  fois  que  vous  l'exigez«.  »Eh  bien,  reprit-il,  je 
me  rapporte  a  votre  assurance.  Traitons  en  gens  d'honneur  et  de 
probitó.  Je  vous  confierai  mes  idćes,  mais  a  deux  conditions  1)  de 
ne  point  etre  citó  en  aucun  cas,  2)  que  le  secret  soit  gardć,  quand 
menie  votre  cour  ne  garantiroit  pas  mon  projet«.  Ayant  cru  pouvoir 
rassurer  entierement  le  comte  Hertzberg  sur  ma  discretion,  ii  dit  que 
sa  cour  avoit  a  la  vćritś  contracte'  envers  la  Porte  1'obligation  de 
lui  faire  restituer  tout  ce  qu'elle  avoit  perdu  pendant  cette  guerre, 
mais  que  comme  l'Impśratrice  bornoit  ses  prćtensions  a  aussi  peu 
de  chose  que  la  possession  d'Oczako\v  avec  le  territoire  jusqu'au 
Dniester,  ii  y  auroit  moyen  de  faire  comprendre  aux  Turcs  qu'ils 
doivent  se  soumettre  a  cette  condition,  vu  que  n'ayant  pu  reconqu6rir 
la  Crimee,  leur  surete  n'augmenteroit  point  par  la  possession  de  cette 
place  et  que  d'ailleurs  ii  pouvoit  etre  pourvu  a  cette  suretś  par  des 
garanties.  Or,  continua-t-il,  pour  que  je  puisse  insister  sur  une  cir- 
constance  qui  dans  le  fond  est  contraire  a  nos  engagemens,  ii  fau- 
droit  me  mettre  dans  le  cas  d'appuyer  une  proposition  que  vous 
seriez  autorisó  d'articuler  de  la  part  de  votre  cour  et  qui  seroit  a  peu 
pres  celle:  que  si  leRoimon  maitre  parvenoit  parlavoie 
de  la  negociation  au  moyen  d'ćchanges  et  d' objets  de 
compensation   et   non   par  la  force  ouverte,   de   porter 
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la  Pologne  a  1  u  i  cśder  Danzig  et  Thorn,  qu'en  tel  cas 
votre  cour  ne  s' y  opposeroit  point,  qu'au  contraire 
elle  aideroit  par  le  parti  qu'elle  a  dans  ce  royaume, 
a  y  determiner  la  Rćpublique. x  Je  me  flatte  qu"en  tel  cas  notre 
negociation  avanceroit.  Je  puis  vous  assurer  sur  ma  parole  d'honneur2 
que  j*ai  defense  expresse  du  Roi  de  parler  de  la  cession  de  Danzig 
et  Thorn  et  je  suis  oblige  de  m'y  conformer,  mais  si  la  proposition 
venoit  comme  de  votre  part,  si  vous  etiez  autorise'  de  la  faire,  je 
pourrois  alors,  malgre  toutes  les  defenśes,  non  seulement  la  prendre 
ad  referendum,  mais  Fappuyer  meme  avec  force  et  fermete;  ii  me 
seroit  facile  de  prouver  que  l'acquisition  de  1'amitić  de  la  Russie  et 
la  possession  de  Danzig  et  de  Thorn  vaudroient  plus  que  1'ainitie- 
d'une  puissance  pour  laquelle  nous  avons  tant  fait  et  qui  elle  meme 
ne  sait  rien  faire. 

II  s'ćtendit  encore  beaucoup  sur  cette  acquisition  des  deux  villes 
mentionnees  dans  le  sens  dont  ii  m'en  avoit  parle  prćcedemment  et 
dont  j'ai  Thonneur  dinstruire  Votre  Excellence  dans  mon  rapport... 
II  y  ajouta  que  le  Roi  de  Pologne  seroit  indemnise"  des  30  mille 
ecus  qu'il  tire  annuellement  de  Danzig  que  cette  ville,  dans  la  situ- 
ation  ou  elle  est,  ne  pourra  pas  se  soutenir,  qu'elle  avoit  de" ja  plus 
d*un  million  d'ćcus  de  dettes  etc.  Enfin  ii  repćta  que  1'idśe  de  vou- 
loir  forcer  la  Pologne  par  des  voies  de  fait  a  cette  cession  śtoit 
absolument  ćtrangere  a  son  plan. 

II  ne  m'appartient  pas  a  moi  que  dinstruire  Votre  Excellence 
de  cette  conversation  du  comte  de  Hertzberg,  et  de  1'assurer  que  je 
sais  par  diffórens  canaux  que  ce  ministre  est  en  grandę  contradic- 
tion  avec  son  maitre  qui  cependant.  malgre"  son  opiniatretś  naturelle, 
n'a  pas  le  courage  de  Feloigner  des  affaires. 

Je  supplie  Votre  Excellence  de  me  munir  de  directions  nćces- 
saires  pour  ma  conduite  et  de  dicter  le  langage  que  j'aurai  a  tenir 
au  comte  de  Hertzberg. 

J'ai  cru,  qu'en  ne  lui  garantissant  qu'une  scrupuleuse  discretion, 
je  ne  faisois  que  contracter  un  engagement  auquel  on  est  deja  taci- 
tement   tenu,  en  traitant   de  grands  intćróts  politiques,  et  par  cette 
raison  j'ose  me  flatter  d'avoir  rencontrś  son  approbation. 
Oryginał. 

1  Ustęp  ten  jest  w  oryginale  podkreślony. 

*  Mimo  to  można  przypuścić,  ze  król  projektowi  Hertzberga  nie  był  prze- 
ciwny i  nie  był  obcy  tej  polityce;  wskazuje  na  to  korespondencya  Goltza. 
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79.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monseigneur.  On  est  persuade  ici  que  1'Electeur  de  Saxe  1  refu- 
sera  1'offre  que  vont  lui  faire  les  Etats  de  Pologne  de  succeder  au 
Roi  actuellement  regnant.  Le  comte  de  Hertzberg  m'a  dit  que  faisant 
dśpendre  son  acceptation  d'une  plus  grandę  extension  de  pouvoir 
que  n'est  celui  de  Stanislas  Augustę  et  d'une  succession  herćditaire 
a  assurer  a  sa  maison,  ii  eloit  a  prśvoir  que  les  Polonois  n'y  con- 
sentiroient  jamais.  II  ajouta  par  manierę  de  reflexion  qu'il  seroit 
a  dćsirer  qu'on  put  applanir  les  diffórends  actuels,  vu  que  proba- 
blement  on  auroit  encore  assez  d'intćrets  majeurs  a  discuter  et  a 
arranger. 

Lui  ayant  demandć  si  le  Roi  de  Prusse  ćtablissoit  une  mission 
permanente  a  Mitaw,  ii  m'assura  le  contraire,  disant  que  Mr.  de 
Hiittel 2  n'y  resteroit  que  quelque  tenis  et  que  sa  destination  de  mi- 
nistre  en  Suisse  n'avoit  point  ete  changee. 

La  voix  publique  dśsigne  Mr.  de  Brockhausen  employć  jusqu'ici 
a  Bruxelles,  comme  successeur  du  comte  Borek  a  Stockholm. 

Le  nouveau  ministre  de  France  Mr.  Du  Moustier 3  vient  d'arri- 
ver  ici. 


Oryginał. 


80.  Alopeus  do  Ostermana. 


Berlin  U  (8)  XII.  1790. 

Monseigneur.  11  m'śtoit  parvenu  des  avis  comme  si  tout  recem- 
ment  ii  avoit  ćte  expśdie  a  Mr.  Knobelsdorf4  a  Constantinople  des 
instructions  de  faire  entendre  a  la  Porte  que  maintenant  que  la 
Russie  s'etoit  relachee  sur  la  plus  grandę  partie  de  ses  prćtentions, 
ii  paroissoit  de  son  interet  de  ne  plus  traverser  la  paix.  Je  m'occu- 
pois  a  les  vśrifier  lorsąue,  tout  inopinement  avant  hier  a  la  cour,  Mr. 
Bisehoffwerder  est  venu  a  moi  et  a  entamś  une  conversation  dont 
je  vais  avoir  Fhonneur  de  rendre  compte  a  Votre  Excellence.  II  de- 

1  Fryderyk  August,  elektor  saski  (1763—1806). 

2  Hiittel,  agent  pruski  w  Petersburgu.  Por.  korespondencyą  jego  w  dziale  II. 

3  Moustier,  poseł  francuski  w  Berlinie. 

4  Knobelsdorf  von,  poseł  pruski  w  Konstantynopolu.  Por.  Zinkeisen, 
Geschichte  des  Osraanischen  Reiches  in  Europa  VI,  542  sq. 
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buta  par  des  excuses  de  ce  qu'il  n'avoit  pu  venir  me  voir,  auxquelles 
je  rćpondis  tout  froidement  que  j'avois  cru  qu'il  lui  avoit  ćtś  dśfendu 
de  m'approcher.  Ayant  assure"  le  contraire  et  allćguant  differenles 
raisons  pour  se  justifier,  ii  se  mit  a  parler  de  la  dćclaration  de  la 
cour  de  Londres  a  faire  a  St.  Petersbourg  et  a  laquelle  la  sienne 
avoit  ćtć  obligee  d'adherer.  »Voulez-vous  donc  nous  faire  la  guerre, 
lui  dis-je,  croyez-moi,  rien  n'ebranlera  l'Imperatrice,  son  dernier  mot 
est  prononcó«.  *Non,  certainement  pas,  me  repondit-il,  car  ii  n'en  peut 
rćsulter  que  de  grandes  pertes  en  hommes  et  en  atgent  tant  pour 
vous  que  pour  nous;  mais  malheureusement  a  prćsent  le  Roi  a  les 
mains  liees;  ii  est  oblige"  de  remplir  ses  engagemens  tant  envers 
1'Angleterre  qu'envers  la  Porte «.  »Vous  vous  rappellerez,  continua- t-il, 
de  quelle  manierę  je  vous  ai  exhortó  a  dćterminer  votre  cour  de 
traverser  ceux  avec  la  derniere.  Elle  le  pouvoit,  et  je  me  flattois 
toujours  que  cela  arriveroit.  Dans  cette  esperance,  je  vous  proteste 
sur  mon  honneur,  je  retardois  Fenvoi  de  la  ratification  pendant  quatre 
semaines,  mais  c'ćtoit  en  vain.  Nous  voila  au  termę  malheureux  ou 
ii  faut  suivre  le  lorrent.  Le  Roi  ne  veut  pas  entrer  en  guerre  avec 
la  Russie,  mais  ii  ne  dćpend  plus  de  lui  de  se  relacher  sur  le  status 
quo.  Tout  ce  qu'il  peut  faire  c'est  de  travailler  a  porter  les  Turcs 
a  la  paix  avec  vous,  afin  de  sortir  ainsi  de  cet  embarras.  II  s'y  appli- 
quera,  en  faisant  comprendre  a  la  Porte,  qu'apres  tout,  c'est  le  parti 
le  plus  raisonnable.  et  qu'elle  auroit  tort  de  ne  point  profiter  des 
dispositions  favorables  de  Sa  Majestó  Imperiale.  Je  souhaite  que  la 
Porte  ćcoute  ce  conseil,  quoique  chez  vous  on  n'en  saura  point  gre" 
au  Roi,  parce  qu1on  n'en  croira  rien;  mais  ii  ne  faut  pas  s'y  arreter 
pourvu  que  1'effet  s'en  suive.  Vous  connoissez  mes  principes.  Ils  va- 
rieront  aussi  peu  que  mon  admiration  pour  votre  grandę  Impćratrice « . 

Ceci  dit,  ii  me  quitta  press^  de  se  rendre  chez  le  Roi.  On  pretend 
que  le  gónśral  Mollendorff  n^st  pas  du  tout  porte  pour  la  guerre; 
mais  quel  que  puisse  etre  son  avis  ou  celui  de  Mr.  Bischoffwerder, 
c'est  toujours  le  sentiment  de  1'Angleterre  qui  dćcidera.  L'embarras 
ou  1'on  se  trouve  ici  est  visible  et  cetle  considćration  applique  assez 
le  dśsir  qu'on  a  de  finir  le  plutót  notre  guerre  avec  les  Turcs  (dotąd 
szyfr.). 

Mr.  le  gćneral  de  Moellendorf  qui  commande  Parmśe  en  Prusse, 
est  arrivó  ici  samedi  dernier.  II  est  vraisemblable  qu'il  passera  la 
plus  grandę  partie  de  l'hiver  dans  cette  ville. 

Oryginaf. 
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81.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin   18  (7)  XII.  1790. 

. . .  Le  genśral  Mollendorf,  contraire  a  toutes  mesures  offensives 
contrę  la  Russie,1  fait  beaucoup  de  proselytes.  Tous  les  vieux  ge- 
n6"raux  qui  se  trouvent  ici  sont  de  son  avis  ce  qui  fait  prśsumer 
qu'il  rćussira  a  la  fin  a  convertir  son  maitre  malgre"  la  roideur  qu'il 
persiste  a  ternoigner. 

Oryginał. 

82.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  21  (10)  XII.  1790. 

Alopeus  był  na  obiedzie  u  Hertzberga,  na  którym  także  był  obecny 
Bischoffwerder.  Hertzberg  pytał  się.  wziąwszy  Alopeusa  na  stronę,  kiedy 
otrzyma  odpowiedź  na  depesze  z  d.  6  grudnia.  A.  odpowiedział,  że  w  prze- 
ciągu  12   do   15  dni. 

Mr.  Bischoffwerder  qui  y  dina  aussi  m'ayant  parle"  et  apres  des 
avis  venus  de  Varsovie  de  la  confection  d'un  traite"  d'alliance  entre 
la  Pologne  et  la  Porte, x  m'assura  qu'il  n'en  croyoit  rien.  II  fut  men- 
tion  d'assurer  la  couronne  de  Pologne  au  duc  de  Sudermanie  Je 
lui  rćpondis  qu'apparemment  on  avait  appris  ce  conte  aussi  de  Var- 
sovie  ou  1'on  ćtoit  accoutume"  d'en  fabriąuer  de  toute  espece. 

Oryginał  szyfr. 

83.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  25  (U)  XII.  1790. 
. . .  Mr.  de  Mollendorf  a  eu  trois  entretiens  avec  le  Roi  son  maitre 
relatifs  a  la  position  des  affaires  entre  la  Russie  et  la  Prusse  dans 
lesquels  le  gśnćral  a  employe  tous  les  argumens  possibles  pour  lui 
inspirer  des  sentimens  pacifiques.  Dans  le  fait  ii  l'a  ebranle"  dój  a, 
quoiqu'il  n'ait  pu  le  dśterminer  encore  de  reuoncer  absolument  a  1'idće 

1  Mollendorf  był  istotnie  przeciwny  wojnie  z  Rosyą.  Por.  Schlieffen 
Einige  Betreffnisse  u.  Erlebungen,  str.  365. 

2  W  Konstantynopolu  Franciszek  Piotr  Potocki,  starosta  szczerzecki,  ciążył 
do  zawarcia  traktatu  z  Turcyą,  co  jednak  do  skutku  nie  przyszło.  Por.  Ostatni 
poseł  polski  do  Porty  Ottomańskiej,  wyd.  K.  W  aliszewski,  2  tomy,  Paryż  1894; 
Kalinka,  Sejm  Czteroletni  §  132. 
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d'une  diversion  en  faveur  de  la  Porte.  Le  Roi  s'y  croit  obligś  par 
les  stipulations  de  son  traitć,  disant  qu'il  dćsire  sincerement  que 
les  Turcs  fassent  la  paix,  mais  que  dans  le  cas  contraire  1'hon- 
neur  et  la  bonne  foi  exigent  qu'il  leur  porte  des  secours  quoique  fort 
a  regret. 

Oryginał  szyfr. 

84.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  4  I.  1791  (24  XII.  1790). 

...  Si  mes  notions  sont  exactes  et  je  les  crois  telles.  les  reprć- 
sentations  du  gćneral  Mollendorf  ont  porte  coup.  Son  maitre  est 
revenu  de  Fidće  de  faire  une  diversion  en  faveur  de  la  Porte  et  ii 
semble  qu'il  n'attend  que  la  reponse  de  notre  cour  a  la  derniere 
dćclaration  pour  manifester  ses  dispositions . . 

Oryginał  szyfr. 

85.  Osterman  do  Alopeusa. 

Petersburg  8  I.  1791  (28  XII.  1790). 

Votre  frere,  Monsieur,  que  vous  avez  expćdie"  ici  en  courrier  est 
arrive"  et  m'a  remis  vos  dćpeches 1  le  m§me  jour  que  l'envoyś  de 
Prusse  et  celui  d'Angleterre  ont  eu  une  conference  avec  moi  pour 
me  faire  part  des  nouvelles  instructions  qu'ils  ont  recues  de  leur 
eours  relativement  a  Fobjet  de  notre  pacification  avec  la  Porte.  Ces 
deux  ministres  ont  rempli  leur  tache,  le  premier  en  me  remettant  un 
extrait  de  la  dćp^che  2  que  le  Roi  son  maitre  lui  avoit  adressśe  et 
1'autre  en  me  laissant  prendre  lecture  de  la  lettre  qu'il  avait  recue 
du  secrśtaire  d'etat,  le  duc  de  Leeds,  sans  consentir  que  j'en  fisse 
tirer  une  copie.  Je  n'ai  pas  tarde  de  porter  a  la  connoissance  de 
rimperatrice  et  vos  depeches  et  les  deux  offices  en  question  et,  mnni 
des  ordres  de  S.  Majestś,  je  suis  a  m6me  de  vous  autoriser,  Mon- 
sieur, de  faire  au  ministere  de  S.  M.  Prussienne  la  rćponse  suivante 
que  vous  pouvez  lui  remettre  par  e"crit. 

Minuta. 

1  Depesze  z  d.  6  XII.  1790. 

2  Z  d.  29  XI.  1790.  Por.  korespondencyą  Goltza  w  dziale  następnym. 
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Extrait  de  la  lettre  du  vicechancelier  comte  Osterman  a  Mr.  d'Alopćus 

en  datę  du  28  dćcembre  1790. 

Toutes  les  demarches  de  la  cour  de  Berlin  vis-a-vis  de  la  nótre 
relativement  a  l'ouvrage  de  la  pacification  qu'elle  souhailoit  d'avancer 
orit  ete  motivśes  par  le  dćsir  naturel  et  louable  de  S.  M.  Prussienne 
d'empecher  une  plus  grandę  effusion    de   sang   huraain  et  la  crainte 
de  voir  l'equilibre  generał  de  FEurope  obranie"  a  la  suitę  des  ćvćne- 
mens  que  la  guerre  prćsente  pouvoit  amener.  Que  S.  M.  I.  a  pleine- 
ment  dśfere  a  ce  double  motif,   c'est   ce   qu  elle   croit   avoir   prouvś 
jusqu'a  l'śvidence,   en   manifestant  a  chaque   occasion   avec  candeur 
et  sincerite  les  sentimens  les  plus  śquitables  et  les  plus  pacifiques... 
. . .  Attaquće  injustement  par  la  Porte  Ottomane,  bravśe  et  insultśe 
par  elle  dans  la  personne  de  son  ministre  et  entrainóe  dans  des  frais 
et  des  pertes  inappróciables,    S.  M.  J.  s'est   cependant   montree   tou- 
jours  prete  a  sacrifier  et  son  ressentiment  et  ses  droits  incontestables 
a  un  dćdommagement,  meme   aucunement  proportionś  a  ces  objets, 
en  n'altachant  au  retablissement    de   la  paix   dautre   condition   que 
celle  qui  en  doit  assurer  la  duree  et  la  stabilitś.  Telle  est  sans  contre- 
dit  la  naturę  de  la  demande  que  nous  faisons  d'un  ótablissement  de 
nouvelle  frontiere  entre  les  deux  etats  jusquau  Dniestr.   Ce  change- 
ment  ninflue  en  rien  sur  leur  pnissance  respective  et  ne  differe  presq°ue 
de  status  quo.  La  cour  de  Berlin  . . .  ne  peut  lenvisager  que  sous  cet 
aspect  et  surtout  elle  n'y  sauroit  jamais  voir  un  objet  d'agrandisse- 
ment  d'une  part  ou  de  pertę  de  1'autre,  capables  cle  donner  un  om- 
brage  quelconque.  Aussi  rimperatrice  se  croit-elle  autorisee  a  se  flatter 
que  le  Roi . . .  ne  voudra  pas  móconnaitre  que  S.  M.  I.  a  epuise"  toute 
la  modćration  et  toute    la   condescendance    qu'on    pouvoit   raisonna- 
blement  exiger  d'elle,  et  que,  si  elles  n'ont  pas  produit  1'effet  dćsirć, 
ii  ne  faut   1'attribuer   qu'a   cette   obstination   dśraisonnable   et   a  cet 
orgueil  deplace  que  la  Porte  continue  d'opposer  aux  intentions  bien- 
faisantes  et  genśreuses   de   rimperatrice . . .   Cest   pour   vaincre   ces 
mauvaises   dispositions   de  la  Porte  par  la  voie  de  la  persuasion  et 
des  conseils  salutaires  plutót   que   par   Tusage   des   moyens   violens, 
dans  lequel  nous  nous  yoyons  obliges  de  persister  pour  l'y  faire  re- 
noncer,  que  S.  M.  I.  a  accepte  et  demande"  les  bons  offices  de  S.  M. 
Prussienne,  mais  nous  sommes  heureusement  bien  eloignes  d'etre  vis- 
a-vis  des  Turcs  dans  la  position  de  devoir  rechercher  l'intervention 
d'une  pnissance  aussi  respectable  qae  Test  la  Prusse  pour  leur  faire 
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goutei  et  adopter  un  ćtat  des  choses  qui,  malgre"  leurs  torts  vis-a-vis 
de  nous,  leurs  dófaites  continuelles  et  leurs  pertes  de  places  et  de 
provinces  tres  importantes,  feroit  passer  tout  l'avantage  et  toute  la 
gloire  de  leur  cótś,  tandis  que  le  dommage  et  1'humilation  devien- 
droient  notre  partage,  malgre"  la  justice  de  notre  cause  et  1'ćclat  de 
nos  victoires  et  de  nos  succes.  LTmpćratrice  ne  croit  donc  pas  dó- 
roger  aux  sentimens  de  genćrosite"  et  d'śquitś  que  le  Roi  lui  recon- 
noit  avec  tant  de  justice,  en  insistant  sur  les  conditions  enonećes 
dans  les  dernieres  communicalions  faites  a  son  ministere,  ni  trop 
prósumer  de  1'analogie  parfaite  de  ceux  de  ce  prince  en  se  flatlant 
qu'il  voudra  bien  etayer  ces  conditions  de  tout  le  poids  de  son  crćdit 
et  de  son  influence  a  la  Porte  Oltomane.  Mais  si,  d'apres  les  enga- 
gemens  qui  avoient  śte  pris  avec  la  Porte,  ainsi  qu'il  est  dit  dans 
l'extrait  de  la  dćpeche  du  18  (29)  novembre  que  Mr.  le  comte  de 
Goltz  m'a  communiquś,  ii  seroit  difficile  sans  1'admission  du  status 
quo  stricte  d'empecher  la  continuation  de  la  guerre,  S.  M.  I.  aura 
du  moins  cette  consolation  par  devers  elle  que  ni  son  siecle  ni  la 
postćritś  ne  sauront  avec  justice  lui  en  imputer  les  effets  ni  les  suites. 
Elle  ignore  la  teneur  de  ses  engagemens,  mais  quels  qu'ils  soient,  ils 
ne  sauroient  jamais  elre  ni  plus  obligatoires  ni  plus  sacrós  que  ceux 
qui  la  tient  au  maintien  de  sa  dignite  et  aux  soins  qu'elle  doit  au 
bonheur,  a  Pindćpendance,  a  la  suretó  presente  et  avenir  des  peuples 
qui  lui  sont  confiśs.  Elle  croit  pouvoir  tenir  ce  langage  et  le  faire 
sentir  a  un  prince  qui  dans  un  regne  tres  court  dćja  fait  voir  en 
plus  d'une  occasion,  combien  ces  memes  considerations  lui  tiennent 
a  coeur  et  dćterminent  ses  actions.  Elles  ne  sauroient  etre  moins 
importantes  et  moins  prócieuses  aux  yeux  de  FImperatrice  et  elles 
seroient  seules  capables  de  mettre  des  bornes  aux  marques  d^gards 
et  de  dśfórence  qu'elle  dśsire  pouvoir  tómoigner  dans  tous  les  cas 
au  Roi  et  a  S.  M.  Britanique . .  . 

Kopia,  ale  jest  także  minuta. 

86.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  22  (11)  I.  1791. 

Monseigneur.  Mon  frere  arrive"  ici  dćja  mercredi  passe"  m'a  exac- 
tement  remis  les  depeches  en  datę  du  28  dćcembre  dont  Votre  Ex- 
cellence  a  bien  voulu  le  charger.  II  m'a  trouvś  malade  et  cette  dśs- 
agrćable  circonstance  m'a  mis  dans   Timpossibilite  de  me  conformer 
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aux  ordres  y  contenus  plutót  qu'hier  vendredi.  Alors  j^ai  ramassć 
toutes  mes  forces  et  ayant  passe*  chez  Mrs.  les  comtes  de  Fincken- 
stein  et  de  Hertzberg,  j'ai  rempłi  1'office  qui  m'avoit  etś  defśrć.  Ces 
ministres  ont  promis  d'en  faire  leur  rapport  au  Roi  leur  maitre. 

(szyfr.)  Je  sais  par  une  voie  tres  surę  que  1'Angleterre  commence 
deja  a  s'śbranler.  Elle  a  de  nouveau  fait  assurer  cette  cour-ci  qu'elle 
auroit  30  vaisseaux  de  ligne  prets  a  agir  au  besoin,  mais  qu'il  seroit 
eependant  a  desirer  qu'on  put  trouver  un  moyen  fermę  pour  con- 
tenter  la  Russie  et  arranger  les  choses. 

Jusqu'ici  elle  n'a  pas  śte  plus  loin  et  la  cession  d'Oczako\v  n'a 
pas  encore  ete  articule  de  ce  cóte"  la.  Hertzberg  eependant  commence 
a  comprendre  qu,il  sera  nścessaire  d'y  acquiescer  et  ii  fut  deja  hier 
a  me  dire  que  les  allies  pourroient  s'engager  a  assurer  a  la  Porte 
ses  possessions  par  une  garantie  formelle,  si  elle  se  dścidoit  a  la 
cession  d'Oczako\v. 

L'arrivee  de  1'estafette  qui  a  porto  la  confirmation  de  la  grandę 
nouvelle  de  la  prise  d'Ismai'l *  m'avoit  mis  lieureusement  dans  le  cas 
de  prouver  a  ces  ministres  que  tous  les  efforts  que  les  Turcs  feroient 
de  se  roidir  contrę  les  armes  de  1'Impćratrice  ne  pouvoient  qu'ćchouer. 
Le  baron  Reede  ayant  recu  les  instructions  par  un  courrier  hollan- 
dois,  arrivć  ii  y  a  deux  jours,  se  mettra  en  route  pour  Varsovie  dans 
le  courant  de  la  semaine  prochaine. 

Oryginał. 

87.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  I.  1791. 
P.  S.  Sur  1'objet  de  Danzig  et  de  Thorn  je  me  suis  explique 
strictement  d'apres  les  ordres  de  Votre  Excellence.  La  physionomie 
du  comte  Hertzberg  s'est  rassuree  des  que  j^us  touche  cette  corde, 
mais  comme  ii  se  mit  a  me  faire  differentes  questions  captieuses  et 
a  me  demander  des  assurances  qui  ne  1'ćtaient  pas  moins,  je  lui  fis 
la  leclure  de  la  depeche  de  Yotre  Excellence  observant  que  c'e"tait 
ce  que  j'avais  a  lui  dire  a  cet  objet.  II  protesta  alors  que  Mr.  Luc- 
chesini  n'avoit  jamais  ete  autorise  a  tenir  le  langage  qui  lui  est 
attribue.  II  semble  que  la  cour  de  Londres  est  intentionnśe  de  fa- 
voriser  plus  que  jamais  la  cession   de   ces   deux  villes  a  son  allie. 2 

Oryginał  szyfr. 

1  D.  22  grudnia  1790. 

2  Kalinka,  Sejm  Czteroletni  §  140;  Ogiński  M.,  Memoires  sur  la  Pologne, 
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88.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  1  II.  (21  I.)  1791. 

. . .  Le  parti  pacifiąue  a  la  tete  duąuel  se  trouve  le  gśnćral  Mollen- 
dorf  a  ćtó  augmenlś  par  le  genśral  Schlieffen, J  son  ancien  ami.  mais 
en  avancant  cette  opinion  je  n'entends  pas  qu'on  puisse  se  relacher 
sur  les  armemens  aux  frontieres  de   la   Prusse  et  de  la  Pologne . . . 

Oryginał  szyfr. 

89.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  II.  (25  I.)  1791. 

Monseigneur.  La  leltre  de  Yotre  Excellence  du  7  janvier  me  pó- 
netre  de  gratitude  parce  qu'elle  depose  en  faveur  de  1'intćret  avec 
leąuel  elle  veut  bien  lirę  mes  rapports.  Pour  ce  qui  est  du  contenu 
de  ceux  qui  lui  ont  paru  fournir  au  soupcon  comme  si  je  me  laissois 
sćduire  par  des  bruits  insidieux,  semćs  dans  la  vue  de  me  donner 
le  change,  je  dois  avoir  Thonneur  de  lui  dire  que  le  principe  que 
j'ai  adoptó  est  celni  de  ne  point  faire  attention  a  des  bruits  qu'autant 
qu'ils  peuvent  mener  a  la  dćcouverte  de  la  source  d'ou  ils  dćcoulent. 
Si  je  n'y  reussis  pas  toujours,  la  chose  me  paroit  cependant  meriter 
quelque  attention.  Je  mande  expres  qu'on  debite  pareille  chose,  que 
le  bruit  genćral  le  dit,  que  je  ne  le  sais  que  par  le  bruit  qui  s'en 
est  repandu.  Le  cas  dont  ii  s'agit  ici  est  bien  diffórent.  Je  le  sais 
positivement,  mais  comment  je  le  sais,  je  ne  puis  le  dire  que  par 
un  courrier  sur  ou  de  bouche,  que  le  gśnśral  Mollendorf  a  eu  plu- 
sieurs  confórences  avec  le  Roi;  qu'il  lui  a  prouvó  clair  comme  le 
jour  qu'une  guerre  offensive  contrę  la  Russie  seroit  absolument  dós- 
avantageuse  pour  la  Prusse,  dont  Tintóret  ne  poiwoit  śtre  balancś 
par  celui  de  la  Porte.  Apres  bien  des  discussions  le  Roi  s'est  rendu 
a  son  raisonnement,  lui  disant  qu'il  feroit  tout  pour  Teyiter,  et  qu'il 
espćroit  que  les  choses  pourroient  y  etre  emmenóes;  qu'il  n'attendoit 

Paris  1826,  I,  93  sq. ;  Salomon,  Das  politische  System  des  jiingeren  Pitt  u.  die 
zweite  Theilung  Polens,  Berlin  1895,  str.  48. 

1  Schlieffen  Martin  Ernst  von,  generał,  używany  także  do  służby  dyploma- 
tycznej. Por.  Schlieffen,  Einige  Betreffnisse  und  Erlebungen,  str.  366.  Schlieffen 
mówi  tu  sam  o  swych  zabiegach  i  perswazyach,  aby  do  wojny  z  Bosyą  nie 
przyszło;  wojnę  taką  uważał  za  nieszczęście  dla  pruskiej  monarchii,  z  drugiej 
strony  był  on  przekonany  o  konieczności  zachowania  silnej  Polski. 
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pour  cela  que  la  reponse  de  notre  cour.  Celle-ci  est  entree  ensuite. 
Elle  a  ete  communiąuee.  comme  Yotre  Excellence  le  sait.  par  mon 
rapport  a  1'Angleterre.  II  faudra  voir  quel  sera  le  resultat  de  son 
opinion  que  je  regarde  comme  decisive.  Celle  qu"a  le  Roi  de  Prusse 
sur  la  naturę  de  ses  engagemens  avec  la  Porte,  je  Tai  portee  ega- 
lement  a  la  connoissance  de  Yotre  Excellence.  Je  ne  veux  pas  de- 
precier  les  informations  qui  lui  yłennent  d:autres  cotes.  n"en  con- 
noissant  point  la  source.  Malgre  la  foi  qu  elles  peurent  meriter.  elles 
auroient  ete  plus  exactes,  si  elles  avoient  dit  que  les  cours  de  Berlin 
et  de  Londres.  apres  avoir  tente  en  vain  pendant  l'hiver  de  retablir 
la  paix  avec  la  Porte  sur  les  bases  dictees  par  leurs  caprices,  se 
porteront  peut  ćtre  au  mois  d'avril  ou  de  mai  proch ain  a  des  voies 
de  fait  dans  la  vue  de  nous  y  forcer.  Des  enonces  generaux  ont  un 
grand  avantage.  mais  moi.  scrupuleux  a  suirre  les  details  et  d'en 
informer  la  cour  afin  qu"elle  soit  a  meme  de  les  comparer.  de  les 
rapporter  a  des  notions  qui  peuvent  lui  venir  par  d'autres  sources 
et  d'en  tirer  les  resultats.  j'ai  cru  devoir  me  mettre  dans  le  cas  d'en- 
trer  dans  ces  dćtails.  Cest  pourquoi  j'ai  parle"  a  V.  E.  des  combats 
livres  au  Roi  pour  le  detourner  de  la  guerre.  Dans  le  moment  ils 
ont  porte  coup,  cela  est  sur.  Ce  prince  a  compris  qu"il  alloit  exposer 
mai  a  propos  letat  et  ses  sujets  aux  malheurs  de  la  guerre,  mais 
ce  sentiment  vrai  de  son  coeur  n'est  pas  le  seul  qui  le  domine.  Lam- 
bition.  le  dśsir  d'acquerir  de  la  reputation  dans  la  carriere  militaire 
ont  de  grands  charmes  aux  yeux  d'un  prince  ne  et  eleve  au  milieu 
des  armes.  De  la  les  variations.  de  la  les  incertitudes  continuelles. 
Les  raisons  les  plus  concluantes,  les  autorites  les  plus  respectables 
pour  le  maintien  de  la  paix  sont  alors  facilement  balancees  par  les 
considerations  les  plus  legeres  de  ce  qui  est  du  a  1'obligation  de 
remplir  des  engagemens  contractćs  malheureusement  dans  des  mo- 
mens  d'humeur. 

II  nest  pas  facile  de  determiner  le  parti  auquel  ces  considera- 
tions pourront  conduire.  mais  je  me  flatte.  sans  oser  toutes  fois  en 
repondre.  que  la  fermetć  de  notre  Grandę  Souveraine 
triomphera,  qu'elle  dictera  la  paix  a  la  Porte  aux  conditions 
qu"elle  a  proposśes  et  que  tout  cela  se  fera  sans  en  venir  a  une 
rupture  formelle  avec  la  Prusse.  II  ne  seroit  pas  moins  injuste  d'en 
inferer  qu'on  puisse  y  parvenir  sans  se  mettre  dans  la  posturę  la 
plus  formidable  vis-a-vis  de  la  Prusse,  bien  au  contraire  ce  n'est  que 
par  ce  moyen  qu'on  augmentera  la  probabilite  de  la  reussite  et  que 

Dembiński,   Źródła  I.  8 
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la  chance  pourra  tourner  en  notre  faveur.  V.  E.  peut  compter  que 
celui  qui  a  mandś  qu'ici  on  ne  rouloit  que  gagner  du  tems  par  des 
nćgociations,  ne  connoit  pas  bien  la  contexture  de  la  machinę  prus- 
sienne.  J'ose  assurer,  et  quand  menie  malheureusement  la  Prusse  se 
porteroit  a  des  dćmarches  offensives  que  jusqu'au  moment  ou  j'ćcris, 
malgró  tous  ses  armemens  et  la  volonte  d'enlrer  en  guerre  avec 
nous,  elle  n'est  pas  decidee.  Si  elle  Favoit  ete.  on  ne  se  seroit  point 
amuse"  a  tenir  oisive  une  armće  qui  est  mobi'e  depuis  un  an  et  am- 
plement  pourvue  de  tout.  Le  seul  entretien  du  corps  d*armee  en 
Prusse  monte  en  acquits  de  guerre  a  plus  de  360  mille  ecus  par 
mois,  et  que  dćcidement  m£me  dans  ce  moment-ci  encore  le  Roi  est 
persuadć  que  la  rupture  pourroit  bien  ne  pas  avoir  lieu.  Cela  est 
prouve"  par  les  ordres  donnśs  depuis  peu  au  departement  de  la  guerre, 
en  consequence  desquels  les  revues  ici  et  a  Magdebourg  auront  lieu 
a  l'ćpoque  ordinaire,  c'est  a  dire  a  la  fin  du  mois  de  mai.  Au  reste 
mes  depeches  posterieures  a  celles  qui  ont  occasionnćes  ce  que  V.  E. 
nfa  fait  1'honneur  de  m'ecrire  prouvent  que  mon  attention  n'a  ete 
dótournee  par  rien.  J'ai  fidelement  instruit  de  tous  les  mouvemens 
clici  et  de  la  continuation  des  armemens.  Jose  1'assurer  que  tout  ce 
que  je  rapporte,  surtout  lorsque  je  le  fais  d'une  manierę  positive, 
n'est  aucunement  avanture\  J'ai  etabli  en  principe  de  n'avancer  rien 
qu'a  bonnes  enseignes.  La  politiąue  n^dmet  pas  l'6vidence  des  vśritćs 
mathematiques,  mais  ayant  prouve  que  pendant  quinze  mois  environ 
j'ai  pu  contribuer  au  moins  a  enchainer  l"activite  et  1'ardeur  guer- 
riere  de  cette  cour-ci,  j'ose  me  flatter  que  je  n'en  deviendrai  plus 
la  dupę.  Je  ne  supplie  pas  moins  V.  E.  de  daigner  continuer  a  me 
guider  de  ses  directions  lumineuses  et  de  ses  conseils  eclaires.  Le 
service  de  flmpćratrice  ne  peut  qu'y  gagner,  et  moi  a  mon  particu- 
lier,  j'y  rencontrerai  de  nouveaux  effets  de  sa  bienveillance.  Elle  m'a 
śtć  prócieuse  en  tout  tems  et  elle  le  sera  jusqu'a  la  fin  de  mes  jours. 

Oryginał  szyfr. 

90.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  12  (1)  II.  1791. 

Quoique  Mr.  de  Bischoffweider  in/eut  averti,  ii  y  a  quelques  jours, 
que  1'orage  auquel  ii  s'attendait  depuis  quelque  tems  allait  ćclater 
incessamment,  je  ne  croyais  pas  que  l'explosion  suivrait  de  si  pres. 
Cependant  depuis  lundi  dernier  ce  favori   ne   voit   plus   le   Roi   son 
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maitre,  et  ii  semble  qu*il  a  pris  le  parti  de  ne  pas  sen  approcher 
de  sitót.  Cette  resolution  donnę  des  inąuićtudes  a  ses  amis  qui 
craignent  qu'en  attendant  le  parti  contraire  ne  gagne  trop  de  terrain. 
Mais  comme  c"est  un  homme  difficile  a  ćbranler,  ii  est  probable  qu'il 
persistera  dans  son  sentiment  11  m*a  fait  assurer  cependant  que,  rś- 
solu  a  ne  se  laisser  detourner  par  rien  de  mettre  sous  les  yeux  du 
Roi  tout  ce  qui  tend  au  bonheur  de  Sa  Majeste  et  a  la  felicite  de 
1'etat.  ii  continuerait  a  traiter  par  ćcrit  des  objets  relatifs  aux  affaires 
entre  nos  cours.  U  n'attend,  a-t-il  ajoutć,  que  la  reponse  de  celle  de 
Londres  pour  s'expliqner  envers  moi  avec  franchise  et  confiance,  s'il 
voit  la  moindre  possibilite"  que  les  choses  puissent  s'arranger  a  1'amiable. 
II  y  a  de  Tapparence  que  cette  explication  pourra  me  mettre  dans 
le  cas  d  expedier  un  courrier  a  V.  E.  Alors  j1aurai  1'honneur  de  l'in- 
struire  en  detail  de  la  tramę  ourdie  contrę  Mr.  de  Bischoffwerder, 
a  la  tete  de  laquelle  se  trouve  la  comtesse  Doenhoff.  La  conversation 
que  le  Roi  entama...  et  dont  je  rends  compte  dans  1'apostille  x  a  mon 
rapport  d'aujourd"hui,  est  la  premierę  qu*il  ait  eue  avec  moi  apres 
son  retour  de  Silćsie.  Pendant  presque  cinq  mois  ii  ne  m"avait  pas 
adressó  une  seule  parole.  Le  charge  dWaires  de  Danemarc,  comte 
de  Bernslorff,  m'a  instruit  confidentiellement  d'avoir  appris  de  son 
pere  que  la  negociation  que  la  cour  de  Londres  et  celle  ciici  ont 
entamśe  a  Gopenhague  avait  pour  objet  de  porter  le  Danemarc  a 
faire  cause  commune  avec  elles,  pour  determiner  1'Imperatrice  a  la 
paix  avec  les  Turcs,  et  si  cette  pnissance  s'y  refusait,  d'obtenir  au 
moins  qu'elle  ne  s'opposat  pas  au  passage  des  escadres  britanniques 
par  le  Sund.  L"une  et  1'autre  proposition.  au  dire  du  comte  Bernstorff, 
sera  egalement  refusće. 

Oryginał  szyfr. 

91.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8|  II.  1791. 

P.  S.  Parmi  tant  de  contes  qui  sont  debites  au  sujet  de  Mr.  de 
Bischoffwerder,  ii  est  un  qui  m'a  parut  meriter  plus  d'attention  que 
les  autres.  II  y  a  des  gens  qui  se  disent  a  Toreille  qu'il  a  ćte  envoyś 
secretement  par  le  Roi  son  maitre  en  Angleterre.  J'ai  fait  mon  pos- 

1  Dołączona  do  tej  depeszy.  Król  mówił  tylko  o  bandzie  fałszerzy  pieniędzy, 
na  czele  której  stał  »ce  malheureux  Eichler«. 
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sible  pour  en  approfondir  la  veri!e. '  mais  jusqu'ici  tout  me  porte  a 
croire  qu"il  n'en  est  rien,  qu'au  contraire  ii  est  passe  en  Saxe  et 
nommement  en  Lusace,  comme  ii  men  disoit  avoir  1'intention  dśja 
quelques  jours  avanl  que  sa  disgrace  eut  śclató.  Les  sentimens  sont 
tres  partages  sur  larenir  de  ce  favori. 2  Les  uns  pretendent  qu'il  ne 
restera  plus.  les  autres  qu'il  reprendra  tout  son  crśdit;  ce  qui  est 
sur  en  attendant  c'est,  que  la  comtesse  Doenhoff  jouit  d*une  espece 
de  triomphe  et  se  prepare  a  avoir  une  influence  marąuśe  dans  les 
affaires. 

Oryginał  szyfr. 

92.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8)  II.  1791. 

L'affaire  concernant  les  faux  billels  de  banque  avoit  mis  Mr.  de 
Bischoffwerder  dans  la  possibilite  de  me  voir  plus  souvent  qu'a  l'or- 
dinaire.  II  en  profita  pour  sentretenir  avec  moi  du  moyen  d*arreter 
les  progres  de  la  mśsintelligence  entre  nos  cours,  et  ii  me  prćvint 
qu'il  n'attendoit  que  la  reponse  de  FAngleterre  pour  s"expliquer.  Mais 
peu  apres  sans  qu'elle  fut  entree,  ii  fit  1'insinuation  que  je  vais  avoir 
Fhonneur  d'exposer  a  Votre  Excellence,  exigeant  toutes  fois  que  je  me 
dispensasse  de  Ten  instruire  plutót  que  par  le  courrier  que  j'expe- 
dierai  lorsqu*on  connoitroit  le  sentiment  de  la  cour  de  Londres.  L'eloi- 
gnement  de  Mr.  de  Bischoffwerder  ayant  altere  essentiellement  les 
choses,  j'ai  cru  de  mon  devoir  de  ne  pas  diffórer  den   donner  con- 

1  Bischoffwerder  znajdował  się  w  tym  czasie  we  Wiedniu.  O  jego  misyi  por. 
Vivenot,  Quellen  zur  Geschichle  der  deutschen  Kaiserpolitik  Oesterreichs,  I.  78  sq. 

2  Z  tego  czasu  jest  następujący  list  z  d.  17  II.  1791,  bez  podpisu  i  adresu: 
»Monsieur.  Je  suis  charge  de  la  part  de  mon  ami  de  vous  prier  de  laisser  Paffaire 
dont  vous  etes  convenus  ensemble  en  suspens  jusq'a  ce  qu'il  revienne.  En 
son  absence  rien  ne  sauroit  se  faire,  car  a  qui  se  fier.  II  est  surtout  interesse 
qu'il  ne  paroisse  pas  du  tout  que  vous  ayez  traite  d'affaires  avec  lui  sur  un 
pied  confidentiel,  puisqu'entre  autres  indignites  dort  on  cherche  a  1'inculper,  on 
a  voulu  faire  entendre  que  vous  Taviez  gagne  a  prix  d'argent.  S'il  revient,  ii 
sera  plus  puissant  que  jamais,  ii  faudra  donc  attendre  tranquillement  cette  epoque 
et  observer  surtout  le  plus  exacte  silence.  Lorsqu'il  se  presentera  une  occasion 
surę  pour  Petersbourg  vous  voudrez  bien  m'en  avertir,  car  je  dois  ecrire  neces- 
sairement  a  notre  ami  (Mr.  de  Nicolay,  na  marginesie).  Je  n'ai  pas  besoin  de 
vous  parler  de  mes  sentimens  a  votre  egard,  vous  les  connoissez,  Monsieur,  cela 
me  suffit.  Condamnez  ceci  au  feu,  je  vous  en  prie«.  (Kopia). 
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noissance  a  V.  E.,  malgre  qu'on  doive  regarder  tout  cela  comrae  non 
avenu  et  qu'il  m'ait  fait  avertir  de  me  tenir  tout  tranąuille  jusqu'a 
son  retour.  Cet  intervalle  de  tems  ne  sera  pas  perdu,  si  V.  E.  juge 
a  propos  de  me  munir  en  attendant  d'instructions  eventuelles  et  de 
me  dicter  le  langage  que  faurai  a  tenir,  suppose  qu'on  revint  a  la 
charge,  car,  comme  j'ai  eu  Fhonneur  de  rapporter  dans  une  de  mes 
dep6ches  precedentes,  Mr.  de  Bischoffwerder  ma  fail  assurer  qu'il  ne 
se  laisseroit  dótourner1  par  rien  d'instruire  le  Roi  son  maitre,  de 
tout  ce  qui  tende  au  bonheur  de  ses  ćtats. 

Je  tacherai  de  transmettre  autant  que  possible  le  langage  de  Mr. 
de  Bischoffwerder,  lorsqu"il  fit  1'insinuation  ci-dessus  mentionnće.  II 
commenca  dabord  par  etablir  que  le  Roi  son  maitre  dans  toutes 
ses  operations  politiques  n'avoit  (Me  conduit  que  par  des  considera- 
tions  dues  a  sa  surete*  et  a  celle  de  la  monarchie  prussienne.  Dans 
cette  vue,  disoit-il,  on  s'etoit  porte  en  1788  aux  propositions  du  renou- 
vellement  de  Talliance  avec  la  Russie.  Si  a  St.  Petersbourg  on  y 
avoit  youIu  preter  les  mains,  le  Roi  pouvoit  etre  tranquille  sur  les 
ewćnemens  de  la  guerre  avec  les  Turcs.  śclatee  peu  de  tems  aupa- 
ravant.  Mais  dans  le  cas  contraire,  connoissant  le  gśnie  inquiet  et 
entreprenant  du  feu  Empereur,  ii  eut  manque  au  premier  de  ses 
devoirs,  si  des  lors  ii  ne  setoit  occupś  de  tous  les  moyens  propres 
a  arreler  les  projets  ambitieux  de  ce  prince.  Et  encore  sa  modś- 
ration  ćtoit-elle  telle  qu'il  ne  dśsiroit  que  de  pre>enir  la  possibilitś 
de  Tagrandissement  de  la  monarchie  autrichienne. 

Son  systeme  par  rapport  a  la  Russie  śtoit  tout  diffćrent;  ce  sy- 
steme  Tempecha  de  porter  1'oreille  aux  insinuations  du  Roi  de  Suede 
qui  sans  le  concours  du  Roi  son  maitre  avoit  dśclarś  la  guerre  a  la 
Russie,  car  pour  ce  qui  regarde  sa  conduite  a  1  egard  de  Danemarc, 
ii  est  impossible  de  se  deguiset*  que  ce  n'ćtoit  qu'une  mesure  motive"e 
par  le  besoin  de  ne  point   laisser   ecraser   absolument   un   royaume 

1  Do  sprawy  Bischoffwerdera  odnosi  się  następujący  list  anonima,  oddanego 
widocznie  Bischoffwerderowi  i  Alopeusowi : 

>Le  moyen  que  vous  avez  imagine  pour  avoir  un  courrier  a  vos  ordres  a  ete 
trouve  tres  ingenieux  et  sagę.  Cependant  on  vous  supplie  d'attendre  cjue  les 
dernieres  reponses  d'Angleterre  soient  venues  avant  de  mettre  la  chose  concertee 
en  oeuvre.  Les  nuages  qui  se  sont  elevćs  11'empecheront  pas  Parni  de  travailler 
a,  la  bonne  cause,  aucune  autre  personne  ne  pouvant  s'ingerer  cPune  affaire  de 
cette  espece.  Rien  ne  sauroit  le  detourner  de  mettre  sous  les  yeux  du  Souverain, 
ne  fut  ce  que  par  ecrit,  tout  ce  qui  tend  a  son  bonheur  et  a  la  felicite  de  Petat. 
Berlin  10  fevrier  1791«.  (Kopia). 
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qui  de  tout  tems  śtoit  entrś  pour  quelque  chose  dans  la  balance  de 
Tśąuilibre  du  Nord.  Si  ses  vues  avoiont  porto  plus  loin,  ii  est  śvi- 
dent  raaintenant  que  tout  le  monde  a  vu  de  ąuelle  manierę  a  fini 
la  guerre  de  la  Suede,  qu'il  se  seroit  pris  de  toute  autre  manierę. 
Ce  qui  sest  passe  en  Pologue  ne  repose  point  sur  un  autre  principe; 
le  Roi  a  toujours  etć  guide  par  l'unique  consideration  due  a  la  suretś 
de  la  monarchie  prussienne.  Jamais  prince,  autant  que  le  Roi  son 
maitre,  ne  s'est  mis  a  1'abri  de  tout  soupcon  de  vues  ambitieuses 
d'agrandissement  ou  d'interets.  Les  seuls  egards  pour  la  suretó  de 
ses  propres  ótats  ont  dicte  encore  le  traite  d'alliance  avec  la  Porte- 
Le  Roi  se  trouvoit  dans  une  position  qui  ne  lui  laissoit  le  choix 
entre  Falternative  de  devenir  maitre  des  evćnemens  ou  de  se  laisser 
maitnser  par  eux.  II  pouvoit  sans  doute  arreter  la  chute  de  1'empire 
ottoman,  sans  s'y  engager  par  un  traitś  formel,  mais  ii  eut  risquć 
trop  en  abandonnant  la  Porte  a  elle-mSme.  Je  me  disposois  a  ana- 
lyser  ce  que  Mr.  de  Bischoffwerder  avoit  annonce;  ii  m'arr6ta  en 
protestant  que  son  sentiment  ifetoit  pas  d'entrer  en  dśbats  sur  la 
justesse  des  principes  qu'avoit  suivi  le  Roi  son  maitre;  qu*il  lui  suf- 
fisoit  de  me  les  exposer  et  qu'il  passeroit  ainsi  a  Fetablissement  du 
principe  incontestable,  que  le  Roi  n'avoit  jamais  eu  1'intention  de 
nuire  immćdiatement  a  la  Russie,  mais  si  quelques  incidents  avoient 
produit  des  effets  qui  paroissoient  avoir  prete  de  la  vraisemblance 
a  cette  supposition,  ce  n'etoit  que  la  suitę  des  operations  auxquelles 
la  Prusse  avoit  ete  forcee  par  les  circonstances  du  moment.  Encore 
aujourd'hui,  continua-t-il,  le  Roi  persiste  dans  les  memes  sentimens; 
ii  est  loin  d'en  vouloir  a  la  Russie,  mais  trouver  le  moyen  de  donner 
de  la  valeur  a  cette  disposition  de  son  coeur,  et  de  la  concilier  avec 
ce  qu'exigent  les  engagemens  une  fois  contractćs.  voila  le  probleme 
a  resoudre.  Alors  Mr.  de  Bischoffwerder  entra  dans  la  discussion  du 
projet  que  je  vais  avoir  1'honneur  d'exposer.  II  pretendoit  en  me  le 
faisant  connoitre  ne  parler  que  d'une  idee  qui  n'avoit  nullement  la 
sanction  du  Roi,  mais  qu,il  seroit  peut-ślre  possible  de  faire  gouter 
a  Sa  Majeste,  si  j'śtois  autorise  den  faire  la  proposition.  Ce  projet 
rouloit  sur  la  conclusion  d'une  convention  secrete  qui  ne  devoit  par- 
venir  qu'a  la  connoissance  des  personnes  choisies  de  part  et  d'autre 
et  decemment  autorisśes  a  la  signer  ou,  si  Ton  aimoit  mieux,  adopter 
une  autre  formę  qui  pourroit  s'arranger  aussi  au  moyen  d  actes  signes 
par  les  souverains  raspectifs  qui  seroient  ensuite  echangćs.  Par  cette 
convention  le  Roi  de  Prusse  s'engageroit  de  ne  point  s'opposer  a  ce 
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que  rimperatriee  amenat  la  Porte  par  tous  les  moyens  conciliatoires 
a  lui  ceder  Oczakow  avec  son  territoire  jusqu'au  Dniester,  bien  au 
contraire  ii  tacheroit  nieme  de  l'y  determiner  par  des  representations 
amicales  et  convaincantes.  En  revanche  1'Imperatrice  de  son  cóte 
prendroit  [!e  parti] y  de  renouveller,  des  que  la  paix  auroit  etś  re- 
tablie  entre  elle  et  la  Porte,  les  anciennes  liaisons  entre  la  Russie  et 
la  Prusse  sur  le  nieme  pied  qu'elles  avoient  subsistees  a  l'avantage 
lnutuel  des  deux  monarchies  pendant  une  longue  suitę  d'annees.  Et 
afin  que  personne  ne  put  se  douter  de  1'arrangement  provisionnel  et 
secret,  arretó  entre  les  deux  souverains,  on  conviendroit  expressement 
de  laisser  sur  les  front  ieres  les  corps  d^rmees  qui  s'y  trouvent  ac- 
tuellement,  jusqu,a  ce  que  la  paix  pourroit  etre  retablie  entre  la  Russie 
et  la  Porte  sur  la  base  ci-dessus  ćnoncee,  et  on  s*engageroit  nieme 
prćalablement  de  part  et  d'autre  que  des  que  les  negociations  entre 
la  Russie  et  la  Porte  seroient  entamees,  on  ne  feroit  pas  faire  le 
moindre  mouvement  hostile  aux  arniśes  respectives.  Mr.  de  Bischoff- 
werder  finit  par  m'assurer  qu'il  ne  connoissoit  pas  d'autre  expediant 
propre  a  próvenir  L'extrómitó  a  !aquelle  malheureusement  on  śtoit 
arrivć;  qu'il  s'employeroit  de  son  mieux.  pour  rendre  agreable  au 
Roi  le  projet  qu'il  doit  m'exposiT,  si  ma  cour  1'adoptoit  et  le  feroit 
proposer;  que  dans  cette  vue  ii  me  communiquoit  ses  id^es,  persuadó 
qu'il  n'en  seroit  fait  aucun  mauvais  usage,  en  quel  cas  ii  protesta 
d'avance  qu'il  me  donneroit  un  dśmenti  formel,  lui  ne  suivant  en 
tout  ceci  que  les  impulsions  de  son  żele  pour  le  bien  de  la  chose 
et  le  voeu  intime  de  son  coeur  pour  le  rćritable  bien-etre  de  deux 
^tats  qui  n'avoient  aucun  interet  a  se  deehirer,  mais  un  bien  grand 
a  cultiver  la  paix  et  une  etroite  amitie.  II  ne  me  reste  a  ajouter 
autre  chose  si  non  qoe,  malgre  Tassurance  de  Mr.  de  Bischoffwerder 
du  contraire.  j'ai  lieu  de  croire  que  le  Roi  a  eu  connoissance  de 
1'insinuation  dont  je  viens  de  rendre  compte.  Ce  qui  est  positif,  c'est 
que  Hertzberg  n'en  a  pas  ombre  de  soupcon. 

Oryginał  szyfr. 

93.  Alopeus  do  Ostermana. 

Beilin  26  (15)  II.   1791. 

Jusqu'ici  le  comte  Hertzberg  continue  a  garder  un  profond  silence 
envers  moi,   et  je  n'en  suis  point   surpris,   sil   est   vrai,   comme  on 

1  Miejsce  nieczytelne. 
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a  voulu  massurer,  que  la  cour  de  Londres  ne  fera  connoitre  a  celle-ci 
son  sentiment  sur  notre  derniere  rćponse,  avant  que  le  courrier  Wissin 
qu'on  attendoit  de  St.  Pćtersbourg  seroit  de  retour.  II  n'y  a  que  huit 
jours  que  ce  courrier  a  passe  par  ici  pour  Courlande.  Le  chargó 
d'ailaires  d'Angleterre  x  a  de  frćcjuentes  conferences  avec  Mr.  de  Hertz- 
berg.  Je  sais  que  marcli  au  soir  ii  a  ete  au  dela  d'une  heure  chez 
lui  et  la  menie  nuit  ce  ministre  dśpecha  un  courrier  a  Stockholm. 
Le  ministre  de  Suede  n'en  a  point  ete  prćvenu,  et  ii  m'a  paru  ignorer 
mSme  qu'il  avoit  ćtś  question  de  cet  envoi  extraordinaire.  Un  cour- 
rier arrive"  de  Sistowa  a  porte  la  nouvelle  que  les  Turcs  se  sont  a  la 
fin  desistćs  de  la  pretention,  que  la  cour  de  Yienne  devoit  se  relacher 
sur  lengagement  que  la  Porte  avoit  contracte  envers  elle  avant  la  rupture 
par  rapport  au  commerce  autrichien  et  au  dedommagement  des  pertes 
qu'elle  seroit  dans  le  cas  de  faire  par  les  pirateries  des  barbaresques. 
L'envoyć  turc  qui  se  trouve  ici.  presse  beaucoup  qu'on  se  dćclare 
ouvertement  contrę  nous  et  que  menie  l'epoque  soit  fixśe  a  laquelle 
la  Prusse  commencera  ses  operations.  II  semble  qu'on  veut  eluder 
a  s'expliquer  positivement,  surtout  dans  ce  moment  ou  le  Roi  paroit 
fort  occupć  de  1'aiTaire  de  Mr.  de  BischołTwerder.  II  y  a  eu  dśja  des 
scenes  bruyantes  entre  lui  et  la  comtesse  Doenhoff.  S.  M.  ayant  exige" 
d'elle  que  les  griefs  a  la  charge  de  son  aide  de  camp  genćral  soient 
articulćs,  vu  que  toutes  les  plaintes,  portees  contrę  lui  se  rśduisent 
a  des  ćnonces  genóraux  et  vagues.  Les  partisans  cle  la  comtesse 
en  sont  embarrasses,  paroissant  craindre  le  retour  de  la  faveur  de 
Mr.  de  Bischoffwerder  et  Fopinion  est  assez  generale  qu'il  rentrera 
en  grace;  ses  amis  et  adherens  s'en  flattent  au  moins.  II  ne  faut  que 
quinze  jours  tout  au  plus  pour  6tre  parfaitement  eclairci  a  cet  egard. 
L'exe"cution  de  1'ordre  pour  la  marche  du  quatrieme  rógiment  d^artil- 
lerie  ayant  ete"  suspendue,  ii  a  etć  signifiś  au  troisieme,  qu'un  major, 
deux  capitaines  et  huit  lieutenants  avec  240  hommes  de  ce  rćgiment 
auront  a  se  mettre  en  marche  vers  la  Prusse  le  4  du  mois  prochain. 

Oryginał  szyfr. 

94.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  12  (1)  III.  1791. 

S.  M.  Prussienne  s'etant  expliquć  par  ecrit  avec  Mr.  de  Bischoff- 
werder sur  les  motifs  de  son  mecontentement,  et  la  justincation  de 

Jackson. 
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ce  dernier  ayant  śte  trouvee  tres  satisfaisante,  ce  prince  lui  a  adresse 
une  lettre  pour  l'inviter  a  passer  immćdiatement  chez  lui,  des  quil 
seroit  de  retour  a  Berlin.  II  y  est  depuis  avant  hier  au  matin.  Quelques 
heures  apres  son  arrivee,  ii  est  alle  faire  sa  cour  au  Roi.  avec  leąuel 
ii  a  eu  1'honneur  de  diner  le  nieme  jour.  Plus  tous  les  yeux  sont 
tournes  sur  moi,  plus  j'ai  cru  devoir  user  de  circonspection  et  de  pru- 
dence;  je  n'ai  donc  point  recherche  1'occasion  de  voir  Mr.  de  Bischoff- 
werder  dans  ces  premiers  moments,  mais  je  me  suis  borne'  a  le  faire 
assurer  par  un  de  nos  amis  commun  de  1'interet  intime  que  je  pre- 
nois  a  ses  succes,  me  resenrant  de  lui  exprimer  personnellement,  des 
que  j"aurai  1'occasion  de  satisfaire  a  mon  impatience  de  le  voir. 
D'apres  les  notions  que  j'ai  pu  recueillir  sur  l'envoi  du  dernier  courrier 
a  Londres,  cette  cour-ci  presse  FAngleterre  a  se  decider  finalement. 
Elle  doit  Tavoir  assurće  qu'elle  ne  se  mettroit  plus  en  avant,  comme 
elle  Ta  fait  jusqu1ici.  uniquement  pour  lui  complaire  et  en  sacrifiant 
ses  propres  intćrets;  qu'elle  nentend  pas  se  refuser  a  ses  engage- 
mens,  mais  qu'elle  ne  les  rempliroit  non  plus  avant  que  la  Grandę 
Bretagne  se  fut  misę  en  activile,  et  pour  la  convaincre  d'avantage 
de  sa  bonne  volonte,  Mr.  de  Hertzberg  doit  avoir  accompagne  cette 
expćdition  d'une  espece  d'ebauche  de  plan  d'operation.  Ce  meme  mi- 
nistre  cependant,  dans  une  conversation  qu'il  a  eue  avec  Mr.  de 
Moustier,  a  dit  que  le  Roi  de  Prusse  avoit  assez  fait  pour  les  in- 
tóróts  de  la  Porte,  et  qu'il  falloit  voir  ce  qu'elle  seroit  en  etat  de 
faire  elle-meme  avant  que  de  s'avanturer  d'avantage. 

Le  ministre  de  Suede  a  assure  quelqu'un  avec  lequel  ii  vit  fami- 
lierement  que  son  maitre  n'avoit  pas  encore  pris  aucun  parti  et  que 
le  bruit  repandu  par  des  allies,  comme  s'il  s'6toit  donno  a  eux,  n'avoit 
pas  le  moindre  fondement.  On  prćtend  que  les  troupes  de  Hesse- 
Darmstadt  ne  seront  non  seulement  a  la  solde  de  1'Angleterre,  mais 
meme  que  le  Landgrave  s*est  engagś  a  porter  sa  soidisante  armee 
a  12  mille  hommes  (dotąd  szyfra).  Sa  Majeste  le  Roi  se  propose  de 
quitter  Berlin  au  bont  de  huit  a  quinze  jours  pour  aller  s'etablir 
comme  de  coutume  dans  cette  saison  a  Potsdam. 

P.  S.  Je  viens  d'apprendre  dans  ce  moment  qu'aujourd,hui  de 
tres  grand  matin  on  a  fait  partir  pour  la  Prusse  occidentale  22  ba- 
teaux  chargśs  de  mortiers,  de  canons  et  des  pontons. 

Oryginał  szyfr. 
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95.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  26  (15)  III.  1791. 

II  a  ete  expśdie  un  courrier  a  Varsovie  dont  je  n'ai  pu  apprendre 
avec  certitude  1'objet,  quoiqu'on  ait  voulu  m'assurer  qu'il  esi  relatif 
a  1'affaire  de  Danzig.  Le  comte  Goltz,  chargć  d'affaires  de  cette  cour 
en  Pologne,  doit  avoir  śte  instruit  de  faire  entendre  que  le  Roi  son 
maitre  ćtoit  ćloigne  d'insister  sur  cette  acąnisition.  Quoiqu'il  en  soit, 
ii  est  positif  que  ce  prince  n'y  atlache  aucunement  le  pi  ix  qu'elle 
a  aux  yeux  du  comte  Hertzberg.  Cest  1'effet  des  representations  de 
Mr.  de  Struense  qui  dans  un  memoire  qu'il  a  compose  par  ordre 
du  Roi,  a  prouvś  que  cette  acąuisition,  bien  loin  d'etre  utile,  devenoit 
prejudiciable,  si  elle  devoit  elre  le  prix  des  sacrifices  dont  Ja  font 
dśpendre  ceux  qui  la  favorisent;  Mr.  de  Hertzberg  en  est  fortement 
irrite  contrę  Struense.  Le  Roi  vient  de  suspendre  le  dćpart  d'un  de- 
tachement  de  400  canoniers  qui  alloit  se  mettre  en  raarche  vers  la 
Prusse;  ii  doit  rester  ici  jusqu'a  nouvel  ordre.  II  semble  que  la  bonne 
intelligence  a  etó  rśtablie  entre  le  Roi  et  la  comtesse  Doenhoff;  ce 
prince  ayant  etć  ici  la  voir  incognito,  elle  se  prepare  a  se  rendre 
a  P<  »tsdam  . . . 

Oryginał  szyfr. 

96.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  III.  1791. 

Quoique  les  dispositions  mililaires  ne  soient  point  discontinuees 
qu'au  contraire  des  ordres  reiteres  enjoignent  a  des  chirurgiens 
destinćs  a  Farmće  de  se  tenir  próts  a  partir,  je  ne  vois  pas  encore 
que  le  Roi  de  Prusse  ait  prit  decidement  le  parti  de  se  porter  a  des 
demarches  olTensives  contrę  nous.  II  n'est  pas  douteux  qu'il  ne  dispose 
son  armće  de  manierę  a  pouvoir  le  faire  au  premier  signal.  mais 
j'ai  de  la  peine  a  me  convaincre,  quelque  puisse  etre  la  reponse  dont 
se  trouve  charge  le  courrier  qui  est  attendu  tous  les  jours  de  retour 
de  Londres,  que  ce  signal  soit  donnś  avant  qu'on  apprenne  ici  qivune 
escadre  angloise  ait  effectivement  passś  le  Sund.  Or  que  le  cabinet 
de  St.  James  puisse  se  laisser  aveugler  a  ce  point  par  sa  haine  et 
son  animosite"  contrę  nous,  c'est  une  circonstance  qui  demande  a  etre 
constatśe  autrement  que  par  les  bravades  de  ses  gens.  Ils  se  re- 
pandent  dans  ce  moment  tant  de  bruits  ici;  ils  sont  tellement  desti- 
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tues  de  vraisemblance  que  ce  seroit.  abuser  de  la  patience  de  V.  E. 
que  d*en  rendre  comte.  Je  ne  puis  que  ranger  dans  cette  classe  celui 
qui  attribue  au  Roi  de  Prusse  un  projet,  concerte  deja  avec  1'Em- 
pereur,  ayant  trait  aux  affaires  de  France.  quoiqu'il  paroisse  inquieter 
le  comte  de  Moustier.  Mv.  de  Bischoffwerder  ayant  ete  quelques  jours 
absent  de  Potsdam,  on  lui  a  suppose  un  rendez-vous  relatif  a  cet 
objet  avec  le  duc  de  Brunsyic1.  Ce  prince  a  quitte  Brunsvic  le  20 
de  ce  mois  pour  aller  voir  les  regimens  de  son  inspection.  et  ii  est 
vrai  que  Bischoffwerder  s'est  rencontre  avec  lui,  mais  certainement 
pas  pour  discuter  les  interets  des  princes  allemands  relatifs  a  la 
France.  Un  autre  bruit  a  pris  aussi  grandę  faveur.  S*  ii  n'est  pas 
fonde,  ii  prouve  au  moins  que  le  public  ne  se  fait  plus  illusion  sur 
1'insuffisance  de  Mr.  de  Hertzberg  pour  sa  place.  Ce  bruit  lui  donnę 
deux  adjoints  dans  les  personnes  de  Mrs.  Bischoffwerder  et  Alrens- 
leben.  desąuels  le  pieinier  Fest  deja  depuis  longtems.  mais  ii  n'est 
pas  probable  qu'il  veuille  prendre  publiąuement  cette  qualite. 

Le  Roi  a  dit  au  generał  Moellendorf 2  qu"il  netoit  pas  en  etat  de 
fixer  le  jour  ou  ii  auroit  a  se  rnettre  en  route  pour  la  Prusse,  mais 
qu'il  devoit  s'arranger  de  manierę  a  pouvoir  le  faire  48  heures  apres 
qu*il  auroit  recu  L'ordre  de  partir.  Ce  prince  a  ete  avant  hier  ici. 
a  fait  appeller  le  comte  Hertzberg  avec  lequel  ii  s'est  entretenu  au 
dela  d'une  heure,  et  ayant  vers  le  soir  repris  le  chemin  cle  Potsdam. 
ii  y  a  emmene  la  comtesse  Doenhoff . . . 

Oryginał  szyfr. 

97.  Aiopeus  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  III.  1791. 

Le  ministre  de  France  m'ayant  demande  si  Mr.  de  Simolin 3  avoit 

ete  instruit  de  prćvenir   Mr.  de  Montmorin 4   de  la  commission  dont 

1  Ks.  Brunświcki  Karol  Wilhelm  Ferdynand,  ur.  1735,  um.  10  listopada  1806 
wskutek  ran.  otrzymanych  w  bitwie  pod  Auerstedt;  bral  udział  w  wojnie 
siedmioletniej;  w  r.  1787  w  zatargu  holenderskim;  później  w  r.  1792  genera- 
lissimns  w  wojnie  z  rewolucyą  francuską;  on  wydal  manifest  przeciw  rewolucyi. 

2  Moellendorf  Ryszard  Joachim  Henryk,  br.,  ur.  1725.  um.  1816,  pruski  feld- 
marszałek, odznaczył  się  w  wojnach  śląskich,  w  wojnie  sukcesyjnej  bawarskiej, 
później  w  r.  1799  w  wojnie  z  rewolucyą.  Naczelny  wódz  pruskiej  armii  w  Polsce. 

3  Simolina,  posła  rosyjsk.  w  Paryżu  depesze,  por.  Feuillet  de  Conches, 
Louis  XVI,  Marie  Antoinette  et  Me  Elisabeth. 

4  Montmorin,  hr.,  francuski  minister  spraw  zagranicznych.  O  stosunkach 
rosyjsko-francuskich,   por.   Rambaud,    Recueil   des  instructions . . .    Russie  II, 
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l'avoit  charge"  Mr.  Genet, *  j'ai  repondu  que  je  1'ig'norois  parfaitement. 
Alors  ii  ma  dit  qua  sa  demande  detre  autorisć  a  s'employer  dans 
cette  affaire,  ii  lui  a  (He  rćpondu  que  ma  cour  n"avoit  fait  aucune 
espece  de  rócmisition  a  la  sienne,  et  qu'on  ćtoit  surpris  que  Mr.  Genet 
avoit  pu  s'y  porter  de  son  chef.  II  releva  ensuite  la  nścessitś  ou  se 
trouvoit  sa  cour  de  mettre  beaucoup  de  circonspection  dans  sa  con- 
duite  envers  la  Porte  qui  depuis  longtems  le  taxoit  de  grandę  par- 
tialite.  Enfin  ii  me  fit  entendre  . . .  que  sa  cour  seroit  disposee  a  rendre 
service  a  la  mienne,  si  elle  le  dćsiroit,  mais  en  meme  tems  ii  me 
parloit  aussi  des  menagemens  qui  sont  dus  a  la  Porte  de  la  part 
de  la  France.  II  paroit  au  reste  personnellement  tres  porte  a  conti- 
nuer,  comme  ii  a  commence  d'autant  qu'il  pourra  le  faire  sans  se 
compromettre,  car  ii  n'est  pas  que  tres  6vident  qu*il  n'est  pas  gemć 
par  sa  cour.  Ayant  d*ailleurs  des  vues  sur  le  poste  de  Constantinople, 
ii  semble  qu'il  s'applique  aussi  a  s'y  menager  des  ainis. 

Oryginał  szyfr. 

98.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  IV.  (26  III.)  1791. 

...  La  cour  de  Londres  doit  avoir  recu  1'office  de  celle  de  Co- 
penhague  avec  beaucoup  d  indifference,  disant  qu'il  ne  pouvoit  plus 
influer  sur  les  dśterminations  du  moment. 

Votre  Excellence  saura  sans  doute  qu'a  Varsovie  on  avoit  concu 
des  inąuietudes  sur  im  pretendu  projet  de  partage.  Les  mou\remens 
qui  en  ćtoient  rśsultós  avoient  donnę  lieu  au  Roi  de  Prusse  d'or- 
donner  a  son  charge  d'aftaires2  en  Pologne  d*assurer  le  Roi  et  les 
etats  que  ce  bruit  śtoit  destituć  de  tout  fondement  et  qu1il  se  trou- 
voit  bien  ćloigne  d'y  vouloir  donner  les  mains,  suppose  qu'un  tel 
projet  existoit.  Cette  declaration  a  motive"  Pordre  que  vient  de  rece- 

431  sq. ;  Segur,  Mśmoires  III  passim;  Lariviere,  Catherine  II  et  la  revolution 
francaise.  Paryż  1895;  Dembiński,  Rosya  a  rewolucya  francuska,  Kraków, 
1895,  II  rozdział  passim. 

1  Genet,  dyplomata  francuski,  attache  w  Berlinie  i  we  Wiedniu,  charge  d'af- 
faires  w  Petersburgu  po  wyjeździe  hr.  Segur ;  wydalony  z  Petersburga  po  upadku 
monarchii  w  Paryżu,  za  żyrondy  minister  francuski  w  Stanach  Zjednoczonych. 
Depesze  jego  por.  Ram  ba  ud,  II,  -480  sq.  O  jego  działalności  w  Petersburgu  por. 
Dembiński  1.  c. 

2  Goltz. 
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voir  le  ministre  de  Pologne  a  cette  cour.  prince  Jabłonowski,  de 
demander  une  audience  formelle  pour  porter  1'hommage  de  la  recon- 
noissance  polonoise  au  Roi  de  Prusse.  II  laurą  demain  a  Potsdam 
ou  ii  a  ete  mande  pour  cet  effet. 

Le  comte  de  Hertzberg,  a  1'occasion  d'une  conference  qu'il  a  eue 
avec  le  comte  de  Moustier  sur  les  interets  des  princes  d'Allemagne 
en  France,  a  parle  de  ce  bruit  relatif  au  pretendu  partage  de  la 
Pologne.  disant  que  cetoit  a  Yienne  qu'il  avoit  pris  origine; *  que  la 
politiąue  autrichienne  avoit  eu  constamment  pour  but  de  susciter  a  la 
cour  de  Berlin  partout  ou  ii  ćloit  possible  des  entrares;  que  mal- 
heureusement  elle  n'avoit  r&issi  en  cela  que  trop,  ayant  entre  autres 
dćtache  d'elle  son  allie  naturel.  Dans  la  suitę  de  la  conversation  ii 
a  ajoute  que  c'śtoit  la  Russie.  Je  le  tiens  du  ministre  de  France  qui 
me  Ta  rendu  hier  au  soir  en  ces  propres  termę?.  Pour  ce  qui  est 
des  interets  des  princes  cTAUemagne,  ii  semble  que  la  cour  de  Berlin 
nest  pas  disposće  a  s'en  meler.  au  moins  pas  dans  ce  moment. 

L'activite  qui  se  fait  remarquer  ici  depuis  vendredi  passe,  se  sou- 
tient.  mais  celle  du  chargś  d'affaires  d'Angleterre  est  la  plus  grandę. 
II  passe  tour  a  tour,  tantót  chez  les  ministres  d'ici.  tantót  chez  ceux 
de  Suede  et  de  Pologne. 

Le  generał  Schliefen  qui  alloit  a  la  fin  retourner  a  Wesel  vient 
de  recevoir  une  lettre  du  Roi  son  maitre  qui  lui  enjoint  d*attendre 
de  nouveaux  ordres.  II  a  ele  prćscrit  au  departement  de  la  guerre 
de  prendre  les  arrangemens  necessaires  pour  qu'il  soit  transportu 
incessament  mille  muids  (Wispel)  de  farine  a  Stettin,  500  a  Colberg 
et  autant  a  Stolpe.  Le  lieutenant  colonel  Gravert  de  1'etat  major  doit 
visiter  les  fortifications  de  Stettin  et  de  Colberg  de  nieme  que  les 
cótes  de  la  Pomeranie;  les  bataillons  d"0\vstien  et  de  Schonfeldt  qui 
se  trouvent  dans  la  derniere  de  ces  forteresses  seront  mis  sur  1'śtat 
de  guerre. 

P.  S.  Ayant  ecrit  avant  hier  par  un  homme  de  confiance  a  Mr. 
de  Bischoffwerder  a  Potsdam,  pour  le  prier  de  me  permettre  de  le 
voir,  ii  a  renvoye  aujourd'hui  mon  expres  et  m'a  fixe  un  rendez-vous 
pour  demain  au  soir  a  5  heures  au  rillage  de  Stolpe  a  3  miles  d'ici. 

Oryginał. 

1  Z  Wiednia  poseł  polski  Woyna  doniósł  o  tym  projekcie,  donosił  także  ks. 
Galicin,  poseł  rosyjski  tamże.  Por.  korespondencyą  Galicina  w  tym  tomie. 
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99.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  8  IV.  (28  III.)  1791. 

En  possession  des  depeches  de  Votre  Excellence  en  datę  du  15  de 
mars  *  entrees  par  le  courrier  Tripolsky,  je  me  suis  mis  ąussitót  en 
devoir  de  donner  exćcution  aux  ordres  y  contenus.  Mutant  menagó 
pour  ces  effets  une  entrevue  avec  Mr.  de  Bischoffwerder  a  Stolpe, 
comme  j'ai  eu  1'honner  d'en  próvenir  Votre  Excellence  par  le  post- 
scripto  a  mon  rapport 2  sous  nr.  142,  je  me  suis  ouvert  a  lui  sur 
ce  qui  faisoit  l"obj et  de  ma  venue.  II  m'est  impossible  d'exprimer 
1'emotion  extróme  avec  laąuelle  ii  Ta  appris.  S'ćtant  leve  avec  viva- 
citó,  ii  sest  ecrić:  »Mais  pourąuoi  ne  me  l'avez-vous  pas  dit  ąuinze 
jours,  dix  jours  plutót?  Tout  s'arrangeoit  entre  nous  dans  1'instant. 
Le  Roi  avoit  m§me  dćsigne  une  personne  expresse  pour  aller  de  sa 
part  a  Pćtersbourg.  Cest  pour  cela  qu'il  a  gardo  si  longtems  le  ge- 
nerał Schliefen  ici«.  Puis  ii  a  continuć:  »Je  vous  parlerai  avec  cette 
confiance  qui  est  etablie  entre  nous.  Voici  comment  tout  est  alle.  Le 
Roi  lasse  des  depenses  infmies  dans  lesąuelies  ii  ćtait  entrainś  par 
la  complaisance  pour  1'Angleterre,  lui  fit  declarer  qu'apres  tout  ce 
qu'il  avoit  fait  pour  les  Turcs,  ses  engagemens  śtoient  plus  que  rem- 
plis,  qu'il  n'avoit  nul  interel  de  traverser  la  Russie  dans  la  possession 
d'Oczakovv  et  de  son  district,  qu'ii  prefóroit  donc  d'y  consentir  plutót 
que  de  continuer  des  depenses  faites  a  pure  pertę  et  que  1'Angleterre 
devoit  s'expliquer  definitivement  sur  le  parti  qu'elle  alloit  embrasser. 
Elle  vient  de  repondre  que  son  intśret  essentiel  ne  permettoit  pas  de 
voir  avec  indifference  Tagrandissement  de  la  Russie  que,  si  elle  con- 
sentoit  que  cette  puissance  gardat  Oczakow  avec  son  district.  le 
commerce  de  1'Angleterre  en  eprouveroit  le  plus  grand  prejudice,  que 
par  consćquent  elle  etoit  determinee  a  s'y  opposer  de  toutes  ses 
forces,  que  le  Roi  mon  maitre  n'avoit  a  opter  qu'entre  l'alternative 
d'ćpouser  sa  cause  ou  de  renoncer  a  son  aliiance.  Dans  cette  emba- 
rassante  position  que  restoit-i]  a  faire"?  Sa  Majestś  s'est  declaree  et 
cela  d'une  manierę  conforme  au  dósir  de  1'Angleterre,  mais  si  vous 
m'aviez  dit  dix  jours  plutót  ce  que  vous  dites  aujourd'hui,  le  Roi 
pouvoit  rćpondre  a  1'Angleterre:  »vous  m'avez  fait  attendre  si  longtems, 

1  Tego  pisma  nie  znaleźliśmy  w  korespondencyi  Alopeusa.  Pismo  to  zawie- 
rało niezawodnie  pewne  ustępstwa.  Rosya  żądała  zawsze  Oczakowa,  ale  godziła 
się  na  zburzenie  twierdzy,  godziła  się  na  tak  zw.  status  quo  limite. 

2  Por.  pismo  z  d.  6  IV.  1791,  nr.  98. 
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votre  resolution  que  j'ai  ete  dans  la  necessitć  de  prendre  un  parti, 
ma  parole  est  engagee,  je  Tai  donnę  a  rimpćratrice « .  Votre  Excel- 
lence  jugera  bien  que  je  n'ai  laisse  tout  cela  sans  repliąue,  mais 
n'osant  point  arreter  ce  courrier,  je  dois  diffśrer  ce  dćtail  jusqu'au 
retour  du  courrier  Tripolsky.  Je  me  borne  donc  ici  a  liii  rapporter 
que  Mr.  de  Bischoffwerder  qui  est  absolument  contrę  la  guerre  re- 
prit:  »Je  donnerois  mon  sang,  et  ii  y  a  quelque  chose  qui  m'est  plus 
cher,  mon  honneur,  je  le  sacrifierois.  car  apres  tout  je  suis  homme 
pour  prćvenir  le  malheur  de  tant  d'innocentes  victimes  qui  vont  etre 
immolćes,  mais  je  n'en  vois  plus  la  possibilite,  a  moins  que  1'Impe- 
ratrice  nadmette  des  modifications  a  son  ultimatum. «  Cela  paroit 
impossible,  repliquai-je;  alors  ii  resta  pendant  quelque  minutes  tout 
interdit.  Puis  ayant  recomraence,  ii  dit:  »Je  retournerai  incessament 
a  Potsdam,  j'y  arriverai  un  peu  tarci  pour  aller  chez  le  Roi,  mais 
nimporte,  encore  ce  soir  je  lui  ferai  rapport  de  tout.  Le  courrier 
anglois  portant  les  declarations  a  Pćtersbourg  part  demain,  comment 
faire,  ii  nest  pas  possible  de  Tarreter?  Envoyez.  je  vous  prie,  demain 
une  estafette  pour  engager  votre  cour  a  ne  point  prendre  une  rśso- 
lution  violente,  et  a  ne  pas  rópondre  a  nos  dśclarations  avant  que 
vous  puissiez  faire  un  second  rapport«.  Je  le  lui  promis  et  j'ćtois 
dćja  occupe"  a  chiffrer  mon  rapport  actuel,  lorsque  le  courrier  Na- 
zarevski  est  arrive. 

Nous  sommes  convenus,  Mr.  de  Bischoffwerder  et  moi,  de  nous 
rencontrer  derechef  dimanche  prochain  dans  le  village  de  Grunewald 
entre  ici  et  Potsdam.  Peu  de  jours  apres,  j'attends  le  retour  du 
courrier  Tripolsky  par  lequel  je  rendrai  compte  des  rćsolutions  defi- 
nitives  du  Roi  de  Prusse. 

UAngleterre  a  assure  cette  cour-ci  qu'elle  enverroit  dans  la  Bal- 
tique  outre  60  frćgattes  30  vaisseaux  de  ligne,  dont  chacun  auroit 
a  bord  deux  batimens  plats.  Dix  vaisseaux  de  ligne  sont  destines 
pour  la  mer  noire  avec  un  nombre  analogue  de  frśgattes.  La  flotte 
pour  la  Baltique  doit  sortir  des  ports  d'Angleterre  le  17  ou  18  de 
ce  mois  nouveau  style. 

Le  generał  Schoulenburg x  qui  a  soin  de  1'etablissement  des  ma- 

1  Schulenburg  Kehnert  Fryderyk  Wilhelm,  von,  potem  hrabia,  ur.  1742,  urn. 
1815,  pruski  minister,  minister  wojny  za  Fryderyka  Ii;  w  r.  1791  po  upadku 
Hertzberga,  minister  spraw  zagranicznych;  w  r.  1806  gubernator  Berlina;  w  pro- 
klamacyi  po  klęsce  były  słowa:  »Der  Konig  hat  eine  Bataille  verloren;  die  erste 
Burgerpflicht  ist  Ruhe«.  W  końcu  w  służbie  Hieronima  Bonapartego,  króla  Westfalii. 
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gasins  et  de  ce  qui  a  rap] tort  a  la  sustentation  des  troupes,  partira 
a  peu  pres  en  8  jours  pour  la  Prusse;  le  gćnćral  Moellendorf  vers 
la  fin  du  mois.  Les  eąuipages  du  Roi  seront  expćdićs  le  15  de  ce 
mois  pour  Koenigsberg.  Tout  ceci  je  le  tiens  de  Mr.  de  Bischoffwerder. 

Oryginał. 

100.  Alopeus  do  Ostermana. 1 

Berlin  8  IV.  (28  III.)  1791. 

Monsieur  le  comte.  Quoique  je  ne  puis  arreter  le  courner  Nazarefski 
aliant  de  Londres  a  Pśtersbourg  et  par  consequent  pas  avoir  Fhonneur 
de  repondre  a  la  lettre  remplie  de  bontes  infinies  dont  Yotre  Ex- 
cellence  ma  favorise  en  datę  du  15  de  mars,  ii  me  coute  cependant 
de  differer  l'expression  de  la  profonde  gratitude  dont  je  suis  penćtró. 
Helas!  si  le  courrier  anglais  śtoit  arrive  ici  seulement  huit  jours  plus 
tard  ou  Tripolski  huit  jours  plutót,  j'aurois  eu  le  bonheur  d'annoncer 
a  Yotre  Excellence  l'ouvrage  accompli  dune  manierę  digne  de  ses 
grands  travaux  et  de  ses  effotts  patriotiąues.  Maintenant  tout  a  pris 
une  autre  face  par  une  suitę  des  resolutions  sinistres  et  \iolentes  de 
la  cour  de  Londres.  J'ose  me  rćfśrer  a  mon  rapport  d"aujourd'hui 
adresse  a  Mr.  le  vicechancelier,  n"ayant  pas  autant  de  tems  de  reste 
qu"il  faudroit  pour  entrer  ici  dans  le  moindre  detail. 

Je  verrai  ce  que  Mr.  de  Bischoffwerder  aura  a  me  dire  a  l*entre- 
vue  qu'il  m'a  fixśe  pour  a  pi  es  demain.  et  j'aurai  Thonneur  den  rendre 
compte  a  Yotre  Excellence  par  Tripolski  qui  sera  de  retour  ici  mer- 
credi  ou  jeudi  prochain.  Mr.  de  Bischoffwerder  me  lacha  un  mot 
que  je  crois  devoir  rapporter  en  attendant  a  Votre  Excellence.  »Les 
choses  sont  dćja  aux  termes  ou  ii  est  impossible  que  voi]s  gardiez 
Oczakow  sans  vous  embarquer  dans  une  guerre  affreuse.  Qui  peut 
alors  repondre  des  6" vśnemens  ?  Mais  s'il  śtoit  possible  de  trouver  un 
biais,  si  par  exemple  Oczakow  avec  son  territoire  ne  seroit  pas  restitue 

'  Nie  jest  podany  adresat.  Może  zachodzić  pewna  wątpliwość,  czy  list  ten, 
pisany  równocześnie  jednego  dnia  z  wielu  innymi  listami,  był  pisany  do  Oster- 
mana czy  Bezborodki.  Zwykle  Alopeus  pisał  do  Ostermana  »Monseigneur«,  do 
Bezborodki:  »Mr.  le  comte«.  Sądzimy  jednak,  że  list  ten,  uważany  jako  pry- 
watny, pomimo  »Mr.  le  comte«  zwrócony  jest  do  Ostermana  i  jest  ważnem 
uzupełnieniem  pisma  urzędowego.  Alopeus  zaznaczył  pod  koniec  tego  właśnie 
listu  własnoręcznego,  że  pisał  go  o  6.  godz.  rano.  chcąc  przez  to  podnieść  do- 
niosłość listu,  pisanego  z  wielkim   pospiechem. 


I.  101.  102.  1791.  129 

aux  Turcs,  si  tout  cela  restoit  un  territoire  neutre  et  inculte?« 
Ensuite  ii  ajouta:  »Mais  ce  n'est  qu'un  sentiment  a  moi,  nen  mar- 
quez  eneore  rien  a  votre  cour;  je  n'ose  pas  en  faire  la  proposition, 
ii  faut  que  je  pąrle  premierement  au  Roi«.  Je  rćpondis:  »L'Impśra- 
trice  ne  pourra  pas  revenir  de  ses  dernieres  propositions«.  »Helas! 
secria-t-il,  alors  cet  affreux  malheur  est  inevitable«.  Les  expressions 
de  la  douleur  de  Mr.  de  Bischoffwerder  etaient  trop  vraies  pour 
admettre  le  moindre  doute  que  ce  qu'il  disoit  ne  partit  du  coeur. 

Je  demande  pardon  a  Votre  Excellence  de  ce  griffbnage  et  j'ose 
eompter  sur  son  indulgence,  si  elle  daigne  considerer  Tetat  auquel 
m'ont  reduit  le  travail,  les  courses  et  1'agitation  de  quatre  a  cinq 
malheureux  jours.  Je  fais  naufrage  a  la  vue  du  port. 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie  «vendredi  a  6  h.  du  maun«. 

101.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  IV.  (29  III.)  1791. 

Le  comte  Hertzberg  en  retournant  avant-hier  de  Potsdara  a  pris 
un  si  violent  acces  epileptiąue  qu'il  a  fallu  le  transporter  dans  un 
village  ou  ii  a  passć  la  nuit.  Le  lendemain  matin,  ii  est  arrive  ici  et5 
a  peine  revenu  a  lui,  ii  a  recommencć  a  travailler  et  a  recu  hier  au 
soir  le  ministre  d'Espagne  qui  demandoit  une  róponse  a  ce  qu'il  avoit 
ćtś  charge  de  la  part  de  sa  cour  de  dire  relatif  a  nos  affaires.  ( lette 
reponse  a  ćte  fort  vague;  d'ailleurs  le  comte  Hertzberg  a  eu  beau- 
coup  de  peine  a  parler.  II  a  dit  que  le  Roi  son  maitre  śtait  fort 
sensible  a  la  demarche  du  Roi  d'Espagne,  que  TAngleterre  avoit  pris 
dśja  un  parti,  que  les  choses  ćtaient  trop  avance^es  etc.  Le  courrier 
anglais,  destine  pour  St.  Pćtersbourg.  qui  devoit  se  mettre  en  route 
hier,  nest  pas  eneore  parti.  Mr.  Jakson  a  dit  a  quelqu'un  de  ma 
connaissance  qu'il  ignorait   quand  ii  pourroit   continuer   son    voyage. 

Oryginał. 

102.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (9.)  IV.  1791. 

La  crainte  de  retarder  la  marche  du  courrier  Nazarefski  m'avoit 
force  de  laisser  mon  rapport ...  tel  qu'il  avait  etć  composś  pour 
etre  envoye  a  Votre  Excellence  par  voie  d'estafette.  Cette  circonstance 

De  ui  hi  nski,  ZróiHa  I.  9 
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m'avoit  mis  dans  la  nćcesate"  de  supprimer  des  details  sur  lesąuels 
je  crois  aiijourd'hui  de  mon  devoir  de  lui  rendre  compte. 

Le  meme  jour  que  les  depeches  de  Votre  Excellence  m'avoient 
ćte  remises  par  le  courrier  Tripolski,  je  fis  partir  secretement  un 
homme  affidć  a  Potsdam,  charge  de  la  lettre  a  Mr.  de  Bischoffwerder, 
jointe  iei  sous  .4.  Cet  expres  reviut  le  lendemain  avec  la  róponse 
que  j'ai  1'honneur  d'accompagner  en  original  cotee  B.  II  etoit  naturel 
de  prśfórer  la  proposition  de  l'entrevue  la  moins  śloignśe  et  je  me 
rendis  a  Stolpe,  comme  j'ai  eu  1'honneur  d'en  informer  Votre  Ex- 
cellence. 

Elle  voudra  bien  se  rappeller  que  Mr.  de  Bischoiiwerder  m'assura 
que  sa  cour  avoit  fait  declarer  a  celle  de  Londres  qu'elle  n'avoit  un 
intśret  de  lraverser  la  Russie  dans  la  possession  d'Oczakovv  et  de  son 
territoire,  et  que  1'Angleterre  avoit  repondu  qu'elle  en  avoit  un  essen- 
tiel.  Cette  assertion  m'ayant  fait  demander  quel  śtoit  cet  interet,  Mr. 
de  BischofTwerder  protesta  qu'il  1'ignoroit,  mais  qu'il  devoit  supposer 
qu'il  existoit  reellement,  parce  que  huit  personnes  qui  avoient  assistć 
au  conseil,  lorsque  le  parti  des  mesures  violenles  avoient  śtó  rśsolu, 
s'etoient  trouvees  de  cet  avis.  J'observai  a  cela  que  Mr.  Pitt  et  Mr. 
Ewart  avoient  entiainć  l'avis  des  autres,  que  le  premier  avec  toutes 
les  connoissances  qu'il  pouvoit  possćder  relativement  a  son  pays,  se 
rapportait  pour  ce  qui  concernoit  les  affaires  du  Nord  aux  relations 
de  Mr.  Ewart,    dont  legoisme  et  la  violence   etoient  assez  connus  a 
Berlin.   Et  parce  que  vous  m'avez  fait  1'honneur  de  me  dire,   conti- 
miai-je,  de  vous  parler  franchement,  permettez-moi  de  vous  demander: 
si  vous  voulez  etre  śternellement  1'instrument  de  1'Angleterre  en  re- 
cevant  indistinctement  1'impulsion  qu'elle  vous  donnę?   Ne  lui  avez- 
vous  pas  reconquis  la  Hollande?    N'avez-vous  pas  sacrifió  vos  intś- 
rets  a  Reichenbach,  parce  qu'elle  le  vouloit?  Je  n'en  disconviens  pas, 
fut  sa  rćponse.    Eh   bien,    disois-je  en  poursuivant:   Et   vous   voulez 
encore  sans  rime  et  raison  vous  embarquer  dans  une  guerre  dispen- 
dieuse,  ou  ii  n'y  a  rien  a  gagner  pour  vous,  par  laquelle  vous  alienez 
a  jamais  une  puissance  dont  vous  n'avez  cessś  de  rechercher  1'alliance. 
Mais   est-ce  a  moi,  repliqua-t-il,   que  vous  avez   besoin  de  dire  tout 
cela?  Doutez-vous  encore  que  ma  conviction  ne  soit  aussi  bien  óta- 
blie  a  cet  egard  que  celle  de  qui  que  cela  puisse  etre;  rappellez-vous 
donc  notre  entretien,  ii  y  aura  bientót  deux  ans  de  cela.  Quel  tableau 
imposant,    disois-je   alors,   que   celui  de  1'union  de  la  Russie,   de  la 
Prusse  et  de  1'Angleterre.  Je  le  repetę  encore  aujourd'hui,  mais  est-il 
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en  mon  pouvoir  de  determiner  le  Roi  a  retracter  la  parole  qu'il 
a  dśja  donnee?  Ces  Anglais  ont  pris  la  peine  de  refuter  d'avance 
toutes  les  objections  qu'on  pouvoit  faire.  Lorsąue  nous  avons  expose" 
nos  apprehensions  que  votre  cour  ne  se  relacheroit  point  sur  la 
possession  d'Oczako\v.  ils  nous  ont  opposś  le  dilemme:  La  Russie 
a  un  intćret  majeur  de  garder  Oczakow  ou  non;  si  elle  l'a,  ii  est 
de  plus  grand  danger  de  le  souffrir;  si  elle  ne  l'a  pas.  elle  se  rela- 
chera.  En  combien  d^ccasions  n'auroit-on  pu  argumenter  contrę  elle 
de  la  menie  manierę,  lui  observais-je;  ma  cour,  Ta-t-elle  jamais  fait? 
H  poursuivit:  Je  vous  avoue  que  je  ne  concois  rien  a  leur  effer- 
vescence;  ils  nous  assurent  que  cet  armement  leur  coutera  cinq 
millions  de  livres  sterlings.  Sacrifie- t-on  par  pur  caprice  une  somme 
si  considerable?  Et  cependant  vous  jouez  toujours  leur  jeu,  repris-je; 
qui  vous  rćpondra  des  evć"nemens?  Yotre  araiśe  pourra  se  fondre 
par  des  maladies,  par  la  desertion  et  toute  sorte  d'accidens  avant 
d'arriver  a  notre  frontiere;  ceite  flotte  formidable  qui  vous  est  an- 
noncee  peut  avoir  mille  accidens  a  craindre.  L'Angleterre  ne  devroit 
pas  oublier  qu'en  grandę  partie  elle  ne  dut  son  salut,  ii  y  a  200  ans, 
qu"a  une  tempete  lorsque  les  superbes  forces  maritimes  cle  1'Espagne 
alloient  Tecraser. 

Je  ne  vous  rćpondrai  rien,  dit  alors  Mr.  de  Bischoffwerder,  parce 
que  ce  seroit  peine  perdue  que  de  discuter  des  objets  sur  lesquels 
on  ne  differe  point  de  sentiment.  Je  n'ai  jamais  ćtś  dans  1'erreur  a 
cet  ógard  et  j'ose  assurer  que  sans  mon  absence  les  choses  n'auroient 
peut-etre  pas  ete  reduites  a  rextremite  oii  elles  sont.  Yous  saurez 
sans  doute  que  quelque  jours  avant  mon  retour  on  avoit  expćdić 
d'ici  ce  courrier  qui  devoit  presser  la  rśsolution  dćfinitive  de  la  cour 
de  Londres.  Mais  c'est  une  chose  faite  sur  laquelle  ii  n'est  pas  pos- 
sible  de  revenir.  Permettez-moi  mainłenant  de  vous  adresser  aussi 
une  question.  Dans  l'śtat  ou  se  trouvent  les  affaires,  fera-t-on  bien 
chez  vous  de  risquer,  indćpendamment  des  hommes  et  de  1'argent, 
dont  lextension  de  la  guerre  fait  prćvoir  la  pertę  certaine,  la  pos- 
session de  la  Crimśe  etc?  Porsonne  ne  disputera  point  que  la  Russie 
n^it  des  ressources  immenses,  mais  considerez  d'un  autre  cótó  que 
vous  aurez  a  faire  a  forte  partie.  Outre  les  forces  rśunies  des  allies, 
le  Roi  de  Suede  ne  seroit-il  pas  homme  a  se  laisser  entrainer  encore 
contrę  vous?  11  est,  comme  vous  savez,  au  plus  offrant;  For  le  tente 
et  les  Anglais  en  prodiguent. 

Nous  cominmes,   comme  j'ai  eu  1'honneur  de  rapporter  a  Yotre 
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Excellence,  d'une  seconde  entrevue  qui  devoit  avoir  lieu  dimanche 
10  de  ce  mois  nouveau  style.  Ma  lettre  subseąuente  contient  le  rścit 
de  ce  que  s*y  est  passć. 

Oryginał;  dołączone  następujące  listy: 

A.  Alopeus  do  Bischoffwerdera. 

Berlin  5  IV.  1791. 

Ayant  a  vous  parler  dobjets  qui  intćressent  essentiellement  le 
bien  du  service  de  nos  souverains,  j'ose  vous  prier  de  prendre  les 
ordres  du  Roi  pour  que  vous  soyez  a  nieme  de  m'indiquer  1'endroit 
et  rheure  ou  nous  puissions  nous  voir.  Mais  en  vous  adressant  cette 
demande,  Monsieur,  je  vous  supplie  de  la  derober  a  la  connoissance 
de  tout  le  monde,  excepte  celle  de  Sa  Majestć.  Je  suis  pręt  a  me 
rendre  partout  ou  vous  voudrez  et  je  vous  prie  pour  cet  effet  de 
m'accorder  un  mot  de  reponse  par  Thomme  affidó  que  je  vous  dć- 
peche  expressćment. 

Kopia. 

B.  Bischoffwerder  do  Alopeusa. 

Potsdam  6  IV.  1791. 

Monsieur.  Les  occupations  de  cette  journee  et  de  celle  de  de- 
main  —  dont  je  ne  pourrai  disposer  qu'apres  le  depart  des  gćnć- 
raux  de  Moellendorf  et  du  comte  Schulenburg  qui  se  rendront  ici 
par  ordre  du  Roi  —  ne  me  permettent  pas  d'aller  aussi  promptement 
que  je  le  voudrais  au  devant  de  l'invitation.  dont  yous  venez  de 
m'honorer.  Si  notre  entrevue  peut  etre  diffóree  jusqu"apres  demain 
le  8  d.  c,  je  me  rendrais  a  4  h.  de  1'apres  diner  a  Grunewald,  a  un 
meil(!)  de  Berlin;  si  vous  le  croyez  necessaire  pour  demain,  j'ose 
yous  supplier  de  vous  rendre  vers  les  cinq  heures  de  1'apres  diner 
a  Stolpe  —  a  un  lieu  d'ici;  un  mot  d'avertissement  donnć  par  le 
charriot  de  poste  qui  arrive  a  midi  me  suffira. 

Pardonnez.   Monsieur,   que   c^st  a  une   condition   aussi  onereuse 

de  votre  cótś  que  je  tache  a  me  procurer  un  jour  plutót  Tayantage 

de  pouvoir  vous  reiterer   en    peisonne   les   assurances   de   la   haute 

considćration  avec  laquelle  je  suis  etc. 

Bischoffwerder. 

Oryginał. 
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103.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1791. 

Quelques  jours  apres  l'arrivśe  du  courrier  anglais,  le  Roi  fit 
appeller  a  Potsdam  le  generał  Moellendorf,  le  comte  Schoulenbourg 
et  le  comte  Hertzberg.  Cest  avec  ces  trois  ministres  qu'il  a»deliberó 
s'il  falloit  se  declarer  pour  les  mesures  violentes  de  TAngleterre.  Le 
generał  Moellendorf  doit  avoir  dit,  que  irayant  point  de  connoissances 
politiąues,  ii  ne  pouvoit  donner  son  sentiment  qu'en  qualite  de  mili- 
taire;  que  comme  tel  ii  persistoit  dans  celui  qu'il  avoit  toujours  eu 
que  la  Prusse  ne  feroit  une  guerre  offensive  a  la  Russie  qu'avec  un 
grand  dćsavantage.  assurant  au  reste  qu'il  rempliroit  fidelement  et 
avec  żele  les  ordres  qui  lui  arriveroient. 

Le  comte  Schoulenburg  a  soutenu  que,  tant  que  les  deux  cours 
imperiales  restoient  ćtroitement  liees,  la  Prusse  n'avoit  d'autre  parti 
a  prendre  que  celui  de  resserrer  de  plus  en  plus  ses  noeuds  avec  TAngle- 
terre;  que  par  consśquent  elle  ne  pouvoit  Tabandonner  dans  ce  moment* 
et  quand  nieme  ii  faudrait  s'exposer  a  tous  les  dangers  d'une  guerre. 

Le  comte  Hertzberg  a  ouvert  un  avis  qui  a  surpris  les  autres.  II 
a  soutenu  que  la  Prusse  avoit  a  ćviter  tout  ce  qui  pourroit  1'engager 
dans  une  guerre  avec  la  Russie.  Cest  sur  cela  que  le  Roi  a  pris  feu 
et  s'est  emporte  contrę  lui,  disant  qu'apres  avoir  embrouille  les  af- 
faires  par  ses  mauvaises  općrations  politiques,  ii  osoit  proposer  un 
parti  contraire  a  1'honneur  et  aux  engagemens  de  Sa  Majeste.  Que 
c'śtoit  lui  qui  avoit  conclu  Palliance  avec  la  Pologne  et  le  malheureux 
traite  avec  la  Porto;  qu"il  avoit  mis  de  1'embarras  et  de  la  confusion 
partout  etc.  Le  resultat  de  ces  delibśrations  a  donc  etś  d'acceder 
pleinement  aux  mesures  de  TAngleterre,  mais  le  comte  Hertzberg  en 
a  eu  une  si  forte  ćpouvanle  et  a  ćte  si  vivement  affecte"  de  la  sortie 
violente  de  son  maitre  que  le  menie  soir  ii  prit  en  route  1'acces  epi- 
leptique  dont  j*ai  informe  Votre  Excellence  dans  un  de  mes  precedens 
rapports.  11  n'en  est  pas  encore  remis  quoiqu'il  essaie  de  travailler; 
ceux  qui  1'ont  vu  m'assurent  qu'il  parle  avec  beaucoup  de  difficulte. 

Trois  rćgimens  d'infanteries,  ceux  du  prince  Ferdinand,  de  Beville 
et  de  Kleist  ont  eu  ordre  de  se  mettre  en  marche  vers  la  Prusse  le 
2  de  mai,  de  meme  que  le  regiment  de  Marvitz  cuirassiers,  celui  de 
Lottum  dragons  et  celui  d'Eben  houssards.  On  dit  que  le  duc  rógnant 
de  Bronsvic  passera  aussi  en  Prusse.  Le  gśneral  Schliefen  ayant  eu 
ordre  de  s'en  retourner  a  Wesel,  est  parti  hier. 
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II  a  ćtó  tirś  beaucoup  d'argent  du  tresor.  On  prćtend  que  les 
fonds  qui  en  sont  sortis  cette  fois-ci   montent  a  six  millions    d'ścus. 

Appliąuś  a  ramasser  toutes  les  notions  qui  peuvent  rćpandre  du 
jour  sur  les  projets  militaires  d'ici,  j'ai  tachć  d'apprendre,  ąuelles 
cartes  geographiques  ont  ótś  achetees  ces  jours-ci  pour  le  dśparte- 
ment  de  la  guerre.  On  a  fait  acąuisition  de  douze  exemplaires  de  la 
carte  de  1'empire  de  Russie,  de  móme  que  de  celles  des  gouverne- 
mens  de  Pćtersbourg,  de  Riga,  Reval.  Plescou,  Mohylef  et  Novgorod. 
Si  ce  dćtail  paroitra  minutieux  a  Votre  Excellence,  je  la  supplie  de 
ne  le  rapporter  qu'au  żele  et  a  Tardeur  qui  m'enflamment  pour  tout 
ce  qui  a  le  moindre  trait  au  bien  du  senrice  de  notre  augustę  Sou- 
veraine. 

Oryginał  szyfr. 


104.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1791. 

Le  retard  du  dśpart  du  courrier  anglais  pour  St.  Pćtersbourg, 
arr&tć  maintenant  ici  depuis  dix  jours,  intrigue  singulierement  tout  le 
monde,  personne  n'en  sachant  la  vćritable  raison.  Le  ministre  d'Espagne 
est  surtout  fort  inquiet,  ii  voudroit  pouvoir  le  regarder  comine  un 
effet  de  l'intervention  de  sa  cour  et  cependant  la  rśponse  qu'il  a  re- 
cue  du  comte  Hertzberg  n'est  pas  bien  propre  a  ćtablir  en  lui  cette 
conviction.  Mr.  de  Borghese  śtant  un  tres  galant  homme,  tres  porte 
pour  les  intórets  de  la  Russie  en  sa  qualite  de  zśló  espagnol,  qui 
ne  peut  pas  digćrer  1'humiliation  qu'a  ćprouvee  sa  cour  de  la  part 
de  FAngleterre,  ne  cesse  de  me  prodiguer  des  protestations.  Je  m'en 
suis  próvalu  pour  lui  demander,  combien  de  vaisseaux  de  ligne  1'Espagne 
avoit  tout  ćquipćs  et  próts  a  sortir  au  premier  signal.  II  coiwint  qu'il 
n'y  en  a  que  quinze,  mais  ii  pretendit  qu'il  seroit  aise"  d'en  augtnen- 
ter  le  nombre,  leurs  magasins  etant  amplement  pourvus  de  tout  et 
40  mille  bons  matelots  se  trouvant  toujours  a  leur  disposition.  A  la 
suitę  de  cela  ii  avoua  pourtant  que  1'argent,  le  veritable  nerf  de  la 
guerre,  leur  manque  grandement. 

Le  prince  de  Reuss  est  venu  m'avertir,  ii  y  a  quelque  jours,  que 
le  courrier  anglois  n'ćtoit  pas  encore  parti,  qu'il  n'y  concevoit  rien 
et  que  cela  causeroit  d'autant  plus  de  surprise  a  sa  cour  qu'elle 
avoit  6tś  toujours  convaincue   que   1'Angleterre   ne   se   porteroit   pas 
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a  des  extremites  contrę  nous,  qu,il  falloit  les  attendre  plutót  du  cótś 
de  la  Prusse. 

Le  ministre  de  Suede  a  dit  a  quelqu"un  de  ma  connoissance  que 
son  maitre  lui  avait  ecrit  lui-meme  que  Mr.  de  Brockhausen,  mi- 
nistre de  Prusse,  n'ayant  point  ete  en  etat  d^rliculer  quelque  chose 
de  particulier  de  la  part  de  sa  cour,  s'etait  renferme  dans  des  pro- 
testations  generales  que  jusqu'ici  le  Roi  ne  s'eloit  engage"  a  rien  vis- 
a-vis  de  personne  et  qu:il  avait  lieu  d'etre  content  de  la  Russie. 

Oryginał. 

105.  Alopeus  do  Ostermana. 1 

Berlin   18  (2)  IV.  1791. 

Monsieur  le  comte.  Cśtait  avec  la  plus  grandę  precipitation  que 
j'ai  eu  1'honneur  de  remercier  Votre  Excel  lence,  a  1'occasion  du  pas- 
sage  de  Nazarefski,  de  la  lettre  qu'elle  m'a  fait  la  faveur  de  m'ścrire 
le  14  de  mars.  Elle  m'a  touche  a  un  point  qui  ne  s'exprime  pas, 
mais  qui  occupe  tout  mon  anie.  Votre  suffrage.  mon  gćnśreux  pro- 
tecteur,  m'a  ete"  precieux  en  tout  tems;  ii  remplit  mes  voeux,  ii  fera 
ma  gloire  et  ma  consolation  tandis  que  les  discussions  lumineuses 
dans  lesąuelles  vous  avez  bien  voulu  entrer  avec  ce  coup  d'oeil  juste 
d'un  homme  d'Etat  piofond  et  patriotę  guident  mes  pas  et  me  con- 
duisent  dans  la  carriere  dilficile  que  j'ai  a  fournir. 

Yotre  Excellence  sait  deja  que  1'incident  le  moins  attendu  a  tra- 
versś  mes  eflorts.  dont  le  but  n'auroit  point  eie"  manque,  si  mes 
instructions  arrivoient  seulement  dix  jours  plutót.  En  attendant  j'ai 
la  satisfaction  de  m'apercevoir  que  mes  demarches  ont  mis  Mr.  de 
Bischoflwerder  en  etat  d'arr6ter  le  eourrier  anglois.  porteur  de  la 
declaration  a  faire  a  notre  cour.  II  y  a  dix  jours  qu'il  est  ici  sans 
bouger,  ce  qui  intrigue  singulierement  tout  le  monde.  On  est  a  se 
dire  a  Toreille  que  je  puis  en  etre  cause,  le  ministre  d'Espagne  Mr. 
de  Borghese2  a  etś  jusqu'a  vouloir  que  je  lui  confie  ce  qui  en  est, 
soutenant  que  je  devois  en  ^tre  instruit  parce  que  je  m'etois  toujours 

1  Adresat  nie  jest  wymieniony.  List  len  jest  jednak  z  wszelką  pewnością  pi- 
sany do  Ostermana,  ponieważ  Alopeus  mówi  tu  o  Bezborodce,  jako  o  trzeciej 
osobie.  Nagłówek:  »Monsieur  le  comte«  świadczy,  że  list  ten  uważać  należy  jako 
prywatny. 

2  Borghese,  dyplomata  hiszpański,  minister  pełnomocny  w  Berlinie. 
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trouvś  en  relations  avec  Mr.  de  Bischoffwerder.  Le  plus  incommode 
de  tous  ceux  qui  ćpient  mes  pas  est  Nesselrode.  Le  detail  en  seroit 
ridicule,  et  la  derniere  entrevue  que  j'ai  eu  avec  Mr.  de  Bischoff- 
werder, j'ai  ćte"  en  voiture,  a  cheval  eL  a  pied;  nous  nous  sonimes 
rencontrćs  dans  une  forśt  et  ce  nonobstant  Nesselrode  a  des  soupcons 
que  je  Tai  vu.  Ces  soupcons  passent  d'une  bouche  a  1'autre,  parce 
qu'il  n  est  heureux  qu'autant  qu'il  peut  conter. 

Cette  suspension  momentanee  de  l'activitć  des  allies,  ne  permet- 
tant  point  de  prevoir  le  parti  auąuel  ils  se  decideront,  rend  tout 
raisonnement  prścaire.  Mr.  de  Bischoffwerder  est  convaincu  que  son 
maitre  fera  maintenant  tout  ce  que  1'Angleterre  voudra,  quoiqu'il  dś- 
sire  d'eviter  la  guerre.  tout  le  monde  y  etant  contraire.  Ce  favori 
bien  intentionne  nVa  conjure  de  dśterminer  ma  cour,  en  cas  que  les 
dćclarations  doivent  partir,  d'admettre  la  modification  proposee  par 
le  comte  de  Florida  Blanca, 1  disant  qu'il  esperoit  d'amener  le  Roi 
de  Prusse  a  y  acquiescer.  Mais  \rotre  Excellence  juge  bien  que  je 
n'oserai  jamais  prendre  sur  moi  cle  faire  une  pareille  proposition; 
d'ailleurs  ii  a  exige'  meme  que  je  n'en  parlasse  point  ofiiciellement. 
J'ai  donc  pris  le  parti  d'en  rendre  compte  uniquement  a  Mr.  le  comte 
de  Bezborodko,  abandonnant  a  la  decision  de  ce  ministre  eclai  rć 
vertueux  et  patriotę  den  faire  tel  usage  qu'il  trouvera  bon. 

Ce  que  j'ai  mande  dans  ma  lettre  d'office  sur  le  comte  Hertz- 
berg  et  sur  la  manierę  dont  l'a  traite  le  Roi.  est  vrai  a  la  lettre.  U 
semble  que  ce  fameux  homine  est  perdu  moralement  et  physiąnement. 

Oryginał.  Lettre  »pnrticu  liere». 

106.   Alopeus  do  Bezborodki. 

Berlin  13  (2)  IV.   1791. 

Monsieur  le  comte.  J'ai  eu  1'honneur  de  prevenir  Votre  Excellence 
fort  a  la  hate  par  le  courrier  Nazarefski,  et  je  lui  demande  encore 
pardon  de  la  prćcipitation  que  j'ai  etó  obligś  d'y  mettre,  du  resultat 
de  ma  premierę  entrevue  avec  Mr.  de  Bischoffwerder.  Un  gćnie  mal- 
faisant  empeche  nos  souverains  de  se  rapprocher.  etoit  son  premier 
mot,  lorsque  je  l'avois  instruit  de  la  naturę  des  propositions  aux- 
quelles  j'śtois  autoris^.  II  m'est  impossible  d'exprimer.a  Votre  Ex- 
cellence  a  quel  point  j'ai  le  coeur  navre\  lorsque  je  rćflćchis  qu'une 

1  Florida  Blanca,  ur.  1720,  um.  1808,  hiszpański  minister  spraw  zagranicznych. 
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difference  de  dix  jours  a  du  detruire  le  resultat  du  sentiment  eclaire 
et  des  efforts  patriotiąues  de  Yolre  Excellence.  Si  j'avois  eu  le  tenis 
de  m'assurer  de  la  parole  du  Roi  de  Prusse  qu'il  m'auroit  donnę 
sans  faute,  parce  qu'il  ćtoit  las  des  depenses  dans  lesąuelles  ii  a  śte 
entraine.  ii  ne  reculoit  certainement  pas.  et  les  Anglois  restoient  la 
avec  leur  armement. 

Je  ne  puis  pas  regarder  comme  un  motif  de  consolation  que  ma 
marche  ait  mis  Mr.  de  Bischoffwerder  en  etat  d'obtenir  l'aveu  du 
Roi  son  maitre  d'arreter  le  courrier  anglois  destine  a  porter  les 
dćclarations  a  Petersbourg.  Ce  dćlai  probablement  ne  sera  pas  grand, 
et  si  l'avis  prealable  de  la  cour  de  Londres  sur  certaines  ouver- 
tures  qui  meritent  cle  la  consideration  ne  se  rapporte 
qu'a  celles  d'Espagne,  Yotre  Excellence  en  connoit  deja  la  naturę. 
J'ai  eu  1'honneur  d'exposer  dans  ma  precćdente  l'expedient  propose 
par  Mr.  de  Bischoffwerder  de  reduire  la  lorteresse  dłOczakow  avec 
son  territoire  a  Tetat  d'un  dśsert  inhabite  qui  ne  devroit  appartenir 
a  personne.  II  me  dit  a  notre  seconde  entrevue  que  Yotre  Excellence 
y  reconnoitroit  le  sentiment  du  comte  de  Florida  Bianca,  qu*il  igno- 
roit  comment  ii  seroit  envisage  en  Angleterre,  mais  qu'il  se  flattoit 
d'amener  le  Roi  son  maitre  a  y  acquiescer,  si  ma  cour  le  goutoit. 
Je  ne  lui  cachois  pas  qu'il  me  paroissoit  impossible  que  1'Imperatrice 
admettroit  des  modifications,  malgre  son  desir  extreme  de  prevenir 
l'extension  de  la  guerre  en  mettant  fin  a  celle  avec  les  Turcs.  Mr. 
de  Bischoffwerder  ajouta  encore  cette  fois-ci  que  je  ne  devois  pas 
parler  dans  mes  rapports  officiels  d'un  sentiment  qui  n^toit  personnel 
qu'a  lui.  vu  qu'il  ne  pouvoit  point  prevoir  ce  qu'apportera  le  courrier 
qui  est  attendu  de  Londres. 

Je  ne  saurois  temoigner  assez  a  Yotre  Excellence  ma  vive.  pro- 
fonde  et  respectueuse  gratitude  de  la  bonte  avec  laquelle  elle  a  bien 
voulu  me  munir  d'instructions  detaillśes  dans  la  vue  bienfaisante  de 
guider  mes  pas.  Je  sens  tout  le  prix  d'une  faveur  si  signalee,  effet 
de  cette  genereuse  protection  qu'elle  daigne  m'accorder  et  qui  me 
comble  de  bonheur.  J'y  ai  particulierement  recours,  mon  genereux 
bienfaiteur,  dans  ce  moment  qui  est  devenu  si  funeste  pour  moi  par 
le  malheur  des  circonstances;  ii  a  aneanti  le  fruit  de  tous  mes  efforts 
et  de  tous  mes  pćnibles  soins.  Accoutume  aux  revers,  pour  ce  qui 
regarde  mon  personnel,  je  rnen  serois  console;  si  j'avais  reussi  a  con- 
duire  les  affaires  qui  m'etoient  confiees  au  grand  but  que  Yotre 
Excellence  s'śtoit  proposee.  II  aurait  mis  une  bonne  fois  fin  a  toutes 
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les  difficultćs.  Notre  grandę  Souveraine  alloit  jouir  en  paix  des  fruits 
de  ses  augustes  travaux.  L'effervescence  des  Polonois  aurait  śtś  ćtouffee; 
la  politiąue  inąuiete  et  versatile  du  Roi  cle  Suede  restoil  sans  alimens. 
Si  ce  denouement  des  affaires  devient  aussi  fnneste  qu'il  est 
malheureusement  a  craindre,  je  supplie  Votre  Excel!ence,  supposć 
qu'on  n'eut  pas  besoin  de  moi,  de  me  mćnager  la  permission  pour 
quelque  tems  d'aller  aux  bains  en  me  conservant  la  jouissance  de 
ce  qui  m'a  ćtó  accorde'  jusqu'ici. 

P.  S.  J'ose  prendre  la  libertó  d'ajouter  ici  une  observation  dietce 
par  le  żele  passionnś  qui  irfanime  pour  le  service  de  Sa  Majostó 
Imperiale  et  pour  le  bien  de  la  patrie.  Si  on  se  dćcide  a  refuser 
toute  modification  du  status  quo,  ii  sera  necessaire  d'aviser  de  tous 
cótśs  aux  mesures  de  dćfense  les  plus  sćrieuses  et  les  plus  impor- 
tantes,  les  intentions  des  alliśs,  autant  que  je  puis  combiner  d'apres 
tout  ce  qui  nrest  parvenu,  śtant  de  frapper  de  grands  coups. 

Mr.  Pitt  ne  paroit  avoir  formś  que  le  calcul  d"une  campagne  et 
par  cette  raison  ii  fera  tous  les  efforts  possibles. 

Jusqu'a  ce  moment  le  courrier  anglois  destine  pour  Petersbourg 
est  tout  tranquille  ici. 

Oryginał. 

107.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1791. 

Le  comte  Moustier,  ministre  de  France,  rrTayant  lu  un  mśmoire 
de  sa  coniposition,  a  desiró  que  je  le  portasse  a  la  connoissance  de 
ma  cour.  Ne  voulant  point  etre  connu  comme  auteur  de  cette  piece, 
ii  a  balance"  de  la  faire  passer  par  le  canal  de  Mr.  Genet.  Yu  les 
relations  dans  lesquelles  j'ai  du  entrer  avec  lui  a  1'occasion  de  ses 
dómarches  aupres  du  Turc,  j'ai  cru  ne  pas  devoir  me  refuser  a  sa 
demande.  J'ai  donc  1'honneur  d'accompagner  ici  ce  mćmoire  qui  par 
les  combinaisons  singulieres  qu'il  prósente  peut  etre  regardó  au  moins 
comme  un  objet  de  curiosite"  . . . 

Oryginał.  Dołączony  memoryał: 

Memoire  de  Mr.  Moustier. 

Si  la  guerre  s'engage  entre  1'Angleterre  et  la  Prusse  contrę  la 
Russie,  ii  est  probable  que  1'Empereur  y  prendra  d'autant  plutót  part, 
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que  celle  qu'il  avoit  entreprise  contrę  les  Turcs,  de  concert  avec  la 
Russie,  rrest  que  suspendue  par  un  armislice.  Si  la  Russie  peut.  en 
se  tenant  sur  la  defensive,  amortir  la  premierę  attaąue  des  ses  nou- 
veaux  ennemis,  entre  lesąuels  le  Roi  de  Prusse  eprouveroit  le  premier 
la  lassitude  d'une  guerre  qui  l'obligeroit  a  une  dćpense  ruineuse,  elle 
ne  tarderoit  pas  a  voir  naitre  entre  eux  tous  le  desir  d'une  paci- 
fication  genćrale.  Mais  si  le  Roi  de  Prusse  etoit  celui  qui  sentit  le 
premier  et  le  plus  vivement  ce  desir  tres  presumable,  d'apres  ia  rś- 
pugnance  qu"il  a  eue  a  se  dćcider  pour  des  mesures  plus  śtendues 
que  de  simples  demonstrations  hostiles,  ne  seroit-il  pas  possible  a 
Hmperatrice  de  Russie,  de  concert  avec  1'Empereur.  de  dćtacher  Fre- 
deric  Guillaume  d'une  alliance  onereuse  pour  lui  faire  contracter  la 
leur,  dont  le  prix  seroit  le  partage  du  reste  tle  la  Pologne  et  de  tous 
les  ćtats  ottomans  situćs  au  deca  de  la  rive  gauehe  du  Danube  qui 
deviendroit,  d'un  commun  accord,  la  limite  de  Tempire  turc? 

En  supposant  que  la  Suede  fut  entree  dans  la  ligue  contrę  i*Im- 
peratrice,  on  ajouteroit  au  lot  du  Roi  de  Prusse  toule  la  Pomeranie 
suedoise,  sauf  a  dćdommager  la  Suede  par  quelque  partie  de  terri- 
toire  du  cóte  de  la  Finlande  qui  ne  pourroit  plus  convenablement 
elre  la  province,  ou  seroit  la  residence  du  chef  d*un  empire  devenu 
aussi  vaste  que  le  seroit  celui  de  la  Russie,  apres  les  nouvelles  acqui- 
sitions  qui  seroient  le  produit  d*une  guerre  dont  1'objet  dans  le  prin- 
cipe  auroit  etó  de  rouler  ses  limites. 

Les  efforts  de  1'Angleterre  pour  s:opposer  a  l'execution  d'un  pareil 
projet,  seroient  entierement  insuffisans,  si  les  trois  puissances  ćtoient 
parfaitement  d'accord.  Le  peu  de  troupes  polonoises  dont  on  auroit 
tache  de  former  une  armee  serviroient  elles  meme  a  fortifier  les 
mesures  des  puissances  co-partageantes,  en  les  fondant  dans  leurs 
armees,  ainsi  que  Frśdśric  II  londit  dans  la  sienne  les  troupes 
saxonnes,  apres  s'6tre  empare"  de  la  Saxe. 

Sans  doute,  ii  seroit  important  pour  mieux  assurer  le  succes  d'un 
pareil  eve"nement  d'y  intśresser  une  puissance  maritime,  telle  que  la 
France  qui,  sous  le  pretexte  d'interposer  sa  mśdiation  dans  une  guerre 
allumee  entre  des  puissances  aussi  considerables,  feroit  des  armemens 
sur  mer,  capables  d'en  imposer  a  l'Angleterre  et  de  naturę  a  1'obliger 
a  ne  diriger  contrę  la  Russie  que  des  forces  auxqelles  celle-ci  put 
facilement  en  opposer  d'e"quivalentes.  En  faisant  entrer  la  France  dans 
la  combinaison  des  trois  puissanees  co-partageantes,  le  succes  en 
paroit  en  quelque  sorte  immanquable.    II  ne  s'agit   donc   que  d'exa- 
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miner,  ąuels  avantages  on  pourroit  offrir  a  la  France  et  ąuels  seroient 
les  moyens  d'obvier  aux  difficultes  de  former  de  vastes  combinaisons 
exterieures  dans  la  situation  actuelle  ou  elle  se  trouve. 

Les  avantages  que  la  France  pourroit  obtenir  doivent  etre  dirigós 
selon  les  principes  qu'elle  a  declaree  relafivement  a  sa  politiąue  exte- 
rieure  suivant  lesąuels  elle  a  renonce  formellement  a  faire  des  con- 
ąuetes.  Mais  celte  declaration  n'est  pas  tellement  obligatoire,  qu'elle 
force  a  renoncer  a  toute  compensation  necessaire  pour  la  dedom- 
mager  des  frais  d'une  guerre  entreprise  pour  sa  propre  defense  dans 
le  systeme  de  laąuelle  on  peut,  et  toute  puissance  sagę  doit  faire 
entrer  les  mesures  propres  a  maintenir  un  ćquilibre  convenable  entre 
toutes.  Ainsi  des  que  la  France  auroit,  en  manifestant  sa  resolution 
d'intervenir  dans  la  guerre  dirigee  contrę  la  Russie  et  TEmpereur, 
provoque'  1'Angleterre  a  un  refus  d*accepter  sa  mśdiation,  elle  se  de- 
cideroit,  sans  etre  inconsćquente  a  ses  principes,  a  la  contraindre 
a  cesser  la  guerre,  de  la  mśme  manierę,  mais  avec  plus  de  justice 
que  FAngleterre  emploie  elle-meme  aujourd'hui  contrę  la  Russie. 
Alors  prenant  ouverlement  le  parti  de  1'Empereur,  elle  liii  offriroit 
un  moyen  de  rassembler  toutes  ses  forces,  pour  mieux  assurer  Fexć- 
cution  du  partage  de  la  Pologne  et  des  Etats  ottomans  cis  danu- 
biens,  en  se  chargeant  de  la  gardę  des  Pays  Bas  autrichiens  qu'il 
seroit  convenu  d^yance  qui  dussent  rester  en  partage  a  la  France, 
qui  auroit  soin  de  se  faire  demander  par  les  peuples  belgiques  raerae 
de  les  rćincorporer  a  une  nation  dont  ils  ont  deja  fait  partie.  On 
doit  s'en  rapporter  pour  les  formalites  convenables  a  ceux  qui  au- 
roient  su  amener  les  choses  au  point  de  mettre  des  garnisons  fran- 
coises  dans  les  e"tats  belgiques. 

Un  second  avantage  que  la  France  pourroit  obtenir  de  sa  coalition 
avec  les  puissances  co-partageantes,  seroit  d'etendre  son  commerce 
dans  la  Mer  Noire,  dont  Fentree  pour  ses  vaisseaux  leur  seroit  com- 
mune  uniquement  avec  ceux  de  la  Russie,  de  1'Autriche  ou  de  telle 
autre  puissance  comme  1'Espagne,  par  exemple,  qui  seroit  intervenue 
dans  la  guerre  en  faveur  des  puissances  coalisees. 

Quant  aux  moyens  de  la  France,  ii  n'est  pas  douteux  qu"ils  existent 
dans  leur  entier,  tant  qu'elle  a  de  quoi  former  des  armóes  et  des 
escadres.  Les  difficultśs  de  lec  faire  mouvoir  vers.  un  certain  but, 
tiennent  principalement  et  presque  uniquement,  aux  obstacles  qu'y 
mettent  certains  chefs  de  parti  qui  influent  essentiellement  sur  toutes 
les  operations  du  gouvernement.  11  ne  faut  pas  douter  que  la  plupart 
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de  ces  chefs  ne  soient  excites  par  une  grandę  ambition  et  par  une 
grandę  cupidite".  II  ne  s'agit  donc  que  de  trouver  les  moyens  de  sa- 
tisfaire  1'une  et  1'autre,  par  leur  concours  aux  mesures  qu'on  peut 
desirer  que  le  gouveinement  francois  soit  en  etat  de  poursuivre.  S'ils 
ont  cherche  ces  moyens  dans  une  resoiution  en  France,  ils  en  trou- 
reroient  bien  plus  facilement  et  plus  sdrement.  en  s'interessant  a  une 
grandę  revolution  politiąue  en  Europę,  bien  moins  compliąuee  que 
celle  qu'ils  ont  entrepris  deffectuer  en  France. 

La  base  du  projet  de  terminer  la  guerre  qui  se  seroit  allumee 
dans  le  Nord  par  le  partage  de  la  Pologne  et  de  quelques  provinces 
ottomanes,  tient  absolument  au  succes  qu"auroit  la  proposition  qui 
en  seroit  faite  au  Roi  de  Prusse.  Cest  par  cette  raison  qu'il  devient 
important  d'user  de  la  plus  grandę  moderation  a  Tegard  de  sa  per- 
sonne.  en  m6me  tenis  qu'on  opposera  la  plus  grandę  vigueur  a  ses 
attaques.  II  faudroit  au  moment  qu'il  agira  hostilement  contrę  la 
Russie  lui  faire  insinuer  par  les  personnes  qu'on  croira  les  plus 
propres  a  influer  sur  son  esprit  qu'on  le  plaint  de  setre  laisse  en- 
gager  contrę  une  puissance  faite  pour  etre  son  alliće  naturelle;  dans 
des  mesures  qai  ne  tendent  qu'a  los  affoiblir  reciproquement.  tandis 
qne  leur  union  et  leur  bonne  intelligence  pouvoient  assurer  leur  gran- 
deur  et  leur  force.  Le  manifeste  de  1'Imperatrice  devroit  contenir  des 
expressions  analogues  a  ce  langage.  Le  Roi  de  Prusse  devroit  etre 
gagne  en  ąneląue  sorte  par  la  cajolerie  et  tous  ceux  qui  Fentourent 
derroient  Tetre,  par  tous  les  moyens  capables  de  les  determiner. 

L'execution  du  projet  en  lui-meme  offre  suffisamment  des  moyens 
aux  quatre  puissances  que  je  suppose.  qui  pourroient  Tadopter,  de 
satisfaire  aux  desirs  de  tous  ceux  qiril  conriendroit  de  gagner  et  de 
recompenser  dans  les  quatre  nations,  que  les  quatre  cabinets  ne 
doivent  eprouver  aucun  embarras  a  cet  egard  II  s"agit  uniquement 
de  savoir  presenter  le  projet  successivement  a  tous  ceux  qu'on  vou- 
droit  gagner  de  manierę  a  les  decider  aux  mesures  propres  a  le  faire 
adopter  par  le  gourernement.  Les  difficultes  sont  moins  nombreuses 
a  une  cour  oh  le  pouvoir  et  le  credit  ne  sont  dśposćs  que  dans  un 
petit  nombre  de  mains.  Cependant  menie  dans  un  gouvernement  po- 
pulaire  tel  que  celui  de  la  France,  dans  le  moment  actuel,  ii  ne 
s'agit  que  de  gagner  les  chefs  des  partis  qui  se  chargent  ensuite  de 
determiner  leurs  troupes.  II  s'agiroit  donc  de  prćsenter  en  France  le 
projet,  de  manierę  que  chacun  put  croire  gagner  a  1'adopter. 

Le  moyen  est  bien  simple  a  l^gard  de  ceux  a  qui  ii  ne  faut  que 


142  1791.  I.  107. 

de  Pargent.  11  n'en  est  pas  de  mśme  envers  ceux  qui  sont  mus  par 
un  violent  dćsir  soit  de  maintenir,  soit  de  reiwerser  la  nouvelle  con- 
stitution.  Ce  pendant  les  uns  doivent  6tre  tourmentćs  souvent  de  l'in- 
ąuićtude  des  revers,  et  les  autres  doivent  śtre  disposśs  a  une  certaine 
rśsignation  qui  les  porte  a  dćsirer  que  1'attention  publiąue  et  1'ardeur 
d'agir  puissent  6tre  delournćes  sur  ąueląue  autre  grand  objet.  Une 
puissante  diversion  a  l'effervescence  actuelle  doit  donc  convenir  aux 
diffćrens  partis.  Les  revolutionnaires  outres  qui  peuvent  apprćhender 
un  retour  funeste  verroient  dans  un  pareil  evćnement  le  seul  pretexte 
plausible  de  se  rapprocher  en  faveur  d'un  grand  interót  majeur.  Les 
contre-rćvolutionnaires  outrśs  se  berceroient  de  1'espoir  que  les  peuples 
ayant  perdu  de  vue  les  grands  objets  de  la  rŚYolution  ne  seroient 
plus  si  difficiles  a  contenir. 

Quant  au  Roi, l  ii  n'est  pas  douteux  que,  quelque  fut  la  formę 
du  gouvernement,  son  pouvoir  ne  peut  que  gagner  par  de  grandes 
opśrations  politiques  et  militaires  qui  exigent  qu'on  lui  abandonne 
l'exercice  d^ne  grandę  autoritć.  Les  puissances  etrangeres  qui  s'in- 
tćressent  a  sa  personne  ne  pourroient  donc  pas  lui  rendre  avec  moins 
de  risque  un  plus  grand  sernce,  que  de  le  plaeer  en  quelque  sorte 
a  la  tete  de  son  armee  de  lui  rendre  ainsi  le  timon  de  1'śtat  qu'on 
ne  peut  diriger  qu'avec  une  grandę  force. 

Le  projet  indique"  ne  doit  pas  6tre  comptć  aux  nombres  des  chi- 
meres  politiques.  si  les  moyens  d1exścution  sont  bien  mćdites  et  bien 
conduits.  II  offre  Tavantage  inappreciable  de  retablir  promptement  une 
paix  qui,  de  toute  autre  manierę,  seroit  peut-etre  uniquement  1'effet 
de  Fćpuisement  des  puissances  qui  pourroient  au  contraire  trouver 
dans  l'exścution  du  projet  indiquś  les  moyens  d'augmenter  leurs  forces. 
La  Pologne  seule  seroit  sacrifiće.  L'Angleterre  a  la  vente"  seroit  hu- 
miliśe,  mais  ne  feroit  aucune  pertę  rćelle.  Les  Turcs  un  peu  resserres 
auroient  l'avantage  de  conserver  en  Europę  de  vastes  et  riches  ćtats 
dont  la  possession  leur  seroit  garanlie  par  les  quatre  plus  grandes 
puissances  qui  pourroient  ensuite  ćtablir  la  dietę  europeenne  pour 
preserver  a  l'avenir  Fćquilibre  de  TEurope  par  Faccord  du  plus  grand 
nombre  des  puissances  pour  terminer  tous  les  differends  qui  pour- 
roient mettre  la  tranquillitć  gśnćrale  en  danger. 

Kopia. 


1  Król  Ludwik  XVI. 
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108.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8)  IV.  1791. 
...  II  n'est  pas  arrivć  de  courrier  extraurdinaire  de  Londres  et 
celui  dont  la  premierę  destination  doit  conduire  a  St.  Petersbourg 
est  toujours  arrete  ici.  La  grandę  ardeur  s'est  rallentie  beaucoup 
avec  laąuelle  on  reprit,  ii  y  a  15  jours,  les  prćparatifs  guerriers 
quoiqu'ils  n'ayent  point  ete  entierement  suspendus.  Tous  les  ordres 
qui  viennent  de  Potsdam  a  u  departement  des  affaires  etrangeres  sont 
maintenant  adresses  au  comte  Finckenstein.  Le  comte  Hertzberg  est 
cependant  retabli . . . 

Oryginał  szyfr. 

109.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (i 9)  IV.  1791. 

. . .  Mercredi  de  grand  matin  est  arrive  le  courrier  anglois . . . 
Hestop  venant  de  Londres,  d"ou  ii  est  parti  le  9  (20)  de  ce  mois. 
II  doit  avoir  porte  la  nouvelle  de  la  retraite  du  duc  de  Leeds  auąuel 
a  succćde  le  lord  Grenville. 1  On  apprit  par  la  m&ne  voie  que  Ten- 
voye  brittannique  a  cette  cour  Mr.  Ewart.  absent  par  eonge,  devoit 
retourner  incessamment,  ce  qui  a  ćte  confirme'  par  un  second  courrier 
anglois  qui  se  tróuve  ici  depuis  hier  matin.  et  avec  lequel  Mr.  Ewart  a 
passo  la  mer.  11  est  altendu  encore  aujourd'hui  ou  demain  au  plus  tard. 

II  y  a  quelques  jours  qu'une  compagnie  de  Fartillerie  a  cheval, 
forte  de  200  hommes  venant  de  Potsdam  est  entree  ici.  Elle  de  m6me 
que  les  houzards  d'Eben  se  mettront  en  marche  vers  la  Pomeranie 
lundi  prochain.  Quelques  bateaux  charges  de  canons  et  de  munitions 
de  guerre  sont  partis,  ii  y  a  peu  de  jours,  pour  Graudenz. 

(szyfr.)  II  ne  paroit  que  trop  certain  que  Mr.  Ewart  n'a  etć  ren- 
voyś  si  subitement  que  parce  qu"il  est  au  fait  de  toutes  les  vues  et 
de  tous  les  projets  de  Mr.  Pitt  qui  en  partie  lui  doivent  leur  exi- 
stence;  c'est  d'ailleurs  Fhomme  qui,  etant  en  possession  de  conduire 
cette  cour-ci  au  gre  du  cabinet  de  St.  James,  determinera  aussi  cette 
fois-ci  les  resolutions  finales  du  Roi  de  Prusse  qui  a  coup  sur  ne 
seront  prises  qu*apres  l'arrive  de  ce  ministre.  On  est  si  accoutumś 
ici  a  le  regarder  comme  le  modćrateur  supremę,  que  quelques  per- 

1  Grenville  William,  lord,  ur.  1759,  um.  1834,  dyplomata  angielski,  minister 
spraw  zagranicznych. 
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sonnes,  et  leur  nombre  est  grand,  n'ont  point  craint  de  dire  presąue 
tout  haut  »notre  prćcepleur  va  arriver«.  La  voix  gćnćrale,  s'śtant 
ćlevee  contrę  les  prćparatifs  de  guerre,  se  fait  entendre  encore  avec 
plus  d'ćnergie  apres  qu'on  a  eu  1'occasion  de  lirę  dans  les  feuilles 
publiąues  les  mćmoires  danois.  11  est  śtonnant,  ąuelle  impression  ces 
pieces  ont  produite.  Un  ministre  d'Etat  me  dit  1'autre  jour,  FAngle- 
terre  veut  qu'on  fasse  la  guerre  pour  un  point  mathematiąue. 

Le  comte  Hertzberg  a  compose  un  mśmoire  pour  prouver  que  la 
Prusse  ne  doit  pas  seconder  les  vues  offensives  de  TAngleterre;  ii  Ta 
envoyć  au  Roi  son  maitre,  mais  on  peut  prćsumer  avec  certitude 
qu'il  ne  sera  d'aucun  eifet,  a  moins  que  des  motifs  de  tout  autre 
genre  n'operent  un  changement  dans  les  mesures  des  cours  alliśes; 
en  attendant  on  se  flatte  ici  que  le  Roi  de  Suede  reprendra  son 
activitć  en  leur  faveur.  Mr.  de  Hertzberg  a  etś  jusqu'a  dire  a  quel- 
qu'un  que  ce  prince  attaqueroit  la  Russie. 

Plusieurs  rćgimens  repartis  en  Silosie  se  sont  assembles  pres  de 
Namslau;  on  dit  qu'ils  sont  destines,  de  menie  que  le  corps  du  prince 
de  Hohenlohe,  en  cas  que  le  developpement  des  conjonctures  l'exige, 
a  entrer  en  Pologne,  a  se  joindre  aux  tmupes  qui  sont  actuellement 
dans  la  Prusse  occidentale  et  a  former  une  armśe  sćparće. 

J'allois  finir  lorsqu'on  m'apprend   que   Mr.  Ewart   est   arrive   ici. 

Oryginał. 

110.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  1  V.  (20  IV.)  1791. 

. . .  Mr.  Ewart ...  a  eu  . .  .  une  audience  a  Charlottenburg  dont 
Tobjet  doit  avoir  etś  de  faire  comprendre  a  la  Prusse  que  la  nation 
anglaise  a . . .  de  la  rópugnance  a  se  preter  a  des  mesures  qui  pour- 
ront  avoir  a  leur  suitę  une  rupture  entre  la  Russie  et  la  Grandę 
Bretagne.  Cette  insinuation  a  boulverse"  le  Roi  de  Prusse.  II  a  óclate" 
en  plaintes  violentes  de  ce  qu'on  Fa  entrainś  pendant  si  longtems 
a  des  depenses  inutiles  aux  yeux  de  1'Europe  entiere.  Apres  avoir 
congćdie  Mr.  Ewart,  ii  a  fait  appeller  les  comtes  Finckenstein  et  Schulen- 

bourg  avec  lesquels  ii  est  entre  en  confćrence o  warunkach 

pokoju.  Rosya  miała  zatrzymać  Ozakow,  ale  po  zburzeniu  twierdzy 

11  m'a  paru  aussi  que,    vu  la  tournure  favorable   qu'ont  pris  les  af- 
faires,  je  devois  me  prescrire  une  conduite  absolument  passive . . . 

Oryginał  szyfr. 
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111.  Stackelberg  do  Mullera. 

[Warszawa]  28  (17)  I.  1789. 
Da  der  Herr  Generalfeldmarschall  Fiirst  Potemkin  2  Tawriczewsky 
Darchlaucht  mir  gemeldet,  dass  er  nach  seiner  Abreise  Ew.  Excellenz 
das  Commando  von  der  Armee  tibertragen  und  zugleich  zu  wissen 
gethan,  dass  er  gesonnen  ware  bei  der  Truppenvertheilung  ein  Corps 
in  Pohlen  zu  verlegen.  so  nehme  ich  mir  die  Freiheit  Ew.  Excellenz 
auf  das  angelegentlichste  zu  bitten  diesen  Einmarseh  noch  zu  ver- 
schieben,  indem  derselbe  dem  Dienste  unserer  allergnadigsten  Kayserin 
hochst  nachtheilig  und  der  Ursprung  von  den  wichtigsten  Folgen 
werden  konnie.  Der  vom  preussischen  Hofe  aufgewiegelte  Geist  der 
Freiheit  und  Unabhangigkeit  ist  bereits  so  weit  gegangen,  durch  die 
Kriegskommission  dem  pohlnisehen  Befehlshaber  die  Orders  zu  geben, 
sich  dem  Einmarseh  unserer  Truppen  tórmlich  zu  widersetzen  und, 
wenn  also  bei  dieser  Gelegenheit  Feindseligkeiten  vorgingen.  so  wurde 
unseren  Feinden  der  Vorwand  dargeboten,  den  sie  suchen.  Ich  schreibe 
gleichfalls  heute  liber  diesen  Gegenstand  an  den  Allerhochsten  Hof 
und  melde  zugleich,  dass  ich  mich  hierin  an  Ew.  Excellenz  gewendet. 
Ueberzeugt  von  den  iiblen  Folgen.  welche  diese  Yorkehrung  auf  die 
Geschafte  unausbleiblich  haben  werden,  kann  ich  also  nicht  unter- 
lassen  meine  dringende  Yorstellung  zu  erneuern.  dass  die  Truppen- 
verlegung  so  einzurichten,  dass  kein  Korps  auf  das  pohlnische  Terri- 
torium  kommt . . . 

Minuta. 

112.  Rumiancow     do  Stackelberga. 

Jassy  18  (7)  II.  1789. 

Das  lange  Stillschweigen   Eurer  Excellenz    bei    der   zunehmenden 

Klihnheit  der  Entschlusse  des  Reichstages    gegen    uns,   hat   mich   in 

1  Korespondencya  ta  Stackelberga  z  generałami  rosyjskimi  mieści  się  w  pi  - 
pierach  archiwum  ambasady  rosyjskiej  w  Berlinie.  Arch.  Spr.  Zagr.  w  Moskwie. 

1  Potemkin  Grzegorz  Aleksandrowicz,  ks..  ur.  1739,  um.  1791.  Por.  Helbig, 
Potemkin  der  Taurier  w  Minerva;  Ein  Journal  historischen  und  politischen  ln- 
halts,  1800;  Kleinschmidt,  Russland's  Geschichte  str.  272  sq. ;  Waliszewski, 
Autour  d'un  trone,  str.  111  sq.;  Kalinka,  Sejm  czteroletni,  §  4;  Askenazy, 
Przymierze,  str.  35  sq.  Korespondencya  z  Katarzyną  w  Russkaja  Starina  1876, 
T.  17  i  Sbornik,  T.  27. 

3  Rumiancow  Zadunajski,  hr.,   Piotr  Aleksandrowicz,   generał  feldmarszałek. 

Dembiński,  Źródła  I.  10 
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eine  nicht  geringe  Yerlegenheit  gesetzt  und  zuletzt  auf  die  Vermuthung 
gebracht,  dass  der  Sicherheit  der  Kuriere  vielleicht  schon  Hindernisse 
im  Wege  standen  . . . 

Voll  von  dem  vollkommensten  Zutrauen  in  Eurer  Excellenz  ge- 
priifte  Weisheit,  welche  Ihrem  Eifer  fiir  das  Interesse  der  Aller- 
gnadigsten  Monarehin  jederzeit  die  wirksamsten  Folgen  zugesichert 
hat,  werde  ich  dero  Rath  in  allem  befolgen  und  sorgfaltigst  alle 
Bewegungen  und  Massregeln  vermeiden,  welche  zu  dem  mit  Grund 
gefurchteten  Vorvvand  zu  Feindseligkeiten  Anlass  geben  kfmnten.  Je- 
doch  bekenne  ich,  dass  in  Riicksicht  der  zu  unterhaltenden  freien 
Zufuhr  von  Kriegs-  und  Lebensmilteln  und  des  Transportes  der 
Recruten  weder  die  Theorie  noch  die  Praktik  der  Kriegskunst  mir 
ein  mogliches  Mittel  anzeigen,  die  weisen  Wiinsche  der  Politik  mit 
den  Bediirfnissen  der  Armee  zu  vereinbaren,  ja  ich  Stelle  dem  er- 
leuchteten  Urtheil  Eurer  Excellenz  anheim,  in  wie  weit  ich  letztere 
irgend  einem  Beweggrund,  von  welcher  Wichtigkeit  er  auch  sei,  nach- 
setzen  darf.  Meine  grosste  Hoffnung  in  dieser  misslichen  Lagę  ist, 
dass  der  gegenwartigen  Verbitterung  des  grossten  Theils  der  Stande 
ohnerachtet,  dero  Standhaftigkeit  und  Klugheit  endlich  einen  riihm- 
lichen  Sieg  liber  die  Kunstgriffe  unserer  Feinde  erhalten  und  Alles 
zura  Ruhm  und  Besten  des  Yateriandes  endigen  werde. 

Ich  habe  die  Ehre  etc. 

Oryginał. 

113.  Muller  do  Stackelberga. 

Chersoń  23  (12)  II.  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  In  meiner  Antwort  auf  den  Brief  Ew. 
Excellenz  hatte  ich  die  Ehre  demselben  zu  sagen,  dass  ich  das  nach 
Szmila  *  bestimmte  chersonische  leichte  Kavallerie-Regiment  ange- 
halten  hatte.  Ich  vermuthete,  dass  es  noch  an  der  alten  Stelle  ware, 
ais  ich  von  Generalmajor  Kutusow 2  einen  Rapport  erhielt,  durch 
den  ich  erfuhr,  dass  dieses  Regiment  auf  eine  specielle  Ordre  Sr. 
Fiirstlichen  Durchlaucht3  auf  seine  Giiter  nach  Szmila  in  Pohlen  ein- 
geriickt  war.  Unterdess  hatte  ich  Ew.  Excellenz  giitiges  Schreiben 
dem   Fiirsten   vorgestellt   und   um    Verhaltungsbefehle    gebeten.    Ich 

1  Smiła  majętność  Potemkina  na  Ukrainie,  nabyta  od  Lubomirskich. 

2  Kutusow  Aleksander  Piotrowicz,  późniejszy  wódz  w  wojnach  napoleońskich. 

3  Potemkin. 
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erneuere,  da  bis  jetzt  noch  keine  Antwort  erfolgt  ist,  diese  Bitte  und 
schicke  zuglełch  den  heute  erhaltenen  Brief  des  Grafen  Potocki, l  den 
polnischen  Befehl  an  denselben  und  meine  Antwort  dem  Fiirsten  zu. 

Oryginał. 

114.  Muller  do  Stackelberga. 

Chersoń  25  (14)  II.  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  Ich  war  eben  im  Begriff  meinen  ersten  Brief 
an  Ew.  Excellenz  abgehen  za  lassen.  ais  ich  von  einem  unangenehmen 
Vorfalle  benachrichtigt  ward,  der  den  11  Februar  mit  einem  De- 
tachement  des  Ekaterinischen  Husarenregiments  auf  der  polnischen 
Grenze  vorgefallen  ist.  Kutusow,  der  an  der  polnischen  Grenze  kom- 
mandirt,  hat  von  mir  den  Auftrag,  sich  deswegen  an  Grafen  Potocki 
zu  wenden,  von  dessen  freundschaftlichen  und  billigen  Gesinnung  ich 
erwarten  darf.  dass  diese  unangenehme  Sache  ais  von  weniger  Er- 
heblichkeit  angesehen  und  auf  eine  Art  wird  beendigt  werden  konnen 
die  keine  weiteren  Folgen  lasst,  um  so  viel  mehr,  da  der  Befehl  ge- 
geben  ist,  nicht  die  polnische  Grenze  zu  uberschreiten  . . . 

Diesen  Befehl  erneuere  ich  jetzt  auf  das  ernsłlichste. 

Oryginał. 

115.  Stackelberg  do  Rumiancowa. 

[Warszawa]  27  (16)  II.  1789. 

Die  hiesigen  Angelegenheiten  scheinen  nach  der  grossen  Bewegung, 
in  der  mein  letzter  Brief  an  Ew.  Erlaucht  sie  gelassen,  eine  etwas 
bessere  Wendung  zu  nehmen.  Da  es  unter  der  Gegenpartei  selbst 
einige  verniinftige  Leute  und  Patrioten  giebt,  die  gar  wohl  einsehen 
die  inneren  Unruhen,  welche  die  Branicki-Sapieha'sche  und  preus- 
sische  Partei  mit  aller  Gewalt  anzetteln  will,  so  hatte  ich  einige 
davon  durch  iiberzeugende  Griinde  auf  andere  Gedanken  gebracht 
und  dadurch  unter  ihnen  selbst  eine  Zwietracht  hervorgebracht,  die 
mir  die  besten  Hoffnungen  gab.  Schon  sah  ich  einer  Notę  entgegen, 
in  welcher  der  Reichstag  seine  Einwilligung  zum  Aufenthalt  der  zur 
Bewachung  der  Magazine  nothigen  Truppen  geben  wollte  nur  mit 
dem  Yerlangen,   dass   dereń   Anzahl   bestimmt    werden   mochte   und 

1  Szczęsny  Potocki.  Por.  Kalinka,  §  76.  §  82. 

10* 
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dass  in   der  Zukunft   bei   allen   Durchmarschen   eine   formliche   Re- 
ąuisition  vorhergehen  und  die  Antwort  darauf  erwartet  werden  sollte. 
Auf  einmal  ist   wieder  ein  Rapport   angekommen,   welcher   alles 
von  neuem  in  der  grossten  Verwirrung  gebracht.   Es  wird  berichtet, 
dass   ein  Theil   des   Cherson'schen   leichten    Cavallerie-Regiments   in 
der  Armee  des  Fursten  Potemkin  in  Smila  eingeriickt  und  eine  grosse 
Anzahl  Wagen  mit  Gewehr   mit   sich  gefuhrt.   Von  diesem  Umstand 
hat  dann  die  Sapieha'sche  Partei  Gelegenheit  genommen  alles  wieder 
aufzuwirbeln  und  z  war  unter  dem  lacherlichen  Yorwand,  dass  man 
von  unserer  Seite  eine   Revolte   der   Ukrain'schen   Bauern   anzetteln 
und  das  Gewehr  unter  ihnen  vertheilen  wollte,  und  dass  man  dieser- 
wegen  allerwarts  griechische  Priester  ausgeschickt.  Der  Ftirst  Sapieha  * 
hat  einen  entsetzlichen  Larm  dariiber  gemacht  und  der  Berliner  Hof 
gesehen,  dass  so  vortheilhaft  auch  nur  immer  der  Reichstag  vor  ihm 
geschienen,    alles   sich    nur   darauf   beschrankt    hat,    vorhergehende 
Constitutions  umzuwerfen  und  andere  an  der  Stelle  zu  setzen.  ohne 
seine  Hauptabsicht  uns  einen  Schwarm  confederirter  Pohlen  auf  den 
Hals  zu  schicken,  erreicht  zu  haben,  so  nutzt  diese  Partei  den  Yor- 
wand nun  wieder  Alles  in  Bewegung  zu  bringen.  Der  Feldherr  Bra- 
nicki, 2   Sapieha   und  alle  Preussen   haben   dahero   vorgeschlagen  . . . 
einen  allgemeinen  Aufsitz   des  Ad^ls  anzubefehlen.   Dies  ware  schon 
hinlanglich  Unruhen,   die   noch   nicht  da  sind,   hervorzubringen.   Bis 
jetzt  habe  ich  noch  verhindert,   dass   keine   Resolution   dariiber   ge- 
nommen. Nunmehr  ist  aber  noch  ein  zweiter  Rapport  dazu  gekommen, 
.welcher  diesen  Unsinnigen  neue  Motive   zur   Feuersbrunst   darbietet. 
Es  soli  nahmlich  in  Mohilew    zwischen  einem  Detachement  von  der 
Armee  von  Ew.  Erlaucht  und  dem  polnischen  Vorposten  etwas  vor- 
gefallen  sein ...  Es  ist  dabei  zum  Handgemenge  gekommen.  Der  Yor- 
fall  kommt  sehr  zur  ungelegenen  Zeit . . . 

Prosi  o  dokładną  relacyę damit  ich  im  Stande   gesetzt 

werde  die  hiesigen  Rapporte  grundlich  zu  widerlegen. 

...  Ich  werde  nichts  unterlassen  dies  neue  Ungewitter  zu  be- 
schworen.  Es  scheint  aber,  ais  wenn  ein  ordentlicher  Fluch  auf  diesen 
Geschaften  liegt . . . 

Minuta. 


1  Sapieha  Kazimierz  Nestor,  ks.,  Kalinka,  §  47. 

2  Branicki  Ksawery,  hetman,  Kalinka,  §  21. 


I.  116.  1789.  149 

116.  Staal1  do  Stackelberga. 

Smila  29  (18)  II.  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  Hochgeehrter  Herr!  Ihre  Durchlaucht,  der 
Fiirst  Potemkin,  dessen  oconomische  Angelegenheiten  ich  in  Smila 
besorge,  erlaubten  mir  nach  der  Einnahme  von  Otschakow,  an  der 
ich  Theilnehmer  war,  mein  Chersonisches  leichtes  Cavallerie-Regiment 
in  Smila  zu  verlegen.  theils  die  schon  angeschaffte  Furage  aufzu- 
zehren,  theils  unter  meinen  Au  gen.  die  durch  die  Campagne  ent- 
standenen  Bedurfnisse  des  Regiments  desto  ehender  in  Ordnung  zu 
bringen.  Ich  bin  mit  dem  Regiment  ohne  alle  Hindernisse  und  An- 
frage  in  Anfang  Jamiari  in  Pohlen  eingeriickt  und  die  strenge  Mannes- 
zucht  macht.  dass  das  Regiment  keinem  zur  East  wird. 

Jetzt . . .  zeigen  sieli  zweideutige  Umstande,  von  denen  ich  glaube, 
dass  es  meine  Pflicht  ist,  Ew.  Excellenz  den  gehorigen  Bericht  ab- 
zustatten.  In  der  ganzen  polnischen  Ukrainę  ist  eine  Gahrung  ent- 
standen.  dereń  Grund  glaube  ich  in  der  zu  voreiligen  Furcht  des 
hiesigen  Adels  zu  suchen.  die  sehr  leicht  und  wahrscheinlich  auch 
zum  Ausbruch  kommen  kann,  indem  nur  bei  der  jetzigen  Stimmung 
des  Yolkes  ein  Tongeber  fehlt.  A  uf  den  Fali  eines  Ausbruches,  weiss 
ich  nicht,  wie  ich  mich  zu  verhalten,  da  mein  Regiment  kein  ander 
Augenmerk  hat,  ais  oben  gesagt.  In  dieser  Lagę  schreibe  ich  durch 
diesen  Expressen  an  den  Grafen  Branitzki,  nicht  ais  russischer  Obrist, 
sondern  ais  Yertreter  des  Fiirsten  Potemkin,  den  ich  ais  republika- 
nisches  Mitglied2  ansehe;  und  befrage  mich,  ob  ich  in  dem  Fali 
eines  Ausbruches  ein  geruhiger  Zuschauer  sein  soli,  oder  ob  es  der 
Renubliąue  . . . 3  sein  wird,  wenn  ich  ais  russischer  Obrist  mit  einem 
Regimente  diesem  Aufstand  zu  steuern  suche.  Ich  legę  den  Brief  so- 
wohl  wie  die  Copie  desselben  in  der  Absicht  hierbei,  um  es  Eurer 
Excellenz  Priifung  zu  iiberlassen,  ob  Sie  es  fur  passend  halten  den- 
selben  dem  Grafen  Branitzki  ubergehen  zu  lassen. 

Hierbei  muss  ich  Ew.  Excellenz  noch  einen  Vorfall  unterlegen, 
die  der  Republiąue  grosse  Ursache  in  der  jetzigen  kritischen  Zeit 
zur  Unzufriedenheit  giebt.  Der  russische  Erzbischof  in  Slutzic  liess 
die  Wahlen  des  Sinods  und  die  fur  Russland  ausgegebenen  Mani- 
feste  in  derselben  Art  hier  publiciren.  ais  in  Russland,  nahmlich  mit 

1  Staal,  pułkownik  chersońskiego  pułku  lekkiej  kawaleryi. 

2  Potemkin  uzyskał  indygenat  polski. 
8  Słowo  nieczytelne. 
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dem  Eingange:  Hiermit  thun  wir  allen  unseren  treuen  Unterthanen 
kund  und  zu  wissen.  Vorgestern  arretierte  ein  Fiihnrich  der  National- 
reiterei  drei  russische  Geistliche  aus  diesen  Ursachen.  Dergleichen  Um- 
stiinde  vermehren  ein  glimmer.des  Feuer,  und  eine  verborgene  Bitterkeit, 
die  immer  in  unserer  jetzigen  Lagę  viele  Hindernisse  verursachen  kann. 
-  Donosi  o  nowym  zatargu  z  powodu  aresztowania  dezerterów 
z  pułku  Jekaterynskich  huzarów  w  miasteczku  Złotopole  przez  konnicę 
narodową.    Komendant    rosyjski  chciał  ich  gwałtem  odebrać;    przyszło  do 

starcia  krwawego.  Komendant  musiał  się  cofnąć,  nie  dopiąwszy  celu. 

Es  ist  mir  sehr  krankent,  dass  durch  dergleichen  Unbesonnenheiten 
unsere  polnischen  Angelegenheiten  immer  verschlimmert  werden,  da 
uns  die  Freundschaft  dieser  Nation  in  der  jetzigen  Lagę  sehr  nutz- 
bar  wiire. 

Oryginał. 

117.  Muller  do  Stackelberga. 

Chersoń  2  III.  (21  II.)  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  Ew.  Excellenz  werden  nun  bereits  durch 
den  an  dieselben  abgefertigten  Courier  die  Briefe  erhalten  haben,  in 
denen  ich  Ihnen  zu  wiederholen  die  Ehre  hatte,  dass  ich  Ihren  Brief 
dem  Fiirsten  1  zugeschickt  hatte.  Ich  darf  also  jetzt  hinzusetzen,  dass 
ich  bis  jetzt  noch  nicht  die  geringste  Nachricht  von  Sr.  Durchlaucht 
darauf  habe,  dass  ich  aber  indess  es  nicht  wagę,  ohne  seinen  Befehl 
das  Regiment  zuruckmarschiren  zu  lassen,  da  es  mit  seiner  Erlaubniss 
auf  seinen  Giitern  befindlich  ist.  Der  Oberste  Staal  hat  mir  gemeldet, 
dass  man  ihm  wahrend  seines  Einmarsches  nicht  die  geringste  Hin- 
derung  oder  Anfrage  gethan  habe,  dass  aber  ais  er  schon  das  Re- 
giment in  die  Quartiere  verlegt  hatte,  der  polnische  Charunsch  . . . ź 
zu  ihm  gekommen  sei,  um  ihn  zu  fragen,  auf  wessen  Befehl  er  mit 
seinem  Regimente  in  Polen  eingeriickt  sei . . . 

Staal  odpowiedział,  że  Potemkin  polecił  umieścić  pułk  w  swych 

dobrach;    wydano    rozkaz    nie    wydalania    się   z   zabudowań. Sonst 

sind  keine  Truppen  in  das  polnische  Territorium  gekommen.  Es  ist 
auch  aufs  strengste  verboten,  die  Grenze  zu  tiberschreiten. 

Oryginał. 

Potemkin. 
Chorąży. 
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118.  Stackelberg  do  Rumiancowa. 

[Warszawa]  23  (12)  III.  1789. 

In  Folgę  dessen,  was  ich  die  Ehre  gehabt  habe  Ew.  Excellenz  in 
meinem  letzten  Briefe  von  meinen  Bemiihungen  zu  melden.  die  ent- 
setzliche  Gahrung  wegen  unserer  Truppen,  Magazine  etc.  zu  besanftigen, 
freut  es  mich  unendlich  demselben  heute  berichten  zu  konnen,  dass 
man  schon  anfangt  gelindere  Saiten  aufzuziehen.  Meine  letzte  Notę,1 
die  ich  Ew.  Excellenz  mitgetheilt  habe.  hat  eine  sehr  gute  Wirkung 
gehabt  und  veranlasst,  dass  man  den  Gross-Kanzler 2  an  mich  ab- 
geschickt,  um  liber  folgende  Punkte  genaueren  Unterricht  einzuholen, 
namlich  1)  wie  gross  die  Anzahl  der  Truppen  ...  2)  wie  diese  Ma- 
gazine eigentlich  etabliit  sind,  3)  welchen  Weg  die  Transports 
nehmen  . .  . 

Bitte  Ew.  Excellenz  instandigst  mir  tiber  alle  diese  Gegenstande 
sowohl  Ihre  einsichtsvolle  Meinung  ais  auch  dasjeńige  zu  sagen.  was 
nach  Lhren  Absichten  und  Planen  dem  Dienste  unserer  allergnadigsten 
Kaiserin  am  aller  angemessensten  ist,  damit  ich  hier  demzufolge,  so 
viel  es  nur  immer  die  Umstande  erlauben,  die  bestmOgliche  Massregeln 
nehmen  kann.  Ew.  Excellenz  konnen  rollkommen  iiberzeugt  sein,  dass 
ich  alles  anwende,  was  nur  in  meinen  Kraften  steht,  um  sowohl  hier 
wie  selbst  in  Berlin  alles  aus  dem  Wege  zu  raumen . . .  und  wir 
konnen  uns  gliicklich  schatzen.  dass  bis  jetzt  alle  Absichten  diese 
Nation  gegen  uns  aufzuwiegeln  und  sie  uns  wie  die  Schweden  auf 
den  Hals  zu  schicken,  vernichtet  worden  sind  . . . 

Minuta. 

119.  Stackelberg  do  Rumiancowa. 

[Warszawa]  H  V.  (22  IV.)  1789. 

Ew.  Excellenz  werden  aus  dem  ganzen  Laufe  meines  Briefwechsels 
tiberzeugend  ersehen  haben,  dass  der  Grad  der  Wuth  unserer  Feinde 
in  Pohlen  gegen  uns  nach  dem  grossen  Wetterglase  der  allgemeinen 
politischen  Angelegenheiten  bald  steigt  bald  fallt.  Ew.  Excellenz  wissen 
aus  meinem  letzten,  dass  der  Reichstag  sich  an  den  Berliner  Hof  gewandt 
habe,  um  seinen  Rath  3  liber  den  freien  Durchzus  unserer  Transporte 

1  Czytana  na  posiedzeniu  izby. 

2  Onufry  Okęcki. 

3  Nota  przedstawiona  w  Berlinie  przez  ks.  Józefa  Czartoryskiego. 
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einzuholen.  Die  schrift  liche  Antwort  hierauf  wird  alle  Tage  erwartet 
und  insbesondere  ist  dem  Furst  Czartoryski  nur  eine  miindliche 
Insinuation  gemacht,  dass  man  mit  Klugheit  und  Vorsichtigkeit  zu 
Werke  gehen  und  Russland  nicht  angreifen  solle,  denn  nur  in  dem 
Falle,  wenn  das  Territorium  der  Republik  verletzt  wiirde,  konnte 
man  sich  auf  seinen  Beistand  verlassen.  Nun  ist  es  gar  leicht  móglich 
und  auch  zu  befurchten,  dass  man  uns  durch  die  bestiindigen  Hin- 
dernisse,  die  uns  von  allen  Seiten  in  den  Weg  gelegt  werden,  zwingen 
will,  die  Durchziige  und  Transporte  mit  Gewalt  zu  machen,  um  es 
hernach  ais  einen  AngrifT  auszulegen. 

Ich  werde  also  alle  Tage  mehr  in  der  Meinung  bestarkt,  dass 
uns  bei  jetzigen  Umstanden  nichts  anders  iibrig  bleibt,  ais  alle  Ge- 
legenheiten  zum  Ausbruch  zu  vermeiden  und  so  viel  wie  moglich 
keinen  Anlass  zu  ernsthaften  Misshelligkeiten  zu  geben. 

Ich  glaube,  dass  Alles  durch  die  mehr  oder  weniger  deutliche  und 
positive  schriftliche  Antwort  des  Berliner  Hofes  wird  bestimmt  werden. 

Minuta. 

120.  Stackelberg  do  Mullera. 

[Warszawa]  8  V.  (27  IV.)  1789. 

Ich  habe  die  Ehre  gehabt  Ew.  Excellenz  Zuschrift,  durch  welche 
mir  dieselbe  die  Befehle  des  Fursten  Potemkin  Tawriczewsky  zum 
Ausmarsche  des  Chersonischen  Regiments  ankundigen,  zu  erhalten. 
Ich  danke  Ew.  Excellenz  ...  fiir  diese  gute  Nachricht. 

Was  die  iibrigen  Angelegenheiten  anbelangt,  so  sind  sie  noch  in 
einer  bestandiuen  Gahrung,  und  es  ist  keine  Wahrscheinlichkeit  eine 
formelle  Genehmigung  der  Stande  zu  unserem  Durchmarsch  und 
freie  Transporte  zu  erhalten. ł  indessen  hoffe  ich,  dass  man  darin, 
so  wie  bisher  geschehen,  etwas  durch  die  Finger  sehen  wird,  wenn 
von  unserer  Seite  bei  der  Passage  nur  Alles  vermieden  wird,  was 
Aufsehen  machen  kann  . . . 

Minuta. 


1  Pozwolenie    sejmu    nastąpiło    pod    ściśle    oznaczonymi    warunkami.    Por. 
Kalinka  §  83. 
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KORESPONDENCYA   DYPLOMATYCZNA  PRUSKA 
MIĘDZY  PETERSBURGIEM  A  BERLINEM 
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121.  Nota  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Katarzyny  II.1 

Berlin  6  XII.  1788. 

Le  Roi  na  pu  voir 2  qu,avec  beaucoup  de  peine  . . .  que  S.  M. 
rimperatrice  de  Russie  a  non  seulement  jugć  a  propos  de  dćcliner 
entierement  la  mediation  que  S.  M.  a  offerte  avec  ses  allies  pour 
finir  les  malheurs  de  la  guerre  prćsente.  mais  que  S.  M.  Imperiale 
a  aussi  trouve"  des  preuves  de  partialite  et  de  manąue  de  recon- 
noissance  envers  elle  dans  les  dćclarations  que  le  Roi  a  fait  faire 
a  la  cour  de  Danemarc  et  a  la  dietę  cle  Pologne.  S.  M.  est  d'autunt 
plus  sensible  a  ce  dernier  reproehe  qu'elle  croit  plutót  pouvoir  prouver 
le  contraire  par  l'inversion  succincte  d'un  norabre  de  faits  connus 
a  toute  FEurope.  Si  la  cour  de  Russie  a  contribue  a  faire  ajouter 
a  la  monarchie  prussienne  une  mśdiocre  province  dans  le  demera- 
brement  de  la  Pologne,  la  cour  de  Prusse  a  fait  avoir  de  son  cótś 
a  la  Russie  noioirement  dans  le  dit  partage  un  double  lot  et  beau- 
coup superieur  a  celui  de  la  Prusse.  11  est  vrai  que  S.  M.  rimpera- 
trice de  Russie  a  fait  preuve  de  ses  sentimens  magnanimes  et  paci- 
fiques  par  son  intervention  pour  finir  les  troubles  occasionnśs  par  la 
succession  de  la  Baviere;  mais  ii  est  notoire  d'un  autre  cótś  que  le 
feu  Roi  de  Prusse  n'a  entrepris  cette  guerre  que  par  les  motifs  les 
plus  dćsintśressśs  et  les  plus  patriotiques  pour  le  maintien  de  la 
constitution  et  de  la  liberte  d'A]lemagne,  et  qu'apres  avoir  soutenu 
une  guerre  fort  couteuse,  ii  n'en  a  exige  ni  rćtire  aucun  avantage 
particulier;  que  cependant  ii  a  procurć  alors  a  la  cour  de  Russie 
par  sa  mćdiation  et  la  garantie  de  la  paix  de  Teschen  une  influence 
dans  les  affaires  de  1'empire  d'Allemagne  quelle  n'a  pas  eue  aupa- 
ravant,  et  qu'elle  ensuite,  a  1'occasion  du  projet  de  1'echange  de  la 
Baviere.  a  pense  tourner  contrę  la  Prusse.  Si  S.  M.  1'lmpćratrice  de 

1  Wręczona  Nesselrodemu. 

2  Król  powołuje  się  na  depesze  Ostermana  do  Nesselrodego  z  d.  13  X.  1788 
i  na  notę  rosyjską,  wręczoną  d.  3  XII.  1788  przez  Nesselrodego. 
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Russie  voudroit  aussi  repasser  toute  la  suitę  de  son  glorieux  regne, 
elle  est  trop  juste  et  trop  genśreuse  pour  ne  pas  reconnoitre  que 
c  est  par  la  cooperation  fidele  et  efficace  du  feu  Roi  de  Prusse  qu'elle 
a  gagnć  cette  influence  prćponderante  dans  toutes  les  affaires  du 
royaume  de  Pologne  et  qu'elle  en  a  joui  constamment  aussi  longtems 
qu'elle  a  agi  de  concert  avec  la  Prusse.  On  croit  aussi  ne  pas  trop 
dire  en  allćguant  que  le  feu  Roi  a  rendu  des  services  utiles  a  S.  M. 
Imperiale  dans  toutes  ses  guerres  avec  les  Turcs  par  une  assistance 
reelle,  par  sa  contenance  soutenue,  et  par  son  intervention  aupres 
de  la  Porte  Ottoinane.  Le  Roi  regnant  aujourd'hui  na  aussi  pas  man- 
quć  des  son  avśnement  au  tróne  et  pendant  tout  le  cours  de  son 
regne,  de  montrer  le  plus  grand  empressement  pour  renouveler  et 
resserrer  avec  S.  M.  Tlmperatrice  les  anciennes  et  heureuses  liaisons 
des  deux  puissances,  et  pour  se  mettre  a  menie  de  donner  a  S.  M. 
Imperiale  des  preuves  reelles  de  sa  plus  parfaite  amitiś  pour  i'au- 
guste  personne  de  cette  grandę  Souveraine,  et  de  son  dćsir  invariable 
de  cultiver  avec  elle  Tunion  la  plus  śtroite  et  inalterable. 

Le  Roi  se  trouvant  dans  ces  dispositions  sinceres  pour  la  cour 
de  Russie,  a  śte  d'autant  plus  mortifie  de  se  voir  expose  de  la  part 
de  cette  m&me  cour  au  soupcon  et  au  reproche  d'une  certaine  par- 
tialite  dans  les  troubles  et  les  guerres  qui  se  sont  ćlevćes  du  cótó 
de  la  Suede,  de  la  Porte  Ottomane  et  en  Pologne.  La  cour  de  Prusse 
peut  hardiment  assurer  . . .  qu'il  ne  se  trouvera  pas  le  moindre  in- 
dice  qu,elle  ait  contribuć  a  exciter  ces  guerres  et  ces  troubles,  elle 
pourroit  plutót  prouver  d'une  manierę  non  equivoque  qu'elle  a  fait 
tout  son  possible,  pour  en  empecher  l'explosion,  et  pour  en  inspirer 
par  ses  conseils  des  sentimens  pacifiques  t.ant  a  la  Porte  Ottomane 
qu'au  Roi  de  Suede.  Le  Roi  n'auroit  aussi  pas  manque  de  persister 
dans  ces  principes  d'une  impartialitó  parfaite,  si  les  choses  n'avoient 
pas  6t4  poussśes  par  une  invasion  hostile  et  inattendue  dans  le  centrę 
du  royaume  de  Suede  a  un  point,  que  toute  sa  constitution  ainsi 
que  la  tranquillite'  de  tout  le  Nord  et  par  ses  suites  l'ćquilibre  de 
cette  partie  de  FEurope  etoit  menacć  du  danger  le  plus  eminent. 
Cest  dans  cette  situation  des  affaires  que  S.  M.  n'a  pas  pu  se  dispen- 
ser  de  faire  une  declaration  a  la  cour  de  Danemarc,  pour  la  requćrir 
d'arr6ter  ses  hostilitós  contrę  la  Suede  par  un  armistice,  et  de  laisser 
le  tems  a  quelques  nćgociations  de  paix.  Des  circonstances  presque 
pareilles  ont  obligś  le  Roi,  de  faire  faire  quelques  dśclarations  sur  les 
affaires   de  Pologne,   pour   soustraire   cette   Republique   au   malheur 
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d'une  guerre  certaine  et  dangereuse.  Toutes  ces  dśclarations  et  ces 
demandes  n'ont  etć  motivees  que  par  Pinterót  que  le  Roi  prend  au 
maintien  de  Pćquilibre  du  Nord  et  par  sa  position  qui  ne  sauroit  lui 
laisser  voir  d'un  oeil  indifferent  jusqu'a  la  possiblitć  que  les  royaumes 
voisins,  dont  le  sień  est  environne,  puissent  devenir  le  thśatre  d'une 
guerre  incaleulable,  ou  <Hre  ebranlćs  dans  les  fondemens  de  leur 
constitutions.  Ce  sont  des  principes,  dont  le  Roi  ne  sauroit  se  de- 
partir  pour  sa  propre  surete.  mais  qui  ont  engage  S.  M.  a  offrir  en 
merae  teras  et  de  concert  avec  ses  aliies  aux  puissances  belligerantes 
leurs  bons  offices  <>u  une  mediation  amicale  dans  laquelle.  si  elle 
avoit  ete  aeceptee,  le  Roi  auroit  apporte  toute  Pimpartialitś  requise, 
pour  terminer  cette  guerre  facheuse.  dont  on  ne  sauroit  prevoir  des 
suites,  d*une  manierę  qui  auroit  fourni  a  S.  M.  Imperiale  des  preuves 
de  la  purete  de  ses  intentions  et  de  la  sincerite  de  son  amitie.  S.  M. 
a  d'autant  plus  regrette  que  S.  M.  Flmperatrice  continue  a  decliner 
toute  mediation  en  exigeant  pour  prćalable  a  1'śgard  du  Roi  de 
Suede  une  satisfaction  pour  le  passe,  sans  la  noramer,  et  des  suretśs 
pour  l'avenir;  mais  le  Roi  ne  perd  pas  encore  toute  esperance  que 
S.  M.  Imperiale  voudra  sacrifier  son  lessentiment  a  1'amour  de  la 
paix  et  au  bonheur  de  Fhumanite;  et  qu'en  se  contenlant  de  rćtablir 
les  clmsMs  dans  letat  qui  a  precede  la  presente  guerre  du  Nord, 
elle  voudra,  quant  a  la  surete  pour  l'avenir,  se  confier,  independam- 
ment  de  sa  propre  puissance,  a  la  garantie  des  puissances  mśdia- 
trices.  Si  S.  M.  Imperiale  voudroit,  en  ne  consultant  que  ces  lumieres 
superieures  et  les  mouvemens  de  son  coeur  genereux,  se  próter  a  des 
vues  aussi  propres  pour  Paffermisserneni  de  la  tranquillite  generale 
de  FEurope,  et  rendre  a  la  cour  de  Prusse  cette  amitić,  donl  elle 
Pa  honoree  autre  fois,  elle  trouveroit  chez  le  Roi  un  retour  parfait 
de  cette  nieme  amitie  sincere  et  cordiale  qui  a  ete  en  tout  tems  si 
utile  aux  deux  monarchies.  et  qui  est  fondee  sur  la  plus  parfaite 
uniformite  des  interets  coinmuns. 

•      Kopia.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  130  H. 

122.  Nota  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Katarzyny  II.1 

Berlin  6  XII.  1788. 

La  notę  que  Monsieur  le  comte  de  Nesselrode.  envoye  extraordi- 
naire  de  S.  M.  Plmperatrice  de  toutes  les  Russies,   a  remise  au  mi- 

Wreczona  Nosselrodemu. 
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nistere  du  Roi  le  3  dócembre  fait  voir  les  motifs  qui  ont  occasionnć 
le  projet  d'un  nouveau  traite  d'alliance  entre  S.  M.  Plmpćratrice  de 
Russie  et  la  Pologne  contrę  la  Porte  Oltomane  a  insi  que  ceux,  qui 
font  dśsirer  a  S.  M.  Impśriale,  de  pouvoir  faire  continuer  le  sejour 
et  le  passage  de  ses  troupes  par  le  territoire  de  la  Rópublique  pen- 
dant le  cours  de  la  prćsente  guerre.  Le  Roi  reconnoit  cette  commu- 
nication  coinme  une  nouvelle  marque  tres  agróable  de  1'attention  et 
de  l'amitió  de  S.  M.  Imperiale.  II  rend  a  ces  gśnćreuses  intentions 
toute  la  justice  qui  leur  est  due,  et  ii  n'attribue  le  danger  d'une  pa- 
reille  alliance  qua  ceux  qui  en  sont  les  auteurs,  et  qui  n'ont  pas 
considere  quune  alliance  conclue  en  tems  de  guerre  par  une  puissance 
belligerante  avec  une  autre,  qui  est  en  paix,  peu  armee  et  voisine 
du  thśatre  de  la  guerre,  expose  celle-ci  sans  necessite-  aux  dangers 
d'une  guerre  qui  ne  la  regarde  pas  et  dont  les  suites  sont  incalcu- 
lables  par  les  revers  et  les  śyenemens  de  la  fortunę.  La  Prusse  est 
trop  interessee  a  ła  surete"  et  a  la  conservation  de  la  Pologne  a  cause 
du  voisinage  des  deux  etats  pour  que  le  Roi  ait  pu  se  dispenser  de  faire 
connaitre  tant  a  la  cour  de  Russie  qu'a  la  Republique  de  Pologne  ses 
sollicitudes  pour  un  objet  aussi  important  pour  leur  surete  reciproque. 

S.  M.  1'Impćratrice  est  trop  eclairee  et  trop  juste  pour  ne  pas 
reconnoitre  que  le  territoire  de  la  Rćpublique  de  Pologne  qui  devoit 
śtre  neutre  est  exposś  aux  memes  dangers  de  guerre  par  le  passage 
et  le  sćjour  continuel  des  troupes  russiennes;  que  sa  surete"  depend 
uniquement  du  bonheur  constant  des  armes  de  ces  troupes  et  qu'au 
moindre  revers  ii  est  menace  des  incursions  des  Turcs  et  Tartares 
et  peut  devenir  le  ihćatre  de  la  guerre.  Les  Etats  de  la  Republique 
assembles  en  dietę  ont  reconnu  ces  dangers  de  leur  patrie  et  ont 
solennellement  reclamó  contrę  le  risque  et  contrę  les  charges  tres 
graves  que  le  passage  et  le  sejour  des  troupes  russiennes  leur  altiroit. 
Le  Roi,  comme  ami  et  alliś  de  la  R6publique,  n'a  pu  se  dispenser 
d'appuyer  ces  doleances  de  la  nation  polonoise  qui  lui  ont  paru  si 
fondees  et  de  les  recommander  a  ła  justice  et  a  la  magnanimite  de 
S.  M.  Imperiale. 

Le  Roi  ne  desespere  pas  qu'on  pouvnit  faire  cesser  tant  ces  dan- 
gers de  la  Rćpublique  de  Pologne,  qu'en  gćneral  les  calamitós  de  la 
guerre  qui  dćsole  a  present  une  Si  grandę  partie  de  1'Europe,  si  S.  M. 
1'Impśratrice  vouloit  formellement  confier  a  S.  M.  la  mediation  d'une 
paix  genćrale  . .  . 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  H. 


II.  123.  1789.  159 

123.  Keller1  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  2  I.  1789  (22  XII.  1788). 

. . .  Dans  ce  moment  on  ne  paroit  occupś  que  de  se  rejouir  de 
la  prise   d'Oczakow   qui  sera    cćlebrśe  par  plusieurs  fótes   dans  les 

1  Keller  Dorotheus  Ludwik  Krzysztof,  baron,  ur.  1757;  w  r.  1777  z  polecenia 
Finkensteina  mianowany  radcą  legacyjnym  przez  Fryderyka  II,  w  r.  1779  pruski 
poseł  w  Sztokholmie,  gdzie  z  małą  przerwą  w  r.  1783—1784  został  aż  do  r.  1786; 
w  jesieni  r.  1786  mianowany  posłem  pruskim  w  Petersburgu,  ale  nie  sprostał  tu 
trudnemu  zadaniu  w  chwili  naprężenia  i  naraził  się  osobiście  Ostermanowi  i  sa- 
mej Imperatorowej ;  w  lipcu  r.  1788  odwołanie  Kellera  było  w  Berlinie  posta- 
nowione. Odwołanie  to,  jak  się  zdaje,  nieuzasadnione  dostatecznie  samem  po- 
stępowaniem Kellera,  było  zemstą  za  żądanie  Fryderyka  Wilhelma  II,  aby  poseł 
rosyjski  Rumiancow,  bardzo  niemiły  pruskiemu  dworowi,  opuścił  Berlin.  Przy- 
bycie Alopeusa  do  Berlina,  w  lipcu  1788,  zdecydowało  króla  do  »poświęcenia« 
Kellera,  rozżalonego  i  boleśnie  dotkniętego  niespodziewanem  i  niezasłużonem 
postanowieniem,  jak  o  tern  świadczy  list  jego  do  Hertzberga  z  d.  16  (5)  sierpnia 
1788.  Keller  został  jeszcze  w  Petersburgu  prawie  cały  rok.  Dwór  pruski  chciał 
uniknąć  pozorów,  że  uległ  poniekąd  presyi  dworu  pruskiego  i  że  odwołanie 
Kellera  było  satysfakcyą,  daną  Rosyi  za  żądaną  dymisyą  Rumiancowa.  Na  po- 
cieszenie został  Keller  wyniesiony  do  stanu  hrabiowskiego  i  mianowany  posłem 
w  Hadze,  co  zrazu  uważał  za  despekt.  W  r.  1795  K,  wygnany  przez  Francuzów, 
udał  się  na  wieś,  a  w  r.  1797  mianowany  posłem  we  Wiedniu,  przebywał  tu 
aż  do  r.  1805.  Majątkowe  stosunki  zmusiły  go  do  wystąpienia  ze  służby  dyplo- 
matycznej. W  r.  1806  był  przeznaczony  na  drugiego  ministra,  ale  nie  mógł  się 
porozumieć  z  pierwszym  ministrem,  hr.  Haugwitzem,  tak  że  nominacya  nie  nastą- 
piła. W  r.  1807  poddany  westfalski ,  w  r.  1811  jako  poseł  W.  Księstwa  Frank- 
furckiego w  Paryżu,  wraca  w  r.  1813  do  Niemiec,  wstępuje  do  służby  heskiej 
i  w  tym  charakterze  bierze  udział  w  Kongresie  wiedeńskim;  w  r.  1815  znowu 
w  pruskiej  służbie,  mianowany  prezydentem  w  Erfurcie,  um.  w  r.  1827.  Por. 
Allg.  deutsche  Biogr.  Bailleu. 

Przytaczamy  tu  główne  ustępy  z  wyżej  wspomnianego  listu  Kellera  do 
Hertzberga  z  d.  16  (5)  VIII.  1788: 

.  . .  Plus  je  suis  charme  de  1'approbation  que  le  Roi  et  V.  E.  ont  accordee 
a  ma  conduite  et  plus  je  dois  etre  peine  de  la  facilite  avec  laąuelle  on  me 
sacrifie  tant  au  ressentiment  peu  rnerite  de  Mr.  le  vicechancelier,  dirige  par 
M.  Marcoff  qu'a  Tambition  deplacee  de  Mr.  Alopeus  qui  leur  a  servi  d'instru- 
ment,  croyant  avancer  sa  fortunę  par  le  succes  de  cette  negociation.  Sans  rien 
gagner  par  son  empressement  a  remplir  une  commission  si  odieuse,  ii  a  fort 
mai  paye  les  services  que  je  lui  ai  rendus,  en  prenant  sa  defense  aupres  du 
Grand  Duc,  chez  lequel  j'avois  reussi  a  diminuer  la  mauvaise  opinion  que  ce 
prince  avait  de  lui  et  qu'il  reprendra  sans  doute  apres  ce  trait  qui  ne  saurait 
lui  rester  inconnu.  Les  amis  du  comte  Rumiancow  s'empressent  a  ebranler  mon 
rappel,  en  n'attribuant  le  sień  qu'a  les  vives  sollicitations  pour  pouvoir  quitter 
un  sejour  qui  lui  deploit.    Au    reste   plusieurs  personnes  du  pays  s'etonnent  de 
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maisons  particulieres.  Le  comte  Cobenzl l  a  fait  hier  le  commence- 
ment,  quoique  je  le  crois  aussi  peu  rejoui  dans  le  fonds. 

Le  vicechancelier ...  est  dans  la  plus  belle  humeur  du  monde . . . 
Au  lieu  de  me  rćpśter.  comme  ii  a  fait  bien  souvent,  que  1'Imperatrice 

Pentiere  complaisance  du  Roi,  en  avouant  que  PImperatrice  n'a  rien  fait  de  son 
cóte  pour  pouvoir  s'y  attendre,  mais  qu'apres  cet  essai  on  croira  pouvoir  tout 
demander  en  son  nom.  II  est  vrai  qu'on  a  certainement  abuse  dans  cette  affaire 
puisqu'il  est  impossible  que  j'aie  pu  donner  directement  aucun  sujet  de  mś- 
contentement  a  S.  M.  I.  Le  tort  que  la  demande  injuste,  dont  on  a  charge  Mr. 
Alopeus,  me  fait,  est  d'autant  plus  grand  qu'il  ne  se  borne  pas  au  moment 
present,  mais  qu'il  peut  menie  s'etendre  a  Pavenir,  la  translocation  de  la  mission 
de  Russie  a  celle  d^ollande  etant  jusqu'ici  sans  exemple  ...  II  est  tres  sur  que 
le  rappel  de  Penvoye  de  Russie,  quoique  desire  par  le  Roi  depuis  9  mois,  ayant 
ete  accorde  de  si  mauvaise  grace  ou  plutót  n'ayant  ete  effectue,  comme  le  dit  le 
ministre  russe,  que  par  la  vivacite  des  sollicitations  du  comte  Rumiancow,  S.  M. 
aurait  pu,  en  se  declarant  prete  a  me  rappeller,  demander  que  PImperatrice  fit 
articuler  positivement  ses  griefs  contrę  moi. 

Zatarg  z  Ostermanem   przed   kilku    miesiącami   był   zapomniany  i  nie 

mógł  być  przyczyną  odwołania. 

Mr.  Alopeus,  s'il  a  voulu  dire  la  verite,  aura  pu  temoigner  que  Pamitie  per- 
sonnelle  du  comte  Osterman  pour  moi  etait  si  manifeste  au  commencement  de 
l'hiver  qu'elle  a  donnę  de  1'ombrage  a  nos  ennemis  et  qu'on  a  su  lui  faire  par- 
venir  un  faux  rapport  comme  si  je  le  ridiculisois,  en  me  moquant  de  sa  gau- 
cherie  dans  les  affaires  et  en  le  faisant  passer  en  homme  stupide.  . . .  II  ne  m'est 
jamais  venu  en  idee  de  tenir  sur  son  compte  les  propos  qu'on  m'a  pretes  ma- 
licieusement ...  Le  comte  Osterman,  meme  en  supposant  vrai  ce  faux  rapport, 
n'etait  pas  encore  autorise  a  se  porter  a  une  demarche  aussi  contraire  a  Passu- 
rance  qu'il  m'a  dit  avoir  donnę  souvent  a  1'Imperatrice  qu'elle  ne  trouveroit 
d'envoye  de  Prusse  plus  propre  a  rapprocher  les  deux  cours.  Je  suis  bien  eloigne 
de  prendre  pour  un  oracie  ce  jugement  porte  sur  moi,  mais  je  suis  aussi  tres 
convaincu  que  la  demarche  qu'on  s'est  permise  a  mon  egard  ne  pourra  etre 
approuvee  par  aucune  personne  instruite  des  circonstances  qui  Pont  precedee. 
Au  reste  le  choix  qui  a  ete  fait  de  Mr.  de  Lucchesini  est  surement  tres  heureux 
et  je  ne  doute  pas  qu'il  ne  reussisse  beaucoup  mieux  que  moi  puisqu'il  reunit 
aux  avantages  des  qualites  personnelles  ceux  d'une  fortunę  aisee  dans  laquelle 
ii  trouvera  des  moyens  de  former  et  de  cultiver  plusieurs  liaisons  qu'il  m'a  ete 
impossible  de  me  procurer.   Je  doute   qu'il  puisse  mettre  plus  de  circonspection 

dans  sa  conduite  que  je  n'en  ai  misę  ... W  dalszym  ciągu  skarży  się  na 

straty  majątkowe,  wywołane  stanowiskiem  posła,  ubolewa,  że  nic  nie  zyskał  na 

służbie  a  obecnie  ma  pójść dans  le  moment  le  plus   interessant  qui  ait 

existe  depuis  longtems  .  .  .  Oryginał  własnoręczny  G.  St.  A.  R.  Xl,  Russland  130  I. 

1  Cobenzl  Ludwik,  hr.,  ur.  1753,  kształcił  się  i  przygotowywał  do  państwowej 
służby  pod  kierunkiem  hr.  Pergena  w  Galicyi  w  latach  1772—1774.  Kaunitz  oka- 
zywał mu  również  swą  życzliwość  i  przyjaźń,  jakoteż  jego  kuzynowi  Filipowi, 
piastującemu  później  urząd  wicekanclerza;  w  r.  1774 mianowany  posłem  w  Kopen- 
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n'avoit  encore  fait  aucun  progres  qu'on  puisse  lui  envier,  mais  que 
la  Providence  ne  1'abandonneroit  pas,  ii  m'a  dit  tout  haut  a  son 
diner  avant-hier:  nous  n'avons  pas  si  mai  fait  nos  affaires,  Fentre- 
prise  des  Turcs  sur  Kimburn  a  manąuć,  nous  avons  deux  fois  dś- 
truit  leur  flotte  et  nous  voila  maitres  d'Oczakow.  Apres  s'śtre  rśjoui 
de  ces  succes,  le  comte  d'Osterman  se  moąue  un  peu  de  la  capitu- 
lation  avantageuse.  accordee  a  la  garnison  de  Choczim,  et  de  la  cam- 
pagne  des  Autrichiens.  Au  reste  la  politesse  qu'il  me  tćmoigna  a  cette 
occasion  ainsi  qu'au  Sr.  Whitworth  et  la  contenance  de  plusieurs 
autres  personnes  semblent  indiquer  qu'on  s'est  un  peu  radouci  a  notre 
egard . . .  Cependant  je  ne  saurois  m'imaginer  que  les  choses  soient 
aussi  avancćes  que  le  comte  de  Stackelberg  l'a  annoncć.  II  n'est  au- 
cunement  probable  que  les  premieres  ouvert.ures  sur  un  aussi  grand 
changement  se  fassent  par  lui,  mais  puisqu'il  a  nomme  le  prince 
Potemkin  que  nous  avons  tout  lieu  de  croire  vivement  piquć  contrę 
la  cour  de  Yienne.  c'est  de  sa  proch aine  arrivee  que  nous  devons 
attendre  les  meilleurs  eclaircissemens. 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

hadze,  w  r.  1777  w  Berlinie,  który  opuści!  w  r.  1779  z  powodu  nieporozumień, 
wywołanych  sprawą  bawarską.  Zimą  r.  1779  przybył  jako  poseł  do  Petersburga, 
gdzie  potem  długi  czas  przebywał  aź  do  r.  1800,  z  różnemi,  czasem  nawet  dłuż- 
szemi  przerwami.  Cobenzl,  gładki,  giętki,  czasem  zbyt  usłużny  i  słaby,  był  przed- 
stawicielem rosyjsko  austryackiego  przymierza  i  zawsze  pracował  nad  utrzyma- 
niem bliskich  stosunków  Austryi  z  Rosyą.  W  r.  1780  był  w  Mohilewie,  następnie 
w  Petersburgu,  u  siebie  gościł  cesarza  Józefa  II;  w  r.  1785  towarzyszył  Katarzynie 
w  podróży  do  Moskwy,  a  w  r.  1787  w  podróży  na  Krym.  Położenie  stawało  się 
trudniejsze  w  r.  1792 — 1793,  w  chwili  drugiego  rozbioru  Polski,  ale  poprawiło 
się  w  r.  1795.  Cobenzl  podpisał  traktat  rozbiorowy  z  dnia  3  stycznia  1795  i  tajną 
deklaracyą,  według  której  prowincye  tureckie  miały  być  podzielone  między  Rosyą 
a  Austryą;  brał  udział  następnie  w  pertraktacyach  w  Campo  Formio  (scena  ze 
stłuczeniem  serwisu  porcelanowego  nie  wywarła  podobno  zasadniczego  wpływu 
na  ułożenie  warunków);  był  na  kongresie  w  Rastadt,  gdzie  podpisał  haniebną 
konwencyą,  odstępującą  Moguncyą;  w  r.  1788  wrócił  przez  Drezno  i  Berlin  do 
Petersburga  i  przyczynił  się  do  udziału  Rosyi  w  koalicyi  mocarstw,  ale  nie- 
powodzenie Suwarowa  zniechęciło  Pawła  i  sprawiło  ciężkie  chwile  samemu 
Cobenzlowi.  Zakazano  mu  pokazywać  się  na  dworze,  a  w  r.  1800  nastąpiło  jeg  j 
odwołanie.  Został  potem,  po  przeprowadzeniu  pertraktacyi  w  Luneville,  ministrem 
spraw  zagranicznych  i  kanclerzem  w  ciężkiej  i  nieszczęsnej  chwili  dziejowej,  by! 
świadkiem,  chociaż  nie  sprawcą  klęsk,  jakie  Austryą  dotknęły.  Umarł  w  r.  1809, 
targany  smutnemi  przeczuciami,  w  56  r.  życia.  Por.  Allg.  deutsche  Biogr.  Hiiffer 
i  depesze  jego  w  Vivenot,  Quellen,  I  i  II  t.  passim.  Wiedeńska  Akademia 
Umiejętności  wydaje  jego  korespondencyą  z  lat  1780—1790. 

Dembiński,  Źródia  I.  11 
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124.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  6  I.  1789  (26  XII.  1788). 

(Szyfr.)  ...  Les  affaires  sont  ici  toujours  dans  le  meme  ćtat  d'in- 
dścision,  mais  celles  de  Pologne  continuent  a  donner  beaucoup  d'in- 
ąuiśtude  a  la  cour  de  Russie  LeRoi  ecrit  fróąuemment  a  1'Imperatrice 
sur  le  ton  lamentable.  mais  ii  faut  cependant  que  1'ambassadeur x 
de  Russie  en  Pologne  ne  compte  pas  etre  bientót  dans  le  cas  de 
(juitter  le  tieu  de  sa  rćsidence ...  II  y  a  quelques  jonrs  que  j1eus  un 
entretien  assez  long  avec  le  comte  d'Osterman  qui  me  rćpeta  tous 
les  lieux  communs  qu'il  ma  si  souvent  debitó.  Ce  qu'il  y  a  de  cer- 
tain.  c'es1  qu'il  me  parut  peinć  de  l'envoi  des  ministres  nommes  par 
la  Rśpubliąue  de  Pologne  pour  les  cours  etrangeres  et  surtout  de  la 
rerolution  dont  le  Conseil  permanent  est  menacć.  Comme  ii  me  rć- 
póta  aussi  un  propos  qu'U  a  dó.ja  tenu  sur  rinconsequence  de  la 
nalion  polonoise  et  sur  le  peu  d'utilite*  dont  son  armee  seroit  pour 
la  Prusse,  je  crus  devoir  rectifier  ses  idees,  en  reprśsentant  au  comte 
d'Osterman  que  L'augmentation  de  cette  armee  avoit  ete  projetee  par 
sa  cour  et  nullement  par  vous  qui  au  contraire  en  aviez  fait  obser- 
ver  les  incoiweniens  par  la  declaration  de  votre  ministre  a  Varsovie 
et  que  V.  M.  ne  faisoit  certainement  rien  pour  favoriser  l'execution 
d'un  pareil  projet. 

Oryginał.  G.   St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

125.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  9  I.   1789  (29  XII.  1788). 

(Szyfr.)  ..  V.  M.  doute  de  la  sinceritć  des  dispositions  du  prince 
Potemkin  pour  le  renouvellement  de  Fancien  systeme  de  sa  cour... 
fattendrois  plus  de  la  mauvaise  humeur  du  prince  Potemkin  contrę 
les  Autrichiens  que  de  sa  bonne  volonte  pour  vos  interets  ...  Je  ne 
doute  pas  a  la  verite  quil  ne  regagne  1'ascendant  qu'il  a  toujours 
eu  sur  l'esprit  de  Tlmperatrice,  mais  ii  trouvera  plus  commode  de 
s'en  servir  pour  avancer  ses  intćrets  particuliers  que  de  heurter  le 
systeme  pour  lequel  rimpćrątrice  a  marque  tant  de  prśdilection  depuis 
neuf  ans.  D'ailleurs  personne  ne  doute  que  le  comte  de  Rezborodko, 

1  Stackelberg. 
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pour  conserver  sa  place,  ne  rampera  bassement  devant  le  prince 
Potemkin  qui  se  contentera  peut-Stre  de  cette  satisfaction  de  la  part 
d'un  antagonistę  qui  n'a  jamais  eu  le  courage  de  se  declarer  ouverte- 
ment  contrę  lui .  . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russland  127  A. 

126.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Keilera. 

Berlin  12  I.  1789. 

. . .  Yous  avez  raison  de  dire  qu*il  faut  attendre  encore  quelque 
tems  et  surtout  I'amvee  du  prince  Potemkin.  pour  voir  si  cet 
śyćnement1  produira  des  dispositions  plus  guerrieres  nu  pacifiques. 
On  devroit  croire  aux  premieres  d'apres  les  ouvertures  que  le  comte 
de  Nesselrode  vient  de  faire  ici  a  mes  ministres  en  consćquence  d'un 
courrier  qu'il  a  recu.  II  leur  a  lu  l*extrait2  d*une  dśpeche  en  reponse 
a  ma  notę  du  6  de  dćcembre3  et  portanl  en  substance  que  1'intention 
de  Tlmperatrice  n'avoit  pas  ele  de  refuser  entierement4  raamś- 
diation,  qu't'lle  seroil  plutót  bien  aise  et  reconnnissante,  si  elle  pou- 
voit  par  mes  bons  offices  parrenir  a  une  paix  generale  et  a  obtenir 
la  satisfaction  qui  lui  ćtoit  due  de  ses  ennemis.  Le  comte  Nesselrode 
n'a  pas  voulu  donner  cette  declaration  'par  ecrit  et  ii  n'a  fait  aucune 
mention  ni  des  affaires  de  Pologne  ni  de  la  concurrence  de  1'Angle- 
terre.  Ces  circonstances  et  la  naturę  superficielle  de  cette  ouverture 
peuvent  faire  soupconner  que  le  but  de  la  cour  de  Russie  dans  cette 
dćmarche  n'est  que  d'endormir  et  de  sćparer  les  deux  cours. 

Fincken  stein.  Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russland  127  A. 

127.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  14  (3)  I.  1789. 
. . .  Le  Grand  Duc5  attend    l'arrivee   du  prince  Potemkin  comme 

1  Wcięcie  Oczakowa. 

2  Por.   nr.  2. 

3  Por.   ii  r.   121. 

4  Słowo  to  zostało  dodane. 

5  Wielki  ks.  Paweł  (1754—1801),  zwolennik  gorący  Prus  i  wyznawca  wierny 
zasad  politycznych,    wpojonych    mu  przez   Paiiina.    utrzymywał   skryte   stosunki 
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la  dćcision  de  la  crise  actuelle  pendant  laąuelle  S.  A.  I.  est  un  peu 
embarassće,  lorsqu'il  s'agit  d'ecrire  a  V.  M. . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


128.  Reflexions  sur  les  conjectures  actuelles1 

le  15  janvier  1789. 

L'objet  de  la  politiąue  actuelle  de  la  monarchie  prussienne  est 
le  maintien  de  l'śquilibre  entre  les  puissances  belligśrantes  en  gśnśral 
et  en  particulier  entre  la  Prusse,  l'Autriche  et  la  Russie . . . 

En  Pologne  Sa  Majeste  a  diminue  la  prćpondćrance  de  la  Russie 
et  soutenu  le  courage  des  patriotes.  La  Prusse  y  a  maintenant  un 
parti  dont  elle  pourra  se  servir  au  besoin . . .  nous  devons  nous  arrS- 
ter  pour  le  moment  afin  de  ne  pas  śtre  mis  hors  de  mesure,  mais 
de  rester  maitres  de  la  marche.  En  effet,  quel  avantage  tirerions  nous 
d'une  guerre  ouverte  avec  la  Russie?  Ce  n'est  point  a  ses  dCpens 
que  nous  pouvons  agrandir  nos  śtats.  Ce  n'est  pas  en  Livonie  qu'il 
nous   sera   possible   d'obliger  a  des  cessions   1'Empereur,   notre  rival 

z  królem  Fryderykiem  Wilhelmem,  swym  bliskim  krewnym.  Ważną  jest  jego  ko- 
respondencya  z  królem  pruskim  (G.  St.  A.),  nieco  mglista,  a  dozwalająca  jednak 
wyciągać  wnioski,  że  myśl  Pawia  sięgała  daleko,  że  śmiałe  miał  porywy.  O  wnio- 
skach tych  wypadnie  na  osobnem  pomówić  miejscu.  Listy  do  Berlina  szły  prze- 
ważnie przez  agenta  pruskiego  Huttla  i  Kellera,  albo  też  przez  Alopeusa,  zwią- 
zanego przyjaźnią  z  Huttlem  i  znanego  oddawna  osobiście  królowi  pruskiemu. 
Por.  Ko  beko.  Cesarzewicz  Paweł,  Petersburg.  Paweł  był  ożeniony  naprzód  z  ks. 
heską,  a  po  jej  śmierci  w  r.  1776  z  ks.  Zofią  Dorotą  wurtembergską,  w.  księżną 
Maryą  Fedorowną,  wnuczką  Fryderyka  II,  króla  pruskiego  (babką  w.  księżnej 
Maryi  była  rodzona  siostra  Fryderyka  II,  która  wyszła  za  ostatniego  markgrafa 
Brandenburg-Schwedt).  Małżeństwo  Pawła  z  ks.  wurtembergską  było  dziełem  po- 
lityki pruskiej;  głównym  swatem  był  ks.  Henryk  pruski.  0  w.  księżnej  por.  zaj- 
mujące pamiętniki:  Memoires  de  la  baronne  d1  Oberkirch,  Paryż  1853,  2  tomy. 
Autorka,  z  domu  hr.  Waldner,  była  jedną  z  przyjaciółek  (»Lanele«)  ks.  Zofii  Do- 
roty; druga  przyjaciółka  i  towarzyszka  zabaw  z  domu  bar.  Julia  Schilling  von 
Kannstadt  (»Tilly«)  wyszła  za  hr.  Benkendorfa  i  była  damą  dworu  w.  księżnej 
Maryi. 

1  Podajemy  tu  memoryał  z  Arch.  spr.  zagr.  w  Moskwie,  odnoszący  się  do 
polityki  pruskiej  wobec  Rosy  i.  Trudno  oznaczyć  z  całą  dokładnością,  kto  jest 
autorem  tych  »refleksyi»,  spokojnych  i  poważnych,  zwróconych  w  ostatnich 
ustępach  przeciw  polityce  Hertzberga,  przeciw  zbyt  otwartemu  wyjawianiu  swych 
zamiarów  i  żądań.  Autorem  był  w  każdym  razie  jeden  z  poważnych  polityków 
pruskich,  może  Finckenstein.  W  Tajnem  Arch.  w  Berlinie  z  tym  memoryałem 
nigdzie  się  nie  spotkaliśmy.  Dla  objaśnienia  pruskiej  polityki  jest  on  ważny. 
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naturel.  Aider  la  Suede  a  recouvrer  les  pays  conąuis  par  Pierre  I, 
seroit  une  entreprise  hasardee  d'un  resultat  precaire  et,  dut-elle  rć- 
ussir,  ii  faudroit  que  celle-ci  assistat  les  Suedois  dans  la  conservation 
des  provinces  reconąuises,  dont  200  milles  d*Allemagne  de  frontiere 
rendroient  la  defense  tres  difficile.  D'ailleurs  une  haine  implacable 
entre  les  Prussiens  et  la  Russie  se  transmettroit  a  plus  d'une  gene- 
ration  et  ameneroit  des  suites  impossibles  a  calculer.  Esperer  de  nous 
agrandir  par  une  guerre  plus  generale,  me  paroitroit  nous  abandonner 
trop  aux  vagues  destinees,  nous  exposer  a  des  dangers  eminens  et 
risąner  de  nous  trouver  desappointes  an  bout  du  compte  . .  . 

11  est  sans  contredit  aussi  glorieux  pour  la  Prusse  que  conforine 
a  ses  intćrets  de  soutenir  le  faible,  pres  d'etre  ecrase.  Mais  si  ce 
faible.  guide  par  1'esprit  d'entrainer  son  sauveur,  oublie  ses  facultes 
et  persiste  dans  les  eiremens  de  sa  legerete  et  de  son  ambition,  ii 
me  semble  que  nous  ne  devons  pas  epouser  sa  ąuerelle.  Le  Roi  de 
Suede  a  procede  envers  la  Russie  avec  une  mauvaise  foi  indćcente... 
avec  un  mepris. 

Du  cóte  de  la  Pologne,  ii  est  probable  que  la  dietę  actuelle  trai- 
nera  jusqu'au  printemps  et  qu'elle  dirigera  principalement  ses  travaux 
vers  la  formation  de  Tarmee  et  1'arrangement  des  finances,  travaux 
de  longue  haleine.  et  dont  le  plus  ou  moins  de  succes  peut  nous 
servir  a  la  fois  de  prćtexte  pour  moderer  les  effervescences  des  Po- 
lonois.  d*excuse  de  ne  pas  entrer  dans  toutes  leurs  vues.  ou  de  moyen 
d'augmenter  le  poids  de  nos  argumens  et  de  nos  negociations  en 
Russie.  II  me  semble  que  tout  en  soutenant  les  intetets  de  cette  Re- 
publique,  les  conjonctures  exigent  que  nous  contenions  la  fougue 
des  patriotes  plutót  que  de  1'encourager.  de  crainte  encore  qu7ils  ne 
nous  forcent  la  main.  Par  une  suitę  de  ce  principe,  appuyer  dans 
1'occasion  avec  une  fermete  moderśe  la  demande  de  la  sortie  des 
troupes  russes.  mais  empecher  contrę  elle  des  voies  de  fait,  telle 
seroit,  je  crois,  la  mesure  la  plus  convenable  de  notre  part.  En 
agissant  ainsi,  nous  restons  fideles  a  notre  plan  primitif;  nous  con- 
servons  Faplomb  . . .  mais  nous  demeurons  en  passe  de  profiter  des 
circonstances  . . . 

La  Pologne  ne  nous  offre  point  un  renfort  solide.  L'esprit  inquiet, 
inconstant,  versatil  de  ces  aristocrates,  nous  empechera  toujours  de 
les  diriger  avec  suitę  vers  un  but  determine.  Ils  veulent  s'appuyer 
de  nous  et  ne  nous  seront  que  d'un  foible  secours.  Une  levee  de 
bouclier  entre  la  Russie  et  nous  ocassionneroit    une  guerre  intestine 
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en  Pologne  et  les  differens  partis  s'acherneroient  Tun  contrę  1'autre, 
sans  qu'il  nous  fut  possible  d'employer  nos  partisans  au  gre  de 
notre  utilite.  D'ailleurs,  si  le  soupcon  d'un  projet  ^arrondissement 
de  notre  part  aux  depens  de  la  Pologne  se  renouvelat,  ne  risąuerions- 
nous  point  une  defection  de  tous  les  magnats  (lont  les  possessions, 
limitrophes  des  etats  prussiens,  seroient  exposees  a  devenir  notre  par- 
tage?... 

II  est  vrai  que  son  langage  (sc.  de  la  Russie)  n'est  pas  cathśgo- 
riąue  jusqu'ici.  et  que  son  manege  vis-a-vis  de  1'Angleterre  denote 
le  dessein  et  1'espoir  de  nous  separer  de  cette  puissance.  Mais  en 
meme  tems,  ce  manege  demontre  combien  on  apprehende  a  St.  Pe- 
tersburg notre  concert  avec  cet  allie  et  que,  si  nous  et  lui  restons 
unis  ensemble,  nous  amenerons  enfin  la  cour  de  Russie  au  point  ou 
nous  voulons.  D'ailleurs,  ii  n'etoit  pas  possible  de  nous  flatter  avec 
raison  d'une  condśscendance  subite  (i*1  la  part  de  la  Russie... 

Maintenant  ii  faut  attendre  l'ariivee  du  prince  Potemkin;  et  ąuelle 
sera  sa  marche, ...  je  crois  que  nous  ne  devons  pas  brusąuer  ce 
developpement.  Je  concluerois  des  circonstances  et  des  argumens  ci- 
dessus  qu'il  est  de  notre  intśret  majeur  de  ne  rien  precipiter,  mais 
de  proceder  en  tout  d'un  pas  aussi  mesure  que  fermę . . .  qu'en  Pologne 
ii  nous  importe  de  nous  maintenir  dans  Tavantage  ou  nous  sommes, 
en  calquant  au  reste  notre  conduite  sur  celle  de  la  Russie.  Je  con- 
cluerois encore  que  plus  nous  opposons  de  phlegme  et  de  suitę  aux 
boutades  et  aux  tergiversations  de  la  cour  de  Pćtersbourg,  plus  nous 
gagnerons  sur  elle.  II  est  de  son  interet  comme  du  notre  de  rendre 
palpable  a  Petersbourg  Futilitó  de  notre  amitiś  reunie.  Elle  doit  etre 
convaincue  de  l'axiome  que  ce  n'est  qu'en  inspirant  du  respect  aux 
Russes  qu'on  peut  esperer  de  tirer  parti  d'eux. 

Je  conviens  que  songer  a  renvoyer  les  Autrichiens  au  dela  des 
monts  Carpathes  et  a  restituer  la  Galicie  et  la  Ludomerie  a  ses  an- 
ciens  possesseurs  contrę  un  arrondissement  que  ceux-ci  cederoient, 
est  une  idee  belle,  utile,  digne  de  fixer  notre  attention.  Mais  pour 
mettre  la  main  a  l'oeuvre  de  son  accomplissement,  les  circonstances 
seroient-elles  dśja  suffisamment  mures  a  1'heure  qu'il  est'?  Pouvons 
nous,  sans  nous  compromettre,  sans  nous  exposer  a  une  foule  d'in- 
conveniens  et  de  dangers,  dćcou^rir  nos  vues  d'agrandissement  avant 
de  ne  connoitre  celles  de  deux  cours  impśriales '? . . .  Mais  ii  seroit 
possible  que  la  Russie  voulut  se  contenter  d'Oczakow  et  de  son  ter- 
ritoire  et  1'Empereur  d'un  arrondissement  mćdiocre  sur  ces  frontieres. 
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II  seroit  possible  que  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la  Yalachie  ne 
ąuadrat  point  avec  les  idees  ni  de  1'Impśratrice  ni  du  prince  Potem- 
kin,  et  que  PEmpereur  a  son  tour  prćferat  sa  portion  en  Pologne 
a  1'autre  acąuisition.  En  articulant  trop  lot  notre  projet,  nous  nuirons 
donc  a  sa  reussite.  nuus  resserrerions  peut-etre  les  liens  de  deux 
cours   imperiales  .  . . 

Vouloir  de  haute  lutte  emporter  notre  objet,  me  paroitroit  une 
entreprise  extremement  hasardće.  vu  qu 'ii  faudroit  rexeeuter  avec 
nos  seules  forces.  J'infere  donc  de  tout  ceci  qu'il  vatidroit  mieux 
differer  de  mettre  en  avant  le  projet  en  questi<in. 

Kopia.  Arch.  Min.  Spr.  Zagr.  w  Moskwie.  Prusy  IV.   »C,ommunications«. 

129.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  16  I.  1789. 

. . .  Yous  aurez  vu  par  ma  dśp&che  prćećdente  que  le  comte  de 
Nesselrode  a  verbalement  dćclarć  a  mes  rainistres  que  1'Imperatrice 
n'avoit  dćclinć  que  la  mśdiation,  mais  qu"elle  seroit  bien  aise  de  par- 
venir  par  mes  bons  offices  a  une  paix  gśnśrale  ...  Je  trouve  sin- 
gulier  que  dans  ceł  <>ffice  on  iv  a  fait  aucune  mention  de  la  Pologne 
ni  de  1'Angleterre  ce  qui  me  fait  prósumer  i[ue  ces  ouvertures  n'ont 
ćte"  faites  que  pour  gagner  du  tems  . . . 

Quoiqu'il  en  soit.  j*ai  chargś  mes  ministres  de  donner  au  comte 
Nesselrode  la  rćponse  vetbale  ci-jointe  en  co})ie 1  que  ee  ministre 
envoie  par  un  counier  a  sa  cour  et  vous  fait  passer  par  la  nieme 
voie  cette  depóche.  La  dite  notę  est  expresst'men!  motivee  dans  les 
termes  que  1'Impśratrice  peut  en  etre  engagee  a  accepter  bientót  la 
mediation  formelle  que  je  lui  ai  offerto  avec  mes  allies  et  a  s'expli- 
quer  en  meme  tems,  d'une  manierę  plus  claire,  sur  la  base  et  sur  les 
conditions  de  la  paix  et  qu  elle  peut  se  convaincre  de  mes  intentions 
sinceres  pour  lui  procurer  de  la  part  de  ses  ennemis  une  satisfaction 
prealable  et  convenable.  Cest  dans  cette  vue  que  je  viens  d'ordonner 
a  mon  ministre  a  Constantinople  de  demander  a  la  Porte  de  la  ma- 
nierę la  plus  pressante  qu'elle  m'accorde  Telargissement  prompt  et 
prealable  du  Sr.  BulgakofT . . .  Comme  je  puis  pievoir  que  le  Roi  de 
Suede  ne  voudra  pas  faire  la  demarche  humiliante  de  demander  la 

'  Por.  nr.  2. 
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paix  a  1'Impśratrice  par  une  lettre,  j*ai  ordonne  au  Sr.  de  Borek  1  de 
proposer  a  ce  prince  qu'il  tśmoigne  aux  puissances  mediatrices  son 
dćsir  de  se  rśconcilier  avec  1'Impćratrice  et  de  rśtablir  la  paix  avec 
elle,  ce  que  ces  puissances  pourroient  ensuite  faire  passer  a  cette 
Souveraine.  Je  vous  communique  toutes  ces  circonstances  afin  que 
vous  puissiez  vous  en  servir,  dans  les  occasions,  pour  faire  voir  a  la 
cour  de  Russie  et  a  ses  ministres  toute  la  i  ectitude  et  franchise  de 
mes  procedśs  enrers  elle  et  le  tort  qu'elle  me  fait  de  me  soupconner 
des  vues  contraires  a  ses  interets. 

F  i  iic kens  tein.  Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  127  A. 

130.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  19  I.  1789. 

. . .  Le  comte  Osterman  continue  envers  vous  ses  doleances  sur 
ce  que  je  continuois  a  soutenir  en  Pologne  et  en  Danemarc  des 
mesures  contraires  aux  intćrets  de  la  Russie.  Cela  ne  peut  pas  Stre 
autrement,  et  je  continuerai  toujours  a  poursuivre  ces  mesures  aussi 
longtems  que  la  cour  de  Russie  n'en  veut  pas  adopter  d'autres  a  mon 
ćgard  et  prefere  d'autres  liaisons  aux  miennes,  et  c'est  de  quoi  je 
ne  ferai  point  de  mistere  ni  d'apologie.  Vous  aurez  vu  par  mes  prś- 
cćdentes,  de  quelle  manierę  la  cour  de  Russie  semhle  vouloir  re- 
chercher  mes  bons  offices  et  ce  que  je  lui  ai  repondu.  II  faudra  voir 
quel  parti  elle  prendra  la-dessus  apres  l'arrivóe  du  prince  Potemkin 
qu'on  dit  generalement  etre  peu  porto  tant  pour  la  personne  de 
PEmpereur  que  pour  son  alliance.  Le  marąuis  de  Lucchesini,  ayant 
eu  occasion  de  sonder  le  comte  de  Branicki 2  sur  la  conduite  futurę 
du  prince  Potemkin,  ii  lui  a  fait  entendre  que . . .  son  penchant  a  la 
paix  et  a  la  paresse  le  porteroit  a  conseiller  a  1'Imperatrice  de  se 
desister  de  la  continuation  d'une  guerre  qui  ne  pouvoit  plus  etre 
utile  qu'a  1'Empereur  et  d'accepter  la  mediation  des  trois  puissances 
alliees,  en  se  faisant  assurer  la  possession  de  la  Crimee  et  d'0cza- 
kow.  de  se  contenter  d'une  petite  humiliation  du  Roi  de  Suede  et 
de  traiter  les  Polonois  en  tetes  exaltćes  a  qui  ma  protection  devoit 
assurer  un  etat  independant  et  tranquille.  Cet  avis  pourroit  se  com- 

1  Poseł'  pruski  w  Sztokholmie. 

2  Franciszek  Ksawery  Branicki. 


II.  131.  1789.  169 

biner  avec  la  demarche  que  Plmperatrice  a  faite  pour  rechercher 
mes  bons  offices.  Quoiqu'il  en  soit.  je  ne  doute  pas  qu"apres  l'arrivee 
du  prince  Potemkin  vous  rechercherez  tous  les  moyens  possibles 
pour  1'approcher,  pour  gagner  sa  confiance ...  Si  vous  avez  occasion 
de  yous  entretenir  avec  lui,  ii  ne  vous  sera  pas  difficile  de  lui  faire 
eomprendre  que  mes  mesures  qui  avoient  deplu  a  Plmperatrice 
n*avoient  eu  pour  but  de  la  traverser,  mais  que  j'avois  ete  force  a  les 
prendre.  pour  la  conservation  de  mes  propres  interels  les  plus  pre- 
cieux.  par  les  mesures  yiolentes  et  ouvertement  contraires  non  seule- 
ment  a  mes  interets,  mais  a  ceux  de  la  cour  de  Russie  menie  qu'on 
lui  avoit  fait  prendre  en  Pologne  et  autre  part,  que  malgre  cela  j'avois 
offert  a  1'Impśratrice  d'abord  mon  alliance  et  ensuite  ma  mediation 
efficace  et,  qu'apres  qu'elle  l'avoit  declinee  et  qu'elle  avoit  recherchć 
mes  bons  offices  i  ar  les  dernieres  ourertures.  quoique  tres  vagues, 
du  comle  de  Nesselrode,  je  m'śtois  pourtant  empressć  de  les  faire 
valoir  tant  aupres  du  Roi  de  Suede  qu'aupres  de  la  Porte  Ottomane 
et  que  j'avois  encore  bonne  esperance  de  procurer  a  iliii ;  śratrice 
une  paix  honorable  et  avantageuse,  si  elle  vouloit  rendre  a  la  Prusse 
la  confiance  et  1'amitie  dont  elle  s'ótoit  si  bien  trouvee... 

Fin  cken  stein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

131.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  I.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Le  langage  que  selon  le  comte  de  Nesseirode  on  a  tenu 
dans  les  depeches  qui  lui  ont  śtś  envoyees  . .  .  me  paroit  trop  doux 
et  pacifique  pour  avoir  ete  tenu  apres  que  la  nouvelle  de  la  prise 
d"Oczako\v  soit  parvenue  a  Petersburg.  Cette  supposition  devient 
encore  plus  probable,  s'il  est  vrai,  comme  on  m'a  assurś,  que  l'Im- 
peratrice  a  ete  tres  fachee  de  ne  pas  avoir  recu  quelques  jours  plutót 

l'avis  de  ces  succes  de  ses  armes rozeszła  się  wiadomość,  że 

Nesslrode   ma    opuścić    Berlin la  jeune  cour   et   les    meilleurs 

amis  du  comte  de  Nesselrode  ignoroient  entierement  qu'il  ait  demande 
son  rappel,  et  ii  se  pourroit  bien  que  toute  cette  histoire  n'ait  ete 
imaginee  que  par  quelque  homme  cle  la  cliąue  autrichienne  et  dans 
1'intention  de  faire  voir  les  choses  en  noir.    D'ailleurs   ii   me  paroit, 
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que  protógć,  comme  Test  le  comte  de  Nesselrode  par  le  favori l  et 
par    la  comtesse  Skawroński.2   ii   attendroil    toujours   le   retour   du 

prince  Potenikin  dans  la  capitale  avant  de  faire  une  demarche  de 
cette  naturę . . .  L'amvśe  du  prince  Potenikin  a  Pśtersbourg  y  est 
regardee  comme  un  erćnement  si  interessant  qu'on  paroit  ne  point 
s'occuper  d"autre  chose  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

132.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  6  II.  1789. 

. . .  On  saura  a  present  a  Pćtersbourg  qu'a  la  dietę  de  Varsovie 
on  a  aboli  le  Conseil  permanent  et  qu'on  a  de  nouveau  demande" 
avec  energie  au  comte  de  Stackelberg  la  retraite  des  troupes  rus- 
siennes  ...  Je  suis  curieux  d'apprendre  eomment  la  cour  de  Russie 
aura  pris  cette  dćstruction  du  dernier  et  du  plus  grand  retranche- 
ment  de  Finfluence  russienne  en  Pologne  et  je  suis  sur  pris  en  genćral 
du  sibnce  que  la  cour  de  Russie  observe  sur  les  affaires  de  Pologne... 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

133.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  13  II.  1789. 

...  Yous  verrez  par  la  piece  ci-jointe3  que  le  comte  de  Nessel- 
rode a  deja  remis  une  noiwelle  notę  a  mon  ministere  laąuelle,  śtant 
concue  en  termes  fort  doux  et  moderes,  ne  dit  pas  autre  chose  que 
vouloir  attendre  TerTet  des  bons  offices  que  j'avois  promis  de  vou- 
loir  employer  aupres  de  la  Suede  et  de  la  Porte,  pour  procurer 
a  rimpćratrice  une  satisfaction  prea labie.  Tout  cela  ne  veut  pas  dire 
autre,  chose  que  ce  que  rimperatrice  veut  encore  tacher  de  gagner 
du  tems,  pour  voir  Peffet  de  ses   intrigues  en  Suede,   en    Angleterre 

1  Mamonow  Aleksander,  hr.  Por.  Waliszewski,  Autour  d' un  tróne, 
str.  352— 358. 

2  Skawronskaja  Katarzyna  Wasilewna,  hr.,  ur.  1761,  um.  1829,  z  domu  Jen- 
gelgardt,  żona  Pawła  Martynowicza,  »sztatsdama«.  Por.  Ruskaja  Starina  1862, 
str.  -462. 

3  Dołączona  kopia  noty  rosyjskiej.  Por.  nr.  Ł 
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et  a  Constantinople.    J*ai   tout   lieu  d'esperer   qu'elle   manąuera  son 

but  dans  les  deux  premiers   pays   et   peut-etre  aussi  en  Turąuie  . . . 

II  faut  donc  a  prśsent   que  j'attende  le  parti  que  la  Porte  aura 

pris  apres  la  pertę  d'Oczakow,  ainsi  que  le  deriouement  ulterieur  des 

affaires  en  Suede  et  en  Angleterre, *   avant   que  je   puisse  repliąuer 

ulterieurement  a  cette  reponse  dilatoire   de  la  cour  de  Russie  et  la 

mettre  au  pied  du  mur. 

Fincken stein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


134.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  13  (2)  II.  1789. 

(Szyfr.)  ...  II  se  peut  fort  bien  que  la  notę  qui  ma  ete  commu- 
niquee,  Sire,  ne  soi!  au  fonds  qu'un  compliment,  dictć  par  la  crainte 
de  vous  indisposer,  en  different  plus  longtems  de  rópondre  a  vos 
propositions,  -  mais  comme  la  tournure  donnśe  a  ce  compliment  est 
plus  polie  que  celle  qu'emploie  ordinairement  le  ministre  russe.  j'ai 
cru  prealablement  devoir  en  paroitre  satisfait  malgrś  1'affectation 
avec  laquelle  on  a  de  nouveau  e>ite"  de  nominer  la  mediation  et  les 
allies  de  V.  M.  En  attendant  rarrivee  du  prince  Polemkin,  toules  les 
representations  que  je  pourrois  faire  sur  cet  objet  aux  autres  membres 
du  conseil  naboutiroient  a  rien ...  II  est  douteux  s'il  aura  assez 
d'ascendant  sur  1'esprit  de  Tlmperatrice  pour  lui  faire  changer  1'idee 
sur  1'utilite  du  systeme  qu'eile  a  suivi  jusqu'a  present.  Ce  doute  peut 
se  fonder  sur  un  propos  du  favori.  Ayant  invitś,  ii  y  a  quelques 
jours,  le  3Ir.  Whitworth,  a  passer  la  soiree  chez  lui,  ii  l'a  as-u:e 
de  ses  bonnes  dispositions,  ainsi  que  de  celles  du  prince  Potemkin 
pour  l'Angleterre  et  son  systeme.  mais  ii  a  ajoute  que  leurs  prin- 
cipes  trouveroient  une  forte  opposition  qu*il  n"a  cependant  pas  in- 
dique  plus  clairement;  ce  qui  me  fait  supposer  qu'il  a  voulu  parler 
des  prejuges  de  Tlmpóratrice  meme  . .  . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


1  »En  Pologne»,  skreślone. 

2  Nota  rosyjska  w  odpowiedzi    na   notę   pruską  z  d.   15  I.  1789.    Keller   do- 
wiedział się  o  tej  nocie  dopiero  dwa  tygodnie  po  jej  wysłaniu  z  Petersburga. 
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135.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  17  (6)  II.  1789. 

(Szyfr.)  ...  A  peine  rimperatrice  a-t-elle  appris  l'arrivśe  du  prince 
Potemkin  qu'elle  a  próvenu  sa  visite  dans  son  apparlement  ou  ii  se 
trouva  dans  le  costume  d'an  voyageur  . . . 

Apres  la  fin  du  bal  de  cour  le  eomte  de  Cobenzl  et  le  comte 
de  Sćgur l  suivirent  le  comte  de  Mamonoff  dans  l'appartement  de 
rimperatrice  ou  1'on  prćtend  qu'ils  ont  fait  avec  S.  M.  une  partie 
de  jeu.  Pour  moi.  ii  m'a  paru  plus  docent  de  lui  faire  ma  visite 
apres  diner  et  de  me  faire  annoncer  pour  ne  point  elre  dans  le  cas 
de  faire  inutilement  antichambre, . . .  mais  le  prince  Potemkin  n'est 
rentre  que  pour  passer  d'abord  chez  rimperatrice  qui  a  fait  donner 
a  1'hermitage  la  seconde  reprósentation  de  la  piece  ou  le  Roi  de 
Suede  est  joue  d'une  manierę  a  ne  pouvoir  s'y  meprendre.  Je  reite- 
rerai  cet  apres-diner  ma  visite  chez  le  prince  Potemkin,  et  si  je  ne 
le  trouve  pas,  je  tacherai  d'obtenir  un  entretien  parliculier...  Comme 
on  m'a  assure"  encore  nouvellement  que  le  prince  Potemkin  a  en 
main  des  preuves  des  intrigues  que  le  comte  Cobenzl  a  joue"  contrę 
lui  par  ordre  de  1'Empereur  et  d'une  participation  directe  de  la  part 
du  comte  de  Sćgur,  les  distinctions,  accordćes  avant-hier  a  ces  deux 
ministres,  ne  sont  peut-6tre  qu'un  jeu  de  rimperatrice.  Si  1'accueil.. 
a  śte  concerte  avec  le  prince  Potemkin,  on  pourroit  supposer,  ce 
qu'on  a  vu  tres  souvent  ici,  que  ces  cajoleries  cachent  quelques  des- 
seins  peu  agreables  aux  cfiurs  des  ministres  favorisśs  . . . 
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136.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  20  (9)  II.  1789. 
(Szyfr.)  . . .  Mes  premieres  visites  chez  le  prince  Potemkin  ont  śte 

1  Segur  Ludwik  Filip,  hr.,  ur.  1753,  um.  1830,  francuski  minister  pełno- 
mocny w  Petersburgu;  brał  udział  jako  ochotnik  w  wojnie  amerykańskiej;  do- 
prowadził do  skutku  traktat  handlowy  między  Rosyą  a  Francyą;  towarzyszył 
Katarzynie  II.  w  podróży  na  Krym ;  przemawiał  gorąco  za  przymierzem  fran- 
cusko-rosyjskim;  opuścił  Petersburg  w  końcu  r.  1789,  aby  już  nigdy  nie  wrócić. 
Przybył  potem  do  Berlina  w  r.  1792,  aby  Prusy  zjednać  dla  wielkiej  koalicyi 
anti-austryackiej.  Misya  jego  zupełnie  się  nie  powiodła.  O  działalności  jego  w  Pe- 
tersburgu por.  Rambaud,  Recueil  des  instructions,  Russie,  II,  400  sq. ;  Segur, 
Memoires. 
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inutiles.  J'ai  dit  hier  au  colonel  de  Ribeaupierre  *  que  je  ne  voulois 
pas  paroitre  importun,  mais  que  je  serois  tres  charme  de  trouver 
Toccasion  d'un  entretien,  sur  quoi  Taide  de  camp  nfa  repondu  que 
je  pouvois  me  reposer  sur  lui  et  que  le  prince  qui  n'ignoroit  pas 
que  j'avois  voulu  le  voir  s'entretiendroit  volontiers  avec  moi.  Hier, 
a  son  entrće  au  grand  spectale  de  1'hermitage,  les  yeux  etoient  plus 
fixes  sur  lui  que  sur  Flmperatrice.  Ayant  appris  qu'il  passeroit  la 
soiree  chez  le  grand  ecuyer, 2  j'y  suis  alle  apres  le  spectacle.  En  lui 
disant  un  compliment  sur  les  succes,  ii  m'a  repondu  avec  une  poli- 
tesse  marquee,  mais  j*ai  cru  ne  pas  devoir  interrompre  trop  long- 
temps  la  conversation  avec  la  belle  qu'il  honore  de  ses  attentions, 
reservant  a  un  entretien  particulier  les  complimens  que  V.  M.  m'a 
ordonne  de  lui  faire  . . . 
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137.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  24  (13)  II.  1789. 

(Szyfr.)  ...  V.  M.  a  vu  par  mes  dćp6ches  precćdentes  qu'il  y  a  ici 
des  indices  certains  que  la  cour  de  Russie  a  temoigne  directement 
ou  indirectement  a  celle  d"Espagne  le  dćsir  de  savoir  ses  sentimens 
sur  la  quadruple  alliance.  On  croit  actuellement  que  le  Roi... 
a  repondu:  qu'ayant  pris  part  sous  le  regne  precedent  a  toutes 
les  dśliberations  sur  les  affaires  importantes,  ii  setoit  propose  de 
suivre  sur  celle-ci  les  principes  du  feu  Roi  et,  comme  ce  prince  n'a 
tćmoignó  aucune  propension  pour  ce  systeme,  ii  est  tres  probable 
que  les  belles  espśrances.  donnees  a  ce  sujet  par  le  comte  de  Cobenzl 
et  le  comte  de  Segur,  tomberont  entieiement.  Ayant  etć  interrompu 
par  un  entretien  ]>our  lequel  le  prince  Potemkin  m"a  donnę  rendez- 
vous  a  une  de  ses  maisons  de  campagne.  je  supplie  V.  M.  d'excuser 
la  brievete  de  mon  rapport  d'aujourd'hui.  Un  voyageur  sur  qui  part 
dans  deux  jours  se  chargera   d'une   depśche   dćtaille,   dans  laquelie 

1  Ribeaupierre  Jan  ze  starej  szwajcarskiej  rodziny ;  padł  pod  Ismailem.  Przy- 
puszczamy, że  to  ten  właśnie  Ribeaupierre  jako  adjutant  towarzyszył  Potemki- 
nowi,  a  nie  Aleksander  Iwanowicz,  późniejszy  adjutnnt  Pawła,  używany  także 
do  dyplomatycznych  misyi. 

2  Naryszkin  Lew  Aleksandrowicz,  ur.  1733,  urn.  1799,  wielki  koniuszy;  dom 
jego  był  bardzo  uczęszczany  i  lubiany. 


174  1789.  11.137. 

je  vous  rendrai  compte  de  ma  coiwersation  avec  le  prince  Potetnkin. 
Samedi  passe  ii  en  eut  une  chez  lui  avec  le  Sr.  Whitworth,  auąuel 
ii  a  donnę"  des  assurances  gćnćrales  de  ses  dispositions  pour  le  rap- 
prochement  de  la  Russie  et  de  1'Angleterre,  sans  dissimuler  les  diffi- 
cultćs  <[iii  proviendroient  de  la  mauvaise  lmmeur  de  Tlmperatrice 
sur  les  demarches  qui  s'ćtoienl  faites  ii  y  a  quelque  tenis.  Le  prince 
Potemkin  a  aussi  allćgue  le  peu  de  durće  du  sejour  qu'il  feroit  iei 
et  les  intrigues  continuelles  des  ministres  dAutriche  et  de  France. 
Au  reste  le  Sr.  Whitworth  ayant  parle  de  la  solidite  de  Falliance  de 
sa  cour  avec  V.  M.,  le  prince  Potemkin  lui  a  repondu  qu'il  la  trou- 
voit  tres  naturelle.  II  m'a  repetę  la  nieme  chose  aujourd'hui,  et  ii  est 
menie  entre"  en  de  plus  grands  dśtails.  A  pres  m'avoir  parle  de  l'uti- 
lite  reciproque  de  la  bonne  harmonie  entre  la  Prusse  et  la  Russie, 
ii  a  fait  1'apologie  des  inlentions  de  celle-ci,  en  se  liant  avec  l'Em- 
pereur,  contrę  lequel  ii  n'a  laissć  de  lancer  quelques  traits  satyriques. 
II  n'a  fait  sa  propre  apologie,  en  ajoutant  que  malgrś  sa  bonne  vo- 
lonte  ii  seroit  obligć  a  beaucoup  de  circonspection,  puisqu'on  Faccu- 
soit  deja  d'6tre  venu  pour  tout  bouieverser  ici.  Au  reste,  apres  avoir 
touche  quelque  chose  de  soupcons  qu'on  a  eu  de  la  participation  de 
V.  M.  aux  premieres  demarches  hostiles  de  la  Porte,  ii  s^arreta  le 
plus  sur  les  affaires  de  Pologne,  en  se  plaignant  beaucoup  de  oe  qui 
s'y  faisait  au  nom  de  V.  M.,  tandis  qu'on  pourroit  si  bien  s'entendie, 
en  menageant  les  interets  reciproques  des  deux  cours.  Je  le  trouve- 
rois  tres  raisonnable  au  sujet  de  la  pacification  du  Nord,  ou  ii  me 
dit  que  1'Imperatrice,  en  abandonnant  a  la  nation  sućdoise  les  points 
qui  regardoient  la  constitution,  se  contenteroit  d'une  satisfaction  per- 
sonnelle  qui  pourroit  consister  dans  une  lettre.  Selon  ce  que  le  prince 
Potemkin  rna  dit  encore  relativement  a  la  pacification,  ii  me  paroit 
attendre  avec  quelque  impatience  le  retour  du  courrier  qui  a  porto 
a  Berlin  la  derniere  dćclaration  de  rimpśratrice.  Dans  ma  premierę 
dśpeche  je  rendrai  compte  a  V.  M.  des  observations  que  j'ai  faites 
de  mon  cóte  au  prince  Potemkin.  Avant  de  terminer  la  prósente, 
je  remarquerai  seulement  qu'c»n  le  croit  occupć  de  Tidee  de  se  faire 
nommer  generalissime.  Si  ce  projet  est  reel.  ii  pourroit  bien  le  rendre 
moins  actif  pour  operer  le  rapprochement  qu'ii  tenioigne  desirer. 

OryginaŁ  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


II.  138.  1789.  175 

138.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  26  (15)  II.  1789. » 

(Szyfr.) . . .  Le  Sr.  Whitworth  ...  a  ete  invite  samedi  dernier  par 
le  Sr.  de  Ribeaupierre  a  un  entretien  particulier  avec  le  prince  dans 
son  appartement  en  vilie.  Dans  cette  conversation  lancien  favori 
a  temoigne  beaucoup  de  bonne  yolonte  pour  le  retablissement  de 
1'ancienne  amitie  de  sa  cour  et  de  eelle  d"Angleterre  et  ii  a  menie 
insinue  si.  en  attendant  la  diminution  de  1'aigreur  qu*il  y  avoit  encore 
chez  rimpśratrice,  on  ne  pouvoit  pas  preparer  les  voies  par  le  re- 
nouvellement  du  traitś  de  commerce  expire  en  1786.  Au  sortir  de 
cel  entretien  le  ministre  d'Angleterre  est  d'abord  venu  m'en  faire 
part.  et  comme  je  suppose  qu'il  1'aura  śgalement  communiąuó  avec 
ses  rćflexions  a  son  collegue  a  Berbn,  je  m'abstiens  d'entrer  a  ce 
sujet  dans  un  plus  grand   detail. 

Le  jour  apres  cette  conversation . . .  le  prince  Potemkin  se  rendit 
a  une  campagne  śloignee  d'ou  ii  ne  revint  que  le  lendemain  soir. 
Mardi  matin  je  recus  un  billet  par  leąuel  le  Sr.  de  Ribeaupierre  nie 
proposa  de  nie  rendre  a  midi  au  ąuartier  des  gardes  a  cheval  dans 
la  maison  que  le  prince  y  a  fail  batir  et  ou  ii  rouloit  s'entretenir 
avec  moi.  Ltj  billet  avoit  ete  ecrit  ii  4  heures  du  matin  chez  le 
oomte  Mamonow,  ou  le  prince  s'etoit  trouve  et  ou  1'on  me  pria  d'en- 
vo\vr  ma  rśponse.  Celle-ci  ne  pouvant  qu'etre  aflirmative.  je  me 
trouvois  a  l'heure  indiąuee  dans  le  beau  jardin  d'hiver  qui  fait  le 
principal  agrement  de  la  superbe  maison  du  prince  Potemkin.  Celui- 
ci  n'y  etant  point  encore.  Le  Sr.  de  Ribeaupierre  vint  me  trouver 
pour  me  dire  que  son  chef,  ayant  ordonnć  de  l'evei!ler  au  cas  que 
j'acceptai  le  rendez-vons,  avoit  ete  arretś  au  retour  d'une  visite  chez 
rimpśratrice  par  celle  du  comle  Cobenzl  qui  etoit  encore  venu  de 
Timportuner,  mais  dont  ii  tacheroit  de  se  debarasser  bientót.  Effec- 
tivement  le  prince  ne  tarda  plus  longtems.  et  des  qu'il  m  eut  aborde, 
le  Sr.  de  Ribeaupierre  nous  quitta. 

Pour  ne  point  allonger  d'une  manierę  fastidieuse  le  recit  de  notre 
entretien,  je  ne  rapporterai  pas  toute  la  suitę  du  dialogue,  mais  je 
me  bornerai.  Sire,  a  mettre  sous  vos  yeux  le  resume  de  ce  qui  a  ete 
dit  de  part  et  d'aulre.  Le  prince,  s  etant  donnę  la  peine  de  faire 
une  course  assez  longue  pour  me    trouver   et   nrayant  d'abord  bien 

1  Pismo  to  Keller  powierzył  zaufanemu  kupcowi  angielskiemu,  udającemu 
się  przez  Berlin  do  Londynu. 
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accueilli  en  entrant  dans  la  salle  ou  je  1'attendois,  je  crus  de  mon 
cótś  devoir  le  prćvenir  favorablement  par  quelques  compliinens  obli- 
geans,  pour  pouvoir  ensuite  m'expliquer  avec  lui  sur  les  affaires,  et 
je  lui  parlai  do  la  manierę  suivante: 

»Tres  flatte  de  1'entretien  que  vous  voulez  bien  m'accorder,  j'en 
suis  d'autant  plus  charme*  qu'il  me  mit  a  menie  de  vous  exprimer  le 
plaisir  que  le  Roi  se  rappelle  d'avoir  fait  votre  eonnoissance.  Sa 
Majestć,  ayant  toujours  fait  le  plus  grand  cas  de  votre  personne,  m'a 
recommande"  de  ne  negliger  aucune  occasion  de  vous  en  assurer  et 
elle  m'a  expressćment  ordonne  de  vous  fćliciter  sur  la  nouvelle  gloire 
que  vous  venez  d'acqućrir.  Le  Roi  prend  d'autant  plus  de  part  a  vos 
succes,  mon  prince,  qu'il  est  convaincu  que  quelque  ait  ćte  et  puisse 
encore  etre  le  systeme  de  la  cour  de  Russie.  vous  n'avez  au  moins 
jamais  ete  l'ennemi  de  la  Prusse.  Yous  6tes  trop  eclaire  pour  ne 
point  reconnoitre  1'utilitś  dont  1'arnitie"  de  ceLte  puissance  peut  e-tre 
a  lempire  de  Russie,  et  votre  credit  a  la  cour  de  1'Impśratrice  est 
trop  próponderant  pour  ne  point  effectuer,  si  vous  le  voulez,  le  reta- 
blissement  de  Tancienne  confiance  qui  a  si  heureusement  subsiste 
autre  fois.  Ne  dśsapprouvez  pas  celle  avec  laquelle  j'ose  yous  parler. 
Vous  6tes  a  tous  egards  trop  au  dessus  de  1'intrigue  et  des  insi- 
nuations.  par  lesquelles  quelques  uns  de  mes  collegues  vous  obsedent 
continuellement.  pour  que  je  puisse  employer  la  nieme  marche  qui 
seroit  d'ailleurs  aussi  contraire  au  caractere  personnel  du  Roi  qu'au 
systeme  qu'il  a  adopte  dans  les  affaires  et  que  ses  ministres  doivent 
suivre  malgre  Finteret  que  tous  prenez  naturellement  a  la  gloire  d'un 
empire  ou  vous  jouez  un  role  si  brillant.  Yous  voyez  trop  bien  les 
choses  en  grand  pour  ne  pas  yous  mettre  a.vec  equite  a  la  place  des 
autres  puissances.  II  est  clair  que  Talliance  des  deux  cours  imperiales 
a  porte  des  changemens  essentiels  a  celle  de  la  Russie  avec  la  Prusse. 
Cependant  le  Roi,  sans  s'arreter  a  cette  considśration.  lorsque  la 
rupture  entre  les  empires  russe  et  ottoman  lui  a  ete  notifie,  n'a  pas 
balance  a  se  montrer  prót  a  remplir  tous  ses  engagemens  envers  la 
Russie,  quoiqu'il  se  crut  lui-m6me  a  la  veille  d'une  guerre  que  la 
conduite  de  la  France  dans  les  affaires  d'Hollande  pouvoit  faire  pre- 
sumer.a  la  suitę  de  la  revolution,  par  laquelle  la  constitution  de  la 
rśpubliąue  avoit  ete  rśtablie.  Quoique  1'esprit  de  vengeance  ait  sans 
doute  dicte  a  la  France  la  proposition  qu'on  dit  avoir  śtó  faite  de 
sa  part  a  la  Russie  de  s'allier  avec  elle,  les  insinuations  pleines  de 
menagement  que  j'ai  ćte"  charge  de  faire  a  ce  sujet  prouvoient  bien 
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la  confiance  du  Roi  dans  le  retour  d'amitie  qu"il  attendait  de  la  part 
de  1'Imperatrice.  Le  Roi  ne  s'en  est  pas  tenu  la.  En  proposant  sa 
mediation  et  celle  de  1'Angleterre,  pour  effectuer  la  paix  avec  les 
Turcs,  le  Roi  offrit  a  1'Imperatrice  le  renouvellement  de  son  alliance. 
Cette  oflre  a  ete  declinee,  mais  malgre'  l'expiration  du  traite  le  Roi 
a  non  seulement  marąue  la  plus  grandę  impartialite"  a  legard  des 
troubles  eleves  dans  le  Nord,  mais  ii  a  menie  exhorte  le  Roi  de 
Suede  a  ne  point  exposer  cette  partie  de  TEurope  au  malheur  dune 
guerre.  Les  deux  puissances  actuellement  belligerantes  ayant  paru  a 
vouloir  se  borner  a  des  mesures  defensives,  la  nonvelle  du  eornmen- 
cement  des  hostilites  que  j'annoncois  au  Roi  par  un  courrier  lui  fut 
aussi  inattendue  qu*elle  me  l'avoit  ete  a  moi-m&me.  Sa  Majeste  ni'or- 
donna  de  temoigner  ici  qu'elle  voyait  cette  rupture  avec  peine  et  que, 
dśsirant  le  rótablissement  de  la  paix.  elle  y  contribueroit  avec  plaisir, 
si  elle  le  pouvoit,  sur  quoi  on  me  repondit  par  ecrit  que  1'Impera- 
trice ne  pouroit  entrer  dans  aucune  vue  d'accommodement,  sans  avoir 
obtenu  une  satisfaction  prealable  qu'elle  seroit  charmee  dobtenir  par 
l'intervention  de  la  Prusse.  Je  rćpondis  que.  pour  mettre  le  Roi  dans 
le  cas  de  justifier  plus  promptement  et  plus  completement  la  con- 
fiance que  1'Imperatrice  lui  temoignoit,  je  dćsirois  de  pouvoir  indiquer 
prealablement,  par  le  courrier  que  j "allois  expćdier.  la  naturę  de  la 
satisfaction  convenable  a  S.  M.  Imperiale,  mais  je  n^btins  ni  alors 
ni  depuis  un  eclaircissement  ultórieur  a  ce  sujet. 

Quelque  tems  apres,  le  Roi  fut  successivement  allarme  par  les 
projets  qui  se  manifesterent  en  Pologne  et  par  lexpśdition  des  trou- 
pes  danoises  contrę  la  Suede.  Les  uns  paroissant  aroir  un  but  direc- 
tement  opposś  aux  interets  du  Roi,  et  1'autre  menacant  l*óquilibre 
du  Nord  dans  une  ćpoque  ou  la  Prusse  se  trouva  isolee  de  ce  cótó 
par  Tabandon  qui  a  4te  fait  de  son  alliance,  ii  a  du  en  resulter  les 
demarches  qui  se  sont  faites.  Elles  ont  pu  dśplaire  pour  le  moment, 
mais  Sa  Majeste'  les  devoit  a  elle  et  a  la  position  de  ses  etats. 
D'ailleurs  le  but  de  toutes  les  declarations  du  Roi  etoit  d'śviter  une 
plus  grandę  extension  du  fleau  de  la  guerre,  et  toutes  les  autres  dś- 
marches  qui  les  ont  accompagnees  ou  suivies  n'indiquent  que  le  desir 
d'effectuer  promptement  le  retablissement  de  la  paix  troublee  dans 
1'Orient  et  le  Nord.  S*il  ne  nrappartient  pas  de  juger  si  elle  convient 
a  1'empire  de  Russie,  tout  me  prouve  qu'elle  est  conforme  aux  sen- 
timens  guerrieux  de  1'Imperatrice,  et  pourroit-on  savoir  mauvais  gre 
au  Roi  de  vouloir  user   de  son   influence   pour  y  contribuer,   tandis 
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que  la  prolongation  de  la  guerre  qui  ne  lui  nuit  pas  directement 
pourroit  paroitre  a  un  prince  plus  ambitieux  une  epoąue  favorable 
pour  s'agrandir. 

Le  prince  Potemkin  de  son  cótś  me  tint  a  peu  pres  le  discours 
suivant: 

»Je  respecte  infiniment  le  Roi,  et  le  sourenir  dont  ii  veut  bien 
m'honorer  m'est  d'autant  plus  agreable  que  j*ai  eu  lieu  de  craindre 
qu'on  ne  Feiit  fortement  prevenu  contrę  moi.  On  m'auroit  certaine- 
ment  fait  beaucoup  de  tort,  car  personne  n'est  plus  convaincu  que 
moi  qu'a  bien  des  egards  les  deux  cours  ont  des  intórets  communs. 
Le  bien-elre  et  meme  Fagrandissement  de  1'une  et  de  Fautre  ne  doivent 
reciproquement  leur  causer  aucun  ombrage.  Si  je  dis  agrandissement, 
ce  n'est  pas  qu'il  nous  en  faille,  puisqu'a  bien  des  śgards  nous  se- 
rions  mieux,  si  nous  pouyions  nous  rćtrecir,  mais  vis-a-vis  de  la 
Porte  Falliance  de  la  cour  de  Yienne  nous  convenoit,  et  je  vous 
avoue  que  j'en  ai  ete  le  principal  moteur.  L'Empereur  peut  bien, 
comme  vous  le  supposez,  n'avoir  eu  que  le  but  de  nous  dśtacher  de 
vous,  mais  ii  n'ćtoit  point  le  nótre.  Si  on  a  remis  a  un  autre  tems 
la  proposition  du  renouvellement  de  notre  alliance,  ce  n'est  qu"une 
suitę  de  Fembarras  dans  lequel  nous  nous  trouvions  vis-a-vis  de 
FEmpereur.  Nous  attendions  de  grands  secours  de  lui;  nous  avions 
la  guerre  sur  les  bras,  et  Fon  craignoit  qu'il  ne  nous  plantat  la.  A  la 
yerile,  quoique  je  Faie  pousse  a  agir,  si  j'avois  etó  ici,  les  choses  se 
seroient  faites  differemment.  J"ai  meme  par  ma  correspondance  di- 
minue  Fimpression  trop  avantageuse  qu"a  fait  ici  la  dćclaration  de 
FEmpereur.  de  vouloir  agir  de  toutes  ses  forces;  car  j'ai  represente 
que  ce  netoit  qu'une  facon  de  parler,  puisqu"il  ne  pouvoit  pas  faire 
auirement,  n'ayant  pas  de  flotte  pour  occuper  celle  des  Turcs,  et 
s'exposant.  en  nous  dormant  un  corps  auxiliaire,  a  voir  ses  vastes 
frontieres  envahies  par  les  forces  ottomanes.  Au  reste  je  crois  que 
son  peu  de  succes  le  degoutera  a  Favenir  de  la  guerre  qu1il  a  cru 
plus  facile  et  vous  n*avez  surement  rien  a  craindre  de  lui.  D'ailleurs 
nous  ne  Fassisterions  positivement  pas,  et  nos  engagemens  envers  lui 
n^utrepassent  point  la  defense  de  ses  possessions  actuelles.  Je  ne 
sais  reellement  pas  pourquoi  vous  nous  marquez  tant  de  mauvaise 
volontó.  On  vous  accuse  non  seulement  d'avoir  instigue  la  Porte, 
mais  vous  avez  pris  la  defense  du  Roi  de  Suede,  et  ce  qui  chagrine 
et  aigrit  bien  plus  Flmpćratrice,  ce  sont  les  affaires  de  Pologne.  Cette 
alliance  qui  vous  a  donnę  de  Fombrage  n'6toit  rien  du  tout  et  yous 
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nous  donnez  des  pillules  si  ameres  a  avaler.  Yous  demandez  la  sortie 
de  nos  troupes.  On  dćclare  que  les  vótres  marcheront  de  leur  cóte 
pour  couvrir  vos  frontieres  qui  assurćment  ne  courent  aucun  risąue 
de  peste  ou  d"autres  calamites.  Vos  minłstres  a  Varsovie  agissent 
directement  contrę  nous,  et  les  Polonois,  se  croyant  appuyes.  se  per- 
mettent  les  invectives  les  plus  grossieres.  Je  n'aprouve  au  reste  pas 
la  conduite  qu'ont  tenue  dans  ce  pays  nos  ambassadeurs  qui  tous, 
a  l'exception  du  prince  Wolkonsky,  se  sont  permis  des  duretćs  re- 
voltantes;  mais  le  ton  que  vos  ministres  y  emploient  a  notre  egard 
produit  ici  une  aigreur  qui  m'empeche  de  m'employer  efficacement  au 
rapprochement  des  deux  cours.  Agissez  noblement,  en  faisant  changerce 
ton  et  procurez-nous  la  paix.  Nous  serons  surement  reconnaissans«. 

Lui  ayant  replique:  »Pouvons-nous  faire  plus  pour  le  moment  que 
de  nous  employer  a  Constantinople  et  a  Stockholm  pour  y  preparer 
les  voies  a  une  satisfaction  qui  ne  nous  est  que  si  vaguement  con- 
nue  par  les  ouvertures  gćnerales  du  comte  Nesselrode*,  le  prince 
Potemkin  me  repondit  quon  atlendoit  le  retour  du  dernier  courrier 
envoye"  a  ce  ministre,  et  sans  s'expliqner  du  tout  sur  la  pacification 
avec  la  Porte,  ii  me  dit  relativement  a  celle  du  Nord:  >On  a  sans 
doute  songe"  au  retablissement  de  Fancienne  constitution  renversee 
par  la  rćvolution  de  1772.  mais  si.  comme  ii  paroit,  la  nation  suś- 
doise  ne  rćclame  pas  la  garantie  a  laquelle  nous  engage  la  paix  de 
Nystadt,  1'Impśratrice  ne  se  melera  point  du  gouvernement  interieur 
et  se  bornera  a  une  satisfaction  personnelle  qui  poarroit  consister 
dans  une  lettre  par  laquelle  S.  M.  Sućdoise  tćmoignoit  regretter  ses 
demarches  hostiles  en  priant  S.  M.  Imperiale  de  les  oublier«. 

Le  prince  Potemkin  me  dit  encore,  a  ce  sujet,  que  des  le  com- 
mencement  de  la  rupture  avec  la  Porte  ii  avoit  appris  que  la  Su&de 
y  intriguoit  et  qu'en  consecjuence  ii  avoit  ordonne,  pour  la  defense 
de  la  Finlande  russe,  des  mesures  qu'on  avoit  si  mai  executees  que 
dans  la  suitę  on  avoit  śtć  oblige  de  faire  venir  en  poste  des  regi- 
mens.  Cette  derniere  circonstance  est  dans  la  plus  exacte  verite. 

Lorsque  le  prince  me  fit  1'apologie  de  1'alliance  entre  les  deux 
cours  impśriales,  je  lui  objectois  qne  dans  la  campagne  passee  la 
neutralite  de  1'Autriche  auroit  ete  tout  aussi  utile,  si  non  plus.  a  la 
Russie  qu'une  participation  directe  de  1'Empereur  a  la  guerre.  J^joutai 
que,  si  a  l'avenir  ce  prince  rendoit  des  services  utiles,  ii  en  exigeroit 
toujours  une  rócompense  aux  depens  de  Yotre  Majeste  et  je  finis 
par  dire  que,   sans  vouloir  faire  de  comparaison  entre   Flmperatrice 
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Elisabeth  et  celle  cTaujourcThui  qui  etoit  certainement  a  tous  śgards 
au  dessus  de  sa  tante,  ii  pourroit  successivement  en  rćsulter  un 
systeme  pareil  a  celui  de  Tan  1756  :  a  quoi  le  prince  me  rśpliąua 
que,  malgre"  la  haine  personnelle  d'Elisabeth  contrę  le  feu  Roi,  la 
guerre  n'avoit  jamais  śtó  poussee  avec  beaucoup  de  vigueur  du  cóte" 
de  la  Russie.  Cette  digression  donna  encore  occasion  au  prince  Po- 
temkin  de  me  demander  si  1'on  ne  pouvoit  pas  faire  cesser  cette 
ancienne  animositć  entre  les  cours  de  Berlin  et  de  Vienne,  et  pour- 
quoi  on  travailloit  tant  contrę  cette  derniere  dans  1'intórieur  de  PAUe- 
magne.  Je  lui  rćpondis  que  toutes  nos  demarches  dans  PEmpire 
n'avoient  pour  but  que  la  protection  de  la  libertó  germanique,  qu'au 
reste  le  ton  entre  les  deux  plus  grandes  cours  d'AUemagne  śtoit  tres 
docent  et  ne  pouvoit  guere  §tre  plus  amical.  »Hó  bien,  mon  cher  baron, 
me  rśpliqua  le  prince,  n'est-il  pas  affligeant  pour  nous  que  vous  nous 
traitiez  moins  bien  que  la  cour  de  Vienne«.  Je  ne  remarque  ce  propos 
que  pour  observer  qu'avant  le  retour  du  prince  je  Pai  dśja  entendu 
tenir  a  bien  des  gens  . . . 

P.  S.  (Szyfr.)  Ayant  fait  quelques  observations  sur  les  transactions 
prćcśdentes  entre  Plmperatrice,  ii  fut  aussi  question  du  partage  de 
la  Pologne.  Je  remarquai  que  ce  partage  avoit  ćtć  moins  utile  aux 
deux  ćtats  allićs  qu'a  PAutriche,  que  PEmpereur  y  avoit  trop  gagne 
a  leur  dćtriment,  ce  qui  donna  occasion  au  prince  Potemkin  de  me 
repćter  un  ancien  propos  tenu  a  mon  prćdćcesseur, x  ii  y  a  plusieurs 
annees.  »Ah  oui,  me  dit  le  prince,  on  auroit  bien  mieux  fait  de  par- 
tager  le  tout  et  cela  se  pourroit  encore,  si  vous  nous  indiquiez,  ce 
qui  pourroit  vous  convenir.«  II  ne  me  parut  nullement  prudent  d'avoir 
Pair  de  saisir  avec  empressement  une  pareille  idće.  D'ailleurs  le  prince 
Potemkin  nomma  les  Polonois  dans  cette  conversation  des  gueux 
dont  ii  śtoit  bien  dćsagrćable  de  recevoir  des  injures,  le  Roi  de  Suede 
un  amadis  ...  et  la  cour  de  Vienne  une  cour  singuliere,   remplie  de 

1  Traktat  Elżbiety  z  Maryą  Teresą. 

2  Górtz  Eustachy  Jan,  hr.,  ur.  1737,  um.  1821;  byl  30  lat  w  służbie  dyploma- 
tycznej; w  r.  1778  podczas  bawarskiej  wojny  sukcesyjnej  pozyskał  zaufanie  Fry- 
deryka II  i  został  powołany  do  Berlina;  w  r.  1779  mianowany  posłem  w  Peters- 
burgu, gdzie  został  aż  do  r.  1786;  zaraz  potem  posłany  do  Holandyi  w  trudnej 
chwili;  od  r.  1787  przez  długi  czas  poseł  na  Sejmie  Rzeszy  we  Frankfurcie, 
brał  udział  jako  zastępca  elektora  w  wyborze  cesarzy,  był  na  kongresie  w  Rastadt. 
Umarł  w  późnym  wieku.  Por.  Górtz,  Historische  und  politische  Denkwiirdig- 
keiten,  2  tomy,  Stuttgart  u.  Tubingen  1827/28. 
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politiąue  italienne.  L'entretien  que  le  prince  Potemkin  a  eu  avec  moi, 
et  les  tśmoignages  qu'il  a  donnes  de  sa  bonne  volonte  tant  a  moi 
qu'au  Sr.  Whitworth  prouvent  peut-elre  sa  comiction  des  nićnage- 
ments  dus  a  nos  deux  cours  et  le  desir  de  les  amadouer.  Le  dernier 
sentiment  a  dicte  sans  doute  les  dernieres  ouvertures  faites  au  mi- 
nistere  de  V.  M.  par  le  comte  de  Nesselrode.  J"ai  lieu  de  croire  qu'elles 
ont  ćte  conseillees  par  le  Sr.  Momonow  qui  ne  laisse  pas  de  jouir 
encore  d'un  certain  credit,  quoiqu,on  le  croit  a  la  veiile  de  ceder 
ses  fonctions  a  quelque  jeune  homme  plus  frais.  II  seroit  a  souhaiter 
que  1'arrangement  a  1'egard  de  ce  favori  fut  reellement  effectue.  et 
qu'il  fut  effectivement  destine,  comme  Ton  croit  et  le  voudroit  le 
prince  Potemkin,  a  remplacer  le  comte  Besborodko.  Le  prince  doit 
avoir  amćnś  un  homme  tres  propre  a  bien  relever  le  Sr.  Momonow, 
et  on  dit  qu'il  s'en  trouve  egalement  un  chez  le  commissaire  generał 
Potemkin,  cousin  du  prince.  Je  ne  sais  si  c'est  l'un  des  deux  can- 
didats  que  le  grand  ecuyer  a  mis  tres  decemment  en  avant  a  sa 
fetę,  pour  le  faire  remarquer  a  1'Impćratrice;  au  moins  je  n"ai  pas 
vu  avant  le  retour  du  prince  Potemkin  le  jeune  homme  qui  s'est 
produit  hier.  Cest  un  officier  de  chevaux  legers  d'une  familie  peu 
connue,  quoique  relevśe  par  le  titre  de  prince.  Ce  n'est  pas  a  moi- 
seul  que  le  prince  Potemkin  s'est  plaint  qu"on  l'avoit  accusś,  comme 
śtant  venu  pour  tout  bouleverser.  J'ai  appris  que  s'ćtant  expliquć  de 
la  meme  manierę  envers  quelque  autre,  ii  a  ajoutś  qu'il  n'osoit  pas 
brusquer  Tlmperatrice,  mais  dans  une  chose  ii  avoit  deja  róussi  a  la 
faire  changer  d'idee,  en  la  voyant  d'abord  venir  et  la  laissant  parler, 
apres  quoi  ii  avoit  employe  avec  succes  ses  representations.  Je  sup- 
pose  que  cette  confidence  est  relative  aux  affaires  de  Suede  sur  les- 
quelles  je  sais  que  le  prince  Potemkin  a  dit  que  Tlmperatrice  devant 
a  la  nation  suedoise  d'avoir  arrete  le  Roi,  au  moment  ou  ii  auroit 
pu  avoir  du  succes  contrę  la  Russie,  ne  devoit  absolument  rien  faire 
de  prejudiciable  a  cette  meme  nation. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  159  K.  L. 

139.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  27  U.  1789. 

...  Je  ne  mets  aucun  prix  a  cette  piece, l  quelque   polie   que  la 

tournure  en  soit,  et  je  suis  persuade  qu'elle  n'a  śtś  donnee  que  pour 

1  Nota  rosyjska  z  d.  12  II.  1789,  por.  nr.  4. 


182  1789.  IŁ  140. 

gagner  du  tems  et  pour  voir  leffet  des  intrigues  quon  fait  jouer  en 
Turąuie,  en  Suede  et  en  Angleterre.  Comme  cependant  le  prince 
Potemkin  doit  £tre  arrive  a  Pćtersbourg,  j'attendrai  encore  un  petit 
espace  de  tems  pour  voir  s'il  veut  ou  s'il  peut  entierement  changer 
de  systeme  de  la  Russie,  pour  se  dćtacher  de  Falbance  de  FEmpe- 
reur  qui  est  sur  le  point  d'expirer  et  s'allier  uniąuement  avec  l'An- 
gleterre  et  moi.  Vous  redoublerez  donc  votre  żele  et  vos  soins .... 
Je  sais  qne  le  prince  Potemkin  a  ćcrit  au  comte  Branicki  qu'il  alloit 
a  Pćtersbourg,  pour  faire  la  paix  avec  la  Porte,  la  Suede  et  la  Prusse, 
et  qu'il  lui  garantissoit  que  je  ne  ferois  pas  la  guerre   pour  la  Po- 

logne.    Cest   prendre   un   ton  fort   leger, ii   croit  m'avoir  a  bon 

marche"  pour  des  mśnaces  ou  pour  des  illusions  en  quoi  ii  se  trom- 
pera  lourdement.  Je  ne  diffćrerai  plus  longtems  a  me  mettre  avec  la 
cour  de  Russie  sur  un  pied  sur  et  certain.  II  faudra  bientót  renou- 
veler  et  constater  la  neutralitć  du  Danemarc.  Le  Roi  de  Suede  est 
maitre  du  gros  de  la  nation  et  de  la  dietę  et  souhaite  plutót  de 
continuer  la  guerre  que  de  la  finir . . .  Les  deux  tiers  de  la  nation 
polonoise  sont  prets  a  monter  a  cheval  contrę  les  Russes  et  implorent 
mon  intervention  et  appui,  pour  les  chasser  de  la  Pologne.  La  Porte, 
malgre"  la  prise  d'Oczakow.  est  toute  dćterminće  a  continuer  la  guerre. 
Le  gouvernement  anglois  reprendra  bientót  son  activite\  Les  troubles 
de  la  France  augmentent  plutót  qu'ils  ne  diminuent . . .  Aussi  ii  y  a 
peu  de  chances  favorables  pour  les  deux  cours  impóriales,  et  je  crois 
pouvoir  a  la  fin  exiger  de  la  cour  de  Russie  quelle  renonce  a  ce 
ton  ćquivoque  et  qu'elle  prenne  un  parti  dćcisif  avec  moi  de  ma- 
nierę ou  d'autre. 

Finckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  XI.  Russland  127  A. 

140.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersbourg  27  (16)  II.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  S'il  est  vrai . . .  que  le  comte  de  Sćgur  n'est  point 
encore  entre  dans  le  cabinet  du  prince  Potemkin,  ii  est  toujours 
assez  remarquable  que  ce  vezir  russe  m'ait  assigne  une  conference 
qui  n'a  pu  rester  secrete,  parce  qu'il  s'est  rendu  a  sa  maison  des 
gardes  a  cheval  accompagnś  de  sa  suitę  ordinaire  qui,  śtant  entrće 
avec  lui  dans  la  salle  ou  je  1'attendois,  m'a  vu  et  ne  s'en  cachera 
pas.  En  relisant  ma  dćpeche  d'hier  que  j'ai  śtó  obligó  d'ścrire  fort 
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a  la  hate,  je  nrapercois  que  j*y  ai  oublie  deux  propos  fort  remar- 
ąuables  du  prince  Potemkin.  En  parlant  des  affaires  de  Pologne  avec 
assez  de  vivacitś:  »si  Ton  avoit  pu  prevoir  cette  tournure,  j'aurois  pu 
en  tres  peu  de  tems  ruiner  tous  ces  inessieurs«,  je  ne  crus  pas  devoir 
demander  au  prince  Potemkin  une  explication  plus  particuliere  a  ce 
sujet  qui  un  moment  avant.  en  me  parlant  de  la  guerre  des  Turcs 
m'avoit  dit:  »nous  y  songions  si  peu  que  je  n'avois  sur  la  frontiere 
que  100 1  cosaąues  et  200  hommes  de  garnison  dans  Kinbourn«. 

Lorsqu*il  fut  question  dans  notre  entretien  des  insinuations  con- 
tinuelles  des  Autrichiens  sur  les  desseins  de  V.  M.,  le  prince  me  dit: 
»ils  ont  un  argument  assez  plausible  en  vous  en  supposant  du  cóte 
de  la  Pologne,  parce  qu*ils  disent  que  c'est  de  ce  seul  cóte  que  vous 
pouvez  faire  des  acquisitions,  sans  vous  attirer  dabord  une  guerre- 
II  est  arrive  un  courrier  nouvellement  du  Sr.  de  Simolin2  de  Paris, 
un  autre  de  lambassadeur  de  Russie  a  Yienne 3  et  un  autre  expediś 
de  la  au  comte  de  Cobenzl.  L'envoi  de  ces  deux  courriers  pourroit 
§tre  relatif  aux  nćgociations  de  1'Espagne.  Deux  jours  apres  TarriYĆe 
du  courrier  espagnol  le  chevalier  de  Galvez  a  fait  une  simple  visite 
au  vicechancelier  qui  l'a  fait  entrer  dans  son  cabinet  et  lui  a  debite 
beaucoup  de  compliments  sur  les  temoignages  d'amitie  de  Sa  Majeste* 
Catholiąue.  Malgre  le  ton  pacifique  qu*on  prend  ici,  en  parlant  de  la 
Suede,  les  preparatifs,  qui  se  font  pour  un  moment  de  galeres  et  de 
batiments  plats,  indiquent  le  projet  de  ruiner  Swebourg  le  printems 
prochain. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  159  K.  L.  i  R.  Xl,  Russland  127  A. 
Odmiany  tekstu  są  drobne,  prawie  czysto  stylistyczne. 

141.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  2  III.  1789. 

. . .  J'attends  avec  impatience  d"apprendre  comment  le  prince  Po- 
temkin vous  aura  recu  . . .   S*il  vous  fait   des   reproches   sur  ce  que 

1  700  cosaąues.  R.  XI,  Russland  127  A. 

2  Simolin  Iwan  Matwiewicz,  dyplomata  rosyjski,  naprzód  w  Kopenhandze, 
w  r.  1757  we  Wiedniu;  w  r.  1774  w  Sztokholmie  po  Ostermanie;  w  r.  1779 
w  Londynie;  w  r.  1781  po  Bariatyńskim,  minister  pełnomocny  w  Paryżu  az  do 
r.  1792.  Umarł  za  Pawła. 

3  Golicin  Dymitr  Michajłowicz.  książę,  ur.  1721.  um.  1798;  kamerjunker  na 
dworze  cesarzowej  Elżbiety,  po  śmierci  Bestużewa-Rjumina  w  r.  1760  charge 
d'affaires  w  Paryżu;  w  r.  1761  poseł  we  Wiedniu,  gdzie  został  aż  do  r.  1792. 
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j'ai  fait ...  a  1 egard  de  la  Suede  et  de  la  Pologne,  ii  ne  vous  sera 
pas  difficile  d'y  repondre  et  de  lui  faire  voir  que  j'y  ai  śte  force  par 
la  conduite  de  la  cour  de  Russie  envers  moi  et  par  mes  interets 
majeurs  qu*on  a  entierement  sacrifies  a  d'autres  liaisons.  qu'il  ne 
dependoit  que  de  1'Imperatrice  de  renouveler  celles  qui  ont  si  heu- 
reusement  et  si  longtems  subsiste"  entre  la  Prusse  et  la  Russie  aux- 
cnielles  1'Angleterre  et  la  Hollande  veulent  acceder,  mais  qu'il  falloit 
que  1'alliance  et  1'amittó  soit  entiere  et  exclusive  sans  un  partage 
toujours  equivoque  . . . 

Si1  le  prince  Potemkin  voudroit  vous  faire  valoir  que  1'Impera- 
trice  a  accepte  mes  bons  offices,  ...  ii  ne  vous  sera  pas  difficile  de 
lui  faire  comprendre  que  ce  n'est  que  par  manierę  d'acquit  et  pour 
gagner  du  temps  et  que  je  n'ignorois  pas  que  Plmperatrice  donnoit 
a  cet  egard  sa  confiance  principalement  aux  deux  cours  de  Bourbon. 
S'il  veut  vous  entamer  et  vous  approfondir  sur  ma  conduite  futurę 
a  Fegard  des  affaires  de  Pologne,  vous  pouvez  lui  faire  entendre 
qu'elle  dependroit  de  celle  que  Plmperatrice  tiendroit  a  mon  egard 
et  de  son  retour  entier  a  la  Prusse . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

142.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  3  III.  (20  II.)  1789. 
(Szyfr.)  . .  .  Les  depenses  enormes  qu'occasionne  la  continuation  de 
la  guerre  ont  cause  une  nouvelle  augmentation  dans  la  fabrication 
des  billets  de  banque,  et  l'excessive  rarete  de  cuivre  doit  necessaire- 
ment  faire  supposer  que  des  particuliers  riches,  prevoyant  une  ban- 
queroute,  en  ont  secretement  amasse  des  quantites  considerables. 
Cette  spćculation  pourroit  bien  avoir  ete  faite  par  le  procureur  ge- 
nśral  prince  Wiasemski 2  qui  d'ailleurs  s'est  toujours  applique  a  con- 
trarier  les  operations  de  la  banque.  On  soupconne  egalement  le  prince 
Potemkin  d'avoir  des  trćsors  en  cuivre  dans  ses  terres.  Depuis  son 
retour  a  Pśtersbourg  ii  fait  tres  assidument  sa  cour  a  Leurs  Altesses 

1  Następny  ustęp  został  dodany. 

8  Wiazemskij  Aleksander  Aleksiejewicz,  książę,  ur.  1727,  um.  1793;  służy? 
długi  czas  w  wojsku,  brał  udział  w  wojnie  siedmioletniej;  potem  w  służbie 
cywilnej  w  ministerstwie  spraw  wewnętrznych,  sprawiedliwości  i  finansów. 
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Imperiales  qui  de  leur  cóte  le  comblent  des  attentions  les  plus  mar- 
ąuees.  Le  lendemain  de  son  :-irrivee,  ii  eut  avec  le  Grand  Duc  un 
entretien  de  quelques  heures,  dans  leąuel  ce  prince  lui  a  temoigne 
son  attachement  pour  Tancienne  alliance  avec  la  Prusse,  et  sa  con- 
viction  de  1'utilite  de  ce  systeme  pour  la  Russie.  Celui  qui  m'a  fait 
part  de  cette  circonstance  croit  que  le  prince  Potemkin  pourroit  vou- 
loir  cooperer  au  retablissement  de  ce  systeme.  pour  captiver  la  bien- 
veillance  de  ttićritier  du  tróne,  mais  jusqu'ici  le  prince  Potemkin  s'est 
toujours  beaucoup  occupe  du  prśsent,  en  n'apprćhendant  guere  l'avenir. 
Je  crois  qu'a  1'heure  qu,il  est  les  intrigues  de  cour  et  meme  de  ruelle 
absorbent  principalement  son  attention.  Le  comte  de  Mamonow,  ayant 
quitte  son  ancien  appartement  pour  en  occuper  un  que  le  prince 
Potemkin  a  habite  autrefois,  on  ne  sait  pas  trop  encore  que  penser 
de  cette  translocation.  En  attendant  le  prince  Gorczakow  qu'on  voit 
destine  a  relever  le  comte  Mamonow  dans  ses  fonctions  les  plus 
pśnibles  de  sa  charge,  continue  a  se  mettre  en  avant  et  a  jouir  de  la 
protection  du  prince  Potemkin.  Quant  aux  intrigues.  employees  par  la 
cour  de  Russie  dans  les  pays  ćtrangers,  vous  avez  deja  vu,  Sire, 
par  mes  dćpeches  precćdentes,  que  les  notions  que  j'ai  pu  rćcueillir 
ici  s'accordent  avec  celles  que  vous  avez  recues  sur  les  machinations 
secretes  par  lesquelles  on  cherche  d'obtenir  une  paix  avec  la  Porte, 
sans  avoir  recours  a  Tinterrention  de  V.  M.  et  de  ses  allies.  Le  si- 
lence  que  le  prince  Potemkin  a  gardo  envers  moi  sur  la  pacification 
de  1'orient  est  une  nouvelle  preuve  de  1'attente  dans  laquelle  on  est 
sur  le  succes  des  propositions  faites  sourdement  a  la  Porte.  II  est 
impossible  de  connoitre  exactement  ces  propositions,  dont  on  soupconne 
que  pour  rśussir  d'autant  plus  facilement,  elles  ont  ete  fort  moderóes, 
et  que  rimpćratrice,  en  insistant  sur  la  conservation  de  la  Crimóe, 
a  renonce  au  vasselage  des  Georgiens.  On  parle  aussi  de  la  dśmo- 
lition  d'Oczakow,  soit  que  1'Imperatrice  veuille,  en  conservant  le  terri- 
toire,  se  contenter  des  places  fortes  qu'elle  a  de  1'autre  cóte  du  Liman, 
ou  que  S.  M.  Impćriale  pour  d'autant  mieux  faciliter  la  paix  veuille 
m6me  restituer  sa  conquśte. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

143.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  6  III.  1789. 

. . .  J'ai  vu  que  le  prince  Potemkin  vous  a  a  la  verite  accueilli  d'une 

manierę  prśvenante . . .  vous  trouverez  1'occasion . . .  pour  vous  expliquer 
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avec  lui  d'une  manierę  claire   et  precise   et   par   laąuelle   je   puisse 

juger   s'il  y  a  moyen  de  renouer  avec  FImperatrice  de  Russie  et  de 

rćtablir  les  anciennes  liaisons  exclusives  ou  si  elle  veut  continuer  ses 

liaisons  ćtroites  avec  1'Empereur  et  tacher   de  m'amuser.   Les  Polo- 

nois  veulent  lui  deraander  Fevacuation  absolue  de  la  Pologne  et  me 

pressent  de  soutenir  leur  reclamation  par  une  intervention  vigoureuse. 

Je  traine  encore  de  prendre    un   parti  la-dessus,  jusqu'a   ce   que  je 

vois    s'il   y   a   encore  quelque   espćrance   de   renouer  avec   la   cour 

de  Russie,  mais  dans  le  cas  contraire,  je  saurois  prendre  mon  parti, 

quoiqu'il  en  arrive. 

Finckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

144.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  9  III.  1789. 

...  Je  juge . .  -1  que  le  prince  Potemkin  n'est  pas  a  la  vóritś  porto 
pour  le  systeme  de  FEmpereur,  qu'il  voudroit  le  renverser  et  y  sub- 
stituer  le  nótre,  mais  qu'il  ne  s'en  occupe  que  par  manierę  d'acquit, 
qu,il  n'est  pas  sur  de  son  fait  et  de  la  superioritó  de  son  crśdit  pour 
Femporter  sur  celui  du  parti  opposć  et  sur  la  yanitć  et  les  preven- 
tions  de  FImpćratrice,  que  d^illeurs  ii  suppose  que  je  voudrois  suivre 
et  soutenir  le  systeme  et  les  intśrets  de  FImperatrice  en  Pologne, 
comme  autrefois  et  y  jouer  un  role  subalterne.  Mais  ce  tems  est 
passś,  la  Prusse  ne  peut  plus  suivre  le  char  de  la  Russie,  elle  ne 
peut  plus  voir  la  Russie  flotter  entre  la  Prusse  et  FAutriche;  ii  faut 
que  la  Russie  retourne  entierement  a  son  ancien  et  bon  systeme  avec 
la  Prusse  et  FAngleterre  et  abandonne  celui  de  FEmpereur,  ou  si 
elle  veut  en  móme  tems  conserver  celui-ci,  ii  n'est  pas  possible  de 
concilier  nos  intćróts.  mais  ii  faut  que  chaque  parti  aille  son  chemin 
d'ou  ii  ne  peut  sans  doute  rćsulter  qu'une  scission  ou  peut-śtre  mśme 
une  guerre  gćnćrale.  Je  ne  sais  pas  comment  la  cour  de  Russie  peut 
attendre  une  rćponse  de  ma  part  sur  sa  derniere  notę  verbale  qui 
ćtoit  tout-a-fait  insignifiante król  uczynił,  co  mógł,  w  Konstan- 
tynopolu  i   Sztokholmie,    aby    dwory    te   pokojowo    usposobić;    Porta    nie 

mogła  jeszcze  odpowiedzieć  na  żądanie  wypuszczenia  Bułhakowa 

le  Roi  de  Suede  ne  veut  rien  entendre   d'une   lettre   d'excuse.   II  le 

1  Po  odbiorze  raportu  z  d.  24  (13)  II.  1789  o  rozmowie  z  Potemkinem,  nr.  138. 
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fera  encore  moins  a  present,  depuis  qu"il  a  operę  une  reYolution 
aussi  generale  et  heureuse  pour  lui  en  Suede.  On  croira  a  Petersbourg 
que  j'y  ai  participe  et  que  je  l*approuve.  Yous  pouvez  religieusement 
assurer  le  contraire,  et  que  j"ai  tres  fortement  dćconseillś  au  Roi  de 
Suede  son  parti  violent  et  toute  extension  de  sa  prerogative  prece- 
dente . . . 

Finc  kenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  127  A. 

145.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  13  III.   1789. 

J*approuve  parfaitement  le  discours l  que  vuus  avez  tenu  a  ce 
prince  (sc.  Potemkin).  La  reponse  que  le  prince  yous  a  donnee  fait 
voir  qu'il  nest  pas  mai  intentionne  pour  moi,  mais  qu"il  n*est  aucu- 
nement  decide  et  qu'il  ne  se  croit  nieme  pas  en  ćtat  de  faire  entiere- 
ment  changer  de  systeme  a  sa  cour  et  de  le  faire  revirer  vers  moi 
et  la  Grandę  Bretagne  . . . 

Quant  au  ton  de  mes  ministres  a  Varsovie.  dont  le  prince  Po- 
temkin s'est  plaint  envers  vous,  on  peut  aisement  prouver  le  contraire 
par  mes  declarations  qui  sont  concues.  je  crois.  avec  autant  de  mo- 
deration  que  de  decence.  quoique  la  verite  qui  y  est  exposee  ait 
peut-etre  blesse  Tamour-propre  de  riniperatrice.  L*alliance  qu'elle  fit 
proposer  a  la  Rćpublique  netoit  surement  pas  indififerente  pour  moi, 
mais  nrauroit  beaucoup  embarasse.  si  cette  grandę  armee  qu*elle  vou- 
loit  faire  former  en  Pologne  auroit  affecte  tant  ses  propres  interets 
que  les  miens,  et  son  alliance.  projettee  avec  la  Republique.  auroit 
mis  ou  la  Pologne  ou  la  Porte  dans  le  plus  grand  danger.  Enfin  je 
vois  que  tout  se  prśpare  pour  la  continuation  de  la  gnerre,  que  l'Im- 
peratrice  veut  faire  seule  la  paix  ou  la  guerre  avec  la  Porte  otto- 
mane,  sans  mon  intervention,  et  que  pour  la  Suede  elle  se  seroit  peut- 
6tre  contentee  dune  lettre  de  satisfaction  du  Roi  de  Suede,  mais  ce 
prince  ne  veut  pas  se  preter  a  cette  demarche  qu'il  regarde  comme 
humiliante  pour  lui . . .  ii  est  maitre  du  gros  de  la  nation. 

II  faut  voir  a  present  ce  que  Tlmperatrice  dira  a  cette  revo- 
lution .... 

J'approuve  beaucoup  que  selon  le  P.  S.  de  votre  dópeche . . . 2  yous 

1  Por.  nr.  138. 

2  Ibidem. 
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n'etes  pas  entrć  en  matiere  avec  le  prince  Potemkin  sur  le  propos 
vraisemblablement  insidieux1  qu'il  vous  a  tenu  sur  le  par- 
tage  de  la  Pologne  entiere; . . .  des  propos  vagues  du  prince  Potemkin 
qui  ne  font  que  confirmer  mon  opinion  qu'il  n'y  a  rien  de  reel  a  at- 
tendre  pour  le  prśsent  de  la  part  de  cet  ancien  favori . . . 

Finckcnstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

146.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  13  III.  1789. 

. . .  Mr.  Ewart  a  recu . . .  par  le  voyageur  anglois  des  lettres  de  Mr. 
Whitworth  qu'il  ufa  promis  de  vous  communiquer  et  qui  confirment, 
ce  qui  me  paroit  rósulter  des  depeches  prolixes  du  baron  de  Keller 
arrivćes  aujourd'hui,  qu'on  ne  peut  pas  attendre  im  revirement  du 
systeme  de  la  cour  de  Russie  par  le  prince  Potemkin. 

Je  crains  seulement  encore  que  la  Porte  ne  nous  manque  par  une 
paix  precipitee  a  cause  du  peu  de  confiance  qu'elle  marque  a  V.  M. 
selon  la  derniere  depeche  de  Diez,  mais  si  V.  M.  parvient  a  etre  stire 
de  ce  cótć  la  que  la  Porte  continue  la  guerre,  qu'elle  soit  heureuse? 
ou  malheureuse,  je  crois  que  V.  M.  pourra  et  doit  selon  ses  interels 
aller  en  avant  au  milieu  de  Fćtó  vers  la  recolte,  de  concert  avec 
1'Angleterre,  la  Suede,  la  Pologne  et  la  Porte,  pour  donner  la  loi  aux 
puissances  belligśrantes  et  pour  executer  quelque  grand  plan.  Vers 
ce  tems-la  tout  s'eclaircira  d'avantage.  11  s'agira  seulement  de  faire 
de  bons  preparatifs  d'avance. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

147.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  20  (9)  III.  1789. 

(Szyfr).  ...  A  la  conversation  que  j'eus  . . .  avec  le  vicechancelier 
succćda  un  entretien 2  sur  les  derniers  evenemens  arrives  en  Suede . . . 
Apres  m'avoir  lu  une  partie  d'un  rapport  tres  peu  detaillóe  que  le 
baron  Krtidener  a  envoyś  de  Copenhague  sur  les  scenes  qui  se  sont 

1  Słowa  te  zostały  dodane. 

s  Por.  protokoły  konferencyi  nr.  9  w  dziale  pierwszym. 
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passees  a  Stockholm  entre  le  18  et  20  fevrier,  le  comte  Osterman 
ajouta:  »Le  Roi  de  Suede  a  beau  dire  qu:il  abhorre  la  souverainete, 
en  Fexercant  d'une  manierę  aussi  violente,  et  sa  conduite  est  toute 
semblable  a  celle  de  Charles  XE,  mais  c'est  par  1'appui  dont  ii  s'est 
vantó  publiąuement  de  votre  part  qu'il  a  seduit  les  dśputes  des  trois 
ordres  inferieurs,  car  la  nation,  nous  le  savons  positivement,  n'est 
aucunement  portee  pour  la  guerre«.  Je  repondis,  Sire,  que  tres  eloigne' 
de  conseiller  au  Roi  de  Suede  aucune  mesure  violente,  vous  aviez 
prouvś  par  toutes  vos  dśmarches  votre  dśsir  du  rćtablissement  de 
la  paix  et  j'ajoutai  que  les  dispositions  favorables  de  la  majorite-  des 
Suśdois  pour  leur  Roi  me  paroissoient  devoir  principalement  śtre 
attribuees  a  l'attaque  separee  faite  par  le  Danemarc.  Alors  le  comte 
Osterman  me  rćpćta  que  le  Danemarc  ne  s'y  etoit  porto  ąuapres 
avoir  sollicitś  toutes  les  puissances  neutres  de  travailler  a  la  paix, 
Funiąue  but  de  cette  attaque.  et  qu'on  auroit  obtenu  sans  les  me- 
naces,  faites  de  la  part  de  Votre  Majestó  et  opposćes  aux  assurances 
antćrieurs  d'impartialite\  Ce  propos  souvent  rópćte-  ne  resta  pas  sans 
une  replique...  fondće  sur  des  argumens  puisśs,  Sire,  dans  les  in- 
structions  que  vous  m'avez  envoyśes  et  dans  la  naturę  des  choses; 
mais  j'ajoutai  comme  une  observation  historiąue  que  le  Roi  de  Suede 
auroit  probablement  eu  moins  beau  jeu,  si  1'armistice  eut  ćtć  accordó 
a  la  Finlande  au  moment  ou  cette  province  demandoit  1'assemblee 
des  Etats.  Nous  l'avons  refusć,  me  rśpondit  le  comte  Osterman  a  cause 
du  Danemarc  qui  craignoit  de  rester  exposś,  puisque  les  Suśdois 
insistoient  sur  la  librę  sortie  de  leur  flotte  du  port  de  Sveborg.  Je 
repliquai  que  le  Roi  de  Suede  n'auroit  probablement  songś  a  attaquer 
Copenhague,  mais  qu"en  cas  meme  qu'il  eut  pu  avoir  cette  intention, 
ii  en  auroit  ćtś  dśtourne  par  les  mśmes  puissances  qui  avoient  arróte 
les  hostilitós  du  Danemarc.  II  est  tres  sur  qu'au  commencement  de 
Tautomne  passo  les  sollicitations  pressantes  du  ministre  de  Danemarc 
ont  emp^chś  Farmistice  que  FImpóratrice  penchoit  a  accorder  a  la 
nation  suśdoise ...  Au  reste  le  vicechancelier,  en  continuant  a  me 
parler,  Sire,  de  vos  dśmarches  dans  le  Nord,  deriva  celles  qui  se  sont 
faites  vis-a-vis  du  Danemarc  du  ressentiment  de  Votre  Majeste  au 
sujet  de  Falbance  polonoise,  sur  laquelle  ainsi  que  sur  la  demande 
de  Fevacuation  du  territoire  de  la  Rćpublique,  ii  me  reitćra  tous  les 
anciens  propos  deja  si  souvent  rśpetćs.  Comme  ii  ajouta  aux  motifs 
de  Fopposition  que  la  Russie  rencontroit  de  la  part  de  la  Prusse  la 
jalousie  de  Falliance  subsistante  entre  les  deux  cours  impćriales,  je 
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rćpliąuai  que  la  substitution  de  celle  de  la  cour  de  Yienne  a  celle 
de  Yotre  Majestś  avoit  necessairement  change"  les  relations  reciproąues 
de  la  Prusse  et  de  la  Russie;  mais  j'observai  qu'il  avoit  dśpendu 
de  cette  derniere  de  renouveler  notre  ancien  traite  avant  son  expi- 
ration;  sur  quoi  le  comte  Osterman  m'interrompit  en  me  disant:  »con- 
venez  que  ce  n'en  etoit  pas  pour  nous  le  moment,  lorsque  1'Empereur 
se  disposoit  a  faire  la  guerre  pour  nous«.  Je  lui  rćpondis,  s'il  śtoit 
restć  neutre,  je  ne  vois  pas  ce  que  vous  en  auriez  souffert,  et  s'il 
peut  vous  etre  utile  dans  la  suitę,  ii  en  exigera  toujours  le  salaire 
a  nos  depens,  ce  qui  ne  peut  que  nous  inspirer  une  juste  defiance. 
Alors  le  vicechancelier  me  iepliqua:  »s'il  n'a  pas  eu  de  grands  succes, 
ii  a  au  moins  occupć  une  grandę  partie  des  forces  turques,  et  c'est. 
de  quoi  ii  se  plaint  assez,  mais  pour  tout  ce  qui  est  encore  a  venir, 
notre  conduite  passśe  doit  vous  rassurer,  et  1'Imperatrice  n'est  pas 
femme  a  se  laisser  entrainer  dans  des  vues  etrangeres  aux  siennes* ... 
V.  M.  voit  au  moins  par  ces  dćtails  que  le  style  de  la  cour  de 
Russie  n'a  point  encore  change"  envers  nous  et  nos  allies.  Quelque 
mecontent  qu*on  puisse  etre  de  FEmpereur,  je  ne  vois  encore  aucune 
probabilitś  qu'on  veuille  serieusement  se  d6tacher  de  lui.  Avant  les 
dernieres  nouvelles  de  Suede,  Fon  croyoit  merae  les  deux  cours  impć- 
riales  fermement  resolues  a  pousser  vigoureusement  la  guerre  contrę 
les  Turcs;  depuis  qu'on  craint  que  le  Roi  de  Suede  ne  se  rende 
souverain,  on  parle  de  n'agir  que  defensivement  contrę  la  Porte  et 
de  faire  de  grands  efforts  du  cóte  de  la  Finlande.  Depuis  quelque 
tems  dója  on  remarque  la  plus  grandę  activite"  dans  les  chantiers 
de  Petersbourg  ou  Ton  travaille  a  la  construction  des  galeres . . . 
Pour  le  marechal  Romanzoff  ii  est  probable  qu'au  lieu  du  comman- 
dement  generał  des  armśes,  employśes  contrę  les  Turcs,  ii  obtiendra 
sa  retraite  qui  se  combinera  avec  la  commission  ótendue  destinee 
au  prince  Potemkin.  soit  avec  le  titre  de  gćneralissime  ou  sans  cette 
denomination.  Cet  homme  extraordinaire  s'etant  beaucoup  occupe 
pendant  plusieurs  jours  de  differens  plans  de  la  Finlande  suedoise, 
on  a  ete  tentś  de  croire  qu'il  se  chargeroit  lui-meme  de  commander 
de  ce  cóte,  mais  quoique  les  officiers  de  sa  suitę  annoncent  conti- 
nuellement  son  dćpart  pour  le  sud,  ii  me  paroit  plus  probable  qu'il 
restera  a  Pśtersbourg  pour  tout  diriger  de  son  cabinet.  Les  ministres 
d'Autriche  et  de  France  le  talonnent  journellement  par  leurs  visites, 
dont  ii  se  plaint,  sans  cependant  les  empecher,  ce  qui  ne  seroit  pas 
difficile,  s'il  le  youloit  sćrieusement.  Le  comte  Mamonow  qui  jusqu'ici 
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est  reste  a  la  cour  sur  1'ancien  pied  est  selon  plusieurs  personnes 
destine  a  Femploi  de  vicechancelier  . .  . 

Je  viens  de  recevoir  des  eclaircissemens  sur  la  commission  qui 
a  effectivement  ete  donnee  au  prince  Potomkiń  par  une  ukase  de 
1'Iinperatrice.  Ce  marechal  vient  d'etre  nornme  commandant  generał 
des  deux  armees  clUkraine  et  de  Catharinoslaff  et  le  marechal  Ro- 
manzoff  se  retire  entierement  du  service  militaire . . . 

Selon  un  avis  que  je  n"ai  pas  encore  pu  bien  approfondir,  la  cour 
de  Russie  a  charge,  ii  y  a  quelque  tems.  son  ministre  de  Copen- 
hague  de  contredire  Taris  que  le  comte  Rernsdorff  avoit  dit  avoir 
recu  de  Rerlin  que  Flmperatrice  ne  demanderoit  pour  satisfaction  de 
la  part  du  Roi  de  Suede  qu"une  lettre  . . . 

P.  S.  (Szyfr.)  Un  paąuet  que  jadresse  aujourd*hui  au  comte  de 
Nesselrode  contient  une  lettre  1  du  Grand  Duc  de  Russie  pour  S.  M. 
II  y  a  quelque  tems  que  ce  prince  m'a  fait  demander.  avec  beau- 
coup  d'empressement,  si  je  ne  pouvois  lui  procurer  une  occasion  surę 
pour  Rerlin  et.  ii  a  d"abord  saisi  celle  du  courrier  espagnoL  Toutes 
les  circonstances  que  V.  M.  aura  trourees  dans  mes  rapports  et  sur- 
tout  le  commandement  generał  que  le  prince  Potemkin  s'est  fait 
donner.  proure  bien  que  depuis  son  retour  ii  n'a  travaille  que  pour 
lui-meme.  Le  coup  qu'il  rient  de  faire  est  d'autant  plus  adroit  qu'il 
le  met  a  meme  de  cacher  a  Flmperatrice  letat  defectueux  dans  le- 
quel  ii  a  laissee  1'armee  qu'il  a  commandee  pendant  la  campagne 
passee  et  qu"il  va  refondre  entierement  avec  celle  du  comte  Roman- 
zoff.  II  n*a  point  encore  paru  d*ukase  du  sćnat  pour  une  nouvelle 
lev^e  d'hommes;  mais  comme  les  affaires  des  recrues  se  traitent  de- 
puis quelque  tems  dans  le  conseil.  ii  se  peut  fort  bien  qu'on  ait 
envoye  des  ordres  secrets  dans  les  gouvernemens  et  a  juger  par  les 
recrues  qu'on  voit  arriver  journellement,  on  doit  beaucoup  se  res- 
sentir  d'une  diminution  de  population;  ces  nouveaux  soldats  deja 
harasses  par  les  longs  voyages  qu'ils  ont  a  faire  sont  souvent  tour- 
mentes  par  des  marches  inutiles.  Devant  se  rendre  aux  endroits  ou 
se  fait  la  distribution,  ils  doivent  se  rendre  de  la  a  plusieurs  cen- 
taines  de  verstes.  Ils  peuvent  servir  peut-gtre  contrę  les  Turcs,  mais 
ii  me  paroit  impossible  qu'ils  puissent  resister  contrę  des  troupes 
disciplinees;  aussi  le  prince  Potemkin  se  gardera-t-il  probablement  de 

1  Zobacz  niżej. 
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s'exposer  janiais  a  une  pareille  campagne;  mais  bien  des  gens  lui 
supposent  le  dessein  d'en  hazarder  une  seconde  contrę  les  Turcs  et 
lui  croient  1'ambition  de  vouloir  passer  le  Danube.  Dans  un  entretien 
que  le  Sr.  Whitworth  eut  hier  avec  le  prince  Potemkin,  celui-ci 
1'assure  qu'il  ótoit  toujours  dans  les  mśmes  sentimens  pour  le  rappro- 
chement  des  deux  cours.  II  ajouta  qu'il  śtoit  bien  facheux  de  devoir 
convenir  en  m§me  tems  que  FImpćratrice  de  son  cótó  ne  changeoit 
pas  de  sentimens,  mais  ii  finit  par  dire  que,  pour  peu  que  son  hu- 
meur  se  radoucit,  ii  ne  manqueroit  pas  d'en  profiter.  L'exorde  de  ce 
discours  et  Fambiguite  de  la  promesse  qui  le  termine  me  paroissent 
prouver  suffisamment  qu'on  ne  pourra  plus  rien  gagner  ici  par  la 
voie  des  nćgociations  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  159  K.  L. 

Paweł  I.  do  Fryderyka  Wilhelma  II.1 

Petersburg  12  (1)  III.  1789. 

Je  saisis  avec  empressement  toutes  les  occasions  ou  je  puis  re- 
nouveler  a  V.  M.  les  assurances  des  sentimens  que  je  lui  porte.  Le 
desir  de  pouvoir  le  faire  me  fait  bien  instamment  dćsirer  une  ca- 
thśgorie  de  chose  ou  ii  me  fut  entierement  librę  de  pouvoir  satis- 
faire...  mes  sentimens.  Queis  sont-ils...  ces  sentimens?  Ils  sont  per- 
sonnels  et  ils  ont  rapport  a  la  situation  politique,  j'ose  donc  former 
les  voeux  pour  qu'ils  puissent  se  trouver  a  Funisson  et,  sans  entrer 
en  aucune  discussion  politique  et  nfappuyant  sur  ce  qse  j'ai  pris  la 
liberte"  de  vous  dire  dans  mes  prćcśdentes,  j'en  appelle  a  vos  sen- 
timens en  vous  faisant  voir  les  miens.  Je  sais  en  plein  combien  ii 
nous  est  dślicat  de  parler  m6me  sur  ce  sujet,  mais  former  des  voeux 
que  nFinspirent  mes  sentimens,  vous  rechercher  en  tout  ceci  et  nous 
entendre  ne  peut  point  etre  condemnable,  bien  au  contraire,  peut  6tre 
util,  du  moins  ne  point  nuire.  Travaillez  au  bien...  comment  vous 
Favez  commence  dój  a  et  du  ressort  de  votre  coeur  et  je  m'y  repose 
en  y  comptant. 

Oryginał  własnoręczny  G.  St.  A.  F.  146  R.  Uwaga  króla  Fryderyka 
Wilhelma  II  ołówkiem:  de  souhaiter  que  dans  sa  position  poli- 
tique  ii  puisse  bientót  confirmer  les  assurances  d'amitie\ 

1  Podajemy   tu  z  korespondencyi   Pawła  z   Fryderykiem   Wilhelmem   II   list 
objaśniający  ich  wzajemny  stosunek.   Uwaga  króla  jest  szczerym  wyrazem  jego 
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148.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  24  (13)  III.  1789. 

(Szyfr.)  ...Ma  dep^che  d'aujourd'hui  sera  retrecie  par  le  tems 
que  m'ont  pris  des  visites  nćcessaires  chez  le  prince  Potemkin.  le 
vicechancelier  et  le  confident1  de  la  jeune  cour.  Ce  dernier  derant 
partir  pour  ses  terres,  j"ai  demande  a  qui  je  devrois  m'adresser  a  Fave- 
nir  pour  les  Communications  que  je  pourrois  avoir  a  faire  ou  a  re- 
cevoir.  Le  choix  etant  tombe"  sur  une  damę2  que  V.  M.  devinera 
aisement  et  qui  a  śte  soupconnee  autrefois  d'avoir  de  la  propension 
pour  le  systeme  autrichien.  cette  nomination.  en  prouvant  la  confiance 
illimitee  qui  regne  aujourd'hui  entre  le  Grand  Duc  et  la  Grandę  Du- 
chesse  de  Russie,  peut  aussi  indiquer  que  cette  princesse  donnę  une 
prćference  decidee  au  bon  systeme. 

Quant  au  prince  Potemkin,  j'ai  eu  bier  avec  lui  un  entretien  de 
pres  d'une  heure  dans  son  cabinet  ou  j'ai  menie  śte  introduit  en 
presence  du  farori  qui  nous  laissa  bientót  seuls.  Je  reserve,  Sire,  a  la 
poste  prochaine  les  details  de  cette  conversation  et  je  m'empresse 
aujourd^ui  de  vous  informer  que  j'ai  y  trouve  la  confirmation  d'une 
conjecture  occasionnee  dćja  par  quelques  propos  du  colonel  de  Ribeau- 
pierre.  Le  prince  Potemkin,  aujourd'hui  genśralissime  contrę  les  Turcs, 
a  peut-etre  Tambition  de  vouloir  passer  le  Danube,  comme  le  comte 
de  Romanzow  qu*il  vient  de  debarquer  et  que  1'Impśratrice  a  invite 
a  venir  ici,  en  disposant  de  son  commandement  surdit.  Ce  qu'il  y  a 
de  plus  sur,  c'est  que  le  prince  Potemkin  veut  avoir  lui-meme  Thon- 
neur  de  faire  la  paix,  et  qu'il  aura  pour  cet  effet  des  pleinpouvoirs 
fort  etendus.  En  parlant  de  la  pacification  et  des  points  prśalables, 
je  demandai  au  prince  Potemkin,  ce  qui  suivroit  Felargissement  du 
Sr.  Bulgakow,  si  V.  M.  1'obtenoit?  Alors,  me  repondit  le  prince  Po- 
temkin, je  partirai  avec  les  pleinpouvoirs  nćcessaires,  pour  faire  la 
paix,  pour  que  tous  les  autres  ne  s'en  melent  pas.  D'ailleurs  notre 
paix  sera  plus  aisee  a  faire  que  celle  de  1'Empereur.  J'observe  a  cette 

usposobienia  i  dążenia.  Przypuszczamy,  że  to  właśnie  list,  o  którym  Keller  wspo- 
minał. 

1  Nie  wiemy  z  pewnością,  kogo  Keller  ma  na  myśli,  prawdopodobnie  ks.  Ale- 
ksandra Kurakina,  przyjaciela  i  towarzysza  w.  ks.  Pawła.  W  jednym  z  później- 
szych listów  Huttel  o  nim  wspomina.  List  ten  z  maja  1790  podamy  niżej  (data 
nie  jest  ścisłej  oznaczona). 

2  Prawdopodobnie  hr.  Benkendorf.  Por.  nr.  127,  przypisek  5. 

Dembiński,  Źródła  I. 
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occasion  que,  quoique  le  prince  Potemkin  n'ait  point  dit  qu'il  ne  doit 
point  6tre  ąuestion  d'une  mćdiation  prussienne  et  angłoise,  je  crois 
bien  que  nous  somraes  compris  dans  le  nombre  de  ceux  qu'il  nomme 
ces  autres.  Au  reste.  ii  parut  ne  pas  trouver  rinconvenient  a  ce  que 
Sa  Majeste"  Imperiale  gardat  Choczim;  mais  ii  interpreta  comme  une 
chose  misę  en  avant  pour  beaucoup  en  rabattre  la  dćduction  distri- 
buće  en  Moldavie,  pour  prouver  les  droits  de  FAutriche  sur  cette 
principautó  et  sur  celle  de  Yalachie.  Quant  aux  avis  que  le  prince 
Potemkin  m'a  dit  avoir  de  la  Pologne  de  la  sensation  que  la  pertę 
d'Oczakow  avoit  faite  a  Constantinople,  ces  notions  s'accordent,  Sire7 
avec  celles  qae  j'ai  trouvees  dans  votre  derniere  apostille.  Cependant 
le  prince  Potemkin  affecta  de  ne  pas  s'inquieter  des  efforts  que  vou- 
droit  faire  la  Porte  et  ii  continua  par  m'exagśrer  ceux  qu'elle  avoit 
faits  1'annće  passće,  en  evaluant  a  40  mille  hommes  la  pertę  que  de 
son  cótó  seul  ii  avoit  cause  aux  Turcs.  A  cette  occasion  ii  se  dś- 
chaina.  en  termes  tres  peu  mśnagśs,  contrę  le  marquis  de  Lucchesini 
en  1'accusant  hautement  d'avoir  rćpandu  a  Varsovie  que  les  Russes 
avoient  śte"  battus  dans  le  Cuban  et,  en  faisant  entendre  qu'il  n'oublie- 
roit  jamais  cette  faussetć  insigne,  comme  ii  lui  plut  nommer  cette 
nouvelle  qu'on  se  dit  ici  a  1'oreille  depuis  quelques  jours.  Le  prince 
Potemkin  me  parła  aussi  de  la  mission  de  Sr.  Borcke 1  en  Suede  et 
me  fit  entrevoir  qu'on  lui  attribuoit  en  partie  la  tournure  que  les 
affaires  venoient  de  prendre  dans  ce  royaume,  sur  quoi  je  tachai  de 
le  dćtromper,  en  lui  citant  des  passages  entiers  des  dśpeches  de 
Berlin.  L'ćv6nement  arrivś  a  Stockholm  a  fait  ici  la  plus  grandę  sen- 
sation. Le  comte  d'0sterman  m'a  assure  qu'on  avoit  ici  la  nouvelle 
de  Finlande  que  tous  les  portes  limitrophes  avoient  non  seulement 
ćte  renforcćs,  mais  qu'il  y  avoit  des  troupes  en  marche.  On  ne  laisse 
pas  de  faire  śgalement  des  prśparatifs  du  cótś  de  la  Russie  et  les 
gardes  doivent  se  tenir  prótes  a  marcher  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96.  Russland  159  K.  L. 

149.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.2 

Berlin  27  III.  1789. 

Król  otrzymał   depeszę  z  d.   1 3  marca  o  usposobieniu    Impera- 

torowej le  contenu  ne  fait  que   confirmer   1'entótement  de  l'Im- 

1  Poseł  pruski  w  Sztokholmie. 

2  Reskrypt  ten  miał  być  wysłany  »express«. 
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pśratrice  pour  son  systeme  favori.  ses  prerentions  contrę  moi  et  le 
peu  (1'apparence  qu'il  y  a,  que  le  prince  Potemkin  voudra  et  pourra 
travailler  effieaceraent  pour  ramener  1'Impćratrice  aux  anciennes  liai- 
sons.  II  faut  donc  suivre  le  courant  et  prendre  des  mesures  que  les 
circonstances  et  les  conjectures  presentent  de  tout  cóte.  Dans  celte 
situation  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  mieux  que  d'ecarter  les  torts 
qn'on  voudroit  m'imputer  par  les  motifs  de  ma  conduite  qui  vous 
sont  suffisamment  connus  et  d'observer  avec  la  plus  grandę  atten- 
tion  tout  ce  qu'on  pourroit  machiner  ou  entreprendre  contrę  moi. 
Vous  tacherez  ...  de  procurer  toutes  les  informations  possibles  tou- 
chant  les  armemens.  Je  vous  envoie...  une  copie  de  la  notę  que  la 
dietę  de  Pologne  vient  de  faire  remettre  au  comte  de  Stackelberg 
pour  demander  de  nouveau  rśvacuation  entiere  de  la  Pologne... 

On  me  sollicite  beaucoup  d'appuyer  cette  notę  par  une  dćclara- 
tion  a  adresser  a  la  cour  de  Russie.  Je  veux  le  differer  encore  pour 
garder  tous  les  menagemens  possibles  et  pour  voir  Paccueil  que  la 
cour  de  Russie  fera  a  cette  notę.  J'ai  pourtant  fait  donner  une  re- 
ponse  au  prince  Czartoryskie  par  laquelle  j'ai  promis  a  la  Rćpublique 
d'appnyer  ses  principes  d'indćpendance  et  de  neutralile  en  cas  de 
besoin,  en  conformite"  de  la  declaration  que  j'ai  faite  au  comte  de 
Nesselrode  en  datę  du  6  dścembre.  Je  conseille  cependant  en  menie 
tems  aux  Etats  de  Pologne  d'user  de  modćration  eiwers  la  cour  de 
Russie  surtout  a  Tegard  des  magasins  qu'elle  a  en  Pologne.  Je  crois 
ainsi  dćtruire  par  les  faits  tous  les  desseins  sinistres  qu'on  nrimpute 
a  Pślersbourg  . . . 

Finckenslein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  Xl,  Russland  127  A. 

150.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  37  (16.)  III.   1789. 

(Szyfr.) ...  11  paroit . . . ł  que  le  ton  de  franchise  que  j'ai  pris  avec 
le  prince  Potemkin  ne  lui  dćploit  point,  puisqu'au  lieu  d'śviter  des 
entretiens  avec  moi.  ii  paroit  nieme  les  rechercher,  et  qu'il  me  tć- 
moigne  en  public  et  mćme  a  la  cour  des  attentions  que  je  n'attnbue 
pourtant  pas  a  mon  personnel,  mais  a  1'ambition  que  je  lui  suppose. 

1  Keller  wspomniał  o  rozmowach,  jakie  miał  z  Potemkinem,  mianowicie 
o  ostatniej,  którą  miał  w  myśl  reskryptu  z  d.  27  II.  1789.  Por.  nr.  140. 
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avec  beaucoup  de  vraisemblance,  de  vouloir  paroitre  en  liaison  avec 
V.  M.  Cet  honime  extraordinaire,  blasś  sur  tous  les  piaisirs  sensuels, 
n'est  avide  que  de  gloire,  et  ii  youdroit  en  reunir  en  sa  personne 
les  differents  genres  qui  oni  lllustre  les  plus  grands  gćnćraux  et  mi- 
nistres  qu'ait  eu  la  Russie  dans  ce  siecle.  A  Fhonneur  d'avoir  con- 
quis  Oczakow  ii  youdroit  joindre  celui  de  prendre  Bender,  passer  le 
Danube  et  de  faire  la  paix  avec  la  Porte.  Ce  dernier  objet  d'am- 
bition  que  je  soupconnois  dśja,  ii  y  a  quelque  tenis.  s'est  manifestś 
clairement  dans  notre  derniere  conversation  de  lundi  passś.  Soit  que 
Fćlargissement  du  Sr.  de  Bulgakow  facilite  le  commencement  des  ne- 
gociations,  soit  que  la  guerre  continue,  ii  est  ćgalement  probable  que 
le  prince  Potemkin  partira  avec  le  pleinpouvoir  de  faire  la  paix.  Je 
ne  crois  pas,  a  la  veritś,  qu'on  s'imagine  pouvoir  la  faire  sćparement 
de  1'Empereur,  mais  corame  ce  prince,  d'apres  son  habitude,  voudra 
se  stipuler  de  trop  grands  avantages,  ii  pourroit  bien  en  resulter 
entre  les  deux  cours  imperiales  un  mecontentement  qui  porteroit  celle 
d'ici  a  vouloir  se  rapprocher  de  V.  M.  et  de  FAngleterre  qu'on  ne 
se  flatte  plus  de  pouvoir  sćparer,  mais  qu'actuellement  on  dćsireroit 
de  pouvoir  combiner  avec  1'alliance  de  FAutriche,  ne  comptant  plus 
sur  cette  de  la  maison  de  Bourbon,  malgre  les  esperances  que  donnent 
encore  le  ministre  de  France  et  Fambassadeur  d'Autriche.  Avant-hier 
le  cointe  de  Mamonow  eut  un  long  entretien  avec  le  ministre  d'Angle- 
terre  qui  soupa  chez  lui.  tandis  que  la  porte  fut  fermee  au  comte 
de  Segur,  aux  dśpens  duquel  ils  s'amuserent  un  peu.  Le  favori,  Fayant 
beaucoup  blamć,  de  prendre  toujours  trop  sur  lui  en  avancant  trop, 
le  Sr.  Whitworth  dit  a  ce  sujet  que,  s'il  ne  róussissoit  pas,  ce  n'śtait 
pas  au  moins  faute  de  mouvement,  et  le  comte  de  Mamonow  rópliqua 
qu'il  s'en  donneroit  encore  beaucoup,  mais  que  ce  seroient  des  coups 
d'epće  dans  Feau,  que  les  liaisons  de  la  Russie  avec  FAngleterre 
ćtoient  trop  naturelles  pour  ne  pas  devoir  reprendre  le  dessus  et  qu'il 
śtoit  impossible  de  blamer  la  marche  de  cette  derniere,  quoique  sa 
conduite  blessat  Famour-propre  de  FImpćratrice.  II  se  servoit  meme 
des  expressions  suivantes:  » cette  manierę  n'est  pas  agrćable  sans 
doute,  mais  elle  est  peut-śtre  la  plus  sure«.  En  combinant  ce  dis- 
cours  du  favori  avec  ceux  que  m'a  tenu  le  comte  d'Osterman  a  la 
confórence  d'avant-hier,  ou  ii  m'a  fait  entrer  dans  son  cabinet  sous 
le  prótexte  d'une  affaire  particuliere,  ii  me  paroit  qu'on  sent  plus 
que  jamais  notre  importance.  Le  comte  d'Osterman  prit  un  ton  ex- 
trśmement  affectueux,   en   me  rćitćrant  ses  anciennes  assurances  du 
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prix  qne  llmperatrice  attachoit,  Sire,  a  votre  amitie  et  en  me  repe- 
tant  1'apologie  des  liaisons  contractees   par   cette   princesse   avec   la 
cour   de  Vienne,   sans  jamais   avoir   youIu    prejudicier  a  la   Prusse, 
dont  on  avoit  menage  les  interets:  en  reservant  expres~ement  le  main- 
tien  de  la  paix  de  Teschen.  Si  je  compare  tout  1'etalage  que  me  fit 
le  comte  ^Osterman  pour  me  prouYer  les  bonnes  intentions  de  llm- 
peratrice avec  toute.-;  les  insinuations  du  prince  Potemkin.  j'entrevois 
que  la  cour  de  Russie  en  voulant  effectivemenl  se  rapproeher  de  la 
Prusse   est  encore  tres  eloignee  de  se  detacher   de   celle   de  Yienne. 
Potemkin ,   apres  m'avoir  repetę   lundi  son  ancienne  ąuestion  s'il  n'y 
auroit  pas  moyen  de  faire  cesser   l'acharneraent    reciproąue   que  les 
cours   de  Berlin   et  de  Yienne    avoient,    1'une  contrę   1'autre.   ajouta: 
»J'ai  quelques  fois  de  singulieres  idees,   et   si  j"etois   1'Empereur,   je 
vous  jouerois  un  tour  qui  seroit  de  renoncer  a  la  dignitć   imperiale, 
pour  yous  óter  un  prćtexte  par  lequel  vous  excitez  contrę  1'Autriche 
tous  ces  princes  allemands  jalotts  de  la  liberte  germaniąne*.  Je  re- 
pondis  que  1'empire  derant  avoir  un  chef.   ii  pouvoit  nous  etre  egal 
qu'il  fut  de  la  maison   d'Autriche,   ponrni  qn'il  respectat  les  consti- 
tutions.  et  j'ajoutai  que  quoique  la  dignite  imperiale  ne  donnoit  pas 
d<  s  iwenus  considćrables,  elle  ne  laissoit  pas  de  tenir  a  coeur  a  cette 
maison  qui  avoit  reussi  souvent  i\  faire  de  ses  «iuerelles  particulie  e> 
des  guerres  de  Tempire.  et  je  fini?  par  observer  au  prince  Potemkin 
que.  si  1'Empereur  youloit  meme  renoncer  aux  honneurs  et  aux  avan- 
tages  de  la  couronne  imperiale,  ii  n*en  resteroit  pas  moins  archiduc 
d*Autriche.   roi  de  Bohemę.    d'Hongrie   et   de   Galicie,   et   notre   seul 
ennemi  naturel.  Le  prince  Potemkin  mobjecta  que  1'Empereur  devoit 
pour  toujours  renoncer  au  projet  de  ravoir  la  Silesie.  mais  je  rćpli- 
quai:   »qifil  ne  suffisoit  pas  qu'il  renoncat  a  ce  seul  projet.  mais  qu"ll 
pourroit  en  avoir  bien  d'autres<.   Cette   conversation   en  amena  une 
sur  la  position  de  TAutriche  dans  la  guerre    des    deux   cours   impś- 
riales  contrę  la  Porte.    Le   prince   Potemkin    ayant   fait  lui-meme  la 
comparaison  des  deserts  de  la  Bessarabie  avec  les  beaux  pays  voisins 
des  etats  de  la  domination  autrichienne,  je  lui  dis  qu'apres  les  suc~ 
ces  qu:il  venoit  d"avoir  c<»ntre  les  Turcs,  la  continuation  de  la  guerre 
ne  pourroit  etre  bien  avantageuse  qu'a  TEmpereur  qui  cependant  par 
sa  campagne  derniere  n'avoit  pas  acquis  de  grands  titres   pour   exi- 
ger  de  ces  alliśs  des  efforts  tendans  a  lui  procurer  un  agrandissement 
tót  ou  tard  nuisible  a  la  Russie.   Etant  entre  plus  en  detail  sur  les 
vues  qu'on  pourroit  supposer  a  la  cour  de  Yienne.  le  prince  Potemkin 
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m'objecta  que  Choczira  n'etant  que  six  werstes  de  la  Bukowina, 
n'ćtoit  guere  important,  et  pourroit  6tre  raso.  lout  comme  ii  seroit 
d'avis  qu'on  en  fit  autant  d'Oczako\v.  Quant  aux  desseins  manifestćs 
par  FEmpereur  sur  la  Moldavie  et  la  Yalachie,  le  prince  Poterakin 
me  dit:  »Quand  on  a  envie  d'une  chose,  on  fait  ordinairement  un  essai 
en  demandant  beaucoup  plus«.  Je  crus  au  reste,  pour  dścouvrir  les 
senlimens  du  prince  sur  la  conservation  d'Oczakovv.  devoir  le  com- 
pliraenier  sur  Fimportance  de  sa  conquete,  mais  ii  affecta  d'en  dimi- 
nuer  le  prix,  en  exagerant  en  inenie  tems  la  supćriorite  que  ses 
troupes  et  sa  flotte  avoient  eu  en  toute  occasion  sur  celles  des  Turcs. 
Au  reste  ii  me  parła  d'Oczakow  sur  un  ton  qui  prouve  bien  Finten- 
tion  de  garder  cette  place  ou,  je  sais  d'ailleurs.  que  FImperatrice 
veut  faire  construire  une  eglise  grecque,  dont  Farchitecte  Camćron 
a  ete  deja  oblige  de  faire  un  plan.  Le  prince  Potemkin  me  dit:  »cela 
ne  fail  qu'un  peu  reculer  les  Turcs  et  nous  delivra  d'un  repaire  de 
brigands  qui  incommodoient  beaucoup  nos  sujets,  car  d'ailleurs  nos 
anciennes  places  sont  les  meilleures  garantes  pour  nos  possessions«. 
Outre  les  40  mille  hommes  que  selon  le  prince  Potemkin  les  Turcs 
devoient  avoir  perdus  contrę  lui,  ii  se  vante  de  leur  avoir  dćtruit 
115  batimens  sur  mer,  et  ii  m'assura  que  les  ennemis  ne  pouvoient 
produire  que  45  tetes  russes ...  au  lieu  que  FEmpereur  avoit  indć- 
pendamment  des  tuśs  dans  les  combats,  perdu  au  dela  de  100  mille 
sujets.  Je  repondis  au  prince  Potemkin  que  FEmpereur  ne  manque- 
roit  pas  non  plus  de  faire  sonner  fort  haut  ces  pertes,  pour  exiger 
actuellement  des  dódommagemens,  et  pour  s'en  prevaloir  encore  dans 
la  suitę.  Aiors  le  prince  Potemkin  me  repliqua  qu'on  ne  pourroit 
jamais  demander  de  dedommagement  complet,  et  qu'en  gśnśral  nous 
ne  devrions  pas  nous  inquieter  des  liaisons  formćes  entre  les  deux 
cours  impćriales  en  raison  de  leur  position  vis-a-vis  de  la  Porte.  A 
me  rśpśta  aussi  le  propos  qu'il  m'a  dśja  tenu:  »cessez  de  nous  cha- 
griner  en  Pologne  et  procurez-nous  la  paix  pour  laquelle  nous  avons 
ac  'epte  vos  bons  offices;  nous  serons  surement  reconnaissans;«  a  quoi 
ii  ajouta:  »c'est  le  meilleur  moyen  de  nous  empecher  de  contracter 
d'autres  engagemens«.  Je  lui  repondis:  »apres  tout,  ce  que  nous  avons 
fait,  ne  sommes  nous  pas  dans  le  cas  d'attendre  de  votre  part  le 
retour  de  confiance  et  d'amitiś?  Nous  n'agissons  que  par  systeme  et 
non  par  animosite.  Si  de  pareils  motifs  nous  animoient,  nous  aurions 
eu  des  occasions  de  faire  plus  que  ce  qui  s'est  fait.  car  vous  pouvez 
vous  imaginer  qu'on  nous  demande  bien  d'avantage.  D'ailleurs,  nous 
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avons  suffisamment  temoigne  notre  dśsir  de  contribuer  a  la  paix,  et 
nous  nous  sommes  m6me  employćs,  pour  procurer  a  Flmpśratrice 
les  objets  d'une  satisfaction  prealable.  quelque  vaguement  qu'ils  nous 
fussent  connus,  et  relativement  a  la  pacification,  S.  M.  Imperiale  ait 
paru  accorder  bien  plus  de  confiance  aux  cours  de  Bourbon,  avec 
lesąuelles  a  śle  menie  q  uestion  de  liaisons  bien  plus  intimes«.  Le 
prince  Potemkin  me  rćpliqua:  »Nous  n'avons  fait  que  repondre  ami- 
calement  a  un  langage  obligeant,  et  quant  a  ces  alliances.  auxquelles 
vous  faites  allusion,  je  n'y  ai  jamais  compte.  et  j'ai  regarde"  tout  cela 
comme  de  belles  paroles«.  Alors  je  lui  dis  que.  bien  loin  de  le  croire 
capable  d'etre  la  dupę  de  la  souplesse  des  ministres  de  France  et 
d'Autriche.  j  etois  tres  persuade  qu'il  verroit  rutilite"  d'un  systórne? 
śtabli  avec  vous  et  les  puissances  raaritimes,  vos  allićes,  lesquelles 
pourroient,  ainsi  que  V.  M.,  rendre  les  plus  grands  senrices  a  la 
Russie.  Dans  ma  derniere  depeche  j'ai  dćja  rendu  ćompte  a  V.  M. 
des  insinuations  que  j'ai  cru  devoir  faire  au  prince  Potemkin  rela- 
tivement  aux  affaires  de  Suede.  11  me  dit  avec  quelque  vivacite, 
pourąuoi  le  Roi  de  Suede  prend-il  des  mesures  aussi  violentes  pour 
punir  la  nobles.se  des  retards  qu'il  l'accuse  d'avoir  mis  dans  l'exe- 
cution  des  moyens  d'une  dśfense  inutile,  parce  que  nous  en  voulons 
si  peu  a  la  Finlande  que,  si  on  suivoit  mes  idees,  nous  tirerions  de 
nwtre  part  de  ce  duchś  tous  les  habitans  qu'on  pourr  it  employer 
plus  utilement  ailleurs,  et  nous  ferions  une  barriere  impenetrable  non 
seulcment  ;iux  Suedois.  mais  au  diable  nieme.  Je  n'observais  rien  sur 
ce  projet  qui  caractśrise  si  bien  la  facon  de  voir  du  prince  Potemkin, 
mais  je  lui  dis  qu'il  ne  me  paroissoit  pas  surprenant  que  le  Roi  de 
Suede  crut  obtenir  une  paix  plus  honorable  en  se  mettant  en  śtat 
de  continuer  la  guerre  . . .  Le  prince  Potemkin  ne  me  repliqua  plus 
rien  et  garda  le  silence  sur  la  manierę  dont  1'lmperatrice  envisageoit 
les  changemens  faits  dans  la  constitution,  et  les  mesures  que  cette 
princesse  voudroit  opposer  aux  innovations  du  Roi  de  Suede.  Comme 
en  parlant  des  dśmarches  faites  de  votre  part,  Sire,  en  faveur  de  la 
Suede,  j'assurois  que  l'unique  but  en  avoit  ete"  de  maintenir  Pequi- 
libre  dans  le  Nord  et  que  V.  M.  n'en  attendoit  aucune  autre  utilitć, 
le  prince  Potemkin  dit  en  sourianl:  »mais  la  Pomeranie  suśdoise 
vous  conviendra«.  et  cependant  je  lui  repliąuois  qu'il  n'en  ćtoit  pas 
question  actuellement,  et  que.  si  jamais  on  pourroit  y  songer,  ii  me 
paroissoit  qu'on  devroit  toujours  porter  en  ligne  de  compte  certains 
menagemens  que  dicloit  a  la  Suede   la  crałnte  de  perdre  cette  pro- 
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vince,  et  qui  pourroient  cesser,  si  elle  śtoit  une  fois  cćdee  a  la  Prusse. 
Dans  la  situation  actuelle  des  choses  entre  la  Russie  et  la  Suede, 
reciproąuement  aigries  l'une  contrę  1'autre,  et  dans  la  supposition, 
Sire,  qu'il  conviendra  a  vos  interets  que  leur  possessions  restent  dans 
1'ćtat  antćrieur  a  la  rupture,  je  vois  tant  aussi  peu,  comment  leur 
racommodement  seroit  possible  sans  votre  intervention  que  comment 
elles  oseroient  la  rejetter.  Par  le  service  qu'avec  la  cour  de  Londres 
vous  avez  rendu  a  celle  de  Suede  en  arretant  les  hostilitćs  du  Da- 
nemarc,  V.  M.  a  acquis  un  titre  pour  engager  S.  M.  Suedoise  a  se 
preter  a  des  vues  pacifiques,  et  V.  M.  a  śgalement  avec  ses  alliós  les 
meilleurs  moyens  pour  dćterminer  1'Imperatrice  a  se  conformer  a  un 
plan  aussi  bienfaisant  pour  1'humanitó  en  gćnćral  que  particuliere- 
ment  utile  a  la  tranquillite"  du  Nord.  Le  Roi  de  Suede  doit  songer 
que  les  dispositions  favorables  par  lesquelles  sa  nation  lui  prśpare 
les  moyens  de  faire  une  seconde  campagne,  pourront  ne  pas  etre 
ćgalement  pour  une  troisieme  et  devroit  sans  doute  borner  son  am- 
bition  a  se  tirer  honorablement  d'un  mauvais  pas  fait  avec  beaucoup 
de  precipitation.  et  Flmperatrice  qui  a  si  souvent  dśclaróe  ne  pas 
vouloir  faire  de  conquete  sur  la  Suede,  ne  sauroit  disconvenir  de 
1'inutilitć  de  la  guerre,  des  qu'elle  trouveroit  les  moyens  de  la  ter- 
miner  d'une  manierę  qui  ne  porte  pas  prćjudiee  a  son  honneur.  Les 
succes  que  le  Roi  de  Suede  vient  d'avoir  dans  son  pays,  par  une 
suitę  des  fausses  mesures  du  conseil  de  Pćtersbourg,  doivent  engager 
Flmpćratrice  a  renoncer  aux  excuses  qu'elie  a  prśtendu  devoir  lui 
etre  faites,  mais  ii  me  semble  d'un  autre  cótć,  Sire,  que  vous  pourriez 
exiger  du  Roi  qu'en  termes  positifs  et  par  une  lettre  ostensible  ćcrite 
a  V.  M.  et  a  S.  M.  Britanique,  ii  temoignat  un  dćsir  sincere  de  re- 
tablir  la  paix.  Je  crois  qu'ensuite  V.  M.  en  communiquant  cette  lettre 
a  rimpćratrice  pourroit  demander  positivernent  qu'elle  sen  contentat, 
et  cette  double  proposition,  soutenue  par  des  demonstrations  vigou- 
reuses,  sera  peut-6tre  l'unique  moyen  de  dćterminer  en  faveur  de  la 
paix  les  irrśsolutions  ou  les  projets  entre  lesquels  les  esprits  des  deux 
souverains  belligśrans  flottent  continuellemement.  Les  demonstrations 
dont  je  parle  seront  siirement  le  meilleur  argument  a  employer 
aupres  de  1'Impóratrice  dont  Timagination  se  promet  toujours  des 
śvenemens  łavorables.  Cest  en  se  flattant  de  pareilles  illusions  qu'elle 
rśpond  fierement  a  ceux  qui  l'exhortent  a  la  paix:  »mais  je  ne  suis 
pas  encore  aussi  bas  que  le  Roi  de  Prusse  dans  la  guerre  de  sept 
ans,  et  ii  s'en  est  bien  tiró«.  Cet  echantillon  de  dialectique  est  sans 
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doute  suffisant  pour  se  convaincre  que  sur  une  tete  ainsi  montće 
tous  les  argumens  de  la  raison  n'agiront  pas  aussi  efficacement  que 
l'evidence  de  la  necessite.  Je  ne  crois  pas  non  plus,  Sire.  que  des 
demarches  vigoureuses  qui  dans  le  fonds  ne  tendroient  qu'au  vrai 
bien-etre  de  1'empire  puissent  vous  aliener  le  Grand  Duc,  dont  1'atta- 
chement  pour  le  bon  systeme  paroit  effectivement  augmente  depuis 
qu'il  a  vu  des  tćmoignages  de  la  grandę  fermete  avec  laquelle  V.  M. 
soutient  ses  principes;  mais  je  suis  aussi  oblige  de  rćpeter  que  ce 
prince  est  personnellement  si  pique  contrę  le  Roi  de  Suede  qu'il  dć- 
sire  beaucoup  le  retablissement  de  la  constitution  anterieure  a  celle 
de  1772  dont  je  ne  crois  pas  cependant  qu'elle  convienne  aux  vś- 
ritables  intśrets  d'aucune  puissance. 

P.  S.  (szyfr.)  II  y  a  quelque  tems  qu'on  a  ici  la  nouvelle  qu'un 
dśtachement  du  corps  de  Nerantschitz  poursuivant  des  deserteurs 
est  entre  dans  le  territoire  de  la  Pologne  d'ou  ii  a  śte"  econduit  par 
les  troupes  de  la  Rćpublique. l  Quant  aux  scenes  survenues  sur  un 
sujet  a  peu  pres  seinblable  dans  les  terres  du  prince  Potemkin  en 
Pologne,  ii  sera  deja  connu  a  V.  M.  que  la  cour  d'ici  a  pris  le  parti 
de  la  douceur  en  ordonnant  la  sortie  des  deux  escadrons  qui  ont 
occasionnć  des  plaintes,  dont  on  a  ordonne  d'examiner  1'objet.  Ce 
detachement  avoit  passś  les  frontieres  malgrś  une  dśclaration  śmanśe 
d'ici,  et  selon  laquelle  rimpśratrice  ne  vouloit  plus  faire  entrer  des 
troupes  dans  le  territoire  polonois.  II  est  probable  au  reste  que,  si 
1'essai  de  ces  deux  escadrons  avoit  reussi,  ils  auroient  ćte  suivies 
d'un  plus  grand  nombre.  Le  genćral  Muller  qui,  dans  1'absence  du 
prince  Potemkin,  commande  Parmće,  a  deja  envoye  ici  plusieurs 
courriers  qu'on  lui  reexpćdie  tres  lentement.  Le  marćchal  de  Ro- 
manzow  qui  a  ćtć  invitó  par  1'Impśratrice  a  venir  prendre  sa  place 
au  conseil  auroit  peut-etre  ćte  assez  tentś  de  se  rendre  a  cette  in- 
vitation,  pour  tacher  de  nuire  au  prince  Potemkin,  s'il  ne  devoit  pas 
craindre  lui-meme  les  reproches  quon  pourroit  lui  faire  sur  1'inaction 
dans  laquelle  ii  a  passe  tout  Tćte  dernier . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


1  Por.  nr.  115  i  następne. 
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151.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  30  III.  1789. 

...  Je  vois . .  .  qu'on  a  etś  fort  allarme" . . .  par  les  petites  escar- 
mouches  qui  se  sont  passćes  entre  les  troupes  polonoises  et  russes 
et  qui  indiąuent  une  opposition  dćcidśe  des  Polonois  contrę  le  sejour 
des  troupes  russes  . . .  Comrae  je  vois  qu'il  n'y  a  aucun  revirement 
sincere  a  esperer  du  cótć  de  la  cour  de  Russie  pour  la  Prusse  et 
pour  TAngleterre,  je  vais  me  concerter  avec  la  cour  d'Angleterre,  pour 
prondre  des  mesures  efficaces  et  conformes  a  nos  intćrels.  Si  Fon 
dobite  a  Pśtersbourg  que  j'aie  contribue  a  la  re>olution  arrivće  en 
Suede  par  mon  ministre,  le  Sr.  de  Borek,  vous  pouvez  le  contredire 
hardiment . . . 1  mon  principe  etant  que  les  puissances  ćtrangeres  ne 
doivent  pas  se  meler  des  affaires  intćrieures  et  domestiques  de  ce 
royaume . . . 

Fincken  stein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

152.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  3  IV.  1789. 

. .  J'y  ai  trouve  1'entretien 2  que  vous  avez  eu  avec  le  comte 
Osterman  et  j'approuve  parfaitement  les  rćponses  que  vous  lui  avez 
faites  sur  les  dolćances  nouveiles.  Vous  pouvez  dans  1'occasion  dire 
encore  que  je  faisois  tout  mon  possible  pour  engager  le  Roi  de  Suede 
par  les  representations  les  plus  śnergiąues  a  ne  pas  insister  sur  la 
nouvelle  constitution,  inais  a  songer  plutót  a  des  moyens  de  conci-' 
liation  pour  tranquiliser  autant  la  nation  que  les  puissances  ćtran- 
geres ...  Si  le  prince  Potemkin  est . . .  le  chef  des  forces  militaires 
de  la  Russie,  si  le  comte  de  Momonow,  son  client,  recoit  la  direction 
des  affaires  ćtrangeres,  ii  devoit  bien  lui  elre  possible  de  faire  gouter 
a  sa  souveraine  le  systeme  qui,  selon  son  propre  aveu,  convient  le 
plus  aux  vśritables  intóróts  de  la  monarchie  russe,  mais  ii  me  paroit 
clair  par  ses  tergiversations,  tani  envers  vous  qu'envers  le  Sr.  Whit- 

1  W  istocie  Borek  popierał  króla  szwedzkiego,  ale  Hertzberg  utrzymywał,  że 
poseł  przekroczył  swe  instrukeye,  jak  o  lem  świadczy  list  Hertzberga  do  Lucche 
sini'ego  z  tego  czasu. 

2  Por.  depeszę  z  d.  20  III.  1789,  nr.   147. 
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worth,  qu'il  ne  songe  pas  tant  a  ces  grands  interSts  de  sa  patrie 
quaux  siens  propres.  . . .  Quoiqu'il  en  soit.  ii  faut  que  je  suive  la 
grandę  marche  que  j'ai  commencee... 

Quant  aux  affaires  de  Pologne,  yous  savez  que  les  Etats  ont  fait 
reraettre  une  notę  au  comte  Stackelberg,  pour  demander  Fevacuation 
entiere  de  la  Pologne.  Ils  ont  demande  mon  appui  aupres  de  1'Ini- 
peratrice;  pour  mśnager  la  delicatesse  de  cette  princesse,  je  leur  ai 
conseillś  d'attendre  sa  rśponse ...  Je  crołs  que  tout  cela  doit  bien 
faire  preuve  de  ma  moderation  et  de  mon  menagement  pour  ne  pas 
heurter  les  interets  majeurs  de  la  Russie... 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

153.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  10  IV.  1789. 

. . .  Vous  avez  eu  un  entretien  l  tres  intćressant  avec  le  prince  Po- 
temkin;  ii  ne  vous  a  pas  cache  son  dessein  de  pousser  les  opśrations 
de  la  campagne  futurę  contrę  les  Turcs  avec  la  plus  grandę  vigueur 
jusqu  au  dela  du  Danube  et  de  tacher  de  faire  la  paix  avec  eux,  les 
armes  et  les  pleinpouvoirs  a  la  main . . .  sans  aucune  intenention  de 
puissances  mśdiatrices.  j'aurois  souhaite  que  vous  1'eussiez  serrć  -  un 
peu  sur  ce  point,  et  vous  pourrez.  si  vous  en  trouvez  encore  occa- 
sion,  lui  faire  entendre  que.  corame  la  Prusse  et  1'Angleterre  śtoient 
encore  disposśes  a  remplir  leurs  offres  amicales  de  contribuer  a  pro- 
curer  une  paix  honorable  a  la  Russie,  elles  devoient  naturellemcnt 
s'attendre  a  une  reciprocite  de  confiance,  d'autant  plus  que  leur  in- 
tór6t  et  leur  situation  ne  leur  permettoit  pas  d  etre  spectateurs  in- 
diffśrents  tant  de  la  guerre  presente  que  des  nćgociations  de  la  paix 

1  Por.  depeszę  z  d.  24  marca  1789,  nr.  148. 

2  Kellera  spotkał  zarzut,  że  zbyt  delikatnie  z  Potemkinem  rozmawia.  Wy- 
trawny agent  pruski,  Hiittel,  pisał  w  tej  mierze  do  Hertzberga:  ». .  .  J'aurois  de- 
sire  que  Mr.  de  Keller  Peut  (sc.  Potemkin)  pousse  davantage.  Une  lettre  parti- 
culiere  que  je  viens  de  recevoir  de  lui  m'explique,  pourąuoi  ii  ne  Pa  pas  fait 
11  m'y  dit :  »quand  je  m'entretiens  avec  le  prince,  je  ne  m'appesen- 
tis  sur  aucune  matiere,  des  qne  je  m'apercois  qu'elle  ne  1'amuse 
pas«.  II  me  semble  que  c'est  mettre  ce  personnage  trop  a  son  aise...  En  la 
suivant...  le  prince  ne  dira  jamais  que  ce  qu'il  voudra«.  R.  XI,  Russland  127  A. 
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qui  devoit  la  finir,  mais  leur  faisant  dśsirer  une  participation  certaine 
et  dćterminće.  Si  vous  tenez  un  pareil  langage  de  concert  avec  le 
Sr.  Whitworth  au  prince  Potemkin,  vous  pourrez  peut-etre  tirer  de 
lui  des  explieations  plus  claires  et  lui  faire  venir  des  idśes,  auxquelles 
sa  vanite  ne  lui  fait  pas  toujours  penser... 

Quant  aux  plaintes  que  le  prince  Potemkin  a  portśes  contrę  les 
Srs.  de  Lucchesini  et  de  Borek,   elles  sont  en   partie   frivoles   et   en 

partie  peu  fondćes  . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

154.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  U  IV.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Llnduction  l  la  plus  claire  et  la  plus  surę  ...  est  celle 
que  rimperatrice  n'est  encore  nullement  ebranlee  et  encore  moins  de- 
terminśe  a  abandonner  le  systeme  autrichien  et  a  retourner  au 
nótre;  que  les  deux  favoris, 2  quelque  bien  disposes  quils  puissent 
6tre,  n'osent  pas  encore  combattre  directement  le  premier  et  pro- 
poser  le  dernier.  mais  qu'on  veut . . .  m'endormir  par  des  procedśs 
doux  et  de  bonnes  paroles,  en  dissimulant  meme  de  ressentiment  de 
ce  que  j'ai  śte*  oblige  de  faire  contrę  la  Russie  en  Suede  et  en  Po- 
logne  et  qu  on  agace  et  flatte  TAngleterre  . .  . 

II  perce  en  mSme  tems  par  tous  leur  propos  que  le  prince  Po- 
temkin, se  voyant  a  la  tete  de  toutes  les  affaires  militaires  et.  civiles, 
veut  et  croit  pouvoir,  en  m'endormant,  faire  une  guerre  defensive 
contrę  la  Suede,  mais  la  pousser  avec  tant  de  vigueur  contrę  les 
Turcs  qu'il  se  flatte  de  les  pousser . . .  jusq'au  Danube  et  de  leur 
dicter  alors  une  paix  conforme  a  ses  vues  personnelles  et  a  sa  po- 
litique  tres  bizarre.  Si  tout  cela  lui  reussissoit,  ..  je  serois  alors 
avec  toutes  les  puissances  du  Nord  expose'  a  la  diserćtion  et  m^me 
au  ressentiment  de  la  cour  de  Russie . . . 

Vous  faites  fort  bien  de  menager  la  confiance  des  deux  favoris 
et  d'en  tirer  tous  les  partis  possibles  tant  pour  les  approfondir  que 
pour  les  ramener  peu  a  peu  a  votre  systeme.  Vous  pouvez  leur  faire 
entendre  adroitement,  mais  sans  me  compromettre  ąvec  les  Polonois, 

1  Po  otrzymaniu  raportu  z  d.  27  marca  1789.  Por.  nr.  150. 

2  Potemkin  i  Mamonow. 
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que  la  cour  de  Russie  auroit  vu.  par  la  derniere  reponse  que  j'ai 
fait  rernettre  au  prince  Czartoryski,  que  j'ai  tache  de  rnoderer  le 
mecontentement  de  la  nation  polonoise  contrę  la  Russie  et  de  sug- 
gerer  mSme  les  moyens  de  conciliation,  sans  profiter  de  1'occasion 
que  j'aurois  eu  d'augmenter  1'aigreur  et  1'animosite  des  Polonois, 
procede  amical  et  honnete  dont  les  ministres  russes  tachent  de  pro- 
fiter de  leur  cóte,  en  youlant  faire  croire  aux  Polonois  que  j  etois 
sur  le  point  de  me  reunir  avec  la  cour  de  Russie  et  de  les  aban- 
donner  a  son  ressentiment.  Vous  pouvez  aussi  faire  raloir,  dans  les 
occasions,  que  je  faisois  mon  possible  pour  ramener  le  Roi  de  Suede 
a  la  constitution  de  1772 . . .  Apres  avoir  modere  les  essors  du  Roi 
de  Suede  et  des  Polonois.  je  nrattendais  que  la  cour  de  Russie  se 
mit  avec  moi  sur  un  pied  sur  et  conforme  a  nos  interels  communs . . . 

Fi  nckenst  ein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

155.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  17  IV.  1789. 

(Szyfr.) ...  On  est  fort  inquiet  en  Pologne  touchant  une  rćvolte  des 
paysans  grecs  qu"on  craint  en  Ukrainę...  la  dietę  est  d'ailleurs  en 
agitation.  parce  que  le  comte  de  Stackelberg  lui  a  remis  une  nou- 
velle  notę  tendante  a  proposer  des  modifications  touchant  le  passage 
des  troupes  et  les  magasins.  On  n'en  a  pas  śtś  content  et  le  comte 
de  Stackelberg  en  a  donnę"  une  autre  sur  laquelle  on  nśgocie  encore. 
Je  fais  conseiller  aux  Polonois  d'ścouter  des  expediens;  ce  qui  devrait 
convaincre  la  cour  de  Russie  de  mes  intentions  pacifiques  et  ami- 
cales  et  qu'elle  me  fait  tort  en  naen  supposant  dautres. 

Fincken  stein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

156.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  27.  IV.  1789. 

(Szyfr.) . .  Les  Etats  de  la  dietę  de  Varsovie,  aussi  mecontents 
qu'effarouchćs  d'une  notę  que  le  comte  de  Stackelberg  leur  a  donnee 
au  sujet  du  passage  des  troupes  russes,  et  en  menie  tems  fort  allarmes 


206  1789.  II.  157 

des  decouvertes  qu'il  pretenden!  faire  de  tout  cóte  quo  la  Russie 
veut  leur  susciter  une  rerolte  generale  des  paysans  grecs,  ont  donnę" 
une  rśponse  dilatoire  au  comte  de  Stackelberg ...  et  demandent  en 
nieme  tems  avec  les  plus  fortes  instances  mon  intervention  aupres 
de  la  cour  de  Russie.  J'ai  fait  tout  mon  possible  pour  les  tranąuilliser 
aussi  que  pour  eviter  des  ćclats  entre  la  Russie  et  les  Polonois  et 
des  explications  desagreables  de  mon  cóte  avec  la  cour  de  Russie. 
II  seroit  cependant  fort  a  souhaiter  que  celle-ci  voulut  aussi  user  de 
plus  de  mśnagemens  envers  les  Polonois  et  ne  pas  inquieter  cette 
nation  tant  par  le  passage  inutile  des  troupes  russes.  Je  vous  fais 
cette  communication  prealable  a  fin  que,  pour  gagner  du  tems,  vous 
puissiez  en  faire  usage  dans  vos  conversations  avec  le  prince  Po- 
temkin  et  le  comte  d'Osterman,  pour  leur  prouver  ma  moderation 
et  mes  bonnes  intentions  pour  la  cour  de  Russie  nieme,  jusqua  ce 
que  je  vous  fasse  parvenir  des  instructions  plus  particulieres...  sur 
cette  matiere. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

157.  Fryderyk  Wilhelma  II.  do  Kellera. 

Berlin  1.  V.  1789. 

...  II  est  vrai  que  la  mort  de  TEmpereur  qui  continue  encore 
d^lre  probable ...  et  le  penchant  decide  de  ce  prince  et  de  son 
successeur  pour  une  paix  particuliere  avec  la  Porte,  seroient  des 
motifs  plus  que  suffisans  pour  porter  1'lmpśratrice  a  revirer  le  sy- 
steme.  mais  je  crois  que  sa  vanitś  ne  le  lui  permettra  pas,  surtout 
quand  elle  apprendra  les  demarches  que  je  fais  actuellement  avec 
les  deux  puissances  maritimes,  pour  engager  le  Danemarc  a  la  pro- 
longation  de  Farmistice  et  la  nouvelle  declaration  que  je  fais  en  meme 
tems  au  ministre  de  Pologne  . . .  Vous  verrez  par  la  teneur  de  cette 
dśclaration  qu'elle  est  concue  en  termes  tres  modeiśs  et  flatteurs 
nieme  pour  PImperatrice,  et  qu'elle  peut  mener  a  tranquilliser  les 
Polonois  et  a  leur  faire  adopter  une  marche  sagę  et  composee,  de 
suitę  que  1'Imperatrice  devroit  m'en  savoir  quelque  grś,  si  elle  n'est 
pas  encore  trop  prevenue  pour  le  systeme  autrichien. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 
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158.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  1  V.  ',20  IV.)  1789. 

(Szyfr.) ...  II  en  est  arrive  un  extraordinaire  (sc.  courrier)  de  Po- 
logne,  dont  les  dep^ches  ont  probablement  occasionne.  l'envoi  d'un 
autre  expres  qui  est  parti  hier  pour  Varsovie,  el  qn'on  elit  tlevoir 
6tre  de  retour  en  douze  jours.  II  est  probable  que  le  prince  Poteni- 
kin  ne  partira  pas  avant  ce  tems,  quoiqu'ił  m'ait  elit  hier  qu'il  ne 
passeroit  pas  plus  de  cinq  jours  ici.  et  qu'au  lieu  d'aller  par  Moscou, 
comme  ii  se  l'śloit  dabord  propose,  ii  se  rendroit  par  Mohilew  en 
droiture  a  1'armee.  Pendant  que  j'śtois  ehez  le  prince.  Plmperatrice 
le  lit  appeller  deux  fots.  et  au  spectacle  de  1'hermitage  ou  ii  n'assista 
pas,  on  put  s'apercevoir  qu'il  y  avoit  quelque  agitation  a  la  cour.  Au 
reste  ii  ne  me  parła  que  vaguemen1  des  nouvelles  de  Pologne,  en 
me  disant  que  les  Polonois  ćtoient  plus  fougeux  que  jamais.  et  en 
me  demandant  si  le  ricechancelier  ne  m'avoit  pas  parle"  des  affaires 
de  la  Rćpublique.  La  conference  d'avant  hier  ayant  ćte  suspendue 
a  cause  de  la  fetę  que  le  yicechancelier  donnę  demain  pour  cślebrer 
le  jour  de  naissance  de  sa  souveraine,  je  ferai  a  ce  ministre  une 
visite  dans  la  journee  d"aujourdJiui,  pour  voir  s"il  me  fera  quelque 
ouverture.  Je  n'ai  rien  pu  tirer  de  positif  hier  au  soir  du  prince 
Potemkin  qui  avec  un  ton  affectueux  et  plaintif  na  fait  que  me  rć- 
peter  ses  exhortalions  ^enerales.  Comme  ii  me  dit.  Sire,  qu'on  venoit 
ericore  d'apprendre  que  votre  ministre  et  celui  d'Angleterre  a  Cons- 
tantinople  excitoient  la  Porte  a  1'opiniatretó,  je  rópliquai  que  ces 
avis  venoient  probablement  de  la  menie  source  impure  que  tous  ceux 
qui  des  le  commencement  de  la  uuerre  avoient  etś  rópandus  par  les 
Autrichiens  et  les  Francois,  .-ans  pouvoir  jamais  citer  aucun  fait. 
Je  continuai  par  faire  valoir  de  mon  mieux  les  services  róels  que 
V.  M.  rendoit  a  la  Russie,  en  exhortant  a  la  moderation  le  Roi  de 
Suede  et  les  Polonois.  Je  inexpliquai  surtout,  quant  a  ces  republi- 
cains,  dune  manierę  analogue  aux  instructions  contenues  dans  les 
derniers  rescripts,  et  je  fis  sentir  poliment  combien  ii  śtoit  disgra- 
cieux  qu'au  lieu  de  tenir  compte  a  V.  M.  de  sa  conduite  amicale, 
ii  se  trouvoit  des  gens  qui  donnoient  a  ces  procedśs  une  interprć- 
tation  tendante  a  inspirer  de  la  dśfiance  a  la  Rópublique  de  Pologne. 
Accoutume  a  entendre  continuellement  des  plaintes  et  des  reproches, 
je  crus  pouvoir  les  retorquer  en  faisant  une  comparaison  entre  la 
partialite  manifestee  ouvertement   par  la  Russie   en   faveur   du  ma- 
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gistrat  de  Danzig1  et  la  participation  moderee  de  V.  M.  a  la  recla- 
mation  d'une  nation  enti&re.  Enfin  j'ai  tirć  de  cette  comparaison  et 
de  celle  de  Fancien  et  du  nouveau  systeme  de  la  Russie,  ainsi  que 
de  toutes  les  circonstances  prćsentes  Finduction  qu'apres  tant  de 
tćmoignages  de  bonne  volonte  de  votre  part,  V.  M.  etoit  dans  ie  cas 
d'attendre  des  marąues  positives  d'un  retour  de  1'Impśratrice,  et  en 
comparant  la  guerre  a  un  incendie,  je  dis  que  lors  qu'on  voyait  les 
maisons  de  ses  voisins  en  feu,  on  ne  pouvoit  pas  a  la  longue  en 
rester  spectateur  avec  les  bras  croises.  Quoique  ce  propos  partit 
faire  quelque  impression  sur  le  prince  Potemkin,  ii  ne  me  repondit 
que  par  des  phrases  gśnerales  et  apologiques.  en  temoignant  d'ailleurs 
quelque  humeur  contrę  1'Empereur  et  beaucoup  de  mepris  pour  la 
France . . . 

Quoique  le  prince  Potemkin  ait  recu  dans  une  semaine  la  valeur 
de  200  mille  roubles,  ii  n'est  que  mediocrement  content  de  ces  re- 
compenses.  Avec  une  ambition  et  une  avidite  ćgale  a  la  sienne,  ii 
est  naturel  qu,il  ne  se  donnę  pas  beaucoup  de  peine  pour  faire  gouter 
a  Flmpśratrice  un  systeme  politique,  contraire  aux  prejuges  de  cette 
princesse . . . 

II  m'a  paru  qu'on  est  embarasse  ici  des  evenemens  arrivśs  en 
Ukrainę  dont  ii  est  fait  mention  dans  les  depeches  que  je  viens  de 
recevoir.  Dans  mon  entretien  d'hier  le  prince  Potemkin  a  attribue" 
les  assassinats  dont  on  se  plaint  a  une  bandę  de  voleurs  et  de  va- 
gabonds.  Un  courrier,  arrivó  de  Vienne,  a  porte  des  nouvelles  de  la 
santć  de  l'Empereur,  lequeł,  selon  ce  que  m'a  dit  le  prince  Potem- 
kin, ne  souffre  que  d'une  indisposition  hemorroidale;  d'autres  bruits 
de  ville  disent  1'Empereur  mourant . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  Xl,  Russland  127  A. 

159.  Instrukcya2  dla  Goltza.3 

Instruction  pour  le  colonel  comte  de  Goltz  etc. 

Berlin  10  V.  1789. 

. . .  L'intention  de  S.  M.  est  que  le  comte   de   Goltz   se   mette  en 

route  dans  le  courant   de  cette   semaine,   et   qu'il   fasse   le   plus   de 

1  Por.  Martens,   Recueil  VI.  nr.  230,  akt  rosyjskiej  gwarancyi. 

2  Z  obszernej  instrukcyi  podajemy  tylko  ważniejsze  ustępy. 

8  Leopold  Henryk  von  der  Goltz,  hr.  Po  odwołaniu  Kellera  było  postano- 
wioną rzeczą,  że  Lucchesini  pójdzie  do  Petersburga.  Pobyt  Lucchesini'ego  w  War- 
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diligence  qu'il  pourra,  pour  se  rendre  a  Petersbourg,  afin  d'y  ren- 
contrer  encore,  si  cela  est  possible,  le  prince  de  Potemkin,  avant 
que  celui  parte  pour  Farmee.  U  se  fera  accompagner  par  le  conseiller 
prive  de  Hiittel  qui  par  son  long  sejour  en  Russie,  par  ses  talens 
et  par  sa  capacitó,  sera  mieux  que  personne  en  etat  de  lui  donner 
les  informations  necessaires  et  de  lui  faire  connoitre  la  carte  du  pays, 
dans  lequel  ii  a  reside... 

Le  vicechancelier  comte  d'Osterman  se  trouvant  a  la  tete  du  de- 
partement  des  affaires  ćtrangeres,  le  conite  de  Goltz  doit  s'adresser 
immediatement  apres  son  arrive  a  ce  ministre . . . 

...  II  donnera  au  vicechancelier  les  assurances  les  plus  fortes  des 
sentimens  d'amitie  et  de  consideration  du  Roi  pour  Plmperatrice  de 
Russie,  et  de  son  dćsir  de  retablir  et  d'entretenir  1'union  etroite  qui 
a  subsiste  pendant  si  longtems  entre  les  deux  cours.  et  qui  est  fondće 
sur  leurs  intćrets  et  avantages  communs ...  Si  le  comte  d'Osterman 
entame  dans  la  premierę  visite  une  conversation  sur  les  affaires  du 
tems  et  s'il  fait  alors  ses  dolśanees  ordinaires  sur  ce  quil  pretend 
avoir  etś  fait  par  le  Roi.  en  Danemarc  et  en  Pologne,  contrę  les 
intśrSts  de  la  Russie,  le  comte  de  Goltz  lui  rćpondra  en  termes 
polis  et  moderśs  et  tachera  de  lui  faire  sentir  que  c'ćtoit  a  regret 
que  le  Roi  s'etoit  vu  obligś  par  leloignement  de  la  cour  de  Russie, 
par  les  mesures  qui  avoient  ete  prises  en  Pologne  contrę  ses  intśróts 
les  plus  essentiels  et  par  le  danger  dont  l'equilibre  du  Nord  avoit  etć 
menacć,  de  se  porter  a  quelques  demarches  qui  n?avoient  ćte  calculees 
que  pour  sa  propre  surete  et  qui  avoient  etó  exócutees  avec  la  plus 
grandę  moderation  et  attention  envers  la  cour  de  Russie  en  lui  four- 

szawie  i  jego  ogromny  sukces  sprawił,  że  trzeba  było  obejrzeć  się  za  innym 
przedstawicielem  Prus  w  Petersburgu.  Hertzberg  w  piśmie  z  d.  19.  marca  1789 
poleca  wreszcie  królowi  majora,  potem  zaraz  pułkownika  Goltza :  . . .  J'ai  appris 
tant  de  bien  de  ses  ąualites  superieures  pour  la  grandę  mission . .  .  que  je  me 
rejouis  veritablement  et  que  je  crois  que  V.  M.  pourra  le  nommer  bientót  pour 
contenter  la  cour  de  Russie  ce  qu'il  faudra  faire,  avant  que  Mr.  de  Lucchesini 
soit  nomme  pour  Varsovie  .  .  .«  Król  kaza<ł  Goltza  przywołać  do  siebie  i  dnia 
29  marca  mianował  go  posłem  i  pułkownikiem.  W  liście  z  dn.  23  marca  178'* 
do  Finckensteina  i  Hertzberga  król  pisze:  ». . .  Vous  chargerez  le  Sr.  de  Huettel 
de  1'instruire  d'apres  les  notions  etendues  qu1il  a  de  ce  pays-la . . .  II  ne  faudra 
pas  encore  publier  sa  mission  que  Ton  sera  sur  que  les  brouilleries  avec 
la  Russie  ne  TempechenU.  (Oryg.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  R  conv.  3  f). 
Goltz  otrzymał,  udając  się  do  Petersburga,  osobne  listy  do  W.  ks.  Pawła  i  W.  ks. 
Maryi  z  d.  12  maja  1789. 

Dembiński,  Źródła  I.  14 
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nissant  m6me  des  preuves  de  son  dćsir  d'etre  utile  a  rimpśratrice, 
de  contribuer  a  lui  procurer  une  paix  honorable  et  avantageuse  et 
a  renouveler  les  anciennes  liaisons  entre  les  deux  śtats,  et  ce  n'ćtoit 
pas  la  faute  de  S.  M.,  s'il  n'y  avoit  pas  reussi.  U  faudra  que  le  comte 
de  Goltz  fasse  ensuile  les  mSmes  visites  au  comte  de  Besborodko  et 
au  Sr.  de  Marców.  qui  ont  leur  place  et  le  plus  d'influence  dans  le 
dćpartement  des  affaires  etrangeres.  II  leur  tiendra  a  peu  pres  le 
meme  langage;  mais  ii  observera  encore  plus  de  reserve  et  de  cir- 
conspection  dans  ses  entretiens  avec  eux,  et  ii  śvitera  ntóme  d'entrer 
beaucoup  en  matiere  avec  ces  deux  ministres  parce  qu?ils  passent 
pour  elre  beaucoup  plus  mai  intentionnes  envers  la  Prusse  que  le 
comte  d*Osterman  et  etre  entierement  dans  les  interóts  de  la  cour 
de  Yienne.  II  fera  ćgalement,  et  lorsque  cela  se  pourra  d'apres  1'usage, 
ćtablir  les  dśmarches  necessaires  pour  1'audience  du  Grand  Duc  et 
de  la  Grandę  Duchesse  et  pour  celle  des  princes  leurs  fils,  si  cela  se 
pratique  a  la  cour  de  Russie. 

Si  le  prince  Potemkin  se  trouve  encore  a  Pelersbourg,  quand  le 
comte  de  Goltz  y  arrivera,  ii  s'empressera  de  lui  faire  avec  le  baron 
de  Keller  la  premierę  visite,  meme  avant  son  audience  de  1'Impera- 
trice.  Comme  ce  prince  a  actuellement  le  plus  grand  credit  et  une 
influence  decisive  a  la  cour  de  Russie,  et  qu'il  est  m6me  genćralis- 
sime  de  1'armee  contrę  les  Turcs  et  croit  pouroir  decider  de  la  guerre 
et  de  la  paix,  le  comte  de  Goltz  lui  fera  de  la  part  du  Roi  les  com- 
plimens  les  plus  gracieux  et  les  plus  flatteurs  sur  le  role  grand  et 
glorieux  qu'il  jouoit,  et  sur  ses  succes.  ii  Fassurera  de  1'estime  et 
de  1'admiration  particuliere  de  S.  M.  et  du  fond  qu'elle  faisoit  sur  ses 
bonnes  intentions  envers  la  Prusse  et  sur  ses  dispositions  pour  rć- 
tablir  1'ancienne  bonne  harmonie  entre  les  deux  cours.  Si  le  comte 
de  Goltz  trouve  le  prince  Potemkin  disposć  a  favoriser  le  rćtablis- 
sement  de  1'ancien  systeme  et  si  ce  prince  reste  encore  quelque  tems 
a  Pśtersbourg  apres  son  arrivś,  ii  pourra  dans  la  suitę  entamer  une 
nśgociation  plus  particuliere  avec  lui  sur  cette  matiere  de  concert 
avec  le  ministre  anglois,  le  Sr.  Whitworth  et  d'apres  les  principes 
qu'on  lui  indiquera  dans  la  suitę  de  cette  instruction. 

Quant  a  ses  audiences,  ii  aura  soin  qu'on  y  observe  le  cśrómo- 
niel  usite  a  1'ógard  des  autres  ministres  de  tśtes  couronnóes,  revetus 
du  mśme  caractere  en  evitant  cependant  tout  ce  qui  pourroit  sentir 
la  pointille . . . 

Si  1'Imperatrice  faisoit  entrer  dans  la  rćponse   quelques   plaintes 
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sur  la  disharmonie  qui  sest  ćlevee  depuis  quelques  tems  entre  les 
deux  cours.  le  comte  de  Goltz  tachera  de  repondre  d'une  manierę 
adroite  qu'il  n'y  avoit  pas  de  faute  du  Roi  et  qu'il  ne  tiendroit 
pas  a  S.  M.  de  rćtablir  Fancienne  etroite  intelligence  entre  les  deux 
cours. 

Dans  ses  audiences  aupres  du  Grand  Duc  et  de  la  Grandę  Du- 
chesse,  ii  leur  remettra  les  lettres  dont  ii  est  charge  et  qu'il  trouvera 
egalement  a  la  suitę  de  cette  instruction,  et  leur  donnera  les  assu- 
rances  les  plus  fortes  de  Famitiś  sincere  et  invariable  de  S.  M., 
sentimens  fondes  non  seulement  sur  les  liens  de  parente  qui  1'unissent 
a  Leurs  Altesses  Imućriales,  mais  bien  plus  encore  sur  Fattachement 
personnel  qu'elle  leur  avoit  vouś.  II  śvitera  cependant  dans  une 
cćrómonie  aussi  publique,  de  ne  rien  dire  qui  puisse  donner  de  Fom- 
brage  a  1'Imperatrice,  mais  dans  les  occasions,  ou  ii  pourra  leur 
parler  en  particulier,  ii  sera  d'autant  plus  empresse-  a  leur  donner 
les  tśmoignages  les  plus  convaincants  de  la  facon  de  penser  de  S.  M. 
a  leur  ćgard,  et  a  les  entretenir  dans  ceux  qu'ils  ont  temoignćs 
jusqu,ici,  et  que  le  Grand  Duc  surtout  a  constamment  manifestśs, 
malgrć  le  changement  des  circonstances.  pour  le  maintien  du  systeme 
prussien  par  prćference  a  tous  les  autres,  et  lorsqu'il  aura  des  in- 
sinuations  secretes  a  leur  faire  passer  de  la  part  du  Roi,  ii  aura 
soin  de  s'adresser  a  la  personne  que  le  Grand  Duc  lui  indiquera 
apparemment  pour  ces  sortes  de  communication. 

Pour  en  venir  a  la  partie  essentielle  de  cette  instruction,  le  comte 
de  Goltz  aura  vu...  quelles  ont  ćte"  les  relations  prćcćdentes  entre 
les  cours  de  Prusse  et  de  Russie  et  quelle  est  leur  situation  prósente. 
II  apprendra . . .  les  traitćs  d'alliance  et  les  liaisons  ćtroites  qui  ont 
subsiste  entre  les  deux  cours.  surtout  pour  les  affaires  de  Pologne 
et  de  Turquie  depuis  la  paix  de  Hubertsburg  jusqu'au  moment  que 
FImpćratrice,  ayant  concu  Fidee  de  conqućrir  Fempire  grec  et  ayant 
eu  la  fameuse  entrevue  de  Mohilew  avec  FEmpereur,  s'est  entierement 
tournóe  vers  ce  prince,  en  abandonnant  ces  liaisons  avec  la  Prusse 
et  FAngleterre;  qu'elle  a  favorise  son  projet  de  Fechange  de  la  Ra- 
viśre.  et  qu'en  ayant  etś  empśchśe  par  le  feu  Roi,  son  dśpit  contrę 
la  Prusse  s'en  est  augmente;  que  s'6tant  empar^e  de  la  Crimee  par 
la  coopśration  des  cours  de  Vienne  et  de  France,  la  Porte  ottomane 
en  a  pris  occasion  de  lui  faire  la  guerre,  en  quoi  elle  a  ćte-  suivie 
par  le  Roi  de  Suede,  que  le  Roi  ayant  offert  a  Flmpśratrice  au  mois 
de  mars  de  Fannće  passśe,  de  renouveler  avec  elle  son  traite  d'alliance 
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qui  etoit  alors  expirć,  FEmpereur  qu'elle  consulta  la-dessus,  pour  Ja 
dćtourner  de  1'alliance  de  la  Prusse,  declara  la  guerre  avec  la  Porte 
ottomane ...  Le  comte  de  Goltz  verra  ultórieurement  par  ces  actes 
que  FImpśratrice  ayant  pris  dans  le  voyage  de  Chersoń  un  engage- 
ment secret  avec  le  Roi  de  Pologne  pour  faire  considerablement 
augraenter  Farmee  polonoise  pour  le  service  de  la  Russie,  et  pour 
faire  une  alliance  avec  la  Republiąue  contrę  la  Porte  ottomane  et 
sous  le  prćtexte  de  son  integritó,  indirectement  contrę  la  Prusse,  le 
Roi  s'est  vu  obligó  d'ouvrir  a  la  nation  polonoise  les  yeux  sur  les 
consóąuences  fatales  de  cette  alliance,  en  faisant  la  dćclaration  connue 
a  la  dietę  de  Varsovie;  qu'il  en  est  rósultś  que  la  nation  polonoise, 
fatiguś  dćja  du  joug  de  la  Russie,  et  voulant  maintenir  son  indć- 
pendance,  a  aneanti  toute  influence  de  cette  cour  et  a  donnś  toute 
sa  confiance  au  Roi . . . 

Si  les  ministres  russes  font  de  reproches  et  de  dolćances  la- 
dessus  au  comte  de  Goltz,  ii  ne  lui  sera  pas  difficile  de  leur  faire 
voire,  par  de  bons  argumens  enoncśs  avec  modśration,  que  c'est  la 
cour  de  Russie  seule,  qui  s'est  attirće  ce  qui  lui  arrive  en  Pologne, 
en  y  travaillant  contrę  les  intćróts  de  la  Prusse;  qu'il  dependroit 
d'elle  de  remettre  les  choses  sur  un  meilleur  et  sur  Fancien  pied, 
si  elle  vouloit  s'entendre  sincerement  avec  le  Roi  sur  les  affaires  de 
Pologne,  et  menager  en  m£me  tems  la  nation  polonoise,  sans  Fin- 
quiśter  par  le  passage  onereux  de  ses  troupes  et  par  Fexcitation  des 
paysans  grecs  qu'on  attribue  aux  popes  russes  . . . 1 

Le  comte  de  Goltz  trouvera  dans  les  papiers  de  la  mission  de 
Pćtersbourg  les  offres  reitśrćs  que  le  Roi  a  fait  faire . . .  avec  FAn- 
gleterre  et  la  Hollande  a  la  cour  de  Russie  et  que  celle-ci  a  seule- 
ment  voulu  accepter  leurs  bons  offices,  pour  lui  procurer  une  satis- 
faction  próalable  qu'elle  n'a  pas  m6me  voulu  articuler,  pendant  qu'elle 
a  fait  nśgocier  d'une  manierę  plus  dćterminće  par  la  cour  d'Espagne 
aupres  de  la  Porte  ottomane  pour  parvenir  a  la  paix.  Le  Roi  de 
Suede  ayant  dśclinś  toute  satisfaction  próalable  et  la  Porte  ottomane 
n'ayant  aussi  pas  voulu  s'expliquer  sur  le  relachement  du  Sr.  Bułha- 
kow, toute  cette  negociation  de  la  mśdiation  des  trois  puissances 
alliees  est  suspendue.  On  n'attend  ici  que  l'arrivće  d'un  courrier 
anglois  et  les  instructions  de  la  cour  cFAngleterre  pour  le  Sr.  Ewart, 
pour   concerter   avec   lui   une   notę   en   rśponse    genśrale   a   donner 

1  Następuje  dłuższy  ustęp  o  Szwecyi,  usprawiedliwiający  politykę  pruską. 
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a  celle  que  le  comte  de  Nesselrode  a  donnee  ici  au  commencement 
de  Fannee,  afm  d"expliquer  clairement  et  precisement  a  la  cour  de 
Russie  les  principes  et  les  intentions  des  trois  puissances  alliees  sur 
les  affaires  du  Nord,   de  la  Pologne  et  de  1'Orient. 

La  situation  des  affaires  entre  le  Prusse  et  la  Russie  etant  telle 
qu'on  vient  de  le  detailler.  le  comte  de  Goltz  na  pas  besoin  d*en- 
tamer  une  negociation  nourelle  et  particuliere  avec  la  cour  de  Russie, 
mais  ii  attendra,  ou  que  le  Roi  lui  envoie  de  nouvelles  instructions 
plus  precises  et  une  declaration  qui  sera  concertee  entre  les  trois 
puissances  alliees  et  ii  agira  en  consequence.  ou  ii  attendra  que  les 
ministres  russes  lui  fournissent  l'occasion  d'entamer  une  pareille  ne- 
gociation. Dans  ce  cas  ii  pourra  leur  faire  en  termes  convenables 
un  court  resumś  des  torts  de  la  cour  de  Russie  envers  celle  de 
Prusse;  des  arantages  preponderants  qu'elle  avoit  tire  pendant  un  si 
grand  nombre  d'annees  de  Falliance  de  la  Prusse  surtout  a  Fegard 
de  la  Pologne,  de  la  Porte  et  de  la  Suede,  et  qu'elle  pourroit  en 
tirer  encore;  mais  que  dans  ce  cas  ii  falloit  que  la  cour  de  Russie 
changeat  entierement  de  systeme,  qu'elle  reprenne  celui  qu'elle  a  eu 
autrefuis  avec  la  Prusse  et  qu'elle  renouvelle  les  alliances  avec  la 
Prusse  et  1'Angleterre  d'une  manierę  qui  soit  analogue  a  la  situation 
presente  des  affaires  generales,  et  qui  ne  deroge  pas  a  Findependance 
et  a  la  formę  de  gourernement  actuełle  des  deux  royaumes  de  Suede 
et  de  Pologne.  Dans  ce  cas  le  Roi  est  pręt  et  disposś  a  favoriser  les 
interets  de  la  Russie  en  tout  ce  qui  est  juste  et  raisonnable  et  ii 
sera  apparemment  en  etat  de  lui  procurer  par  sa  mediation  et  in- 
tervention  une  paix  śąuitable  et  nieme  avantageuse  de  la  part  de 
la  Porte  ottomane  et  de  la  Suede,  aussi  qu'un  arrangement  reciproque- 
ment  utile  et  convenable  entre  la  Russie  et  la  Pologne.  Mais  si  la 
cour  de  Russie  veut  persister  dans  son  systeme  dangereux  et  dćstructif 
avec  la  cour  de  Yienne  et  continuer  a  i'avoriser  les  vues  ambitieuses 
et  injustes  de  PEmpereur  a  1'egard  de  1'AUemagne,  le  Roi  se  verra 
oblige  de  suivre  et  de  continuer  avec  ses  allies  la  marche  commen- 
cee,  pour  maintenir  Tequilibre  naturel  des  puissances  dans  le  Nord 
et  dans  FOrient.  aussi  que  Findependance  et  la  surete  de  la  Suede, 
de  la  Pologne  et  de  FAllemagne,  et  S.  M.  a  tout  lieu  d'esperer  qu"elle 
trouvera  des  allies  et  des  moyens  suffisans  pour  soutenir  un  role 
aussi  honorable  que  juste  et  qui  doit  lui  assurer  le  suffrage  de  toutes 
les  puissances  de  FEurope  non  prevenues  . . . 

Pour  ne  pas  faire  des  repćtitions  inutiles. ...  ii  trouvera  deja  de 
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bonnes  instructions  a  Fegard  du  prince  Potemkin  qui  depuis  ce  tems 
la  et  par  sa  position  prćsente  a  gagnć  encore  une  influence  plus 
dćcidee  dans  les  affaires  de  Russie.  II  temoigne  depuis  son  retour  a 
Pćtersbourg  beaucoup  de  próvenances  pour  les  ministres  d'Angleterre 
et  de  Prusse  et  assure  prśfćrer  notre  systeme  a  celui  de  FAutriche, 
en  disant  qu'il  ne  manąuerait  pas  d'6tre  bientót  rśtabli;  mais  c'est 
un  homme  auąuel  on  ne  peut  pas  se  fier  beaucoup,  d'autant  plus 
qu'on  prśtend  que  depuis  ses  derniers  succes  ii  songe  de  nouveau 
a  devenir  souverain  de  la  Moldavie  et  de  la  Vallachie,  et  de  1'Ukraine 
polonoise. 

II  y  a  encore  un  autre  homme  a  mćnager,  le  comte  de  Moma- 
now,  qui  a  ćte"  jusqu'ici  favori  de  FImpśratrice  et  dont  on  croit  qu'il 
changera  cette  place  pour  entrer  au  ministere  ...  II  faut  voir  qui 
sera  son  successeur  dans  la  faveur  et  si  Fon  pourra  le  rendre  fa- 
vorable  au  systeme  commun. 

Comme  ii  y  a  peu  d'apparence  que  1'Imperatrice  de  Russie  vou- 
dra  se  dćtacher  de  ses  liaisons  avec  FEmpereur,  un  des  principaux 
soins  du  comte  de  Goltz  doit  etre  d'approfondir  et  de  rapporter  au 
Roi  aussi  exactement  que  possible  les  mesures  que  cette  souveraine 
prend,  soit  pour  pousser  la  guerre  avec  vigueur  dans  cette  campagne 
contrę  les  Turcs  et  les  Suedois,  soit  pour  parvenir  a  une  paix  gśnć- 
rale  avec  la  Porte  ottomane,  soit  pour  permettre  une  paix  particu- 
liere  a  FEmpereur  . . . 

On  ne  sauroit  donner  pour  le  prśsent  au  comte  de  Goltz  aucune 
instruction  particuliere  sur  la  conduite  genśrale  a  observer  a  Fegard 
des  affaires  de  Pologne,  parce  que  la  cour  de  Russie  ayant  perdu 
la  plus  grandę  partie  cle  son  influence  dans  ce  royaume,  et  le  parti 
pródominant  donnant  toute  la  confiance  au  Roi,  ce  ne  sera  qu'apres 
la  paix  rćtablie,  ou  quand  ii  s'agira  d'une  nouvelle  ślection  d'un  Roi 
de  Pologne,  que  le  cas  existera  de  nouveau,  que  S.  M.  pourra  agir 
soit  de  concert  avec  la  cour  de  Russie  ou  contrę  elle,  selon  les  liai- 
sons qui  subsisteront  alors  entre  les  deux  cours. 

Le  comte  de  Goltz  pourra  s'informer  par  la  lecture  des  papiers 
des  differents  qui  ont  subsistó  depuis  plusieurs  annśes  entre  la  Prusse 
et  la  ville  de  Danzig,  auxquels  la  cour  de  Russie  a  pris  une  grandę 
part.  Ils  reposent  a  prśsent  depuis  la  convention  conclue  en  1785; 
cependant  comme  la  ville  de  Danzig  a  ślevee  quelques  nouvelles  tra- 
casseries,  dans  lesquelles  elle  a  ćtó  soutenue  par  la  cour  de  Russie 
et  quelle  pourra  resusciter  apres  la  paix  rótablie,  le  comte  de  Goltz 
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doit  se  mettre  au  fait  de  cette  affaire   et  donner   quelque   attention 
a  sa  poursuite. 

Le  comte  de  Goltz  apprendra  par  le  Sr.  de  Keller  et  le  Sr.  de 
Hiittel  les  liaisons  etroites  et  amicales,  dans  lesąuelles  le  Roi  se 
trouve  surtout  depuis  son  voyage  en  Russie  avec  la  Grand  Duc  et 
la  Grandę  Duchesse  de  Russie.  II  n'oubliera  donc  rien  pour  cultiver 
les  bonnes  dispositions  de  cette  illustre  familie  et  surtout  celle  du 
Grand  Duc,  et  ii  Fassurera  en  toute  occasion  de  1'amitiś  la  plus  sin- 
cere  et  la  plus  intime  de  S.  M.  . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  B,  Conv.  3  f. 

160.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  15  V.  1789. 

. . .  Vous  me  rendez  compte  des  entretiens  que  vous  avez  eu  avec 
le  prince  Potemkin,  par  lesąuels  ainsi  que  par  le  retour  de  ce  prince 
vers  l'armee,  je  puis  bien  juger  qu'il  u'y  a  aucun  changement  de 
systeme  a  esperer  par  son  canal  et  que  cet  homme  ne  songe  qu'a 
ses  plaisirs  et  a  ses  propres  intśrets,  sans  se  soucier  de  ceux  de 
letat.  On  massure  de  plus  d'un  endroit  qu'il  couve  encore  toujours 
le  dessein  d'attraper  une  souverainetó  en  Pologne  ou  en  Moldavie. 
Je  nfimagine  qu'il  aura  precipitó  son  retour  a  1'armśe,  parce  que 
les  Turcs  paroissent  vouloir  ouvrir  la  campagne  avec  vigueur ...  Je 
ne  sais  pas  encore  quelles  mesures ...  les  Etats  de  Pologne . . .  auront 
pris...  L'essentiel  pour  moi  est  a  prćsent  de  savoir  bientót  comment 
Tlmperatrice  de  Russie  prendra  les  dćclarations  que  les  trois  puis- 
sances  alliees  ont  faites  a  la  cour  de  Danemarc  et  si  elle  voudra 
consentir  a  sa  neutralitć  illimitće. 

Finckenstein.    Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

161.  Keller  do  Hertzberga. 

Petersburg  22  (11)  V.  1789. 

(Szyfr.) ...  La  Russie  devroit  sans  doute  etre  contente  de  cette 
reponse  *  dont  la  moderation   prouve  que  nous  n'agissons  nullement 

1  Odpowiedź  z  d.  30  IV.  1789,  dana  ks.  Józefowi  Czartoryskiemu. 
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par  animositć  contrę  1'lmpćratrice,  mais  cette  princesse  est  trop  vaine 
et  trop  ćgoiste  pour  ne  point  se  piąuer  de  se  voir  contrariee  sur 
Particie  du  passage  de  ses  troupes  par  la  Pologne  qu'elle  s'est  ac- 
coutumće  de  regarder  comme  une  province  a  elle  et  que  ses  gśnś- 
raux  et  officiers  ont  bien  plus  maltraitśe  que  si  elle  eut  śtć  sous  la 
domination  Iśgale  de  la  Russie.  D'ailleurs,  rimpćratrice  ne  regarde 
les  expressions  flatteuses  contenues  dans  cette  notę  du  30  avril  que 
comme  une  manierę  de  dorer  la  pillule.  . . .  (Test  encore  principale- 
ment  contrę  V.  E.  qu'elle  se  dćchaine... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  130  I.  »Negociations  avec  la  cour 
de  Russie  par  le  Sr.  Alopćus«. 


162.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  26  V.  1789. 
. . .  Vous  aurez  vu  la  notę  que  le  comte  de  Stackelberg  a  re- 
mise ...  a  la  dietę  le  6  d'avril.  Celle  a  voulu  d'abord  entierement 
refuser  le  passage  et  me  fit  consulter  la-dessus.  Je  lui  ai  donno  des 
conseils  de  moderation  que  vous  trouverez  consignes  dans  la  notę 
ci-jointe. ł  Cest  la-dessus  que  qaelques  dćputćs  de  la  dietę  polonoise 
ont  tenu  une  conference  a  Varsovie  avec  mon  ministra  le  marquis 
de  Lucchesini  et  le  ministre  d'Angleterre,  le  Sr.  Hailes.  Dans  cette 
conference  les  dśputós  polonois  ont  d'abord  et  de  nouveau  insiste"  de 
refuser  entierement  łe  passage  aux  troupes  russes,  mais  sur  les  repre- 
.sentations  de  Mr.  de  Lucchesini  ils  ont  a  la  fin  códe  et  ont  concu 
une  declaration  qu1ils  ont  envoyee  a  leur  ministre  Deboli . . . 2  Vous 
ferez  tirer  une  copie  de  la  notę  du  prince  Czartoryski  du  27  d'avril 
et  de  la  rćponse  que  mes  ministres  ont  donnśe  au  dit  ministre  po- 
lonois en  datę  du  30  d'avril,  vous  irez  communiquer  les  deux  pieces 
au  comte  Osterman  et  vous  lui  direz  qu'ayant  appris  que  les  Etats 
de  Pologne  avoient  fait  passer  a  la  cour  de  Russie  une  notę,  j'avois 
cru  devoir  faire  connaitre  a  S.  M.  1'Impśratrice  ce  qui  s'śtoit  passś 
a  cet  śgard...  Vous  ajouterez  que  je  me  flattois  que  rimpćratrice 
regarderoit  la  conduite  que  je  tenois  dans  cette  affaire  et  mon  inter- 
vention  nieme  comme  une  preuve  non  ćquivoque  tant  de  mon  amitie" 
et  de  mes  śgards  pour  S.  M.  Impóriale  que  de  1'intśrel  que,  pour  la 

1  Nota  z  d.  30  IV.  1789. 

2  Deboli,  poseł  polski  w  Petersburgu.  Por.  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  107. 
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position  de  mes  ćtats,  je  ne  pouvois  pas  manąuer  de  prendre  a  la 
suretś,  a  la  tranąuillite  et  meme  a  la  neutralite"  du  territoire  de  la 
Rćpubliąue  de  Pologne.  Vous  vous  acąuitterez  de  cette  comraission 
dans  les  termes  les  plus  polies  et  les  plus  conformes  a  la  bonne 
harmonie  et  1'amitie  que  j'ai  la  satisfaction  d'entretenir  avec  S.  M. 
Imperiale . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

163.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  26  (15)  V.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Avant  hier  le  resident  d'Hollande  a  recu  1'ordre  de 
faire  connoitre  a  la  cour  d'ici  la  resolution  du  14  d'avril.  par  la- 
ąuelle  les  Etats  Genśraux  ont  dćcide"  que  leur  ministre  a  Copenhague 
se  joindroit  a  ceux  de  V.  M.  et  de  S.  M.  Britaniąue,  pour  exhor{er 
le  Danemarc  a  la  neutralite  comme  le  moyen  d'śviter  rextension  du 
flśau  de  la  guerre.  Cest  a  la  confórence  de  demain  que  le  Sr.  Swart l 
se  propose  de  faire  cette  communication  qui  picjuera  surement  beau- 
coup  la  vanitć  de  1'Impśratrice.  Cette  princesse  devroit  sans  doute 
apprehender  que  le  concert.  pris  entre  les  trois  puissances  pour  ar- 
reter  le  Danemarc,  ne  s'etende  jusqu  a  arreter  mśme  la  Russie,  si 
elle  avoit  un  succes  decide"  contrę  la  Suede,  mais  S.  M.  Imperiale 
n'a  songe"  jusqu'ici  qu'a  la  supćriorite  de  ses  forces  navales  actuelle- 
ment  dispersśes  dans  les  ports  de  Cronstadt,  Reval  et  Copenhague. 
Llmperatrice  croyant  pouvoir  disposer  de  quarante  vaisseaux  de 
ligne  et  comptant  beaucoup  sur  les  galeres  et  chebeques  comman- 
dśes  par  le  soi-disant  prince  de  Nassau,  se  promet  des  succes  par 
mer  et  sur  terre;  elle  compte  autant  sur  les  effets  de  la  corruption 
qu'elle  emploie  dans  la  Finlande  suedoise  que  sur  la  terreur  que  les 
Baskires  doivent  y  produire.  Cependant  malgre"  cette  perspective  que 
1'Impćratrice  se  fait,  elle  ne  laisse  que  d'etre  allarmśe  de  la  manierę 
dont  S.  M.  Suedoise  a  termine  sa  dietę,  sur  laąuelle  S.  M.  Impśriale 
fondait  toujours  beaucoup  d'esperance.  Elle  est  vivement  piqu6"e  de 
ce  succes  dJun  prince  qu'elle  s'est  efforcśe  de  tourner  en  ridicule  de 
toutes  les  manieres.  Tandis  que  le  comte  de  Cobenzl  s'occupe  pro- 
bablement  a  augmenter  la  mauvaise   humeur   de   la  cour  de  Russie 

1  Swart,  rezydent  holenderski  w  Petersburgu. 
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contrę  V.  M.,  le  comte  de  Segur  emploie  tous  les  moyens  pour  in- 
disposer  FImpśratrice  contrę  FAngleterre;  c'est  a  celle-cł  qu'il  attribue 
principalement  la  dćmarche  faite  a  Copenhague  par  les  trois  puis- 
sances  allićes,  et  ii  prśtend  que  V.  M.  y  a  ćtć  uniąueraent  engagee 
par  les  sollicitations  du  cabinet  de  St.  James.  Le  soi-disant  prince 
de  Nassąu  se  joint  au  comte  de  Sćgur,  pour  persuader  a  la  cour 
de  Russie  que  la  demarche  susmentionnće  sera  fort  dśsapprouvee 
par  le  Roi  d'Espagne  et  le  dćterminera  a  la  ąuadruple  alliance.  Le 
chevalier  de  Galvez  qui  croit  mieux  connoitre  les  vćritables  sentimens 
de  sa  cour  en  porte  un  jugement  tres  diffórent  dans  ses  conversa- 
tions  avec  moi  et  le  ministre  d'Angleterre.  La  clique  francoise-autri- 
chienne  vient  de  recevoir  un  renfort  considerable  dans  la  personne 
de  la  soi-disante  princesse  de  Nassau, i  arrivśe  ici  depuis  quelque 
tems  qui  paroit  vouloir  s^tablir  en  Russie,  pendant  que  son  mari 
servira  FImpśratrice.  Oubliant  qu,elle  est  Polonoise,  elle  se  conduit 
en  vćritable  esclave  de  S.  M.  I.,  mais  elle  se  dćdommage  de  cette 
soumission  en  parlant  avec  d'autant  moins  de  respect  des  puissan- 
ces  qu'elle  croit  mai  avec  la  Russie.  Comptant  sur  1'indulgence  des 
hommes  pour  la  lćgeretć  de  son  sexe,  les  ministres  de  Vienne  et  de 
France  lui  feront  tenir  des  propos  qu'ils  n'oseront  se  permeltre  eux- 
memes.  Elle  sera  prćsentśe  demain  a  Carsko-Selo  ou  son  mari  paroit 
Stre  en  grandę  faveur  depuis  le  depart  du  prince  Potemkin  avec 
lequel  ii  n'y  a  passe"  qu'un  seul  jour.  L'amitiś  que  le  comte  de  Ma- 
monow  lui  tśmoigne  ne  peut  que  lui  etre  fort  utile.  Depuis  quelques 
jours  ii  court  un  bruit  que  le  Grand  Duc  pourroit  encore  se  rendre 
en  Finlande  cet  ćte\  S'il  fait  effectivement  cette  campagne,  ce  qu'il 
n'a  pas  tśmoigne  dśsirer,  ii  seroit  a  supposer  que  Flmpóratrice  veut 
seulement  avoir  Fair  de  le  faire  prendre  part  aux  affaires,  en  Fśloi- 
gnant  comme  elle  Fa  fait  Fannće  passće.  II  est  sans  doute  revenu 
a  FImpćratrice  que  le  Grand  Duc.  en  parlant  de  la  mauvaise  tour- 
nure  des  affaires,  a  dit  qu'au  moins  ii  n'avoit  rien  a  se  reprocher 
a  ce  sujet,  parce  qu'on  ne  lui  parloit  jamais... 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

164.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  29  V.  1789. 
. . .  Pour  ce  qui  regarde  les  pourparlers  que  tous  avez  eus  avec 

1  Ks.   Nassau,   córka   K.   Gozdzkiego,   wojew.   podlaskiego,   1°  v.  Januszowa 
Sanguszkowa. 
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le  comte  cTOsterman  sur  les  affaires  de  Pologne,  vous  pourrez  le 
satisfaire  a  present  amplement  par  la  declaration  que  je  vous  ai 
chargee  de  lui  faire  pour  appuyer  la  dśclaration  des  Etats  de  Po- 
logne, a  laąuelle  occasion  vous  pourrez  lui  faire  voir  que  la  cour 
de  Russie  devoit  simplement  a  mes  conseils  la  moderation  qui  regnoit 
dans  la  declaration  des  Polonois  qui  n'en  sont  pas  fort  contents  et 
qui  śtoient  d'ailleurs  rćsolus  de  refuser  entierement  le  passage  des 
troupes.  Ils  ont  aussi  voulu  refuser  le  passage  des  chariots  chargśs 
d'armes,  mais  je  viens  de  leur  conseiller  de  les  laisser  passer .... 
Je  crois  montrer  ainsi  en  genćral  que  je  suis  un  ami  impartial  et 
un  voisin  juste  de  la  Russie  et  de  la  Pologne.  Je  viens  aussi  de 
charger  le  comte  de  Goltz  de  s'expliquer  a  son  arrivće  a  Pśters- 
burg  rondement  sur  la  mediation  de  la  paix  et  de  faire  voir  a  llm- 
pćratrice  de  Russie  que  je  fais  pour  elle  plus  qu'elle  ne  pouvoit 
exiger  de  moi  d'apres  la  conduite  quelle  tient  a  mon  ćgard . . .  Quant 
au  prince  Potemkin,  ii  n*est  pas  douteux . . .  que  c'est  un  homme  sur 
lequel  on  ne  peut  pas  compter,  qui  ne  songe  qu'a  ses  intćrets  et  a  ses 
plaisirs  . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  Xl,  Russland  127  A. 


165.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  6  VI.  1789. 

. . .  J'ai  vu  que  1'Impćratrice  a  etć  si  vivement  affectee  de  la  pro- 
position  de  la  neutralite"  illimitee  de  Danemarc  qu'elle  n^toit  pas 
encore  decidee  sur  son  parti,  mais  qu'on  croyait  qu'elle  repondroit 
avec  hauteur  et  qu1elle  voudroit  ainsi  mettre  le  Danemarc  en  em- 
barras  et  le  Roi  de  Suede  en  suspens . . .  J'ai  lieu  de  croire  que  cette 
cour  ne  s'en  laissera  intimider  ni  dśtourner  de  sa  rśsolution.  Je  crois 
bien  que  le  comte  d^sterman  vous  en  tśmoignera  beaucoup  de  mau- 
vaise  humeur  et  qu'il  ne  recevra  aussi  pas  fort  bien  les  reprósen- 
tations  que  vous  lui  ferez  pour  appuyer  la  declaration  du  ministre 
polonois,  quoique  Flmperatrice  devroit  sentir  que  je  lui  ai  rendu  en 
effet  les  meilleurs  services  possibles  dans  la  prśsente  situation  des 
affaires,  en  engageant  les  Etats  de  la  dietę  a  lui  accorder  le  passage 
de  ses  troupes ...  Je  ne  doute  pas  que  vous  ferez  usage  de  ces 
sortes  d'argumens  envers  le  ministre   russe,   et   ii   faut   attendre   au 


220  1789.  II.  166.  167. 

reste  quel  parti  rimpćratrice  de  Russie  voudra  prendre  tant  sur  les 
aflaires  du  Danemarc  que  de  la  Pologne . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

166.   Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  9  VI.  1789. 

Je  me  suis  bien  attendu l  que  1'Imperatrice  seroit  extremement 
affectee  de  la  neutralite  du  Danemarc  et  fachee  contrę  moi  et  1'An- 
gleterre;  j'attends  cependant  avec  impatience  et  je  compte  d'apprendre 
par  une  de  vos  premieres  depeches,  ąuelle  rśponse  elle  donnera  a  la 
cour  de  Danemarc ...  Je  1'attends  śgalement  sur  les  reprćsentations 
que  vous  n'avez  pas  manque  de  lui  faire  selon  mes  ordres  en  faveur 
des  Etats  de  Pologne.  Selon  mes  nouvelles  de  Varsovie,  elle  prend 
le  ton  doucereux  et  seduisant  envers  les  Etats  de  Pologne;  le  comte 
de  Stackelberg  vient  de  leur  declarer  que  1'Imperatrice  retireroit  tous 
ses  magasins  de  la  Pologne.  11  tache  meme  de  leur  presenter  la  per- 
spective  de  quelques  acquisitions  a  faire  de  la  Moldavie.  Le  prince 
Potemkin  vient  d'ćcrire  une  lettre  flatteuse  dans  laquelle  ii  offre  a  la 
Rśpublique  un  present  de  12  canons  et  de  500  fusils.  Enfin  ii  paroit 
que  la  cour  de  Russie  veut  a  tout  prix  regagner  la  Pologne  pendant 
qu'elle  se  propose  d'ćcraser  le  Roi  de  Suede . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

167.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  19  VI.  1789. 

Le  Sr.  Alopśus  est  venu  me  voir  aujourd'hui.  U  m'a  dit  qu'il 
ćtoit  chargś  de  1'Imperatrice  de  s'ouvrir  confidemment  et  de  suivre 
mes  directions  en  tout.  II  ne  m'a  pas  cache  qu'il  avoit  plus  de  con- 
fidence  et  de  crśdit  de  rimpśratrice  que  le  comte  de  Nesselrode, 
qu'il  ne  lui  diroit  que  ce  que  je  trouvois  a  propos  et  que  le  principal 
but  de  sa  mission  etoit  d'empecher  que  V.  M.  ne  se  dśclare  pas 
entierement  pour  le  Roi  de  Suede...  II  a  au  reste  reconnu  les  fausses 

1  Po  otrzymaniu  depeszy  z  d.  26  V.  1789.  Por.  nr.  168. 
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mesures  que  FImpśratrice  avoit  pris  dans  les  affaires  de  Pologne  et 
a  Fegard  de  ]'alliance  avec  V.  M.  et  avec  1'Empereur,  ii  s*en  pro- 
mettoit  un  changement  a  cet  egard  ...  ii  s'est  rabattu  sur  les  assu- 
rances  certaines  de  la  part  du  Grand  Duc. 

Je  n'ai  fait  ąuecouter  le  Sr.  d"Alopeus  et  lui  ai  dit  en  termes 
generaux  que  V.  M.  mesureroit  toujours  sa  conduite  envers  1'Impe- 
ratrice  sur  celle  que  cette  souveraine  tiendroit  a  cet  egard.  II  faudra 
voir  a  prćsent  si  le  Sr.  d*Alopeus  s'ouvrira  davantage  envers  V.  M. 
Je  crois  que...  V.  M.  pourroit  se  servir  de  lui  plus  efficacemment, 
ąuand  les  circonstances  exigeront  de  faire  des  ouvertures  directes 
a  Flmperatrice  sur  les  affaires  de  1'Orient  . . . 

H[ertzberg]. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

168.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  VI.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Sa  Majeste  Imperiale,  apres  m'avoir  temoigne  toute  sa 
satisfaction  sur  les  sentimens  de  V.  M.  que  j'ai  cru  devoir  lui  expri- 
mer  et  assure  de  la  reciprocitó  des  siens,  a  daignć  massurer  que  le 
choix  de  ma  personne  lui  ćtoit  agreable;  elle  ajouta  encore  quelques 
questions  paroissant  savoir  que  j'etois  a  ma  premierę  mission  que 
j'avois  toujours  suivi  la  carriere  militaire,  et  finit  par  se  rappeller 
avec  bontó  que  mon  frere  avoit  reside  a  sa  cour. 

Le  maitre  des  ceremonies  ćtant  present  aux  audiences  du  Grand 
Duc  et  de  la  Grandę  Duchesse.  ii  ne  leur  a  point  ete"  permis  de 
m'exprimer  leur  sentimens,  comme  ils  1'auroient  dśsire,  ce  que  leur 
physiognomie  annoncoit  risiblement.  Cependant  le  peu  qu'ils  ont  pu 
me  dire  etoit  marque  au  coin  des  sentimens,  de  1'interet  et  de  l'at- 
tachement  qu'ils  ont  conserve  a  V.  M.  Demeurant  a  la  campagne  et 
ne  voyant  point  de  monde  cette  annee,  ii  me  sera  extr6mement  dif- 
ficile  de  leur  faire  particulierement  ma  cour.  Madame  de  Bencken- 
dorf  qui  aujourd'hui  apres  le  dćpart  du  prince  Alexandre  Kurakin 
est  la  personne  a  laquelle  ii  faut  s'adresser  demeure  egalement  avec 
eux,  ce  qui  m'a  obligó  de  confier  les  lettres  dont  j  etois  charge  a  un 
śmissaire  que  cette  damę  m*avoit  envoye. 

J'y  ai  ajoute  une  lettre  de  ma  part,  la  priant  de  vouloir  bien, 
en  remettant  les  dites  lettres,  tćmoigner  a  leurs  Altesses  Impenales, 
combien  je  desirois  vivement  avoir  Thonneur  de  leur  presenter  plus 
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particulierement  mes  hommages  et  oser  leur  exprimer  avec  tout  Fen- 
thousiasme  les  sentimens  d'attachement  de  V.  M.  et  le  dćsir  que 
j'avois  de  me  rendre  digne  de  leur  confiance.  La  rśponse  accuse  la 
reception  des  lettres,  mais  en  nieme  tems  la  difficulte  qu'il  y  aura 
de  me  voir  de  sitót . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

169.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  26  VI.  1789. 

. . .  Le  Sr.  Alopeus  est  ici  depuis  une  huitaine  de  jours  1  et  veut 
bientót  poursuivre  sa  route  pour  Petersbourg.  II  a  eu  une  audience 
de  moi  dans  laąuelle,  sans  produire  une  lettre  de  cróance,  ii  a  tache 
d'approfondir  si  je  voudrois  assister  le  Roi  de  Suede.  Je  lui  ai  re- 
pondu  d'une  manierę  convenable,  en  assurant  que  je  serais  toujours 
empresse"  de  cultiver  Famitie  de  Flmpćratrice,  mais  que  je  ne  pou- 
vois  pas  permettre  que  Fśqui librę  du  Nord  soit  ebranlć.  J'ai  vu  la 
lettre  tres  douce  que  le  prince  Potemkin  a  ścrite  au  comte  de  Po- 
tocki 2  pour  lui  dire  que  FImpćratrice  alloit  rśtirer  ses  troupes . .  . 
On  voit  en  gćnćral  que  l'Impśratrice  de  Russie  vient  mśnager  la 
nation  polonoise  et  tacher  de  la  ramener  par  de  bons  procśdśs,  mais 
j'ai  tout  lieu  de  croire  qu'elle  n'y  rśussira  pas . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

170.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  29  VI.  1789. 

. .  .  J'ai  óte  bien  aise  d'apprendre  que  vous  §tes  heureusement 
arrive  a  Pćtersbourg  et  que  vous  avez  ćtó  recu  du  moins  honnśte- 
ment  par  le  comte  d'Osterman  et  avec  cette  cordialite"  et  próvenance 
qu'on  pouvoit  attendre  de  la  part  des  ministres  d'Angleterre,  d'Espagne . . . 
Le  Sr.  d' Alopeus . . .  veut  s'arreter   encore   une   couple   de  semaines 

1  W  reskrypcie  z  d.  19  VI.  1789  była  wzmianka:  »Le  Sr.  Alopeus  est  arrive 
ici  de  Hambourg,  et  ii  veut  s'arreter.  II  a  demande  a  me  faire  la  cour  comme 
en  particulier  et  je  ne  tarderai  pas  de  le  voir«. 

2  Stanisław  Szczęsny  Potocki. 
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apparemment  pour  faire  ici  des  observations  et  pour  voir  aussi  com- 
ment  vous  aurez  debute  a  sa  cour  . . . 

Fin  ckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

171.  Huttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  1  VU.  (21  VI.)  1789. 

Depuis  mon  retour...  je  n'ai  pas  ose  encore  me  livrer  a  toute 
]'activite  de  mon  żele  pour  le  serrice  du  Roi.  Malgre"  la  promesse 
du  comte  d'Osterman  de  m'accorder  sa  confiance,  a  peine  etois-je 
arrive  que  ce  ministre  dśfendit  a  tous  ses  commis  d'entretenir  des 
liaisons  avec  moi  et  ii  fit  egalement  insinuer  a  plusieurs  particuliers 
de  mes  amis  de  ne  me  voir  que  le  moins  possible.  Ces  prćcautions 
ne  m'effrayent  pas  jusqu'a  un  certain  point,  mais  elles  m'obligent 
a  beaucoup  de  circonspection . . .  Toutes  les  donnśes ...  me  confirment 
dans  1'idće  que  Forgueil  de  cette  cour,  choquće  des  contradictions 
qu'elle  a  eprouvćes  de  notre  part,  couve  de  1'aigreur  et  de  la  ran- 
cune  contrę  nous,  sentimens  que  les  embarras  actuels  1'obligent  a  nous 
dissimuler,  qui  prendroient  de  1'essor,  si  1'Impśratrice  pouvoit  rśussir 
dans  son  projet  favori,  celui  d'une  paix  sśparće  entre  elle,  1'Autriche 
et  les  Turcs.  Cest  a  la  sagesse  de  V.  E.  a  rendre  ce  projet  im- 
possible . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

172.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  27  VII.  1789. 

Je  n'ai  pas  etś  surpris  d'apprendre . . .  que  la  cour  de  France  a  fait 
temoigner  a  celle  de  Russie  son  approbation  sur  la  neutralitó  du 
Danemarc;...  par  ce  moyen  elle  se  trouve  dćbarassee  de  la  necessitć 
d'intervention  dans  les  affaires  du  Nord,  ce  qui  lui  seroit  fort  diffi- 
cile  et  mSme  impossible  dans  la  situation  ou  la  France  se  trouve 
par  ses  revolutions  ćtonnantes . . . 

Je  serois  curieux  d'apprendre  si  dans  ces  circonstances  1'Impćra- 
trice . . .  s^mpressera  encore  a  rechercher  1'alliance  de  la  France.  Je 
crois  bien  que  cette  princesse  recherchera  prćferablement  l'alliance 
de  la  cour  de  Yienne  qu'elle  a  dśja  prolongće  effectivement . . . 
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Je  crois  tres  bien  a  la  vćrite\..  que  le  prince  Potemkin  n*a  ja- 
mais  songe"  sćrieusement  a  faire  changer  FImpćratrice  de  systeme  et 
qu'il  n'en  a  fait  semblant  que  pour  amuser  le  tapis...  II  est  assez 
clair  que  la  cour  de  Russie  ne  cherche  qu'a  gagiier  du  tems  et  s'at- 
tendre  les  e>ćnemens  de  la  carapagne... 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

173.  Nota '  Katarzyny  II.  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  29  (18)  VII.  1789. 

L'Impóratrice  a  appris  avec  reconnaissance  par  la  notę  verbale 
remise  a  son  ministere  par  Mr.  le  comte  de  Goltz  les  dśmarches 
qu'il  a  plu  a  S.  M.  Prussienne  de  faire  aupres  des  ennerais  de  la 
Russie  pour  les  disposer  a  des  sentimens  pacifiąues  et  analogues 
a  ceux  qui  animent  S.  M.  I.  Elle  a  vu  d'un  autre  cótś  avec  regret 
que  Feffet  de  ces  dómarches  n'a  nullement  repondu  a  la  magnanimite 
des  intentions  de  S.  M.  P.  et  que  le  Roi  de  Suede  et  la  Porte  otto- 
mane,  loin  de  se  preter  a  quelque  acte  de  repentir  ou  de  reparation 
de  Finjustice  comme  de  leur  agression  et  de  la  violence  des  procś- 
dśs . . .  persistent  avec  le  meme  acharnement  dans  les  vues  hostiles 
et  ambitieuses  que  leur  ont  fait  prendre  les  arrnes. 

Quelque  affligeante  que  soit  pour  FImpśratrice  Fobstination  de 
ses  ennemis  a  vouloir  poursuivre  leurs  sinistres  projets,  S.  M.  I.  se 
flatte  du  moins  d'en  retirer  cet  avantage  qu'il  ne  sauroit  apres  cela 
rester  m&me  aux  esprits  les  plus  prevenus  aucun  doute  qu'elle  ne 
soit  aussi  parfaitement  innocente  de  la  durśe  des  calamitśs  de  la 
guerre  qu'elle  Fa  6tó  de  leur  commencement . . . 

Elle  n'espere  pas  moins  de  la  delicatesse  qu'elle  connoit  a  ce 
monarque  sur  le  point  d'honneur  qui  doit  diriger  les  actions  des 
souverains  qu'il  ne  voudra  pas  exiger  d'elle  qu'elle  fasse  les  premiers 
pas  vers  la  paix,  lorsque  ses  ennemis  semblent  la  rejeter  par  des 
prótentions  aussi  dśpourvues  de  droit  et  de  raison  que  celles  qu'ils 
ont  ćnoncees  dans  leur  reponses  aux  ofFices  que  S.  M.  P.  a  fait  pas- 
ser  aupres  d'eux. 

Le  Roi  de  Suede,  en  se  refusant  a  toute  satisfaction,  a  exige"  de 
ne  traiter  de  la  paix  que  conjointement   avec  la  Porte  ottomane  et 

1  Por.  nr.  22.  Pismo  Ostermana  ma  datę  28  (17)  VII;  nota  sama  datowana 
z  d.  29  (18)  VII. 
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de  ne  la  conclure  que  lorsąue  celle-ci  y  lrouveroit  son  interet . . .  une 
demande  aussi  contraire  a  la  teneur  expresse  du  traite  d'Abo  qu'a 
la  dignite  de  1'Iniperatrice . .  .  Quant  a  la  Porte  ottomane,  non  con- 
tente  de  refuser  Felargissement  du  ministre  de  Russie . . .  elle  declare 
sans  detour  »qu'elle  ne  songe  pas  menie  a  la  paix  sans  la  restitu- 
tion  de  la  Crimee  et  de  ses  autres  provinces  et  places  perdues«.  Ces 
rśponses  du  Roi  de  Suede  et  de  la  Porte  ottomane  portent  avec  elles 
une  conviction  absolue  de  leur  eloignement  pour  le  moment  prćsent 
de  tout  accommodement  raisonnable ...  S.  M.  I.  n'auroit  pas  balancśe 
non  plus  a  accepter  avec  plaisir  la  mediation  formelle  du  Roi,  si 
elle  n'en  etoit  empechee  par  les  raisons  ąuelle  lui  a  deja  fait  con- 
noitre  precedemment,  etant  d'ailleurs  intimement  persuadee  que  les 
simples  bons  offices  que  S.  M.  P.  voudra  bien  continuer  d'interposer 
produiront  le  meme  effet  du  moment  que  les  ennemis  de  la  Russie 
adoptent  des  sentimens  et  des  principes  plus  moderes  et  plus  śqui- 
tables  que  ceux  qu'ils  ont  montró  jusqu'a  present 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  160  A. 

174.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  15  VIII.  1789. 

...Toute  la  teneur  de  notę1  prouve  aussi  clairement  que  rimpe- 
ratrice ne  veut  absolument  pas  faire  la  paix  par  mon  intervention, 
qu'elle  ne  veut  pas  combiner  celle  du  Nord  et  de  1'Orient  et  qu*elle 
voudroit  me  separer  a  tout  prix  de  mes  allies.  II  faut  donc  que 
chacun  aille  son  chemin  et  prenne  ses  mesures.  La  fiertś  et  1'infle- 
xibilite  de  cette  princesse  deriendra  encore  plus  grandę  apres  qu'elle 
aura  appris  la  jonction  de  toutes  ses  forces  dans  le  Raltique . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

175.  Huttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  18  (7)  VIII.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Mr.  Alopeus  est  arrive  hier  au  soir.  Averti  par  un 
billet  de  sa  part  qu*il   etoit  descendu   a  une   campagne. 2. . .  je   m'y 

1  Por.  nr.   173. 

2  13  wiorst  od  Petersburga. 

Dembiński,  Źródła  I.  1,r> 
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suis  rendu  cette  nuit  afin  de  lui  parler  avant  qu'il  vit  personne.  II 
m'a  remis  la  lettre  dont  V.  E.  l'avoit  chargć  pour  Mr.  le  comte  de 
Goltz  et,  a  mon  tour,  je  me  suis  acquittó  de  ce  que  V.  E.  nfordonne 
de  lui  dire  . . .  Autant  que  je  puis  juger  . . .  le  Sr.  Alopeus  dśsire  le 
bien  et  veut  marcher  dans  la  bonne  voie.  II  m'a  dit  qu'il  se  pro- 
posoit  de  demander  une  audience  a  rimperatrice  et  de  tacher  de  la 
convaincre  qu'a  moins  d'un  retour  sincere  envers  nous  elle  risquoit 
les  plus  grands  hasards  parce  qu'il  etoit  persuadś  que  nous  etions  de- 
terminśs  a  un  parti  dćcisif,  mais  ii  m'a  donnę  sa  parole  d'honneur 
qu'il  n'hasarderoit  aucune  ouverture  relative  au  plan  en  question  . . . 
qu'apres  avoir  pćnćtre  la  facon  de  penser  de  S.  M  I.  II  vous  supplie  . . . 
d'etre  persuade"  qu'il  restera  fidele  aux  promesses  qu'il  vous  a  faites 
avant  son  dśparl  de  Berlin,  mais  ii  ajoute  qu'il  ne  sauroit  rśpondre 
de  rien,  surtout  vu  1'influence  majeure  toujours  existante  du  parti 
Bezborodko.  V.  E.  voudra  bien  se  rappeller  ce  que  j'ai  pris  la  liberio 
de  lui  mander . . .  sur  le  peu  d'habitude  que  1'Impśratrice  a  avec  le 
Sr.  Alopśus  et  que  les  ennemis  de  ce  dernier  ont  toujours  travaille" 
a  rendre  ses  principes  suspects  a  S.  M.  I.  Ses  insinuations  seules 
pourroient  donc  ne  pas  porter  coup.  Cependant  jointes  a  la  lettre  du 
prince  de  Hesse  a  1'Impśratrice . . .  ii  ne  seroit  pas  impossible  qu'elle 
entre  dans  des  sentimens  plus  conformes  a  ses  vrais  intćrels.  Reste 
a  veiller  aux  tortuositśs  de  la  politique  insidieuse  du  cabinet  d'ici . . . 
donosi  w  końcu,  że  umieścił  się  na  wsi  w  sąsiedztwie  Alopeusa. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 


176.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  21  (10)  VIII.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Le  Sr.  Alopeus  pretend  que  rimpćratrice,  aussi  bien 
que  le  comte  d'Osterman,  ont  de  1'humeur  contrę  les  Autrichiens.  11 
est  vrai  encore  que  le  comte  d'Osterman  me  tćmoigna  avant-hier 
a  la  confórence  plus  de  politesse  que  de  coutume,  mais  tout  cela 
ne  sauroit  encore  me  convaincre  de  la  bonne  et  vraie  intention  de  se 
rapprocher  de  nous,  et  avant  qu'ils  ne  commencent  a  parler  clair, 
j'en  douterai  toujours.  Si  cela  arrivoit  contrę  mon  attente,  j'ose 
avouer  a  V.  M.  que  je  me  trouverai  extr6mement  embarasse"  et  que 
je  ne  pourrois  repondre  que  le  plus  vaguement  possible,  sans  doute 
avec  la  plus  grandę  politesse  et  raerae  reconnaissance  en  consśquence 
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des  ouvertures  qu'on  me  feroit,  mais  sans  pouvoir  eclaircir  ou  acce- 
lśrer  les  choses  sur  lesąuelles  je  pourrois  6tre  questionne\  Ce  nest 
surernent  pas  un  vain  desir  d'6tre  employe  plus  directement  dans 
toute  negociation  qui  pourroit  avoir  lieu  entre  les  deux  cours,  qui 
m'enhardit  a  faire  ces  tres  humbles  representations  a  V.  M.,  raais  je 
crains  que,  trop  peu  instruit  de  ses  intentions  et  de  la  marche  qu'elle 
ordonneroit  que  je  prenne  dans  les  occurences  possibles  a  preroir, 
son  service  n'en  souffre  et  que  le  parti  contraire  ne  profite  des  de- 
lais  occasionnćs  par  la.  Le  marquis  de  Lucchesini  parle  du  desir  que 
la  cour  de  Saxe  doit  avoir  pour  succeder  meme  en  hereditś  au  tróne 
de  Pologne.  J'ose  assurer  a  V.  M.  qu'a  la  cour  ou  je  me  trouve  on 
ne  fait  aucune  dśmarche  en  consequence.  et  que  j"ai  tout  lieu  de 
croire  que  si  jamais  pareille  proposition  devoit  se  faire,  elle  seroit 
tres  mai  recue  . . . 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 


177.  Huttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  25  (14)  VIII.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Samedi  passe  le  Sr.  Alopćus  est  alle"  voir  le  comte  de 
Goltz  et  l'a  infornić  de  son  entretien  de  la  veille  avec  le  vicechan- 
celier.  J'abandonne  a  ce  ministre  de  rendre  compte  dans  la  depeche 
d'aujourd'hui  de  ce  que  le  Sr.  Alopeus  lui  aura  confić.  Jusąuici. 
j'ignore  si  ce  dernier  a  ete  admis  a  1'audience  de  llmperatrice.  J'en 
doute,  car  dimanche  dernier  le  comte  d'Osterman  oublia  de  le  pre- 
senter  a  S.  M.  I.  au  sortir  de  la  messę.  Si  apres  cet  oubli  ii  fut  recu 
dans  le  particulier,  ii  pourroit  en  resulter  des  ombrages  et  soupcons 
qu'on  paroit  vouloir  śviter.  En  attendant.  le  retour  de  cet  ami  a  Berlin 
est  decide.  quoique  secretement.  Je  n'ose  enci  ire . . .  hasarder  aucun 
jugement  sur  les  veritables  intentions  de  cette  cour,  mais  pour  peu 
qu'elle  tardat  a  nous  donner  des  preuves  palpables  de  sa  bonne  foi, 
ne  pourroit-on  pas  profiter  des  bonnes  dispositions  des  Polonois  et 
Galiciens  pour  entamer  la  grandę  besogne,  sans  que  nous  parussions 
d'abord  sur  le  theatre.  11  me  semble  que  se  seroit  augmenter  les 
embarras  des  deux  cours  imperiales,  encourager  leurs  ennemis,  et  ne 
pas  nous  exposer.  Si  je  vois  mai,  je  supplie  V.  E.  de  rectifier  mes  idóes. 
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178.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  25  (14)  VIII.  1789. 

Le  Sr.  d' Alopeus  que  j'ai  rencontrś  differentes  fois  depuis  son 
retour  m'a  demande  avec  instance  de  le  mettre  aux  pieds  de  Yotre 
Majestś  et  de  vous  prćsenter,  Sire,  les  assurances  de  sa  respeclueuse 
reconnoissance  pour  la  facon  gracieuse  et  pleine  de  bonte"  avec  la- 
ąueile  vous  avez   daigne  le  traiter   pendant   son    sćjour  a  Berlin . . . 

(Szyfr.)  Le  Sr.  Alopeus,  ayant  du  etre  admis  avant-hier  a  Faudience 
de  S.  M.  I.  qui  meme  dit  etre  impatiente  de  le  voir,  a  ete  renvoyś 
a  un  autre  jour.  Une  indisposition,  survenue  au  comte  de  Bezborodko, 
a  cause*  le  retard.  et  ii  m'a  paru  persuade"  qu'aucune  autre  raison 
politiąue  ne  s'en  est  ni$lee.  Le  Sr.  Alopeus  se  flatte  de  1'espoir  le 
plus  heureux.  II  m'a  assure  que  le  vlcechancelier  songeoit  a  se  sć- 
parer  entierement  de  la  elique  autriehienne,  qu'il  jouissoit  dans  ce 
moment  plus  qu'aucun  autre  de  la  eonfiance  de  sa  souveraine,  que 
jusqu'a  prśsent  ii  avoit  ecoute  avec  assez  de  sang-froid  toutes  les 
ouvertures  qu'il  lui  avait  faites,  ce  qui  est  dćja  beaucoup  pour  lui. 
11  est  vrai  que  dinant  ces  jours-ci  avec  ce  ministre  chez  le  Sr.  Whit- 
worth,  ii  a  ete  d;une  cordialite,  peu  ordinaire  autant  vis-a-vis  de 
1'hóte  que  vis-a-vis  du  Sr.  de  Hiittel  et  moi,  tout  cela  accompagne 
d'une  grandę  gaiete;  des  personnes  m6me  de  la  familie  m'ont  tó- 
moigne"  ce  jour-la  beaucoup  de  eonfiance,  en  se  rappellant  toujours 
le  comte  de  Solms x  et  Fheureuse  harmonie  qui  avoit  regne  alors 
entre  les  deux  cours.  Je  ne  reponds  a  toutes  ces  belles  choses  qu'en 
suivant  la  marche  que  j'ai  prise  depuis  mon  sejour  ici.  cest-a-dire 
en  faisant  entrevoir  le  desir  de  V.  M.  pour  un  rapprochement.  ex- 
citć  autant  par  inclination  que  par  la  |)ersuasion  que  vous  avez, 
Sire,  que  les  interels  et  meme  le  bonheur  des  deux  e"tats  en  depen- 
dent. J'ai  m6me  soutenu  des  mon  arrive  que  ce  moment  ne  sauroit 
etre  eloigne  qu'il  n'y  avoit  que  des  brouillards,  qui  empechoient  de 
voir  clair,  et  qu'au  moment  qu'ils  seroient  dissipes,  tout  s'arrange- 
roit  au  mieux.  Tout  ce  que  le  Sr.  Alopeus  a  pu  me  dire  de  decide 
jusqu'a  prćsent,  se  borne  a  son  retour  a  Berlin;  ii  est  mśme  fixś 
a  trois  semaines.  L'idee  est  qu'il  ne  s'arrete  que  peu  de  tems,  et  que 
pour  ne  pas  donner   trop   d'ombrage,   ii   attende   ou  a  Dresde  ou  a 

1  Solms,  poseł  pruski  z  czasów  Fryderyka  II,  podczas  pierwszego  rozbioru 
Polski.  Korespondencya  jego  por.  Sbornik  T.  22  i  Politische  Correspondenz  Fried- 
rich des  Grossen,  T.  24. 
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Leipzig  ou  a  Dessau  les  evśnemens  ou  la  reponse  du  courrier  qu'il 
doit  expedier  avant  son  depart  de  Berlin.  Les  affaires  etant  encore 
trop  peu  avancee?,  ii  est  difficile  de  juger  de  la  tournure  qu'elles 
pourront  prendre,  mais  en  supposant  meme  la  meilleure,  je  suis  sur 
qu'on  aura  toujours  une  repugnance  extreme  ici  de  se  dśclarer  ouver- 
tement;  ainsi  j'ose  croire  que,  si  seulement  on  est  d'accord,  ii  fau- 
droit  employer  les  Polonois  pour  rompre  la  glace.  L'af- 
faire  une  fois  entamee  de  cette  facon,  ii  faudra  bien  prendre  im 
parti.  et  ii  me  semble  qu'alors  on  ne  manquera  pas  de  motifs  pour 
choisir  notre  systeme.  Le  comte  de  Cobenzl  et  le  comte  de  Segur 
font  toujours  des  parties  de  1'hermitage;  le  nouveau  favori  qui  me 
paroit  fort  inconseąuent  recherche  beaucoup  leur  societe;  cependant 
le  Sr.  Alopśus  veut  massurer  que  c'est  un  tres  bon  signe  de  la  dis- 
position  favorable  de  llmperatrice  pour  se  rapprocher  de  V.  M. 
Daignez,  Sire,  entrevoir  par  la,  combien  ii  est  difficile  dans  ce  pays- 
ci  de  distinguer  le  vrai  du  faux.  Ce  nest  en  verite  qu'en  tremblant 
que  j'ose  faire  une  reflexion  quelconque,  craignant  beaucoup  de  me 
tromper  et  de  mai  envisager  les  choses,  tandis  que  je  me  donnę 
les  peines  imaginables  pour  decoiwrir  la  verite  et  mćriter  par  la 
1'approbalion  de  Votre  Majestś. 
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179.  Huttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  1  IX.  (21  VIII.)  1789. 

(Szyfr.)  ...  Je  me  suis  procure  deux  entretiens  avec  Thomme  que 
V.  E.  devine. x  Comme  le  comte  de  Goltz  dśtaille  dans  sa  depeche 
les  points  principaux  sur  lesqueles  roulent  les  confidences,  je  me 
bomerai  simplement  a  glaner  apres  lui.  Pour  commencer  par  1'Impś- 
ratrice,  Parni  a  trouve  d'abord  cette  princesse  fort  echauffee  contrę 
la  Prusie.  Elle  a  fait  avec  vóhśmence  Teloge  de  sa  conduite  et  de 
ses  sentimens  envers  vous,  de  la  elle  a  yiasse  a  r^numćration  des 
torts  pretendus  que  nous  avions  a  son  egard  . . .  L'ami  prśtend  etre 
parvenu  peu  a  peu  a  la  calmer  en  lui  exposant  les  griefs  que  nous 
avions  contrę  la  Russie,  mais  en  assurant  que  notre  intention  de 
renouer  avec  elle  ćtoit  loyale.  pourvu  que  nous  puissions  compter 
sur  une  rściprocite  parfaite.  UImpśratrice  est  convenue  qu'il  falloit  se 

1  Alopeus. 
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rapprocher  de  nous  et  du  besoin  que  la  Russie  avoit  de  la  paix, 
mais  elle  a  tómoigne  apprćhender  que  nous  ne  cherchions  qu'a  la 
separer  de  l'Autriche  afin  de  1'isoler  entierement  et  de  pouvoir  lui 
dicter  la  loi.  II  a  ete  ąuestion  ensuite  des  conditions  que  le  Roi  exi- 
geroit.  Llmperatrice  a  fait  la  premierę  mention  du  plan  de  V.  E. 
sur  lequel  des  notions  imparfaites  lui  ont  śte  fournies  par  le  prince 
de  Hesse.  Le  Sr.  Alopeus  a  cru  devoir  lui  communiquer  alors  l'extrait 
qu'avec  le  consentement  de  V.  E.  ii  a  pris  du  plan  a  Berlin.  Selon 
lui  ce  projet  avoit  ete  a  tout  egard  mieux  accueilli  que  lui  n'avoit 
osć  Pespśrer  de  prime-abord,  que  nos  vues  sur  Danzig  et  Thorn 
n'avoient  pas  produit  des  sensations  facheuses;  qu'en  revanche  Fex- 
pulsion  des  Galiciens  ótoit  envisagee  comme  inexcusable,  quoiqu'on 
sentoit  Putilite'  qui  a  la  suitę  du  tems  en  rósulteroit  pour  la  Russie; 
que  FImperatrice  s'ótoit  reeriee  contrę  la  possibilite  de  sa  coopera- 
tion  a  cette  entreprise  du  moins  dans  1'ordre  des  choses,  en  ajoutant: 
ces  gueux  de  Polonois  en  profiteroient  donc  aussi.  Le  feal  a  observć 
qu'il  s'agissoit  peut-etre  moins  a  concourir  a  l'oeuvre  susdit  que  de 
nous  laisser  faire  et  ii  a  glisse  Pexpedient  de  don  ner  la  Moldavie  et 
la  Yallachie  a  PEmpereur,  article  auquel  on  a  paru  repugner  beau- 
coup.  Meme  rouverture  de  former  du  district  d'Oczakow  une  sou- 
verainetś  pour  le  prince  Potemkin  a  etć  recue  avec  un  gęste  de  t§te 
indiquant  de  la  desapprobation.  Jusqu'a  present  ces  donnees  n'offrent 
guere  de  planche  solide,  mais  notre  ami  manifest e  ie  plus  grand 
espoir  d'un  resultat  heureux.  Encore  hier  au  soir,  ii  m'a  assure  que 
les  augures  nous  devenoient  de  plus  en  plus  favorables,  que  S.  M. 
Imperiale  etuit  tres  mecontente  de  FEmpereur,  que  si  ce  prince  mour- 
roit.  tout  seroit  fini  entre  la  Russie  et  FAutriche  et  que  celle-la  don- 
neroit  alors  les  mains  a  Fexpulsion  de  la  Galicie;  que  sur  le  compte 
de  la  France  tout  le  monde  śtoit  gćneraiement  revenu  de  fort  loin, 
que  le  Sr.  Simolin  lui-meme,  precedemment  Fapótre  d'une  alliance 
avec  cette  cour,  chantoit  a  present  la  palinodie,  que  le  comte  de 
Bezborodko,  le  comte  d'Osterman,  le  comte  de  Woroncow,  convain~ 
cus  qu'il  leur  falloit  la  paix  et  que  difficilement  on  la  conclueroit 
sans  notre  intervention.  dirigeoient  toutes  leurs  vues  vers  nous,  et 
que  ce  dernier  lui  avoit  dit  en  termes  prćcis:  »Dans  notre  situation 
actuelle  nous  ne  devons  pas  hśsiter  a  faire  une  mauvaise  paix  plutót 
que  de  continuer  la  guerre«.  Je  sais.  a-t-il  dit,  qu'on  me  regarde 
comme  anti-prussien,  mais  on  a  tort . .  . 

Je  repondis  a  Fami  que  je  ne  doutois  pas  un  instant  de  la  pro- 
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pension  de  sa  cour  a  se  procurer  une  prompte  paix,  . .  .  mais  que, 
si  rimperatrice  se  croyoit  autorisee  a  soupconner  le  Roi,  ...  ii  nous 
ćtoit  bien  plus  permis  d'apprehender.  surtout  apres  les  erremens 
qu'avoit  suiris  la  Russie  durant  neuf  annees.  qu'on  n'avoit  d'autre  but 
en  nous  adressant  des  paroles  de  conciliation  que  de  nous  amuser, 
d'arreter  notre  activite.  de  suspendre  l'execution  de  nos  vues  et  de 
gagner  du  tems,  pour  s'arranger  avec  les  Turcs  et  tomber  ensuite 
sur  le  Roi  de  Suede  ...  II  ajouta:  »Mais  suppose  que  nous  travaiias- 
sions  a  celle-ci  (sc.  faire  la  paix  avec  la  Porte)  sans  votre  concours, 
qu'est-ce  que  cela  vous  feroit?«  Je  lui  repliquai .  . .  que  mon  desir 
ardent  de  voir  reussir  sa  besogne  ne  me  permettoit  pas  de  lui  dis- 
simuler  que  le  soupcon  d'une  pareille  demarche  de  sa  cour  pourroit 
decider  la  nótre  a  des  mesures  capables  de  reculer  de  beaucoup  les 
succes  de  sa  negociation  et  que  deja  le  contenu  de  la  notę  remise 
au  comte  de  Goltz  le  18  juillet  n'avoit  pas  produit  a  Berlin  une 
impression  arantageuse.  Au  moins,  me  dit-il.  et  avec  vivacite.  espere-je, 
qu'avant  mon  retour  on  ne  prendra  point  chez  vous  de  parti  defi- 
nitif  ainsi  qu'on  me  l'a  promis.  J'ignore.  lui  rśpondis-je,  les  promes- 
ses.  mais  si  les  intentions  de  votre  cour  sont  vraiment  telles  que 
vous  me  les  avez  depeintes,  pourąuoi  r.e  pas  s,expliquer  envers  nous, 
sans  deJai,  d'une  manierę  qui  ne  vous  laisse  plus  d"incertitude . . . 
comme  vous  ne  pourriez  etre  rendu  a  Berlin  que  dans  cinq  ou  six 
semaines,  je  proposerois  menie  pour  que  votre  ministere  nous  fit  a  dous 
ici  des  ouvertures  franches  et  precises . . . 

Mon  raisonnement  a  portś  coup  sur  1'ami  et  hier  au  soir  ii  m'a 
informe  en  avoir  fait  usage  envers  le  comte  d'Osterman  et  le  comte 
de  Woroncow  qui  tous  les  deux  s'et<  »ient  montres  deeides  a  appuyer 
et  a  suivre  cel  avis  . . .  A  la  place  ou  nous  sommes,  je  ne  puis  que 
soulerer  un  coin  du  rideau  qui  me  derobe  1'ensemble  ...  je  persiste 
encore  dans  les  sentimens  qu'une  entreprise  des  Polonois  sur  la  Ga- 
lieie  pourroit  a  tout  ćvenement  tourner  a  notre  profit . . . 
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180.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  4  IX.  (24  VIII.)  1789. 

Osterman    mówił    o    karyerze.    który    przyniósł    wiadomość 

o  cofnięciu  się  Szwedów. 

(Szyfr.)  ...  Je  crus  devoir  lui  en  faire  compliment;  ii  me  rćpondit: 
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»Monsieur,  cest  un  grand  avantage  remportś,  mais  cela  n'empśche 
pas  que  1'Impśratrice  ne  conserve  les  memes  sentimens  de  mode- 
ration  enoncćs  dans  la  notę 1  que  je  vous  ai  communiąuee.  Elle  ne 
veut  et  ne  dśsire  pas  de  conquetes;  et  si  S.  M.  Prussienne  veut  bien 
employer  ses  bons  offices  pour  lui  procurer  une  satisfaction  con- 
venable,  elle  le  regardera  comme  un  temoignage  de  son  amitić,  et 
souscrira  volontiers  a  faire  la  paix  qu'elle  desire.  Je  lui  dis  que  j'avois 
osć  me  flatter  que  dans  ce  moment  de  gloire  dont  S.  M.  Imperiale 
jouissoit,  elle  songeroit  a  donner  la  paix  a  ses  ennemis;  que  rien 
effectivement  ne  me  paroissoit  plus  propre  a  1'augmenter;  qu'aussi  ii 
me  sembloit  que  pour  manifester  d'avantage  sa  grandeur  d'ame,  ii 
falloit  oublier  1'offense  d'un  ennemi  humilie,  et  qui  avoit  dćja  tant 
lieu  de  se  repentir  de  la  demarche  precipitće  qu'il  avoit  faite;  que 
V.  M.  seroit  assurćment  tres  sensible  au  nouveau  temoignage  de  con- 
fiance  que  S.  M.  Imperiale  vouloit  bien  lui  donner  en  rćitćrant  la 
demande  de  ses  bons  offices.  mais  qu'en  connoissant  1'insuffisance, 
vous  dśsireriez  certainement,  Sire,  que  S.  M.  Imperiale  voulut  se  dś- 
cider  a  employer  votre  mćdiation,  dans  lequel  cas  V.  M.  feroit  cer- 
tainement tous  ses  efforts  pour  lui  procurer  la  paix  la  plus  avanta- 
geuse  et  la  plus  honorable.  Le  comte  d'Osterman  me  repondit  qu'il 
ne  concevoit  pas,  comment  on  pouvoit  s'attacher  tellement  aux  mots, 
que  módiation  et  bons  offices  disoient  la  m6me  chose,  mais  qu'on 
n'etoit  point  dans  1'habitude  chez  eux  de  se  servir  du  premier;  que 
d'ailleurs  ii  falloit  avoir  des  menagemens  pour  les  autres  cours  qui 
l'avoient  egalement  offerte,  et  qu'on  ne  vouloit  dćsobliger  personne. 
Voyant  qu'il  s'echauffoit  et  s'opiniatroit.  jbsois  ajouter  qu'il  me  sem- 
bloit que  pour  rendre  au  moins  les  bons  offices  salutaires,  ii  falloit 
y  ajouter  des  ouvertures  et  des  conditions  qui  puissent  promettre  de 
travailler  avec  succes.  II  me  rćpondit,  comme  toujours,  que  ce  n'ćtoit 
point  a  sa  cour  a  parler  la  premierę.  J'avoue  que  je  n'entrevois  dans 
tout  ceci  que  la  crainte  et  peut-etre  1'idće  de  prćvenir  par  la  les 
fortes  representations  que  V.  M.  et  ses  allies  pourroient  faire  pour 
soutenir  l'śquilibre  du  Nord,  car  quelque  vrai  que  puisse  6tre  le 
dósir  de  faire  la  paix,  la  vanitś  prend  toujours  le  dessus.  Le  vice- 
chancelier  ayant  dój  a  beaucoup  cunfóre  avec  le  Sr.  Alopeus,  j'ai  ótś 
surpris  qu'il  n'en  ait  pas  touchć  un  mot.  J'ai  nieme  tache  dans  notre 
conversation  de  lui  en  fournir  l'6ccasion,   mais   en   vain.    Je  ne  sais 

1  Por.  nr.  173. 
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pas  ce  que  je  dois  en  augurer.  N'ayant  pas  1'ordre  precis  a  ce  sujet 
je  n'ai  pas  cru  devoir  oser  entamer  1'affaire,  car  ii  auroit  fallu  alors 
m'expłiquer  positivement,  au  lieu  que  par  de  słmples  reponses  ii 
m'auroit  śte  permis  de  donner  plus  de  poids  aux  insinuations  que 
le  Sr.  Alopeus  est  chargś  de  faire,  sans  me  compromettre  en  aucune 
manierę.  J'aurois  beaucnup  desirć  qu'on  men  parlat,  car  cela  auroit 
peut-etre  pu  me  faire  diviner,  comment  le  comte  d'Osterman  envisage 
la  chose.  S.  M.  Imperiale  etant  encore  raalade,  le  Sr.  Alopeus  m'a  dit 
que  cela  retardoit  toutes  les  affaires,  qu'il  n'avoit  rien  de  nouveau 
a  me  dire,  mais  que  son  depart  pour  Berlin  śtoit  tout  certain.  Cest 
avec  le  plus  vif  chagrin  que  j'ai  vu  que  V.  M.  par  mon  rapport  du 
7  aout  a  juge  que  la  facon  de  penser  du  Grand-Duc  avoit  entiere- 
ment  changś  a  son  egard.  II  faut  assurement  que  je  me  sois  mai 
explique.  de  quoi  je  demande  tres  humblement  pardon,  mais  mon 
intention  a  śte  simplement  d'ajouter  quelques  circonstances  qui  ne 
prouvent  rien  a  la  vśrite,  mais  que  j'ai  ciu  de  mon  devoir  de  ne 
pas  omettre,  et  lesquelles,  si  elles  etoient  suivies  par  d'autres  in- 
dices,  pourroient  a  la  suitę  faire  porter  un  jugement  plus  decide. 
N'ayant  eu  Fhonneur  que  le  jour  du  dernier  Te  Deuni  de  faire  ma 
cour  avec  tous  les  autres  ministres  śtrangers  a  Leur  Altesses  Impe- 
riales,  ii  seroit  bien  hardi  a  moi  de  vouloir  juger  de  leurs  sentimens, 
d'autant  plus  qu'il  a  ete  toujours  de  leur  politique  de  traiter  les 
ministres  de  Prusse  avec  une  iroideur  apparente.  Uharmonie  entre 
Leurs  Altesses  Impśriales  et  FImperatrice  paroit  toujours  etre  assez 
bonne,  cependant  pas  meilleure  qu'elle  n'a  deja  souvent  existóe  par 
intervalle. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

181.  Hiittel  do  Hertzberga. 

Petersburg  4  IX.  (24  VIII.)  17^9. 

(Szyfr) Notre  ami  compte  toujours  se  remettre  en   route  vers 

la  fin  de  la  cminzaine  et,  a  1'en  croire,  ses  bonnes  esperances 
augmentent.  II  est  toutefois  convenu  que  de  deux  difficultćs  cardi- 
nales  . . .  Fune  est  1' e x  p u  1  s  i  o n  des  A  u  t  r  i  c  h  i  e  n  s  de  la  G a  1  i- 
cie.1  Fautre  notre  mćdiation  formelie  pour  la  pacification.  A  Fegard 
du  premier  de  ces  deux  objets  Fon  ne  concoit  pas  la  possibilite  d'y 

Podkreślone. 
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concourir  et  m£me  une  conduite  passive  de  la  part  de  la  Russie  leur 
paroit  incompatible  avec  sa  situation  actuelle.  En  discutant  un  peu 
cet  article,  je  crois  m'etre  apercu  qu'au  fond  ce  sont  moins  des 
scrupules  de  conscience  et  de  probite  qui  arrgteroient  le  cabinet  d'ici 
que  la  crainte  de  ne  point  remćdier  a  ses  embarras,  mais  de  les 
prolonger  au  contraire,  ...  et  que  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la 
Vallachie  a  ce  prince  n'entre  aucunement  dans  les  vues  de  Flmpć- 
ratrice.  Pour  ce  qui  regarde  notre  mćdiation,  1'ami  assure  que  sa  cour 
n'y  repugneroit  pas,  que  menie  deja  elle  1'auroit  acceptee,  si  la  cour 
de  Vienne  ne  refusoit  pas  absolument  de  nous  la  conferer,  qu'on 
souhaitoit  donc  beaucoup  que  le  Roi  ne  voultit  travailler  au  rśta- 
blissement  de  la  paix  qu'au  moyen  de  ses  bons  offices ...  Je  dois 
au  Sr.  Alopeus  la  justice  que  son  intention  me  paroit  droite,  sa 
marehe  a  notre  egard  franche  et  egale.  Je  ne  doute  pas  que  son  but 
ne  soit  de  reunir  la  Russie  a  notre  systeme.  Je  crois  de  plus  que 
la  propension  en  faveur  de  celui-ci  augmente  dans  le  ministere  de 
1'Imperatrice,  que  surtout  on  sent  le  besoin  qu'on  auroit  de  nous  pour 
sortir  de  crise.  Mais  j'ai  de  fortes  raisons  a  presumer  que  1'Impera- 
trice,  tourmentee  ou  combattue  par  des  sentimens  de  depit,  de  de- 
fiance.  d'orgueil  et  d'apprśhension,  n'est  point  encore  arrivśe  au  point 
ou  notre  homme  me  semble  persuadś  qu'il  faut  qu'il  yienne  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

182.  Hertzberg  do  Huttla. 

Berlin  4  IX.  1789. 

...  Je  ne  puis  qu'applaudir  aux  conseils  tres  sages  que  vous  avez 
donnes  dans  cette  situation  tres  dćlicate  ou  ii  s'agissoit  de  ne  pas 
se  dścouvrir  trop  tót  et  aussi  de  ne  pas  se  rendre  suspect.  Le  prince 
de  Hesse  nous  a  terriblement  compromis  par  son  ćtourderie  impar- 
donnable.  Personne  ne  l'a  jamais  autorisś  d'offrir  un  secours  de  50 
mille  hommes,  c'est  une  supposition  ou  induction  qu'il  a  fait  de  son 
chef.  II  faut  donc  voir  a  prćsent  ce  que  Mr.  Alopeus  fera  et  obtiendra 
aupres  de  1'Impćratrice;  ii  faut  bien  s'abandonner  a  present  a  sa  pru- 
dence  et  a  sa  bonne  volontó!  Je  puis  vous  dire,  en  confidence,  qu'apres 
ce  qui  s'est  passo  en  Silosie  ou  le  Roi  a  vu  Mr.  Lucchesini  et  Ja- 
cobi,  ii  paroit  a  la  ventś  dścidś  de  vouloir  profiter  de  sa  situation, 
mais  ne  rien  prócipiter  avant  le  printems  prochain,  a  moins  que  les 
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Turcs  ne  soient  trop  malheureux  et  qu'iłs  perdent  Bender  et  Belgrade, 
la  Moldavie  et  la  Vallachie  et  soient  poussśs  au  dela  du  Danube, 
dans  leąuel  cas  le  Roi  pourroit  etre  oblige"  d'offrir  sa  mśdiation 
armće  et  de  proposer  brusąuement  son  plan  pour  empecher  une  paix 
prćcipitće  des  Turcs.  Tout  est  ici  tellement  pris  que  Parmśe  peut 
marcher  en  15  jours  et  occuper  en  cas  de  besoin  avec  60  mille  hommes 
la  Galicie  et  la  Livonie  et  rester  encore  avec  100  mille  hommes  . . . 
Le  Roi  preferoit  d'óter  la  Galicie  a  FEmpereur,  de  laisser  la  Cri- 
mee  a  rimpśratrice  et  la  Moldavie  et  la  Vallachie  aux  Turcs.  mais 
cela  ne  pourra  pas  etre  exścute"  sans  une  guerre  avec  1'Empereur  et 
je  crois  que  1'Imperatrice  ne  s'y  preteroit  pas.  Au  lieu  que,  selon  mon 
plan,  on  contenteroit  śgalement  Tlmperatrice  et  TEmpereur  et  on  ne 
feroit  qu'une  mediocre  violence  aux  Turcs,  comme  dans  le  partage  de 
Pologne,  a  les  obliger  cle  cśder  des  provinces  qu'ils  auroient  deja 
perdues  et  qu'ils  perdent  en  toute  guerre  et  qui  ne  leur  sont  d'aucune 
utilite"  ...  Si  Ton  vouloit  me  suivre  et  me  laisser  faire,  toute  Paffaire 
seroit  finie  en  trois  mois  de  tems . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  1301. 

183.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  4  IX.  1789. 

...  Si  le  comte  d'Osterman  vous  a  temoigne  quelque  politesse  ou 
prevenance  extraordinaire,  je  n'en  tire,  comme  vous,  aucun  augure 
pour  un  rapprochement  sincere.  Je  ne  puis  faire  aucune  avance  ultć- 
rieure;  j'en  ai  assez  fait,  en  offrant  tant  de  fois  a  la  cour  de  Russie 
ma  mćdiation ...  Si  elle  veut  encore  faire  usage  de  ma  mćdiation, 
ii  faut  qu'elle  m'explique  ses  veritables  intentions  et  qu'elle  retourne 
entierement,  a  1'ancien  systeme  et  aux  liaisons  etroites  avec  la  Prusse 
et  1'Angleterrre  . . . 

Si  le  marquis  de  Lucchesini  vous  a  ecrit  au  sujet   du    dćsir   de 

la  cour  de  Saxe  de  parvenir  a  la  possession  herśditaire  du  tróne  de 

Pologne,  ii  ne  peut  l'avoir  fait  que  historiquement.  II  seroit  aussi  peu 

conforme  a  mon  interet  et  a  mon  systeme  qu'a  celui  de  la  cour  de 

Russie  de  permettre  que  la  royautó  devienne  hereditaire  en  Pologne. 

J'ai  d'ailleurs  quelque  lieu  de  croire  que  1'Electeur  de  Saxe  n'y  pense 

lui-meme  parce  que  la  succession  est  si  mai  assuree  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 
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184.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  7  IX.  1789. 

...  II  faudra  voir ...  ce  qu'on  pourra  effectuer  par  le  Sr.  d'Alo- 
pćus.  Je  ne  puis  qu'approuver  la  conduite  que  vous  tenez  envers  ces 
gens  la  de  les  voir  venir.  de  leur  tćmoigner  de  la  bonne  volonte  pour 
une  rćunion  conforme  aux  interets  rściproques,  mais  de  ne  montrer 
aucun  empressement,  cependant  ii  faut  faire  sentir  convenablement 
dans  1'occasion  que  je  ne  pourrois  pas  me  contenter  de  cette  amitie 
partagśe  avec  la  cour  de  Vienne,  mais  qu'il  falloit  un  retour  entier 
a  notre  ancien  systeme  et  aux  liaisons  communes  avec  TAngleterre . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

185.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  11  IX.  1789. 

...  U  me  semble  qu'il  n'y  a  encore  rien  de  perdu  ni  a  Pśters- 
bourg  ni  a  Constantinople  et.  qu'apres  avoir  tout  ćclairci  dans  ces 
deux  endroits.  V.  M.  aura  encore  toujours  le  tems  de  profiter  des 
dispositions  des  Galiciens  et  qu'elle  les  trourera  toujours  prets  a 
suivre  ses  directions.  V.  M.  ne  dni  l  pas  suivre  1'impulsion  des  Ga- 
liciens et  des  Polonois,  mais  la  leur  donner  selon  ses  intórets  et  dans 
le  tems  qui  lui  convient,  sans  quoi  elle  court  risque  de  procurer  la 
Galicie  aux  Polonois,  sans  en  obtenir  aucun  dśdommagement  pour 
ses  frais  et  riscmes,  ce  que  le  prince  Czartoryski  m'a  dćja  fait  en- 
tendre  aujourd'hui  a  son  retour.  en  me  disant  que  les  Polonois  vou- 
loient  bien  ravoir  la  Galicie,  mais  qu'ils  aimeront  mieux  de  laisser 
la  Galicie  a  1'Empereur  que  de  l'avoir  pour  voisin  en  Moldavie,  rai- 
sonnement  absurde  a  mon  avis  et  peu    amical   et  reconnaissant  en- 

vers  V.  M 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

186.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  11  IX.  1789. 

...  II  est  vrai  que  la  rćserve  que  Sr.  d'Alopeus  gardę  envers  vous 
n'est  pas  d'un  bon  augure  et  elle  suffit  pour  me  faire  prendre  mon 
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parli  des  que  les  circonstances  le  permettront,  mais  ii  n'est  pas  fort 
a  craindre  que  la  cour  de  Russie  puisse  faire  un  mauvais  usage  en- 
vers  la  Porte  de  ce  quon  lui  a  dit  de  bouche,  parce  qu'on  peut  la 
desavouer,  et  qu'il  ne  sera  pas  aisement  cru  par  les  Turcs  sur  ce 
que  la  cour  de  Russie  voudroit  avancer  sans  aucune  preuve  ecrite. 
J'atlends  a  tout  moment  la  nouvelle  de  l'accueil  que  la  Porte  aura 
fait  aux  propositions  . . . l  qui  sont  plus  propres  a  la  detourner  d'une 
paix  precipitee  qu'un  prompt  soulevement  des  Galiciens.  lequel  ne 
pourroit  produire  que  des  suites  les  plus  funestes  pour  la  Galicie  et 
pour  la  Pologne,  s*il  n  etoit  pas  dabord  hautement  soutenu  de  ma 
part  et  ne  peut  menie  pas  avoir  lieu  qu'autant  que  je  laurois  ex- 
cite  et  farurise  ce  qui  m'obligeroil  de  faire  en  nieme  tenis  la  levee 
du  bouclier.  II  faul  attendre  les  premieres  nouvelles  de  Gonstanti- 
nople  et . . .  les  ouverlures  que  \"ous  pourrez  tirer  du  Sr.  d'Alopeus 
qu'il  ne  pourra  pas  vou8  refuser  entierement  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  XI,  Russland  127  B. 

187.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  14  IX.   1789. 

...Je  suis  d'autant  plus  aise  d'apprendre  par  le  recit  intć- 
ressant  que  vous  m'avez  fait  de  ce  que  vous  aurez  appris  du  Sr. 
d'Alopeus,  que  1'Impśratrice  a  bien  accueilli  les  ouvertures  qu'il  a 
faites  a  cette  souveraine  sur  u  u  certain  plan  qui  lui  a  ete  commu- 
nique  ici  verbalement,  qu'elie  n'a  pas  óte  trop  revoltee  de  Fidee  de 
la  Galicie  et  qu*elle  n'a  pas  menie  saisi  celle  de  procurer  a  son  allie 
le  troć  de  la  Moldavie.  Je  ne  suis  pas  moins  charme  d'apprendre 
que  ces  ouvertures  ont  fait  plaisir  au  Grand  Duc  et  que  les  princi- 
paux  nunistres  de  la  cour  de  Russie  sentent  la  necessite  de  retourner 
a  moi  et  n'y  repugnent  pas.  Tout  es  ces  circonstances  m'assurent  du 
moins  que  rimperairice  ne  fera  pas  un  mauvais  usage  de  ces  ouver- 
tures.  pour  me  compromettre  avec  la  Porte  ottomane,  puisqu'elle  ne 
peut  pas  se  dissimuler  que  ce  seroit  le  moyen  de  se  brouiller  sans 
retour  avec  moi . . .  Comme  lTmperatrice  a  promis  de  songer  a  ces 
idees  et  speculations  et  de  renvoyer  bientót  le  Sr.  d'Alopeus  avec 
une  reponse  et  instruction,  ii  faudra  voir  ce  qui  en  resultera  et  vous 

1  Propozycye,  które    pruski  poseł  Diez  czynił.  Chodziło  o  zawarcie  traktatu. 
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ne  pourrez  pas  entamer  la  une  negociation,  si  on  ne  vous  en  fournit 

pas  1'occasion  en  s?expliquant  envers  vous  .. .  Llmpśratrice  devoit  se 

coiwaincre  de  mon  empressement  de  renouer  avec  elle  les  anciennes 

liaisons  par  toutes  les  offres  d'alliance  et  de  mćdiation  que  je  lui  avois 

faites  depuis  mon  regne  et  par  des  nouvelles  ouvertures, . . .  mais  que 

si  tout  cela  n'śtoit  pas  agrćś,   et  si  on  vouloit    pousser  trop  loin  le 

ressentiment  contrę  le  Roi  de   Suede  et  la  Pologne,   on   pourroit   se 

tromper  sur  mon  indifference.  et  que  je  pourrois  profiter  plus  qu'on 

ne  pensoit  de  ma  propre  situation  avantageuse  et  des  vues  que  j'avois 

de  tant  de  cótes  pour  trouver  des  amis  et  des  allies. 

J'approuve  parfaitement   les   observations  et  les  insinuations  que 

vous  avez  dój  a  faites  au  Sr.  d'Alopću3  et  par  lesquelles  vous  l'avez 

prćvenu  sur  les  idśes  susdites.   II   s'agit   seulement  de  les  faire  par- 

venir  a  llmpóratrice  encore  par   quelqu'autre  canal   non   suspect  et 

d'une  manierę  qui  ne  blesse  pas  son  amour  propre.   Si . . .  elle  pou- 

voit  śtre  portśe  a  consentir   que   1'Empereur  soit  oblige  de  restituer 

la  Galicie  sans  un  equivalent,    ii   n'en   seroit   que   mieux   pour   mes 

intćrets,  mais  je  n'ai  pas  ose  le  lui  proposer,   et  ii   faudra  voir,   ce 

qu'on  peut  attendre  a  cet  ćgard  par   les  explications   ulterieures  du 

Sr.  Alopeus. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

188.  Bischoffwerder  do  Hertzberga. 

Potsdam  18  IX.  1789. 

...  II  est  impossible  de  ne  pas  perdre  haleine  en  lisant  les  re- 
flexions  de  Mr.  de  Dietz...1  Le  Roi  m'a  fait  lirę  toutes  les  autres 
dśpeches,  je  1'ai  fólicitś  de  la  disposition  des  Polonois  et  le  raison- 

1  Podajemy  tu  ustęp  z  reskryptu  Hertzberga  do  Dietza,  z  d.  19  IX.  1789: 
»Ce  que  je  trouve  de  plus  facheux,  c'est  qu'il  me  paroit  decide  que  les  Turcs 
ne  mettent  qu'un  mediocre  prix  a  la  Prusse  et  ne  paroissent  pas  en  connoitre 
1'importance  ni  les  senrices  qu'elle  peut  leur  rendre.  qu'on  nous  prefere  1'Angle- 
terre,  la  Suede  et  nieme  la  Pologne  et  qu'on  se  defie  meme  de  la  Prusse.  Je 
sais  qu'on  leur  a  inspire  cette  idee,  et  qu'elle  a  pris,  cela  ne  peut  venir  que  de 
ce  que  vous  n^tes  bien  avec  aucun  de  ces  ministres,  que  vous  voulez  faire  tout 
seul  et  que  moyennant  cela  vous  ne  faites  rien.  II  me  semble  que  vous  pourriez 
leur  faire  comprendre  que  le  Roi  de  Prusse  a  sauve  et  soiitenu  la  Suede,  la 
Hollande  et  la  Pologne,  que  ces  puissances  ne  pouvant  rien  faire  sans  nous 
qu'ayant  un  grand  tresor  et  la  meilleure  armee,  ii  pourroit  decider  de  tous  co- 
tós  et  que  la  balance  pencheroit  du  cote  ou  ii  se  declarera,  qu'il  n'avoit  que  des 


II.  189.  1789.  239 

nement  de  V.  E.  sur  la  situation  actuelle  des  affaires,  Ta  parfaite- 
ment  tranquilise\  S.  M.  l'approuve  parfaitement  que  V.  E.  se  rende 
ici  pour  conferer  avec  le  Duc  de  Brunswick. 1 

Oryginał  własnoręcznie  pisany.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 


189.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  18  IX.  1789. 

...  Je  dois  juger  par  les  insinuations  vagues  que  le  comte  d'Oster- 
man  vous  a  faites  . . .  que  Tlmperatrice  ne  songe  pas  encore  serieu- 
sement  a  la  paix,  qu'elle  se  flatte  de  conserver  non  seulement  ses 
conque-tes,  mais  d'obtenir  aussi  des  satisfactions,  qu'elle  ne  veut  pas 
se  dśboutonner,  et  que  je  dois  faire  lous  les  frais  et  les  avances  de 
la  nśgociation.  Jen  ai  assez  fait,  j'ai  montrś,  quoique  de  loin,  des 
vues  tres  favorables  pour  la  cour  de  Russie;  des  qu'elle  ne  veut  pas 
les  saisir,  je  me  rćtire  et  je  poursuivrai  ma  propre  marche,  pouvant 
me  justifier  un  jour  devant  toute  1'Europe  d'avoir  ćpuise"  tous  les 
moyens  possibles  pour  moyenner  une  paix  raisonnable  entre  les  par- 
ties  belligśrantes.  Yous  avez  tres  bien  rśpondu  au  comte  d'Osterman 
que  cśtoit  a  sa  cour  de  rćpondre  a  mes  avances,  d^ccepter  une 
mćdiation  formelle  . . . 

Vous  pouvez  a  prćsent  le  voir  venir,  comme  j'attendrai  les  expli- 
cations  du  Sr.  d'Alopćus,  quoique  je  puisse  prśvoir  dój  a  assez  claire- 
ment  qu'elles  ne  meneront  a  rien  . . . 

H  e  r  t  z  b  e  r  g. 
Konsept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 


vues  salutaires  pour  la  Pologne  voulant  meme  lui  faire  rendre  le  beau  royaume 
de  Galicie.  Si  on  vous  parle  de  mes  vues  sur  Danzig  et  Thorn,  ii  vous  sera  aise 
de  faire  comprendre  que  ce  sont  de  petits  objets  pour  la  Pologne  et  dont  la 
cession  est  meme  utile  a  la  Republiąue . . .«  (Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russ- 
land 130  I). 

1  W  liście  z  d.  19  IX.  1789  Bischoffwerder  donosi  Hertzbergowi,  że  król 
wzywa  go,  aby  przybył  nazajutrz  po  południu  na  obiad  do  Sans  Souci  i  został 
na  noc.  Ks.  Brunswicki  już  wie,  że  ma  »s'instruire  a  fond  sur  la  situation  actu- 
elle des  affaires  et  discuter  avec  elle  ces  objets  qui  sont  egalement  pour  lui  de 
la  derniere  importance.« 
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190.  Hertzberg  do  Huttla. 

Berlin  19  IX.    1789. 

Je  vous  suis  tres  obligś  de  ce  que  vous  m'avez  mis . . .  entiere- 
ment  au  fait x  des  dispositions  de  1'Impćratrice  de  Russie  que  Mr. 
Alopeus  doit  nous  apporter  ici.  Si  elles  sont  telles  que  rimpćratrice 
rejette  absolument  le  troć  de  la  Galicie  contrę  la  Moldavie  et  la  Val- 
lachie  qui  est  un  point  cardinal  et  la  base  de  mon  projet,  tout  est 
dit  entre  nous  et  nous  n'avons  plus  besoin  de  nćgocier  avec  elle ...  II 
paroit  (sc.  le  Roi)  maintenant  tout  decide"  de  lier  sa  partie  avec  d'autres 
et  de  profiter  au  printems  de  sa  situation.  Cependant  je  suis  bien  aise 
que  mon  plan  a  ćtć  proposś  a  1'Impśratrice  et.  qu'apres  avoir  etś 
rej  et  e,  le  Roi  a  maintenant  les  mains  entierement  libres  et  peut  se 
justifier  un  jour  devant  toute  l'Europe . . .  J'en  suis  aussi  bien  aise, 
en  mon  partieulier,  pour  n  etre  pas  obligś  d'exścuter  ce  projet,  parce 
qu'on  m'auroit  reproche  d'avoir  sacrifie"  les  interSts  d'un  ami  de  la 
Porte  ottomane,  quoique  j'ai  a  la  verite"  la  conscience  fort  nette  a  cet 
ćgard,  puisque  mon  projet  auroit  fait  plus  de  bien  que  de  mai  a 
la  Porte  . . . 

Si  Mr.  Alopeus  est  encore  la,  vous  n'avez  qu'a  lui  dire  que,  s'il 
ne  nous  apporte  pas  1'acceptation  pure  et  simple  de  notre  projet 
sans  la  moindre  modification  que  celle  de  la  cession  du  district 
d'0czakow  a  Potemkin,  ii  n'a  pas  besoin  se  mettre  pour  cette  nego- 
ciation  en  peine.  Est-ce  que  vous  n'avez  pas  mis  Mr.  le  comte  de 
Goltz  au  fait  de  toute  cette  affaire  ?  . . .  Je  crois  que  vous  pourriez 
lui  en  faire  une  confidence  entiere. 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

191.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza. 

Berlin  21  IX.  1789. 

...  II  se  peut  fort  bien  que  rimpśratrice   me   fera  encore  bonne 
minę  pendant  que!que  tems  et  fera  semblant  de  rechercher  mes  bons 
offices  ou  meme   ma   mediation   pour  la  paix,   afin   de   rrTempócher 
d'agir  contrę  elle    Je  suis  sur  que  c'est  a  quoi  se  reduiront  les  pro 
positions  du  Sr.  d'Alopeus,   quand  ii  reviendra  ici,   et   qu'on    ne   rś- 

1  Por.  list  z  d.  4  IX.  1789,  nr.  18 i. 
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pondra  pas  cathśgoriąuement  aux  propositions  verbales  dont  le  Sr. 
d'Alopeus  a  etć  charge.  Quoiqu'il  en  soit,  ii  faul  voir  ce  que  ce  nś- 
gociateur  apportera  ici . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

192.  Goltz  do  Hertzberga. 

Petersburg  22  (11)  IX.  1789. 

. . .  Le  dćpart  de  Mr.  d'Alopeus  n^en  fournissant  1'occasion  (sc. 
de  rśitćrer  a  V.  E.  les  assurances  d  attachement  et  d'admiration . . .), 
j'espere  qu'elle  voudra  bien  agreer  ces  lignes  dont  ii  sera  porteur . . . 

J'ai  lieu  de  croire  que  le  Sr.  d'Alopśus  est  autant  porte"  par  in- 
clination  que  par  intórót  a  rapprocher  les  deux  cours  et,  a  en  juger 
par  1'espoir  qu'il  annonce,  ii  faut  supposer  que  ses  instructions  lui 
promettent  dy  reussir.  II  prćtend  que  la  mauvaise  honte  a  vaincre 
est  le  point  le  plus  difficile  a  combattre,  mais  ii  se  flatte  d'obtenir 
chez  nous  des  mćnagemens . . .  pour  colorer  un  changement  de  sy- 
steme  trop  prompt. 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

193.  Hiittel  do  Hertzberga. 

Petersburg  22  (11)  IX.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Mr.  Alopćus  doit  partir  avant  la  fin  de  cette  semaine. 
Des  qu'il  aura  recu  ses  instructions,  ii  m'a  promis  rćitćrativement 
des  confidences,  sous  la  clause  cependant  que  je  n'en  fasse  aucun 
usage.  Je  vous  supplie  donc ...  de  lui  dissimuler  que  j'aie  informś 
V.  E.  de  ce  qu'il  m'a  dit  jusquici  ou  de  ce  qu'il  pourra  me  confier 
avant  son  depart . . . 

Mais  d'apres  tout  ce  que  je  tiens  de  lui.  je  suis  persuade"  que 
nous  ne  devons  pas  nous  attendre  a  une  acceptation  pure  et  simple 
du  plan  de  V.  E.  Comme  elle  a  laissć  Alopśus  maitre  de  faire  de 
ce  plan  1'usage  qu'il  jugeroit  le  plus  sur  et  le  plus  prudent.  ii  pre- 
tend  ne  l'avoir  point  proposć  formellement.  apres  s'etre  apercu  qu'on 
croyoit  impossible  le  concours  de  la  Russie  a  Fexpulsion  des  Autri- 
chiens  de  la  Pologne  et  qu'on  avoit  de  la  rópugnance  a  leur  procurer 
la  Valachie  et  la  Moldavie.  JMgnore  si  je  me  trompe,  mais  ii  me 
semble  que  Mr.  Alopśus  a  1'idśe  de  reprendre   cet   objet   apres   son 

Dembiński,    Źródła  I.  Ig 


242  1789.  II.  194.  195. 

retour  a  Berlin  et  de  le  mettre  alors  en  nćgociation  vis-a-vis  de  sa 
propre  cour.  Je  conviens  que  celte  marche  a  ses  incoveniens  et  ses 
dangers,  cependant  le  Roi  ćtant  resolu  de  suspendre  lexćcution  de 
ses  vues  jusqu'au  printems . . .  peut-etre  que  la  sagesse  eclairee  de 
V.  E.  trouvera-t-elle  que  nous  ne  saurions  mieux  employer  les  six 
a  sept  mois  que  nous  avons  avant  nous  qu'en  nćgociant  adroitement 
en  conformite  de  nos  vues  et  projets  . . .  d'approfondir  les  veritables 
vues  de  ces  gens-ci  ou  . . .  de  semer  du  soupcon  et  de  la  dśfiance 
entre  les  deux  cours  impśriales ...  Si  dans  quelques-unes  de  mes 
lettres  j'ai  hasarde  1'idee  de  lacher  les  Polonois  sur  la  Gaiicie,  c'etoit 
d'apres  la  supposition  que  m'avoient  inspiree  des  avis  qui  m'etoient 
parvenus  tant  par  le  raarquis  de  Lucchesini  que  d'ailleurs  d'une  grandę 
fermentation  dans  le  dernier  de  ces  deux  pays  et  d'un  concerl  de 
leurs  habitants  avec  leurs  anciens  compatriotes,  dispositions  repri- 
mees ...  de  notre  part,  niais  pretes  a  śclater  au  premier  signal  que 
nous  donnerions.  Or  j'ai  pense  que  le  moment  de  ce  signal  pourroit 
elre  venu  et  que  nous  trouverions  dans  cette  levee  de  bouclier  le 
plus  plausible  prćtexte  a  i'execution  de  nos  desseins . . . 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

194.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  28  IX.  1789. 

. . .  J'approuve  parfaitement  les  menagemens  que  vous  vous  pro- 
posez  d'observer  envers  ce  ministre  (sc.  Osterman) ...  II  seroit  inutile 
de  discuter  de  grands  objets  avec  lui,  avant  qu'on  en  yienne  a  une 
negociation  formelie,  et  ii  vaut  mieux  d'attendre  ce  que  le  Sr.  d'Alo- 
póus  pourra  proposer  ici,  et  que  je  premie  ensuite  mes  mesures  selon 
les  circonstances  et  la  situation  des  affaires  generales... 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   127  B. 

195.  Hertzberg  do  Hiittla. 

Berlin  29  IX.  1789. 

Je  suis  persuade  avec  vous  l  que  1'Im;  eratrice  ma  aucune  bonne 
intention  pour  la  Prusse  et  qu  elle  ne  veut  qu'amuser  et  endormir  le 

1  Huttel  w  depeszy  z  d.  15  IX.  1789,  przedstawił  trudności  położenia  i  wąt- 
pliwości Katarzyny  II. 
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Roi.  Je  m'en  moąuerais  ainsi  que  de  sa  mediation  et  de  son  alliance, 
si  on  avoit  voulu  suivre  et  exścuter  mes  idees  dans  le  niois  de  sep- 
tembre.  J'en  suis  inconsolable  qu'on  a  laissś  passer  ce  moment  uniąue 
et  je  ne  crois  pas  qu'on  fera  ni  qu'on  pourra  faire  ce  qu'on  se  pro- 
pose  pour  1'annee  prochaine.  La  seule  espćrance  qui  reste  est  celle 
d'empecher  jusqu'a  ce  tems-la  une  paix  particuliere. 

H  (e  r  t  z  b  e  r  g). 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

196.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  2  X.  1789. 

...Je  vois  que  le  Sr.  d'Alopeus  vous  fait  toujours  entrevoir 
1'esperance  d'  une  commission  favorable  pour  le  rapprochement 
avec  laquelle  ii  partiroit  bientót.  On  1'attendra  donc  ici,  cependant 
ii  seroit  fort  bien  si  vous  pouviez  lninformer  d'avance  de  la  teneur 
de  ses  instructions,  dans  lequel  cas  yous  ferez  fort  bien  de  m'en 
prśvenir  au  plus  vite  en  me  renvoyant  le  chasseur  Sterndoiff.  J'aurai 
soin  de  vous  en  envoyer  un  autie,  si  les  circonstances  Texigent.  Je 
crois  cependant  que  Osterman  ne  vous  dira  pas  beaucoup,  si  l'in- 
tention  de  1'Impćratrice  n'est  que  celle  de  nramuser  par  la  negocia- 
tion  du  Sr.  d'Alopśus,  comme  cela  paroit  fort  vraisemblable  jusqu'ici. 
Je  crois  que  les  deux  cours  imperiales  se  flattent  encore  d'extorquer 
une  paix  prompte  et  avantageuse  a  la  Porte  en  lui  enlevant  les  pla- 
ces  de  Belgrade  et  Bender. 

Finckenstein.   Hertzberg. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

197.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  2  X.  (21  IX)  1789. 

Croyant  qu'il  est  de  Tinteret  de  Votre  Majeste  d'etre  informee.  avant 
Farrive"e  du  Sr.  d'Alopeus,  de  quelle  facon  les  propositions  dont  ii 
a  etć  charge,  ont  etć  accueillies,  et  en  quoi  ses  instructions  peuvent 
a  peu  pres  consister,  j'ai  du  attendre  son  depart  pour  profiter  des 
derniers  moments  de  son  sejour  et  rendre  par  la  mon  tres  humble 
rapport  aussi  detaillć"  et  exact  que  possible.  Cest  ce  qui  m'engage 
a  envoyer  le  chasseur  Steinsdorff  a  Yotre  Majeste   qui  le  devancera 
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et  sera  non  seulement  porteur  de  ma  dśpeche,  mais  encore  d'un 
memoire  raisonne  *  que  le  Sr.  de  Htittel  a  fait  sur  la  position  pró- 
sente  des  affaires. 

S.  M.  1'Impćratrice  malgró  ses  torts  nombreux  envers  la  Prusse 
croit  trouver  dans  les  procćdśs  et  mesures  que  Votre  Majestó  a  ćtć 
obligśe  de  prendre  des  sujets  legitimes  de  plaintes  et  de  dśfiance. 
Cependant  la  situation  actuelle  de  ses  affaires,  Papprćhension  de  voir 
augmenter  ses  embarras,  des  mścontentemens  contrę  la  cour  de 
Yienne,  1'ótat  precaire  de  la  sante  de  1'Empereur  et  1'incertitude  qui 
en  rósulte  de  la  durśe  de  1'union  entre  les  deux  cours  imperialistes 
lui  ont  inspire,  a  ce  que  le  Sr.  Alopćus  prśtend,  le  dćsir  sincere  de 
s'approcher  de  Votre  Majeste  et  de  ses  allies.  Mais,  qu'apres  tout, 
ce  qui  s'est  passe  depuis  un  an  tant  en  Pologne  qu'en  Danemarc, 
Sa  Majestć  Impćriale  hćsite  de  s'abandonner  a  son  penchant  et  craint 
de  faire  une  demarche  hasardee,  humiliante  et  inutile,  en  remettant 
ses  intćr6ts  sans  rśserve  entre  les  mains  de  Votre  Majestó.  Dćcidóe 
toutefois  a  vous  prouver,  Sire,  que  votre  amitie  lui  seroit  prścieuse, 
elle  veut  s'ouvrir  vis-a-vis  de  Votre  Majeste  sur  les  conditions  aux- 
quelles  elle  souhaiteroit  de  faire  la  paix  avec  la  Suede.  Ces  con- 
ditions n'ont  pour  objet  que  d'obtenir  de  S.  M.  Suśdoise  une  satis- 
faction  qui  consisteroit  1)  a  ne  pas  confondre  la  paix  du  Nord  avec 
celle  de  TOrient,  2)  a  rćtablir  la  formę  du  gouvernement  suśdois,  telle 
qu'elle  fut  avant  la  derniere  dietę;  que  si  la  Prusse  et  1'Angleterre 
vouloit  lui  promettre  de  lui  procurer  moyennant  ces  deux  points  la 
paix  avec  la  Suede,  S.  M.  Imperiale  non  seulement  leur  confieroit  avec 
franchise  ses  vues  par  une  prompte  pacification  avec  la  Porte  (vues 
qu1elle  se  flattoit  qu'on  trouveroit  fort  modórees),  mais  qu'elle  seroit 
encore  pr6te  alors  de  conclure  une  alliance  avec  les  deux  cours;  que 
pour  acheminer  la  pacification,  elle  ćtoit  a  la  vórite  dans  cas  de 
dścliner  une  mediation  formelle,  tant  pour  ne  pas  choquer  d'autres 
puissances  qui  lui  avoient  egalement  offert  la  leur  qu'a  cause  de  la 
repugnance  de  1'Empereur  pour  la  confier  a  Yotre  Majeste  et  des 
mćnagemens  que  la  Russie  avoit  a  garder  envers  ce  prince,  mais 
que  S.  M.  Imperiale  etoit  tres  disposee  de  donner  a  vos  bons  offices, 
Sire,  toute  Tćtendue  possible,  de  manierę  qu'entre  ces  bons  offices 
et  une  mćdiation  formelle  ii  n'y  eut  qu'une  difference  de  formę  et 
de  mots. 

1  MemoryaJ  podajemy  niżej,  nr.  198. 
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Par  rapport  un  plan  d'expulser  les  Autrichiens  de  la  Pologne,  le 
Sr.  d'Alopeus  prćtend  que,  n'ayant  śtć  charge  de  le  proposer  ici  qu'a 
bonnes  enseignes,  et  s'il  voyoit  jour  a  le  faire  agreer,  et  s'etant  apercu 
de  grandes  difficultes  qu'il  rencontreroit,  U  avoit  cru  de  remplir  les 
intentions  de  Votre  Majeste,  de  ne  faire  mention  de  ce  plan  que 
comme  d'un  moyen  conciliatoire,  propre  a  faire  peut-etre  la  convenance 
de  tout  le  monde;  dont  on  lui  avoit  lachę  quelque  chose  a  Berlin  et 
non  comme  d'un  projet  determine  sur  lequel  nous  insisterions;  que 
cette  demarche  lui  avoit  ete  dictee  par  la  crainte  d'effaroucher  S.  M. 
Impśriale  qu'on  pourroit  peut-etre  amener  successivement  a  entrer 
dans  nos  vues,  mais  qui,  a  1'heure  qu'il  est.  regardoit  son  concours 
comme  impossible;  que,  selon  sa  facon  d'envisager  la  chose,  elle  ne 
voyoit  point  comment  nous  seconder  contrę  son  allie.  sans  se  des- 
honorer.  a  moins  que  1'Empereur  lui-meme  ne  consentit  a  la  resti- 
tution  de  la  Galicie,  et  que  racquisition  de  la  Moldavie  et  de  la 
Valachie.  en  equivalent  de  la  susdite  restitution,  netoit  goutee  ni  par 
Tlmperalrice  ni  par  son  ministere.  Cependant  le  Sr.  d'Alopćus  fait 
entrevoir  que,  si  Yotre  Majeste  voulut  montrer  des  facilites  a  S.  M. 
Imperiale  dans  ce  quelle  souhaite  de  sa  part,  cajoler  un  peu  son 
amour-propre  et  menager  son  exaltation,  ii  esperoit  pouvoir  revenir 
a  la  charge  sur  cft  article  et  en  faire  pendant  son  sejour  a  Berlin 
un  objet  de  negociation  avec  sa  propre  cour.  D'ailleurs  ii  temoigne 
que,  si  a  tout  evenement  Yotre  Majeste"  voulut  se  borner  a  l'acqni- 
sition  de  Danzig  et  de  Thorn,  elle  ne  rencontreroit  point  d'obstacles 
de  la  part  de  la  Russie.  Je  ne  saurois  dire  a  Votre  Majeste  si  ce 
nouveau  plan  que  la  cour  de  Russie  s'est  proposće  de  suivre  pour 
obtenir  la  paix  et  retourner  a  ses  anciennes  alliances.  a  obtenu  la 
sanction  du  prince  Potemkin,  mais  ii  faut  le  supposer  par  la  liaison 
ćtroite  dans  laquelle  ii  est  avec  le  comte  Bezborodko  et  qui  aujour- 
d'hui  est  entretenu  par  le  gśneral  Michel  Potemkin. i  Le  parti  autri- 
chien  a  la  tete  duquel  se  trouve  le  comte  Woroncow 2  pretend 
(d'apres  le  Sr.  Alopeus),  qu'il  n'a  ete  attachć  a  cette  cause  qu'autant 
qu'il  l'avoit  crue  avantageuse  a  son  pays,  mais  quetant  aujourd'hui 
revenu  de  ses  idees,   ii  souhaitoit   ardemment  voir  renaitre  Fancien 

'•  Potemkin  Michał  Sergiejewicz,  generał. 

*  Woroncow  Aleksander  Romanowicz,  ur.  1741,  um.  1805,  tajny  »sowietnik«, 
prezydent  s>Komerc-Kollegium«,  bral  później  wybitny  udział  w  kierowaniu  poli- 
tyką zagraniczną  po  ustąpieniu  ks.  Adama  Czartoryskiego.  Autobiografia,  por 
Archiw  ks.  Woroncowa,  Moskwa  1872. 
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systeme  de  la  Prusse  et  de  1'Angleterre.  II  lui  a  menie,  en  prenant 
congć  de  lui,  souhaite  tout  le  succes  possible  et.  priś  qu'au  moment 
qu'il  verroit  lc  jour  de  rśussir  d'en  avertir  incessamment  son  frere  1 
a  Londres. 

Ceci  est  tout,  ce  que  j'ai  pu  apprendre  des  nćgociations,  instruc- 
tions  et  en  gśnćral  du  sójour  du  Sr.  d'Alopćus.  Je  le  rapporte  a  Votre 
Majestś  tel  qu'il  a  bien  voulu  nous  le  communiquer.  J1ose  croire  qu'il 
est  de  bonne  foi;  son  intćrót  person nel  śtant  trop  en  jeu  pour  qu'il 
ne  tache  pas  par  toutes  les  voies  possibles  de  rćussir;  ii  me  paroit 
que  c'est  le  plus  sur  garant  qu,on  puisse  dćsirer. 

La  sagesse  et  les  lumieres  eclairśes  de  Yotre  Majeste  lui  feront 
facilement  distinguer  ce  qu'il  peut  y  avoir  d'avantageux  pour  ses 
intórets  dans  les  propositions  de  Sa  Majeste  Imperiale,  c'est  pourąuoi 
je  borne  mon  tres  humble  rapport  absolumint  a  l'exposition  des 
choses,  sans  oser  y  ajouter  des  rśflexions  qui  ne  sauroient  etre  con- 
sequentes.  D'ailleurs  je  suis  persuade  que  le  mśmoire  du  Sr.  de  Hiiltel 
satisfera  entierement  Yotre  Majestś  a  cel  egard;  son  genie,  ses  con- 
noissances  et  la  longue  routine  dans  les  affaires  Tautorise  a  oser  s'en 
flatter. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  160  A. 

198.  Memoryał  Huttla. 

Petersburg  2  X.  1789. 

. . .  Apres  avoir  achevć2  notre  lecture,  je  dis  au  Sr.  d'Alopóus  que 
je  le  connoissois  trop  instruit  de  ce  qui  s^toit  passe  entre  nos  deux 
cours  depuis  huit  a  neuf  ans  pour  que  je  crusse  nścessaire  de  lui 
rappeller  nonibre  de  faits,  en  opposition  avec  1'apologie  par  ou  com- 
mencaient  ses  instructions;  que  je  ne  pouvois  cependant  pas  m'em- 
pócher  d'observer  que  1'oubli  de  la  garantie  de  la  paix  de  Teschen 
a  1'occasion  du  troć  projetó  de  la  Baviere,  avoit  6tś  bien  propre  a 
nous  inspirer  de  justes  craintes,  et  contrę  la  surete  des  autres  ga- 
ranties  dont  sa  cour  ćtoit  chargśe,  et  contrę  1'innocence  de  ses  ótroites 
liaisons  avec  1'Empereur,  relativement  a  nous;  qu'en  supposant  meme, 
selon  les  asssurances  que  lui  m^yoit  souvent   donnćes,   que   l'Imp6- 

1  Woroncow  Semen  Romanowicz. 

2  Htittel  streści!  najprzód  szczegółowo  obszerną  instrukcyę.  jaką  Alopeus 
otrzymał  (zob.  nr.  23). 
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ratrice  s"etoit  laissee  surprendre,  en  entrant  dans  ce  projet  de  trnc, 
ii  restoit  toujours  inexplicable  comment  les  ministres  de  cette  prin- 
cesse  avoient  ose  manifester  tant  d'animosite  et  d'acharnement  a  nous 
nuire,  et  a  seconder  la  cour  de  Vienne;  que  parmi  une  fonie  de  traits 
de  cette  conduite,  je  ne  voulois  lui  en  citer  quun  seul.  peut-etre  le 
plus  fort,  le  plus  concluant  de  tous,   ce   propos    de  Simolin   au    mi- 
nistre  de  Londres,   lors  des  nśgociations    pour  la  Ligue  germaniąue. 
que  Tlmperatrice  esperoit  que   le   Roi   d'Angleterre   ne   contracteroit 
point  de  liaisons  avec  une  puissance  en  nemie  de   la  Russie.   Le   Sr. 
d'Alopeus  m'ayant  proteste  que  ce  trait  lui  etoit  entierement  inconnu. 
je  ne  balancai  point  a  lui  avouer   qu'il  etoit  consigne  dans  une  de- 
peche   du   ministere   britanique   a  Mr.   Fitzherbert   de   1'annee  1785. 
Par  rapport  au  renouvellement  de  notre  alliance.  je  fis  la  remarque 
que,   si  la  cour  de  Russie   n'avoit   tu   que   des   motifs   raomentanes 
a  differer  ce  renouvellement;  elle  auroit  du  s'en  expliquer  d'une  ma- 
nierę franche  et  cordiale.  et  non  employer  ce  ton  sec  qui  n^woit  pu 
que  nous  paroitre    un  refus   formel,   surtout   en   le   t:ombinant   avec 
tant  dautres  circonstances;    qu'a    1'egard    de    nos    mesures,    tant   en 
Danemarc  qu'en   Pologne,   je    me   referois  a  toutes  ces   raisons   que 
presentoit  un  examen  impartial  de  notre  position  et  que  je  lui  avois 
si  souvent  recapitulees,   tant   dans   notre   correspondance    de  l'hiver 
dernier  que  dans  nos  entretiens  depuis  son   arrivee   ici;    que   je   lui 
priois  toutefois,   pour  juger  solidement   de  nos  mesures,    de   se   res- 
souvenir  de  la  marche  tortueuse  du  comte    de  RernsdorfT  d'un  cóte, 
et  de  1'autre  l"insidieux  usage,  fait  par  le  comte  de  Stackelberg,  d'une 
lettre  de  Mr.  de  Nesselrode  au  commencement  de  la  dietę  de  Pologne, 
ou  ii  etoit  dit  que   le  ministere   du   Roi    paroissoit   ne   pas   trouver 
contraire  a  nos  interets  de  concourir  a  ce  que   la   diele  ne  fut  pas 
prolongee  au  dela  du  termę  ordinaire.   J'aujoutai    en  souriant:  si  le 
but  de  votre  alliance,  projetee  avec  la  Pologne,  n'a  ete  autre  que  de 
preserver  ses  frontieres  des  incursions  des  Turcs  et  (rempecher  des 
troubles    intestins,   convenez   que   votre  crainte  sur  le  premitr  point 
a  ete  vaine  et  qu'a  Tegard  du  second . . .   votre  alliance  auroit  pro- 
bablement  fait  naitre  une  guerre  civile,  tandis  que  notre  intervention 
et  nos  conseils  ont  temperę  les  effervescences. 

En  |>assant  ensuite  aux  articles  relatifs  a  la  pacification  futurę, 
j  observai  qu'a  ce  sujet  toutes  nos  avances  vis-a-vis  de  la  Russie 
etoient  restees  sans  retour  de  sa  part:  qu'avec  toute  la  bonne  vo- 
lontś  possible,   ii  ne  se  pouvoit  point   que   nous  nous  employassions 
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efficacement  a  disposer  a  la  paix  et  la  Porte  et  la  Suede,  a  moins 
que  la  Russie  ne  nous  remit  formellement  la  mćdiation;  qu,indćpen- 
damment  du  peu  de  planche  que  nous  fournissoient  jusąu^ci  les 
vagues  ouvertures  de  sa  cour,  le  simple  emploi  de  nos  bons  offices 
ne  sauroit  produire  aucun  resultat;  que,  quoique  convaincu  de  cette 
vśritś,  le  Roi  s'etoit  empressć  cependant  a  faire  parvenir,  tant  a  Con- 
stantinople  qu'a  Stockholm,  les  conditions  preliminaires  qu'exigeoit 
1'Impei  atrice,  et  que,  si  la  Porte  se  prelat  a  mettre  le  Sr.  Bulgakow 
en  libertś,  cet  ćlargissement  seroit  probablement  plutót  notre  ouvrage 
que  celui  de  certains  gens  qui  s'en  pavanoient,  rnais  qu'apres  cette 
preuve.  assez  gratuite  de  notre  propension  a  rendre  service  a  la  Russie, 
ii  ótoit  hors  de  notre  pouvoir  d'aller  plus  en  avant;  que  felois  donc 
tres  affligś  de  retrouver  dans  les  instructions,  que  le  Sr.  d'Alopeus 
venoit  de  me  communiquer,  ce  ton  indetermine  qui  jusqu,ici  avoit 
tant  contribue  a  rśtrecier  notre  confiance;  qu*au  fond  ces  instructions 
irarticuloient  rien  au  dela  du  contenu  des  offices,  remis  par  le  comte 
de  Nesselrode  sur  1'objet  de  la  pacification;  qu'a  Fśgard  du  renou- 
vellement  de  1'alliance,  la  manierę  dont  on  s"enoncuit  la-dessus  pou- 
voit  inspirer  Fapprćhension  qu'on  voulut  le  renvoyer  aux  calendes 
grecques,  arróter,  en  nous  1'offrant  en  perspective,  notre  activite,  ou 
du  moins  combiner  avec  le  tems  notre  alliance  avec  le  systeme  au- 
trichien;  que  quant  au  troć  de  la  Galicie.  on  le  passoit  absolument 
sous  silence.  tandis  que  nos  ouvertures  a  cet  egard  avoient  pour  but 
de  connoitre  la  facon  de  penser  de  FImperatrice  sur  cet  objet  im- 
portant  et  capable  de  tout  concilier;  que  tout  en  concevant  les  rai- 
sons  de  prudence  et  nieme  de  delicatesse  que  Sa  Majestó  Imperiale 
pouvoit  avoir  vis-a-vis  de  1'Empereur,  ii  me  paroissoit  neanmoins 
frappant  qu'on  apportat  des  soins  si  soutenus  a  śviter  a  donner  a  ce 
prince  des  ombrages  par  des  liaisons  avec  nous,  pendant  qu'on  pre- 
tendoit  que,  de  notre  cótć,  nous  envisageassions  sans  inqutótude 
1'union  de  la  Russie  et  de  FAutriche.  Enfin  je  terminai  mes  obser- 
vations  par  tous  les  argumens  dont  je  nFetois  dśja  servi  envers 
mon  interlocuteur,  que  j'ai  dćtaillees  dans  ma  lettre  a  Son  Excellence 
Monsieur  le  comte  de  Hertzberg  du  1  septembre  et  que  par  conse- 
quent  je  croirois  superflu  de  repóter  ici. 

Pour  repondre  a  ce  que  je  venois  de  lui  objecter,  le  Sr.  d'Alo- 
pśus  se  rśplia  sur  les  instructions  plus  secretes,  telles  que  Mr.  le 
comte  de  Goltz  les  dśtaille  dans  sa  dśpeche  d'aujourd'hui.  II  m'as- 
sura  de  la  manierę  la  plus  forte  de  n  avoir  eu  aucun  indice,  pendant 
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son  sejour  ici.  qu'on  cherchat  a  nous  abuser;  qu'interesse  persoii- 
nellement  a  decouvrir  si  Ton  etoit  de  bonne  foi.  ii  y  avoit  apporte 
toute  son  attention:  qu'il  etoit  persuade  que  non  seulement  1'Impe- 
ratrice,  mais  tout  son  ministere.  a  l'exception  peut-etre  du  Sr.  Marców 
desiroient  sincerement  de  se  rapprocher  de  nous:  que  Sa  Majeste 
Imperiale  etoit  fatiguee  de  la  guerre:  que  des  considerations  sur  1'etat 
interieur  de  Pempire  l"inquietoient  autant  que  les  aspeets  externes; 
qu"ell':>  etnit  refroidie  pour  FEmpereur.  incertaine  de  la  duree  de 
1'alliance  autrichienne.  si  ce  monarque  renoit  a  mourir:  qu'el!e  sen- 
toit  le  surcroit  d'embarras  que  nous  pourrions  lui  susciter.  en  prenant 
fait  et  cause  contrę  elle;  que  revenue,  a  1'heure  qu'il  est.  de  ces 
anciens  projets  chimeriąnes.  elle  comprenoit  qu"une  liaison  intime  avec 
la  Prusse  et  1'Angleterre  etoit  plus  propre  que  tnute  autre  a  lui  as- 
surer  le  repos  qu'elle  desiroit.  d'autant  plus  que  1'age  diminuoit  son 
ambition  et  que  des  idees  sur  les  approches  de  la  raort  Pattristoient 
frequemment:  que  neanraoins  elle  conservoit  encore  sa  fierte  qui 
s'aigrissoit  par  des  contradictions,  et  que  la  j-ensee  de  voir  sa  s 
ternie,  la  mettoit  en  fureur  et  seroit  capable  de  ia  porter  aux  re- 
solutions  les  plus  extremes;  qu'elle  ne  pouvoit  se  persu;-.der  avoii 
merite  de  la  Prusse  et  de  PAngleterre  les  mesnres  de  ceUe-ci  contrę 
elle.  et  <ju'elle  attribuoit  ces  mesures  a  un  projet  decidć  de  1'humi- 
lier:  que  dela  son  desir  d'obtenir  de  ces  puissances  qui.  pour  em- 
ployer  sa  phrase.  l'avoient  souftletee  aux  \  eux  de  TEurope,  une  preuve 
evidente  de  leur  changement  de  facon  de  penser  a  son  egard  et  que 
cette  preuve  consistoit  dans  Tassurance.  qu'elles  obligeroient  le  Roi 
de  Suede  a  faire  la  paix  aux  conditions  qu'eile  exigeoit.  savoir:  que 
ce  prince  lui  ecrivoit  la  lettre  dont  ii  avr.it  deja  ete  question.  et  que 
la  precedente  formę  du  gouverneinent  suedois  fut  retablie.  Le  Sr. 
d'Alopeus  ajouta  qu'a  la  verite  ii  devoit  commencer  par  proposer  le 
retablissement  de  la  constitution  de  1756.  mais  qu'il  etoit  autorise  a 
se  rabattre  sur  celle  de  1772;  que  s*il  avoit  le  bonheur  de  faire 
agreer  cette  condition.  ii  etoit  convaincu  non  seulement  du  retour 
plenier  de  la  connance  de  llmperatrice  en  nous.  mais  aussi  de  la 
sincerite  de  son  intention  de  contracter  les  liaisons  les  plus  intimes 
avec  nous  et  avec  TAngleterre;  que  peut-etre  cette  princesse  pourrait 
souhaiter  d'attendre  la  conclusion  de  la  paix  pour  former  ce  systeme, 
mais  qu'il  esperoit  qu'on  trouveroit  des  moyens  de  nous  rassurer 
contrę  le  soupcon  d'un  revirement  possible  des  dispositions  de  Sa 
Majeste  Imperiale:  que  relativement  a  la  crainte  quelle  voulut  acquerir 
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notre  alliance  el  conserver  celle  de  1'Autriche,  ii  lui  paroissoit  que 
cela  ne  devoit  pas  nous  ahtrraer,  parce  que  la  paix  une  fois  con- 
clue,  et  les  projels  contrę  les  Turcs  abandonnśs.  une  intelligenee 
parfaite  avec  nous  etoit  plus  avantageuse  aux  principes  paciiiąues 
que  rimpćratrice  adopteroit  alors  pour  le  reste  de  ses  jours  que  non 
la  conservation  de  ses  liens  avec  la  cour  de  Vienne,  et  parce  que 
l'experience  avoit  deja  prouve  en  1764,  qu'au  moment  de  1'union 
entre  la  Prusse  et  la  Russie,  1'Autriche  s'śtoit  crue  affranchie  de  tous 
ses  engagemens  avec  la  derniere;  que  d'ailleurs  1'influence  combinśe 
des  cours  de  Berlin  et  de  Londres  Temporteroit  bientót  sur  celle 
de  1'Empereur,  opinion,  que  je  serois  fort  tente"  d'adopter,  pourvu 
que,  nous  et  les  Anglois,  nous  regardassions  constamment  notre  alliance 
particuliere  comme  la  base  de  notre  systeme  gśneral,  et  que  nous 
concertassions  ensemble,  sans  nous  permettre  jamais  d'ścart  notre 
marche  et  nos  mesures  envers  la  Russie.  En  agissant  separement, 
elle  pourroit  nous  śchapper  et  donner  de  1'essor  a  son  orgueil;  mais 
rćunis,  nous  parviendrions  a  la  contenir. 

En  continuant  notre  entretien,  le  Sr.  d'Alopeus  rśitera,  par  rap- 
port  a  la  mćdiation,  le  raisonnement  egalement  dśtaillś  dans  la  de- 
peche  de  Mr.  le  comte  de  Goltz,  et  ii  me  dit,  qu'en  songeant  a  ce 
qui  s'etoit  passe"  durant  la  guerre  prścćdente  des  Turcs.  nous  nous 
rappellerions  1'ćloignement  que  des  lors  1'Impóratrice  avoit  temoignś 
a  admettre  une  módiatinn  formelle.  Apparemment,  lui  rćpliquai-je, 
qu'elle  ne  vouloit  point  de  garants  de  la  paix.  La  reponse  conlirma 
ma  su|)position.  et  ii  ajouta:  »Au  reste  je  suis  sur  que,  le  grand 
point  relatif  a  la  Suede  obtenu,  Tlmpóratrice  ne  balancera  pas  a  con- 
fier  au  Roi  votre  maitre  les  conditions  auxquelles  elle  attachera  la 
paix  avec  la  Porte.  Entre  nous  soit  dit,  je  doute  que  dans  ce  mo- 
ment, elle  ait  deja  pris  a  ce  sujet  une  resolution  fixe;  du  moins 
m'a-t-il  paru  qu'avant  de  se  dścider  elle  veut  attendre  les  ćvenemens 
de  cette  campagne.  Mais  je  n'ai  aucun  indice  que  son  but,  en  en- 
tamant  une  nćgociation  avec  vous,  soit  de  gagner  du  tems  pour  faire 
la  paix  sans  votre  concours.  Enfin,  poursuivit-il,  et  pour  ce  qui  i  egarde 
le  projet  du  troć  de  la  Galicie,  vous  savez  que  je  n'ai  point  śtś 
chargś  d'en  faire  a  ma  cour  une  ouverture  positive.  II  est  donc  tout 
simple  qu'il  n'en  soit  pas  question  dans  mes  instructions.  Lorsqu'a 
mon  audience  j'en  touchai  quelque  chose  a  1'Impćratrice,  elle  rśpon- 
dit:  comment  pourrois-je  concourir  a  l'exćcution  d'un  plan  de  cette 
naturę,  a  moins  que  FEmpereur  n'y  consente'?  Contribuer  a  l'y  forcer, 
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ce  seroit  non  seulement  me  deshonorer  a  jamais,  mais  mexposer 
a  des  embarras  nrolonges  a  1'infini,  car  alors  FEmpereur  agiroit  contrę 
moi,  et  joueroit  le  menie  role  que  la  Prusse  joue  maintenant  a  m<>n 
ćgard«.  Failleurs  le  Sr.  d'Ałopćus  a  trouve  que  la  cession  de  la  Mol- 
davie  et  de  la  Valachie  a  la  eour  de  Yienne  ne  ąuadroit  nullement 
avec  les  vues  de  cette  princesse.  Cependant  U  m'a  repetę  a  plusieurs 
reprises  que  toute  cette  ouverture  avoit  cause  une  impressiou  beau- 
coup  moins  sinistre  que  celle  qu'il  avoit  apprćhendee:  qu'il  ne  croyoit 
pas  impossible  de  remettre  Faffaire  sur  le  tapis  a  pres  son  retour  a 
Berlin,  et  qu'a  tout  śvćnement  FImperatrice  consentiroit  a  notre  acqui- 
sition  de  D^nzig  et  de  Thorn.  Pour  le  sonder  sur  le  motif  de  cetle 
rśpugnance  de  la  Russie  a  faire  des  deus  susdites  provinces  le  par- 
tage  de  la  cour  de  Yienne,  je  glissai,  des  la  premierę  f<>isque  nous 
nous  entreiinmes  de  cet  objet,  Fidee  que,  si  FImperatrice  craignoit 
que  le  trop  de  proximite  des  possessions  de  1'Empereur  des  bords 
de  la  Mer  noire  prejudicioit  avec  le  tenis  au  commerce  des  Russes 
sur  cette  mer,  on  pourroit  peut-etre  donner  a  FAutriche  le  Pruth 
pour  frontiere,  tandis  que  la  Russie  garderoit  le  pays  situe  entre 
cette  riviere  et  la  mer  jusqu'au  Danui>e.  Cet  expedient  frappa  le  Sr. 
d'Al(tpeu.s.  II  revint  des  le  lendemain  chez  moi.  pour  me  demander 
une  carte  de  ces  contrćes  que  je  lui  montrai,  et  ii  me  tśmoigna  en- 
core  a  la  derniere  visite  que  mon  idśe  lui  sembloit  j»ropre  a  etre 
misę  en  usage  en  tems  et  lieu.  Je  la  soumets  a  l"examen  de  lu- 
mieres  superieures  aux  miens.  Peut-etre  pourroit-elle  servir  de  ve- 
hicule  a  faire  gouter  a  Flmperatrice  le  plan  projete,  et  alors  ii 
seroit  possible  que  le  voisinage  immediat  des  possessions  des  deux 
cours  impóriales  produisit  bientót  un  germe  de  rivalite"  et  de  jalousie 
entre  elles. 

Cet  expose  de  mes  entretiens  avec  le  Sr.  d'Alopeus  m'a  paru 
trop  essentiel  pour  que  je  negligeasse  de  lui  donner  de  Fetendue,  et 
j'ose  esperer  quil  ne  sera  pas  trouve  trop  prolixe.  II  ne  me  reste 
plus  qu'y  joindre  quelques  observations  que  je  crois  ćgalement  de 
mon  devoir  de  ne  pas  omettre. 

D'abord.  et  pour  ce  qui  concerne  le  Sr.  d'Alopeus  personnelle- 
ment,  je  lui  dois  la  justice  que  rien  dans  sa  conduite  ne  m'a  inspire 
des  doutes  sur  la  candeur  de  ses  sentimens.  II  m'a  constamment  te- 
moigne"  les  memes  principes  que  je  lui  connois  depuis  quinze  ans,  et 
qui  autrefois  lui  attirerent  des  persecutions  et  des  dóboires.  S'il  n'avoit 
tenu  qu'a  lui  d'obtenir  de  sa  Souveraine  des  dśterminations  plus  po- 
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sitives,  ii  en  auroit  emportó  et  je  me  suis  apercu  de  ses  craintes 
sur  le  succes  de  ses  ouvertures.  Les  bontśs  que  Sa  Majeste  le  Roi 
a  daignć  lui  marąuer  et  Paccueil  qu'il  a  recu  de  notre  ministere 
ont  acheve  de  le  mettre  dans  nos  intćrśts.  D'ailleurs  sa  fortunę  de- 
pend  de  la  reussite  de  sa  nćgociation.  Comine  ii  n'a  cessć  de  rćpeter 
dans  ses  dśpeches,  qu'il  falloit  se  rapprocher  de  nous,  qu'il  a  hasarde 
1'assertion  que  le  retour  vexitable  de  la  Russie  a  notre  systeme  seroit 
suivi  de  reciprocitś  de  notre  part,  qu"il  a  meme  ose  dire  que  nos 
mesures  actuelles  śtoient  une  suitę  des  procedes  de  sa  cour,  et  non 
1'effet  de  1'animositć  ni  de  la  haine,  le  ressentiment  de  1'Imperatrice 
ne  lui  pardonneroit  jamais  de  l'avoir  induite  a  des  avances  inutiles- 
Arrivć  a  Berlin,  ii  tentera  surement  1'nnpossible  pour  faire  gouter  le 
point  capital  de  sa  commission.  Mais  ii  fera  egalement  tout  ce  qui 
depend  de  lui  afin  que  sa  cour  se  prete  aux  eirconstances,  et  1'energie 
de  son  caractere  personnel  TempSchera  d'ecouter  des  cónseils  d'une 
circonspection  pusillanime  vis-a-vis  de  sa  souveraine. 

Mais  si  je  pense  que  nous  pouvons  compter  sur  la  bonne  foi  du 
nśgociateur,  ii  seroit  temśraire  a  moi  d'affirmer  celle  de  ses  com- 
mettans.  La  conviction  que  manifeste  a  ce  sujet  le  Sr.  d'Alopeus  n'est 
pas  une  preuve  incontestable.  Le  soupcon  qu'on  ne  cherche  qu'a  nous 
amuser,  qu'a  nous  dśrouter  de  nos  projets,  qu'a  nous  rendre  sus- 
pects,  est  au  contraire  tres  naturel,  et  je  sens  qu'il  doit  toujours 
nous  tenir  les  yeux  ouverts.  Cependant  ii  est  des  eirconstances  qui 
paroissent  dśposer  en  faveur  de  la  verite  du  dćsir  de  l'Imperatrice 
de  renouer  ses  liens  avec  nous.  Sans  retomber  dans  la  repćtition 
des  argumens  ci-dessus  rapportśs  du  Sr.  d^lopóus,  je  remarquerai 
simplernent  que  cette  immense  levee  de  reerues  qui.  depuis  le  mois 
de  septembre  1787  jusqu'au  printems  de  Tannee  prochaine  montera 
a  400.000  hommes,  doit  inquiśter  le  gouvernement  dlci;  que  Tćtat 
des  finances  devient  de  plus  en  plus  embarrassant;  que  s'il  reste 
pour  des  cas  extremes  des  ressources,  telles  par  exemple  que  d'en- 
gager  les  mines  de  la  couronne  et  ses  salines,  ces  moyens  sont  rui- 
neux,  et  certainement  on  ne  s'en  serviroit  que  dans  une  necessitś 
absolue;  que  si,  par  rapport  a  i'extórieur  on  s'ćtoit  peut-etre  flattó 
de  rśussir  a  faire  une  paix  prompte  et  immćdiate  avec  les  Turcs, 
ii  semble  que  ces  espćrances  ont  eu  m£me  beaucoup  diminue  et  sur 
cet  article  les  actions  de  Mr.  Whitworth  correspondent  aux  nótres; 
qu'outre  les  apprśhensions  que  doit  causer  la  possibilitó  d'une  deter- 
mination  de  notre  part,  capable  d'empirer  la  situation  de  la  Russie? 
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celle-ci  ne  sauroit  se  dissimuler  que  des  qu'elle  renonce  a  ses  pro- 
jets  contrę  les  Turcs,  notre  alliance,  renforcće  de  celle  de  1'Angleterre 
qu'on  souhaite,  lui  est  plus  avantageuse  que  son  systeme  autrichien- 
J'ajoute  a  ces  considćrations  que  les  ministres  de  1'Imperatrice,  per- 
suades,  comme  le  Sr.  d'Alopśus  le  pretend,  que  sans  nous  la  Russie 
ne  parviendra  que  difficilement  et  lentement  a  une  paix  avantageuse, 
trouvent  peut-etre  dans  leur  indolence  et  leur  cupiditć  des  raisons 
de  sincćrite  envers  nous.  Partout  ou  la  convenance  ou  rintćrel  des 
particuliers  ont  une  influence  aussi  prodigieuse  qu'ici,  je  crois  qu'il 
est  permis  de  calculer  un  peu  sur  les  effets  de  1'ćgoi'sme.  J'avoue 
encore  mmiaginer  que,  si  Ton  cherchoit  a  nous  tromper,  on  ne  nous 
auroit  pas  envoyś  le  Sr.  d'Alopeus,  parce  qu'on  se  defieroit  de  ses 
principes,  et  que  le  langage  qu'on  lui  a  prescrit,  seroit  plus  coulant, 
plus  adroit.  plus  insidieux.  s'il  n'eut  śte  dictś  que  par  le  dessein  de 
nous  endormir  ou  de  nous  surprendre.  Je  ne  me  permets  toutefois 
point  de  dćcider  de  la  solidite"  de  raes  conjectures  susmentionnees, 
tout  comme  je  craindrois  de  sortir  de  ma  sphere.  en  voulant  discu- 
ter  si  dans  Fśtat  des  choses  ii  suffiroit  aux  intśróts  de  la  gloire  du 
Roi  de  se  preter  aux  voeux  de  la  Russie,  de  se  borner  a  1'honneur 
d'avoir  oblige"  cette  cour  altiere  a  rechercher  son  amitić,  pacifió 
1'Europe  par  sa  puissante  intervention  et  etabli  un  systeme  formidable 
et  solide,  contrę  lequel  1'ambition  de  ses  rivaux  et  leur  mauvaise 
voiont6  śchoueroient  sauf  peut-elre  a  ne  gagner  a  tout  ćvśnement 
qu'un  arrondissement  mśdiocre.  C  est  a  la  haute  sagesse  de  Sa  Ma- 
jestś  de  prononcer  la-dessus.  L  uniąue  rśflexion  qu'avant  de  terminer 
mon  uxposś,  j'oseroi  avancer  est  que,  quelle  que  soit  la  rósolution 
qu,il  plaise  a  Sa  Majeste"  de  prendre.  ii  me  sembleroit  extr6mement 
avantageux.  vu  la  saison  ou  nous  sommes,  de  ne  pas  manifester  trop 
tót  que  les  ouvertures  de  la  Russie  pussent  ne  pas  nous  convenir, 
mais  d'alimenter  la  nćgociation  avec  elle  et  de  tacher  de  lui  inspirer 
de  la  sócurite"  et  de  la  confiance. 

Par  la  nous  dścouvrerions  successivement  ses  vćritables  desseins 
et  le  plus  ou  moins  de  sincśritś  de  ses  sentimens.  Peut-6tre  parvien- 
drions  nous  a  lui  faire  adopter  inóme  dee  erremens  conformes  a  nos 
interets.  L'histoire  du  passo  et  l'exemple  de  1'Empereur  prouvent  que, 
si  rimpóratrice  incline  a  se  roidir  et  a  se  piquer  aisśment,  elle  est 
cependant  susceptible  d'6tre  entrainśe  au  dela  de  sa  volontś  primitive 
et  meme  de  ses  principes.  Peut-etre  encore.  le  retour  du  Sr.  d'Alo- 
pśus  a  Berlin.  qui  dója  allarme  beaucoup  le  comte  de  Cobenzl,  cau- 
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sera-t-il  des  ombrages  a  Vienne  qu'il  ne  seroit  pas  difficile  pour  nous 
de  nourrir  et  d;augmenter,  et  rien  ne  me  paroitroit  plus  heureux 
alors  que,  si  ces  ombrages  excitassent  TEmpereur  a  recourir  a  des 
vivacitśs,  a  des  plaintes  et  a  des  reproches.  Llmpśratrice,  impatiente 
aux  contradictions,  ne  tarderoit  point  a  s'aigrir;  la  dćfiance  et  la 
discorde  refroidiroient  progressivement  les  deux  cours  impćriales,  1'une 
envers  1'autre.  et  1'effet  de  leurs  passions  respectives  ne  pourroit  que 
tourner  a  notre  profit.  Suppose*  cependant  que  cette  combinaison  ne 
s'accomplit  point  dans  toutes  ses  parties,  nous  gagnerions  toujours, 
par  la  route  que  j'ose  esquisser  ici,  le  moyen  d'examiner  et  de  suivre 
le  dśveloppement  des  contingens  futurs;  nous  ne  risquerions  point 
rinconve"nient  de  1'abus  que  sans  cela  la  Russie  pourroit  faire  de 
ses  dśeouvertes  sur  nos  projets,  abus  que  son  propre  intśret  lui  dć- 
fend,  aussi  longtems  qu'elle  gardera  1'esperance  de  nous  voir  entrer 
dans  ses  vues,  et  arrivćs  a  la  prochaine  saison  de  Factiyite"  militaire, 
nous  resterions  maities  de  choisir  le  parti  que  nous  enseigneroient 
les  conjonctures. 

Je  finis  en  suppliant  respectueusement  le  Roi,  ainsi  que  son  mi- 
nistere,  de  ne  point  laisser  apereevoir  au  Sr.  d'Alopeus,  d'elre  infor- 
mćs  de  ce  qu'il  m'a  confió  de  ses  instructions  seeretes.  vu  qu'il  ne 
m'a  fait  ces  ouvertures  que  sous  le  sceau  du  silence  et  a  condition 
que  je  ne  les  communiquasse  a  qui  que  ce  soit. 
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199.  Huttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  3  X  (22  IX.)  1789. 

— Alopeus  wyjechał  do  Berlina  przed  5  dniami;  przed  wy- 
jazdem był  u  Huttla,  pokazał  instrukcye  i  zwierzył  mu  się  ustnie  z  innych 
» autorisations  plus  seeretes*.  — 

...  Je  coneois  parfaitement  surtout.  apres  ce  que  V.  E.  m'a  fait 
la  grace  de  me  dire  dans  sa  lettre  da  19  septembre,  que  nos  nou- 
velles  ne  seront  pas  de  naturę  a  la  contenter . . .  L'Impćratrice  de 
Russie,  quoiqu'ernbarrassee  de  la  double  guerre,  affaiblie  considśra- 
blement  par  des  efforts  de  deux  ans.  gene"e  par  la  diffrculte  de  trouver 
des  ressources,  inqui^te  de  1'issue  de  ces  affaires.  convaincue  peut-elre 
du  besoin  qu'elle  auroit  du  concours  de  la  Prusse,  pour  se  procurer 
une  bonne  et  prompte  paix,   rim|")6ratrice,   dis-je,  est  d'une  humeur 
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trop  altiere,  humeur  nourrie  encore  par  les  avantages  qu'ont  rem- 
porte  ses  armes  durant  cette  campagne  pour  qu'on  put  esperer  de 
la  iaire  plier  soudainement  au  gre  de  nos  voeux.  Inlimement  per- 
suade  de  cette  verite,  je  n'ai  jamais  cru...  que  cette  princesse  en- 
trat  d'en  bloc  dans  nos  vues.  dautant  plus  que  ses  relations  avec  la 
cour  de  Vienne  sont  si  compliquees . . .  Pour  ce  qui  est  en  particulier 
du  projet  d'expulser  les  Autrichiens  de  la  Galicie,  le  Sr.  d'Alopeus 
n'ayant  pas  ete  charge  de  le  proposer  formellement.  ni  nous  de 
l*appuyer,  ii  etoit  a  pressentir  que  la  cour  de  Russie  tacheroit  d*esquiver 
une  explication  cathegorique  sur  la  facon  d'envisager  ce  projet.  J'aurois 
donc  desirć  ainsi  que  j'ai  egalement  ose  1'enoncer . . .  que  la  saison 
nous  eut  permis  de  ces  mesures  vigoureuses  capables  de  forcer  la 
main  tant  a  rimneratrice  qu'a  PEmpereur. 

Mais  les  approches  de  l'hiver  rendant  des  operations  militaires 
sinon  impossibies,  du  moins  difficiles  et  dangereuses, . . .  j'avoue  avoir 
pense  qu'il  pouvoit  devenir  avantageux  d'ecouter  les  ouvertures  de 
Mr.  d'Alopśus.  de  ne  pas  les  rejeter  de  prime  abord,  mais  d'essayer, 
sans  perdre  de  vue  notre  grand  objet.  de  tirer  parti  des  avances 
feintes  ou  veritables  de  1'Imperatrice  ...  je  suis  entre  dans  le  plus 
grand  detail  sur  tout  ce  que  Mr.  Alopeus  me  dit....  comme  V.  E.  le 
verra  par  mon  memoire  . . . 

Je  sens,  Monsieur  le  comte,  que,  si  les  conjonctures  exigent  abso- 
lument  une  determination  prompte  et  decisive,  ce  memoire  devien- 
droit  inutile  et  dans  ce  cas  je  vous  demanderois  respectueusement 
de  ne  1'accueillir  avec  indulgence . . .  Mais  je  n'en  supplierois  pas 
moins  V.  E.  de  vouloir  bien  ne  pas  decouvrir  d'abord  a  Mr.  d'Alo- 
peus  qu'elle  regarde  son  retour  comme  superflu,  non  seulement  afin 
qu'il  ne  soupconne  pas  que  j'aie  fait  usage  de  ses  confidences,  mais 
encore  parce  qu'il  se  pourroit  qu'il  eut  en  reserve  des  ouvertures  plus 
precises  que  celles  dont  ii  m'a  parle  Je  ne  saurois  affirmer  qu'il  en 
ait.  Mais.  quoique  accoutume  depuis  quinze  ans  a  beaucoup  de  fran- 
chise  de  sa  part.  j'ai  de  la  peine  a  croire  qu'il  m"ait  devoile  tout  le 
secret  de  sa  commission  et  ma  supposition  me  semble  surtout  pro- 
bable.  quand  je  songe  a  sa  manierę  de  senoncer  sur  Tarticle  du  plan 
de  V.  E. 

...Si  je  me  suis  permis  dans  mes  conversations  avec  Mr.  d' Alo- 
peus d'avancer  comme  un  expedient  1'idee  de  faire  du  Pruth  la  limite 
des  possessions  autrichiennes.  je  lui  ai  dśclare  de  la  facon  la  plus 
positive  que  ce  n'etoit  qu'une  idee  a  moi . . . 
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Goltz  wie  o  wszystkim,  Hultel  dał  mu  nawet  do  przejrzenia 

> minuty*   listów,  mówi  o  nim  z  wielkiem  uznaniem. 
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200.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  6  X.  1789. 

On  attend  ici  tranąnillement  rarrivee  et  les  propositions  du  Sr. 
d'Alopćus.  Je  serai  bien  aise  de  me  remettre  sur  1'ancien  bon  pied 
avec  la  cour  de  Russie,  si  elle  veut  rćpondre  a  mes  avances  hon- 
n6tes  et  justes,  mais  je  ne  1'acheterai  par  aucun  sacrifice  contraire 
a  mes  grands  intenHs.  On  a  communiąue"  au  Sr.  d*Alopeus  verbale- 
ment  des  idees  particulieres  et  speculatives  sur  un  plan  de  pacifica- 
tion  qui  paroit  reunir  les  interets  des  toutes  les  puissances  de  1'Europe. 
Si  la  cour  de  Russie  ne  les  trouve  pas  telles,  si  elle  ne  les  veut  pas 
accepter  purement  sans  de  changemens  essentiels,  ii  faut  laisser  tom- 
ber  cette  negociation,  et  chaąue  parti  peut  suivre  sa  propre  route. 
Si  la  cour  de  Russie  veut  abuser  de  la  confidence  que  je  lui  ai 
montree  de  bonne  foi,  elle  se  trompera  dans  son  calcul.  Le  susdit 
plan  de  pacification  est  lei,  qu'on  peut  le  montrer  a  toutes  les  puis- 
sances de  1'Europe  . . . 

Je  ne  comprends  pas  pourąuoi  la  cour  de  Russie  craint  d'śtre 
obligee  de  rompre  avec  celle  de  Yienne . . .  pour  la  Galicie.  Si  on 
adoptoit  mon  plan.  cela  se  feroit  par  un  troć  avantageux  dans  le 
fond  a  la  cour  de  Vienne  et  nullement  prejudiciable  a  la  Russie, 
parce  qu'on  n'a  qu'a  consulter  la  situation  geographique  de  la  Galicie 
et  de  la  Moldavie  pour  le  convaincre,  que  la  cour  de  Vienne  est 
plus  dangereuse  a  la  Russie  en  possśdant  la  Galicie  qu'en  possśdant 
la  Moldavie.  D'ailleurs  l'execution  de  ce  plan  dśpendroit  principale- 
ment  du  sort  des  armes  qui  devient  tres  probable.  dejtuis  que  les 
deux  cours  impśriales  ont  tant  d'esperance  de  conquśrir . . .  Belgrade, 
Bender,  la  Moldavie  et  la  Valachie ...  Ce  qui  me  mettroit  en  ótat 
de  proposer  et  de  faire  agrśer  a  la  Porte  ottomane  un  plan  qui  en 
faisant  la  convenance  des  deux  cours  impóriales,  en  leur  assurant  la 
conquete  de  la  Crimee,  de  la  Moldavie  et  de  la  Yalachie,  provinces 
que  la  Porte  ottomane  a  une  fois  perdues  et  ne  peut  pas  reconquerir, 
assureroit  a  celle-ci  par  la  garantie  des  toutes  les  puissances  qui 
prendroient  part  a  cette    pacification   la   surete   du   cótć   de  la  mer 
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noire  et  la  tranquille  possession  de  ses  provinces  situćes  au  dela  du 
Danube.  Ce  sont  des  idees  que  vous  savez  deja  par  la  communica- 
tion  qui  vous  en  a  ete  faite  arant.  votre  depart,  mais  que  je  veux 
bien  vous  renouveler  dans  cette  occasion  pour  que  vous  puissiez 
ecarter  le.s  doutes  et  les  fausses  interpretations  qu'on  pourroit  se  faire 
sur  mon  plan  de  pacification  que  j'ai  hasarde  de  confier  a  la  cour 
de  Russie  dans  la  vue  la  plus  pure  et  amicale  et  nullement  insidieuse 
ou  prejudiciable  pour  la  cour  de  Yienne  et  que  je  pourrai  toujours 
justifier  a  la  face  de  toute  TEurope  . . .  On  comprend  bien  que  le 
tout  dependra  de  1'issue  de  la  presente  campagne. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Ruśsland  127  B. 

201.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  1.'  X.   1789. 

...  Je  dois  juger  . . .  que  plusieurs  personnes  a  Petersbourg  croient 
sur  le  Yoyage  du  Sr.  d'Alopeus  au  rapprochement  possible  entre  la 
Russie  et  la  Prusse,  quelles  le  souhaitent  et  que  1'Imperatrice  aussi 
bien  que  le  comte  Osterman  vous  font  un  bon  accueil.  11  faut  donc 
voir,  ce  que  le  Sr.  d'Alopśus  apportera.  II  est  pourtant  a  apprehen- 
der  que  la  hauteur  naturelle  de  Tlmperatrice  lui  reviendra  apr&s  les 
succes  qu'ont  emportes  ses  armes  et  celles  de  1'Empereur  . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

202.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  14  X.    17h9 

V.  M.  aura  vu  [tar  la  depeche  du  comte  de  Goltz  et  le  memoire 
du  Sr.  de  Hiittel . . .  que  les  propositions  que  le  Sr.  d'Alopśus  doit 
faire  ici  ne  repondent  aucunement  aux  vues  et  aux  interets  de  V.  M. 
et  ne  sont  calculees  que  pour  amuser  le  tapis.  d'un  autre  cóte,  les 
succes  des  armes  des  deux  cours  iniperiales  sont  tels  que  les  armees 
des  Turcs  doivent  6tre  poussees  au  dela  du  Danube,  que  la  prise 
de  Belgrade  et  de  Bender  ne  peut  plus  manquer.  que  les  deux  pro- 
vinces  de  Moldavie  et  Yalachie  sont  perdues  pour  la  Porte  et  que  le 
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cas  existe  pleinement  dans  lequel  V.  M.  s'est  proposóe  (1'arreLer  les 
progrfcs  et  l'agrandissement  des  deux  cours  imperiales.  II  est  vrai  que 
la  saison  ne  permel  plus  de  le  faire  par  les  armes.  mais  ii  est  fort 
a  craindre  et  presąue  sur  que  les  Turcs  seront  entrainćs  a  une  paix 
prćcipitee  et  que  les  Galiciens  et  les  Brabancons  seront  dćsarmćs  et 
entierement  soumis  pendant  l'hiver.  si  ces  deux  nations  et  les  Turcs 
ne  sont  pas  entierement  et  promptement  assurśs  d'un  secours  suffi- 
sant  par  quelque  dómarche  publique.  II  est  vrai  que  la  Porte  devroit 
1'eUe  assez  par  les  offres  et  les  propositions  assez  precises  du  Sr. 
de  Diez  et  j'ai  attendu  par  la  poste  aujourd'hui  pour  sur . . .  des 
dćpćches . . .  qui  nous  annoncent  le  rćsultat  de  son  audience  du  8  de 
septenibre  ...  je  crois  que  des  que  \ .  Al.  verra  . . .  que  la  Porte  n'est 
pas  trop  etourdie  de  ses  nialheurs.  qu'el!e  ne  vola  pas  a  la  paix... 
que  dans  ce  cas  V.  M.  ne  devroit  pas  diffórer  plus  longtems  de  pro- 
poser  une  mediation  armće  aux  deux  cours  imperiales  en  leur  faisant, 
surtout  a  la  cour  de  \ 'ienne,1  1'option  de  la  paix  ou  de  la 
guerre.  On  pourroit  en  prendre  occasion  de  la  naturę  des  proposi- 
tions peu  acceptaliles  du  Sr.  Alopeus  et  je  me  fais  fort  de  faire  telle 
declaration.  que  la  plus  grandę  partie  de  PEurope  y  applaudiroit,  que 
les  Turcs,  les  G aliciens  et  les  Brabancons  en  seroient 
encourages  de  tenir  bon  jusqu'au  printems  prochain2 
et  que  les  deux  cours  imperiales  ne  pourront  pourtant  en  etre  cho- 
qu^es  ni  en  tirer  aucun  grief  solide  ou  motif  d'une  guerre  luture... 

H  e  r  t  z  b  e  r  g. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

203.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

[Potsdam]  15  X.  1789. 

. . .  Vous  ferez  un  chef  d  oeuvre  si  vous  faites  une  dśclaration 
qui  encourage  les  Turcs.  Galiciens  et  Brabancons,  et  sans  que  les 
cours  imperiales  en  voient  des  desseins  de  les  attaquer. 

Pourvu  que  Ton  soit  bien  sur  des  Turcs,  mon  idśe  ne  seroit  pas 
de  faire  des  declarations  et  des  propositions  pendant  l'hiver  qui  don- 
neroit.  de  1'attention  aux  cours  impśriales,  mais  plutót  de  les  laisser 

Słowa  dodane. 
Dodane. 
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enivrees  de  leur  succes  pendant  l'hiver  et  de  leur  tomber  sur  le  coeur 

le  printems  prochain  ce  que  je  ferai  de  toute  facon.  merae  si  la  cour 

de  Yienne  fait  la  paix;  elle  est  affaiblie  en  homme  et  argent  par  ces 

deux  campagnes  et  je  saurai  lui  donner  du  fil  a  retordre. 

II  se  pourroit  bien  que  pendant  l'hiver  il(!)  nous  feroit  eux-m6mes 

des  propositions  insidieuses  pour  voir ...   si   je   me    brouillerai  pour 

cela  avec  la  Pologne,  et  alors  ii  faudrojt  par  des  rśponses  eludoires 

tramer  la  chose  jusqu'au  printems. 

G  u  i  1 1  a  u  m  e. 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

204.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  15  X.  1789. 

Je  vois  par  la  lettre  que  V.  M.  m'a  fait  Phonneur  de  m'ecrire 
hier  qu'elle  est  fermement  resolue  de  profiter  au  printems  de  1'epui- 
sement  des  deux  cours  impćriales,  qu'elles  aient  fait  la  paix  avec  les 
Turcs  ou  non.  Dans  ce  cas  la  V.  M.  trouvera  bien  necessaire  de 
nifcttre  non  seulement  les  Galiciens  en  jeu,  mais  de  se  lier  aussi 
etroitement  avec  le  Roi  de  Suede  et  de  niettre  ce  prince  en  ćtat  de 
continuer  la  guerre  par  un  subside  ou  par  une  avance  ce  qui  menera 
a  la  fin  le  Roi  de  Suede  a  la  cession  de  la  Pomeranie  suedoise,  sur- 
tout  si,  en  cas  d'une  guerre  heureuse,  ii  faisoit  quelques  conqu6tes  en 
Finlande . . . 

Je  crois  au  reste,  comme  V.  M.,  qu'il  faut  differer  toute  dśclara- 
tion  et  proposition  aux  deux  cours  imperiales  aussi  longtems  qu'on 
peut  et  particulierement  jusque  vers  l'ouverture  de  la  campagne  pro- 
chaine,  surtout  si  les  Turcs  veulent  accepter  Falbance  de  V.  M.  et 
continuer  la  guerre,  mais  si  le  cas  śtoit  contraire  et  si  les  Turcs 
apres  leurs  revers  se  precipitoient  pendant  cet  hiver  pour  la  paix, 
ii  me  semble  qu'une  dćclaration  bien  motivee  et  qui  prśsenteroit  aux 
deux  cours  impśriales  1'option  d'une  mćdiation  armee,  seroit  le  moyen 
le  plus  sur ...  de  fournir ...  a  V.  M.  le  meilleur  prótexte  de  la  guerre 
par  le  refus  des  deux  cours  impćriales  d'accepter  cette  mśdiation 
lequel(!)  on  peut  prćvoir  pour  sur,  prótexte  qui  seroit  plus  plausible 
que  celui  de  la  rśvolte  des  Galiciens  et  qui  justifieroit  en  m6me  tems 

celle-ci . . . 

Hertzberg. 
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Dodane : 

Le  Koi  n'a  pas  rćpondu  a  celte  leltre,  mais  ii  nie  fit  venir  le 
16  au  niatin  et  discuta  avec  moi  pendant  d'une  heure...  tout  le 
contenu  de  cette  lettre  et  en  menie  tenis  1'affaire  de  Liege,  en  se  re- 
ferant  a  1'ordre  donnę  au  generał  Schlieffen  pour  y  marcher  avec 
9  bataillons.  11  approuva  ce  que  j'avois  proposć  touchant  le  Roi  de 
Suede,  en  disant  pourtant  qu'il  ne  falloit  pas  1'encourager  trop.  II 
renvoya  le  tout  au  printems  prochain  et  nie  confirma  qu'il  vouloit 
alors  lever  le  bouclier,  quand  meme  la  Porte  auroit  fait  sa  paix 
parce  qu'il  croyoit  TEnipereur  trop  ćpuisś  par  la  guerre  .  . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlami   130  1. 


205.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  16  X.  1789. 

Le  ehasseur  Sterndorff  m'a  apporte  vos  deux  dćpeches  du  2 
d'octobre  avec  le  memoire  du  Sr.  de  Htittel  et  je  vous  sais  beaucoup 
de  grś  a  tous  les  deux  de  ce  que  vous  avez  tirć  du  Sr.  d'Alopeus 
Fessentiel  de  ses  instructions  ...  II  est  vrai  que  les  propositions  de 
rimperatrice,  telles  que  le  Sr.  d'Alopeus  les  a  ^noncees,  sont  abso- 
lument ...  a  son  avantage  et  que  je  pourrai  ni  les  proposer  au  Roi 
de  Suede  ni  de  les  trouver  a  ma  convenance.  cependant  j'ecouterai 
ce  que  le  Sr.  d'Alopeus  voudra  en  communiquer  ici  et  je  m'expli- 
querai  la-dessus  d'une  manierę  qui  prouvera  du  moins  a  1'Impśratrice 
nia  bonne  volontś  pour  me  rapprocher  d'elle  et  pour  contribuer  a  lui 
procurer  une  paix  honorable  et  avantageuse  .  . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

206.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  19  X.  1789. 

. .  Comme  on  aura  appris  ...  la  prise  de  Belgrade,  ii  est  a  pre- 
voir  que  les  esprits  monteront  beaucoup  aux  deux  souverains,  qu'ils 
croiront  pouvoir  extorquer  aux  Turcs  une  paix, . . .  que  1'lmpćratrice 
ne  mettra  plus  de  frais  ni  de  suitę  a  la  nógociation  dont  elle  a  chargó 
le  Sr.  d'Alopśus.    II  est  arrivś  ici  avant-hier,  mais  ii  n'a  encore  fait 
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aucun  usage  de  ses  instructions  et.   conime  ii  pretexte  une  indispo- 

sition.   \i  pourroit   bien    youloir   gagner  du  tems,    pour   attendre    de 

nouvelles  instructions,  conformes  a  la  situation  qui  a  si  fort  changće 

depuis  peu  par  les  succes  hrillans  que  les    deux    armees   imperiales 

ont  eus.    D'ailleurs,    ce  que  vous  m'avez  fait  connoitre  d'avance  sur 

les  instructions  du  Sr.  d'Alopeus.    ne  sauroit  mener  a  aucune  nego- 

ciation,  parce  que  ce  seroit  contrę  mes  interels.  et  quo  je  ne  saurois 

m6me  realiser  les  conditions  d*une  paix  particuliere  que  Tlmperatrice 

voudroit  imposer  a  la  Suede,   et   que   la    proposition   vagoe  de  mes 

bons  offices  pour  moyenner  la  paix  avoc  la  Porte  ottomane  ne  peut 

mener  a  rlen  qu'a  lui  faire  gagner  le  tems.  II  faut  donc  laisser  aller 

les  choses  au  hasard  des  evenements   et  en   tirer   le   meilleur   parli 

possible . . . 

Fi  n  ckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  H.  XI.  Russland   127  B. 

207.  Finckenstein  i  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  25  X.    1789. 

Le  Sr.  d'Alopeus  etant  revenu  lei  et  nous  etant  venu  voir,  nous 
a  non  seulement  fait  de  grandes  protestations  des  sentiments  favo- 
rables  de  llmpóratrice,  pour  continuer  et  renouveler  avec  V.  M.  les 
anciennes  liaisons  et  móme  1'alliance  apres  la  paix  conclue  et  de 
se  servir  de  ses  bons  offices;  .  .  .  mais  ii  non.-  a  lu  aussi  la  lettre  ci- 
jointe  x  du  comte  d'Osterman  . . . 

Nous  croyons  pouvoir  nous  dispenser  d'entrer  dans  le  detail  de 
cette  piece.  V.  M  verra  assez  par  sa  lecture  qu'elle  ne  contient  qu'une 
apologie  generale  de  la  conduite  de  PImpśratrice . . . 

Lh  Sr.  d'Alopśus  a  dit  a  moi,  Hertzberg,  qu'il  av<  ii  fait  a  l'Im- 
peratrice  une  ouverture  generale  de  notre  plan  de  pacification  tou- 
chant  le  troć  de  la  Galicie  contrę  la  Moldavie  et  la  Yalachie,  qu'elle 
ne  l'avoit  pas  rejete  entierement,  mais  qu,rlle  avoit  dit,  ne  pouvoir 
pas  y  forcer2  1'Empereur.  son  allie.  de  sorte  que  cela  dćpend  en 
quelque  facon  de  la  resolution  de  1'Empereur. 

Comme  Flmperatrice  provoque;  pour  ainsi  dire.  V.  M.  dans  cette 
lettre  de  lui  faire  (\e^  propositions,   en    lui    d em an d ant  d' i n d i- 

1  Dołączona  kopia  pisma  Ostermana  do  Alopeusa.  Zob.  niżej. 

2  Imperatorowa  sama  zasadniczo  była  przeciwna  całemu  planowi. 
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quer  et  d' employerlesmoyensqu,ellecroyoitavoireus 
en  son  p  o  u  v  o  i  r  pour  accelćrer  ł'ouvrage  de  la  p  a  i  x ,  * 
nous  soumettons  aux  hautes  lumieres  et  a  u  bon  plaisir2  de  V.  M- 
si  le  cas  ne  seroit  pas  a  prćsent  une  bonne  occasion  de  proposer  for- 
mellement  a  la  cour  de  Russie  notre  plan  de  pacification  generale 
pour  qu'elle  le  propose  a  TEmpereur  et  qu'on  entre  en  negociation 
la-dessus  avec  la  Porte  ottomane  qui  ne  peut  plus  en  etre  choquee 
dans  la  situation  prćsente. 

II  nous  semble  que  le  cas  en  existe  pleinement  depuis  que  les 
Turcs  ont  perdu  Belgrade  et  ne  manqueront  pas  de  perdre  encore 
avant  la  fin  de  la  campagne  Bender,  le  reste  de  la  Moldavie  et  de 
la  Valachie,  de  sorte  que  l'existence  de  1'Empire  ottoman  en  Eu- 
ropę commenee  a  pencliter  ...  II  paroit  qu'il  n'y  a  plus  qu'a  opter 
entre  abandonner  la  Porte  a  son  sort  et  a  une  paix  quelconque  .  .  • 
ou  de  lui  tracer  par  la  proposition  de  notre  plan  les  moyens  d'une 
paix  passable3  et  d'une  existence  surę  pour  le  futur...  Nous 
croyons  pourtant  qu'on  n'a  qu'a  faire  ces  ouvertures  encore  de  bouche 
pour  que  le  Sr.  Alopeus  en  fasse  son  rapport  moyenant  quoi  on 
gagnera  du  tems  de  recevoir  des  nouvelles  de  Constantinople  . . .  Le 
Sr.  d'Alopeus  n'est  muni  d'aucune  lettre  de  creance  formelle,  raais 
la  lettre  du  comte  d'Osterman  . . .  peut  bien  en  tenir  lieu  jusqu'a  ce 
qu'on  entre  plus  avant  en  nćgociation.  II  souhaite  de  faire  sa  cour 
a  V.  M.  sur  quoi  nous  attendrons  ses  ordres  . . . 

Fincken  stein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

Projet  de  lettre4  du  vicechancelier  comte  d'Osterman  a  Mr. 
d'Alopeus. 

. . .  J'ai  recu,  Monsieur,  vos  depeches  ...  et  Tayant  fait  passer 
successivement  sous  les  yeux  de  1'Imperatrice,  je  suis  chargć  de  vous 
transmettre  aujourd'hui  ses   intentions   ultćrieures   sur    leur   contenu 


1  Słowa  podkreślone. 

2  Dodane  ręką  Hertzberga. 

3  Ręką  Hertzberga. 

4  Pismo  to  jest  uzupełnieniem  instrukcyi,  którą  Alopeus  otrzymał,  por.  nr.  23. 
Pisma  tego  nie  było  w  korespondencyi  Alopeusa  w  Arcb.  Spr.  Zagr.  w  Moskwie. 
Podaję  je  tu  w  związku  z  pruską  korespondencyą. 
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ainsi  que  le  temoignage   de   1'approbation   dont  elle  a  honore  toutes 
vos  demarches  et  toutes  vos  explications  a  la  cour  de  Berlin. 

S.  M.  a  vu  avec  plaisir  que  ces  dernieres  ayant  ete  assez  effi- 
caces  pour  avoir  dissipe  au  moins  en  partie  les  nuages  qui  offus- 
ąuerent  dans  1'esprit  du  monarąue  prussien  la  droiture  et  1'innocence 
de  la  marche  ąuelle  a  suivie  dans  les  circonstances,  existantes  de- 
puis  quelque  tems.  Cest  1'oiwrage  heureux  des  eclaircissemens  que 
vous  avez  ete  charge  de  fournir  et  de  la  manierę  dont  vous  les  avez 
presente.  Pour  les  consolider  et  donner  en  raeme  tems  une  preuve 
rćciproque  que  1'Imperatrice  n'est  pas  moins  attentive  que  le  Roi 
a  tout  ce  qui  peut  servir  a  ramener  Tancienne  confiance  et  a  main- 
tenir  la  bonne  harmonie,  si  desirable  pour  le  bien  des  monarchies 
respectives,  ii  est  essentiel  d"ecarter,  une  fois  pour  toutes,  tous  les 
mesentendus  qui  pourroient  s'opposer  a  Tetablissement  d'un  ordre 
des  choses  qui  paroit  conforme  aux  voeux  des  deux  parties. 

La  franchise  avec  laquelle  le  Roi  sest  explique  vis-a-vis  de  vous, 
Monsieur,  provoque  et  autorise  celle  de  l'lmp6ratrice.  Elle  s'y  livrera 
d*autant  plus  volontiers  qu'elle  n'a  attendu  depuis  Longtems  que  le 
temoignag.'  (pic  S.  M.  P.  vient  de  lui  faire  de  son  desir  de  rappro- 
chement  et  d"entente  pour  le  partager  dans  toute  son  etendue.  Cest 
dans  cette  vue  qu'elle  vous  ordonne  de  retoarner  a  Berlin  et  d'y 
reprendre  ...  les  ouvertures  favorables  . . . 

II  est  de  fait  que  cest  1'alliance  de  la  Russie  avec  1'Autriche  qui 
a  ouvert  la  source  de  toute  la  mefiance  que  la  Prusse  a  concue  et 
qui  a  influe  jusqu"iei  sur  sa  conduite.  Llmperairice  na  rien  ne- 
glige  pour  rassurer  encore  le  feu  Roi  de  glorieuse  memoire  sur  1'in- 
nocence de  cette  liaison.  Elle  a  observe  le  nieme  soin  a  Fegard  du 
Roi  regnant .  . .  elle  y  a  toujours  ajoute  que  les  engagemens  qu'elle 
setoit  impose  par  la  garantie  de  la  paix  de  Teschen  lui  seroient  a 
jamais  sacres  et  qu'ils  suppleeroient  en  tout  tems  a  ceux  qu'elle 
avoit  en  particulier  avec  la  monarchie  prussienne.  quand  menie  ils 
viendroient  a  cesser.  Le  termę  de  ces  derniers  est  arrive  au  moment 
ou  la  Porte  ottomane  attaquoit  la  Russie  et  TEmpereur  se  disposoit 
a  faire  cause  commune  arec  celle-ci  et  satisfaire  ainsi  a  ses  traites. 
II  seroit  inutile  de  rappeller  les  conditions  qui  nous  ont  ete  faites  a 
cette  epoque  par  la  cour  de  Berlin,  ni  les  raisons  qui  nous  les  ont  fait 
declinerpourle  moment  et  non  pas  rej  eter  pour  jamais1. 

1  Słowa  podkreślone  przez  pruskich  ministrów. 
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comme  cela  semble  avoir  śtś  entendu.  II  suffit  de  dire  que  S.  M.  Prus- 
sienne elle-meme  a  reconnu  en  quelque  sorle  la  validite  de  ces  der- 
nieres  en  les  rapportant  dans  1'entretien,  dont  elle  vous  a  honore  dans 
le  mois  de  juillel  de  Tannśe  passće,  a  notre  position  vis-a-vis  des 
Turcs  et . . .  ne  peut-on  pas  ajouter  que  c'śtoit  rćpondre  d'avance 
ii  Tobjection  recente  que  ce  monarque  vous  a  faite  que.  puisąue  nos 
engagemens  avec  la  cour  de  Yienne  etoient  innocens,  ii  avoit  lieu 
a  supposer  que  rien  n'emp6choit  que  les  traitśs  d'alliance  avec  la  mo- 
narchie prussienne  uont  pu  6tre  renouveles.  Sans  doute,  ni  les  in- 
tentions  de  rimperatrice  ni  son  inclination  iVetoient  contraire  a  ce 
renouvellement  ei  les  sentiments  a  cet  egard  sont  en  parfait  accord 
avec  ceux  du  Roi.  Mais  la  difliculte  existoit  et  existe  et  elle  ne  peut 
etre  applanie  que  par  la  cessation  de  la  guerre  actuelle  avec  la 
Porte  ottomane...  La  sagacite  de  la  delicatesse  propre  a  S.  M.  Prus- 
sienne lui  feroit  embrasser  d'un  coup  d'oeil  toute  la  force  ei  tout  le 
poids  de  cette  position  qui  doit  necessairement  faire  lois  aux  deter- 
minations  de  S.  AJ.  I. 

Cette  position  a  insi  expliquće  et  fixee.  tous  les  doutes  qu'ont  fait 
naitre  les  ópisodes,  fournis  par  Gustave  III  et  la  dietę  de  Pologne.  doivent 
s'śvanouir  d'eux-inemes  et  rien  ne  doit  dśsormais  s'opposer  a  la  con- 
fiance  que  les  deux  souverains  dćsirent  de  s'accorder  rściproquement. 
LTmperatrice  se  felicite  d'avoir  prevenu  celle  que  le  Roi  vient  de  lui 
marquer,  en  lui  annoncant  dans  la  derniere  notę.  remise  ici  a  Mr.  le 
comte  de  Goltz.  qu'elle  ne  bałanceroit  de  s'ouvrir  a  S.  M.  Prussienne 
sur  les  points  de  la  pacification  au  moment  ou  elle  apprendroit  que 
ses  ennemis  y  montreroient  des  dispositions  plus  dćterminśes  que 
celles  (ju'ils  ont  fait  voir  jusqu'a  present.  Les  motifs  de  cette  rese-nre 
se  prśsenlent  dans  la  position  menie  des  affaires.  II  seroit  trop  pre- 
mature  d'annoncer  des  conditions,  quand  les  moyens  de  les  faire  re- 
cevoir  n'ont  pas  produit  leur  effel.  Le  Roi  de  Suede  ne  se  voit  pas 
non  seulement  menace.  mais  ii  se  croit  m§me  puissamment  soutenu. 
Cesi  lui  qui  croit  dicter  des  conditions  et  non  les  recevoir.  Cest  ilu 
rnoins  sur  ce  ton  que  parle  sa  derniere  declaration  en  renonse  aux 
offices  que  S.  M.  Prussienne  a  bien  voulu  faire  passer  aupres  de  lui 
pour  pressentir  ces  dispositions.  Celles  de  la  Porte  ottomane  ne  sont 
guere  plus  favorables  a  la  paix.  Comment  clone  les  concilier  avec  les 
droits  qu'ont  acquis  a  S.  M.  I.  les  injustes  attaques  et  les  procedes 
violents  de  ses  ennemis.  L'lmpeiattice  se  flatte  a  present  que  le  Roi 
commence  a  rendre  justice  a  la  moderation  et  a  la  geneiosite  avec 
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lesquelles  elle  veut  exercer  ses  droits;  en  tout  cas  elle  n'hesite  pas 
a  lui  declarer  qu  elle  n'a  jamais  voulu  en  abuser  au  point  de  donner 
des  sujets  d'apprehension  pour  la  conservation  de  cet  eąuilibre  ąui 
a  fait  1'objet  de  la  sollieitude  de  S.  M.  Prussienne  et  de  ses  allies. 
A  pres  cela.  c"est  a  S.  M.  a  suivrelesmouvemens  que  lui 
d i e t e n  t  son  humanite  et  son  a  m  i  t  i  e  pour  1'  I  m  p  e  r  a- 
trice.  en  indiąuantouen  employanl  les  moyensqn'elle 
c  r  o  i  t  a  v  o  i  r  en  son  p  o  u  v o  i  r  pour  accelerer  1'  o  u  v  r  a  g  e 
q u" elle  a  tout  a  coeur.1 

S.  M.  L,  bien  loin  d'y  mettre  quelque  opposition.  ecoutera  les 
memes  motifs  qui  guident  le  monarque  prussien  et  aimera  a  lui 
devoir  de  preferance  un  bien  aussi    precieux    que    celui    de    la  paix. 

Je  crois,  Monsieur,  n'avoir  omis  aucun  des  points  essentiels  que 
presente  le  resume  de  vo1re  entretien  avec  le  Roi...  LTmperatrice 
vous  ordonne  de  saisir  la  premierę  occasion  ou  vouś  puissiez  trans- 
meltre  a  S.  M.  Prussienne.  eile-meme.  dans  toute  leur  etendue.  tous 
les  sentimens  de  confianee.  d*ami!ie  et  de  reconnoissance . . . 

Si  vous  n'etiez  point  assez  heureux  pour  rencontrer  une  pareille 
occasion.  vous  vous  acąuitterez  de  cette  tache  par  la  voie  du  mini- 
stere  de  S.  M.  Prussienne.  Mr.  le  comte  de  Hertzberg  qui  en  fait  partie 
a  tres  bien  etudie  et  approfondi  les  interets  des  etats  pour  mecon- 
naitre  ceux  qui  imitent  la  Russie  et  la  Prusse  a  cultiver  entre  elles 
1'union  et  1'harmonie  les  plus  inalterables. 

Yous  tacherez  de  recueillir  de  lui  les  idćes  !es  plus  prścises  et 
les  pius  propres  a  accfMerer  le  denouement  des  conjonctures  actu- 
elles.  et  a  mesure  que  ses  ouvertures  s'ćtendront  et  que  vous  nous 
les  communiąuerez,  nous  auro:;.-  soin  de  voas  munir  des  instructions 
necessaires  pour  leur  donner  de  1'effet. 

Kopia.  G.  SL  A.  R.  XI.  Russland  130  I. 


208.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  26  X.   1789. 

...  La  negociation  du  Sr.  d'Alopeus  ne  fait  pas  encore  de  grands 
progres.  Netant  muni  d'aucune  lettre  de  creance.  ii  a  demande  une 
audience  et  ii  a  simplernent  communiąue  a  mon    ministere   la  copie 

1   Siowa  podkreślone  przez  pruskich  ministrów. 
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d'une  lettre  du  romie  d'Osterman  qui  contient  beaucoup  moins  que 
ce  qu'il  a  confić  au  Sr.  de  Hiittel.  Elle  se  rśduit  a  des  assurances 
vagues  du  desir  de  1'Imperatrice  de  se  rapprocher  de  moi  et  de  re- 
aouveler  notre  alliance  apres  la  paix  conclue.  En  raeine  tems,  on  me 
demande  des  moyens  d'avancer  cette  paix,  sans  faire  aucune  mention 
de  ma  mśdiation.  II  rćsulte  assez  clairement  de  tout  cela  que  la  cour 
de  Russie  n'a  aucune  vue  sćrieuse  d'entamer  une  nógociation  de  paix 
par  mon  intervention,  qu'elle  ne  veu1  que  gagner  du  tems  et  negocier 
directement  avec  ses  ermemis,  les  armes  a  la  main.  II  faut  donc 
que  je  prenne  mes  mesures  . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  127  B. 


209.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

[Potsdam]  27  X.  1789. 

Alopeus  m'a  demande  une  audience  et  je  le  verrai  ici  le  premier 
ce  que  vous  pouvez  lui  faire  savoir;  vous  pouvez  lui  faire  quelques 
ouvertures  pour  les  rendre  a  sa  cour.  touchant  le  plan  de  pacifica- 
tion,  mais  verbalement  et  comme  de  simples  idćes;  et  de  facon  que 
cela  ne  me  lie  les  mains  d"aucune  facon  et  plutót  pour  temporiser, 
car  ii  ne  faut  s'engager  a  aucune  demarche  dścisive.  avant  d'6tre 
bien  sur  du  parti  que  prendront  les  Turcs  Tannee  prochaine. 

II  faut  tacher  dans  votre  conversation  avec  Alopeus  d'employer 
les  arguments  les  plus  convaincans  pour  lui  prouver  et  a  sa  cour 
que  les  plus  grands  avantages  de  Talliance  des  deux  cour^  imp^riales 
seroient  toujours  pour  1'Einpereur  . . . 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland    130  I. 

210.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  27  X.  1789. 

. . .  Nous  comprenons  que  Fintention  de  V.  M.  est  de  voir  le  Sr. 
Alopśus  le  1  novembre.  Nous  ne  manquerons  pas  de  lui  faire  ver- 
balement  les  insinuations  que  V.  M.  nous  prescrit  et  qui  s^ccordent 
parfaitement  avec  1'idśe  que  nous  avons  tracee  dans  notre  dernier 
rapport  commun,   le   but   essentiel   devant   6tre   d'empecher  la  paix 
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des  deux  cours  imperiales  avec  la  Porte  sans  l'intervention  de  V.  M. 
et  de  les  tenir  en  haleine  et  en  respect  jusqu'au    printems  futur  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

211.  Hiittel  do  Hertzberga. 

Petersburg  27  (IB)  X.  1789. 

(Szyfr.) ...  Je  ne  doute  pas,  Monsieur  le  comte,  qu'a  1'heure  qu'il 
est,  vous  ne  soyez  entierement  au  fait  de  tout  ce  dont  a  ete*  charge 
Mr.  Alopśus.  Du  depuis  la  fortunę  s'est  declaree  si  dścidemment  en 
faveur  des  deux  cours  imperiales  que.  selon  toute  apparence,  celle 
d'ici  n  en  deviendra  pas  plus  disposee  a  entrer  dans  nos  vues . . . 
que  le  renouvellement  de  1'alliance  avec  nous  que  Mr.  Alopeus  doit 
nous  prćsenter,  au  moins  en  perspective,  seroit  une  simple  amorce, 
destmee  a  nous  leurrer,  ii  est  donc  plus  que  jamais  a  souhaiter  que 
les  Turcs  ne  perdent  pas  la  tramontane  apres  les  ćchecs  qu'ils  viennent 
dessuyer...  l>ans  cet  ćtat  des  choses,  je  croirois  que  notre  intćrót 
exigeroit  que  nous  tachions  d'entretenir  la  nćgociation  avec  Mr.  Alo- 
pśus  du  moins  jusqu'a  ce  que  nous  sussions  a  quoi  nous  en  tenir 
par  rapport  aux  Turcs  et  que,  vu  rextrśme  envie  de  reussir  qu'a 
certainement  ce  personnage,  ii  ne  seroit  pas  difficile  de  flatter  son 
espćrance . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XL  Russlan.l   130  1. 

212.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Rerlin  30  X.  1789. 

...  Le  Sr.  d'Alopeus  n'a  fait  jusqu'ici  que  remettre  a  mon  ministere 
la  lettre  oslensible  et  insignifiante  du  comte  d'Osterman  et  ne  parle 
que  de  sśparer  les  affaires  du  Nord  de  celles  de  FOrient  et  obliger  le 
Roi  de  Suede  a  faire  une  paix  particuliere.. .  II  demande  en  quelque 
manierę  que  je  fasse  les  propositions  de  paix.  On  lui  en  a  tracę  un 
plan  sur  lequel  ii  ne  veut  pas  rśpondre.  On  ne  peut  pas  faire  d'avan- 
tage  ici  ni  de  se  jeter  a  la  tele  de  ces  gens-la  et  se  mettre  tout- 
a-fait  a  de"couvert.  II  faut  donc  le  voir  venir;  peut-6tre  comprendront- 
ils  a  la  fin,  comme  ils  ont  fait  en  1772,  que  la  possession  de  la 
Galicie  entre  les  mains  des  Autrichiens  leur  est  plus  dangereuse  que 
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celle  de  la  Moldavie.  ce  qui  se  dćcide  par  un  coup  d'oeil  sur  la 
carte  et  sur  la  situation  geographiąue  et  politiąue  de  la  Pologne, 
puis  que  ce  n'est  pas  la  Moldavie  qui  donnera  des  rois  a  la  Pologne 
et  rśgentera  ce  royaume,  mais  la  Galicie,  et  en  ścartera  autant  la 
Russie  que  la  Prusse. 

Fincken  stein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  Xl,  Russland  127  B. 


213.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  2  XI.  1789. 

. . .  Yous  croyez  que  PImpóratrice  se  prepare  pour  une  nouvelle 
campagne  contrę  ies  Suedois...  Elle  doił  !e  faire,  si  elle  ne  veut  pas 
faire  nśgocier  plus  serieusement  sur  la  paix  qu'elle  fait  faire  ici  par 
le  Sr.  d'Alopeus  qui  ne  parle  que  de  satisfaction  personnelle  et  pre- 
alable  et  de  separer  la  paix  du  Nord  de  celle  de  POrient.  Ce  sont 
des  points  auxquels  le  Roi  de  Suede  ne  se  pretera  jamais...  On  ne 
rompra  pas  ici  les  pourparlers,...  si  Ton  veut  la  negociation  avec 
le  Sr.  d'Alopeus,  mais  on  ne  voit  pas,  comment  y  avancer  et  quel 
usage  on  doi!  faire  des  assurances  vagues  de  vouloir  se  rajtprocher 
et  meme  renouer  1'alliance  apres  la  paix  conclue.  Tout  cela  ne  mene 
pas  au  but  et  laissera  la  situation  des  affaires  en  suspens  ]usqu'a 
l'ouverture  de  la  campagne  ou  jusqu'a  ce  que  les  deux  cours  itni  e- 
riales  trouvent  moyen  d'escamoter   la    paix  a  la   Forte  ottomane . . . 

On  me  marque  de  Varsovie  que  le  comte  Stackelberg  y  annon- 
cait  la  p;ax  comme  surę  et  prochaine,  qu'il  vantait  la  modśration 
de  1'Imperatrice  qui  se  contenteroit  de  garder  la  Crimśe,  Oczakow 
et  la  Ressarabie  jusqua  Ackermann.  ce  qui  prouve  qu'elle  veut  garder 
le  monopole  de  la  Mer  Noire . . .  Le  comte  Stackelberg  assure ...  les 
Polonois  que  1'Impśratrice  leur  pardonneroit  les  fautes  passees,  qu'elle 
leur  permettroit  meme  d'aToir  une  armee  de  100  mille  hommes  et 
de  changer  un  peu  leur  constitution.  que  d'ailleurs  elle  etoit  sur  le 
point  de  se  conciiier  entierement  avec  moi . . .  Jusqu,ici  ces  sortes 
d'insinuations  ne  font  pas  encore  une  grandę  impression  sur  les  Po- 
lonois . . . 

Fincken  stein.    Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russland   127  B. 
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214.  Huttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  3  Xl.  (23  X.)  1789. 
(Szyfr.) . . .  Rien  de  plus  flatteur  pour  moi  et  de  plus  correspon- 
dant  a  mes  voeux  que  1'approbation  dont  elle  a  honore  mon  memoire 
du  2  octobre ...  II  m'etoit  aise"  a  prevoir,  monsieur  le  comte,  que  la 
commission  du  Sr.  Alopeus  ne  vous  paroitroit  point  calculee  sur  les 
circonstances  actuelies;  aussi  tout  notie  objet  ne  me  semble-t-il  pas 
pour  le  moment  qu'a  ne  pas  effaroucher  la  cour  de  Russie,  afin  de 
ne  pas  augmenter  la  grandę  propension  quo  j*ai  lieu  de  lui  supposer 
a  faire  une  prompte  paix  avec  la  Porte.  Je  suis  persuade  de  plus  en 
plus  que,  si  elle  obtenoit  une  nouvelle  sanction  de  la  cession  de  la 
Crimee,  elle  ira  jusqu'a  rendre  Oczakow  dómoli,  pourvu  qu,elle  par- 
vienne  a  cette  paix  que  tout  le  monde  desire  ici.  J'avoue  cependant 
que  je  souhaiterois  encore  que  nous  entretinssions  la  negociation 
avec  le  Sr.  d'Alopćus,  du  moins  pour  quelqnes  mois,  ce  que  je  ne 
croirois  pas  difficile.  ne  fut-ce  qu'au  moyen  du  pretexte  du  concert 
necessaire  entre  nous  et  FAngleterre  par  rap  port  a  la  pacification 
du  Nord.  Je  sais  d'ailleurs  que  le  Sr.  Alopśus  n'a  em  porte"  ni  plein- 
pouvoir  ni  lettres  de  creance.  Sa  mission  tend  d"abord  a  sonder  da- 
vantage  le  terrain.  S'il  voit  jour  a  entamer  une  negociation,  ii  doit 
en  donner  avis  par  un  courrier  et  s^loigner  de  Berlin.  Ce  ne  sera 
que  sur  ce  qu'il  mandera  qu'on  lui  enverra  des  instructions  et  qu'on 
1'autorisera  a  se  reproduire  chez  nous.  muni  d'un  caractere  public. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

215.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  9  XI.  1789. 
Je  crois  que  la  nouvelle  de  la  prise  de  Belgrade  vous  a  paru 
ne  pas  faire  grand  plaisir  a  Tlmperatrice  et  avoir  plutót  excite  sa 
jalousie.  Cela  se  peut,  mais  je  ne  saurois  croire  a  aucune  envie  sin- 
cere  de  Tlmperatrice  de  se  rapprocher  de  moi  aussi  longtemps  <|u'elle 
a  encore  besoin  de  1'Empereur  pour  la  guerre  contrę  lesTurcs... 

Le  Sr.  d'Alopćus,  apres  avoir  expedie  son  frere  pour  Pśtersbourg, 
est  parti  d'ici  pour  Hambourg,  en  disant  qu'il  viendroit  en  quelques 
semaines.  Je  serois  bien  aise  si  vous  pouviez  approfondir  de  quelle 
manierę  ii  a  rendu  compte  a  sa  cour  du  resultat  de  sa  commission . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept  G.  St.   A.  R.  XI,  Russland  127  B. 
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216.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  27  XI.  1789. 

. . .  Vous  avez  raison  de  croire  que  la  cour  de  Petersbourg  se 
tient  si  serree  envers  moi  parce  qu'elle  veut  attendre  la  fin  de  la 
caiupagne,  les  succes  de  ses  negociations  secretes  avec  la  Porte  otto- 
mane  et  peut-etre  aussi  les  rapports  du  Sr.  d'Alopśus.  Elle  aura... 
ceux-ci  et  vous  pourrez  observer  quelle  impression  ii  en  est  rćsultć. 
On  a  donnę  ici  des  rśponses  au  Sr.  d'Alopeus  qui  ne  peuvent  pas 
choquer  rimpćratrice,  mais  quel  moyen  y  auroit-il  de  nćgocier  avec 
une  cour  qui  ne  rćpond  pas  aux  propositions  qu'on  lui  fait  et  qui 
en  demande  toujours  des  nouvelles;  ii  vaudra  mieux  la  voir  venir 
que  de  se  jeter  a  sa  tete;  si  elle  ne  veut  renouveler  1'alliance  avec 
moi  qu,apres  la  paix  conclue,  je  pourrai  nren  passer  aussi... 

Finek  enstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Kussland  127  B. 

217.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  14  XII.  1789. 

...  Vous  faites  fort  bien  d'employer  les  moyens  dont  vous  faites 
mention . . .  pour  me  repatrier  avec  la  cour  de  Russie  et  pour  pro- 
fiter  de  la  jalousie  qui  paroit  se  manifester  entre  les  deux  cours 
imperiales,  mais  je  ne  vous  cacherai  pas  plusieurs  circonstances  qui 
me  font  juger  que  la  cour  de  Russie  a  encore  des  desseins  dange- 
reux  contrę  moi,  surtout  en  Pologne.  Car  je  viens  d'apprendre  de 
bonne  part  que  Tlmperatrice  a  eent  une  lettre  fort  flatteuse  au  Roi 
de  Pologne.  apres  Tavoir  longtems  negligś,  qu'elle  avoit  envoyś  une 
forte  somme  d'argent  au  comte  de  Stackelberg  et  que  ce  ministre 
a  offert  a  un  des  chefs  du  parti  dominant  1'alliance  de  la  Russie 
avec  la  Rćpublique . . .  Les  grandes  villes  de  Pologne  demandent  aussi 
avec  insolence  le  renouvellement  de  leurs  anciens  privileges.  II  y  a 
lieu  de  croire  qu'elles  sont  excitees  par  le  parti  russe  pour  embar- 
rasser  le  parti  patriotique.  Toutes  les  circonstances  paraissent  indi- 
quer  que  la  cour  de  Russie  veut  a  tout  prix  regagner  son  influence 
en  Pologne  et  dśtruire  la  mienne . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 
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218.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  21  XII.  1789. 

. . .  Yous  croyez  que  le  retour  subite  et  rapide  des  deux  freres 
Alopeus  pourroit  indiąuer  quelqu*empressement  de  la  eour  de  Russie 
pour  renouer  la  negociation  avec  moi,  mais  jusqu'ici  Alopeus  1'aine 
qui  est  revenu  de  Hambourg  ne  m'a  point  demande  d'audience  et 
n'a  rien  developpe\ 

II  ne  faut  donc  pas  compter  beaucoup  sur  les  negociations  du 
Sr.  d'Alopeus  ...  La  dietę  de  Pologne  vient  d'offrir  et  meme  de  de- 
mander  mon  alliance  laquelle  je  lui  accorderai  a  mesure  qu'elle  ar- 
range  sa  nouvelle  constitution;  le  Roi  de  Pologne  a  accćdś  a  cet 
egard  au  voeu  de  la  nation. 

Finckenstein.    Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

219.  Fryderyk  Wilhelm  II.   do  Goltza. 

Berlin  25  XII.  1789- 

...  Vous  supposez...  que  la  cour  de  Russie  pourra  commencer 
a  s'expliquer  envers  moi  par  le  Sr.  dWlopeus.  mais  cela  ne  s'est  pas 
fait  jusqu'ici.  el  ii  se  tient  entierement  serre.  Cest  seulement  le  comte 
de  Nesselrode  qui  cotnmence  et  cela  seulement  par  Ips  instigations 
du  comte  Stackelberg  a  temoigner  de  Tincmietude  sur  1'alliance  entre 
la  Prusse  et  la  Pologne  qui  est  sur  le  tapis  a  Varsovie.  II  a  fait 
Tobjection  a  mes  ministres  que,  comme  je  rnelois  opposś  a  1'alliance 
entre  la  Russie  et  la  Pologne,  1'Imperatrice  ne  pouvoit  que  trouver 
extraordinaire  la  conclusion  d'une  pareille  alliance  entre  la  Prusse 
et  la  Pologne  qui  n'avoit  pas  existć  depuis  le  traitś  de  Wehlau  de 
1657.  On  lui  a  rćpondu  que  je  ne  faisois  que  me  preter  aux  i  n- 
stances  pressantes1  que  la  nation  polonoise  me  faisait  poser 
de  renouvellement  d  une  alliance  entre  la  Prusse  et  la  Pologne  et  qui 
ne  seroit  que  defensive  au  lieu  que  celle  qui  fut  proposee,  1'annće 
passee,  par  la  Russie  a  la  Polugne  avait  pour  but  d'entrainer  la 
Rćpublique  dans  une  guerre  dangereuse  contrę  les  Turcs  et  pour 
garantir  Fintśgritó  de  la  Pologne  qui  n'etoit  menacee  daucune  part. 
Ce  sont  des  arguments  que  vous  pourrez  faire   śgalement   valoir, ... 

1  Słowa  dodane. 
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surtout  si  on  vouloit  se  servir  de  cette  alliance  pour  pre>enir  et  pour 
refroidir  le  Grand  Duc . . . 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

220.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  28  XII.  1789. 

...  La  dietę  de  Varsovie  travaille  a  prćsent  avec  ardeur  a  la 
nouvelle  constitution.. .  et  a  1'alliance...  avec  moi...  Le  comte  de 
Stackelberg  fait  tout  son  possible  pour  la  contrecarrer  et  ii  a  an- 
noncś  aux  Polonois  qu'il  la  leur  proposoit  egalement  de  la  part  de 
sa  souveraine,  mais  comme  ii  n'a  point  d'instructions  la-dessus,  ii 
vient  de  les  demander  a  l'Imperatrice ...  Je  suis  curieux . . .  comment 
cette  nouvelle  aura  ćtć  recue  a  Pćtersbourg . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

221.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  1  I.  1790. 

. . .  Le  comte  de  Nesselrode  a  rec.u  hier  un  counier,  mais  ii  n'a 
.  fait  jusqu'ici  aucun  usage  de  ses  dśpeches  et  le  Sr.  d^Alopeus  con- 
tinue  egalement  a  obserrer  un  parfait  silence.  Je  suis  curieux  d'ap- 
prendre  si  la  cour  de  Russie  ne  le  rompera  pas  a  Toccasion  de 
l'alliance  qui  est  sur  le  tapis . . .  Peut-etre  pourrez-vous  en  apprendre 
quelque  chose  par  le  ministre  de  Pologne,  Deboli ...  Le  Roi  de  Po- 
logne  a  vote  pour  1'alliance  et  pour  la  nouvelle  constitution,  mais  ii 
s'est  absentś  des  delibćrations  de  la  di^te  pendant  une  couple  de 
jours,  sous  pre.texte  de  maladie.  Cest  a  Vienne  qu'on  fait  le  plus  de 
bruit  de  cette  alliance  et  qu'on  la  regarde  comme  le  tocsin  de  la 
guerre.  Si  Fon  vous  en  parle,  vous  pouvez  dire  que  je  n'avois  point 
offert  mon  alliance  a  la  Pologne,  mais  qu1on  me  l'avoit  demandće  et 
que  je  n'avois  pu  la  refuser,  comme  elle  ne  devoit  6lre  que  pure- 
ment  dśfensive . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 
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222.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  4  I.  1790. 

. . .  Vous  saurez  que  FEmpereur . . .  attire  ses  principales  troupes 
en  Galicie,  et  qu'on  fait  beaucoup  de  bruit  a  Vienne  du  projet  de 
mon  alliance  avec  la  Pologne  que  je  n'ai  pas  pu  refuser  aux  instances 
des  Polonois,  et  qui  ne  sera  que  le  renouvellement  d'une  ancienne 
alliance  deTensive  . . . 

Hertzber  g. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  127  B. 

223.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  I.  1790  (25  XII.  1789). 

(Szyfr.) . . .  Malgre  le  fort  dćsir  que  FItnperatrice  a  temoigne  au 
prince  Potemkin  de  le  revoir  au  plutót,  Fon  doute  que  cela  se  fera. 
et  ceci  pourroit  bien  prouver  que  le  dit  prince  ne  dśsespere  pas  que 
par  le  moyen  de  Hassen  Bascha.  aujourcFhui  Grand- Vizir,  ii  reussisse 
a  faire  la  paix.  On  n"a  pu  me  dire  si  la  Yalachie  lui  est  destinśe, 
mais  ii  est  tres-sur  qu'il  mene  a  Jassy  une  vie  de  souverain . . .  D'un 
aulre  cóte,  a  en  juger  par  la  contenance  de  la  cour  et  du  public. 
ii  faut  croire  qu'on  n'est  pas  entierement  persuade  que  les  negocia- 
tions  meneront  a  la  pacification . . .  Le  manque  d'argent  pourroit  bien 
etre  commun  aux  deux  puissances. *  mais  malheureusement,  celle 
dici  trouve  encore  toujours  des  ressources . . .  Preuve  de  cela.  elln 
vient  de  negocier  encore  un  emprunt  de  neuf  millions  dont  le  Sr. 
Hope 2  sest  charge.  Je  me  suis  concerte  avec  le  ministre  d'Angleterre 
de  representer  tres  humblement  a  V.  M.,  tout  comme  ii  fera  a  sa 
cour,  s"il  n*y  auroit  pas  moyen  par  des  amis  en  Hollande  de  susciter 
quelques  difficultes.  ...  Si  je  n'etois  persuade, ...  le  silence  du  Sr. 
Alopeus,  surtout  apres  le  retour  de  son  courrier.  me  prouveroit  bien 
qu'on  est  tres  eloignć  encore  de  vouloir  se  rapprocher.  Cependant  ii 
me  paroit  qu'on  voudroit  ntóme  faire  accroire  au  public  que  cela 
n'est  pas.  esperant  donner  par  la  des  inquietudes  a  ceux  qui  contrę 
ce  pays-ci  comptent  sur  Fassistance  prussienne . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  128. 

1  Turcya  i  Szwecya. 

2  Holenderski  dom  bankowy. 

Dembiński.  Źródła  I.  18 
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224.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  8  I.  (28  XII.   1789). 

(Szyfr.) . .  .  J'ai  etś  surpris  d*apprendre  que  le  conite  de  Nessel- 
rode  a  fait  quelques  reprćsentations  au  ministere  de  V.  M.  sur  Talliance. 
prele  a  se  conclure  entre  la  Prusse  et  la  Pologne,  et  j'ai  lieu  de 
croire  que  ce  ne  sont  que  les  insinuations  du  comte  de  Stackelberg, 
comme  V.  M.  le  suppose,  vu  sa  vivacitó  naturelle.  qui  Tont  porte  a 
faire  cette  demarche.  Je  dois  douter  au  fonds  que  cela  eut  etć  par 
ordre  direct  de  1'Impśratrice,  car  tout  me  confirme  que,  quelque  sen- 
sible  qu1on  soit  a  cel  śvenement,  Ton  s'est  proposó  de  dissimuler  et 
quon  se  flatte  par  la  a  rassurer  V.  M.,  tandis  qu'on  travaille  sous 
main  a  prendre  arrangement  quelconque  pour  susciter  des  obstacles. 
En  combinant  1'indifference  jouće  ou  peut-elre  forcee  de  1'Empereur 
pour  les  Pays-Bas  et  Loute  son  attention  qui  se  trouve  du  cóte  de 
la  Galicie,  avec  1'assemblee  d'un  corps  de  troupes  russes  a  Kiovie 
et  Orel  dont  on  parle,  mais  que  je  n'ai  pas  encore  pu  approfondir 
assez  pour  Tassurer,  l'on  seroit  seduit  a  croire  que  peut-etre  par  une 
entree  soudaine  en  Pologne,  accompagnóe  d'une  dóclaration  insidieuse 
ou  fulminante,  on  espere  de  renverser  tout  ce  systeme  qu'on  s'occupe 
aujourd'hui  a  śtablir.  Pour  en  mieux  juger,  ii  faudroit  sans  doute 
savoir  ou  en  sont  les  ne"gociations  avec  la  Porte . . . 

La  facon  dont  S.  M.  I.  me  traite  particulierement  me  confirme 
encore  dans  cette  ide"e  qu'on  s'est  propose  de  dissimuler  ou  peut- 
etre  d'attendre  les  evśnemens ...  S.  A.  I.  le  Grand-Duc  qui  doit  tou- 
jours  user  de  la  plus  grandę  circonspection  paroit,  chaąue  fois  que 
j'ai  Thonneur  de  lui  faire  ma  cour,  m'annoncer  par  ses  regards  com- 
bien  ii  est  fachś  de  ne  pouvoir  me  parler.  Peut-etre  que  les  bals  de 
Kaminostrow ...  me  procureront  peut-śtre  le  bonheur  d'avoir  une 
conversation  suivie  avec  ce  prince  ou  j  'espere  qu'il  me  sera  facile 
de  le  rassurer  sur  les  sentimens  d'estime  et  d'amitiś  que  V.  M.  lui 
a  conservćs . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,   Russland  128. 

225.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  9  I.  1790. 

Le  Sr.  Alopeus  est  venu  me  dire  aujourd^ui  qu'il  avoit  recu  des 
dćpśches   par    un   courrier   selon   lesquelles   1'Impćratrice   etoit    fort 
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surprise,  de  ce  que  V.  M.  vouloit  faire  une  alliance  avec  la  Repu- 
bliąue  de  Pologne,  pendant  qu'elle  avoit  renonce  1'annee  passee  a  la 
sienne,  des  que  V.  M.  en  avoit  de  mecontentement,  que  la  presente 
ne  pourroit  qu'embrouiller  les  affaires  en  Pologne,  que  1'Impćratrice 
prioit  V.  M.  de  ne  rien  precipiter  a  cet  egard  et  d'attendre  du  moins 
quelques  jours  qu'elle  lui  feroit  bientót  des  ouvertures  qui  feroient 
preuve  de  sa  modćration.  de  sa  droiture  et  de  son  amitie  pour  V.  M. 
J'ai  rśpondu  en  termes  gćneraux  au  Sr.  d'Alopeus . . . J  J'ai  cru  devoir 
ce  rapport  a  V.  M.  afin  qu'elle  puisse  juger  si  le  Sr.  d'Alopeus  lui 
a  fait  dire  quelque  chose  de  plus  essentiel  par  le  corate  de  Bischoff- 
werder . . . 

H[e  rtzberg]. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  1. 

226.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  11  I.   1790. 

...  J'ai  lieu  de  croire  que  la  cour  de  Russie  fera  ici  encore  quel- 
ques  reprćsentations  contrę  mon  alliance  avec  la  Pologne,  du  moins 
le  Sr.  d'Alopeus  a  fait  entendre  qu'il  souhaitoit  qu'on  ne  precipite 
pas  ici  la  conclusion  de  cette  alliance,  et  qu'on  attende  seulement 
l'arrivee  d'un  courrier  qui  lui  apporteroit  bientót  les  ordres  pour  me 
faire  des  explications  satisfaisantes.  Cette  attente  est  d'autant  plus 
naturelle  que  les  Polonois  ont  limite  leur  dietę  jusqu'au  8  fe>rier, 
pendant  lequel  intervalle  Mr.  de  Lucchesini  viendra  ici. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

227.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  12  (1)  I.  1790. 

(Szyfr.) . . .  Comme  on  ne  me  parle  d'aucune  affaire,  ainsi  aussi 
de  celle  de  Pologne,  j'ai  cru  devoir  demander  au  Sr.  de  Deboli  si 
on  lui  en  avoit  parle;  ii  dit  ([ue  oui,  qu'on  lui  avoit  fait  une  espece 
de  reproche  de  cette  alliance  qui  alloit  etre  conclue  avec  la  Prusse, 
tandis  qu:on  avoit  refuse  celle  avec  la  Russie,  mais  qu'ayant  repondu 

1  Powiedział  to  samo,  co  Nesselrodemu.  por.  nr.  33. 
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que  le  cas  śtait  tres-diffórant,  on  nen  devoit  pas  6tre  surpris.  Le 
vicechancelier  n"a  pas  voulu  ecouter  ses  raisons  et  a  rompu  la  con- 
versation  et  ne  lui  en  a  plus  parlć  depuis . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  128. 


228.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  15  I.  1790. 

. . .  Le  Sr.  d^Alopeus  na  encore  fait  aucune  ouverture  positive  ici. 
et . . .  ii  a  seulement  demande"  avec  instance  de  ne  rien  conclure  dans 
les  affaires  de  la  Pologne,  avant  qu'il  n'ait  recu  un  autre  courrier 
qu'il  attendoit  incessamment . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

229.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  I.  1790. 

(Szyfr.) . . .  Le  Sr.  Alopćus  ayant  ecrit  a  ses  amis  qu'il  comptoit 
encore  s'arreter  quelque  tems  a  Berlin,  ii  faut  croire  qu'il  ne  regarde 
pas  ses  negociations  corame  rompues,  qu'il  a  un  espoir  d'obtenir  des 
ordres  de  sa  cour  qui  pourront  y  rendre  son  sejour  nćcessaire.  II 
y  a  menie  bien  des  personnes  qui  croient  toujours  que  la  place  du 
comte  de  Nesselrode  lui  est  destinee.  Tout  cela  annonceroit  de  bien 
meilleures  intentions  quon  n'en  fait  connoitre  et  se  combine  assez 
mai  avec  le  silence  qu'on  observe  envers  moi.  J'ai  lieu  de  croire  que 
le  systeme  ou  plutót  les  projets  de  la  Russie  dśpendent  absolument 
de  la  vie  ou  de  la  mort  de  PEmpereur  et  que.  craignant  ce  dernier 
cas,  elle  voudra  toujours  menager  la  Prusse  pour  renouer  son  alliance 
avec  elle...  Ceci  est  au  moins  1'opinion  de  bien  des  personnes  qui 
sont  a  m§me  d'etre  instruites,  c'est  aussi  ce  qui  me  fait  esperer  que, 
dans  le  cas  d'une  rupture  avec  1'Autriche,  ce  pays-ci  se  dćcidera 
difficilement  a  une  levśe  de  bouclier  contrę  V.  M.  et  que  peut-śtre 
m6me  sous  le  pretexte  d'avoir  les  Suedois  sur  les  bras,  ii  cherchera 
d'śluder  de  donner  1'assistance  a  laquelle  son  ailie*  pourroit  3'attendre, 
surtout  si  les  Turcs  ne  font  pas  la  paix,  de  quoi  Ton  commence  ega- 
lement  a  douter  beaucoup  ici.  Si  effectivement  les  affaires  prennent 
cette  tournure,   comme  on  peut  sen   flatter,  j'ose  supplier  V.  M.  de 
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me  permettre  de  lui  presenter  mes  tres-humbles  fćlicitations  sur  ]'oc- 
casion  heureuse  qui  se  prśsente  pour  humilier  son  orgueilleux  ennemi 
et  lui  porter  un  coup  qui  pour  longtems  Tempechera  d'etre  redou- 
table  a  la  Prusse. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


230.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  22  I.  1790. 

. . .  Le  comte  de  Nesselrode  vient  de  recevoir  un  courrier  en  con- 
sequence  duąuel  ii  a  lu  a  mes  mmistres  une  longue  lettre  1  du  comte 
d'Osterman,  par  laąuelle  la  cour  de  Russie  en  partant  de  la  derniere 
notę  qu'elle  vous  a  remise  et  du  relachement  du  Sr.  Bulgakow  dli 
qu'elle  voulut  eonfier  a  moi  et  au  Roi  d'Angleterre  les  conditions 
sous  lesąuelles  elle  vouloit  faire  la  paix  avec  la  Porte  et  la  Suede. 
savoir:  qu'il  vouloit  garder  tout  le  paysjusqu'au  Dniester,  y  compris 
la  ville  d'Akermann.  que  les  provinces  de  Bessarabie,  de  Moldavie  et 
de  Yalachie  seroient  śrigees  en  principaute  independante  sous  la  do- 
mination  d'un  prince  du  rite  grec  qu'est  sans  doute  le  prince  Po- 
temkin,  que  pour  la  Suede  un  y  feroit  une  constitution  que  le  Roi 
ne  pourroit  faire  ni  paix  ni  guerre  sans  le  consentement  d'une  dietę. 
On  requiert  moi  et  le  Roi  d'Angleterre  de  faire  passer  ces  propo- 
sitions  a  Constantinople  et  a  Stockholm.  Je  vous  en  communique  ce 
precis  dans  1'incertitude  ou  je  suis,  si  on  vous  en  aura  fait  quelque 
part  a  Pćtersbourg  el  pour  que  vous  puissiez  en  suivre  le  fil  et  tacher 
d'en  approfondir  le  veritable  but.  Je  ne  comprends  pas  encore . . . 
pourquoi  on  me  reąniert  de  faire  de.-  propositions  dont  on  peut  prś- 
voir  qu'elles  ne  seront  acceptśes  ni  approuvees  et  dont  je  puis  faire 
un  usage  contraire  a  Constantinople.  Je  suis  presque  tentó  de  croire 
qu'on  espere  de  me  donner  le  change  par  les  propositions  et  de  gagner 
du  tems.  en  m'amusant  par  une  mediation  simulee,  jiendant  que  le 
prince  Potenikin  entretient  peut-6tre  une  negoeiation  secrete  et  directe 
avec  le  Vizir.  II  paroit  aussi  que  la  cour  de  Russie  n'est  pas  tout- 
a-fait  d'accord  avec  celle  de  Yienne,  puisqu'on  n'enonce  pas  ses 
pretentions,  et  je  ne  comprends  pas  que  celle-ci  voudroit  laisser  deux 
provinces  aussi  im]>ortantes  entre  les  mains  d'un  client   de   la  cour 

1  Por.  nr.  38. 
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de  Russie.   En  generał,  ses  ouvertures   me    paroissenl   avoir  un  but 

tres-cachć  et  insidieux . . . 

Fincken stein.  H e r t z b erg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlaml   L28. 


231.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  24  I.   1790. 

...  Je  suis  assez  porte"  a  croire  avec  vous  que  le  comte  de  Nes- 
selrode  n'a  parle  ici  contrę  mon  alliance  avec  la  Pologne  qu'a  la 
suggestion  du  comte  de  Stackelberg  qui  s'en  trouve  vivement  blesse 
et  remue  tous  les  moyens  de  mćnaces.  de  clabodages  et  de  fausses 
insinuations  en  Pologne,  pour  derouter  et  pour  intimider  les  Polonois. 
surtout  le  Roi  de  Pologne  rnSme  qui  depuis  quelque  tems  ne  suit 
plus  ses  impulsions  et  s'attache  au  parti  dominant  de  la  nation.  Le 
silence  que  la  cour  de  Russie  observe  dans  sa  demiere  declaration 
sur  les  affaires  de  Pologne,  me  fait  juger  qu"elle  aflecte  de  ne  s'en 
soucier  aucunement  et  qu,elle  reserve  a  d'autres  tems,  de  retablir 
son  svsteme  en  Pologne . . .  Cette  piece  1  singuliere  manifeste  toute  la 
suffisance  et  toutes  les  vues  ambitieuses  de  1'Imperatrice  de  Russie 
et  de  son  favori,  mais  en  merne  tems  leur  aveuglement  sur  la  pos- 
sibilite"  de  l'exścution  d'un  plan  aussi  vaste.  II  me  semble  qu"il  doit 
etre  concertć  avec  1'Empereur,  puisqu"on  y  rćserve  ses  prćtentions, 
en  les  qualifiant  de  moderees,  qu'on  n'y  etend  les  frontieres  de  la 
Valachie  que  jusqu'a  la  riviere  d'01tha  ou  Alouta,  et  que  sans  un 
pareil  concert  secret  on  ne  pourroit  pas  comprendre  que  FEmpereur 
voudroit  laisser  deux  provinces  aussi  importantes  et  aussi  voisines 
de  FHongrie  entre  les  mains  d'un  vassal  russe.  J'ai  cru  d'abord 
qu'on  ne  me  mettoit  en  avant  ces  propositions  extravagantes  que 
pour  m'amuser  par  une  mediation  simulee  et  pour  pousser,  sous  ce 
masque,  avec  d'autant  plus  de  succes  une  negociation  secrete  et  di- 
recte  avec  les  Turcs.  Mais  je  viens  de  recevoir  des  dćpeches  de  Cons- 
tantinople  du  1  decembre,  selon  lesquelles  le  Sr.  de  Diez  a  eu  une 
longue  conference  avec  les  ministres  ottomans.  dans  laquelle  ceux-ci 
i»nt  hautement  desavoue  toute  negociation  avec  les  deux  cours  im- 
perial es  . . . 

1  Por.  nr.  38.    Goltzowi   posłano   wyciąg    depeszy   Ostermana  z  d.  8  I.  1790 
(28  XII.  1789);  w  Petersburgu  o  tej  depeszy  nawet  nie  wspomniano  Goltzowi. 
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Je  finirai  par  ajouter  qu'on  m'ecrit  dćja  de  Vienne  que  le  prince 
Potemkin  faisoit  faire  des  insinuations  forraelles  la  pour  le  proposer 
comme  prince  souverain  de  la  Moldavie. 

Finckenstein.    Hertz  ber g. 
Koncept.  G.  St.  A,  R.  XI.  Russland  128. 

232.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  1  II.  1790. 

...  Je  vois  qu'on  n'est  pas  fort  conteut  a  Pśtersbourg  de  la  cour 
de  Vienne,  que  la  mission  de  Yienne  y  est  abattue  . . .  Tout  cela  re- 
pond  parfaitement  aux  propositions  de  paix  que  1'Imperatrice  vient 
de  me  faire  faire  qui  ne  peuvenl  pas  plaire  a  Yienne.  Je  viens  de 
faire  rópondre  au  comte  de  Nesselrode  que,  quoique  ces  propositions 
soient  d'une  naturę  qu"on  pouvoi1  prśvoir  qu'elles  ne  seroient  poinl 
acceptćes,  je  n'avois  pourtanl  pas  diUerć  de  les  faire  passer  a  Cons- 
tantinople  et  a  Stockholm,  pour  prouver  a  l'Imperatrice  mon  ilesir 
de  lui  complaire  et  d'avancer  la  pacification  gśnerale...  Je  suis  cu- 
rieux  d'apprendre  si  on  ne  vous  parlera  pas  a  la  fin  de  ces  pour- 
parlers  et  commenl  on  pourra  pallier  des  propositions   aussi   extra- 

antes.. . 

J'approuve  au  reste  les  propos  que  \wus  tenez  pour  assurer  en 
toute  occasion  que  je  n'ai  aueune  mauvaise  volonte  contrę  la  Russie, 
el  que  ce  n'est  que  1'ambilion  et  la  puissance  dćmesurće  de  la  cour 
de  Yienne  qui  excite  toute  mon  attention  et  qui  m'oblige  a  lui  op- 
poser  des  digues... 

Fi  Dckenstein.   Her t z b er g. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland   128. 

233.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  2  II.    22  I.)  1790. 

(Szyfr.) ...  Si  meme  on  prit  la  resolution  dćsespśree  que  Tanimo- 
sitć  ou  plutót  la  vanite"  blessśe  pourroit  dicter.  d'agir  offensivement 
contrę  la.  Prusse  et  la  Pologne,  je  ne  vois  pas.  si  la  situation  des 
affaires  reste  telle  qu'eile  est,  comment  ce  plan  pourra  s'exćcuter. 
Du  cóte  de  la  Livonie.  je  le  regarde  comme  impossible  et  du  cóte 
de  la  Russie  Blanche,  en  supposant  qu'on  put  y  assembler  un  corps 
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darmśe,  ce  seroit  s'exposer,  en  cas  de  malheur,  de  voir  entrer  Ten- 
nemi  dans  le  coeur  du  pays  et  voir  coupće,  pour  ainsi  dire.  1'armee 
du  prince  Potemkin  de  toute  communication  avec  1'empire.  Quelque 
peu  disciplinćs  que  puissent  etre  les  Polonois,  je  crois  qu'amalgames 
avec  vingt  ou  trente  mille  Prussiens,  on  peut  leur  prometł.re  la  vic- 
toire.  II  ne  s'agira  surtout  que  du  premier  succ&s:  une  fois  entrćs 
dans  le  pays,  je  suis  sur  qu'en  les  menageant  beaucoup,  on  portera 
facilement  les  habitans  a  se  rćvolter  contrę  le  gouvernement  actuel . . . 
Je  me  suis.  on  ne  peut  pas  plus,  trompć  sur  l'avantage  que  devoit 
me  procurer  le  bal,  donno  a  Kaminostrow.  Non  seulement  le  Grand- 
Duc  ne  m'a  quasi  pas  parle.  tnais  menie  affiche  de  n'en  pas  etre 
curieux,  en  se  placant  devant  ou  a  cóte  de  moi.  en  adressant  la  pa- 
role a  d'autres.  II  est  vrai  qu'en  me  passant  une  fois,  ii  me  dit 
quelques  mols  que  je  n'ai  pas  compris.  apparemment  pour  me  ras- 
surer,  mais  j'avoue  que  je  ne  saurois  śtre  content  de  cette  marche, 
car  outre  qu  elle  annonce  une  espece  de  mystere  qui  ne  sauroit  fetre 
avantageux, . . .  elle  me  fait  essuyer  un  genre  de  1'humiliation  vis-a-vis 
de  Tambassadeur  de  TEmpereur  et  de  sa  clique. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


234.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  II.  (25  I.)  1790. 

(Szyfr.) . . .  Les  menagemens  qu'on  m'a  temoignes  malgre  le  depit 
et  la  mauvaise  humeur  qu'on  n'a  pu  entierement  cacher  m'ont  fait 
supposer  qu'on  se  porteroit  a  faire  quelques  nouvelles  de"marches, 
mais  j'avoue  m'6tre  flatte"  quon  voudroit  bien  m'en  communiquer 
quelque  chose.  et  c'est  a  ma  grandę  surprise  que  j'apprens  que  le 
comte  de  Nesselrode  a  recu  des  ordres  de  sa  cour  pour  faire  con- 
noitre  au  ministóre  de  V.  M.  les  propositions  amicales  et  moderees 
que  le  Sr.  Alopćus  avoit  annoncćes  devoir  etre  si  satisfaisantes  et  si 
propres  a  rapprocher  les  deux  cours.  II  n'est  pas  douteux,  je  crois, 
que,  si  rimpćratiice  pouvoit  obtenir  la  paix  aux  conditions  enoncśes, 
elle  n'abandonne  volontiers  FAutriche,  pour  y  róussir,  et  que  le  prince 
Potemkin  n'emploie  meme  tout  son  credit  et  son  ascendant  pour 
Tengager  a  y  souscrire.  Mais  comme  j'ai  de  la  peine  a  me  persuader 
que  cette  souveraine  puisse  se  flatter  que  cela  puisse  se  faire,  ii  me 
paroit    que  cette    communication  ne  s'est  faite  que  dans  1'esperance 
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cTamadouer  la  Prusse  et  surtout  1'Angleterre  en  reąuerant  leur  mć- 
diation  qui  pourtant  ne  me  paroit  guere  flatteuse  a  accepter,  vu  les 
conditions.  sur  lesąuelles  on  Fa  demandee.  Le  silence  affecte"  qu'on 
garde  sur  les  affaires  de  Pologne  et  m£me  sur  les  interets  de  l'Au- 
triche.  sans  laąuelle  on  avoit  toujours  annnnee  ne  pouvoir  entrer  en 
aucune  negociation,  me  paroit  indiąuer  ąueląue  vue  caehśe  qui  pour- 
roit  bien  6tre.  qu'au  cas  quon  fut  le  moins  du  monde  ecoute.  on 
esperoit  par  la  de  donner  des  inquietudes  a  la  Porte  et  nieme  aux 
Polonois.  Pour  ce  qui  est  d'une  paix  particulieie  a  conclure  par  les 
nśgociations  directes  du  prince  Potemkin  avec  le  Grand  Yizir.  on  ne 
paroit  plus  s'en  flatter.  et  on  les  regarde  nieme  comme  rompues . . . 
Cependant  considćrant  1'eloignement  dans  lequel  je  me  trouve  du 
siege  des  negociations  et  la  dissimulation  dont  on  fait  toujours  usage. 
je  ne  rćpondrois  pas  que  ie  prince  Potemkin  lui-meme  ne  conseille 
de  parler  de  mediation,  dans  l'unique  intention  cle  distraire  par  la 
1'attention  de  V.  M.  sur  ses  propres  demarches.  On  m"a  assure  que 
dśja  1'annee  passee  ii  donna  un  pareil  conseil,  mais  qui  fut  rejete 
alors  par  la  trop  grandę  vanite  ile  sa  souveraine.  D'un  autre  cótć, 
en  considśrant  les  embarras  extremes  cpi'on  rencontre  a  continuer  la 
guerre  et  1'ćtat  moribond  de  1'Empereur.  ii  seroit  possible  qu'on  de- 
sirat  de  s'«irranger  le  niieu\  possible  el  ((u*on  n'eut  tant  demande 
que  pour  etre  sur  d  obtenir  quelque  chose.  D'ailleurs,  abandonner  un 
allie  a  propos,  pour  arranuer  mieux  ses  propres  affaires.  seroit  suivre 
un  sysleme  qui  n'efiErayeroit  guere  personne  dans  ce  pays-ci.  Quoi- 
qu'il  en  soit  et  quelques  singulieres  soient  les  conditions  proposees, 
ii  me  paroit  toujours  qu'on  pourroit  en  faire  usage  pour  dec  »uvrir 
d'autant  mieux  les  veritables  intentions  et  vues  de  S.  M.  Imperiale, 
sans  se  detourner  pour  cela  de  la  marche  qu'on  s'est  prescrite,  avant 
que  ces  dernieres  Communications  aient  ete  prises.  Le  silence  du 
comte  d'Osterman  vis-a-vis  du  ministre  d'Angleterre  et  de  moi.  ainsi 
que  la  facon  dont  on  me  regarde  et  m'evite,  me  prouve  bien  que, 
si  Ton  pense  a  se  rapprocher  de  la  Prusse  et  de  1'Anglelerre,  c'est 
plus  par  la  crainte  qu'elles  inspirent  que  par  inclination.  Je  ne  sais 
si  c'est  pressentiment  ou  mauvaise  conscience,  mais  toul  le  monde 
a  l'air  consterne  ici.  surtout  qu'il  a  ete  question  de  Talliance  <|ue 
V.  M.  va  conclure  avec  les  Polonois.  II  n'y  a  que  rimperatrice  qui 
se  presente  toujours  la  nieme  et  qui,  bien  loin  d'annoncer  de  l'em- 
barras.  donnę  continuellement  des  ordres  reiterśs  pour  hater  les  prś- 
paratifs  pour  la  prochaine  campagne;    cependant  dans  1'interieur  de 
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ses  appartemens  elle  a'en  doił  pas  6tre  plus  gaie...  En  faisanl  atten- 
tion  a  1'ćgoisme,  dont  la  cour  de  Russie  a  toujours  fait  profession, 
ii  me  parolt  toutefois  douleux  si  c'est  1'Autriche  ou  la  Prusse  qu'el!e 
vt'Lit  tromper.  Son  mie.ei  actuel,  en  tnettant  tout  traitó  de  cole,  me 
parolt  exiger  que  ce  soit  la  premierę,  et  je  n'imagine  pas  qił'on  veuille 
ŚLre  assez  scrupuleux  pour  ne  t;as  l'entrevoir;  ii  n*y  a  peut-6tre  pas 
crae  la  vanite  a  raincre  qui  pourtant  a  cćde,  en  penneltant  de  faire 
quelque  dśmarche.  Si  l'Angleterre  seulement  ne  se  laisse  pas  ama- 
douer,  dont  une  lettre  du  Sr.  Ewart  au  Sr.  Whitwortb  me  paroit 
repondre,  je  ne  doute  pas  qu'on  ne  sera  oblige  de  s^  rapprocher 
davantage  <>u  au  moins  de  renoncer  a  toute  idće  d'agir  ofIensivement 
contrę  la.  Prusse.  ce  qui  aussi,  surtout  pour  une  premierę  annće,  me 
partii  impossible . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland   12S. 

235.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  5  II.  1790. 

...Je  vois  qu'on  continue  a  ne  vous  parler  d*aucune  affaire  et 
a  vous  faire  un  mystere  des  propositions  de  paix  extravagantes  qu'on 
m'a  fait  faire  Lei  par  le  comte  de  Nesselrode.  sans  que  je  puisse 
encore  comprendre  au  juste  le  veritable  but. 

Le  Sr.  d'Alopeus  se  tient  iei  fort  tranąuille,  san-  faire  aucune 
demarclie  ministeYielle  .  .  . 

Finckenstein.   Hortzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128. 

236.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  12  (1)  II.  1790. 

(Szyfr.)  ...  II  paroit  qu1on  s'est  flatte  ici  que  łes  conditions  qu'on 
a  fait  connoitre  a  V.  M.  et  sous  lesquelles  on  se  preteroit  a  faire  la 
paix,  seroient  recues  avec  tout  Fempressement  et  toute  la  reconnais- 
sance  possible.  Car  depuis  qu  on  s"est  apercu  qu'elles  ont  ete  appre- 
ciees  a  leur  juste  valeur,  la  froideur  et  les  humeurs  se  manifestem 
de  plus  en  plus.  La  longue  habitude  de  flatterie  et  de  cajolerie  ne 
permet  pas  de  croire  ici  que  puissance  quelconque  puisse  se  refuser 
aux  complaisances  qu'on  exige  delie,   queile  qiren   soit  la  naturę... 
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ąuand  on  roit  que,  malgre  tous  les  moyens  qu  on  se  permet.  Ton  ne 
rćussit  pas,  cela  donnę  des  vertiges  epouvantables ...  Au  dernier 
bal . . .  S.  M.  L  le  Grand-Duc  a  daigne  me  parler  et  me  rassurer  sur 
ces  sentimens,  ii  me  temoigna  combien  ii  dćsiroit  voir  renaitre  Pancien 
systeme  et  tout  Tinteiet  qu'il  prenoit  au  bonheur  de  la  Prusse.  Ce 
prince,  gene  et  observe,  comme  ii  Fest,  dans  toutes  ses  dśmarches, 
ne  put  m'en  dire  et  me  laissa  a  peine  le  tems  de  lui  repondre.  ce 
qui  me  fit  perdre  une  occasion  que  je  ne  retromerai  pas  de  sitót 
pour  le  mettre  au  fait  ou  pour  le  retromper  sur  bien  des  choses 
desąuelles  ii  seroit  utile  de  Tinstruire.  Je  ne  pus  ajouter  aux  assu- 
rances  d"amitie  et  d'attachement  de  la  part  de  Y.  M.  ąrfune  priere 
de  la  mienne  de  vouloir  en  toute  occasion.  Sire.  se  mettre  a  votre 
place  et  de  juger  de  ce  point  de  vue  toutes  vos  dśmarches,  ce  qu'aussi 
S.  A.  I.  daigna  me  promettre.  Le  moment  ou  ii  seta  permis  de  pro- 
fiter  des  bonnes  dispositions  de  ce  prince  semble  encore  bien  eloigne, 
car  bien  loin  que  rimpśratrice  soit  affoiblie  par  l'age  ou  les  infirmi- 
tes  dont  les  gazettes  parlent,  S.  M.  I.  paroit  jouir  de  la  meilleure 
sante.  Le  favori  en  fonctions  n'es1  pas  aussi  heureux  et.  a  moins 
qu'il  ne  soit  soutenu  par  son  frere.  ii  faudra  bientót  le  remplacer 
par  im  autre.  Pour  les  affaires  cela  sera  assez  indifferent,  car  ii  est 
parę  que  S.  M.  I.  en  choississe   un  qui  soit   capable   de   s'en   meler. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128. 

237.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  16  (5)  II.   1790. 

(Szyfr.)  ...  Une  indisposition  rrai  m'oblige  de  garder  la  chambre 
depuis  quelques  jours  m'a  empeche  de  voir  le  comte  d'0sterman  qui 
vient  de  faire  une  communication  formelle  au  ministre  d'Angleterre 
des  dispositions  pacifiques  que  sa  cour  a  fait  connoitre  a  Berlin  et 
a  Londres.  II  lui  a  egalement  parle  des  preparatifs  guerriers  de  la 
Prusse  en  lui  disant  que,  si  effectivement  TAutriche  fut  attaquee, 
llmperatrice  de  Russie  ne  pouvoit  pas  se  dispenser  de  prendre  parti 
pour  elle.  Cette  confidence  a  ete  faite,  je  suppose,  dans  Tintention 
qu'elle  me  fut  rapportee  et  dans  lespoir  dlntimider ... 

Leurs  manieres  . . .  ne  laissent  pas  que  de  devenir  toujours  plus 
desagreables  et  les  menagemens  qu'on  m*a  temoignes  diminuent  vi- 
siblement.   Je   suis   menie  quelquefois  oblige  de  fermer  les  yeux  sur 
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des  choses  qui  pourroienl  exciter  toute  ma  sensibilite.  (Iroyant  cepen- 
dant  que  le  service  de  V.  M.  exige  que  je  ne  fasse  pas  attention 
h  ces  miseres,  je  me  bornerai  a  les  mćpriser,  mais,  si  1'on  alłoit 
s'emanciper  d'oublier,  de  jour  en  jour.  plus  le  caractere  dont  j'ai 
Thonneur  (Uetre  rev6tu.  je  crois  qu'il  seroit  nćcessaire  de  leur  faire 
une  lecon  pour  leur  bien  imprimer  que,  s'il  y  a  des  ministres  <jui, 
par  attachement  pour  leur  place  ou  par  insensibilitć,  supportent  des 
procedes  impolis,  ce  ne  sera  jamais  celui  de  Prusse  qui  n'a  raison 
quelconque  pour  s'y  soumettre  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

238.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  19  II.  1790. 

On  pretend  savoir  a  Varsovie  que  la  cour  de  Russie  a  assemblś 
un  corps  de  15  mille  hommes  entre  Kiovie  et  Orel,  et  que  le  comte 
d'Osterman  avoit  declarć  au  ministre  polonois  Deboli  que,  si  la  Rś- 
publique  faisoit  la  moindre  chose  qui  pouvoit  donner  de  1'ombrage 
a  la  cour  de  Yienne,  Flmperatrice  feroit  entrer  toute  de  suitę  ses 
troupes  en  Pologne,  ce  qui  me  paroit  assez  probable. 

Finckenstein.  Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

239.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  II.  1790. 

(Szyfr.)  . . .  Ce  n'est  aussi  que  ce  jour  que  ma  santć  a  voulu  me 
permettre  d'aller  chez  le  comte  d'Osterman  lequel  enfin  m'a  fait  la 
communication  des  ouvertures  pacifiques  de  sa  cour.  N'ayant  pas 
d'instruction  positive  pour  discuter  avec  ce  ministre  les  conditions 
en  question.  j'ai  cru  ministeriellement  devoir  me  borner  a  la  róponse 
donnće  a  Berlin.  Mais  comme  ii  paroit  dćsirer  vouloir  entrer  en  con- 
yersation,  j'ai  ose  lui  demander  si  le  projet  de  la  souverainetó  in- 
dópendante  des  trois  provinces  etoit  un  article  sine  qua  non  ou  un 
point  de  negociation.  II  m'a  repondu  que  la  facon  dont  on  s'śtoit 
śnonce  prouvoit  bien  qu'on  comptoit  negocier  la-dessus,  mais  que 
comme  d'ailleurs  la  possession  d'0czako\v  avec  son  district  et  Aker- 
man  n'ćtoit  pas  un  dśdommagement  proportionne  a  la  pertę  d'hommes 
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et  (Targent, . . .  ii  tai  paroissoit  juste  de  se  procurer  au  moins  quelque 
indemnisation,  en  assurant  davantage  ses  frontieres.  Le  ton  avec  le- 
quel  ii  m'a  parle,  me  fait  supposer  qu'on  pourroit  bien.  si  non  pour 
le  tout,  au  moins  en  partie,  se  relacher  sur  cet  article.  En  parlant 
de  la  durete  des  conditions  qu'on  veut  imposer  au  Roi  de  Suede.  je 
me  suis  persuade  qu"il  sera  difficile  d'en  faire  desister  rimperatrice. 
Car  elle  se  croit  autorisee  a  se  dedommager  des  frak-  de  la  guerre 
par  1'humiliation  de  celui  qui  l*a  suscitee  ...  A  en  juger  dapres  ce 
que  tout  le  monde  dit  et  dapres  les  embarras  ou  ils  se  trouvent.  ii 
faut  croire  ąue  cest  de  bonne  tui  qu'on  desire  la  paix.  Reste  a  sa- 
voir si.  au  cas  qu'ils  doutent  que  Y.  M.  \reuille  s'y  employer  effica- 
cement.  ils  ne  troureront  pas  moyen  encore  de  la  laire  sans  notre 
concurrence;  dussent  ils  menie  renoncer  a  Ackerman  et  consentir  a 
raser  Oczakow.  je  crois  qu,ils  souscriroient  a  cette  condition.  Cela 
seroit  sans  doute  tres  facheux.  Ainsi  je  crois  de  mon  devoir  de  leur 
faire  esperer  que  les  bons  offices  de  la  Prusse  ne  seront  pas  san? 
succes . . . 

Je  ne  sais  ce  qui  peut  avoir  donnę  de  1'humeur  au  Sr.  Alopeus, 
mais  par  des  lettres  a  ses  amis,  ii  temoigne  la  plus  grandę  envie 
d'etre  rappelle.  Peut-ótre  aussi  s'est-il  llatte  <[ue  sa  cour  lui  accor- 
deroit  plus  de  conliance  qu'elle  ne  paroit  le  faire  et  qu'il  se  trouve 
piqnć"  que  pour  la  derniere  commnnicatioD  Ton  ait  employe  le  mi- 
nistere  du  comte  de  Nesselrode  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128. 

240.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  22  II.  1790. 
. . .  J'apprends  de  Stockholm  que  le  Roi  de  Suede  se  rejouit  de 
renormite  de  ces  propositions. x  et  qu*il  espere  >}ue  leur  publication 
lui  fera  du  bien  chez  la  nation  suedois^.  Yous  aurez  vu...  quelle 
reponse  j*ai  donnę  ladessus  au  comte  de  Nesselrode  et  vous  aurez 
aussi  a|.pris  par  le  Sr.  Whitworth  que  la  cour  de  Londres  trouve  ces 
propositions  egalement  extravagantes  et  inadmissibles  et  qu'elle  a 
aussi  decline  le  traite  d'alliance  que  les  deux  cours  imperiales  lui 
ont  fait  offrir  en  meme  tems.  Le  Sr.  d'Alopeus  vient  de  recevoir  un 
courrier  de  sa  cour  en  consequence  duquel  ii  a  lu  a  mes  ministres 

1  Propozycye,  zawarte  w  depeszy  Ostermana.  por.  nr.  38. 
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une  dćpechc  '  dans  laquelle  la  cour  de  Russie  nie  absolument  d'avoir 
donnś  aucune  commission  au  ministre  d'Espagne  a  Gonstantinople 
d'ofifrir  la  paix  a  la  Porte  el  particulierement  la  restitution  d'Ocza- 
kow.  Ensuite  ii  a  fait  des  tjuestions  sur  les  armemens  qu'on  faisoit 
dans  mes  ćtats  sur  quoi  on  liii  a  rśpondu  qu'on  n'en  saroit  rien. 
mais  que  1'Empereur  faisoit  les  plus   grands   armemens   en    Bohemę 

et  en  Galicie. 

Fi  nckenstein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128.  Dołączony  akt  następny: 

Extrait  d'une  dćpeche  de  S.  E.  Mr.  le  comte  d'Osterman  a  Mr.  Alopeus. 

La  cour  de  Berlin  sait  que  c'esl  presąue  en  menie  tems  quelle 
que  la  cour  de  Madrid  nous  a  fait  des  offres  de  bons  offices  Elle 
doit  le  savoir  d'autant  mieux  que.  d'apres  nos  notions  elle  s'est  em- 
ployee  elle-meme  a  porter  la  cour  d'Espagne  a  cette  demarche  et 
en  effet  le  ministre  de  celle-ci  a  paru  dans  cette  occasion  agir  de 
de  concert  avec  celui  de  S.  M.  Prussienne  ainsi  qu'avec  le  ministre 
d'Angleterre ...  II  est  possible  et  meme  naturel  qu'en  consequence 
TEspagne  ait  fait  quelque  tentation  aupres  de  la  Porte  pour  lui  in- 
spirer  des  sentimens  pacifiques,  mais  que  nous  Fayons  autorisee  a  offrir 
une  paix,  sans  dedommagement  quelconque  et  m6me  a  la  charge  de 
la  restitution  d'0czakow,  ou  que  nous  lui  ayons  marque  dans  cette 
occasion  quelque  sorte  de  prefórence.  la  faussete  de  ces  deux  sup- 
positions  se  demontre  par  deux  preuves  irrefragables:  1)  si  en  effet 
nous  avions  voulu  abandonner . . .  tous  nos  droits,  la  paix  auroit  deja 
assurement  etó  faite ...  2)  la  communication  des  bases  de  notre  pa- 
cification  gónórale. 

Kopia. 

241.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  II.  1790. 

(Szyfr.)  Le  chevalier  de  Galvez  qui...  a  toujours  temoigne  com- 
bien  le  Roi  son  maitre,  dśsiroit  voir  pacifier  les  troubles  de  la  guerre, 
par  quelque  voie  ou  par  quelque  mćdiation  que  ce  fut,  a  ete  fort 
sensible  au  secret  qu'on  lui  a  fait  des  ouvertures  envoyees  a  Berlin 

1  Por.  niżej. 
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et  a  Londres  s'en  plaignant  au  comte  d'Osterman;  celui-ci  lui  en  a 
fait  alors  la  communication,  in  extenso,  en  le  caressant  apparemment 
beaucoup  dans  cette  oceasion  . . . 

Ayant  reparu  dimanche  a  la  cour.  S.  M.  Imperiale.  quoique  je 
me  tionrai  a  la  tete  de  mes  collegues.  n'a  daigne  ni  me  parler  ni 
me  regarder.  Le  ministre  d'Angleterre  ne  fut  pas  plus  heureux.  U 
n'y  eut  que  celui  d'Espagne  qu'on  graeieusa  beaucoup  a  notre  grandę 
surprise.  II  vint  le  lendemain  chez  moi,  pour  me  dire  que  je  ne  de- 
vois  pas  Stre  et'  nne  de  ce  pro  ś  le\  qu'i  n  le  ministre 

de  Yienne  et  qu'il  pouvoit  m'assurer  qu'on  avoit  jouś  la  comśdie, 
pour  mieux  cacher  son  jeu:  ii  me  jura  qu'on  rouloit  sincerement  la 
paix,  qu*on  se  relacheroit  sur  les  conditions,  qu'on  dćsiroit  de  se  rap- 
procher  de  V.  M.  et  qu'on  ne  se  refuseroit  nieme  pas,  a  lui  procurer 
les  avantages  que  la  position  prśsente  des  affaires  1'autorisoit  a  pr£- 
tendre.  11  osa  me  parler  de  Danzig  et  ajouta  que  la  cour  de  Russie 
ne  sauroit  se  dśdire  sur  ce  qu'il  m'avancoit,  sans  se  compromettre 
avec  la  sienne.  Je  lui  rśpondis  que,  quelque  persuade"  que  je  fusse 
de  sa  droiture,  de  son  attachemenl  pour  l'auguste  personne  de  V.  M. 
et  p«jur  le  bien  .<'"  eral.  ii  devoit  bien  sentir  lui-m6me  qu'un  mot 
direct  du  comte  d'Osterman  avanceroit  bien  plus  les  affaires  et  que 
celui-ci,  quoiqu'il  me  teni'  cordialitó  dans  ce  mo- 

ment-ci.  ne  m'avoit  rien  dit  qu'annoncat  des  sentimens  aussi  desira- 
bles,  qu'il  me  paroissoit  hors  de  di  ute  que  la  position,  pour  ainsi 
dire.  arnice,  dans  laąuelle  \ .  M.  avoit  ele  obliue  de  se  tenir  pendant 
le  couranl  dr  cette  guerre.  exigeoil  des  dśdommagemens.  mais  que 
c'etoit.  selon  moi,  dans  le  relablissement  de  l'ćquilibre  et  la  combi- 
naison  politique  qu'il  falloit  les  chercher.  plulót  que  dans  la  cessi  n 
d'une  ville  dont  le  droit  ii  n'y  avoit  que  la  Pologne  qui  put  disposer, 
que  si  cependant  la  cour  de  Russie  avoit  quelques  nouvelles  propo- 
sitions  a  faire,  je  le  priois  de  Fengager  a  s'expliqner,  que  j'etois  per- 
suade  que  V.  M.  les  ścouteroit  avec  plaisir  et  se  porteroit  avec  com- 
plaisance  a  tout  ce  qui  pourroii  rapprocher  les  deux  cours  et  faire 
plaisir  a  S.  M.  I.  Si  a  Yienne  on  a  de  Thumeur  contrę  la  Russie, 
Ton  pourroit  payer  ce  sentiment  ici  de  reciprocite  . . . 

On  m'a  assure  qu"un  courner  parti,  ii  y  a  deux  jours.  pour  \  ar- 
sovie,  est  porteur  d*un  ordre  au  comte  Stackelberg.  comme  quoi  ii 
ne  doit  manifester  aucune  demarche  contrę  Talliance  de  la  Pologne 
avec  la  Prusse  et  m§me  assurer  qu'on  auroit  tort  de  prendre  om- 
brage  d'un  cordon  qu"on  alloit  tirer,  le  long  des  frontieres.  II  est  sur 
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cependant  que  la  peur  qu'on  a  de  se  voir  attaquś,  fait  et  fera  ras- 
sembler  quelques  troupes  en  Russie  Blanche  et  en  Livonie  en  nombre 
de  peut-śtre  30  mille  hommes;  on  songe  aussi  aux  reparations  des 
fortifications  de  Riga  . . . 

On  doit  naturellement  eraindre  qu'au  cas  que  1'idee  d^ndśpen- 
dance  des  trois  provinees  en  question  s"en  aille,  comme  cela  doit 
6tre,  en  fumśe.  le  prince  Potemkin  n'emploie  le  verd  et  le  sec,  pour 
poursuivre  les  projets  qui  tendent  d'aller  par  mer  a  Constantinople, 
ou.  au  moins,  de  pousser  a  outrance.  Cependant  le  vicechancelier 
a  dit  au  ministre  d'Espagne  uuquei  j'avois  insinue  cette  idee:  que... 
rJmperatrice  etoit  femme  a  imposer  la  loi  au  dit  marechal.  Celui-ci 
ayant  deja  exerce  les  droits  de  souverain  et  legislateur  a  Jassy,  y 
renoncera  difficilement.  U  n'y  auroit,  selon  moi,  que  deux  voies  a 
choisir  avec  lui,  1'une  de  son  entiere  disgrace  qui  pourroit  devenir 
dangereuse  a  ce  pays-ci  et  Pautre.  celle  de  Foffre  (.run  dedommage- 
ment  qui  puissev  le  consoler  de  s^tre  borne.  L'assurance  avec  la- 
quelle  le  comte  d'Osterinan  en  a  parle  feroit  quasi  soupconner  qu'on 
avoit  destine"  la  souverainete  de  ces  provinces  au  Grand  Duc  Cons- 
tantin  de  Russie,  simplement  sous  la  tutelle  du  prince  Potemkin; 
chose  qu'il  ne  m'a  pas  ćtś  permis  encore  d'approfondir,  mais  que, 
si  elle  se  trouve  vraie,  rendroit  les  ne.uociations  plus  faciles . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

242.  Finckenstein  i  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  23  II.  1790. 

Le  Sr.  Alopeus  a  passe  chez  nous  et  s'est  acquittć  des  commis- 
sions  suivantes ...  ii  nous  a  lu  et  nous  a  donnę  l'extrait  d'une  dć- 
p6che. 1  dans  laquelle  la  cour  de  Russie  assure  fortement  de  n'avoir 
donno  aucune  commission  aux  ministres  d'Espagne  de  faire  des  pro- 
positions  de  paix  a  la  Porte  ottomane  et  encore  moins  celle  de  la 
restitution  d'Oczakow. 

Le  Sr.  xA.lopśus  nous  a  temoigne  les  inquiótudes  de  Tlmperatrice 
sur  les  armemens  de  V.  M.  et  sur  les  nuages  qui  paroissoient  s'ćlever 
entre  elle  et  la  cour  de  Vienne  et  U  a  ajoute  que,  s'il  plaisoit  a  V.  M. 
de  faire  connoitre  ses  intentions  a  Flmpóratrice,  elle  tacheroit  d'ecarter 
tout  ce  qui  pourroit  amener  une  brouillerie  entre  les  deux  cours.  II 

1   Por.  nr.  240. 
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paroit  que  c'est  une  ouverture,  supposśe  par  le  ministere  autrichien. 
pour  engager  V.  M.  a  entrer  la  premierę  en  explication.  Nous  avons 
donc  repondu  simplement  qu'il  seroit  difficile  de  s  expliquer  sur  des 
soupcons  auxquels  V.  M.  n'avoit  donnę  aucun  lieu . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

243.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Finckensteina  i  Hertzberga. 

Berlin  24  II.  179U. 
J'ai  lu  I'extrait  de  la  dśp6che  que  le  Sr.  Alopeus  vous  a  remis... 
Touchant  les  inąuietudes  de  Plmperatrice  que  le  Sr.  Alopeus  vous 
a  temoignśs  a  cette  occasion,  sur  mes  armemens  et  sur  la  disposition 
de  cette  souveraine  pour  tacher  d'ścarter  tout  ce  qui  pourroit  amener 
une  brouillerie  entre  ma  cour  et  celle  de  Vienne,  si  Je  voulois  lui 
faire  connoitre  me?  intentions,  j'approuve  parfaitement  la  reponse 
que  vous  lui  avez  donnie  la-dessus.  savoir:  qu'il  seroit  difficile  de 
sexpliquer  sur  des  soupcons  auxquels  je  n'avois  donnę  aucun  lieu, 
vu  que  toutes  mes  troupes  se  tenoient  tranąuilles,  pendant  que  des 
armćes  autrichiennes  fort  considerables  s'assembloient  en  Bohemę  et 
autres  provinces  autrichiennes. 

Frederic   Guillaume. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

244.  Karol  ks.  Brunświcki  do  Hertzberga. 

Brunświk  26  II.  1790. 
...  Je  ne  veux  point  negliger  de  lui  communiquer  quelques  obser- 
vations  sur  les  propositions  de  la  Russie  qu'un  particulier  zeJe"  pour 
les  interets  du  Roi,  ami  du  Sr.  Alopeus  et  une  ancienne  connoissance 
de  moi,  m'a  fait  parvenir ...  Ce  particulier  »  qui  ne  veut  point  etre 
nommś,  croit  que  la  cour  de  Russie  seroit  bien  aise,  si  le  Roi  pou- 
vait  au  plutót  donner  une  reponse  preliminaire  sur  les  propositions 
de  paix ...  ou  du  moins  entrer  en  pourparlers  sur  cette  matiere, 
peut-śtre,  dit-il,  que  les  affaires  avec  la  Suede  s'arrangeroient,  si 
pour  la  surete"  du  maintien  de  la  paix  le  Roi  offroit  sa  garantie,  con- 

1  Asseburg  Ferdynand,  bar.,  od  1771  w  służbie  rosyjskiej.  Por.  list  Hertzberg;. 
z  d.  3  III.  1790,  w  dziale  Ul.;  Kobeko  1.  c;  Sbornik  T.  XIII.  Listy  Katarzyny. 
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jointement   avec  celle   d^Angleterre   et   de   la  Hollande.    au    lieu    des 
siiretes  exigśes  par  la  Russie  dans  la  formę  du  gouvernement . . . 

Selon  Topinion  de  ce  particulier,  le  Grand  Duc  est  vivement  pique 
contrę  le  Roi  de  Suede,  ii  est  cependant  dans  la  fermę  opinion  que 
ces  inodifieations  ne  deplaisent  peut-etre  ni  a  Flmperatrice  ni  au 
Grand  Duc  et  raprocheroient  la  cour  de  Pćtersbourg  de  la  Prusse, 
ćtant  persuade  que  la  Russie  desire  de  renouer  ses  anciennes  liaisons, 
reconnaissant  1'erreur  de  s'etre  jetee  dans  1'alliance  autrichienne.  II 
ajoute  que  Flmpćratrice  abandonneroit  la  Pologne  entierement  aux 
vues  et  aux  intćróts  du  Roi.  qu>0czakow  pourroit  Stre  rasć,  Akerman 
demeurer  a  la  Russie  et  la  Moldavie,  la  Yalachie  et  une  lisiere  de 
la  Bessarabie,  cedće  a  des  princes  souverains,  indćpendants  d'aucune 
puissance.  Enfin  ii  pretend  que  la  Russie  desapprouve  hautement  les 
armemens  en  Autriche  et  surtout  Fassemblśe  des  troupes  en  Galicie, 
que  le  Roi  feroit  un  pas  decisif  pour  la  dćsunion  des  deux  cours 
imperiales,  si  1'on  entroit  en  pourparlers  avec  le  Sr.  Alopeus  et  que 
le  rapprochement  avec  la  Russie  lui  sembloit  tres  probable,  si  le  Roi 
le  trouvoit  conforme  a  ses  interets . . . 

Charles   Grand-Duc   de   Br[aunsch  weigj-Lunebourg. 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

245.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  1  111.  1790. 

V.  M.  m'ayant  parlś  de  la  lettre  que  le  duc  de  Brunswic  a  ecrite, 
je  presente  a  V.  M.  celle  que  ce  prince  m'a  ecrite  et  selon  laquelle 
ii  paroit  souhaiter  qu'on  continue  ici  quelques  negociations  avec  le 
Sr.  Alopeus,  en  lui  donnant  une  reponse  prśliminaire  sur  les  propo- 
sitions  de  paix  qu'il  a  faites  ici.  mais  ce  n'est  qu"une  idśe  du  Sr. 
Alopeus,  pour  entretenir  des  pourparlers  et  pour  se  faire  valoir  a  la 
cour  de  Russie.  L'Impćratrice  ayant  demandć  dans  ses  propositions 
Tabandon  de  tout  ce  que  les  Turcs  possedent  depuis  la  Crimee  jus- 
qu'au  Danube . . .  le  rćtablissement  de  1'ancienne  constitution  sućdoise, . . . 
V.  M.  ne  peut  repondre  a  1'Impśratrice  de  Russie  d'une  manierę  plus 
douce  qu'en  lui  disant  qu'elle  communiqueroit  ces  propositions  a  la 
Porte  et  a  la  Suede,  quoique  próvoyant  qu'elle  ne  seroient  acceptees; 
la  cour  d'Angleterre  lui  a  rópondu  dans  de  termes  beaucoup  plus 
forts ...   Je   crois   ne   pouvoir   mieux   faire  que  de  communiquer  au 
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duc  de  Brunswic  des  copies  de  ces  deux  rśponses  qui  feront  du  moins 
voir  a  ce  prince  que  V.  M.  mśnage  plus  Flmperatrice  de  Russie  que 
ne  fait  FAngleterre  et  que  ce  n'est  pas  sa  faute,  si  les  deux  cours 
ne  se  rapprochoient  pas  . . . 

Hertzber  g. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  1301. 

246.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  4  Ul.  1790. 

...  II  est  absurde  de  parler  de  mes  armemens  pendant  qu'il  n'y  a 
pas  un  seul  bataillon  . . .  qui  ait  changć  de  place  et  que  la  cour  de 
Vienne  a  fait  assembler  plus  de  100  milles  hommes  en  Bohemę  et 
en  Galicie ...  On  fera  apparemment  du  bruit  a  Petersbourg  d'un 
changement  qu'on  croit  śtre  arrivó  i\  Yarsovie  dans  la  negociation 
de  mon  alliance  avec  la  Rćpublique.  Je  vous  dirai  la  veritć  du  fait. 
Le  marquis  Lucchesini  ćtant  revenu  a  Varsovie  a  remis  a  la  dćpu- 
tation  deux  projets  d'une  alliance  dśfensive  avec  la  Rśpublique  et 
d'un  traitó  de  commerce  que  les  Polonois  avoient  demandś,  eux- 
memes,  et  ayant  proposś  dans  le  dernier  qu'on  me  cede  les  villes  de 
Danzig  et  de  Thorn  qui  ne  rapportent  pas  un  sou  a  la  Republique 
et  ruinent  plutót  son  commerce,  pour  me  donner  une  compensation 
d'une  diminution  considćrable  que  je  ferois  dans  la  douane  de  la 
Vi  stule,  cette  proposition  n'a  pas  ćtś  agrćee  parce  que  le  parti  russe 
et  royal  a  beaucoup  ecrie  contrę  cette  prśtendue  cession  qui  ne  seroit 
en  effet  qu'un  troć  tres  avantageux  pour  la  Pologne.  Des  que  j'en  ai 
śtó  informś,  j'ai  ordonnś  au  marąuis  de  Lucchesini  de  ne  plus  insister 
sur  ce  projet  et  d'abandonner  aux  Polonois  d'en  proposer  d'autres. 
Cest  dans  ces  termes  que  se  trouve  cette  affaire  et  vous  pouvez 
vous  expliquer  en  consequence. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

247.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  III.  (22  II.)  1790. 

(Szyfr.)  . . .  Sans  compter  sur  la  bonne  foi  des  gens  de  ce  pays- 
ci,  je  me  trouve  pourtant  forcó  a  croire  qu'on  regarde  les  liaisons 
autrichiennes  comme  rompues ...  Je  ne  sais  si  le  vicechancelier  s'attend 
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a  quelque  nouvelle  agrśable  de  Berlin,  mais   lorsąue  je  le  fis  entrer 
avant-hier  dans  son  cabinet, ...  ii  prit  un  air  tout  joyeux  et,  quoique 
apparemment  trompś  dans  son  attente,  je  ne  puis  que  me  louer  de 
la  facon  honnete  et  amicale   dont  ii  me  promit   de   s'interesser  aux 
affaires  que  je  lui  recommandois.  Jamais  ce  ministre  n'a  joui  de  plus 
de  confiance...  que  dans  ce  moment;   ce   qui   fait   grand  plaisir  au 
public,  car  c"est  au  fond  le  seul  qui  soit  estimś.  II  seroit  a  souhaiter 
qu'il  conservat  la  faveur   dont  ii  jouit  actuellement;  car  ii  est  tres- 
decide  qu'il  n'aime  pas  les  Autrichiens   et   qu'il  regarderoit  un  rap- 
prochement  avec  la  Prusse  comme  son  ouvrage  et  meme  comme  une 
suitę   du   systeme,   auquel   ii  m'a   fait  entendre  avoir  toujours  tenu. 
Si  les  sentimens  de  sa  souveraine  sont  parfaitement   analogues   aux 
siens,   c'est  trop  difficile  a  dścider.   mais   ii   paroit  assez  sur  qu'elle 
dśsire  la  paix  et  que,  pour  1'obtenir  et  la  conserver,  elle  se  portera 
peut-etre  a  des  dćmarches  plus  moderees  qu'on  ne  pourroit  d'ailleurs 
Fesperer  de  sa  grandę   vanite  et  l'exaltation.   Si   c'est   le  Sr.  Deboli 
qui  a  fait  peur  a  ses  compatriotes,  ii  faut  qu'il  parle  un  double  lan- 
gage.    Gar   ii   m'a    encore   assure,    ii  y    a   quelques  jours,   qu'il   ne 
craignoit  pas  les  demarches  de  ce  pays-ci  et  qu'il  est  tout-a-fait  de 
mon  sentiment  que,   si  les   Russes   ne  feroient   pas  la  paix  avec  la 
Porte,  ii  ne  se  mSleroient  certainement  pas  d'une  nouvelle  guerre . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

248.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  8  III.  1790. 
...  Je  vois  que  le  comte  d'Osterman  vous  a  parle  a  la  fin  des 
conditions  de  la  paix  que  sa  souveraine  m'a  fait  proposer  et  qu'il 
vous  a  fait  cette  ouverture,  apres  qu'elle  se  trouve  dćja  dans  les 
gazettes  ...  On  peut  aussi  juger,  par  la  rśponse  que  le  comte  d'Oster- 
man  vous  a  faite,  que  Flmpśratrice  se  dśsistera  de  la  plus  grandę 
partie  de  ses  pretentions,  sinon  de  toutes,  pour  parvenir  a  la  paix. 
Je  crois  que  cela  dependra  beaucoup  du  degre  de  force  que  le  suc- 
cesseur  de  Joseph  II  voudra  donner  a  ses  liaisons  avec  la  Russie  et 
a  la  continuation ...  de  la  guerre  ...  II  est  singulier  que  le  comte 
d'Osterman  ne  vous  a  rien  dit  de  mes  armemens,  pendant  qu'il  en 
a  entretenu  les  ministres  d'Angleterre  et  de  Pologne ...  II  me  semble 
que  c'est  une  preuve  de  mćnagement,  et  qu'on  veut  eviter  de  s'ex- 
pliquer  avec  moi.    Le   Sr.   Alopeus  peut   bien   6tre  mścontent  parce 
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qu'il  est  negligć  par  sa  propre  cour  et  ii  se  tient  aussi  fort  serre"  et 
reservć  ici,  mais  en  cherchant  toutes  sortes  d'occasions  pour  me  faire 
expliquer  envers  sa  cour. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

249.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  9  III.  (26  II.)  1790. 
(Szyfr.)  . . .  Le  ministre  d'Angleterre,  n'ayant  depuis  fort  longtems 
recu  des  depeches  de  sa  cour,  ignore  absolument  la  vrai  teneur  des 
propositions   faites   par  la   Russie  a  Londres   et   par  conseąuent   la 
sensation  qu'elles  ont  causće.   L'on   doit   ajouter   foi   a  des  notions, 
d'ailleurs  assez  authentiąues.  La  cour  d'ici  auroit  mis  le  comble  a  ses 
noirceurs,  non  seulement  en  offrant  son  alliance,  mais  en  y  mettant 
la  condition  qu'elle  soit  conclue  a  l'insu  de  V.  M.  On  m'a  voulu  assu- 
rer  aussi  que  1'indśpendance  de  la  Moldavie,  Yalachie  et  Bessarabie, 
prśsentće  a  Berlin,  comme  un  point  de  negociation,  avait  ćte  a  Londres^ 
comme  causa  sine  qua  non.  Apres  les  demarches  insidieuses  et  hor- 
nbles  que  le  cabinet  de  Petersbourg  vient  de  se  permettre  et  quan- 
noncent  meme  plus  de  haine  que  de  calcul  et  d'habilete,  je  me  vo.s 
force  de  renoncer  au  faible  espoir  qui  me   restoit   de   la  possibilite 
d'un  rapprochement.   II  est  vrai  que  la  mort  de  1'Empereur.  surtout 
celle  de  1'archiduchesse,  l   a  laquelle  on  ne  s'attendoit   pas, '  peuvent 
causer  quelques  changements  qui  pour  le  moment  ne  sont  point  en- 
core  perceptibles . . .   Mais  s'ils  ont  lieu,   je  dois  me  persuader  actu- 
ellement  qu'ils  ne  seront  que  sinmlśs  ou  forces  par  les  circonstances. 
Llmpćratrice  a  śte"  fort  affectśe  par  l'une  et   Tautre   de   ces    tristes 
nouvelles.   Mais   Madame   la   Grandę  Duchesse  de  Russie  apprenant 
Ja  mort  de  sa  soeur,   s'est  ćvanouie   a   plusieurs   reprises . . .    Gette 
grandę  douleur  prouve  combien  elle  lui  ótoit  attachśe,  et  je  crois  que, 
pour  voir  renaitre  un  jour  d'une  manierę  stable  le  systeme  prussien 
en  Russie,   cette  mort  ótait  absolument  nścessaire.  Le  public  paroit 
avoir  recu  ces  nouvelles  avec  indifference.  Cependant  la  clique  autri- 
chienne  ou  plutót  ceux  qui  croient  faire  leur  cours,  en  affichant  ces 

1  Arcyksiężna  Elżbieta,  żona  arcyks.  Franciszka,  w.  ks.  Toskany,  siostra  w. 
księżnej  Maryi  Teodorówny,  żony  Pawła.  Por.  Memoire  de  la  baronne  d' Ober- 
ku- eh,  Paris  1839,  I.  t.  188  sq. ;  urn.  7  lutego  1790. 
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sentimens,  ont  tout  de  suitę  rćpandu  le  bruit:  que  1'alliance  etoit  dój  a 
renouvelće  par  le  successeur . . . 

N'ayant  jamais  ćtć  heureux  qu'autant  quil  m'a  śtć  possible  de 
remplir  les  devoirs  de  la  place  que  j'occupe,  ma  position  ici  est 
affreuse,  toujours  dans  1'ignorance  ou  dans  1'erreur.  On  me  parle  peu, 
et  encore,  est-ce,  pour  me  tromper.  Car,  pendant  le  tems  m6me  que 
le  courrier  du  message  affreux  pour  Londres  śtoit  en  chemin,  le  vice- 
chancelier  a  bien  voulu  m'entretenh  des  sentimens  d'amitiś  de  l'Im- 
pśratrice  pour  V.  M.  J'avoue  que  c^toit  encore  le  seul  homme  qui 
avoit  su  m'inspirer  quelque  estime.  Mais  quoiqu'on  veuille  m'assurer 
que  c  est  avec  plaisir  quil  a  vu  les  propositions,  faites  a  1'Angleterre, 
rejetees,  comme  un  projet  qui  ne  venoit  pas  de  lui,  et  qu'il  n'ap- 
prouveroit  pas,  je  ne  saurois  guere...  lui  accorder  ma  confiance. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

250.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  12  III.  1790. 

...  Je  ne  puis  pas  repondre x  a  la  cour  de  Russie  aussi  long- 
tems  qu"elle  ne  me  parle  clairement  et  directement.  Elle  ne  fait  que 
leurrer  la  cour  d'Espagne  en  Tentretenant  de  respćrance  de  se  servir 
de  sa  mćdiation,  pendant  qu'elle  fait  dire  a  l'Angleterre  et  a  moi 
qu"elle  s'ćtoit  adressee  a  nous  seuls  pour  porter  la  parole  de  paix 
a-  ses  ennemis  . . . 

On  se  rejouira  peut-6tre  a  Petersbourg,  en  se  flattant  d'avoir  ga- 
gnć  du  termin  en  Pologne,  en  empechant  que  la  Republique  ne  me 
cede  pas  Danzig  et  Thorn,  mais  j'ai  lieu  de  croire  que  cette  joie  ne 
durera  pas  longtems  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

251.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  15  III.  1790. 

. . .  Yous  jugez  que  la  cour  de  Russie  souhaite  sincerement  la 
paix.  On  ne  le  croieroit  pas,  a  juger  par  les  propositions  de  paix, 
qu'elle  m'a  fait  faire  aussi  qu'a  l'Angleterre.   II   est  singulier   qu'elle 

1  Po  otrzymaniu  raportu  z  d.  23  II.  1790,  por.  nr.  241. 
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n'a  pas  enonce  en  nieme  tems  les  prćtentions  de  la  cour  de  Vienne. 
Celle-ci  lui  rend  parfaitement  la  paraille.  Car  le  prince  Kaunitz  vient 
d'adresser  au  comte  de  Rewitzky  a  Londres  une  lettre  en  datę  dn 
12  fóyrier1  par  laąuelle  ii  le  charge  de  demander  la  mediation  de 
1'Angleterre ...  II  ne  demande  pour  sa  cour  que  les  limites  de  la 
paix  de  Passarowitz,  et  ii  ne  fait  pas  la  moindre  mention  de  la  cour 
de  Russie,  ce  qui  paroit  prouver  le  peu  de  concert.  Le  ministre  bri- 
taniąue  a  rśpondu  a  ces  ouvertures  d*une  manierę  tres  seche,  en 
dćclinant  toute  mćdiation  et  toute  alliance . . .  Diez  a  conclu  en  effel 
le  30  janvier  un  traitś  avec  les  ministres  ottomans,  mais  ii  a  ćte 
oblige  de  leur  promettre  par  serment  qu'il  tiendroit  cette  signature 
secrete  jusqu'a  l'ouverture  de  la  campagne; ...  vous  pouvez  faire  sem- 
blant  de  ne  rien  savoir  de  la  conclusion  de  ce  traite  et  d'en  douter 
encore  et  surtout  de  sa  ratification.  Iaquelle  a  śtć  renvoyśe  en  effet 
jusqu*au  termę  de  cinq  mois  . . . 

Pincken stein.   Hertzberg. 

P.  8.  ...  Vous  avez  quelques  indices  dc  croire  qu'apres  la  morl 
de  1'Empereur  la  cour  de  Russie  pourroit  relourner  a  mon  systeme. 
qu'elle  ne  se  croyoit  plus  lice  a  celui  d"Autriche.  apres  la  mort  de 
celui ...  Ce  parti  seroit  sans  doute  le  plus  raisonnable  que  la  cour 
de  Russie  pourroit  prendre  et  la  cour  de  Yienne  lui  en  donnę  mćme 
l'exemple,  puisque  le  prince  de  Kaunitz  vient  d'ecrire  en  datę  du  12 
fóvrier  et  ainsi  8  jours  avant  la  mort  de  Joseph  II  une  lettre  au 
comte  de  Rewitzky . .  Ce  seroit  un  bon  argument  qu'on  pourroit 
faire  valoir  aupres  de  1'Imperatrice.  si  elle  vouloit  entrer  en  pour- 
parlers  avec  les  trois  puissances  allićes.  Je  crois  que  cela  se  fera 
aussi  par  le  ministre  anglois.  Jai  voulu  vous  en  prćvenir,  mais  vous 
n'en  ferez  pas  encore  un  usage  direct 2  envers  le  ministere  russe 
avant  que  je  ne  vous  donnę  des  ordres  ultćrieurs  la-dessus. 

Hertzberg. 
Koncept.    G.  St.  A.   R.   XI,   Russland  128. 


1  Por.  nr.  49. 

2  Dwór  pruski  uczynił   to  pośrednio   przez   posłów   angielskiego   i  holender- 
skiego w  Berlinie. 
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252.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  III.  1790. 

(Szyfr.)  . . .  Le  vicechancelier  vient  de  communiąuer  au  Sr.  Whit- 
worth  une  depSche  qui  a  ćte  expćdiće  hier  par  courrier  a  Londres. 
Kile  contenoit  que  S.  M.  Imperiale,  surprise  de  ce  que  S.  M.  Britan- 
niąue  avoit  trouvć  les  conditions.  proposćes  de  sa  part  pour  faire  la 
paix,  inadmissibles  et  pas  meme  de  naturę  a  pouvoir  6tre  commu- 
niąuees  aux  cours  de  Constantinople  et  de  Stockholm,  devoit  supposer 
qu'elles  n'avoient  point  ćtć  examinees  avec  toute  1'attention  qu'elles 
meritoient  et  que  par  cette  raison  elle  croyoit  devoir  s'expliquer  une 
seconde  fois,  en  dśtaillant  et  demontrant  toute  la  justice  de  ses  pre- 
tentions.  N'ayant  pas  lu  la  depeche,  ii  me  seroit  difficile  de  dire  au 
jusie  la  nouvelle  tournure  qu'on  a  donnee  a  ces  ouvertures,  mais  ce 
qui  m'a  plus  qu'etonne.  c*etoit  d'apprendre  que5  bien  loin  d'y  annon- 
cer  plus  de  moderation,  Fon  y  parle  de  Tindependance  de  la  princi- 
paute  a  eriger  comme  d'une  chose  qu'on  exige  positivement,  tandis 
que  le  comte  d'Osterman  m'avoit  dit  aussi  bien  qu'au  Sr.  Whitworth 
que  c"etoit  un  point  de  nćgociation . . .  La  confianee  avec  laquelle  on 
fait  cette  nouvelle  communication  prouve,  ii  me  semble,  suffisamment 
combien  on  se  flatte  de  s'6tre  rendu  le  ministere  britanique  favorable, 
et  j'avoue  ne  pouvoir  pas  calculer  comtnent  la  vanitó  de  S.  M.  Im- 
periale auroit  pu  s'exposer  a  un  second  refus;  si  un  espoir  tres  fonde 
du  contraire  ne  l'avoil  engagśe  a  cette  demarche.  De  l'aveu  meme 
du  ministre  d'Angleterre  on  a  entierement  change  de  procedćs  vis- 
a-vis  de  lui.  en  continuant  les  anciens  et  meme  de  plus  dśsagrćables 
vis-a-vis  de  moi.  II  paroit  meme  qu'on  trouve  plaisir  a  m'en  faire 
sentir  la  difierence.  et  me  trouvant  par  la  entierement  isolś;  ma  po- 
sition  devient  toujours  plus  difficile.  Cependant  le  retard  des  nou- 
velles  qu'on  attend  de  Yienne  inquiete  egalement  le  cabinet  russe  et 
1'ambassadeur  d'Autriche.  J'apercois  meme  que  tout  en  me  temoi- 
gnant  beaucoup  d'humeur,  on  a  du  chagrin  de  devoir  la  modśrer 
encore,  crainte  de  ce  qui  pourroit  en  resulter,  au  cas  que  le  nouveau 
souverain  trouva  un  moyen  qui  lui  permit  de  se  detacher  de  ce 
pays-ci.  Tout  le  developpement  du  systeme  de  la  cour  de  Russie 
dependra  assurement  de  ce"  prince  et  pour  peu  qu'il  entre  dans  ses 
vues,  je  doute  plus  que  jamais  que  V.  M.  puisse  compter  sur  un 
rapprochement  avec  elle.  Celui,  dont  on  se  croit  sur  avec  1'Angle- 
terre,   Tespece  d'opposition  des  Polonois   pour  la   cession    de  Danzig 
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et  Thorn  et  1'śloignement  et  la  position  du  pays  qu"il  faut  croire 
inattaąuable  pour  la  Prusse.  tout  cela  augmente  Tarrogance  et  la 
mauvaise  volonte.  Comme  d'ailleurs  le  bonheur  ou  le  malheur  du 
pays  n'est  jamais  en  ligne  de  compte  dans  les  caleuls  qu'ont  fait  ici. 
on  peut  peut-6tre  se  promettre  des  succes  en  cont.inuant  la  guerre. 
Le  prince  Potemkin  puursuit  a  prendre  des  arrangemens  pour  em- 
barąuer  une  grandę  partie  de  son  armee  et  se  flatte  daller  droit  a 
Constantinople.  ce  qui  avec  un  enneini,  comme  les  Turcs.  pourroit 
bien  reussir,  quelque  singuli^re  que  puisse  paroitre  cette  entreprise. 
Reste  a  savoir  si  l'execution  de  ce  projet  pourra  convenir  au  Roi 
d'Hongrie  et  a  toutes  les  puissances  de  la  Medilerranee.  Malgrć  1'espe- 
rance  dont  le  Roi  de  Suede  se  nourrit,  ii  est  tres  vraisemblable  que 
ses  flottes  ne  pourront  point  resisler  a  celle  de  la  Russie... 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128. 

253.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  23  III.  1790. 

...  Vbus  et  es  nutrć  de  la  manierę  double  et  caehee  avec  laquelle 
la  cour  de  Russie  a  reeherche  1'alliance  de  TAngleterre  el  fait  des 
propositions  de  paix.  On  est  deja  ici  accoutume  a  ces  procśdes  de 
la  cour  de  Russie.  Vbus  pourrez  aussi  vous  en  consoler  par  la  ma- 
nierę fraiche  el  verte  avec  lacraelle  la  cour  de  Londres  a  rejetś  ces 
propositions  ...  Je  verrai  a  present  ce  que  la  cour  de  Russie  fera 
sur  la  communication  que  le  ministere  anglois  lui  a  fait  a  Tśgard 
des  propositions  śgalement  doubles  et  insidieuses  ąue  le  prince  Kau- 
nitz  fait  sans  la  concurrenee  de  la  Russie...  Apres  que  j'ai  fait  mon 
traitć  d'alliance  avec  la  Porte.  j*attendrai  encore  de  prendre  mon 
dernier  parti  pour  voir  ce  que  la  cour  de  Russie  fera  sur  les  der- 
nieres  ouvertures  de  TAngleterre ...  Le  parti  russe  en  Pologne  a  voulu 
profiter  de  la  proposition  que  j"ai  fait  pour  la  cession  de  Danzig  et 
de  Thorn  dans  le  traite  de  commerce,  pour  empecher  la  conclusion 
de  mon  alliance....  mais...  1'alliance  a  ete  a^rśee  par  une  accla- 
mation  unanime.  malgre  les  intrigues  et  les  oppositions  du  comte  de 
Stackelberg,  du  Roi  de  Pologne  et  de  leur  partisans... 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  128. 
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254.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  2  IV.  1790. 

. . .  Vous  vous  trompez  en  supposant  que  la  cour  de  Russie  peut 
se  ilatter  de  quelque  faveur  du  ministere  britaniąue.  Je  suis  sur 
d'avance  qu'elie  aura  de  nouveau  un  refus  tres-net  et  que  1'Angle- 
terre  ne  balance  pas  de  lui  lancer  bientót,  de  concert  avec  moi,  une 
dćclaration  tres-verte.  pour  lui  annoncer  que  les  trois  alliós  insistent 
sur  le  retablissement  du  status  quo  avant  la  guerre,  mais  j'ai  d'un 
autre  cótć  lieu  de  croire  que  le  Roi  de  Hongrie  se  rapprochera  de 
1'Imperatrice  et  renouvellera  leurs  liaisons  .  . . 

Si  la  cour  de  Russie  se  flatte  d'avoir  regagnć  du  terrain  en  Po- 
logne,  elle  se  trompe.  Le  marquis  de  Lucchesini  vient  de  signer  le 
29  mars  le  traitó  de  mon  alliance  dćfensive... 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

255.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  16  IV.  1790. 

...  La  cour  d'Angleterre  a  envoye"  des  courriers  a  Vienne  et  a 
Berlin,  peut-etre  aussi  a  Petersbourg  et  a  Stockholm,  pour  proposer 
aux  parties  belligćrantes  un  armistice,  afin  de  pouvoir  nśgocier  sur 
la  paix  sur  la  base  du  status  quo  avant  la  guerre,  et  selon  lequel 
les  deux  cours  impćriales  devoient  restituer  toutes  leurs  conqu6tes 
a  la  Porte  Ottomane.  Youlant  faire  preuve  de  mes  dispositions  paci- 
fiąues,  j'ai  temoigne"  au  Roi  de  Hongrie  dans  ma  róponse  que  je  lui 
laissois  1'option  du  status  quo,  propose  par  1'Angleterre,  ou  d'un  ar- 
rangement  gśneral  a  faire  par  un  plan  conciliatoire ...  II  y  a  peu 
d'apparence  qu'il  pourra  engager  Tlmperatrice  de  Russie  a  restituer 
toutes  ses  conquetes.  S'il  veut  faire  la  paix  a  tout  prix,  ii  faudra 
qu'il  fasse  une  paix  particuliere  et  abandonne  1'Imperatrice  de  Russie. 
S'il  ne  peut  pas  aller  jusąue  la,  ii  faudra  qu'il  tache  d'adopter  et 
de  faire  agrśer  a  son  allie  la  negociation  sur  un  projet  conciliatoire  . . 
En  attendant  le  developpement  de  tout  cela,  je  suis  oblige  de  faire 
des  preparatifs  de  guerre  . . . 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 
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256.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  23  IV.  1790. 
Si  elle  (sc.  Flmperatrice)  voudroit  entrer  dans  mon  idee  d'engager 
la  cour  de  Yienne,  de  concert  avec  moi,  a  rendre  la  Galicie  a  la 
Pologne,  a  l'exception  de  la  Pocutie  jusąuau  Dniestr  et  du  district 
de  Zips,  et  en  lui  procurant  les  limites  de  la  paix  de  Passarowitz. 
je  tacherois  d'engager  la  Porte  a  abandonner  a  la  Russie  le  Budziak 
ou  le  pays  du  Bog  jusqu'au  Dniestr.  Je  suis  bien  aise  d'apprendre 
que  la  nouvelle  de  mon  traite,  conclu  avec  la  Porte,  n'a  pas  encore 
fait  une  sensation  trop  vive  et  trop  publiąue  a  Pćtersbourg.  Si  vous 
avez  occasion  d'en  parler,  vous  pouvez  dire  que  vous  saviez  quo  ce 
traite  n'ćtoit  pas  oncore  ratifie  et  je  differerois  de  le  ratifier  et  de 
l'exćcuter,  des  que  je  saurois  que  la  cour  de  Russie  voudroit  entrer 
dans  mes  vues.  Si  Ton  vous  parle  de  la  promesse  de  dśclarer  la 
guerre  a  la  Russie  et  de  faire  reconquerir  la  Crimće,  vous  pouvez 
dire  que  vous  aviez  lieu  de  croire  que  le  Sr.  de  Diez  avoit  outre- 
passe  en  cela  ses  instructions,  qu'il  l'avoit  fait  sur  les  trop  fortes  in- 
stances  du  ministere  ottoman. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XL  Russland  128. 

257.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  IV.  1790. 
(Szyfr.)  L'on  nfassure  de  tous  cótćs  que  le  projet  de  campagne 
du  prince  Potemkin  est  decide"  et  approuve  et  qu'en  consćquence  ii 
s'embarquera  avec  trenie  mille  hommes  pour  aller  d'abord  s'emparer 
de  Varna  et  en  suitę  de  Constantinople,  tandis  que  le  generał  Muller 
chassera  les  Turcs  qui  sont  encore  a  Ismail.  Celui-ci  pourtant  doit 
laisser  un  corps  de  reserve  a  Jassy...  Ce  plan  semble  sans  doute 
romanesque,  mais  des  gens,  comme  les  Turcs,  et  d'un  homme  aussi 
heureux  que  le  prince  Potemkin,  on  peut  sattendre  a  tout,  d'ailleurs 
la  supśnorite"  des  forces  maritimes  russes  est  decidśe,  et  on  dit 
qu'autant  pour  la  flotte  meme  que  pour  les  batiments  de  transport 
on  n'a  rien  epargne  et  que  tout  est  pręt ...  11  me  paroit  au  reste 
que  ce  n'est  pas  la  prise  de  Constantinople  que  la  Prusse  doit  le 
plus  craindre.  car  ii  y  a  bien  peu  de  puissances  qui  n'y  soient  bien 
interessees  qu'elle  ne  1'est.   mais   ce   seroit   peut-fitre  celle  de  Yarna 
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qui  donnera  l'epouvante  au  sułtan  et  pourroit.  le  porter  a  signer  une 
paix  quelconque. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

258.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  7  V.  1790. 

...Je  vois...  quel  grand  projet  le  prince  Potemkin  a  concu  sur 
Varna  et  meme  sur  Constantinople.  II  paroit  romanesque,  mais  ii  n  est 
pas  d'une  exścution  impossible  vis-a-vis  d'une  nation,  telle  que  sont 
a  present  les  Turcs.  Yous  employerez  donc  la  plus  grandę  attention 
pour  m'informer  aussi  vite  que  possible  et  meme  par  estafette,  ce 
qui  sera  passe  a  cet  ćgard.  II  est  bien  a  croire  que  le  Roi  de  Hon- 
grie  ne  se  plaira  pas  a  rexecution  d  un  plan  de  cette  naturę,  mais 
ii  ne  voudra  pas  s'y  opposer  et  ii  connivera  plutót,  dans  Fespśrance 
de  parvenir  par  ce  raoyen  a  une  prompte  paix . . . 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

259.  Huttel  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  w  maju1  1790. 

V.  M.  aura  śte  surprise  peut-elre  que  depuis  notre  arrivee  dans 
ce  pays,  elle  n'ait  recu  que  des  notions  vagues  sur  la  jeune  cour  de 
Russie...  II  la  supplie  tres  humblement  de  se  rappeller  que  lors  de 
mon  prćcedent  sćjour  le  seul  canal,  autor-ise"  par  Monseigneur  le 
Grand  Duc,  que  nous  avions.  etoit,  le  prince  Alexandre  Kurakin  ou, 
a  son  dśfaut,  son  frere  cadet.  que  l'un  et  1'autre  se  trouvoient  absens 
1'annśe  passće.  II  est  vrai  que  S.  A.  1.  avoit  consenti  que  le  cornte 
de  Keller  s'adressa,  au  besoin.  a  la  damę  de  Benckendorf,  mais  outre 
son  absence  durant  Fetę  et  sa  froideur  marqaee  dans  le  peu  d'occa- 
sions  ou  ii  fut  possible  de  la  voir.  nous  apprimes  vers  Fautomne  que 
cette  damę  etoit  perdue  dans  1'esprit  de  Monseigneur  et  que  sa  faveur 
aupres  de  Madame  la  Grandę  Duchesse  donnoit  m^me  lieu  a  de  fró- 
quentes  altercations  entre.les  augustes  epoux.  Connoissant  Textreme 
circonspection  de  Monseigneur  dans  ses  liaisons  avec  les  serviteurs 
de  V.  M.  et  le  peu  de  confiance  qu'il  met  dans  son  entourage,  nous 

1  Dzień  nie  wymieniony;    list    przypada   na  czas  między  7  a  11  maja  1790. 
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crumes  donc  devoir  attendre  le  retour  de  Fancien  confident.  Celui-ci 
arrive  au  raois  de  fevrier,  je  lui  demandai  un  entretien,  des  que  je 
le  pus,  sans  1'effaroucher  par  trop  d*empressement.  II  m'appointa  pour 
le  lendemain.  mais  au  moment  ou  je  me  preparai  de  m'y  rendre,  ii 
me  fit  dire  sechement  par  un  domestiąue  qu'il  ne  pouvoit  me  rece- 
voir  ce  jour-la,  sans  me  fixer  un  autre  rendez-vous  ni  passer  depuis 
chez  moi,  comme  jadis  cetoit  sa  coulume.  Ce  procede,  joint  a  son 
affectation  marąuee  de  m'eviter,  ąuand  par  hasard  je  le  rencontre. 
et  a  son  oubli  de  faire  a  son  retour  de  Moscou  la  visite  d'usage  a 
Mr.  de  Goltz.  ce  procede,  dis-je.  indiąuant  un  changement  dans  les 
dispositions,  soit  du  maitre.  soit  du  courtisan,  ii  me  parut  inutile  de 
hasarder  de  nouvelles  tentatives  pour  m'aboucher  avec  ce  dernier, 
avant  de  n'avoir  tire  d'ailleurs  quelques  lumieres  sur  ce  revirement. 
Ce  n'est  que  depuis  peu  que  je  me  vois  a  nieme  d'exposer  a  V.  M. 
le  rćsume  que  voici: 

II  est  certain...  que  1'union  entre  Leurs  Altesses  Impćriales,  autre- 
fois  si  constante  et  si  tendre,  a  eprouvś  une  alteration  extr6me.  Tous 
les  avis  rśunissent  a  designer  Madame  de  Benckendorf  comme  la 
premierę  et  nieme  l'unique  cause  de  cette  mesinlelligence...  De  longs 
et  continuels  entretiens  secrets  entre  la  maltresse  et  la  favorite ł 
ayant  dśplu  a  ce  prince,  naturellement  susceptible  et  ombrageux;  cest 
qu'il  y  a  de  sur.  crest  qu'il  avoit  demandć  en  vain  a  la  premierę 
Fćloignement  de  la  seconde  que  FImpćratrice  ćtaye  sous  main  . . . 

N'ayant  pu  obtenir  ce  sacrifice;  Monseigneur  a  commence  a  nion- 
trer  peu  a  peu  de  1'empressement  pour  la  demoiselle  Nelidow  2  qui 
depuis  14  ans  est  filie  d'honneur  de  Madame  la  Grandę  Duchesse. 
personne  sans  aucune  beaute.  mais  dont  la  tournure  d'esprit  est  ana- 
logue  a  celle  du  prince.  Selon  toute  apparence,  ce  que  fut  d'abord 
que  le  dśsoeuvrement  et  le  depit  qui  dicterent  cette  liaison . . .  mais 
rhumeur,  les  plaintes,  les  reproches.  les  larmes  de  Madame  la  Grandę 
Duchesse  d'une  part  et  de  1'autre  la  perseverance  de  ses  sentimens 
pour  Madame  de  Benckendorf  ont  cimente  1'engagement  susmentionne 
au  point  que  le  Grand  Duc  distingue  plus  que  jamais  Mademoiselle 
Nelidow ...  De  la  une  augmentation  d'aigreur  entre  les  augustes  epoux 
et  une  scission  de  leur  cour  dont  le  grand  nombre  se  rangę  du  parti 


1  Benckendorf. 

2  Nelidow  Katarzyna  Iwanowna,  ur.  1756,  um.  1839.    Por.    Kobeko,  Cesa- 
rzewicz  Paweł  Petrowicz,  S.  Petersburg  1887,  rozdział  XXX  passim. 
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de  Madame  la  Grande-Duchesse.  sans  doute  parce  que  1'Imperatrice 
le  prćfere  et  qu*on  croit  a  ce  parti  plus  qu'a  1'autre  des  principes 
conformes  au  systeme  politiąue  d'a  present.  Le  prince  Kurakin  mśme 
paroit  enrolć  sous  cette  banniere.  Du  moins,  1'accuse-t-on  d'avoir  in- 
discretement  redit  a  Madame  la  Grandę  Duchesse  une  confidence  de 
Monseigneur  d'ou  ii  est  rćsultś  beaucoup  de  froideur  du  Grand-Duc 
pour  son  menin.  Je  crois  ne  pas  me  tromper  en  expliquant  par  la 
la  conduite  du  dernier  a  notre  ćgard  et  en  supposant  que,  devenu 
suspect  a  Monseigneur,  celui-ci  ne  lui  a  point  renouvele  1'ordre  d'en- 
tretenir  la  connexion  avec  nous  que  sa  timide  circonspection  1'empeche 
de  continuer  sans  injonction  expresse. 

0'ailleurs . . .  que  la  diversite"  de  sentimens  politiques  influe  et  sur 
ceux  du  Grand-Duc  pour  Madame  de  Benckendorf  et  sur  toute  la 
situation  internę  de  la  jeune  cour.  cest  ce  dont  je  suis  convaincu. 
Madame  de  Benckendorf  ne  cache  pas  vis-a-vis  de  ses  amis  sa  prś- 
dilection  pour  la  cour  de  Vienne.  Elle  fait  entrevoir  que  sa  protectrice 
la  partage.  elle  se  glorifie  de  1'appui  et  de  la  confiance  de  Plmpera- 
trice,  tandis  que  les  deux  partis  conviennent  que  Monseigneur  reste 
fidele  a  ses  anciens  principes.  Encore  en  dernier  lieu,  le  gćneral  de 
Benckendorf,  avant  de  partir  pour  Tarmee,  ayant  osć  demander  a 
S.  A.  I.  la  cause  de  son  mścontentement  contrę  sa  femme.  ce  prince 
lui  a  declare  qu'un  de  ses  griefs  etoit  qu'elle  travailloit  a  inspirer 
a  la  Grande-Duchesse  une  facon  de  penser  differente  des  vues  poli- 
tiques  qu'il  avoit  lui-m6me.  Le  góneral  Payant  suppliś  de  lui  donner 
une  lettre  pour  le  prince  Potemkin,  sous  lequel  ii  doit  servir,  S.  A.  I. 
lui  a  repondu  qu'elle  n'aimoit  ni  approuvoit  assez  le  prince  pour 
avoir  envie  de  lui  ćcrire,  anecdote  qui  autorise  peut-etre  la  suppo- 
sition  que  toutes  les  mesures  actuelles  du  gouvernement,  dont  le  prince 
Potemkin  est  le  premier  mobile,  n'ont  aucunement  le  suffrage  de  Mon- 
seigneur. 

De  ces  donnees,  Sire,  ii  appert,  ce  me  semble,  que  si  Madame 
la  Grande-Duchesse  penche  plus  dćcidement  qu'autrefois  pour  la  cour 
de  Yienne,  ii  n'en  est  pas  de  mśme  du  Grand-Duc.  Je  crois  de  plus 
que  toutes  les  contradictions  qu'eprouve  ce  prince,  ne  serviront  qu'a 
le  confirmer  dans  ses  sentimens  et  la  seule  apprehension  que  j'aie, 
est  que  le  fameux  comte  Andrś  Razumowsky, x  crćature  de  FAutriche, 

1  Razumowski  Andrzej  Kiryłowicz,  hr.,  pełnomocny  minister  w  Kopenhadze 
od  1784—1786,  potem  1787—1788  w  Sztokholmie;   w  r.  1789   przeznaczony  do 
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ne  reprenne  son  ascendant  sur  Monseigneur  qui  lui  montre  derechef 
beaucoup  de  bienveillance.  Heureusement  que  la  position  du  comte 
ne  le  met  pas  a  portee  d'une  grandę  assiduite  aupres  de  S.  A.  I. 
Mais  un  autre  probleme.  sur  leąuel  je  ne  hasarde  point  de  jugeraent, 
est:  si  ces  dissensions  domesticmes  n'influeront  pas  un  jour  sur  les 
destinees  de  Monseigneur,  surtout  en  cas  que  sa  liaison  avec  Made- 
moiselle  Nelidow  continuat  longtems  a  le  seąuestrer  de  toute  autre 
societe  et  a  lui  aliener  les  personnes  qui  1'entourent.  Deja  le  public 
accuse  ce  prinee  d'inegalites,  des  caprices.  d'effei  vescences.  On  le 
blame  des  chagrins  qu'il  cause  a  une  śpouse,  qui  pretend  1'adorer,  et 
dans  un  pays  ou  l'intrigue  et  la  perfidie  assiegent  le  tróne  plus  que 
partout  ailleurs  et  ou  les  preventions  sont  de  si  grandę  consequence 
pour  le  successeur  presomtif,  des  insinuations  malignes  et  menson- 
geres  seroient  tres  capables  dopśrer  de  sinistres  effets  principalement. 
si  elles  fussent  soufflćes  par  Tanimosite  et  la  rancune.  II  n'y  a  que 
le  manque  d"ćnergie  et  de  suitę  dans  le  caractere  de  Madame  la 
Grandę  Duchesse  qui  puis.-e  rassurer  contrę  de   pareilles  craintes... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96.  160  B 

260.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  12  V.  1790. 

...  .Je  crois  que  le  status  quo  avant  la  guerre  ne  convient  ni  a  la 
Russie  ni  a  la  cour  de  Yienne.  parce  que  la  Russie  serait  oblige 
alors  de  rendre  le  tout  aux  Turcs.  exceptśe  la  Crim^e.  J'ai  donc 
imaginee  un  autre  plan  d'echange  et  de  compensation  que  j'ai  pro- 
pose  a  la  cour  de  Vienne  et  selon  Iequel  la  cour  de  Russie  pourrait 
garder  le  district  d'Oczakovv  jusqu'au  Dniestr,  ce  qui  couvrirait  admi- 
rablement  sa  conqu6te  de  la  Crimee.  On  ne  lui  demande  que  de  re- 
tablir  les  limites  de  la  paix  de  Nystadt  du  cóte  de  la  Suede,  ce  quon 
massure  6tre  un  objet  tres  mince  . . 

J'ai  voulu  vous  communiquer  toutes  ces  pieces  afin  que,  si  Ton 
vous  parle  de  ma  negociation  avec  la  cour  de  Yienne.  vous  puissiez 
vous  expliquer  d'une  manierę,  conforme  a  mes  idees . . . 

Llmpśratrice  verrait.  du  moins  par  mes  propositions  memes,  que 
je  n'etais  pas  contrę  les  interets  de  la  Russie;  que  je  voulais  m6me 

Wiednia  obok  ks.  Golicyna,  od  r.  1790  poseł  tamże;  umarł  w  r.  1836.  Por.  Se- 
mejstwo  Razumowskich  A.  A.  Wasilczikowa .  T.  III.  passim. 
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contribuer  a  lui  assurer  la  tranąuille  possession  de  la  Grimśe  par  la 
cession  de  Fimportant  district  d'Oczakow.  Si  la  cour  de  Russie  a 
envie  de  negocier  avec  moi,  le  cointe  d'Osterman  vous  en  fournira 
bien  1'occasion  et  vous  trouverez  alors  dans  la  correspondance  meme 
des  argumens  suffisans  pour  justifier  mes  pnncipes  et  mes  propo- 
silions. 

Si  1'on  vous  objecte  1'alliance  que  j^ayais  fait  avec  la  Porte  Otto- 
mane  contrę  PAutriche  et  la  Russie  et  qui  portait  de  lui  dśclarer 
la  guerre  et  de  lui  enlever  le  Crimee.  vous  n'avez  qu'a  dire  que 
j'avais  ćtó  effectivement  oblige  par  mes  interets  majeurs  a  faire  une 
alliance  avec  la  Porte,  pour  conserver  l"equilibre  de  1'Orient,  mais 
qu'elle  n'avait  pas  etó  proprement  dirigee  contrę  la  Russie;  que  mon 
ministre  a  Constantinople  avait  outrepasse  ses  instructions,  que  je 
n'avais  pas  encore  ratifie  cette  alliance.  et  que,  si  la  cour  de  Russie 
voulait  se  preter  a  mes  propositions,  je  ne  dósespćrais  pas  d'engager 
la  Porte  Ottomane  a  les  accepter  aussi  de  son  cóte,  lui  assurant  la 
garantie  de  son  existence  et  de  ses  autres  possessions  en  Europę. 
Vous  ne  ferez  pourtant  ces  ouvertures  que  quand  vous  vous  aper- 
ceverez  que  la  cour  de  Russie  veut  negocier  seneusement . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

261.  Fryderyk  Wilhelm  II,  do  Hertzberga. 

Potsdam  13  V.  1790. 

Les  instructions  que  vous  venez  de  me  prósenter  pour  le  comte 
de  Goltz  a  Petersbourg  sont  tres-bien  et  parfaitement  conformes  a 
mon  idee  . . . 

Fr.  Guillaume. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

262.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  14  V.  1790. 

V.  M.  verra . . . 1  que  le  Sr.  Whitworth  a  enfin  reęu  1'ordre  de 
proposer  aussi  a  la  cour  de  Russie  1'armistice . . .  pas  avec  le  status 
quo,   mais  plutót  d'une  manierę  approchante,   parce  qu'il  a  du  dire 

1  Z  depeszy  Goltza  z  d.  30  IV.  1790. 
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aux  parties  interessees  . . .  que  la  paix  ne  feroit  point  de  changemens 
essentiels  aux  possessions  des  parties  belligśrantes.  ce  qui  veut  dire 
autant  qu'elles  peuvent  perdre  quelques  parties  non  essentielles.  Cet 
etat  approchant  vaut  mieux  pour  les  interets  de  V.  M.  que  le  status 
quo  plenier,  par  lequel  V.  M.  ne  pourroit  rien  procurer  a  la  Pologne 
ni  rien  demander,  au  lieu  que  par  cet  śtat  approchant  elle  peul  pro- 
curer a  la  Russie  la  province  d'Oczakow  et  a  1'Autriche  les  limites 
de  la  paix  de  Passarowitz  et  demander  en  echange  une  partie  de 
Galicie.  II  me  semble  donc  que  le  comte  de  Goltz  a  bien  fait  d'ad- 
herer  a  la  declaration  du  Sr.  Whitworth  moyennant  quoi  ii  a  habi- 
lement  cache  a  la  cour  de  Russie  le  peu  de  concert  qui  regne  entre 
les  deux  cours  et  a  substituć  en  meme  tems  au  status  quo  plenier 
1'ćtat  approchant  qui  peul  mener  lacilement  a  notre  projet  concilia- 
toire.  J'ai  donc  cru  bien  faire  d^ppromer ...  la  conduite  du  comte 
de  Goltz  qui  fait  honneur  a  son  esprit. 1 

Koncept.  G.  St.   A.  R.  KI,  Russland  128. 


263.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  17  V.  1790. 

. . .  L/Iinpćratrice  devroit . . .  śtre  fort  contente.  parce  que  selon 
ces  lnemes  propositions  -  elle  peut  parrenir  a  la  tranquille  possession 
non  seulement  de  la  Crimee.  mais  aussi  de  la  province  d'0czako\v 
et  assurer  aussi  entierement  ses  limites  jusqu'au  Dniestr,  supposant, 
comme  je  fais  avec  vous,  qu'elle  a  entierement  abandonnć  les  vastes 
projets  du  prince  Potemkin  qui  pourroit  pourtant,  selon  mon  plan, 
jouer  le  role  d'un  despotę  des  Cosaques  et  de  la  province  d'Oczakovv. 
J'ai  tout  lieu  d'espśrer  que  je  parviendrois  a  faire  agrćer  a  la  Porte 
un  traitś  de  paix  ...  Si  1'Imperatrice  se  trouvoit  trop  choquee  de  la 
cession  des  limites  de  la  paix  de  Nystaedt,  je  n'y  insisterai  pas.  Je 
ne  Tai  proposć  que  comme  un  petit  objet  qui  pourroit  compenser 
la  cession  du  grand  district  d'Oczakow. 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


1  Pismo  Hertzberga  por.  Herrmann,  Gesch.  d.  russ.  Staates  VI,  556. 
1  Por.  pismo  z  d.  19.  V.  1790,  nr.  260. 
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264.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  21   V.   1790. 

...  La  proposition  que  j'ai  faite  a  1'śgard    de  la  Russie  est  telle 

qu'il  me  semble  <ju'elle  ne  peut  pas  la  souhaiter  meilleure,   ii  n'y  a 

que   la   petite   cession  a  faire  a  la   Suede   qui    pourroit   rćvolter . . . 

Quant  a  la  copie  de  mon  traite  avec  la  Porte  qu'on  fait  rouler  a  Pć- 

tersbourg.  comme  autre  part  dans  les  gazettes,  eiie  n'est  rien  moins 

qu'authentique  et  fidele...  Si  Faigreur  de  la  cour  de  Russie  en  aetó 

augmentśe  contrę  moi,  la  crainte  doit  aussi  avoir  augmentee  a  pro- 

portion,  parce  que  la  Russie  ne  peut  pas  esperer  de  parvenir  si  aisó- 

ment  a  une  paix  precipitee  avec  la  Porte... 

H  e  r  t  z  b  e  r  g. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


265.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  28  V.  1790. 

Je  vois . . .  que  le  ministere  de  Russie  n'a  pas  voulu  s  expliquer 
ni  envers  le  Sr.  Whitworth  ni  envers  vous  sur  notre  derniere  pro- 
position d'un  armistice;  mais  le  courrier  russe  qui  porte  cette  reponse 
a  Londres  a  deja  passe  ici...1 

Cette  reponse   laconiąue   fait   apercevoir    que   1'Impśratriće   n'est 

aucunement  disposee  a  traiter  de  la  paix  avec  moi  et  TAngleterre  et 

qu'elle  voudra  pousser  sa  pointę  aussi  loin  que   possible   dans   cette 

campagne  et  qu'elle  espere  meme  de  parvenir  a  une  paix  particuliere 

avec  la  Suede,  comptant  dailleurs  sur  J'inertie  de  1'Angleterre.    Elle 

deviendra  aussi  sans  doute  encore  plus  fiere,  apres  avoir  resserrć  ses 

liens  avec  le  Roi  de  Hongrie  et  apres  que  la  flotte  suśdoise  a  essuyś 

le  13  de  ce  mois  un  echec  considerable  devant  Reval.  Je  vois  bien 

que  de  cette  manierę  ii  n'y  a  rien  a  faire  pour   le   prćsent   avec  la 

cour  de  Russie.   J'attends   encore   1'issue   de  ma  negociation  avec  le 

Roi  de  Hongrie.  Ce  prince  vient  de  m'ecrire  une  troisieme  lettre  dila- 

toire  dans  laquelle  ii  dit  qu'il  n'attendoit  que  la  reponse  de  la  cour 

de  Russie,   apres  laquelle  ii  me  feroit    des  propositions  defmitives . . . 

Je    lui   ai  demande  une   reponse    categorique;...  mes   regiments 

continuent  leur  marche  vers  Ja  Silesie. 

HertzberK. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

1  Por.  nr.  58. 
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266.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  11  VI.  (31  V.)  1790. 

(Szyfr) Les  flottes,  russe  et  sućdoise,  sont  encore  dans  la  m&me 

position, 1  qu'elles  ont  prises, ...  ii  y  a  six  jours,  et  dont  on  se  pro- 
mettait  alors  ici  de  retirer  un  grand  avantage.  Aujourd'hui  on  dit 
qu'il  est  impossible  d'attaquer,  et  on  soupconne  que  c'est  a  dessein 
que  le  Roi  de  Suede  a  pris  cette  position  qui  en  effet  empeehe  la 
jonction  des  flottilles  russes  qui  se  trouvoient  a  Wibourg  et  a  Cron- 
stal  et  ne  leur  pennet  pas  d'agir  derriere  sa  grandę  flotte  comme 
bon  lui  semble . . . 

. . .  S.  M.  1.  ayant  essuye  de  tres  fortes  inąuietudes  pendant  les 
deux  jours  et  nuits  du  trois  et  du  quatre  qu"a  durć  la  canonnade 
et  dont  chaque  coup  śtoil  parfaitement  entendu  a  ('.żarsko  Selo,  et 
craignant  apparemment  que  cela  nVut  perce  dans  le  public.  a  \oulu 
donner  une  preuve  de  son  courage  en  se  rapprochant  de  Pennemi. 
Pour  cet  effet  elle  est  allee  le  8  a  Pćtershof  et  de  la  le  9  a  Cron- 
stadt...  Le  10  S.  M.  I.  est  retournće  a  Czarsko  Selo.  Depuis  cnie  le 
vicechancelier  ma  dii  qu'on  śtoit  occupś  a  expśdier  la  rćponse  dć- 
linitive  de  l'Impśratrice  au  Roi  de  Hongrie,  je  me  suis  donnś  toutes 
les  peines  possibles,  pour  apprendre  le  depart  du  courrier  qui  en  est 
le  porteur.  mais  toutes  mes  recherches  ont  ćtś  vaines  et  ce  n'est 
qu'hier  qu'on  ma  dit  que  le  comte  de  Cobenzl  en  devoit  faire  i>artir 
un  aujourdhui.  11  est  vrai  qu'on  a  pu  envoyer  cette  rś|»onse  par  la 
poste,  mais  comme  on  se  sert  si  fróąuemment  de  la  voie  des  courriers 
pour  des  objets  de  bien  moindre  consequence,  cela  prouveroit  assez 
1'indiffórence  avec  laquelle  on  traite  la  proposition  venue  de  Yienne. 
Pour  le  moment  on  ne  parle  point  de  paix  a  faire  avec  la  Suede, 
(luoique  le  projet  ne  m'en  paroisse  abandonnś,  mais  en  revanche  tout 
le  public  se  flatte  qu'on  est  sur  le  point  de  s'arranger  avec  la  Porte.. 
D'ailleurs  Finactivite  du  prince  Pntemkin  et  l'envoi  de  (ilusieurs  cour- 
riers fait  croire  qu'on  ne  songe  qu'a  nśgocier.  La  marche  des  trou- 
pes  de  V.  M.  qu'on  n'ignore  pas  derange  si  peu  les  projets  de  la 
cour  d'ici  qu'on  vienl  encore  de  retirer  deux  rśgimens  d'un  cordon 
tirś  contrę  la  Prusse  et  la  Pologne,  pour  les  employer  contrę  les 
Suedois.  11  est  malheureux  que  la  position  de  ces  gens  puisse  leur 
donner  cette  sćcurite  . . .  Cependant  la  derniere  canonnade,  si  pres  de 

1  Pod  Wiborgiem. 

20* 
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Pśtersbourg,  fait  souvenir  a  bien  des  personnes  quo,  du  tems  de 
Talliance  avec  la  Prusse,  jamais  pareille  chose  n'śtoit  arrivśe,  el  que 
m&ne  alors  la  guerre  contrę  la  Porte  n'avoit  ćtś  qu'un  jeu  pour  la 
Russie.  J'ai  m&ne  lieu  de  croire  que  meme  le  plus  grand  nouibre 
pense  ainsi,  mais  j'agirois  contrę  ma  conviction,  si  j'en  voulois  tirer 
1'augure  que  cela  puisse  mener  a  un  rapprochement  que  je  ne  regarde 
tout  au  plus  possible  que  dans  le  cas  dune  brouillerie  ou  rupture 
entre  la  Russie  et  PAutriche. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

267.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  18  (7)  VI.   1790. 

(Szyfr.) . . .  Le  vicechancelier  vient  de  donner  une  nouvelle  preuve 
combien  sa  cour  persiste  toujours  a  manifester  1'humeur  que  lui  don- 
nent  les  demarches  de  V.  M.  et  combien  peu  elle  fait  attention  a  user 
les  memes  menagemens  eiwers  son  ministre  qu'elle  accorde  a  celui 
d'Angleterre.  Avant-hier,  jour  de  confśrence,  apres  que  je  me  fus 
entretenu  un  quart  d^huure  avec  le  comte  d^lsterman,  sans  qu'il  me 
parlat  d'affaires,  ii  fit  entrer  Mr.  Whitworth  dans  son  cabinet  pour 
lui  communiquer  qu'on  avoit  envoye  un  courrier  a  Londres,  avec  les 
conditions  sous  lesquelles  1'Imperatrice  feroit  la  paix;  qu'elles  con- 
sistoient,  du  cóte"  des  Turcs,  a  garder  Oczakow  avec  son  district 
jusqu'au  Dniestr  et,  du  co  te  de  la  Suede.  dans  le  renouvellement 
des  anciens  traites  et  dans  1'amnestie,  sans  parler  de  nouvelles  fron- 
tieres  a  etablir  en  Finlande  ni  d'aucune  garantie.  Comme  le  vice- 
chancelier  a  demande  a  Mr.  Whitworth...  quei  jour  V.  M.  partiroit 
pour  la  Silosie,  je  suppose  que  le  courrier  expediś  pour  Londres  aura 
ete  chargś  de  depeches  pour  Berlin,  au  comte  de  Nesselrode.  qui 
sera  apparemment  charge1  de  faire  la  communication  au  ministere 
de  V.  M.  II  est  surprenant  avec  quel  mystere  on  expedie  actuelle- 
ment  les  courriers  . . . 

Le  grand  armement  fait  en  Angleterre,  ne  laisse  pas  de  donner 
des  inquietudes  ici.  Le  vicechancelier  en  a  meme  parle  au  Sr.  Whit- 
worth, en  lui  disant  que  tou*es  les  lettres  de  1'Europe.  exceptó  ceiles 
du  comte  Woroncow,  parloient  de  la  destination  de  cette  flotte  pour 

1  Tak  było  istotnie,  por.  pismo  Ostermana  do  Nesselrodego  z  d.  12  V.  1790, 
nr.  58. 
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le  Baltiąue.  Cette  terreur  paniąue  prouve  combien  1'Angleterre  auroit 
beau  jeu,  si  elle  pouvoit  se  rćsoudre  a  conforraer  sa  demarche.  qui 
dłailleurs  rae  paroit  nćcessaire.  si  elle  veut  partager  avec  V.  M.  la 
gloire  d'avoir  pacifić  1'Europe...  Comrae  ii  y  a  longtems  que  j'ai  eu 
l'honneur  d^poser  a  V.  M.  combien  je  croyois  toute  negociation  avec 
la  cour  de  Russie  inutile  et  infrnctueuse,  je  ne  me  hasarderai  cer- 
tainement  pas  d'en  entamer  une,  sans  y  etre  autorisś  par  un  ordre 
bien  positif.  Je  crois  menie  devoir,  en  reciprocite  de  leurs  mauvaises 
manieres,  leur  tetnoigner  la  plus  grandę  indiffćrence  et  me  borner 
a  louer  a  mes  collegues  la  loyaute  et  la  franchise  du  Roi  cle  Hon- 
grie,  dom  ii  ne  pouvoit  que  resulter  un  bien  genćral,  malgre*  les  dif- 
ficultćs  qu'on  pourroit  rencontrer   pour  y  reussir... 

Oryginał.  G.  St.  A.  H.  XI.  Russland  128. 

268.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  22    II)  VI.  1790. 

(Szyfr.)  ...On  ufa  assure  qu'on  a  beaucoup  conseille*  au  Roi  de 
Hongrie  de  ne  rien  ceder  en  Pologne  Cette  anecdote,  quoique  in- 
concevable  et  quasi  opposee  aux  interets  de  la  Russie,  me  paroli 
cependant  trop  analogue  a  1'assiette  actuelle  de  1'Impśratrice  pour 
en  douter.  Le  comte  de  Rasumowsky,  ci-devant  ministre  a  Stockholm, 
vient  d"6tre  adjoinf  au  prince  Gallizin;  ii  doit  uniquement  cette  no- 
mination  a  la  manierę  indecente  avec  laquelle  ii  a  toujours  declamć 
contrę  tout  ce  qui  n'etoit  pas  part  i  san  russe  ou  autrichien.  Air.  Mar- 
ków,1 son  ami  particulier.  peut  aussi  y  avoir  contribue,  car  ii  est 
dans  le  moment  tres-bien  dans  lesprit  de  1'Imperatrice.  qui  pour  lui 
faire  plaisir  vient  de  faire  son  frere  officier,  «[ui  ne  s'est  di-tintrue  en 
rien  a  1'armee,  major  dans  les  gardes . . . 

II  y  a  des  gens  qui  pretendent...  qu'en  generał  la  position  des 
iSuedois  n'est  nullement  aussi  desavantageuse  qu"on  veut  le  faire 
accroire  au  public.  On  veut  meme  que.  si  le  Roi  de  Suede  songeoit 
encore  dans  ce  moment  a  sarranger,  rimperafrice  y  souscriroit  a  de 

1  Marków  Arkady  Iwanowicz,  ur.  1747,  urn.  1827 ;  członek  kollegium  spraw 
zagranicznych;  w  r.  1767  w  Paryżu  przy  ambasadorze  Stackelbergu ;  w  r.  1771 
sekretarzem  legacyi  w  Polsce ;  był  potem  na  różnych  dworach,  zwłaszcza  w  Szwe- 
cyi,  aż  ostatecznie  został  mianowany  trzecim  członkiem  wyżej  wspomnianego 
kollegium. 
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tres  bonnes  conditions  pour  lui,  cependant  je  ne  crois  pas  qu'il  en 
soit  ąuestion...  Le  voisinage  de  cet  ennemi  donnę  toujours  de  tres 
fortes  inquiótudes;  on  a  recours  aux  moyens  les  plus  bas,  pour  ras- 
surer  le  public,  tel  que  de  faire  courir  par  la  ville  des  lettres  rem- 
plies  de  mensonges.  dont  ce  nieme  public  ne  fait  que  se  moquer. 
Avec  le  desordre  et  la  grandę  mesintelligence  parmi  tous  les  chefs 
des  differents  departemens,  dans  ce  pays-ci,  ii  est  inconcevable  com- 
nient  on  peut  se  promettre  et  obtenir  des  succes.  Apres  avoir  ce- 
pendant employś  les  dernieres  ressources,  ii  est  sur  que  les  malheurs 
d'un  revers  de  fortunę  seroient  incalculables.  c'est  ce  dont  on  sent 
la  possibilite,  et  qui  donnę  de  si  grandes  inquietudes. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlaml  128. 

269.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  U. 

Petersburg  6  VII.  (25  VI.)   1790. 

(Szyfr.)  ...Apres  qnelques  flatteries  sur  les  sentimens  moderśs  de 
Fimperatrice,  on  revient 1  a  Tarmistice  proposć  quY>n  croit  nścessaire 
pour  un  arrangement  generał  et  nullement  prejodiciable,  ni  dange- 
reux  pour  aucune  des  parties  interessees.  on  parle  du  status  quo, 
avec  des  modifications.  qui  permettroient  un  nouvel  arrangement  des 
limites  et  mśme  des  echanges  a  faire  entre  les  puissances  voisines 
et  on  finit  par  dire  qu'on  croyoit  qu'il  ne  falloit  point  separer  la 
paix  du  Nord  de  celle  de  1'Orient.  Le  ininistre  d*Angleterre  s'est  tout 
de  suitę  acquitle  des  ordres  de  la  cour,  et  m'assure  que  le  vice- 
chancelier  n'a  pas  paru  fort  content  de  ces  nouvelles  ouvertures, 
et  qu'il  a  surtout  beaucoup  declame  contrę  racquisition  que  V.  M. 
vouloit  faire  de  Danzig  et  de  Thorn,  voulant  m6me  persuader  a  Mr. 
Whitworth  qu'il  etoit  absolument  contrę  Tintergt  de  1'Angleterre  de 
favoriser  Fagrandissement  de  la  Prusse.  Au  reste  la  confórence,  quoi- 
que  ties-longue.  n'a  absolument  roul^  que  sur  des  choses  qui  ont 
^te  dites  et  redites,  quand  cette  matiere  a  etó  discutee  prścśdemment, 
et  nous  eommes  actuellement  dans  1'attente  de  ce  qui  1'lmperatrice 
y  fera  repondre.  Quoique  dans  cette  communication  ii  ne  se  trouve 
rien,  qui  soit  prócisement  contraire  aux  interets  de  V.  M.,  ii  ma 
semble  qu'on  auroit  |>u  se  dispenser    de    la    faire    ou   lui  donner  au 

1  Goltz  streszcza  depeszę  z  d.  15  VI.  1790,  którą  Whitworth  otrzymał. 
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moins  une  tournure.  qui  ne  detruisit  point  1'apprehension  qu'on  avoit 
de  voir  une  flotte  angloise  dans  le  Baltiąue.  Cette  crainte  est  mal- 
heureusement  passee . . .  Le  bonheur  de  la  Russie  se  soutient  de  toutes 
les  facons,  car  on  vient  de  remporter  de  nouveaux  avantages.  Le  Roi 
de  Suede  voyant  venir  le  prince  de  Nassau  avec  sa  flottille  ...  est 
alle  a  sa  rencontre,  mais  ii  a  etć  repoussć  et  lorce  de  se  retirer.  II 
est  vrai  qu"il  n'a  pas  perdu  de  batimens.  mais  ii  est  a  craindre  que 
le  prince  de  Nassau  ne  puisse  dćsormais  joindre  Tescadre  de  Wi- 
bourg  et  alors  les  Suedois  se  trouveroient  tout-a-fait  uitoures.  11  y  a 
eu  un  autre  combat  entre  les  deux  grandes  flottes  ennemies  qui,  si 
le  premier rapport  se  eonfirme.  auroit  fort  mai  tourne  pour  les  Suedois .. . 
II  faut  avouer  que  la  situation  du  Roi  de  Suede  empire  de  jour 
en  jour  et  sans  un  śvenement  exiremement  heureux  pour  lui  auquel 
on  ne  peut  s;attendre.  ii  sera  oblige  de  souscrire  a  ce  qu'on  voudra 
bien  lui  proposer.  Le  Roi  de  Pologne  ecrit  par  la  derniere  poste  au 
Sr.  Deboli  (jue  le  ministre  de  Y.  Al.  a  Vienne  avoit  dit  au  sień  qu'il 
sembloit  que  le  Roi  de  Hongrie  avoit  change  de  sentiment.  Si  tel  est 
le  cas,  la  guerre  pourroil  done  avoir  lieu.  et  si  la  Russie  se  trouvoit 
dćbarassee  des  Suśdois.  je  ne  n^iondrois  pas  du  parti  qu'elle  pren- 
droit.  En  calculanl  les  troupes  qu'elle  a  en  Finlande  sur  la  flotte,  et 
ee  qui  se  trouve  deja  en  Livonie,  elle  pourroit  bien  assembler  30  a 
36  mille  hommes  dans  cette  province,  sans  degarnir  la  Russie  Blanche. 
II  est  vrai  qu*avant  qu"elles  arrivent  jusqu*aux  frontieres  de  la  Prusse. 
la  saison  seroit  assez  avancee.  et  le  moment  d'agir  quasi  passe,  mais 
si  1'on  s'avisoit  de  se  servir  de  la  flotte.  elle  pourroit.  ce  me  semble, 
causer  beaucoup  d'embarras.  Une  dśclaration  decidee  de  TAngleterre 
seroit  absolument  necessaire  pour  garantir  nos  cótes.  Comme  je 
crois  qu"elle  l*a  deja  promis.  si  le  cas  avoil  lieu,  j'ai  cru  de  mon 
devoir  d'en  representer  la  possibilitć.  pour  que  V.  M.  en  puisse  avertir 
son  allie  et  celui-ci  prendre  ses  mesures  en  consequence . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  11,  Russlaml   128. 

270.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Reichenbach1  6  VII.  1790. 
. .  .  J'ai  appris  -  que  le  comte  Osterman  a  communique  a  la  fin  au  Sr. 

1  Por.  przypisek  str.  81  i  nr.  59  i  następne  działu  pierwszego. 
1  Por.  depeszę  z  d.  18  VI.  1790.  nr.  267. 
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Whitworth  les  conditions . . .  de  paix:...  savoir  de  garder  la  province 
d'Oczakow  jusąifau  Dniestr,  mais  que  ce  ministre  russe  ne  vous  en 
a  fait  aucune  part.  Je  puis  laisser  a  Ja  cour  de  Russie  ce  plaisir  de 
me  montrer  de  1'indifference.  II  faut  lui  rendre  la  pareille.  Vous  ferez 
bien  de  ne  temoigner  aucune  curiositś  aux  ministres  russes,  mais 
vous  pouvez  avec  fondement  dire  a  vos  collegues  que  les  ministres 
du  Roi  de  Hongrie  ont  ouvert  aux  miens  avec  franchise  les  conditions 
de  la  paix  et  qu'ils  ont  meme  assurś  vouloir  la  faire  sans  la  con- 
currence  de  la  cour  de  Russie.  Comme  je  leur  ai  fait  proposer  de 
mon  cótć  les  conditions  de  la  paix  que  j'ai  aussi  śtendue  a  la  Russie 
et  qu'ils  ont  demande  la-dessus  1'instruction  de  leur  cour,  on  Pattend 
a  prśsent  tous  les  jours  a  P^eichenbach;  c'est  alors  qu'on  pourra 
juger  de  la  paix  ou  de  la  guerre.  II  seroit  sans  doute  a  souhaiter 
que  la  cour  d'Angleterre  voulut  envoyer  cette  flotte  dans  le  Baltique, 
mais  je  doute  qu'elle  le  fera. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

271.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Schónwalde  11  VII.  1790. 

. . .  J*ai  vu  que  le  ministere  russe  a  communiquć  a  la  cour  de 
Londres  et  au  Sr.  de  Whitworth,  mais  non  pas  a  vous,  les  condi- 
tions sous  lesquelles  elle  veut  faire  la  paix.  Le  comte  de  Nesselrode 
nen  a  aussi  fait  la  moindre  communication  a  mon  ministere  et  ii  a 
ecrit  a  quelqu'un  a  Reichenbach  qu'il  s'attendoit  plutót  a  6tre  rap- 
pelló  qu'a  ótre  renvoyś  a  Reichenbach.  On  voit  donc  par  ces  cir- 
constances  que  Plmpćratrice  est  trop  piquśe  contrę  moi  et  peut-etre 
trop  exaltee  de  la  position  dans  laquelle  elle  croit  se  trouver  vis- 
a-vis  du  Roi  de  Suede  pour  vouloir  traiter  directement  avec  moi  et 
pour  prendre  part  a  la  nśgociation  de  Reichenbach.  Celle-ci  est  sus- 
pendue  depuis  la  derniere  conference  du  29  juin  apres  laquelle  les 
deux  ministres  autrichiens  ont  demandć    de  nouvelles  instructions . . . 

. . .  Je  crois  que  la  cour  de  Vienne  me  communiquera  alors  offi- 
ciellement  la  dśclaration  de  la  cour  de  Russie.  Ce  qu'il  y  a  de  sin- 
gulier,  c'est  que  les  ministres  assurent  etre  instruits  de  faire  la  paix 
meme  sans  la  Russie,  et  ii  faut  entendre  que  1'Impśratrice  y  ait 
consenti.  II  faut  donc  qu,elle  se  croit  surę  de  pouvoir  seule  soutenir 
la  guerre  contrę  la  Porte  et  la  Suede...   Je  crois  que  tout  cela  dć- 
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pendra  beaucoup  du  denouement  de  la  position  critiąue  dans  laquele 
se  trouvent  a  present  les  flottes  de  Russie  et  de  Suede,  1'une  vis-a-vis 
de  1'autre  . . .  J'attends  donc  avec  la  plus  grandę  impatience  votre... 
depóche . . . 

Hert  zberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  128. 

272.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  20  VII.  1790. 

. . .  Le  vicechancelier  a  fait  les  insinuations . . . x  au  Sr.  de  Whit- 
worth  sur  les  vues  d'agrandissement  et  en  particulier  sur  la  eession 
des  villes  de  Danzig  et  de  Thorn.  Je  n'en  attendois  pas  moins  de  la 
facon  de  penser  pen  amicale  de  la  cour  de  Russie  envers  moi  et  je 
suis  persuadś  que  ces  insinuations  feront  peu  d*effet  sur  la  cour  de 
Londres  ou  Ton  paroit  revenu  des  anciens  prćjugśs  qu'on  avoit  sur 
l'intćr6t  de  1'Angleterre  a  conserver  la  premierę  de  ces  villes  dans 
son  śtat  d'indśpendance,  mais  elles  viendront  a  coup  sur  d'autant 
plus  mai  a  propos  dans  le  moment  prćsent  que  les  preuves  de  dćs- 
inte\essement  que  je  viens  de  donner  dans  la  nśgociation  de  Reichen- 
bach  doivent  avoir  fail  <jn  Angleterre  et  partout  ailleurs  Timpression 
la  plus  favorable  ...  Je  ne  puis  que  me  reTćrer  a  cet  egard  aux  ordres 
que  vous  aviez  recus  en  droiture  de  Silćsie  et  par  lesquels  vous 
verrez  que  la  cour  de  Vienne:  n'ayant  voulu  entrer  dans  le  plan 
conciltatoire  que  je  lui  avois  proposś  qu"avec  de  nouvelles  restric- 
tions  qui  n'auroient  pas  fait  la  convenance  de  la  Pologne  et  qui 
avoient  rencontrś  de  plus  grandes  difficult^s  encore  de  la  part  des 
Turcs,  j'ai  cru  devoir  faire  abstraction  de  toute  vue  d'acquisition  et 
me  borner  au  rótablissement  plenier  du  status  quo  antę. 

Finckenstein. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

273.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Schonwalde  22  VII.  1790. 

On  n'a  pas  de  dep^ches  ici  de  votre  part  depuis  2  jouillet.  Je 
suis  d'autant  plus  impatient  d'en  recevoir   que  j'ai   appris   par   des 

1  Goltz  donosił  w  depeszy  z  d.  6  VII.  o  tern,  co  Osterman  mówił  do  an- 
gielskiego posła.,  nr.  269. 
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lettres  particulieres . . .  qu'il  doit  y  avoir  eu  une  grandę  bataille  navale 
dans  laąuelle  la  flotte  suśdoise  auroit  perdu  cinq  vaisseaux  de  ligne... 
Je  crois  qu'il  y  aura  d'exageration, . . .  cependant  1'essentiel  du  fait 
doit  etre  suffisant  pour  que  toute  la  campagne  soit  perdue  pour  le 
Roi  de  Suede,  qu'il  tachera  peut-etre  de  faire  sa  paix  particuliere... 
que  rimpśratrice  en  deviendra  d'autant  plus  exaltśe  pour  la  paix 
generale  et  plus  fiere  envers  moi . . . 

Hertzberg. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

274.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Schónwalde  24  VII.  1790. 

...  .Pattends  a  present1  avec  d'autant  plus  d'impatience  d"apprendre 
les  circonstances  et  les  suites  immediates.  Je  puis  vous  dire  aujour- 
d'hui  prealablement  que  le  Roi  de  Hongrie  vient  de  me  faire  donner 
par  ses  ministres  a  Reichenbach  une  rćponse  par  laquelle  ii  sengage 
d'accepter  le  status  quo  stricte...  et  de  ne  plus  assister  la  cour  de 
Russie.  Les  ministres  autrichiens  assurent  que  la  cour  de  Russie 
a  consenti  a  cette  paix  particuliere  . . .  Cest  un  grand  pas  de  fait 
pour  la  pacification  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128. 

275.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Schónwalde  3  VIII.  1790. 

. . .  J'ai  appris  les  grands  combats 2  qui  ont  ete  donnes ...  et  les 
succes  et  revers  altem  atifs .. .  Je  compte  que  par  leur  moyen  la  ba- 
lance  sera  rćtablie  entre  les  deux  puissances  belligerantes  et  que 
rimpćratrice  sera  amenee  a  des  principes  modśres  et  pacifiques,  sur- 
tout  quand  elle  apprendra  qu'elle  est  entierement  abandonnśe  de  son 
alliće,  le  Roi  de  Hongrie,  par  les  transactions  qui  ont  śte  signees  le 
27  juillet  a  Reichenbach,  dont  je  vous  ai  fait  communication  prśa- 
lable  par  le  rescrit  circulaire  du  28  juillet.  J'attends  a  present  tous 
les  jours  la  ratification  du  Roi  de  Hongrie,   et   des   que  je   Taurais 

1  Po  otrzymaniu  wiadomości  o  klęsce  szwedzkiej. 

2  Od  4  do  9  lipca. 
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recue.  je  vous  adresserai  par  un  courrier  des  instructions  ulterieures 
pour  communiąuer  a  rimperatrice  de  Russie  ce  que  j'ai  conclu  et 
pour  l'inviter  a  acceder  a  la  pacification  sur  la  base  du  status  quo. 
J'ai  lieu  d'espśrer  que  je  serai  soutenu  dans  cette  nćgociation  par  la 
cour  d'Angleterre,  si  n<>n  par  une  flotte,  du  moins  par  des  dćclara- 
tions  et  des  dćmonstrations  vigoureuses,  parce  qu'elle  a  dćja  rejetś 
la  proposition  de  la  Russie  louchant  Oczakow  et  qu'elle  veut  con- 
tinuer  son  armement  naval . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

276.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Reichenbach  6  VIII.  1790. 

. . .  Yous  demanderez  une  confćronce  mu  vicechancelier  d'Osterman 
e1  vnus  lui  ferez  les  ouvertures  suivantos: '  que  S.  M.  1'Imperatrice  de 
Russie  se  souviendroit  que  j'avois  offert  et  employe"  depuis  plusieurs 
annees  et  de  concert  avec  mes  allićs  mes  bons  nffices  pour  amener 
le  rśtablissemenl  de  la  paix  dans   rOrient  et  dans  le  Nord  de  l'Eu- 

rope donosi  o  podpisaniu  konwencyi  w  Reichenbachu que 

j'avois  cru  communiąuer  ces  erśnements  a  S.  M.  1'Imperatrice  de 
Russie  par  une  suitę  de  mon  amitie  pour  elle  et  de  la  confiance  que 
j'avois  en  ses  sentimens  pacifiąues  et  moderśs...  je  me  flattois  que 
S.  M.  I.  voudroit  suivre  l'exemple  du  Roi  de  llongrie  et  de  Roheme 
et  accćder  aux  principes  de  la  pacification  dont  nous  avons  jęte"  la 
base...  que  je  prenois  la  liberie"  d'y  inviter  S.  M.  rimperatrice  et  lui 
proposois  qu'elle  veuille  concourir  a  une  pacification  generale...  sous 
ma  mśdiation  et  celle  de  me>  alliśs,  soit  dans  un  congrćs  gćnśral 
ou  de  telle  autre  manierę  que  j^tffrois  ma  mćdiation.  de  la  manierę 
la  plus  amicale  et  la  plus  dśsintćressee . . . 

Vous  aurez  soin  de  mettre  ces  ouvertures  dans  une  notę  que 
vous  pouvez  lirę  au  comte  d'Osterman.  vous  garderez  votre  courrier 
jusqu'a  ce  que  vous  puissiez  m'envoyer  la  tśponse  de  la  cour  de 
Russie . . . 

Je  crois  bien  que  la  cour  de  Russie  aura  de  la  peine  a  se  preter 
a  cette  restitution    et  au   status   quo   strict.    mais   on    peut    pourtant 

1  Odpowiedź  rosyjska,  por.  nr.  62. 
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aussi  supposer  qu'elle  y  pensera    plus   murement,   apres   qu'elle   est 
entierement  abandonnśe  par  son  allie  le  Roi  de  Hongrie... 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

277.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Wrocław    13  VIII.  1790. 

...Je    suis   impatient    d'a|jprendre    comment    1'Imperatrice    aura 

accueilli  la  declaration  ł  que   je   vous  ai    charge   de   faire  au  comte 

d'Osterman  et  ee  qu'elle  y  aura  fait  rópondre.  J'ai  lieu  de  croire  que 

le  Roi  de  Suede  ne  traite  point  sur  une  paix  partieuliere. a  La  dietę 

de  Pologne  vient  d'envoyer   ordre  a  son    ministre   a    Constantinople 

de  conclure  une  alliance   avec   la  Porte.3    nieme    pour   le  cas   d'une 

guerre  avec  la  Russie,   et  elle  m'en  a  fait  faire  part,  en  me  faisant 

entendre  que,   si  je  venois  a  avoir  guerre  avec  la  Russie,   elle  śtoit 

prete  a  y  prendre  part.  Je  lui  ai  fait  repondre  que  ce  seroit  la  re- 

ponse  de  la  cour  de  Russie  a  ma  derniere  declaration  qui   dśtermi- 

neroit  mes  mesures  ułt^rieures . . . 

He  rtzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


278.  Fryderyk  Wilhelm  II.   do  Goltza. 

Wrocław  16  VIII.  1790. 

. . .  Vous  pouvez  me  marquer  bientót  la  róponse  de  la  cour  de 
Russie,  mais  comme  elle  pourroit  vouloir  aussi  la  trainer  en  lon- 
gueur,  selon  sa  coutume,  vous  demanderez  de  tems  en  tems  d'une 
manierę  polie  au  comte  d'Osterman  si  vous  ne  receviez  pas  bientót 
la  rćponse...  vous  pouvez  dire.  comme  en  passant,  que  vous  reteniez 
votre  courrier  pour  renvoyer  par  lui  la  rćponse  et  que  vous  n'osiez 
pas  le  retenir  au  dela  d'une  ou  de  deux  semaines . . .  je  m'en  remets 
a  votre  prudence  de  faire  sentir  a  la  cour  de  Russie  d'une  manierę 


1  Por.  reskrypt  z  d.  6.  VIII.  1790. 
9  Przypuszczenie  to  okazało  się  wkrótce  błędnem. 

*  Por.  Waliszewski.   Ostatni   poseł  polski   do  Porty  Ottomańskiej,   Paryż 
1894,  I.  nr.  83  i  nast. 
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qui  ne  puisse  pas  la  trop  choąuer  que  je  souhaite  d'avoir  une  re- 
ponse  prompte  et  cathśgoriąue ...  Je  vous  dirai  encore  en  secret . . . 
que  mon  ministre  et  celui  d'Arigleterre  a  Stockholm  viennent  de 
signer  une  convention  avee  ceux  du  Roi  de  Suede...  ii  s'est  en- 
gagć ...  de  ne  faire  la  paix  avec  la  Russie  que  de  concert  avec  nous 
et  sur  la  base  du  status  quo  antę .  .  . 

Her  tzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   128. 

Własnoręczna  uwaga  Fryderyku  Wilhelma  II  do  Hertzberga:  »Vous 
aurezvu  combien  ils  craignent  a  Petersbourg  que  la  courde 
Vienne  fasse  la  paix  separee«.  Scheidnick1   16  aout  1790. 

279.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  3  IX.  (23  VIII.)  1790. 

Conformement  aux  ordres  de  Yotre  Majeste,  je  n'ai  pas  manque 
de  rappeler  avant-hier.  jour  de  confśrence,  a  Mr.  le  vicechancelier 
combien  vous  dśsiriez,  Sire,  obtenir  une  reponse  aux  Communications 
faites  par  mon  ministere  a  celui  de  Sa  Majeste  Imperiale,  en  ąjou- 
tant  tout  ce  que  j'ai  cru  capable  de  pouvoir  amener  une  explication. 
Quoique  Mr.  le  comte  d'Osterman  se  soit  excuse  de  ne  pouvoir  s'ex- 
pliquer  pour  le  moment  sur  les  sentimens  de  sa  souveraine,  par 
rapport  aux  ouvertures  communiąuśes,  ii  a  bien  voulu  me  repeter 
que  S.  M.  Plmpćratrice  les  avoit  non  seulement  recues  comme  un 
tśmoignage  de  1'araitie'  de  Votre  Majeste",  mais  encore  comme  la  preuve 
du  dćsir  qui  1'animoit  de  travailler  au  bien  de  Thumanite  par  le  re- 
tablissement  de  la  paix  et  de  la  tranquillite . . .  La  tournure  polie  et, 
j'ose  dire.  amicale  que  Mr.  le  vicechancelier  a  bien  voulu  donner  a 
cette  conference  ne  m'a  pas  permis  de  lui  tśmoigner  tout  le  chagrin 
que  ce  nouveau  dślai  a  du  me  causer,  ni  mes  justes  apprćhensions 
que  Votre  Majestć  pourra  me  croire  coupable  de  negligence  dans 
l'exścution  de  ses  ordres. 

(Szyfr.)  Depuis  le  dćpart  de  ma  derniere  dśpeche  rien  de  plus 
n'a  transpire  au  sujet  des  conditions  de  la  paix  avec  la  Suede . . . 
Si  la  dissimulation  de  la  cour  d'ici  ne  m'etoit  pas  parfaitement  con- 
nue,  je  devrois  croire  qu'on  songe  sćrieusement  a  rćpondre  d'une 
manierę  satisfaisante  aux  ouvertures  que  V.  M.  m'a  ordonne  de  faire, 

Pod  Wrocławiem. 
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surtout  les  manieres  polies  et.  le  ton  amical  du  vicechancelier  de- 
vroient  m'en  imposer,  mais  habitue  a  voir  journellement  des  traits 
qui  marąuent  la  plus  grandę  duplicite.  ii  m'est  impossible  de  calculer, 
avec  quelque  certitude.  sur  les  procśdes  et  les  promesses  de  pareilles 
gens.  Les  grandes  occupations  qu'on  pretexle  ne  sont  pour  sur  que 
1'attente,  ou  Ton  est  de  reeevoir  la  nouvelle  de  la  paix  avec  la  Porte, 
l'arrivśe  de  laquelle  on  croit  meme  pouvoir  nxer  au  6  septembre 
nouveau  style  . .  . 

. ..(.'. omme  on  ne  veut  vraisemblablement  que  gagner  du  tems, 
j"aurois  sans  doute  pu  insister,  avee  plus  de  vivacite  et  de  rigueur, 
sur  une  reponse  prompte  et  precise.  mais.  prevoyant  ou  la  saison 
avancće  qui  diminue  avec  raison  leurs  craintes.  que  je  ne  Tobtien- 
drois  pas  plus  vite  pour  cela,  et  entrevoyant  une  espece  d'incertitude, 
qui  me  fait  esperer  que,  si  le  prince  Potemkin  ne  reussit  point  a  faire 
la  paix.  on  aura  recours  aux  bons  offices  de  V.  M..  je  n'ai  pas  voulu 
inutilement  faire  un  ćclat  qui  auroit  pu  rompre  toute  negociation 
pendant  l'hiver.  D'ailleurs  la  paix  avee  la  Suede  me  prescrit  beau- 
coup  de  moderation  dans  mes  demarehes.  el  1'emploi  de  30  mille 
hommes  et  de  la  flottille,  dont  on  peut  disposer.  me  paroit  pour  le 
moment  un  objet  qui  merite  attention.  Par  toutes  ces  considerations, 
je  me  flatte  que  V.  M.  a  approuve  que  j'ai  tache  de  menager  les 
choses  a  pouvoir  encore  profiter  des  circonstances  pour  la  negocia- 
tion, jusqu'au  moment  ou  la  saison  lui  permettra. . .  de  les  forcer... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russlaml  128. 

280.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Goltza. 

Wrocław  10  IX.  1790. 

. . .  Quant  a  la  paix  l  que  le  Roi  de  Suede  a  faite  avec  Tlmpś- 
ratrice  de  Russie,  elle  a  ete  signee  trois  jours  a  pres  que  les  mi- 
nistres  sućdois  avoient  signe  un  traite  de  subside  avec  mon  ministre 
et  celui  d'Angleterre.  en  permettant  de  ne  |>oint  faire  de  paix  que  de 
concert  avec  nous.  Le  Roi  de  Suede  en  a  ete  tres  bien  informe  et 
avoit  donnę  ses  pouvoirs  a  ses  ministres  pour  signer  notre  traits;  ii 
est  faux  aussi  ou  du  moins  invente  que  le  courrier  qui  devoit  lui 
apporter  Tassurance  des -subsides  ;nit  perdu  ses  dśpeches,  mais  ii  est 
plutót  tres  avere  que  le  Roi  de  Suede  ne  s'est  pas  fait  un  scrupule 

Werela. 
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de  rompre  ses  engagemens  avec  la  Porte  et  avec  nous.  en  voulant 
protiter  de  rempressement  qu'il  a  observe"  a  1'Imperatrice  de  Russie 
a  faire  une  paix  particuliere  pour  se  soustraire  a  la  gśne  que  lui 
imposait  la  convention  de  Reichenbach  et  a  la  necessite  de  passer 
par  ma  mediation. 

Je  viens  dapprendre  de  Danzig  que  Tagent  de  cette  ville  a  Pć- 
tersbourg  a  rapporte  au  magistrat  que  Flmperatrice  avoit  fait  declarer 
aux  ministres  d'Autriche  et  de  Pologne  qu'elle  ne  permettroit  jamais 
que  la  ville  de  Danzig  me  soit  cćdee . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

281.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  10  IX.  (30  VIII.)  1790.' 

.  ..Dapres  la  reponse  preliminaire  et  les  protestations  amicales 
que  le  comte  d'Osterman  m'avoit  faites,  ii  ne  nietoit  pas  permis  de 
supposer  que  la  lćsolution  finale  de  S.  M.  Impćriale  seroit  commu- 
niquśe  a  Yotre  Majestś  par  le  ministere  du  comte  de  Nesselrode. 2 
Cesi  pourtant  ce  cpie  Mr.  le  vicechancelier  a  bien  voulu  me  faire 
savoir  hier.  en  me  faisant  la  lecture  de  la  dćpeche  envoyee  a  Rerlin, 
sans  menie  m'en  remettre  une  copie.  Son  contenu  devant  sans  doute 
deja  etre  comui  a  V.  M.,  ii  ne  me  reste  qu'&  mettre  sous  ses  yeux  les 
reflexions  que  je  me  suis  permis  de  faire  a  ce  sujet  vis-a-vis  du 
comte  d'Osterman.  Je  lui  fis  senlir.  en  mćnageant  pourtant  les  termes, 
que  je  regardois  cette  róponse  comme  im  refus  formel  d"acquiesctT 
aux  vues  de  V.  M.  et  de  ses  allies:  <iut'  d'ailleurs  ii  y  etoit  question 
des  conditioiis  qui  ne  m  avoient  jamais  ete  communiqućes,  et  qu'ainsi 
je  le  priois  de  vouloir  bien  me  les  faire  connoitre.  ce  qu'il  fit  en  me 
disant  que  Sa  Majestó  Imperiale  n'auroit  pas  manquć  de  les  commu- 
niquer  directement  a  V.  M.,  tout  comme  elle  l'a  fait  au  Roi  de  Hon- 
grie,  si  elle  n'avoit  pas  cru  que  par  les  grandes  relations  existantes 
entre  les  cours  de  Yienne  et  de  Berlin,  elles  parviendroient  śgalement 
a  Votre  Majeste;  qu'il  ne  sagissoit  que  d'Oczakow  et  de  son  district, 
pour  que  le  Dniestr  fasse  a  l'avenir   la   frontiere   de   deux   empires. 

1  Depeszę  tę  wysłał  Goltz  przez  kuryera  Bachmana,  który  umyślnie  czekał 
w  Petersburgu    na  odpowiedź    rosyjską  w  sprawie   konwencyi  w  Reichenbach  u. 

2  Por.  nr.  62. 
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J'ajoutai  que  j'śtois  surpiis.  vu  les  sentimens  d'humanite  et  le  dś-ńr 
de  la  paix  que  S.  M.  Imperiale  manifestoit,  qu'elle  ne  voulut  point 
se  dćcider  a  choisir  la  voie  la  plus  facile  pour  les  satisfaire  qui 
etoit,  selon  moi,  1'acceptation  d'un  armistice  et  l'envoi  d'un  ministre 
au  congres.  II  me  rćpondit  que  1'armistice  n'avanceroit  pas  la  paci- 
fication  et  que  de  nouvelles  victoires  śtoient  plutót  le  seul  moyen 
pour  mettre  los  Turcs  a  la  raison;  que  cependant  celles-ci  ne  haus- 
seroient  jamais  les  prćtentions  de  sa  soureraine;  que  Fenvoi  d'un 
ministre  au  congres  lui  paroissoil  tout-a-fait  inutiłe,  parce  que  le 
prince  Potemkin  śtoit  en  negociation  directe  avee  la  Porte  et  que, 
si  V.  M.  et  ses  allićs  vouloient  elre  utiles  a  la  Russie,  qu'il  ne  s'agis- 
soit  que  de  donner  des  ordres  aux  ministres  a  Gonstantinople  pour 
appuyer  les  dites  nśgociations  qui  par  la  seroient  bien  plus  accśle- 
rćes  que  par  toute  aulre  marche.  Croyant  entrevoir  que  le  comte 
Osterman  n'etoit  pas  bien  persuade  de  la  verite  des  belles  choses 
qu'il  me  dćbitoit,  je  voulus  entrer  en  conversation  avec  lui,  mais  ii 
s'excusa.  me  disant  qu'il  ne  pouvoit  que  me  parler  ministerieliement. 
Ayant  appris  que  le  courrier  expedie  au  prince  Potemkin  avec  la 
nouvelle  de  la  paix  sućdoise  est  retournć,  ii  y  a  trois  jours,  je  sup- 
pose  que  c'est  son  arrivee  qu'on  a  attendue  pour  faire  rćponse  et 
que  c'est  le  prince  Potemkin  qui  Paura  dictee.  Votre  Majesić  aura 
vu  par  le  traitć  de  paix.  conclu  avec  la  Suede,  (que  le  comte  Nessel- 
rode  a  eu  ordre  de  remettre...)  qu'il  n*y  a  proprement  que  Farticle 
du  status  quo  qui  soit  interessant.  Comme  Fon  y  passe  bien  des  choses 
sous  silence,  ii  faut  supposer  que  les  articles  secrets,  probablement 
ajoutes  a  ce  traite.  en  fonl  mention . . . 

Regardant  Farticle  de  la  garantie  comme  le  plus  interessant  a 
savoir  et  comme  celui  qui  mettroit  le  plus  evidemment  les  intentions 
de  FImperatrice  au  jour,  j'ai  fait  Fimpossible  pour  en  dócouvrir  la 
verite,  sans  pouvoir  pourtant  encore  y  rśussir. 

La  derniere  preuve  que  Sa  Majestć  Imperiale  vient  de  donner 
de  Fexaltation  qui  la  gouverne  loujours  et  de  sa  rśpugnance  invin- 
cible  a  accepter  Fintervention,  de  qui  que  ce  soit,  prouve  suffisam- 
ment,  je  crois,  qu'il  faut  renoncer  a  la  ramener  a  d'autres  principes 
par  la  voie  des  negociations.  Comme  cependant  d'ici  au  printemps, 
ii  nen  reste  pas  d'autres  a  choisir,  j'ai  cru  devoir  calmer  la  juste 
indignation  que  cette  derniere  communication  m'a  inspire,  pour  ne 
pas  trop  tót  sonner  Falarme,  quoique  je  sois  plus  que  jamais  per- 
suadś  que  ce  nest  que,  les  armes  a  la  main,  que  Votre  Majestś  sera 
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ecoutee.  II  est  vrai  que  les  avantages  d'une  pareille  guerre  ne  se 
laissent  pas  facilement  calculer;  mais  elle  sera  glorieuse  et  1'Angle- 
terre  envoyant  une  flotte  dans  la  Baltiąue,  la  resistance  me  paroit 
impossible. 

(Szyfr.)  D'ailleurs,  un  ennemi  dans  le  pays,  je  suis  sur  que  les 
revoltes  dans  les  provinces  s'en  suivront.  Car  deja  menie  aujourd'hui 
le  peuple  de  Pćtersbourg  pretend  que  V.  M.  veut  faire  la  guerre  a 
1'Impćratrice  pour  mettre  le  Grand  Duc  de  Russie  sur  le  tróne  et 
approuve  beaucoup  pareil  dessin  (dotąd  szyfr.). 

J'espere  pouvoir  peut-etre  me  procurer  une  listę  des  troupes  en- 
voyees  de  la  Finlande  en  Livonie.  Jusqu'a  prósent,  tout  ce  qui  se 
trouve  dans  cette  derniere  province  ne  va  pas  a  30.000  hommes.  Du 
cótś  de  Kiovie  le  prince  Potemkin  doit  avoir  detache"  16.000  hommes 
pour  renforcer  le  cordon  contrę  la  Pologne.  On  parle  aussi  d'une 
nouvelle  levee  de  recrues,  mais  lukase  nen  a  point  encore  ćtć  pu- 
blić,  cependant  on  dit  qu'au  lieu  d'un  sur  cent  qu'on  a  pris  l'annće 
passee,  on  ne  prendra  celle-ci  que  quatre  sur  cinq  cent,  ce  qui  four- 
nira  pourtant  70.000  hommes.  Comme  c'est  la  chose  qui  rćpugne  le 
plus  ici,  ii  se  pourroit  bien  que  cela  causat  de  nouveaux  murmures 
et  d'autant  plus  lot  qu'apres  la  paix  faite  avec  la  Suede  Ton  ne  s'y 
soit  plus  attendu . . . 

Honteux  et  afiligć  de  me  voir  ici  d'aucune  utilitó  pour  le  service 
de  Votre  Majestć,  j'ose  encore  soumettre  a  sa  haute  sagesse  si  elle 
ne  croiroit  pas  devoir  tćmoigner  une  indiffśrence  marquee  a  la  cour 
ou  je  me  trouve,  en  maccordant  un  conge"  et  en  n'y  laissant  que 
le  conseiller  de  legation  Wegener.  Pour  le  Sr.  de  Huttel,  je  crains 
beaucoup  que  sa  santć.  qui  vient  d'essuyer  un  nouvel  ćchec,  ne  lui 
permette  pas  de  vivre  fort  longtems  dans  ce  climat . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96;  160. 


282.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  14  (3)  IX.  1790. 

. . .  Le  ministre  d'Angleterre  vient  de  recevoir  enfin  des  ordres  de 
sa  cour  qui  lui  prescrivent  de  faire  connoitre  a  celle  d'ici  combien 
S.  M.  Britannique  desiroit  voir  suivre  a  S.  M.  I.  l'exemple  du  Roi  de 
Hongrie  pour  le  retablissement  gśnćral  de  la  paix.  Par  le  contenu  et 
la  datę  de   cette   dćpeche,   ii  est  a  supposer   qu'on  a  encore  ignore" 

Dembiński,  Źródła  I.  21 
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a  Londres  les  ouvertures  que  V.  M.  m'avoit  ordonnć  de  faire  ici: 
Cependant  on  ordonne  au  Sr.  Whitworth  d'agir  de  concert  avec  moi 
et  on  ajoute  que,  comme  ii  dćpendoit  absolument  aujourd'hui  de 
Flmperatrice  de  faire  la  paix.  elle  ne  s'etonneroit  sans  doute  pas  si 
dans  le  cas  contrake,  les  cours  alliees  prenoient  des  mesures  et  ar- 
rangemens  qui  pourroient  lui  donner  de  1'ombrage.  II  regarde  celle 
dćclaration  comme  tres  eon  formę  aux  sentimens  de  V.  M.  Mais  jus- 
qu"a  present  j'ai  tout  lieu  de  croire  qu'on  s'exposera  plutót  aux  eve- 
nements  dune  nouvelle  guerre  que  d'acquiescer  strictement  aux  pro- 
positions  prescrites . . .  Malgre  cette  declaration,  expediee  avant  qu'on 
a  su  la  paix  faite  avec  la  Suede,  ii  me  semble  pourtant  que,  si  la 
position  ou  la  constitution  de  FAngleterre  ne  permet  pas  au  Sr.  Pitt 
de  donner  a  V.  M.  les  assurances  les  plus  fortes  et  les  plus  positives 
de  soutenir  la  querelle  par  une  flotte  respectable  dans  la  Baltique, 
sans  le  secours  de  laquelle  ii  me  paroit  impossible  d"agir  du  cóte  de 
la  Livonie.  ii  seroit  plus  heureux  de  pouvoir  eviter  la  guerre.  Quoique 
animee  autant  qu'on  puisse  1'etre  contrę  la  Russie,  la  susdite  reflexion 
a  toujours  moderć  mes  dćmarehes,  et  je  puis  me  flatter  d^tre  encore 
aujourd'hui  aussi  bien  avec  le  vicechancelier  que  je  n'ai  jamais  ete. 
J'ai  toujours  parle  avec  fermete,  mais  avec  politesse.  x\insi  au  cas 
que  V.  M.  crut  une  espece  de  rapprochement  ou  plutót  de  conde- 
scendance  necessaire  et  utile  a  ses  interets,  la  voie  pour  le  temoigner 
ne  seroit  point  coupee,  quoique  le  retablissement  d'une  bonne  har- 
monie ne  soit  pas  a  prevoir.  Si  cependant  1'Angleterre  veut  et  peut 
employer  sa  flotte  contrę  la  Russie,  je  regarderois  toujours  la  guerre 
comme  la  marche  la  plus  surę  et  la  plus  glorieuse  et  croierois  alors 
qu'un  silence  parfait  et  une  indifference  marquee  pendant  tout  le 
courant  de  l'hiver,  seroit  tres  adapte  aux  circonstances.  En  serviteur 
żele"  et  devoue  au  service  de  son  maitre,  je  crois  devoir  prevoir  tous 
les  cas  possibles...  et  malgró  la  juste  vengeance  que  les  procedśs 
de  Flmpśratrice  meritent,  j'ai  pourtant  cru  devoir  soumettre  a  la 
haute  sagesse  de  V.  M.  la  crainte  que  jai  de  voir  dependre  la  faci- 
lite  de  l'execution  de  la  bonne  volonte  de  ses  allies . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

283.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Wrocław  16  IX.  1790. 
....  J'ai  vu  que  vous   n'aviez  ....  pas  encore   recu   la  rśponse 
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de  la  cour  de  Russie  et  les  raisons  qui   vous   ont  engagó  a  diffórer 

jusqu'a  la  prochaine  conference  la  sollicitation  de  cette  reponse,  j'ap- 

prouve  ce  dćlai  et  le  mćnagement  que  vous  vous  proposiez  de  mettre . . . 

J'espere  aussi  que  vous  aurez  recu,  depuis  ce  tems  la,  une  repon.-e 

quelconque,   laquelle   determinera  mes  rćsolutions  ultćrieures.   II   esl 

bien  clair  que  1'lmperatrice  met  son  principal  interet  a  eloigner  toule 

intervention  etrangere  de  sa  pacification  avec  la  Porte.   II   faut   voir 

si  elle  voudra  lui  aceorder  le  status  quo  plenier  et  la  restitution  de 

toutes  ses  conquetes,   comme  le  Roi  de  Suede   se  vante  d'avoir  sti- 

pule  par  une  declaration  secrete  et  se  croit    nieme   sur  que   l'Impć- 

ratrice  voudrait  rendre  la  Crimee  independante.  Si  cela  arrivoit,  mon 

but  serait  rempli  et  toute  1'Europe  reconnoitroit  aisement  qu'une  pa- 

reille  condescendance  nest  que  la  suitę  de  la  pacification  de  Reichen- 

bach  qui  en  a  impose  la  necessite  a  toutes  les  parties  belligśrantes. 

mais  j'avoue  que  je  doute  encore  que  llmperatrice  pourroit  s'humi- 

lier  jusqu,a  ce  point- la.  Je  ne  tarderai  pas  d'en  savoir  les  ventables 

circonstances  par  le  rapport  du  comte  de  Lusi  que  j'attends  a  tout 

moment.  d'autant  plus  que  la  cour  de  Vienne  m'a  d^ja  fait  commu- 

niquer  une  lettre  que  ce  ministre  a  ecrit   au    prince  de  Cobourg  en 

datę  du  30  aout,  portant  que  la  Porte  avoit  acceptś  les  articles  de 

Reichenbach  et  1'armistice   et   qu'on   s'occupait  a  en  regler  les  con- 

ditions  et  a  convenir  de  Tendroit  et  du  tems  de  l'ouverture  du  con- 

gres.  Si  Tlmpóratrice  me  donnoit  une  rśponse  nćgative  et  ne  voudroii 

pas  se  preter  au  status  quo  envers  la  Porte,  je  suis  sur  que  la  cour 

d'Angleterre  ne  balancera  pas  de  inassister  par  des  declarations  vi- 

goureuses  envers  la  Russie  et  meme  par  lenvoi  d'une  fl(Ate  combinee 

au   printems.   Elle  a  deja  fait   rassembler   une  seconde  flotte  de  15 

vaisseaux  de  ligne  dans  les  Dunes   qui   peut   en    imposer   egalemeni 

a  la  Russie  et  a  la  France. 

Hertzbe  r  g. 
Koncept.  G.   St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

Dodane : 

Le  Roi  y  a  ajoute  de  sa  main: 

II  y  a  deja  30  vaisseaux  de  ligne  anglois  destinćs  pour  la  Mec 
du  Nord  completement  ćquipćs  indópendamment  de  la  grandę  flotte, 
et  les  amiraux  Hood  et  Elliot  sont  nommes  a  commander  celle  qui 
se  rassemble  aux  Dunes  d'ou  elle  peut  se  rendre  au  Sund  en  troi^ 
ou  quatre  jours;  je  cantonne  toute  1'inspection  de  Pomeranie  derriere 
la  Yistule  pour  etre  a  portś  a  tout  evśnement. 
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284.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  18  IX.  1790. 

Je  vois...  que  Ton  ne  vous  avoit  pas  encore  remis...  ia  reponse 
de  la  cour  de  Russie  et  que  le  comte  dYteterman  s'etoit  borne  a 
vous  faire  esperer,  en  termes  polis.  que  vous  la  recevriez  incessam- 
ment.  Comme  ce  langage  ne  dćcide  de  rien,  ainsi  que  vous  l'observez 
vous-merne,  ii  faudra  la  voir  pour  juger  des  dispositions  plus  ou 
moins  pacifiąues  de  1'Imperatrice  et  le  courrier  que  vous  depScherez 
a  cette  occasion,  se  rendant  directement  a  Breslau,  ce  sera  aussi  de 
la  que  vous  recevrez  mes  ordres  et  les  resolutions  que  je  prendrai 
d'apres  la  teneur  de  cetU1  reponse.  II  est  plus  que  probable  .  . .  que 
1'esperance  d'une  paix  separśe  avec  la  Porte,  dont  le  bruit  est  ge- 
nerał a  Petersbourg,  et  dont  les  ministres  russes,  qui  sont  ici,  parlent 
sur  le  menie  ton  a  leurs  confidens,  a  donnę  lieu  a  ce  delai;  mais 
j'ai  tout  lieu  de  croire  qu'on  sera  revenu,  a  1'heure  qu'il  est,  d^  cette 
esperance,  puisque  je  viens  d'etre  averti  que  le  courrier  de  Constan- 
tinople  est  revenu  au  camp  du  Grand  Visir;  que  la  Porte  a  accepte 
avec  reconnoissance  tout  ce  qui  a  śte  arrange  en  sa  faveur  a  Reichen- 
bach  et  que  le  Grand  Visir  a  etć  autorise  par  elle  a  conclure  l'ar- 
mistice  avec  la  cour  dc  Vienne  et  a  convenir  du  lieu  du  congres. 
D'un  autre  cóte,  ii  me  revient  par  mes  lettres  de  Pologne  qu'on  y 
regarde  la  negociation  de  paix  que  le  prince  Potemkin  avoit  annon- 
cće  comme  rompue,  depuis  que ...  le  marechal  russe  a  donnę  des 
ordres  pour  la  marche  d'un  corps  d'armee,  sous  .  les  ordres  du  ge- 
nerał Sou  warów  qui  doit  effectivement  s'etre  dśja  porte  vers  le  Da- 
nube.  Ce  sera  donc  du  succes  de  cette  entreprise  et  de  celles  que 
le  prince  Potemkin  formera  sans  doute  du  cóte"  de  la  Mer  Noire,  que 
dćpendront  les  dernieres  resolutions  de  TlmpeYalrice  pour  la  paix . . . 

Quant  aux  bruits  qui  ee  sont  repandus  a  Pśtersbourg  d'un  article 
de  la  paix,  conclue  avec  le  Roi  de  Suede,  par  lequel  ce  prince  de- 
vroit  avoir  renoncó  a  son  alliance  avec  la  Porte,  j'ai  lieu  de  les 
croire  destituśs  de  fondement . . . 

Finckenstein. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

285.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Wrocław  18  IX.  1790. 

Je  vous  envoie  celle-ci  par  estafette  par  la  voie  de  Varsovie,  pour 
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vous  dire  que  je  viens  de  recevoir  a  la  fin   un   rapport   detaille  du 
comte  de  Lusi,  qu'il  m'a  fait  du  camp  ottoman  de  Ruszuch  en  dale 
du  4  septembre.  (Szyfr.)  Selon  ce  rapport  la  Porte  Ottomane  a  ren- 
voye  un  courrier  au  Vizir  avec  une  acceptation  entiere  des  conven- 
tions  de  Reichenbach.  de  1'armistice  et  du  congres  de  paix,  sur  l'en- 
droit  duąuel  on  n'a  pas  encore  pu  convenir.  parce  qu'elle  insiste  de 
le  tenir  dans  une  de  ses  villes;  mais  elle  insiste  du  cótć  de  la  Russie 
sur  la  restitution  de  la  Crimee  et  elle  a  fait   reiterativement   decla- 
rer . . .  ąuelle  ne  traiteroit  point  avec  la  Russie,   ni    sur   la    paix  ni 
sur  1'armistice  que  par  le  canal  de  la  cour  de  Rerlin.  a  Laąuelle  elle 
avoit  trop  d'obligation  ...  U  est  singulier  que  lemissaire  rus-;>  a  pro- 
posś  un  arrnistice  aux  Turcs  et  que  eeux-ci  1'ont  rejetć,  quoiqne  leur 
armee  soit  dans  un  mauvais  etat  et  peu  propre  a  deft-ndre  Ismailow 
et  les  autres  places  qu'ils   ont   encore   en   deca   du    Danube  et   pies 
desquelles  une  armće   russe   se   trouve.   II  est   donc  a  craindre   <\ue 
les  Russes  n'en  |)rofitent  pour  extorquer  aux  Turcs   une  paix  preci- 
pitee; . . .   le  comte  de  Lusi    les  a  tranquillise  en    leni    faisant   com- 
prendre  qu'ils  n'avoient  point  perdu  qu'un  allie    faible   et  inconstant 
(sc.  la  Suede),   mais  qn'ils  avoient   gagne   en  moi   un   allie   dauUmt 
plus  puissant  et  plus  sur.    qui    sans    se   laisser  ebranler,    ni    par    la 
crainte.  ni  par  1'intśret,  avoit  et  employeroit  de  grands  moyens  pour 
conserver   la  puissance   ottomane   en    Europę   dans   son   entier.    .)'ai 
voulu  vous  eommuniquer  toutes  les  particularit^s  tant  pour  votre  in- 
formation  que  dans  la  vue  que  vous    puissiez   vous   en    servir   pour 
faire  entendre   au  ministere   russe.   soit  directement.   soit    par   main 
tierce  et  peut-6tre  par  le  ministre  anglois:  que  cftinme  les  Turcs  in- 
sistoient  sur  la  restitution  de  la  Crimóe.    en  quoi  je  ne  les  appuye- 
rois  pas,    la  cour  de  Russie  ne  parviendroit   que    par  ma  mćdiation 
a  une  paix  śquitable  avec  la  Porte    que  je  saurois  lui  procurer  sur 
la  base  du  status  quo  et  qu'a  cet  śgard  je  pourrois  l»ien  rendre  des 
services  . . . 

Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland   128. 

286.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  21  (10)  IX.   1790 

(Szyfr.)  Le  ministre  d'Angleterre  n'a  point   encore   recu  meme  de 
reponse  preliminaire  a  la  communication  qu'ii  a  faite  par   ordre   i 
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sa  cour,  et  je  doute  fort  que  Ton  y  songe  pendant  le  courant  des 
tetes,  d'autant  plus  quon  lui  a  fait  sentir  que  la  declaration  com- 
irmniąuśe  a  V.  M.  par  le  comte  de  Nesselrode  avoit  egalement  óte 
envoyee  a  Londres.  II  paroit  menie  qu'on  est  entierement  decide  a 
risquer  plutót  tout  evenement  que  d'acquiescer  aux  propositions  des 
cours  alliśes,  car  outre  les  troupes  et  Fartillerie  envoyśes  en  Livonie, 
on  parle  aussi  de  rćparer  et  d'augmenter  la  flottille ...  II  est  vrai 
que  tous  ces  indices  ne  suffisent  pas  pour  constater  les  veritables 
intentions  de  S  M.  L,  mais  si  elles  sont  suivies  par  la  publication 
de  1'ukase  pour  la  levee  de  recrues,  qui  jusqu'a  present  n'a  pas 
encore  paru,  ii  me  paroit  qu'alors  on  pourroit  en  tirer  des  conjec- 
tures  assez  positives.  II  a  passe  quelques  regimens  d'infanterie  pour 
aller  en  Livonie,  dont  le  plus  complet  avoit  a  peu  pres  cent  trente 
hommes  par  conipagnie,  tandis  qu'elles  doivent  etre  de  212.  Encore 
m'a-t-on  assure  qu'il  faisoit  exception  et  que  la  plupart  n'avoient  pas 
100  hommes  par  compagnie  sous  les  armes.  II  resulte  de  la  que  menie 
70  mille  recrues  ne  completeroient  pas  1'armee,  et  je  doute  beaucoup 
qu'avec  ceux-ci  les  troupes  regulieres  de  la  Russie  puissent  aller  au 
dela  de  120  hommes,  ce  qui  ne  me  paroit  pas  suffisant  pour  de- 
fendre  une  frontiere  comme  la  leur.  Apres  tous  les  avantages  qu'on 
pourroit  avoir  remportes  dans  la  Mer  Noire,  ii  vient  d^rriyer  un  cour- 
rier  clu  prince  Potemkin,  qui  annonce  que  la  grandę  flotte  turque 
;tvoit  reparue  et  se  trouvoit  menie  accompagnee  d'une  flottille.  Mal- 
gró  le  choć  que  les  negociations  directes  avec  la  Porte  ont  essuye 
par  l'arrivee  du  comte  de  Lusi  au  camp  du  Grand  Vizir,  on  espere 
encore  s'arranger,  et  je  soupconne  qu'on  se  flatte  que  les  Turcs 
memes  engageront  V.  M.  et  ses  allies  de  consentir  aux  propositions 
de  la  Russie. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

287.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  24  (13J  IX.  1790. 

(Szyfr.)  ...  La  manierę  gracieuse  dont  S.  M.  Imperiale  a  recu  le 
gśnćral  Steding . . . l  donnę  assez  d'appui  a  une  nouvelle  qui  com- 
mence  a  se  repandre  comme  quoi  on  seroit  convenu  pour  mieux 
cimenter  ramilie  renouvelee  entre  la  Suede  et  la  Russie  de  marier, 

1  Steding,  poseł  szwedzki. 
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quand  1'age  le  permettra,  la  filie  ainee  du  Grand  Duc  de  Russie  au 
prince  royal  de  Suede.  Comuie  le  mariage  promet  de  grands  avan- 
tages  reciprcąues,  ii  est  effectivement  assez  probable  que  les  articles 
secrets  du  traite  de  paix  en  fassent  niention...  Je  crois  meme  que 
le  Grand  Duc  de  Russie,  malgre  son  animosite  contrę  le  Roi  de 
Suede,  aura  volontiers  souscrit  aux  \olontes  de  1'Imperatrice.  Car  je 
sais  que  la  diffieuite  de  raarier  toutes  les  princesses  ses  filles  a  fait 
quelquefois  le  sujet  de  conversation.  Ce  prince  me  faisant  au  dernier 
bal  1'honneur  de  me  parler,  me  toucha  fort  legerement  en  voulant 
tirer  son  mouchoir  de  la  poche  et  me  dii:  Pardon,  je  suis  cependant 
bien  aise  de  vous  dire  que  je  ne  suis  pas  plus  agressif  que  cela; 
sur  quoi  ii  me  quitta  avec  un  air  de  satisfaction.  Je  soupconne  que 
cela  devoit  e-tre  une  espece  d'avertissement  pour  ne  pas  prendre  trop 
d'i  imbrage  des  arrangemens  qu1on  prend  en  Livonie.  ou  pour  temoigner 
qu'en  tout  cas  ii  n'y  prenoit  pas  de  part.  Autant  que  la  vivacite*  de 
ce  prince  peut  permettre  de  porter  un  jugement  sur  sa  facon  de 
penser.  je  le  crois  toujours  attache  au  systeme  prussien  et  je  ne  sais 
pas  meme  si  la  marciu-  gśnśreuse  de  \.  M.  et  la  facon  dont  elle 
en  a  impose  a  la  maison  d'Autriche  n'a  pas  contribue  a  rechauffer 
en  lui  ce  sentiment  que  peut-Stre  sou  entourage  avoit  assiede  a  quoi 
je  suppose  que  Madame  de  Benckendorff  a  le  plus  contribue  ce  qui 
pourroit  bien  avoir  donnę  a  des  mśsintelligences  que  le  public  n*a 
point  absolument  ignorćes. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  160  B. 

288.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  27  IX.  1790. 

. . .  J'ai  trouve  ici  a  mon  retour  de  Breslau  que  le  comte  d'Oster- 
man  a  adresse*  une  rśponse  formelle  au  comte  de  Nesselrode  .. .  Les 
propos  que  le  comte  d'Osterman  vous  a  tenus  la-dessus x  ne  font 
qu'un  commentaire  exaltee  et  ironique  de  la  rśponse  ecrite  a  ce  mi- 
nistre  et  font  voir  que  Tlmperatrice  se  croit  assuree  de  faire  une 
paix  directe  avec  la  Porte  par  les  victoires  et  les  negociations  du 
prince  Potemkin.  II  faul  voir  si  elle  y  reussira  dont  je  doute  ...  Je 
me  concerte  a  present  avec  la  cour  d'Angleterre  sur  les  mesures 
ulterieures  a  prendre  et  particulierement  sur  la  teneur  d'une  decla- 

4  Por.  depeszę  z  d.  10  IX.  1790,  nr.  281. 
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ration  commune  a  faire  a  la  cour  de  Russie.  En  attendant  vous 
poinez  dire  au  comte  d'Osterman  par  manierę  de  conversation  que 
je  n'avois  pas  cru . . .  que  Flmpćratrice  etoit  intentionnee  de  continuer 
encore  la  guerre  pour  un  objet  aussi  mediocre  que  la  ville  et  la  pro- 
vince  d'Oczako\v  et  qu'il  ne  me  paroissoit  pas  probable  que  la  Porte 
voudroit  se  soumettre  a  cette  cession.  Yous  ne  pourrez  faire  que 
le  role  d'observateur  jusqu'a  ce  que  je  vous  fasse  parvenir  des  in- 
structions  ulterieures. 

Je  viens  de  recevoir 1  votre  dśpćche  du  14  septembre  du  contenu 
de  laquelle  je  suis  fort  satisfait  et  particulierement  de  la  declaration 
śnergique  et  plus  forte  que  la  mienne  que  le  Sr.  Whitworth  a  śtó 
charge"  de  faire.  J'ai  tout  lieu  d'esperer  que  les  deux  puissances  ma- 
ritimes  ne  manqueront  pas  de  nfassister  au  printems  par  une  flotte 
respectable  et  qu*en    cas   de  besoin   les   Polonois   se   mettront  de  la 

partie  . .  . 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russland  128. 

289.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  28  (17)  IX.  1790. 

(Szyfr.)  ...  On  a  cru  un  moment  que  ce  prince  (sc.  Potemkin) 
viendroit  a  Petersbourg,  mais  quoiqne  je  le  souhaite,  jen  doute.  II 
est  vrai  que  ses  vastes  desseins  se  trouvent  totalement  dćranges  par 
les  demarches  de  V.  M.;  ii  n'est  pas  a  supposer  que  son  intention 
le  porte  a  favoriser  le  systeme  prussien,  mais  comme  ii  a  pu  prć- 
voir  toutes  les  difficultes  qu'il  rencontreroit  de  ce  cóte-la  (sc.  FAu- 
trichej,  ii  se  pourroit  bien  qu'il  fut  plus  sensible  encore  a  Fabandon 
de  FAutriche  auquel  ii  ne  s'attendoit  pas.  II  sait  d'ailleurs  qu'on  s'est 
plaint  de  son  inactivite  ce  qui  Ta  rendu  furieux.  D'ailleurs  la  repu- 
tation  qu'il  s'est  acquise  lui  tient  a  coeur,  et  ii  a  trop  d'esprit  pour 
ne  pas  sentir  si  non  la  vraisemblance,  au  moins  la  possibilite  de  la 
perdre  par  la  continuation  de  la  guerre.  En  joignant  tous  ces  motifs 
et  en  eonsidćrant  qu'un  jour  une  protection  etrangere  pourroit  lui 
etre  fort  necessaire,  je  ne  sais  s'il  n'y  auroit  pas  moyen  de  le  decider 
pour  le  choix  de  celle  de  V.  M.  11  est  vrai  que  je  ne  puis  faire  ces 
suppositions,  sans  meme  connoitre  personnellement  1'homme  en  question. 

1  W  ciągu  redakcyi  tego  reskryptu  nadeszła  depesza  z  d.  14  IX.  1790,  nr.  282. 


II.  290.  291.  1790.  329 

Mais  croyant  1'Imperatrice  entierement  dćcidće  a  risąuer  le  tout  pour 
le  tout  plutót  que  d'acquiescer  aux  propositions  des  cours  alliees,  je 
crois  d'apres  les  fonctions  de  mon  ministere  devoir  songer  aux 
moindres  probabilites,  qui  pourroient  faire  eviter  la  guerre  et,  comme 
le  prince  Potemkin  est  le  seul  homme  qui  puisse  faire  changer  de 
sentiment  a  sa  souveraine.  ił  me  paroitroit  avantageux  si  1'on  pou- 
voit  trouver  quelque  moyen  pour  sonder  ses  sentimens  actuels  dont 
la  connoissance  seroit  de  toute  facon  tres  utile. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96;  Russland  160  B. 

290.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  i  X.   1790. 

Cest  apparemment  pour  me  faire  peur  de  la  marinę  russe  qu'une 

fregatte   vient   de   se    montrer  a  la    rade    de    Danzig.    Elle  a  envoye 

quelques  officiers  dans  la  \ille.  mais  elle  s'est  óloignće  bientót  II  se 

prćsente  aussi  un  autre  incident  avec  la  cour   de  Yienne . . .   Jacobi 

ayant  fait  part  au  prince  Kaunitz  de  la   rćponse   declinatoire   de  la 

cour  de  Russie  et  ayant    <lemande'   son  sentiment   la-dessus,   ce   mi- 

nistre  lui  a  repondu:   Que  la  convention   de  Reichenbach  n'obligeoit 

le  Roi  Lćopold  qu'a  n'assister  la  Russie  contrę    la   Porte  Ottoinano. 

mais  que  le  cas  seroit  diffśrent.  si  j"attaquais  la  cour  de  Russie,  la- 

quelle  seroit  alors  dans  la  dćfensive.  On  n*a  qu'a  lirę  la  contredścla- 

ration  que  mon  plśnipotentiaire  a  donnśe  le  -7  juillet  a  Reichenbach, 

qui  a  ^tś  acceptće  et  ratifiśe  par  le  Roi  Leopold  pour  se  convaincre 

que  cette  interprćtation  est  non  seulement  forcee,  mais  nieme  fausse. 

Je  crois  aussi  encore  que  ce  rfest  qu'une  idóe  particuli^ie  de  ce  vieux 

et  orgueilleux  ministre,  cependant  j'ai  donnć  ordre  .    .   de  demander 

lexplication  de  1'Empereur  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XL  Russland  128. 

291.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  X.  (2Ł  IX.)  1790. 

(Szyfr.)  Cetoit  le  1  septembre  nouveau  style,  mais  trop  tard  pour 

rćpondre  le  metae  jour  par  la  poste  que  je  recus   par   estafette  les 

ordres  immediats  de  V.  M.  du  16  et  18  septembre.  *  Ayant  śte  assez 

1  Por.  nr.  283  i  285. 
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bien  traitś  pendant  le  couranl  des  fetes  par  S.  M.  I ,  je  fus  tres  sur- 
pris  de  voir  que  le  jour  du  1  septembre  cette  princesse  prit  a  tache 
de  me  marcraer  plus  d'humeur  qu'elle  ne  m'en  avoit  jamais  temoignee. 
N'en  pouvant  deviner  la  cause,  je  rattribuai  a  la  versatilite  de  son 
caractere.  jusqu'a  ce  qu'arrive  chez  moi  ou  je  trouvai  les  ordres 
immediats  de  V.  M.  avec  le  Postscript  en  clair, *  je  fus  a  meme  de 
pouvoir  m'expliquer  ce  changement  de  procede.  Comine  Y.  M.  paroit 
entierement  decidee  a  faire  la  guerre  a  la  Russie,  a  moins  que  celle- 
ci  ne  renonce  a  toutes  ses  conquetes,  a  quoi  aussi  on  ne  pourra  que 
difficilement  la  porter  d'une  autre  manierę,  ii  est  assurement  tres 
indifferent  d'augmenter  ou  de  diminuer  1'aigreur  de  1'Imperatrice.  Son 
opiniatretś  et  ses  humeurs  prescrivent  peut-etre  menie  de  se  dispenser 
de  menagemens.  Si  tous  les  allies  de  V.  M.  vouloient  se  conformer 
a  cette  demarche,  je  ne  doute  pas  qu,elle  ne  fut  des  plus  salutaires, 
mais  ii  n'y  a  que  Fensemble  qui  puisse  produire  cet  effet,  car 
d';;illeurs,  tout  en  augmentanl  Faigreur  contrę  la  Prusse,  on  porte- 
roit  FImperatrice  a  faire  tous  les  efforts  imaginables  pour  tacher,  non 
de  dśtacher  les  allies  de  V.  M.,  mais  de  les  amadouer  et  de  se  les 
rendre  favorables  dans  les  futures  regociations.  La  paix  faite  avec 
la  Suede  a  ete  dictee  par  des  (nincipes  a  peu  pres  conformes  a  ceux- 
ci.  et  les  menagemens  et  politesses  qu'on  temoigne  loujours  a  FAri- 
gleterre,  malgre  la  flotte  dans  les  Dunes,  i>rouve  qu'on  remuera  ciel 
ef  terre,  pour  au  moins  moderer  son  activite.  II  eut  ete  tres  heureux 
si  le  comte  de  Lusi  avoit  pu  se  mettre  au  fait  des  dernieres  pro- 
positions  de  la  Russie  a  !a  Porte;  car  ici  on  parle  toujours  de  la 
ci  nservation  d*Oczako\v  et  de  son  district.  ce  qui  rend,  pour  ainsi 
dire,  Tinsinuation  que  V.  M.  n^ordonne  de  faire  par  rapport  a  la 
Crimee  impossible.  -  Cest  aussi  ainsi  que  renvisage  ie  ministre  d'An- 
gleterre  et  tous  ceux  auxquels  ii  m'a  ete  permis  d'en  parler.  Le 
status  quo  avant  la  guerre  ayant  d'ailleurs  ete  reiterement  offert  par 
les  cours  alliśes,  1'insinuation  susdite  ne  seroit  nullement  regardśe 
comme  une  complaisance,  et  ne  feroit  pour  le  moment  qu'augmenter 
Taigreur.  Si  cependant  la  Russie  par  ses  negociations  directes  avec 
la  Porte  avoit  deja  consenti  au  status  qi<o.  et  que  cette  derniere  eut 
encore  exige  Findependence  de  la  Crimśe,  alors  je  crois,  qu'assuró 
de  cette  demarche,  je  pourrois  en  jiarler  moi-meme  au  vicechancelier 

1  Por.  nr.  285. 

2  Por.  reskrypt  z  d.    18  IX.  1790,  nr.  285. 
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et  lui  faire  sentir  que  V.  M.  desapprouvoit  cette  pretension.  Comme 
je  ne  doute  pas  qu'au  cas  que  cela  se  fasse.  le  comte  de  Lusi  en 
donnera  d*abord  la  nouvelle.  j1ose  esperer  que  V.  M.  daignera  approu- 
ver  que  j'attends  ce  moment  pour  m'acquitter  de  ses  ordres  a  ce 
sujet,  dont  la  teneur  d'ailleurs  paroit  me  permettre  ce  delai. 

Comme  nous  avons  parfaitement  ignore  1'offre  de  1'armistice  et 
que,  apres  la  conference  que  j'ai  eue  avec  le  comte  d'Osterman,  ii 
ne  m'śtoit  pas  nieme  permis  de  soupconner.  ii  se  pourroit  bien  en- 
core  qu'entierement  contrę  notre  attente  ici  on  ofTrit  le  status  quo, 
ce  dont  j'attends  la  nouvelle  avec  la  plus  vive  impatience.  Le  refus 
cependant  de  l'armistice  me  paroit  ótonnant.  car  ii  me  paroit  que 
c'eut  śtć  beaucoup  gagner  que  de  eonserver  jusqu'au  printems  pro- 
chain  1'etat  des  choses  telles  qu'elles  sont  actuellement.  II  faul  appa- 
remment  qu'orj  y  ait  mis  des  qni   n*ont    pas   permis   de 

Taccepter .  . . 

...  Je  tiens  de  bonne  part  qu'on  a  tonu.  ii  y  a  quelques  jours,  un 
conseil  extraordinaire  au  palais.  et  que  depuis  on  a  observe"  beau- 
eoup  d'humeur  tant  chez  PImpśratrice  que  chez  \e>  premiers  per- 
sonnages  Hser  pourtani  cela  m'a  paru  diminue;  S.  M.  1.  m"a  menie 
adressś  sa  parole,  et  le  comte  d'Osterman,  ąuoiąue  publiąuement, 
m'a  beaucoup  partó.  me  disant  entre  autres  avec  un  air  de  satis- 
faction  qu*on  lui  avoit  inande  que  V.  M.  seroit  de  retour  le  24  sep- 
tembre  a  Berlin.  Jen  augure  qu'on  aura  peut-6tre  charge  les  mini- 
stres  russes  a  Berlin  de  quelque  nouvelle  insinuation.  ou  qu'on  se 
flatte  qu'une  rśponse  par  laquelle  V.  M.  promette  d'employer  ses  bons 
oflices  qu'on  lui  a  demandśs,  pourroit  etre  accćleret' . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XL  Russland   128. 

Własnoręczna  uw;iga  króla  Fryderyka  Wilhelma  II.  ołówkiem:  »I1  faut 
ecrire  au  departement  qu'il  communiąue  les  nouvelles  que 
ren  fermę  la  dćpeche  si  inclu  a  u  Sr.  Jackson*.  R.  96.  160  B. 

292.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  11  X.  1790. 

...L/idee.  que  vous  avez,  de  gagner  cet  hoinrae  puissant  (sc.  Po- 
temkin)  et  de  le  mettre  dans  mes  interóts  est  sans  doute  tres-bonne, 
mais  la  difficulte  est  de  trouver  des  moyens  pour  la  realiser.  Je  juge 
meme  par  les  chicanes  que  le  prince  Kaunitz  fait  sur  Tinterprótation 
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de  la  corwention  de  Reichenbach  que  la  cour  de  Vienne  voudroit  se 
rapatrier  avec  celle  de  Russie  en  lui  faisant  esperer  la  possibilite"  de 
la  secourir  contrę  moi.  Kannitz  en  parle  a  tout  le  monde.  JPattends 
a  tout  moment  la  reponse  et  l'explication  de  FEmpereur. 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Hussland  128. 

293.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  15  (4)  X.  1790. 

(Szyfr.) ...  Ayant  appris  que  l'arrivće  du  courrier  au  comte  de 
Cobenzl,  suivi  par  un  autre  du  prince  Galliczin,  avoit  fortement 
occupe"  le  comte  d'Osterman,  je  me  rendis  che/  lui.  pour  voir  si 
peut-6tre  je  ne  pourrois  pas  dćcouvrir  quelque  chose  sur  le  veritable 
motif  de  ce  double  envoi.  A  peine  arrive"  le  vicechancelier  tacha  de 
m'ecarter  du  reste  de  la  sociśtć,  et  apres  quelque  preambule  me  dit 
qu'il  esperoit  que  la  marche  des  troupes  et  l'envoi  de  1'artillerie  qui 
faisoit  beaucoup  de  bruit  en  ville,  ne  seroit  poinl  cnvisage  par  moi 
de  la  menie  facon.  mais  plutót  comme  un  arrangement  rendu  ne- 
cessaire  par  1'assemblee  des  troupes  de  V.  M.  en  Prusse;  qu,il  pouvoit 
d'ailleurs  m'assurer  que  sa  souveraine  n'avoit  aucune  vue,  et  qu'il  se 
flattoit  toujours  qubn  parviendroit  eucore  a  sentendre  et  a  s'expli- 
quer  sur  des  diffśrens  qu*il  ne  regardoit  propremenl  qae  comme  des 
mćsentendus;  que  si  \ .  M.  daignoit  faire  abstraction  du  termę  de 
mśdiation  et  employer  ses  bons  offices,  ii  ne  doutoil  pas  < |iie  les 
affaires  s'arrangeroient  d'une  manierę  tres  satisfaisante  pour  toutes 
les  parties  intśressćes;  qu'£  la  rentę*  ii  ne  me  disoit  tout  ceci  que 
preliminairement:  que  cependant  ii  seroil  bien  aise  que  j'en  fasse 
usage.  cl  qu'il  esperoil  avoir  sous  peu  ane  eonfśrence  avec  moi  ou 
ii  lui  seroil  permis  de  s'expliquer  d'une  manifcre  plus  claire  el  plus 
positive.  Je  rćpondis  a  ce  ministre  que  je  pouvois  avoir  1'honneur 
de  lui  assurer  <jue  les  arrangemens  militaires  pris  en  Livonie  ne  me 
surprenoienl  nullement,  et  que  cette  dćmarche  me  paroissoil  mćme 
tout  simple,  ne  pouvant  nier  que  Y.  M.  avoi1  rassemblć  un  corps 
bien  plus  considerable  en  Prusse;  que  pour  ce  qui  regardoit  les  af- 
faires  en  gćneral,  ii  me  paroissoil  hors  de  doute  que  la  gśneros  tś 
des  sentimens  que  Y.  M.  avoi1  manifestee  d'une  manierę  si  śvidente, 
depuis  son  avenement  au  l inne.  prouvoi1  suffisammenl  qu'elle  ne 
desiroil  que  le  bien  de  Phumanitó  autant  qu'il  pouv<  sompatible 
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avec  sa  gloire.  Que  de  lui  fournir  de  nouveaux  moyens  pour  le  faire. 
ce  seroit  assurement  acąuerir  un  droit  a  son  amitie,  mais  que  je 
croyois  que  pour  s'en  promettre  d'heureux  succes,  ii  falloit  commen- 
cer  par  s"expliquer  d'une  manierę  plus  confidencielle  qu'on  ne  l'avoit 
fait  jusqu'a  present:  que  d'ailleurs  les  nouvelles  liaisons  contractees 
par  V.  M.  pouvoient  mettre  des  entraves  a  sa  bonne  volonte  que 
je  ne  croyois  cependant  pas  assez  fortes  pour  empścher  un  arran- 
gement  generał  et  satisfaisant,  au  moment  ou  S.  M.  I.  voudroit  bien 
s'expliquer  dune  manierę  plus  conforme  aux  desirs  de  Y.  M.:  que 
j'attendois  avec  la  plus  vive  impatience  les  ouvertures  que  Mr.  le 
vicechancelier  croyoit  pouvoir  me  faire  a  cet  egard;  que  je  m'em- 
presserois  de  les  porter  a  la  connoissance  de  V.  M.,  et  que  je  me 
croirois  heureux.  si  par  mon  ministere  je  pouvois  contribuer  au  re- 
tablissement  d'une  bonne  harmonie,  .le  ne  sais  si  ce  sont  des  con- 
seils  salutaires  donnćs  par  la  cour  de  Yienne.  vu  1'hmneur  qu'on  peut 
avoir  contrę  celle-ci.  qui  oni  dicte  ce  langage  au  comte  d*(  Merman. 
mais  ii  est  sur  qu'il  ne  m'a  jamais  parle"  avec  plus  de  cordialite  et 
tśmoigne"  un  plus  vii'  desir  a  me  persuader  de  la  sincentś  du  dćsir 
de  ]'Imperalrice  a  faire  la  paix.  II  faul  sans  doute  attendre  la  con- 
fśrence  pour  mieux  juger  de  cette  premierę  demarche;  mais  ii  est 
toujours  a  esperer  que  de  facon  ou  d'autre  on  s'expliquera  d'une 
manierę  plus  satisfaisante  qu'on  ne  Ta  fait  jusqu'a  prśsent.  Si  V.  M. 
daignoit  alors  se  relacher  de  son  cóte,  je  me  flatte  quon  prendroit 
la  moindre  complaisance  ile  sa  part  comme  une  preuve  de  son  amitie, 
et  que  les  negociations  en  prendroient  une  toute  autre  tournure.  S'il 
śtoit  possible  de  se  rapprocher  d'une  manierę  si  honorable  de  la 
Russie,  ce  seroit,  ii  me  semble,  couronner  toutes  les  demarches  glo- 
rieuses  de  V.  M.  et  remplir  en  grandę  partie  le  but  proposć. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

294.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  X.  1790. 

(Szyfr.)  Apres  la  coiwersation  que  j'ai  eue  avec  le  comte  d'Oster- 
man  ...  je  suis  retournś  chez  lui  pour  voir  s'il  voudroit  peut-etre 
me  parler  d'une  manierę  plus  positive  et  plus  officielle  sur  les  moyens 
d'accorder  les  vues  de  V.  M.  avec  celles  de  S.  M.  I.,  mais,  quoique 
ce  ministre  me  recut  fort  poliment,  ii  ne  temoigne  aucune  envie  de 
me  parler  en  particulier  et,  si  demain,  jour  de  conference,  ii  ne  s'ex- 
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pliąue  pas,  ii  faut  croire  ou  que  sa  demarche  preliminaire  n'a  pas 
śte"  approuvee  ou  qu'il  ne  ma  fail  ceł  te  espece  de  communication 
que  pour  voir  la  facon  dont  je  la  recevrois.  Apres  la  rśponse  du 
prince  Kaunitz.  donnee  au  baron  de  Jacobi  qui  assurćment  aura  ete" 
communiquśe  ici,  ii  seroit  effectivement  assez  surprenant  si  1'Impe- 
ratrice  songeoit  a  baisser  le  ton,  tandis  qu'il  n'y  a  aucun  nouveau 
motif  qui  pourroil  l'y  porter.  II  est  tres-sur.  qu'apres  elre  revenu  de 
la  premierę  impression,  causee  par  la  nouvelle  de  la  convention  de 
Reichenbach,  on  a  toujours  parle  de  ce  traitś  comme  d'une  chose 
tres-indifferente  pour  la  Russie,  ce  qui  me  fait  supposer  que  la  pro- 
messe  d'etre  assiste"  au  cas  d'une  guerre  avec  V.  M.  a  śtó  dabord 
donnee. . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

295.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  22  X.   1790. 

...Ty  '  ai  vu  toutes  sortes  de  circonstances  (]ui  ne  laissent  pas  douter 

que  rimperatrice  persiste  dans  son  dessein  de  garder  Oczakow,  sans 

vouioir  entendre  d'aucune  mśdiation.  Vous  voulez  <|iie  je  lui  offre  mes 

bons  offices.   Si  c'śtoit  pour  disposer   les  Turcs  a  lui  abandonner  le 

pays  d'Oczako\v,  je  perdrois  la  confiance  des  Turcs  et  tout  le  merite 

du  status  ijno.   ci  je  rry  rćussirois  suremenl   pas,    puisąue   le   sułtan 

s'obstine  encore  toujours  a  vouloir  reconqućrir  imn  seulemenl  le  pays 

d'Oczakow.  mais  nieme  la  Crimće.  II  vaut  dont-  mieux  d'attendre  la 

fin  de  cette  campagne  et  Tissue  des  efforts...   contrę   les  Turcs.   Si 

ceux-ci  succombent,   comme   ii   peut  aisement   arriver,  et   s'ils  soni 

alors  disposśs  pour  la  cession  dOczakow.  je   puis  consentir  que  la 

paix  se  fasse  sans   mon    intervention,   si    PImpóratrice   continue  a  v 

repugner  .  . . 

II  c  r  t  z  be  r  g, 
Koncept,  (i.  St.  A.  R.  XI.  Russland  128. 

296.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  22  ,11 1  \    L790. 

(Szyfr.)  Avant-liicr.  jour  de  conference,   le  comte  d'Osterman  me 
fit  entrer  dans  son  cabinei  Je  devoia  sans  doute  croire  ąue  i 

/.  depesz  z  d.  5  i  6  \.   1790. 
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selon  Tespoir  qu'il  nren  avoit  donnę,  pour  s'expliquer  plus  clairement 
sur  le  sujet  de  la  conversation  qu'il  n'avoit  fait,  ii  y  a  8  jours.  et 
dont  ii  n^ayoit  prie  de  faire  usage.  Mais  apres  nfavoir  parle  sur 
diffeients  objets  qui  regardent  les  interets  de  plusieurs  sujełs  de  V.  M.. 
ii  youlut  a  mon  grand  etonnement  rompre  la  conference.  Eclaire  par 
la  de  la  faussete  et  duplicite  de  sa  premierę  demarche.  je  crus  de- 
voir  le  lui  temoigner  en  lui  disant  quo  j  etois  surpris  qu'apres  ce 
qu'il  m'avoit  dit  et  engage  de  mander  a  ma  cour.  ii  paroissoit  avoir 
oublie  la  promesse  qu"il  men  avoit  faite  de  s'en  expliquer  plus  offi- 
ciellement.  II  me  repondit  avec  aigreur  que  la  marche  de  ieurs  troupes 
ayant  fait  beaucoup  de  bruit  en  ville,  ii  avoil  simplement  voulu  dis- 
siper  lombrage  que  cela  pourroit  me  donner.  que  dailleurs  sa  cour 
s'śtoit  assez  expliquee  et  que  c'śtoit  a  moi  a  parler.  Pique  de  ce 
singulier  propos,  si  contraire  au  premier,  je  Tassurai  que  ni  les  trou- 
pes qui  avoient  marchć  ni  celles  qui  pourroient  marcher  encore  ne 
me  donneroient  jamais  la  moindre  inquietude.  (jue  s'il  ne  m'avoit 
parle  que  de  cela,  mes  oreilles  devoient  m"avoir  trompe:  que  cepen- 
dant  jetois  ijien  aise  d'avoir  eclairci  la  chose  pour  pouvoir  demander 
pardon  a  V.  M.  de  lui  avoir  parle  de  cette  conrersation  avec  beau- 
coup plus  d'interei.  qu'il  ne  devoit  s'y  mettre.  Voyant  rougir  le  vice- 
chancelier,  je  crus  en  avoir  assez  dit  et  me  retirai.  Mais  ce  qui  eut 
lieu  de  me  surprendre,  c*est  qu"a  peine  rentrć  dans  la  salle.  le  comte 
d'Osterman  nadressa  la  conversation  qu'a  moi  et  continua,  pendant 
tout  le  diner  et  apres.  a  me  temoigner  beaucoup  de  politesses.  Hon- 
teux  d'avoir  śtś  dupę  et  desesperć  de  voir  ćvanouir  un  rayon  d'espoir 
qui  me  paroissoit  luire  et  promettre  qu'on  pourroit  en  venir  a  des 
explications  si  essentiellement  necessaires.  je  ne  saurois  pourtant  me 
persuader  que  le  comte  d'Osterman  eut  voulu  se  charger  de  faire 
une  dćmarche  aussi  fausse  qu'inutile,  s'il  n'y  avoit  ete  encourage  et 
autorisś  par  les  ordres  de  sa  cour.  .le  croirai  plutót  que  des  nou- 
velles  de  Yienne,  peut-etre  meme  de  Varsovie  ou  Ton  se  plait  a  dire 
que  le  Sr.  Bulgakow  reussit  admirablement  bien,  ont  fait  changer  de  ton ... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96;  160  B. 

297.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  28  X.  1790. 

V.  M.  verra  par  la  depeche  J  du  comte  de  Goltz,  arrivee  aujour- 
1  Por.  depeszę  z  d.  15  (4)  X.  1790,  nr.  293. 
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d'hui  de  Pśtersbourg,  que  le  comte  d^sterman  a  rompu  la  glace 
erwers  lui,  qu'il  lui  a  parle  domettre  la  mediation  formelle  de  V.  M. 
et  d'y  substituer  ses  bons  offices  et  qu1il  lui  a  annonce,  de  son  propre 
mouvement,  qu'il  lui  demanderoit  bientót  une  conference  pour  des 
ouvertures  ulterieures.  On  peut  supposer  pour  sur  que  l'Impśratrice 
ne  se  seroit  pas  portśe  a  ces  raprochemens  sans  de  raisons  tres-graves. 
Elle  peut  avoir  ótć  allarmśe  par  les  prśparatifs  sćrieux  quo  V.  M. 
fait  en  Prusse  et  par  l'envoi  du  generał  de  Moellendorf.  Elle  aura 
perdu  1'espśrance  de  parvenir  a  une  paix  particuliere  avec  la  Porte; 
elle  sama  qu'elle  ne  peut  plus  attendre  aucun  secours  cle  la  cour 
de  Yienne.  qu'elle  n'est  pas  surę  du  cóte  du  Roi  de  Suede  et  que 
V.  M.  peut  compter  sur  1'assistance  reelle  de  1'Angleterre.  La  róunion 
de  tous  ces  motifs  peut  s'6tre  prśsentće  a  la  fois  a  1'esprit...  de 
1'Impćratrice  et  avoir  ćbranlś  ses  caprices  et  sa  vanite. 

Quoiqu'il  en  soit,  je  crois  que  \ .  M.  pourra  profiter  de  cette  com- 
binaison  . . .  pour  parvenir  au  double  but  de  soutenir  le  status  qm 
juscprau  bout  menie  envers  la  Russie  et  pour  soigner  aussi  ses  pro- 
pres  intórSts,  en  faisant  passer  a  cette  occasion  ce  qui  n'a  pas  pu 
6tre  obtenu  a  Reichenbach. 

Si   \ .  M.  veut  bien  lirę  la . . .  depśche  au  comte  de  Goltz, . .  .  elle 
y  trouvera  un  plan  esquissś  et  qui  trouvera,  comme  j'espere,  l'appro- 
bation  de  V.  M. . . .  Que  V.  Al.  renonce  a  la  mediation  formelle,  comme 
elle  en  est  dćja  convenue  avec   PAngleterre,   et  qu'elle  substitue  ses 
bons  offices  aupres  de  la  Porle  Ottomane  pour  l'engager  a  renoncer 
absolument  a  la  Crimee,  en  lui  assurant  la  restitution  de  la  province 
d"0czakow  et  la  garantie  de  V.  M.    pour   sa   sOretś   du   cóte"   de  la 
Mer  Noire.    \.  Al.   pourroil   aussi   garantir  a  la  Russie   la  possi 
tranąuille  de  la  Crimóe  el  en  retour  de  cette  garantie  et  de  la  paix 
supportable, . . .   elle   devroi1    1'engager  ;'i  contribuer   par  ses  am 
par  son  intervention   en   Pologne  &  faciliter   rćchange   des   viii. 
Danzig  et  Thorn  contrę  les  avantages   raisonnablej  mmerce  et 

de  quelques  petits  territoires  pour  arrondir  ses  limites.  II  me  semble 
que  L'exćcution  de  ce  plan  seroil  encore  tres  practicable  el  convenable 
;  i  u  x  intśrftts  de  la  Prusse,  de  la  Russie,  de  la  Porte  el  ile  la  Po- 
ci ii  devien1  d'autan1  plus  nścessaire  que  sans  on  pareil  ar- 
rangemenl  les  affaires  s'embrouiUeron1  toujours  d'avantage  entre  la 
Prusse  el  la  Pologne  el  V.  Al.  ne  pourra  jamais  6tre  en  sftrete"  de 
ce  <■"!•'•- i,-i.  comme  elle  verra  par  toutes  les  dśpeches  du  comte  de  Goltz ] 

'/..  poseł  pruski   w   W.ii  s; 
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et  surtout  par  la  derniere  que  le  prince  Jablonowsky  vient  d'appor- 
ter  aujouid'hui . . . 

Comme  les  Polonois  nous  pressent  sur  1'admission  de  leur  ministre 
au  congres  et  sur  le  traite  de  comnierce  tres-inadniissible  qu'il  ont 
propose  a  V.  M..  je  lui  presenterai  en  quelques  jours  des  reponses 
convenables  pour  ces  rśpnblicains  que  je  tacherai  de  combiner  avec 
mon  plan  susdit  ... 

1  Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

298.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  29  X.   1790. 

...  Je  n"ai  pn  que  voir  avec  un  grand  plaisir . . .  que  le  comte 
d'Osterman  a  śtś  le  premier  a  rompre  la  glace  a  s'expliquer  envers 
vous  sur  les  armemens  reciproques  et  a  vous  annoncer  une  con- 
ference.  qu'il  vous  a  parlś  en  meme  tems  de  lomission  de  ma  me- 
diation  et  d'y  substituer  mes  bons  offices.  Ce  ne  seroit  qu'un  jeu  des 
mots  pour  menager  1'amour-propre  de  1'Imperatrice;  ii  s'agiroit  de 
savoir  1'objet  qu'on  voudroit  mettre  a  mes  bons  offices...  Yoici  en 
attendant  mon  plan  l . . .  en  gros  que  je  vous  confierai  pour  votre  di- 
rection...  Je  suis  engage"  par  ma  gloire  et  par  mes  interets  a  sou- 
tenir  le  status  quo  jus.juau  bont,  mais  je  veux  bien...  disposer  la 
Porte...  a  renoncer  a  la  Crimóe. . . .  mais  si  je  dois  rendre  un  si 
grand  service  a  la  Russie  que  de  lui  procurer  une  bonne  paix  avec 
la  Porte,  en  lui  assurant  la  possession  tranquille  et  óternelle  de  la 
Crimóe,  je  lui  demanderai  aussi  qu'elle  ne  me  contrecarre  pas  en 
Pologne  et  qu'elle  contribue  plutót  par  son  intervention . . .  pour  faci- 
liter^un  arrangement . . .  la  cession  de  Danzig  et  Thorn  contrę  un  equi- 
yalent  proportionne"  et  raisonnable  en  avantages  de  commerce  et  de 
territoire  sans  lequel  arrangement  ii  ne  peut  y  avoir  jamais  une 
amitiś  surę,  sincere  et  inalterable  entre  la  Prusse,   la  Pologne  et  la 

Russie ... 

Quoiqu'il  en  soit,  je  ne  balancerai  pas  de  f  aire  la  moitie 
du  che  min,  d&s  qu'elle  voudra  młen  ouvrir  les  voies  par  les  ou- 
vertures  ultśrieures   que  le  comte   dTJsterman   vous  a  annoncees . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

1  Por.  pismo  Hertzberga  do  króla  z  d.  28  X.  1790,  nr.  297. 
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299.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

[Potsdam]  30  X.  1790. 

II  sera  necessaire  d'inculquer   au   comte   de   Goltz   qu'il   menage 

bien  les  termes,   pour   que  je  ne  puisse  etre  compromis  pendant  le 

congrćs  ni  vis-a-vis   de   la   Pologne   ni   vis-a-vis   de   1'Empereur   qui 

pourroit  en  prendre  prćtexte  d'en  revenir  a  ses  prćtentions  d'0rso\va. 

Cest  a  condition   que   les  menagemens   dont  je  parle  seront  stricte- 

ment  observćs  que  j'ai  signe"   la  dśpeche  . . . 

G  u  i  1 1  a  u  m  e. 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

300.  Bischoffwerder  do  Hertzberga. 

Potsdam  31  X.  1790. 

Le  Roi  ayant  repondu  promptement  sur  ce  rapport  que  V.  E. 
a  daignć  me  communiquer  et  que  j'ai  Thonneur  de  lui  remettre.  que 
S.  M.  aura  exprime  combien  elle  dćsire  d'śviter  tout  ce  qui  pourroit 
servir  de  prćtexte  a  TEmpereur  pour  faire  revivre  ses  prćtentions 
sur  Orsowa  et  tout  ce  qui  pourroit  faire  crier  de  nouveau  les 
Polonois  dans  un  moment  ou  les  aflaires  du  congrćs  et  les  intrigues 
russes  deviennent  des  motifs  pour  ne  pas  exciter  la  mauvaise  vo- 
lontć  de  cette  nation.  Le  traite  de  commerce  pourroit  etre  envoye" 
jusqu'apreslecongrćs.  Je  desire  avec  impatience  d?apprendre,  a  qu<n  se 
reduiront  les  propositions  de  rimperatrice  annoncees  par  Osterman   . 

Oryginał,  pisany  własnoręcznie.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland   128. 

301.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  2  XI.  (22  V    L790 

(Szyfr.)  La  toumure  heureuse  ąue  l'inconsśquence  du  vieux  prince 
Kaunitz  ;i  donnće  aux  affaires  du  cotś  de  rAutriche  ne  pourra  que 
contribuer  h  accćlćrer  lea  nśgociations  de  ce  cotó-ci.  Jusqu'a  prćsent 
pourtanl  on  dissimule  parfaitemenl  le  chagrin  crae  la  rćponse  de 
lEmpereur  au  comte  dc  Goertz  doił  avoir  donno  •  •!  3.  M.  I.  en  pa- 
roissant  avant-hier  a  la  coor  ci  l<-  aoir  a  un  bal  que  1'  generał 
comte  Soltikof  donna  .i  toute  la  nile,  annonca  la  plna  belle  hnmeur. 
Elle  ni.'  lit  la  grace  dc  me  parler  ainsi  qu'au  Sr.  Whitwortb  aucrael 
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elle  tacha  cependanl  une  phrase  assez  equivoque,  en  iui  disant  qu'il 
ne  devoit  pas  faire  bon  sur  mer  par  le  tems  qu'il  faisoit . . .  Comme 
un  des  grands  principes  du  cabinet  de  Petersbourg  est  de  ne  jamais 
se  prćcipiter,  ii  faudra  encore  attendre  pour  bien  juger  de  Hmpres- 
sion  que  la  dćciaration  de  1'Empereur  aura  causśe  et  des  dćmarches 
(ju*elle  pourra  motiver.  J'ai  cru  quen  faisant  la  confidence  a  quelques 
personnes,  surtout.  a  celles  qui  sont  en  relation  avec  le  comte  d'0ster- 
man,  je  devois  saisir  le  moment  pour  insinuer  que,  vu  lobstination 
actuelle  des  Turcs  a  exiger  Hndćpendance  de  la  Crimśe,  je  ne  pre- 
voyois  pas  comment  on  parviendroit  a  s*arranger,  a  moins  que  la 
Russie  n'eut  recours  a  Tinteryention  de  V.  M.  pour  lui  procurer 
la  paix  aux  conditions  du  status  quo  qui  pouvoient  (Hre  justes  et 
equitables,  mair  que  des  ćvćnemens  futurs  pourroient  vous  faire  en- 
yisager  d'une  autre  manierę.  Je  demande  pardon  a  V.  M.,  si  j'ai  mai 
fait  en  ne  point  articulant  le  mot  de  media tion.  mais  comme  cette 
insinuation  n'est  ni  directe  r.i  officielle.  j*ai  cru  pouvoir  l'omettre, 
pour  seduire  plus  facilement  a  entrer  en  explication.  Si  le  vicechan- 
celier.  contrę  mon  attente,  alloit  me  parler  a  ce  sujet.  je  ne  me  ha- 
sarderois  certainement  pas  a  lui  repondre  dune  manierę  positive, 
mais  me  bornerois  a  1'assurer  du  dćsir  que  je  connoissois  a  V.  M. 
d'eviter  toule  rupture  et  de  tćmoigner  son  amitie  a  S.  M.  1..  aussitót 
que  cette  princesse  voudra  bien  lui  en  procurer  les  moyens... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160. 

302.  Goltz   do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  XI.  (25  X.)  1790. 

(Szyfr.) . . .  Malgre  Tar-nyće  d'un  courner  du  comte  de  Woronzow 
de  Londres  cpi  certainement  a  porte"  la  nouvelle  de  la  derniere  d£- 
claration  a  1'Espagne, l  on  n'en  parle  point  ici.  et  le  vicechancelier. 
qui  a  eu  encore  avant-hier  une  conversation  fort  ainicale  avec  le 
Sr.  Whitworth,  nen  a  pas  sonnś  le  mot.  Cette  marche  peut  faire 
soupconner  qu'on  ne  regarde  point  l*explosion  de  cette  nouvelle  guerre 
comme  avantageuse  pour  ce  pays-ci,  quoiqu'il  paroisse  cependani 
qu'au  cas  qu'on  rśussisse  a  realiser  le  projet  de  la  triple  alliance. 
en  y  entrainant  la  Suede.  ii  sera  fort  difficile  aux  Anglois  de  jouer 
un  role  dans  la  Baltique.  tandis  qu'ils  auront  d*un  autre  cóte"  1'Espagne 

1  Podczas  zatargu  angielsko-hiszpariskiego  o  Nootkasund  w  Kalifornii. 
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et  la  France  a  combattre  et  je  crois  qu'il  n'y  aura  alors  que  la  ce- 
leritó  d'une  expśdition  au  printems  qui  pourra  lever  les  obstacles 
qu'une  flotte  combinśe  pourroit  prśsenter  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160. 


303.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  8  XI.  1790. 

Je  vois  . . .  que  le  comte  d'Osterman  vous  a  encore  fait  faux-bond 
a  1'ćgard  des  ouvertures  qu'il  vous  avoit  fait  espćrer  et  que  vous  lui 
avez  dit  a  cette  occasion  ses  veritćs.  Je  crois,  comme  vous,  que  la 
cour  de  Russie  s'est  laissće  exalter  par  les  propos  du  prince  de 
Kaunitz  . . .  Vous  verrez  bien  quo  Ile  contenance  elle  tiendra  apres  que 
1'Empereur  a  desayoue'  les  fanfaronades  de  son  ministre.  Les  progres 
que  Bulgakow  fait  a  \Tarsovie  ne  sont  aussi  d'aucune  importance.  U 
deplait...  par  sa  morgue.  La  nouvelle  election  des  nonces  se  łait,  sans 
que  la  cour  de  Russie  y  gagne  beaucoup  d'adherens.  La  cour  de 
Russie  vient  donc  aussi  de  perdre  d<jpuis  peu  la  garantie  de  la  pre- 
cćdente  constitution  polonoise . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

304.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin   12  XI.  1790. 

...  On  se  faisoit  alors  encore  illusion  a  Pśtersbourg  sur  1'assistance 
de  1'Empereur  et  sur  les  propos  avanturćs  du  prince  de  Kaunitz. 
mais  comme  on  doit  savoir  a  prśsenl  le  dśsaveo  que  rEmpereur  \  a 
donno,  je  suis  curieus  d'apprendre  ąuelle  impression  en  sera  ró- 
sultee . . . 

Ce  quł  doit  faire  encore  one  nouvelle  sensation  a  la  cour  de 
Russie,  c'est  1'importante  nouvelle  que  je  riens  de  recevoir  de  la 
Haye  que  les  cours  d'E9pagne  el  d'Angleterre  se  sonl  accommodees 
par  une  convention  qni  a  śte*  signee  a  Madrid  l<i  25  octobre... 

Finckenstein.  Hertz  borg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 
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305.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  12  (1)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  Mon  chagrin  a  redoublć,  en  yoyant.  Sire.  que  vous  avez 
fait  attention  1  aux  ouvertures  prćliminaires  que  le  comte  cTOsteriiian 
m'avoit  faites  et  qu'il  a  ensuite  si  singultórement  niees.  Comme  cela 
ne  m'a  pourtant  pas  seduit  a  6tre  plus  coulant  vi>-;'i-vi>  de  lui,  ii 
n'a  pu  retirer  dautre  fruit  de  cette  duplicite  que  la  honte  dont  je 
Tai  vu  effectivement  accablś  et  la  difficulte  qu'il  rencontrera  a  l'avenir 
de  me  persuader  des  bonnes  intentions  que,  de  tems  a  autre,  ii  se 
plait  a  afficher.  II  y  a  d'ailleurs  de  nouvelles  brouilleries  entre  lui.  le 
Sr.  Bezborodko  et  le  Sr.  Marków  qui  pourroient  bien  le  faire  ren- 
trer  dans  la  nullitć  dont  on  l'avoit  retirć  pour  le  moment.  Je  tache 
cepondant  de  le  menager,  ćtant  persuadć  que,  si  rimperatrice  songe 
jamais  a  se  rapproeher  de  V.  M.  et  que  le  vicechancelier  se  trouve 
encore  en  place,  elle  se  servira  de  son  ministere  pour  cel  arrange- 
ment.  La  condescendance  de  V.  M.  de  renoncer  a  la  mediation  for- 
melle,  pour  employer  ses  bons  offices.  pourroit  sans  aucun  doute  6tre 
un  puissant  motif  pour  engager  I'lmp6ratrice  a  se  relacher  de  son 
cótć,  quoique  je  suppose  pourtant  qu*e!le  ne  voudra  pas  accepter  le 
status  quo  stricte,  mais  peut-6tre  avec  la  modification  de  la  neutra- 
litć  d*Oczakmv  el  ses  dćpendances.  Elle  dćsire  cela  sans  doute  pour 
1'arrondissement  et  la  surete"  de  ses  fronttóres,  mais  surtout  pour 
sauver  la  gloire  qu*elle  croiroit  compromise  a  faire  la  paix  sans 
obtenir  aucun  avantage.  Car  elle  n'a  pas  d'idee  que  la  posses 
de  la  Crimee  puisse  lui  6tre  disputee.  Si  cependant  on  me  faisoit 
quelque  ouverture  qui  me  permit  de  laisser  soupconner  les  intentions 
de  V.  M.  a  cet  egard,  j'en  saisirai  1'occasion,  mais  avec  toute  la 
circonspection  que  la  position  prćsente  des  affaires  exige.  Des  dć- 
marches  secrfetes  et  des  conventions  particulieres  seroient,  dans  le 
cas  d'un  rapprochement  effectif.  bien  la  marche  qu'on  choisiroit,  mais 
j'avoue  que,  quelque  bonne  volonte  que  Ton  pourroit  faire  paroitre, 
je  n'aurois  jamais  \o  courage  de  parler  de  Danzig  et  Thorn,  car  on 
en  feroit,  a  coup  sur,  un  mauvais  usage,  d'autant  plus  quon  songe 
beaucoup  a  regagner  du  terrain  en  Pologne.  Autant  que  mes  foibles 
lumieres  me  permettent  d'entrevoir  la  possibilitś  de  cette  acquisition, 
ce  ne  seroit  qu!au  cas  que  cela  fut   proposó   par   la   Pologne   m&ne 

1  Por.  reskrypt  z  d.  29  X.  1790  i  pismo  króla  z  d.  30  X.  1790,  nr.  298  i  299. 
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a  quoi.  ii  me  paroit,  que  la  reconnoissance  et  le  besoin  qu'elle  a  de 
la  protection  de  V.  M.  pour  maintenir  sa  constitution,  auroit  deja  du 
la  porter.  Si  mon  żele  me  fait  entrevoir  des  diffieultós.  je  supplie 
cependant  V.  M.  d'<Hrc  persuadśe  que  je  n'attends  que  des  ordres 
plus  precis  pour  m'en  acquitter  avec  toute  l'exactitude  possible . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,    160  B. 

306.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  16  (5)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  Le  ministre  d'Anyleterre  a  recu  par  la  poste  d'avant-hier 
une  communieation  a  faire  de  la  part  de  sa  cour  a  celle  de  Russie 
dont  le  contenu  dit  a  peu  pres:  que  S.  M.  Britannique,  dćsirant  tou- 
jours,  conjointement  avec  ses  allićs,  de  voir  la  paix  retablie.  avoit  vu 
avec  chagrin  que  S.  M.  I.  se  refusoit  de  la  faire  aux  conditions  sti- 
pulśes  dans  la  convention  de  Reichenbach  dont  le  status  quo  faisoil 
la  base,  qui  aussi  ćtoit  essentiellement  nścessaire  pour  pouvoir  y  en- 
gager  la  Porte,  que  1'óloignemenl  que  S.  M.  I.  tómoignoit  avoir  pour 
toute  mśdiation  formelle  fairoit  supposer  qu'elle  avoit  de  fortes  rai- 
sons  pour  n'en  point  vouloir  laire  usage,  qu'ainsi  on  attendoit  desa 
■  rl  ąuels  moyens  eile  desiroil  de  voir  employćs  a  quoi  on  ne  se 
refuseroil  pas3  pourvu  qu'elle  dóclaraM  accepter  le  status  quo.  Gomme 
\.  M.  m'a  fait  la  grace  de  me  dire  par  ses  ordres  du  29  octobre1 
qu'elle  pourroil  se  relacher  sur  la  mćdiation  ei  employer  ses  bons 
offices,  mais  a  condition  que  la  Russie  promit  une  complaisance  rści- 

que  sur  d'autres  objets.  donl  la  dćclaration  de  Londres  ne  fait 
poinl  mention,  j'ai  cm  ne  pas  pouvoir  \  adhćrer  e1  attendre  de  nou- 
velles  instructions . . .  a  moins  <yn'  le  vicechancelier,  contrę  mon  at- 
tente,  ne  soil  le  premier  a  m'en  parler,  parce  qu'alors  je  me  croirai 
■u  ąueląue  facon  oblige"  'i*'  lui  dire  que  je  croyois  les  sentimens  de 
\.  M.  tres-conformes  a  cera  du  Roi  d^ngleterre,  mais  que  je  n'avoia 
poinl  encore  recu  d'ordres  assez  positifs  pour  pouvoir  men  exqliquer 
officiellement;   quoique   assez  convaincu  que  le  stricte  status  quo  ne 

a  pas  acceptć,  je  crois  que  pourtanl  cette  dćclaration  sera  forl 
>ien  recue  ei  ii  se  pourroil  bien  qn'en  faveur  de  la  complaisance 
Iśmoignee  o  Lchal  uh  pen  sous   ses  prśtentions  ei  qu*on  s'ex- 

plical  avec  1'Angleterre  d'une  manierę  plus  amicale... 

Oryginał  G    SŁ    \    R    96,  L60  B 
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307.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  A  ma  plus  grandę  surprise.  j'ai  appris  par  le  Sr.  Whit- 
worth  cnie  le  vicechancelier  a  recu  la  dćclaration  de  sa  cour  avec 
toute  1'humeur  possible,  et  en  disant  que  V.  M.  1.  n'avoit  jamais  de- 
mandć  la  mćdiation  de  qui  que  ce  soit.  ii  ne  voyoit  pas  que  ce  fut 
une  grandę  complaisance  que  d'y  renoncer,  qu'on  n'avoit  qu'a  laisser 
faire  la  Russie,  sans  se  meler  de  ses  affaires,  qu'il  etoit  inoui  qu'on 
veuille  prescrire  la  loi  a  une  pareille  puissance  qui  d^illeurs  ne  s'ćtoit 
pas  melće  des  affaires  de  1'Angleterre,  lorsque  celle-ci  se  trouva  en- 
gagee  dans  la  guerre  d'Amćrique.  Quoique  cette  rśponse  du  comte 
d^sterman  ne  puisse.  au  fond.  6tre  regardće  que  comme  prćlimi- 
naire,  ii  est  a  supposer  qu'il  avoit  dćja  recu  des  instructions  pour 
parler  sur  ce  ton  .  .  Celte  manierę  diffćrente  de  voir  les  objets,  sur- 
tout  celui  qui  regarde  la  mśdiation  sur  lequel  on  a  tant  appuye*  et 
qui  a  ćte*  toujours  regardć  comme  le  plus  interessant,  me  paroit 
annoncer  de  nouvelles  combinaisons  qui  pourroient  bien  autant  re- 
garder  la  maison  de  Bourbon  que  la  Suede . . . 

. . .  Le  prince  Potemkin  est  outre,  dit-on,  qu'a  la  paix  de  Werela 
on  ait  m6me  ose  |»arler  de  la  paix  avec  les  Turcs.  II  croit  que  le 
comte  d'Osterman  a  usurpć  ses  droits  et  veut  en  6tre  vengś.  S'il 
p;irvient  a  culbuter  ce  ministre.  ii  se  pourroit  bien  que,  quoiqu'il 
n'aime  pas  le  comte  Stackelberg.  et  que  celui-ci  soit  beaucoup  craint 
ici,  ii  obtienne  malgrć  cela  cette  place.  Je  tacherai  de  faire  usage  du 
mśmoire  suśdois  '  que  Y.  M.  m'a  fait  la  grace  de  communiquer,  raais 
vu  la  singularitś  du  comte  d*0sterman,  cela  sera  difficile  vis-a-vis 
de  lui,  car  tout  ce  qui  lui  dćplait  le  met  en  fureur,  et  quoique  nous 
soyons  fort  bien  ensemble,  ii  faudra  que  je  choisisse  bien  le  moment 
pour  m'en  faire  ćcouter.  Le  courrier  parti  pour  Varsovie  a  emporte" 
cinquante  mille  ducats  que  le  Sr.  Bulgacow  a  demandśs,  pour  s'as- 
surer  des  suffrages  et  on  espere  par  la  (ju'au  cas  d*une  guerre  avec 
la  Prusse.  on  decidera  la  Pologne  a  observer  une  parfaite  neutralitś . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 


1  Z  Berlina  przysłano  »memoryał  szwedzki*,  odkrywający  politykę  Gustawa 
III.  wobec  Rosyi,  mianowicie  jego  stosunki  z  Turcyą.  Gustaw  III.  miał  w  Kon- 
stantynopolu podsunąć  myśl,  aby  tam  upomniano  się  o  Krym. 
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308.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  19  XI.  1790. 

...  On  affecte  a  Pśtersbourg  d'ignorer  les  explications  que  l'Em- 
pereur  m'a  fait  donner  a  Francfort.  . -1  et...  on  tache  de  faire  bonne 
minę  a  mauvais  jeu.  La  cour  de  Russie  doit  pourtant  revenir  de 
toute  illusion  . . . 

. . .  J'espere  donc  que  1'Imperatrice  se  pliera  a  la  fin  a  la  nśces- 
site"  des  circonstances  et  a  1'acceptation  du  status  quo  et  qu'elle  ne 
dćdaignera  pas  tant  ma  mćdiation  et  mes  bons  offices  par  lesąuels 
seuls  elle  pourra  conserver  la  Crimće, ...  si  elle  le  demande  et  si  elle 
m'en  assure  quelque  reconnaissance  en  Pologne.  Vous  avez  bien  fait 
de  ne  parler  que  de  bons  offices,  parce  que  je  suis  convenu  avec 
la  cour  de  Londres  de  m'y  borner  pour  mśnager  1'amour-propre  de 
1'Impśratrice  et  pour  liii  faire  un  pont  d' or. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

309.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. - 

Potsdam  20  XI.  1790. 

(Szyfr.)...  Ce  seroit  s'adresser  selon  moi  fort  mai  que  de  rouloir 
prendre  la  Russie  pour  mon  agent  en  Pologne.  .!»•  vous  avertis  en 
consśquence  que  je  ne  suis  de  la  vi-  du  comte  de  Hertzberg,  touchant 
cette  assurance  de  quelquc  reconnoissance  en  Pologne  et  je  m'em- 
presse  dc  vous  faire  part   de  ma   facon  dc  penser  ;'i  ce  sujet... 

G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

Rozkaz  napisany  naprzód  ołówkiem  własną  ręką  króla,  a  potem  osobno 
przepisany  jako  koncepl  Bzyfrowanej  królewskiej  instrukcyi  do  Goltza.  Mię- 
dzy ] >i srii<*ii i  króla  a  konceptem  >;i  drobne  różnice 

310.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  26   Xl    1790. 

...  On  vous  enverra  par  un  courrier  anglois  qui  partira  d*ici  a 
demain  des  instructions   plus   prćcises   el    par   lesąuelles   ?ous 

1  Zaprzeczenie   tego,   ■  "   głosił   Kauniti  "  zobowiązaniach    Austryi,   okn 
nyrh  w  konwencyi  Reichenbacbsl 

["•średnie*  (Immediatscbreiben)  pismo  króla 
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chargś  de  faire  conjointement  avec  le  Sr.  Whitworth  certaines  ouver- 
Łures  et  reprćsentations  pour  faire  connoitre  a  la  cour  de  Russie 
que  les  allies  n'insisteront  pas  sur  la  mćdiation  formelle,  mais  d'au- 
tant  plus  fortement  sur  le  status  quo...  L'Impćratrice  ne  doit  pas  y 
6tre  encore  fort  portee,  a  juger  par  certaines  ouvertures  vagues  que 
le  Sr.  d'Alopćus  vient  de  faire J  ici,  et  selon  lesąuelles  elle  insiste 
encore  toujours  sur  la  conqu6te  du  pays  d'Oczako\v  jusqu,au  Dniestr. 
Ces  idćes  seront  sans  doute  encore  rehaussśes  par  le  grand  avan- 
tage  que  1'arinśe  russe  vient  de  remporter  par  la  prise  de  la  place 
de  Kilia.2 

Quant  aux  affaires  de  Pologne ...  ii  se  peut  fort  bien  qu'on  se 
rćjouit  a  Pśtersbourg  de  1'espćrance  d'y  regagner  du  terrain... 

Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

311.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  26  (15)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  Quoiqu'on  ait  encore  fait  semblant  hier  dMgnorer  1'arran- 
gement  signe"  le  25  octobre  entre  les  cours  de  Madrid  et  de  Londres, 
je  crois  pourtant  6tre  sur  qu'on  en  a  ćte"  averti...  Cette  nouvelle  ne 
peut  effectivement  qu'6tre  fort  chagrinante  pour  la  Russie  et  dans 
une  conversation  du  comte  d'Osterman  avec  le  Sr.  Whitworth.  ii  me 
parjit  que  Ton  peut  dćja  entrevoir  quelque  chose  de  Pimpression 
ou'elle  peut  avoir  causće.  Ce  ministre  a  dit  au  ministre  d'Angleterre 
qu'au  sujet  de  la  derniere  dćclaration  de  sa  cour.  S.  M.  I.  sen  tien- 
droit  a  la  rćponse  eiwoyće  au  comte  de  Woronzow  a  Londres.  sans 
pourtant  la  lui  avoir  communiquee,  ce  qui  me  l'a  fait  supposer  moins 
fiere  qu'on  ne  voudroit  le  faire  croire  ici.  puisqu'il  a  ensuite  parle* 
des  torts  et  de  la  mauvaise  politique  de  TAngleterre,  qui  bien  loin 
de  chagriner  la  Russie,  devoit  6tre  intśressće  a  rechercher  son  ami- 
tić . . .  ii  a  fini  par  lui  faire  sentir  que  1'Angleterre  avoit  un  moyen 
de  prouver  la  sienne  a  la  Russie,  en  engageant  \ .  M.  a  se  próter 
aux  vues  de  Tlmperatrice ...  Je  croirois  que  celle-ci . . .  pourroit  saisir 
cette  occasion.  pour  procurer  des  avantages  a  la  Prusse  que  la  po- 

1  Por.  pismo  Ostermana  z  d.  11  XI.  (31  X)  1790,  nr.  72  i  depeszę  Alopeusa, 
nr.  73. 

2  Walka  około  zdobycia  twierdzy  Ismaila. 
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sition  de  V.  M.  ne  lui  permet  que  difficilement  de  demander.  N'ayant 
aucun  engagement  avec  la  Porte  ni  avec  la  Pologne,  1'Angleterre 
pourroit  hardiment  parler  de  1'śchange  de  Danzig  et  Thorn  comrae 
d*une  indemnisation  tres-juste  et  mince  pour  les  śnormes  depenses 
que  V.  M.  a  faites  pour  soutenir  le  systeme  des  cours  alliees.  Je 
crois  qu'a  telles  conditions  on  pourroit  lui  abandonner  la  gloire  de 
rćtablir  la  pak  gćnćrale  que  V.  M.  partageroit  toujours  aux  yeux 
de  toute  1'Europe  d'une  manierę  prepondśrante  par  ses  dćmarches 
vigoureuses  qui  ont  menć  les  choses  au  point  oh  elles  sont.  J'ai  osś 
communiquer  mes  idees  a  ce  sujet  au  Sr.  Whitworth  qui  croit  etre 
persuadć  que  sa  cour  ne  se  refusera  a  aucune  dćmarche  qui  pourra 
6tre  agrćable  a  V.  M.  Autant  que  le  vicechancelier  cherche  a  me 
parler  en  public,  autant  ii  evite  de  me  parler  en  particulier.  Cette 
crainte  d'entrer  en  explication  quelconque  me  fait  supposer  qu'on  ne 
veut  pas  vis-a-vi.s  de  V.  M.  etre  le  premier  ;i  se  relacher  sur  les 
conditions  śnoncees,  ce  qui  d'apres  mes  instructions  mlmpose  un 
parfait  silence.  N'ayant  donc  point  trouve"  une  occasion  favorable 
pour  parler  au  comte  d'Osterman  du  mćmoire  suśdois  a  la  Porte? 
je  me  suis  permis  den  faire  la  lecture  a  plusieurs  personnes  et  je 
nie  flatte  quon  apprendra  du  moins  par  la  ąuelle  esl  la  cour  qui 
a  donnć  aux  Turcs  1'idee  de  recupćrer  la  Crimće... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

312.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  89  \l    1790. 

Vous  aurez  appris  du  Sr.  Whitworth  que  par  un  courrier  anglois 
qui  vicnt  de  passer  Lei,  ii  a  śte*  instruil  par  sa  cour  de  coopśrei 
avec  vous . . .  pour  faire  agreer  le  status  quo.  Vbus  aurez  meme  recu 
par  ce  courrier  anglois  ane  copie  de  ce  que  la  cour  d'Angleterre  itfa 
fait  communiquer  a  cel  śgard...  ainsi  que  l'ouverture]  que  le  Sr. 
d'Alopeus  denl  de  faire  au  comte  de  Hertzberg... 

Vou9  alliez  declarer8  de  ma  par!  au  comte  dłOsterman  quła] 
que  1'Impśratrice  m'avoi1  fait  connoltre  qu'en  declinant  une  mćdiation 
formelle,  elle  profiteroil  pourtanl  trolontiers  de  mes  bons  offices  pour 
parrenir  a  la  pabł  avec  la  Porte  Ottomane,  et  qu'apres  que  le  comte 

1    Por.   nr.   72   i   73. 

'   Por    ii 
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(TOsterman  vous  avoit  parle  de  certaines   ouvertures   qui  pourroient 
se    faire,   je    m'śtois    flatte   de    recevoir    bientót    ces    ouvertures. . .  . 
mais  que  n'en  ayant  pas  ete  ąuestion  du  depuis,  et  celles  que  le  Sr. 
d'Alopeus  venoit  de  faire  a  Berlin,  n'etant  pas  de  cette  naturę  et  pa- 
raissant  encore   etre   fort   eloignees   d'tm    but    aussi   desirable.    vous 
etiez  charge  de  faire  cóńnoitre  au  ministere  de  S.  M.  I.  que  moi  et 
mes  allies  nous  avions  offert  notre  mediation   comme   le  moyen  qui 
nuus  avoit  paru  le  plus  prompl  et  le  plus   propre   pour   parvenir  a 
une  paix  generale.  que  cependant  ne  voulant  pas  accrocher  une  af- 
faire  aussi  interessante  a  une  offre  qui  paraissait  repugner  a  1'Impe- 
ratrice;  les  allies  ne  feroient  pas  difficulte  d'y  intcrvenir  simplement 
par  leurs  bons  offices   aupres  de  la  Porte  et  l'engageroient  nieme  a 
entamer  une  nśgociation  directe  avec  la  Russie;   mais  qu'ils  se  pro- 
mettoient  aussi  de.-  sentiments  u"equite   et  de    generosile  de  S.  M.  I. 
qu'elle  voudroit  de  son  cótś  se  preter  au  retablissement  du  status  quo . . . 
Yous  pouvez  mettre  cette  dśclaration  par   ćcrit  et  la  donner  en 
copie,    mais   sans  signature  comme  un  extrait  de  depeche  au  comte 
TOsterman...  Vous  pouvez  dire  en  outre  de  bouche  et  par  manierę 
de  conversatioH  au  comte  d'Osterman  que  la  Porte  etoit  encore  fort 
attachee  a  la  Crimee...  Enfin  vous  tacherez  de  faire  comprendre  au 
comte   d'Osterman:   quoique   en    termes   menages  et  non  menacants, 
que   la   continuation    de    la   guerre   entre   la   Porte   ei   la  Russie  ne 
pourra  }>as  etre  evitśe  .-ans  le  rótablissement  du  status  quo  strict... 
Si  cette  declaration  ne  produit  pas  encore  Peffet  entier  et  desire:   je 
ne  doute  pas  que  la  cour  d'Angleterre   se   dśterminera   avec   moi  a 
faire  a  la  cour  de  Russie  une  declaration  encore  plus  forte  et  a  lui 
annoncer  nettement   l'envoi  d'u:ie  flotte  combinee  dans  la  Baltique. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  128. 

313.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  30  (19)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  ...  On  se  flatte  encore  qu'a  l'ouverture  du  parlement,  on 
rencontrera  des  obstacles  qui  empecheront  le  ministere  britanniąue 
d'agir  avec  vigueur.  Ainsi  ii  me  paroit  essentiellement  necessaire  que 
celui-ci  se  hate  a  faire  evanouir  cet  espoir  qui  ne  peut  qu'arreter  les 
progres  des  nśgociations.  Le  moment  est  venu  ou  1'Angleterre.  dune 
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manierę  bien  agrśable  pour  elle,  peut  temoigner  a  V.  M.  toute  la  re- 
connaissance  qu'elle  lui  doit,  en  proposant  et  en  lui  procurant  par 
une  espece  d'śchange  Danzig  et  Thorn;  elle  ne  payeroit  encore  que 
faiblement  les  services  que  la  Prusse  lui  a  rendus  en  Hollande.  La 
Russie  n'y  consentira  sans  doute  pas  volontiers,  mais  ii  me  semble 
qu'un  demi  consentement  des  Polonois  suffiroit,  pour  mettre  garni- 
son  prussienne  dans  les  dites  villes,  ce  qui  changeroit  absolument  la 
face  des  affaires  a  l'avantage  de  V.  M.:  si  mon  żele  me  sćduit  a 
mettre  sous  les  yeux  de  V.  M.  un  projet  qu'elle  ne  daigne  pas  ap- 
prouver,  je  lui  en  demande  tres-humblement  pardon,  mais  conmie 
par  des  ordres  recus  elle  m'a  fait  connoitre  n'avoir  pas  entierement 
perdue  de  vue  Tacquisition  en  queslion.  j'ai  cru  devoir  parler  de  la 
marche  qui  a  tous  śgards  me  paroit  la  plus  facile  el  la  meilleure 
pour  y  parvenir.  Toute  ileinarche  direcle  de  V.  M.  vis-a-vis  de  la 
cour  d'ici  ne  rśussiroit  pas,  et  vu  ses  engagemens  avec  la  Porte  et 
la  Pologne,  ii  faudroil  agir  avec  tani  de  circonspectiorij  qu'en  rencon- 
trant  meme  de  meilleurs  intentions,  ii  seroil  toujours  infinimenl  dif- 
ficile  de  s'arranger.  Je  ne  doute  pas  que  l»i  Sr.  Ewarl  par  l'attache- 
ment  qu'il  a  roue"  ;i  \.  M.  ne  tachera  d'ińspirer  re  meme  sentimenl 
a  son  ministere,  et  je  souhaiterai  bien  que  non  aeulement  les  dścla- 
rations  et  instructions  envoyśes  de  Londres  a  Pótersbourg  passassent 
par  ses  mains,  mais  qu'i]  7oulu1  bien  y  ajouter  quelques  explica- 
tions  pour  le  Sr.  Whitworth.  La  lettre  de  l'Empereur  ;t  1'Impćratrice 
dc  Russie  doił  effectivement  etre  arrivće  el  avoir  dćplu... 

Oryginał.  G.  St.   A.   R.  96,   160  B. 

314.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  3  XII    1790. 

...  U  faudra  en  venir  a  une  declaration  plus  forte  el  a  l'annonce 
formelle  de  lłarrivee  d'une  flotte  angloise  dans  la  Baltiąue.  e1  c'est 
sur  ąuoi  je  suis  occupe"  ;i  me  concerter  avec  la  cour  d'Angleterre. 
Vous  faites  l'«>rt  bien  de  mónager  le  comle  d'Osterman,  parce  qu'il 
csi  du  moins  le  plus  impartiale  el  le  plus  propre  a  faire  parvenir 
a  1'Impćratrice  sans  altćration  essentielle  ce  qu'on  souhaite  de  lui 
faire  pas 

H  ■•  i  t  /.  \>>-  rj?. 

Koncept.  6.  SI    A    1-:    XI,  Ruasland 
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315.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  3  XII.  (22  XI.)  1790. 

Otrzymał  ordres  immediats  z  d.  20  XI.  1790 par 

lesąuels  elle  daigne  me  faire  savoir  rTetre  pas  du  sentiment  du  comte 
de  Hertzberg  au  sujet  des  insinuations  a  faire  a  la  cour  de  Russie, 
pour  concourir  a  procurer  a  la  Prusse  des  avantages  en  Pologne. 
Cest  avec  une  joie  extr6me  que  j'ai  vu  par  la  autorisee  une  opinion 
que  j'ai  ose  manifester . . . x  Je  regarde  une  pareille  demarche  directe, 
non  seulement  comme  oiseuse.  inutile.  mais  encore  tres  dangereuse 
par  1'usage  qu'on  en  feroit  et  je  fus  persuade  d'ailleurs  que  de  toutes 
manieres  on  ne  s'y  prótera  jamais  de  bonne  grace.  La  seule  marche 
possible  pour  faire  renailre  le  systeme  d'echange  de  la  ville  de  Dan- 
zig  et  Thorn,  me  paroit  6tre  celle  dengager  1'Angleterre  a  s'y  em- 
ployer  d*une  manierę  decidće,  autant  a  Pśtersbourg  qu'a  Varsovie. 
D'abord  la  superiorite"  de  ses  forees  dont  elle  peut  actuellement  dis- 
poser  doit  en  imposer  el  en  lui  abandonnant  absolument  cette  nć- 
gociation,  V.  M.  ne  risąue  pas  de  se  compromettre  avec  la  Pologne 
ni  avec  la  Porte,  ce  qui  me  semble  dans  la  position  prśsente  des 
affaires  un  objet  tres-essentiel  a  observer.  J'entrevois  sans  doute  en- 
core beaucoup  de  difficultes  pour  faire  agrśer  et  reussir  cet  objet, 
mais  si  V.  M.  croit  ces  acquisitions  essentiellement  necessaires  pour 
mieux  assurer  ses  frontieres.  je  ne  vois  ąue  cette  marche  ou  celle 
de  la  guerre  qui  puisse  les  lui  procurer.  Si  la  Russie  ne  panient 
point  a  faire  sa  paix  paiticuliere  avec  la  Porte,  ii  n'est  pas  douteux 
qu'elle  ne  sadresse  par  pr^dilection  a  1'Angleterre  pour  demander  les 
bons  offices  . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

316.  Hertzberg  do  Goltza.2 

Berlin  11  XII.  1790. 

Je  vois . . .  que  vous  etes  de  meme  avis  avec  moi  que  notre  grand 
intśrfet  serait   ici  d'śviter   une   guerre   avec   la   Russie,   de   consentir 

1  Por.  raport  z  d.  12  (1)  XI.  1790,  nr.  305. 

1  Reskrypt  ten  nie  jest  podpisany.  Nie  może  jednak  ulegać  najmniejszej 
wątpliwości,  że  autorem  jego  jest  Hertzberg.  Koncept  tego  reskryptu  mieści  się 
obok  tych,  które  w  imieniu  króla  posyłano.  Można  tedy  przypuścić,  że  Hertzberg 
działał  z  wiedzą  króla  i  że  odmienna  forma  reskryptu  tłómaczy  się  ostrożnością 
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qu,elle  puisse  garder  Oczakow,  mais  a  condition  qu'elle  ne  nous  em- 
peche,  mais  nous  aide  plutót  en  Pologne,  a  nous  faire  ceder  Danzig 
et  Thorn  et  que  votre  idśe  est  que  1'Angleterre  doit  proposer  cela 
a  la  Russie.  Je  le  voudrois  bien;  et  je  crois  aussi  qu*on  pourroit  y 
rćussir,  si  Ton  s'y  prenoit  bien;  mais  on  ne  veut  pas  me  permettre 
de  nommer  Danzig  et  Thorn  ni  a  la  Pologne  ni  a  la  cour  de  Russie 
ni  a  celle  d'Angleterre,  je  ne  sais  pas  pourąuoi,  si  non  qu"on  eroit 
que  Mr.  de  Lucchesini  nous  le  fera  avoir,  apres  son  retour  du  congres, 
par  un  tour  de  passepasse,  ou  qu'on  ne  veut  pas  m'en  avoir  aucune 
obligation.  Quoiqu'il  en  soit,  je  vous  conlierais  sous  le  sceau  du  secrct 
que  Mr.  d'Alopśns  a  envoye  son  frere  comme  courrier  a  Petersbourg 
pour  y  envoyer  la  rśponse  l   que  je  lui  ai  donnće   et   qui    nest  que 

i  względami,  aby  króla  nie  kompromitować.  Król  zasadniczo  godził  się  na  od- 
stąpienie od  status  quo,  jak  to  wynika  z  jego  pisma  do  Hertzberga  z  d.  30  X.  1790 
1  Por.  nr.  74.  W  związku  ze  sprawą  Gdańska  i  Torunia  oraz  z  całem  poło- 
żeniem politycznem  Polski  jest  następujący  list  Bułhakowa  a  zwłaszcza  własno- 
ręczna uwaga  Katarzyny  11: 

Bułhakow  do  Ostermana. 

Warszawa  21  (10)  1790. 
H^i.  ciTOflHiiiiiHKifc  mohx2>  flOHomeHifi  Banie  CiaTeJEbCTBO  RBBOjmre  ymi- 
%bib  Bet  crfeuiHie  npoH3iut  cTBia.  He  >oqy  TpyauTb  ocoóo,  flaóbi  ne  aaHATb 
6e3iioJie3Ho  Bpeiua,  cro.ib  bumT)  nyjKuoe  Ha  RasKHinujie  fltna  u  óe.uiOBTopn- 
TejibHar)  iTenia.  HpHjiosEceuHoa  iiai-cerb  nponiy  bccuokoj  iitiiiiic  iio^hcoth  ,i.ih 
npo«nenia.  Ha»n>  Be3;rB  Bon>  noMoraerb.  Ktout>  Mon.  Ha^taTbca,  hto6x  H"C.tb 
yB"Bprnin,  KaKOBHa  'iima.Tb  paemuieHHofi  upoinBb  HacŁ  HoTonsaH,  oto&k  n<> 
cii.  noga  TaHBOCTH,  Mb  icaKOBoio  cor.iaiua.iacb  na  ipaKTara  HopTa,  \BaTaio- 
maflcji   sa   BcaKyK  BepeBKy,   ftaóu   He  hohth  bo  ,iny.  vce  cie  n<  >m  i  u  snem 

Koimiijiocb?  3/jiCb  Cb  Tt  pnl.iiicMb,  orb  KoToparo  ,ll..ia  ue  DOpTHTCB  .i  ncnpa- 
B.nuoTca.  TaKVKe   MO3KH0   i»KH,T,aTi.  .lyMiuaro. 

Biepac*  B03BpaTHaca  CK>#a  cera  ht>  BpaHHHKda.  Ceerpa  ero  bbatsha  Ca- 
neaBHHa  h  MHorie  Apyrie  ci>l..('.Kai<rrca.  Oaco^aio  OTBfrra  aa  n<ie.ii..inai  •  ho 
sypiepa  Cero  aa^epacasii  gooro,  b6o  He  i;;r.i;.u.iii  .t<;:i.,  ho  i;.r,i.,iiaii  Maci.  no 
Hiióy^b  HOBaro.  OrapasoiaR)  aaKOHeHŁ.  ftaou  ue  a.i,up;Kaih  óeanoaesHO.  fl.i  i 
pa.iHccc.iciiia  Bamero  CiaieabCTB  apKoaran  cthzh,  cowHeHHKUi  a.itci,  na 
J]\  B63HHH,  u  npcimpyiaa  i'  »;i  ii  icpoiutTe.iM  nu  Bameiiy,  HWBIO  ?eCT£  ói.in. 
cb  C0Bi'itiiieiini.iMi.   iiciniiicM  i.   u   ;n  .iiiih-m  BpHOn   ii|i'.i.inii(i  tih». 

Remarąue  authographe  de  S.  M.  llmperalrice,  jointe  a  la  dćpeche  de  Boul- 
hakow,  de  VarBovie  du   l"  dćcembre  L790: 

IlaiiiiiiniTf   ki.    ByjiraKOBJ     STO   uh   i.M'     <i  I   "T.     10    21    ,1<  ica  -pa  flO  m.iiivl 

|)\  ici.  goniao,   -nu  HoTOOKaro  DpoaKn    rpaKTaTi    m ■  . f:.i_\  Typom  u  llo.n..  ew 

b  <-\  miii  c_\  M.ici'>pi>,iiii,iii.   ito   .iiiiiin  mm   i   mj    iicni'    oto  DpyccBia  ,U<"pl' 

i   roi   ntioiiiauiii   K.ia<  tl  apenoHbi,    udo  oóMaHUBaerca   boski 
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relative  a  la  declaration,  dont  le  Roi  vous  a  chargć.  mais  ii  m'a  dit 
qu'il  tacheroit  de  faire  en  sorte  que  la  cour  de  Russie  nous  fairoit 
la  proposition  de  nous  procurer  Danzig  et  Thorn,  si  le  Roi  ne  vou- 
loit  pas  s'opposer  plus  longtems  a  l'acquisition  d'0czakow ...  Je  lui 
ai  dit  que  cela  ne  me  seroit  pas  dśsagrćable  pourvu  qu'on  ne  dise 
que  cela  venoit  d'ici.  corame  je  n'avois  aussi  aucune  autorisation  ni 


ust,  hhx"b  tott>,  KoiopHii  RymaeTE,  ito  Kopo.Jb  IIpyccKiń  Ch  IIoJIbllieH)  oóxo- 
flHTCH  qncTocp^eHHo;  oht>  ee  ynoTpeó.iHeTb  kt>  cbohmtj  3jjoóhhmt>  Bii^aait 
h  BBOĄUTb  ee  B'b  ccupu  ii  paeupu  ci>  P  .ccieio,  a  bi>  raaioarB  flijii  y  nero  ue- 
npecTaHHO  bt>  ymt  ^aHunri  h  Topymb  »  ecmóT.  mbi  Ha  to  no^a- 
aHCb,  to  6  bi  CKopo  u  er'  ss.o6  a  npoTiiBT>  Ha  et  yaieHbuiH.Tacb,  He- 
flaBHo  enie  o  reai  hhm  nponosniiifl  óbi.i.i. 

Do  tego  listu  dołączona  satyra  na  Lucchesinrego : 

Etrennes    mignonnes    pour   le   Marąuis    Lucchesini    au    congres   de  Tchistow 
pour  Pan  1791  de  la  part  d'un  de  ses  amis  a  Berlin  le  1  de  decembre  1790. 

La  fontaine,  qui  naguere  amortit 
le  leu  destructeur  de  7  ans  de  guerre, 
belle  eau  fut  (si  one  en  France  en  jaillit) 
pour  1'Europe  et  surtout  pour  1'Angleterre.* 

Mais  vous  preferez,  Marąuis !  votre  eau  trouble 
faite  en  Pologne:  On  sait  bien  qu'a  ce  jeu, 
loin  d'avoir  perdu,  avez  gagne  double 
ptkhant  dans  cette  eau  ce  beau  poisson  bleu.  ** 

Mais  gare  Marąuis  l'eau,  qu'on  nomme  claire ; 
le  nom  du  congr&s  Bulgare  est  claire-eau: 
Tchistow  le  bourg  prit  nom  de  la  nviere,*** 
et  notez:  telle  eau  one  ne  fut  belle  eau. 

En  telle  eau  se  prend  le  poisson  d'Avril: 

la  sont  des  traites  les  belles  chimeres : 

si  ratę  a,  Tchistov  votre  art  si  subtile, 

deux  eaux  aurez  fait:  de  Teau  trouble  et  claire. 

Enfin  bon  an  a  Votre  Seigneurie! 
et  avis  au  lecteur!  si  par  hasard 
Au  grand  Tauriąue  ii  prenoit  fantaisie 
de  deputer  la  Cosaąue  ou  Hussard 

*  La  paix  de  Fontainebleau  de  1762  ou  1'Angleterre  gagna  la  Canada. 
**  Les  marąues  de  Tordre  de  Taigle-blanc   qu'eut  le  Marąuis  Luccbesini  ont 
ete"  evaluees  a  5000  fr. 

***  Abrege   de   Tchistoivoda  en  langue   du  pays.    Cest   le   nom   du   bourg  et 
de  la  petite  riviere  qui  y  coule. 
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de  le  proposer  ni  de  1'accorder   et   que  je  le  priois   de   ne   pas   me 

comprornettre . . . 

Bez  podpisu. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

317.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  14  (3)  XII.   1790. 

(Szyfr.)...  Le  courrier  anglois  est . . .  arrivś  ici.  mais  la  lecture  de 
ses  dćpśches  a  fail  1'śtonnemenl  du  Sr.  Whitworth  et  le  mień,  ne 
contenant  absolument  qu'une  rśpśtition  de  la  declaration  que  L'An- 
gleterre  avoit  dćja  faite ...  II  est  vrai  que  cette  declaration  est  tres- 
conforme  aux  ouvertures  que  V.  M.  m'ordonne  de  faire,  mais  qu'elle 
met,  pour  ainsi  dire,  le  Sr.  Whitworth  dans  1'impossibilitó  de  de- 
mander  une  nouvelle  confśrence  sur  Le  meme  objet.  Tres  embarassśs 
a  cet  egard,  nous  sommes  cependant  convenus  qu'il  demanderoit  a 
parler  au  comte  d'Osterman,  en  lui  annoncant  qu'il  avoit  recu  de  sa 
cour  des  explications  au  sujet  de  la  declaration  qu'il  lui  avoi1  faite. 
Comme  on  lui  enjoint  de  faire  verbalemen1  mention  de  la  renon- 
ciation  de  la  Crimee  a  laąuelle  on  la\cheroi1  de  porter  les  Turc 
cas  que  le  status  quo  fut  accepte  par  1'Impćratrice,  ii  eompte  faire 
usage  de  cet  article  pour  entrer  en  matiere  e1  appuyer  ensuite  sur 
la  declaration  des  cours  alliees.  II  a  ecril  pour  cela  au  ricechancelier 
et  obtenu  La  menie  rśponse  que  j'ai  recue.  Je  ii!'  saurois  dire  <|ue 
la  prise  de  Kilia  ni  celle  de  ąueląue  forts  donl  on  vien1  s'emparer, 
ci  qui  coupe  toute  communication  entre  [smail  et  1'armee  du  Grand 
\izir.  ail  beaucoup  fail  hausser  Le  ton.  On  >"\  attendoit  trop  pour 
faire  cel  efifet.  Mais  aussi  jusqu'a  presenl  rien  n'annonce  qu'on  voudra 
accephM-  le  status  quo  strict,  el  je  doute  qn'on  envisage  La  renoncia- 
tion  formelle  des  Turcs  a  la  Crimee  comme  on  avanti 
sidćrable  pour  mćnager  la  gloire  de  1'Impśratrice  qui  fail,  je  crois,  le 
seul  el  le  grand  objel  de  I  de  son   attention.   Une  Qotte 

Pour  Lora  pres  de  li  (fuyanl  ce  spectacle 
et  Tchernoivoda  (eau  trouble  roulanb 
Abritez  Marquisl  votte  tabernacle: 
el  si  ire  dane  votre  ćlćmenL 

Am  li.  Mm.  Spr,  Zagr.  w  Moskwie,  Warszawa  Iii.  ?ol    61 

x  Tcherni  G    -  riron  s  15  lieuea  d'Alle- 

magni'  au  S    I      le  Tchistow. 
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active  dans  la  Baltiąue  et  les  armees  de  V.  M.  en  marche  pourront 
forcer  d'adopter  alors  d'autres  sentimens.  Jusque  la  on  tiendra  Fexi- 
ger.  Je  ne  me  flatte  pas  monie  qu'on  parlera  des  modifications,  mais 
je  soupconne  toujours  qu'on  est  venu  ou  qu'on  viendra  la  vis-a-vis 
de  1'Angleterre,  qui  en  calculant  la  grandę  depense  qu  elle  a  faite 
pour  rarmement  contrę  TEspagne  et  celle  qu'il  faudroit  continuer  et 
faire  pour  une  nourelle  guerre,  pourroit  bien  y  faire  attention  d'au- 
tant  plus  que  sa  constitution  gene  beaucoup  les  demarches  de  son 
ministere . . . 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128  i  R.  96,  160  B. 

318.   Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  21  (10)  XII.  1790. 

(Szyfr.)  II  faut  supposer  que  les  sentimens  de  Tlmperatrice  pour 
la  conserration  d"Oczako\v  et  son  district  sont  inćbranlables.  Car 
quoi({ue  j'ai  trouvć  le  comte  Oslerman  plus  calme  et  modćre  que 
jamais,  ii  ne  m'a  cependant  pas  donnś  le  moindre  espoir  sur  1'accep- 
tation  du  status  quo  et  m'a  pre>enu  que,  quoiqu'il  causeroit  volon- 
tiers  avec  moi.  ii  me  prioit  de  regarder  cette  conversation  comme 
non  ministerielle.  Sur  la  renonciation  de  la  Crimee  que  je  voulus  lui 
faire  envisager  comme  un  avantage  essentiel  pour  la  Russie,  ii  me 
rśpondit  que  rśvćnement  avoit  prouvć  qu'on  ne  pouvoit  y  attacher 
un  grand  prix  et,  lorsąue  je  lui  fis  entrevoir  que  l'intervention  des 
cours  alliees  rendrnit  cette  renonciation  bien  plus  solennelle  et  plus 
assuree,  ii  observa  que  V.  M.  avec  les  meilleures  intentions  pour  la 
Russie  ne  se  trouvoit  pas  dans  la  position  de  forcer  les  Turcs  a  tenir 
leurs  engagements.  que  les  connoissant  rśfractaires  et  etant  assuró 
qu1ils  recommenceroient  la  guerre,  aussitót  que  leurs  moyens  le  per- 
mettroient,  ii  ćtoit  absolument  necessaire  de  se  procurer  une  barriere 
qui  puisse  leur  en  faire  perdre  i'envie  et  la  facilite.  qu'il  devoit.  au 
fond,  etre  indifferent  a  V.  M.  entre  quelles  mains  se  trouvat  Ocza- 
kow,  qu*elle  en  avoit  assez  lait  pour  les  Turcs,  et  quil  croyoit, 
qu'apres  avoir  enleve  deux  alliśs  a  la  Russie,  S.  M.  I.  pouvoit  bien 
attendre  quelque  complaisance  d'une  cour  a  laquelle  elle  n'avoit  jamais 
donnę  de  grands  motifs  de  chagrin  et  dont  le  rapprochement  meme 
ne  peut  pourtant  pas  etre  regarde  comme  impossible.  Je  lui  rśpondis 
que,   si  V.  M.  rencontroit  aujourd'hui   des   obstacles   pour  complaire 

Dembiński,  Źródła  I.  23 
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entierement  a  S.  M.  L,  ii  falloit  s'en  prendre  au  changement  de  sy- 
steme  de  la  Russie  qui  avoit  force  la  Prusse  a  chercher  de  nou- 
velles  faveurs  et  prendre  des  engagemens  qu'il  falloit  accomplir;  que 
V.  M.  les  rega:  doit  comme  sacrees,  et  que  certainement  ni  elle  ni 
ses  allies  se  refuseroient  a  assister  la  Porte,  au  cas  que  celle-ci  fut 
obligee  de  continuer  la  guerre.  J'avoue  que  la  reponse  que  le  comte 
Osterman  me  fit  m'embarassa.  Car  ii  me  dit  ne  pas  concevoir  com- 
ment  les  engagements,  contractćs  avec  la  Porte,  pourroient  gener  les 
dśmarches  de  Y.  M.,  tandis  qu'elle  avoit  oftert  les  lignes  de  Passa- 
rowitz  pour  lui  faire  rendre  la  Galieie  a  la  Pologne.  Je  lui  dis  alors 
que  le  traite  d'alliance  avec  la  Porte  n'avoit  pas  encore  elć  ratifić, 
mais  que,  comme  ii  devoit  Fetre  dans  ce  tems-la.  V.  M.  avoit  aussi 
prćfórć  le  status  quo  a  toute  autre  consideration.  11  se  contente  de  ma 
rśplique,  et  je  puis  dire  qu'en  generał  ii  temoigna  personnellement 
beaucoup  dśsirer  un  rapprochement.  Mais  ii  a  peur  d'artieuler  ce 
sentiment  a  lui.  craignant  qu'on  l'en  rende  responsable  et  qu'il  ne 
soit  dćsapprouvś  et  dćsavouś  par  1'Impśratrice.  Cest  cette  nieme  crainte 
qui  lui  a  fait  rśpśter  plusieurs  fois  qu'il  ne  me  parloit  que  comme 
comte  Osterman...  Kn  lui  parlant  de  1'Emperour,  ii  m*a  fait  entre- 
voir  qu'apres  Les  dśclarations  qu'il  avoit  faites  a  V.  M..  on  ne  comp- 
toit  plus  sur  son  assistance,  et  ii  m'a  meme  paru  qu"il  cachoit  une 
partie  d'humeur  que  les  dćmarches  de  ce  prince  inspirent  ici.  .le  crois 
que,  si  les  avis  du  ncechancelier  dominoient  dans  le  conseil.  on  pour- 
roit  songer  a  sacrifier  au  rapprochement  de  la  Prusse  et  de  l'An- 
gleterre  1'alliance  autrichienne,  mais  comme  c'est  S.  M  I.  qui  seule 
decide  et  dont  les  rćsolutions  sont  toujours  fortemenl  appuyćes  par 
les  avocats  du  systeme  autrichien.  je  ne  sais  pas  si  l'on  peut  se 
Oatter  que  les  affaires  puissenl  prendre  une  tonrnure  aussi  favorable, 
surtoul  si   rimpśi  croii  romV  dc  ^ouscrire  a   des  engage- 

ments (|ui  d'apres  sa  facon  de  pen  ml  contraires  d  sa  gloire... 

Oryginał,  (i.  St.  A.  R.  96,  L60  B. 

319.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

lvtrr.sl.uM'  24    i:;    XII.  1790. 
!>.i  Hier  le  comte  d'Osterman  a  reparu  a  la  cour.    Unsi  son 
indisposition  ne  pourra  plus  seirir  de  prćtezte   pónr  retarder  la  rś- 
ponse  a  laąuelle  je  dois   m'attendre  el   que  j'oserai  demander  'Lin- 
ie couiant  de  la  semaine  prochaine,  sous  prćtezte  de  Qe  pouvoir  plus 
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reculer  la  reexpedition  de  mon  courrier.  Toutes  les  notions  que  j'ai 
pu  me  procurer  depuis  l'envoi  de  mes  dernieres  tres  humbles  dś- 
p£ches  me  confirment  dans  1'opinion:  que  1'Impśratrice  est  absolu- 
ment  dćcidće  a  ne  point  accepter  le  status  quo  et,  selon  l'avis  des 
personnes  assez  instruites,  on  ne  doit  pas  m£me  songer  a  offrir  des 
modifications.  Le  discours  du  Roi  d'Angleterre  a  son  parlement  qu'on 
ne  connoit  ici  que  depuis  hier  a  cependant  fait  une  forte  sensation, 
et  je  crois  qu'il  faudra  attendre  les  reflexions  que  cela  pourra  amener. 
. . .  J'ai  du  etre  surpris  de  voir  par  les  ordres  de  V.  M.  qu'on 
n'est  absolument  d'aecord  en  Pologne  sur  la  succession  au  tróne, 
tandis  que  le  Sr.  Deboli,  sans  meme  nommer  le  prince  Poniatowski, 
m'a  assure-  qu'il  n'y  avoit  jamais  eu  tant  d'unanimitó  qu'il  en  a  paru 
dans  le  choix  gśneral  qu'on  avoit  de  1'Electeur  de  Saxe.  Ce  n'est  que 
sur  1'acceptation  de  sa  part  qu'il  m'a  temoigne"  qu'on  avoit  des  dou- 
tes,  en  me  disant  qu'au  cas  de  refus  de  souscrire  aux  conditions,  on 
proposeroit  le  duc  rćgnant  de  Brunswic  qui  seroit  ślu  certainement 
avec  1'applaudissement  generał  de  la  nation.  Je  ne  sais  si  l'exćcution 
de  ce  projet  ne  seroit  pas  pour  le  moins  aussi  chagrinant  pour  1'Im- 
peratrice  que  Tacceptation  du  status  quo  nieme.  Car  outre  que  ce 
prince  a  Plionneur  d'6tre  parent  de  V.  M.,  ii  est  tres  sur  que  nulle 
part  ses  talents  sont  plus  craints  et  respectśs  qu'ici. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

320.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  30  XII.  1790. 
. . .  J'y  ai  vii1  que...    le  conite  d'Osterman . . .   a  diffóre  une  con- 
ference  ainsi  que  celle  que  le  Sr.  Whitworth  lui  a  demandee... 

Je  m'attends  bien  que  la  premierę  ne  sera  pas  favorable,  et  qu'il 
faudra  y  revenir  avec  des  dśclarations  plus  fortes  et  des  demonstra- 
tions  róelles.  Aussi  ai-je  envoyś  a  Londres  le  projet  d'une  declara- 
tion  commune  par  laquelle  nous  dśclarerions  formellement  a  la  cour 
de  Russie  que  nous  Fattaquerions  de  nos  forces  communes  de  terre 
et  de  mer,  si  elle  ne  se  pretoit  pas  au  status  quo.  Les  reprósenta- 
tions  que  Mr.  Jacobi  fait  au  ministere  autrichien  pour  lui  faire  sentir 
ses  propres  intśrets  de  ne  pas  trop  favoriser  Fagrandissement  des 
Russes  de  ce  cóte-la  ne  font  jusquici  aucune  impression. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

1  Z  depeszy  z  d.  U  XII.  1790,  nr.  317. 
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321.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  4  I.  1791  (24  XII.  1790). 

. . .  Entre  toutes  les  raisons  qu'on  peut  avoir  ici  de  retarder  si 
extraordinairement  la  rćponse  a  faire  aux  dernieres  dśclarations  des 
cours  alliees,  je  crois  que  1'attente  du  retour  d'un  courrier,  dćpeche 
pour  Londres  dans  le  tems  que  cette  cour  avoit  fait  separćment  les 
memes  ouvertures,  est  une  des  plus  fortes.  Sans  1'humeur  que  1'Im- 
peratrice  doit  avoir  contrę  le  prince  Potemkin,  ii  se  pourroit  encore 
qu'on  eut  demande"  son  avis,  ce  qui  pourroit  causer  un  retard  de 
trois  semaines,  car  ii  est  sur  que  jusqua  present  on  n'a  jamais  fait 
de  demarche,  sans  le  consulter.  Tout  le  monde  continue  a  assurer 
que  ce  marćchal  a  annonce  la  prise  d'Jsmail  non  seulement  comme 
tres  difficile,  mais  meme  impossible  pour  le  courant  de  cette  cam- 
pagne.  L'Impe>atrice  doit  etre  furieuse  contrę  lui.  et  le  public  a  meme 
deja  parle"  de  l'arrivee  des  comtes  Orlow,  ce  qui  pourtant  me  parolt 
douteux,  d'autant  plus  que  ceux-ci  ont  fait  serment  de  ne  jamais 
reparoitre  a  la  cour,  a  moins  d'6tre  sur  de  voir  le  prince  Potemkin 
disgracić,  de  manierę  a  ne  pouvoir  plus  se  relever.  Dans  ce  momenl 
une  pareille  dśmarche  de  la  part  de  PImperatrice  de  Russie  paroi- 
troit  trop  dangereuse,  et  je  ne  crois  pas  qu'apres  avoir  donnę  a  cel 
ancien  favori  tout  le  pouvoir  d'un  grand  vizir,  ii  lui  sera  facile  de 
le  rćprimer,  sans  employer  des  moyens  violens.  II  esl  vrai  que  S.  M  I. 
est  <levoree  de  chagrin  et  d'inquićtu<le,  ce  qui  dans  sa  position  n'esl  na- 
ćtonnant  et  m'a  fail  encore  espśrer  que,  tout  en  se  refusant  au  status 
quo  strict.  on  cherchera  au  moins  a  proposer  des  modifications  qu'on 
puisse  regarder  comme  śquivalentes.  Malgrś  l'obstination  qu'on  a  fail 
et  fait  encore  paroitre,  ii  transpire  pourtanl  des  choses  qui  n'an- 
noncent  pas  sa  duree.  Le  dernier  courrier  qui  est  arrivś  de  1'armee, 
a  dit  qu'a  son  dśpens  le  prince  Potemkin  avoi1  envoyś  ordre  a  I 
kou  de  raser  les  dernieres  fortificationa  qu'on  j  avoi1  conservśes 
jusqu'a  present,  ce  qui  paroli  prouver  qu'on  ne  se  ilatie  pas  de  con- 
server  cette  forteresse.  On  parle  d'ailleurs  en  ville  de  la  paix  et  d'un 
voyage  a  Moscou...  D'un  autre  cótć  cependant  on  continue  toujours 
a  prendre  des  arrangemens  nścessaires  pour  se  dśfendre,  mais  ceuz 
qu'on  a  pris  en  Aiigleterre  deroutenl  beaucoup.  L'espoir  d'amadouer 
cette  puissance  paroli  s'śvanouir,  et  le  Sr.  Whitworth  commence 
a  partager  un  peu  les  dćsagrćmens  des  procćdćs  que  j'ai  e 
tout  seul  depuis  que  je  suis  ici.  Quoique  la  France  ne  soil  pa 
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consideree  dans  ce  moment,  une  insinuation  de  sa  part  a  la  cour 
de  Russie,  pour  conseiller  d'accepter  le  status  quo,  ne  pourrait  que 
sanctionner  davantage  toutes  les  demarches  des  cours  alliees  et  pro- 
duira  un  effet  contraire  sur  celles  de  la  Russie . . .  J'ai  tache  d'ame- 
ner  la  conversation  du  chevalier  de  Galvez  a  ce  sujet,  qui  m'a  dit 
en  avoir  de  longtems  recu  instructions  de  sa  cour.  mais  qu'il  avoit 
toujours  conseille  la  paix.  et  qu'il  ne  doutoit  pas  qu'elle  ne  fut  ge- 
neralement  desiree;  que  le  Sr.  Genet.  charge  d'affaires  de  la  France, 
ne  lui  avoit  rien  communique  a  cet  egard,  mais  quil  me  promettoit 
de  le  sonder  sur  les  instructions  qu"il  peut  avoir  recues.  A  moins 
que  le  comte  de  Montmorin  ne  fasse  cette  insinuation  au  ministre 
de  Russie  a  Paris,  je  doute  qu'elle  parvienne  a  Tlmperatrice  dans  ces 
termes  quon  peut  vouloir  employer.  surtout  si  elle  passe  par  des 
mains  du  comte  de  Sśgur  et  du  Sr.  Genet,  Tun  et  Tautre  Russes 
a  briiler. 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russland   132  A. 

322.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  10  I.  1791. 

...Je  vois...  que...  vous  6tes  encore  a  attendre  la  reponse  a  votre 
derniere  dśclaration,  mais  que  vous  avez  tout  lieu  de  croire  qu"elle 
sera  entierement  dóclinatoire  contrę  le  status  <(Uo.  qu'elle  ne  propo- 
sera  pas  menie  aucune  modification.  II  (aut  donc  vi»ir  <|uelle  sera 
cette  rśsolution  ou  dóclaration.   II  s'agit   seulement   de  1'accćlerer . . . 

La  cour  de  Londres  compte  encore  toujours  un  peu  sur  1'inter- 
vention  ou  la  reCommamlation  des  cours  de  Madrid  et  Copenhague 
de  laquelle  je  n'attends  absolument  rien  de  mon  cóte... 

II  est  bien  vrai.  comme  le  Sr.  Deboli  vous  a  dit.  que  le  gros  de 
la  nation  est  toujours  porte  pour  1'Electeur  de  Saxe,  mais  ce  prince 
paroit  toujours  decide  de  ne  vouloir  accepter  une  royaute"  e"lective 
et  trop  bornee,  et  je  doute  encore  plus  que  le  duc  de  Brunsvic  soit 
tente  par  cette  couronne. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XL  Russland  128. 

323.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  10  I.  1791  (30  XII.  1790). 
Ne  pouvant  plus  esperer  recevoir  de  reponse  a  la  declaration  que 
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Votre  Majestć  m'a  ordonne  de  faire,  je  resolus,  ii  y  a  ąuatre  jours, 
de  demander  un  passe-port  pour  faire  partir  le  courrier  qui  m'6toit 
venu  de  Memel,  en  me  flattant  que  cette  demarche  pourroit  peut- 
gtre  reveiller  1'attent.ion  du  cabinel  de  Pśtersbourg.  Aussi  ne  m'ćtois-je 
pas  absoluinent  trompć;  car  le  meme  soir  Mr.  le  vicechancelier  me 
demanda  a  la  cour  si  le  depart  de  mon  courrier  ne  pouvoil  pas 
etre  retardć,  que  dans  ce  cas,  ii  pourroit  le  surlendemain  me  faire 
la  communication  de  la  rćponse,  envoyee  au  Sr.  Alopśus  a  Berlin  pour 
etre  portóe  a  la  connoissance  de  Yotre  Majeste.  Je  crus  ne  pas  pou- 
voir  me  refuser  a  retourner  le  courrier . . . 

Cest  hier  matin  que  le  comte  Osterman  me  fit  la  communica- 
tion de  l'extrait  de  la  dśpSche  enyoyee1  au  Sr.  Alopćus.  Son  con- 
tenu,  quoique  peu  satisfaisant,  est  a  peu  pres  tel  que  j'avois  ose"  le 
prevoir,  et  la  manierę  indirecte  dont  on  refuse  meme  les  offices  me 
paroit  fortifier  1'opinion  que  S.  M.  I.  est  entierement  decidó  a  plutót 
tout  risquer  que  de  faire  usage  de  l'intervention  proposee.  Le  vice- 
chancelier  me  faisant  sentir  qu'il  n'avoit  pas  d'autres  explications  a 
me  faire,  je  crus  aussi  ne  devoir  pas  insister  a  lui  en  demander  sur 
un  objet  aussi  dśsagrćable.  Le  ministre  d"Angleterrre  a  śte*  apres  moi 
en  confórence  avec  le  comte  d'Osterman  (jui  ne  lui  a  fait  qu'une 
simple  lecture  d'un  extrait  de  dćpeche,  adressće  au  comte  de  Wo- 
roncow.  J'avoue  ne  pas  trop  concevoir  la  diffórence  de  cette  marche, 
d'ailleurs  on  l'a  charge"  d'un  paquet  a  faire  remettre  par  son  courrier 
au  comte  Woroncow,  et  si  l'arrivśe  d'un  courrier  russe  de  Londres 
est  vraie.  comme  on  le  dit,  ce  donl  pourtant  le  vlcechancelier  ne 
convient  pas,  tout  cela  pourroit  faire  soupconner  qu'on  s'occupe  en- 
core  continuellement  a  vouloir  separer  les  nćgociations  avec  1'Angle- 
terre  de  celle  avec  Votre  Majeste. 

II  y  a  ąuatre  jours  qu'il  esl  arrivś  an  courrier  du  prince  Galitzin 
de  Vienne.  Je  n'ai  pu  savoir  au  jusie  les  nouvelles  qu'i]  peul  avoir 
portees,  mais  ii  est  sfir  qu'on  se  rćjouil  beaucoup  ici  de  l'arrange- 
ment  des  affaires  dans  les  Pays-Bas,  se  llaiiaut  que  1'Empereur, 
ayant  les  bras  plus  libres,  pourra  s'intćresser  d'avantage  an  sorl  de 
la  Russie . . . 

Nous  avons  eu  ces  jours-ci  une  nouvelle  apparition  a  la  cour  de 
Monseigneur  le  Grand-Duc,  qui  esl  celle  du  Sr.  de  Maików,  person- 
nage  aucrael  le  prince  n'a  jamais  roula  parler.   ni   meme   permettre 

1  Goltz  dołączy?  wyciąg  depesz]    wystosowanej  do  Alopeusa.  Por.  nr.  85. 
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de  lui  faire  sa  cour.  Mr.  Andre  Rasoumowsky  qui  pendant  longtems 
a  ete  exile  de  la  cour  pour  avoir  offense  le  Urand-Duc  jouissant,  de 
nouveau  de  sa  faveur  et  etant  1'ami  intime  du  Sr.  de  Marków,  pour- 
roit  bien  avoir  arrange  cela. 

(Szyfr.)  Cest  a  regret.  mais  je  crois  qu'il  est  de  mon  devoir  de 
representer  a  V.  M.  les  sentimens  actuels  de  S.  A.  I.  pour  la  Prusse 
comme  tres  śquivoques.  car  outre  la  froideur  marąuee  qu'il  me  tó- 
moigne,  je  sais  encore  qu:il  se  rapporte  de  plus  en  plus  des  per- 
sonnes  absolument  opposees  au  systeme  prussien.  Quelque  soit  sa 
facon  de  penser,  ii  est  cependant  sur  que  le  chagrin  dont  ii  est  de- 
vorś  peut  beaucoup  contribuer  a  sa  manierę  d'agir,  car  le  besoin 
dargent  dans  leque!  ii  se  trouve,  et  les  tracasseries  de  familie  qu'il 
essuye,  le  rendent,  d'apres  l'aveu  des  personnes  qui  1'approchent,  d"une 
humeur  tout  a  fait  intraitable.  Mad;  me  la  Grandę  Duchesse  a  pris 
de  la  jalousie  qui  Taftecte  au  point  d'en  etre  depuis  quelques  jours 
malade,  enfin  ii  y  a  disputes  ćlernellcs  qrj'on  tlił  que  Tlniperatrice 
s'amuse  a  entrelenir.  aussi  y  gagne-t-elle,  car  le  public  commence 
a  croire  qu'i]  aura  licu  mi  jour  de  regretter  son  regne. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.    Russland   132  A.   Do   aktu    tego   dołączony 
osobno  spis  wojsk  rosyjskich. 

324.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  21  I.  1791. 

. . .  Le  Sr.  d'Alopeus  vient...  de  remettre  cet  extrait x  a  mes  mi- 
nistres  entierement.  conforme  a  la  copie  qu*<  >n  vous  en  a  donnće.  Je 
la  trouve  sans  doute  entiere  nćgative,  meme  sans  aucune  modification. 
II  n'y  a  donc  plus  rien  a  faire  que  de  la  communiquer  a  mes  allies 
et  de  concerter  avec  eux  les  mesures  ulterieures  . .  . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

11  n'y  a  pas  d'autre  parti  a  prendre  que  celui  que  vous  pro- 
posez  . . .  vous  aurez  soin  de  faire  dabord  communiquer  la  lettre 
d'Osterman  au  ministere  de  la  Grandę  Bretagne. 

Własnoręczna  uwaga. 
1  Pismo  Ostermana  do  Alopeusa  z  d.  8  I.  1791  (28  XII.  1790),   por.  nr.  85. 
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325.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  1  II.  (20  1.)  1791. 

. . .  J'ose  espśrer  qu'elle  (sc.  Votre  Majestś)  voudra  bien  me  par- 
donner  de  n'avoir  point  envoye  de  rapport  par  la  derniere  poste, 
(szyfr.)  ce  qui,  manąue  de  notions  interessantes,  ne  rnetoit  au  fonds 
point  permis,  a  moins  que  de  le  composer  de  suppositions  et  rśfle- 
xions  avanturśes  ou  oiseuses,  qui  bien  loin  d'śclaircir  les  choses,  ne 
peuvent  que  contribuer  a  observer  le  nuage  qui  les  cache.  Je  ne  suis 
aujourdliui  guere  mieux  instruit,  raais  j'ose  assurer  V.  M.  que  tous 
mes  collegues  se  trouvent  dans  le  m6me  cas.  car  depuis  quelqne 
tems  on  nous  observe  et  śvite  plus  que  jamais.  II  y  a  ([uatre  se- 
maines  que  nous  n'avons  eu  le  bonheur  de  voir  S.  Al.  Imperiale,  et 
durant  tout  ce  tems  le  comte  d'Osterman  n'a  re<;u  aucun  ministre 
ótranger.  On  dit  cependant  que  les  conferences  chez  le  ministre  re- 
commenceront  demain,  et  ii  se  pourroit  bien  qu'il  y  paroisse  tui  sc 
decouvre  quelque  chose  du  travail  qui  a  si  fortement  occupe"  le  mi- 
nistere.  Jusqu'a  prćsent  rien  n'a  perci'  a  ce  sujet,  mais  ii  m'es1  dif- 
ficile  de  croire  que  la  seule  rśponse  a  faire  au\  ministres  d'Espagne 
et  d'Angleterre  ai1  tani  embarrassó,  car  rien  n'anm  nce  que  llmpć- 
ratrice  veuille  changer  de  principe,  et  on  ne  songe  qu'au:x  prepara- 
tifs  necessaires  pour  faire   la  guerre... 

U  est...  tres  sur  que  S.  Al.  1.  a  uwite"  le  prince  Potemkin  a  \enir 
ici...  II  y  a  des  personnes  qui  cni  supposś  que  le  comte  de  Besbo- 
rodko  dev<iit  aller  a  Jassy  pour  travailler  a  la  pacification,  mais  ii 
n'est  pas  probable  que  le  prince  Potemkin  permette  qu'il  s'en  mele. 
a  moins  <|u'il  ne  s'agisse  d'un  arrangemenl  personnel  pour  tui.  on 
sans  doute  1'admission  de  ce  ministre   seroil   q<  e.    On  a  com- 

mence  a  distribuer  les  billets  du  cabinel  qui  perdenl  20  p.  c,  contrę 
ceu3  'le  la  banque  donl  le  change  esl  plus  bas  que  jamais  «-i  qui 
doit  Łomber  encore,  parce  qu'il  n'y  a  pas  d'ordres  de  l'ćtranger  pour 
faire  des   ach.:  qui  ne  peul  tner  ane  ••  nolente 

;ui  commerce  ci  aux  finances,  surtoul  dans  un  pays,  oti  le  nćgocianl 
śtranger  ćtoil  dans  1'habitude  de  payer  ane  annśe  d'avance... 
Orj  i:    \l.  Russland   i 

326.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

-  18  1     1791. 

ous  eumes   l'honneur  ile   faire   ootre  cour  a 
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S.  M.  I..  bonheur  dont  nous  nous  sommes  vu  prives  depuis  ąuatre 
semaines.  et  encore  parut-il  ce  jour-la.  qu'il  ne  nous  fut  accorde  qu'a 
contre-coeur.  II  est  assez  etonnant  que  cette  princesse,  qui . . .  doit 
effectivement  avoir  beaucoup  d'humeur,  puisse  se  vaincre  au  point 
de  donner  non  seulement  des  bals  a  1'Hermitage.  ou  elle  participe 
aux  plus  petits  jeux  et  a  la  danse,  mais  encore  de  visiter  les  re- 
doutes  publiques,  donnees  par  entrepreneurs.  On  regarde  actuellement 
la  venue  du  prince  Potemkin  a  Pćtersbourg  comme  decidee...  Je 
regarde  son  arrivee  comme  tres  necessaire  pour  decider  les  affaires, 
car  quelque  mecontentemens  que  ses  contradictions  aient  pu  donner. 
je  suis  sur  pourtant  qu'on  n'auroit  jamais  le  courage  de  terminer 
une  negociation,  sans  en  avoir  obtenu  son  consentement.  Comme  ii 
songe  depuis  quelque  tenis  a  se  former  un  etabli^sement  a  Cathari- 
noslaw,  ii  est.  en  mettant  nieme  tout  autre  projet  de  cóte,  per.-on- 
nellement  intóressć  de  voir  rester  la  province  d^czakow  a  la  Russie, 
dont  ii  obtiendroit  le  gouvernemenl.  qui  joint  a  ceux.  qu'il  a  dśja 
avec  le  titre  «!<■  hetman  des  cosaques  de  la  Mer  Noire.  lui  voudroit 
rśquivalent  d'une  principaute  et  lui  assureroit  par  le  renvoi  des  Turcs 
au  dela  du  Dnieper  la  tranquille  possession  de  cet  ćtablissement. 
Ayant  du  abandonner  des  projets  plus  vastes.  je  crois  qu'il  se  borne 
aujourd"hui  a  ceci,  et  comme  ii  se  trouve  facile  a  combiner  avec  les 
interets  de  sa  patrie,  je  ^uppose  qu'il  mettra  d'autant  plus  d'opinia- 
trete  a  le  faire  rśussir,  et  qu'en  profitant  de  1'ascendant  qu*il  a  sur 
1'esprit  de  rimpśratrice,  ii  la  portera  aisement  a  persister  dans  le 
refus  du  status  <juo. 

L'anglomanie  du  prince  Potemkin  et  sa  politique  pourront  peut- 
etre  rengag(>r  a  menager  le  ministre  d"Angletcrre,  et  ne  pouvant  pas 
me  flatter  que  cela  m'arrive,  je  tacherai  du  moins  de  dścouvrir  par 
lui  qu'elles  peuvent  etre  les  idśes  tranangement  qu'on  pourra  lui 
faire  connoitre.  Dans  la  position  ou  je  me  trouve,  je  crois  que  des 
avances  ou  trop  d'empressement  de  ma  part  vis-a-vis  du  prince  Po- 
temkin seroit  deplace,  d'autant  plus  qu'il  n*y  a  pas  de  pays  au  monde 
ou  1'on  abuse  aussi  facilement  de  pareils  temoignages,  ainsi  je  me 
bornerai  aux  egards,  dus  a  sa  place  et  a  la  faveur  dont  ii  jouit.  ce 
qui  au  moins  ne  compromettera  jamais  le  caractere  dont  j'ai  l'hon- 
neur  d"elre  revetu.  Le  ministre  de  Danemarc  m'a  dit  avoir  ete  pre- 
venu  par  le  comte  de  Bernstorff  qu'il  seroit  charge  sous  peu  de  faire 
quelques  insinuations  au  cabinet  de  Petersbourg,  aboutissantes  au 
rśtablissement  de  la  tranquillite  generale;  que  lui,  le  baron  de  Rosen- 
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kranlz. *  devoit  tacher  de  dścouvrir  comment  cela  seroit  recu,  et 
qu'il  avoit  lieu  d'esperer  6tre  ćcoute  avec  complaisanco.  Pour  moi, 
j'ose  egalement  douter  de  1'efficacitó  de  cette  dśmarche,  mais  je  la 
regarderai  toujours  comme  plus  utile  que  celle  de  1'Espagne,  dont  le 
ministre  ici  par  esprit  d'intrigue  et  par  vanite  dćplacee  embrouillera 
et  reculera  toujours  plus  les  affaires,  dans  Fesperance  qu'a  la  fin 
ii  jouera  un  premier  role  dans  les  nćgociations . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

327.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  18  (7)  II.  1791. 

(Szyfr.)  ...  II  est  si  inconcevable  comment  dans  un  momenl  aussi 
critiąue  pour  la  Russie  qu'inuśressant  pour  une  grandę  partie  de 
1'Europe.  on  puisse  se  trouver  ici  manquan1  do  nouvelles  que  je  crains 
avec  raison  que  V.  M.  ne  m'accuse  manąuer  d'attention  ou  de  pć- 
nśtration.   11  est  vrai   que  les  cufficultśs  de  me  procurer  nnes 

notions  augmentenl  journellement,  mais  mes  collegues  d'ailleurs  les 
mieux  instruits  n'en  saven1  pas  plus  que  moi;  aussi  a-t-on  domu' 
des  ordres  tres-severes  pour  ne  pas  parler  politiąue  el  insinue"  au\ 
peu  de  personnes  qui  auroienl  encore  le  courage  de  me  voir  d'6tre 
sur  leurs  gardes,  ce  qui  contribue  a  m'isoler  de  plus  en  plus.  I/hu- 
meur  du  comte  de  Cobenzl  annonce  encore  toujours  >in  chagrin,  el 
ii  s'occupe  actuellement,  en  faisanl  des  bassesses  qui  rśpugnenl  tneme 
au.\  Russes,  ;i  mćriter  la  protection  de  la  favorite  du  prince  Potemkin 
qu'on  croil  venir  dans  quelques  jours.  Par  la  manierę  donl  ii 
traite"  par  celui-ci,  j'espere  qu'on  pourra  former  quelque  jugemenl  sur 
le  genre  du  conseil  m1!<'  1'Empereur  peul  avoir  donnę*  a  1'lmpćratrice. 
Cette  pi  •■  beaucoup  d'impatience  pour  revoir  le  prince 

Potemkin;  elle  l'a  prie"  <!••  ne  pas       rreler  &  Moscou.  el   passe  toutes 
les  matinees  dans  1'appartemenl  <iu*il  doił    occuper,   pour   1'arran 
ile  la  manierę  la  plus  ślćgante    .  . 

Si  la  liicii.  •.   comme   toutes   les  ap]  1'annoncent, 

•i  moi  na  que  le  prince  Potemkin  n'\   porte  changement  je  n 
rois  toujours  1'assistance  de  la  Buede  comme  essentielle;  car  mai 
la  bonne  opinion  que  j'ai  de  la  marinę  anglo  doute  que  sana 

la  Suede  elle  retire  beaucoup  de  fruil    di-    .  qu'elle   pourra 

1  Rosenkrantz,  poseł  o  u  usk  i  w  i  • 
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remporter  et  dont  1'occasion  meme  ne  lui  sera  pas  facile  de  rencon- 
trer.  Je  crains  d*ailleurs  que  la  fierte  de  cette  nation  ou  son  mepris 
pour  les  Russes  ne  1'engage  a  nemployer  que  des  mediocres  forces, 
ce  qui  Femp&cheroit  peut-etre  de  frapper  de  grands  coups  absolu- 
ment  necessaires  pour  faciliter  les  operations  des  troupes  de  V.  M. 
Cette  flotte  ne  sauroit  peut-etre  mettre  assez  lot  a  la  voile.  Car  vu 
le  peu  de  gelee  qu'il  y  a  eu  cet  hiver,  je  crois  qu'on  pourra  mettre 
en  mer  cette  annee-ci  quatre  semaines  plutót  que  1'annee  passee, 
c'est-a-dire  a  la  fin  d'avril.  Si  V.  M.  destine  un  corps  de  troupes 
pour  agir  du  cóte  de  la  Russie  Blanche,  ii  aura  beau  jeu.  selon 
toutes  les  apparences,  car  toutes  les  personnes  venues  de  ce  cóte-la 
m'assurent  que  cette  province  n'attend  que  ce  moment  pour  se  re- 
volter.  En  generał,  les  succes  w  me  paroissent  pas  douteux.  mais 
comme  pour  pouvoir  en  profiter.  ii  faudra  brusquer  les  differentes 
attaques.  je  crois  que  le  plus  de  forces  qu"on  pourra  y  employer 
sera  le  mieux.  dautant  plus  que  le  cl  i  mat  de  ces  contrees  ne  per- 
met  guere,  surtout  a  des  troupes  etrangeres.  dagir  plus  longtems 
que  jusqu'a  la  fin  de  septembre.  De  ce  cótć-ci  Ton  se  prepare  aussi 
bien  que  l'on  peut.  11  vient  d'arriver  une  grandę  quantite  de  chevaux. 
pour  mener  encore  de  rartillerie  en  Lironie.  et  si  le  prince  Potemkin 
peut  se  decider  a  prendre  le  commandement  de  cette  armee.  ii  se 
pourroit  bien  qu'elle  fut  renforcśe  par  une  partie  de  celle  contrę  les 
Turcs.  ou  1'on  n'agiroit  alors  que  defensirement.  ce  qui  aussi  con- 
viendroit  peut-etre  mieux  a  TAutiiche  et  diminueroit  la  jalousie  que 
les  dernieres  conqu6tes  des  Russes  peuvent  lui  avoir  donnee.  Le  mi- 
nistre  de  Danemarc  n'a  point  encore  reru  de  reponse.  et  ii  ne  se 
pres-era  certainement  pas  a  la  demander.  car  ii  est  au  fimds  bien 
plus  attache  a  ce  pays-ci.  ou  Fon  dit  qu'il  va  śpouser  une  princesse 
Wiasemski,  qu*a  sa  propre  patrie . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  132  A. 
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Berlin  22  II.  1791. 


...  Je  crois  que  le  prince  Potemkin  a  ete  sur  le  point  d"arri- 
ver  a  Petersbourg  et  que,  selon  ses  principes  et  sa  position  person- 
nelle.  ii  doit  etre  autant  plus  que  rimperatrice  contrę  le  status  quo, 
mais  plutót  pour   la   conservation   d'Oczakow.   afin   de   le   combiner 
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avec  ses  autres  gouvernemens  adjacents.  Je  ne  puis  qu'applaudir  au 
plan  de  conduite  que  vous  proposez  a  son  egard  et  je  ne  doute  pas 
que  vous  ferez  votre  possible  pour  tirer  parti  des  dispositions  per- 
sonnelles  de  ce  favori  puissant.  J,attends  avec  impatience  les  pre- 
mieres  nouvelles  que  vous  pourrez  me  donner  apres  son  arrivće. 
ainsi  que  de  la  naturę  et  du  succes  des  reprćsentations  que  le  mi- 
nistre  de  Danemarc  sera  charge-  de  faire  au  ministre  russe,  pour  lui 
conseiller  la  moderation  et  la  paix.  Je  puis  vous  dire  que,  cFapres 
des  nouvelles  fort  sures  et  circonstancćes  que  je  viens  de  recevoir 
de  Stockholm  en  datę  du  8  fevrier,  le  ministre  anglois  Liston, ł  ayant 
fail.  au  Roi  de  Suede  et  au  gśnśral  d'Armfeld2  la  proposition  d'un 
traite*  de  subside  fort  avantageux  de  ma  part  et  de  celle  de  l'An- 
gleterre.  i'un  et  1'autre  en  ont  d'abord  fait  la  confidence  au  ministre 
russe,  le  gćneral  Pahlen,3  lequel  leur  a  permis  les  m&nes  avantages 
et  a  seulement  demande"  qu*on  lui  laisse  le  tems  d'envoyer  un  cour- 
rier  a  Pśtersbourg  el  d'attendre  son  retour,  ce  arfon  luj  a  promis. 
Le  generał  Pahlen  a  donc  envoye  un  baron  de  Stackelberg*  a  !'•■ 
tersbourg  qui.  selon  son  dire.  doił  rapporter  la  convention  toute  signśe 
de  la  part  de  1'Impśratrice.  Vous  pourrez  apres  ces  donnśes  suivre 
et  voir  ce  qui  se  passe  a  la  cour  de  Russie...  Je  ne  doute  pas 
que  rimpćratrice  sacriliera  tout  ce  qu'on  esdgera  (Telle  pour  obtenir 
la  neutralite"  du  Roi  de  Suede,  surtoul  par  la  dćmarcation  en  Fin- 
lande  et  par  la  promesse  de  ne  plus  se  mfeler  des  affaires  intśrieures 
de  la  Suede.  mais  comme  ii  faul  de  l'argen1  au  Roi  de  Suede  el  en 
bonne  craantitś,  je  ne  .-ais  pas  d'ou  elle  en  prendra  assez  pour  con- 
tenter  ce  prince  el   pour  faire  face  a  ses  autres  de* 

1  Liston  Robert,  pi  elski  nad-  redzkim.  Niektóre  jego  raporta, 
por.  Herrmann,  Geschichte  dea  russ.  Staatea  VI 

2  Armfold  Gustaw  Maurycy,   bar.,  później  hr.,   ur.   17.">7.  um.   1814,  mii 
Bzwedzki;  w  r.   L790  doprowadził  do  .-kuli. u  pokój  w  Werela;  wstąpi*  w  r.  1811 
d<>  rosyjskiej  służby,  mianowany  ge  '  ■  ksandra  I.  wyniesiony  do 
stanu  hrab 

ablen  Piotr  Ludwik,  ur.  17:."..  um.  1826  niej  lir.,  walczył  w  woj- 

nach  tureckich,  odznaczy!   sic  w  r.   L769      1788   przy   wzi^        0  i;   l>ra" 

udział  v.   pertraktacyach  pokojowych  ze  Szwecyą;   po   zawarciu    pokoju    miano- 
wany posłem  w  Sztokholmie;  potem  w  r.   1796  gubernator  Kurlandyi;  za  Pawła 
prezydenl    kollegium   Bpraw   zagranicznych,    odegrał    wa  na    rolę  w   kai  ■ 
Pawła  I.:  otrzymał  dyn  Ueksandra  I. 

4  Stackelberg,   członek    rosyjskiej   ambasada   w  Sztokholmie,  ji  jynów 

ambasadora  Stackell  i 


II.  329.  1791.  365 

a  moins  qu'elle  ne  le  tire  du  nouvel  emprunt  qu'elle  est  sur  le  point 

de  faire  en  Hollande,   selon  votre  depeche  precedente.    Le  comte  de 

Borek  etant  mort  fort  mai  a  propos,  je   riens   d'envoyer   le   Sr.  de 

Brockhausen   avec  toute   la   diligence   possible  a  Stoekholm,   pour  y 

prendre  la  place  de  mon  ministre.  et  je  1'ai  charge  de  faire  des  pro- 

positions  au  Roi  de  Suede.  qui  pourront  le  tenter,  s'il  arrive  encore 

a  tems,  et  si  le  Roi  de  Suede  ne  prefere  pas  une  neutralite.  medio- 

crement  payee,   a  un   role   actif.   mais   plus   avantageux   que  je   lui 

propose . . . 

Fincke  n  st  ein.   Hertzberg. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

329.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  7  III.  1791. 

. . .  J'ai  vu  que  toutes  les  grandes  affaires  restent  encore  suspen- 
dues  a  la  cour  de  Pćtersbourg  dans  Tattente  de  larrivee  du  prince 
Potemkin.  laquelle  sera  sans  doute  decisive  pour  la  continuation  de 
la  guerre,  pour  la  rejection  du  status  quo  strict  et  meme  pour  la 
continuation  des  nśgociations  avec  les  deux  cours  de  Suede  et  de 
Yienne . . .  Selon  mes  dernieres  lettres  de  Londres.  le  ministere  bri- 
tanique  s'occupe  serieusemenl  a  faire  armer  et  equiper  une  flotte 
de  26  vaisseaux  de  ligne. 

Vous  tournerez  a  pre.-ent  votre  principale  attention  a  approfondir 
si  lapparition  d'une  pareille  flotte  dans  la  Baltique  et  celle  de  la 
marche  de  mon  annee  vers  les  frontieres  de  la  Russie  ainsi  que  le 
changement  qui  vient  d'arriver  dans  le  vizir  de  la  Porte  Ottomane 
ne  pourroit  pas  faire  une  impression  assez  forte  sur  l'esprit  de  l'Im- 
pćratrice  pour  lui  faire  agrśer  le  status  quo  .-trict  et  la  restitution 
de  la  forteresse  d"Oczako\v  peut-etre  dans  un  etat  raso,  parce  que 
par  cette  modification  elle  obtiendroit  le  but  de  satisfaire  en  quelque 
manierę  sa  gloriole  et  de  s"assurer  en  meme  tems  la  possession  de 
la  Crimee.  dans  laquelle  elle  ne  pourra  pas  6tre  inquietee  par  les 
Turcs,  des  que  la  forteresse  est  rasśe,  et  la  Porte  seroit  moins  in- 
quietee  a  Constantinople,  des  que  la  place  d"Oczako\v  ne  se  trouve 
plus  entre  les  mains  de  la  Russie.  Yoila  un  raisonnement  que  vous 
tacherez  de  faire  valoir  par  les  ministres  de  Danemarc  et  d'Espagne 
pour  faire  gouter  ces  sortes  de  modifications  au  ministere  russe. 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 
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330.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  8  III.  (25  II.)  1791. 

(Szyfr.) . . .  Un  courrier  qui  est  expśdre  par  le  prince  Potemkin 
a  porte"  la  nouvelle  de  son  tlepart  de  Jassy,  et  c'est  ce  soir  ou  de- 
main  qu'il  doit  arriver  ici.  V.  M.  daignant  approuver  que  je  me  borne 
a  temoigner  beaucoup  de  politesse  a  ce  favori,  sans  lui  marąuer  trop 
d'empressement,  je  ne  manąuerai  pas  de  suivre  cette  marche  qui  de 
toute  facon  me  paroit  la  plus  adaptee  a  la  siluation  presente  des 
affaires.  Je  doute  cependant  que.  de  quelque  manierę  que  je  m'y 
prenne,  le  prince  songe  a  entrer  on  explication  avec  moi  sur  un  sujet 
dont  les  conditions  proposees  par  V.  M.  paroissent  etre  en  oppositioo 
non  seulement  avec  ses  interets.  mais  encore  avec  la  gloire  qu'il  croit 
avoir  acquise.  II  est  vrai  <|ue  la  singularitć  de  cet  homme  extra- 
ordinaire  ne  permet  pas  de  prśvoir  ce  qu"il  fera  ou  ne  fera  pas, 
mais  Topinion  gćnćrale  est.  que  ce  sont  ses  eon.-  ils  qui  augmentent 
et  augmenteronl  l'obstination  de  l'Imperatrice  a  accepter  le  status 
quo...  L'śtat  dans  lequel  se  trouvent  les  arnićes  russes  es1  assurś- 
ment  mauvais.  mais  la  relation,  envoyśe  par  le  marąuis  dr  Lucche- 
sini.  me  paroit  exagćre''.  Le  pillage  dlsmaU  n'a  śte"  probablement  que 
la  suitę  de  1'assaut  donnę*  ou  apres  la  rćsistance  desesperee  des  Turcs, 
ii  n*a  plus  6tś  possible  de  contenir  le  soldat  vainqueur.  II  se  pour- 
roit  cependant  que  1'armee  ne  soil  pas  payee  avec  exactitude,  mais. 
comme  le  soldat  russe  est  nourri  et  ne  recoil  a  pen  pres  que  16  gros 
par  mois,  un  retard  de  payemenl  ne  sera  jamais  de  la  meme  con- 
sćquence  chez  eux  que  dans  toute  autre  armee.  11  est  Trai  que  le 
besoin  d'argen1  devien1  to  li  jours  plus  pressant,  cependanl  ii 
reste  encore  la  ressource  d'un  impol  extraordinain  ...  En  gćnćral, 
le  desordre  el  la  dśvastation  menie  n'effrayen1  pas  !••  gouvernement 
de  la  Russie;  ii  est  ainsi  impossible  de  fonder  des  conjectures  sur 
les  memes  principes  qui  serviroienl  de  guide  dans  tout  autre  pays .. . 

■  oal.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russlan  !   L32  \. 

331.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

!'.•••  ni.  1791. 

(Szyfr.) ...  Le  jour  de  l'arrivee  du  prince  Potemkin  j'ai  partó  i 
porte  avec  le  Sr.  Whitworth,  mais  ne  le  trouvan1  pas  a  la  m 
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ce  rrest  qu'avant-hier  matin,  a  la  cour.  que  je  lui  ai  ete  presentś. 
II  fut.  on  ne  peut  pas  plus,  poli.  me  temoignant  m£me  des  regrets 
de  n'avoir  pas  fait  plutót  ma  connoissance.  Aussi  ai-je  passe  dans 
1'apres-diner  chez  lui  et  je  ne  puis  qu'etre  tres-content  de  la  recep- 
tion  qu'il  me  fit  Le  Sr.  Whitworth  en  est  absolument  traite  comme 
une  ancienne  connoissance  . . .  Le  debut  de  cet  homme  extraordinaire 
paroitroit  de  vouloir  menager  les  cours  alliees,  s"il  etoit  permis  de 
juger  sur  des  apparences  frivoles  qui  au  fond  sont  contraires  aux 
projets  qu'il  avoit  formes  et  que  son  egoisme  lui  permettra  difficile- 
ment  d"abandonner.  II  n'y  a  peut-etre  qu'une  vengeance  a  exercer 
contrę  1'Autriche  qui  pourroit  le  seduire  a  ietablir  Tancien  systeme 
avec  la  Prusse,  mais  jusqu'a  present.  je  n'ai  rien  pu  decouvrir  qui 
puisse  le  faire  esperer.  D'ailleurs  aucun  moyen  calculable  ne  m'est 
connu  par  lequel  on  puisse  gagner  cet  homme  qui  possede  tout  ce 
qui  est  possible  de  desirer.  Le  monde  dont  ii  est  toujours  entourś 
ne  permet  absolument  pas  de  lui  parler  en  particulier  a  moins  de 
lui  demander  une  conference  qui  seroit  d'autant  plus  hasardee  que 
je  ne  pourrois,  d'apres  les  ordres  de  V.  M.,  ijue  lui  repeter  les  con- 
ditions  du  status  quo,  ce  qui  surement  ne  le  porteroit  pas  a  entrer 
en  discussion  ou  a  proposer  quelque  arrangement  qui  puisse  con- 
venir  aux  parties  intćressees ...  Ce  seroit  sans  doute  s'avanturer  que 
de  vouluir  deviner  au  juste  la  marche  que  le  prince  Potemkin  peut 
s'6tre  proj)Osee  de  suivre.  mais  je  crains  toujours  que  la  politesse 
qu'il  me  temoigne  ne  soit  plus  motivóe  par  la  jalousie  et  la  crainte 
qu'elle  inspire  au  comte  de  Cobenzl  que  par  des  vues  de  rappro- 
chement.  l/amitie  qu'il  temoigne  au  Sr.  Whitworth  pourroit  bien  en- 
core  etre  puisee  de  la  menie  source,  mais  comme  ii  a  Thabitude  de 
lui  parler  familierement.  j'espere  que  par  ce  moyen  ii  nous  sera 
peut-etre  possible  de  dścouvrir  ses  veritables  intentions.  Si  pourtant 
contrę  notre  attente  ii  tćmoigna  au  Sr.  Whitworth  un  vrai  desir  de 
voir  1'lmperatrice  se  rapprocher  des  cours  alliees.  a  condition  qu'on 
eut  complaisance  pour  elle.  je  suis  conrenu  avec  celui-ci  que.  loin 
de  lui  óter  1'espoir  d*y  reussir,  ii  falloit  lengager  a  decouvrir  ses 
sentimens  que  nous  regardons,  l'un  et  Tautre,  comme  les  plus  intć- 
ressans  a  connoitre  pour  la  direction  de  la  marche  politique  de 
nos  cours . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 
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332.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin    18  III.  1791. 

. . .  Le  prince  Potemkin  doit  etre  actuellement  arrive"  a  Peters- 
bourg  et  j'espere  par  conseąuent  que  les  intentions  et  les  resolu- 
tions  de  Tlmperatrice  sur  la  paix  ou  sur  la  guerre  se  decouvriront 
bientót  dWantage,  et  que  vous  pourrez  m'en  apprendre  quelque  chose 
de  plus  positif  que  par  le  passe.  II  s'en  manifeste  une  lueur  par  la 
dćclaration  que  1'Imperatrice  de  Russie  vient  de  faire  a  la  cour  de 
Danemarc,  et  dans  laquelle  elle  insisle  a  la  verite"  encore  sur  sa  pró- 
tention  de  garder  Oczakow  jusqu'au  Dniester;  mais  elle  demande 
plutót  par  des  argumens  et  des  termes  persuasifs  que  dans  ce  ton 
imperatif,  dont  elle  s'est  servi  jusqu'ici.  Vous  pourrez  en  juger  par 
la  communication  que  le  ministre  danois  le  comte  de  BernstoriT  en 
a  faite  aux  alliśes  par  la  notę  ci-jointe  en  copie  Ce  ministre  y  a 
ajoute  une  autre  notę  que  je  ne  voudrois    pas  ei  ius  envoyer 

en  clair,  mais  qui  porte  en  substance  que  la  cour  dc  Danemarc  offre 
sa  mediation  et  propose  au  lieu  du  status  quo   strid    ou    absolu   un 
status  quo  limitś,  selon  lequel  la  Russie  garderoil  a  la  \  óri t «''  La  ville 
et  le  district  d'Oczakow,  mais  dans  un  etat  rasę  et  sou.-  la  garantie 
des  allićs  et  sous  la  promesse  de  ne  jamais  relever  ses  fortifications 
de  n'y  point  śtablir  plutót  un  deserl   parfait . . .  li  s'agiroi1  dc  savoir, 
etc'estceque  vous  t&cherez  d'approfondir.  .-i  ces  propositions  viennen1 
de  la  cour  de  Russie  ou  si  elles  out  ótć  faites  de  son  savoir  ei  ai 
son  agrement.   Je  ne   puis  pas  encore  m'expliquer  sur  leur  admis 
bilile.  II  faul  que  je  m'en  concerte  auparavan1  avec  mes  allies,  mais 
si  nous  ne  pouvions  entrer  dans  cette  idee,  ii  faudroit  lui  substituer 
encore  plusieurs  modifications,  par  exemple  qu'on  ne  pourroil  aban- 
donner  a  la  Russie  la  place  d'Akerman  cmi  la  rendroil  maitressi 
1'embouchure  du  Dniester,  ni  de  toul  le  territoire  d'Oczakow  jusqu'au 
Dniester,  mais  ii  faudroit  la  tenir  óloignee  de  cette  riviere,  afin  qu'elle 
ne  puisse    ias  s'emparer  de  la  navigation  ei  de  toul  le  commerce  du 
Dniester,    de   celni   de    la    Pologne   adjacente   el    de   la   .Mer    Ni 
D'ailleurs  ii  faudroil  aussi  que  la  cour  de  Russie  se  picie  j  la  mś- 
diation  ei  a  la  garantie  des  puis  ir  le  futur  traite"  de 

pai.\,  puisąue  sans  cela  la  Porte  Ottomane  seroit  encore  trop  exposee 
a  1'habiletó  supeneure  des  ministres  russes  dans  nne  negociation  qui 
aura  licu  eniie  elles  seules,  ci  an\  prśtentions  peut-etre  trop  foi 
que  la  Russie  pourroil   faire  dans   la  negociation   sur   le   commei 
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la  navigation  et  les  relations  orientales  des  deux  parties  du  cole"  du 
Cuban  et  de  la  Georgie.  Yoila  des  observations  que  je  fais  a  vous 
seul,  pour  votre  direction.  mais  dont  vous  ne  pourrez  faire  aucun 
usage  direct  avant  que  je  ne  men  sois  explique"  avec  la  cour  de 
Londres.  Voila  donc  un  vaste  champ  pour  speculer  et  pour  nćgocier. 
Mais  en  attendant  je  ne  doute  pas  que  chacun  fera  son  possible 
pour  soutenir  la  negociation  par  de  bons  armemens.1  Yous  savez 
que  mon  armee  en  Prusse  est  en  ćtat  dagir,  j'y  fais  transporter  des 
pontons  et  1'artillerie  nćcessaire.  La  cour  d'Angleterre  fait  armer  une 
puissante  flotte;  selon  tous  mes  avis  le  ministere  britannique  est  tres 
uni  pour  soutenir  le  status  quo  absolu  et  qu'il  pense  a  envoyer  non 
seulement  une  bonne  flotte  dans  la  Baltique,  mais  aussi  une  autre 
dans  la  Mer  Noire.  Si  ce  dernier  point  s'exścute,  la  Russie  pourroit 
perdre  la  Crimće  avant  Oczakow,  ce  qui  entraineroit  bientót  la  pertę 
d'Oczakow  meme  et  mettroit  la  Russie  dans  1'ćtat  de  perdre  plutót 
des  conquetes  que  d'en  faire.  Ce  cas  est  tres  possible  depuis  que 
par  le  changement  du  ministere  ottoman,  on  peut  srattendre  a  plus 
de  vigueur  et  dactivite  de  la  part  du  gouvernement  ottoman  que  je 
puis  a  prćsent  diriger  par  Tinfluence  que  j'ai  gagnće  et  que  je  puis 
soutenir  par  le  colonel  de  Goetz  2  et  le  Mr.  de  Lucchesini.  Ce  sont 
des  idśes  et  des  observations  que  vous  pouvez  faire  valoir  et  glisser 
dans  le  public  russe  d'une  manierę  non  aflectśe  et  comme  ne  venant 
que  d'une  simple  spćculation  que  chacun  peut  faire  par  la  connois- 
sance  et  Tintuition  des  affaires  gćnerales.  II  se  peut  que  1'Impćratrice 
se  flatte  encore  de  gagner  le  Roi  de  Suede  par  des  petites  cessions 
territoriales  en  Finlande  et  par  la  perspective  de  la  couronne  de 
Pologne,  mais  ce  sont  de  petits  objets  ou  des  chimeres  que  nous 
pouvons  aisćment  contrebalancer  par  des  moyens  rćels  et  moi  en 
particulier  par  la  Pomeranie  sućdoise.  II  se  peut  aussi  que  1'Impe- 
ratrice  concevra  de  nouvelles  illusions,  quand  elle  apprendra  que  les 
ministres  autrichiens  prennent  le  haut  ton  a  Sischtova  et  a  Vienne, 

1  Argumens,  skreślone. 

2  Goetz  v.  Goetze,  pułkownik,  przedstawiciel  pruski  obok  Knobelsdorfa  przy 
Porcie  Otomańskiej;  był  w  obozie  tureckim.  Liczne  papiery  jego,  obejmujące 
kilka  tomów,  mieszczą  się  w  Tajnem  Arch.  Państw,  w  Berlinie.  Oprócz  urzędo- 
wej korespondencyi  jest  tu  korespondencya  prywatna  z  Hertzbergem,  Bischoff- 
werderem,  Knobeisdorfem,  Goltzem  w  Petersburgu,  Lucchesinim  i  t.  d.  Por.  Zink- 
eisen,  Gesch.  des  osm.  Reiches  in  Europa  VI,  813;  H er r mann,  Gesch.  des 
russ.  Staates  VI,  588.  H.  podaje  fragmenty  listów  Lucchesiniego  do  pułk.  Goetza. 

Dembiński,    Źródła  I.  24 
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en  arrótant  la  conclusion  de  la  paix  par  des  chicanes  pućriles, l  en 
ne  voulant  pas  admettre  qu'on  nomme  la  convention  de  Reichenbach 
expressśment  dans  le  traite*  de  paix  et  en  variant  sur  la  garantie; 
mais  j"ai  lieu  de  croire  que  ces  chicanes  disparoitront.  quand  les  deux 
cours  impśriales  verront  arriver  Mahmud  Pascha  de  Scutari  avec 
50  mille  hommes  pour  prendre  possession  de  la  Valachie  et  Jossouf 
Pascha  avec  100  mille  hommes  sur  les  boids  du  Danube  et  une 
flotte  combinće  des  Anglois  et  des  Turcs  prśHe  a  combattre  la  marinę 
russe  dans  la  Mer  Noire  et  a  protćger  la  descente  des  Turcs  et  des 
Tartares  en  Crimee.  Yoila  des  perspectives  plus  reelles  que  celles 
que  les  deux  cours  imperiales  peuvent  se  faire. 

Fin cken s tei  a.   U  e  r  t  z  b  e  r g. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   L32  A. 

333.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  22  (11)  lii.   171)1. 

J'ai  l'honneur  de  revoir  les  ordres  de  V.  M.  en  dale  du  7  mars 
qui  me  prescrivent  d'employer  les  ministres  d"Espagne  et  de  Dane- 
marc  pour  sonder  ceux  de  Russie  . . .  <  lonnoissant  le  baron  de  Rosen- 
craniz  trop  attache*  par  inclinatioD  el  par  interfil  .i  ce  pays-ci  e1  ne 
jouissant  d"ailleurs  d*aucune  considćration,  jai  cru  devoir  me  dis- 
penser  de  lui  faire  une  communication,  donł  ii  auroil  pu  abuser  e1 
je  me  suis  bornś  a  en  parler  au  Sr.  Galvez,  ąuoiąue  je  savois  que 
celui-ci,  ainsi  <iue  plusieurs  de  mes  rapports  le  disenl  aussi,  avoil 
deja  propose"  des  conditions  biec  plus  avantageuses  a  la  Russie.  II 
m.i  cependanl  ścoutć  avec  joie  el  assurć  vouloir  lane  le  meilleur 
asage  possible  de  l'espoir  que  je  lui  avois  donnć  que  V.  Al.  pourroit 
consentir  a  engager  la  Porte  de  souscrire  au  poinl  susmentionnó. 
Etanl  pourtanl  persuade"  qu'une  aussi  faible  modification  ue  portera 
pas  1'Impśratrice  a  faire  la  paix,  je  ne  puis  que  rśpśter  mes  justes 
apprćhensions  que  j'ai  dśja  ose"  manifester,  c'est-a-dire  cra'on  fera 
asage  de  la  bonne  eolonte*  du  chevalier  de  Galvez  el  de  -a  cour 
pour  gagnei  du  tems...  L'appąrition  d'une  Qotte  angloise  dans  la 
Baltiąue  et  la  marche  des  troupea  <U'  \.  M.   ne   pourra   assurement 

1  Por.  listy  Hertzberga  il<>  LucchesinPego  z  kwietnia  1791  w  <  1  ^ : :  1 1 «  111.  i  pismo 
Lucchesiniego  'l<>  Goetza  z  d.  80  marca  17'.M.  Herrmann,  Oesch.  dea  rasa. 
Staates,  VI.  ó88.  Por.  takżo  Vivenot,  Quellen  I.  korespondencya,  /.  i«-go  a 
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que  causer  une  forte  sensation,  mais  je  soupconne  avec  raison  que 
1'assistance  du  Roi  de  Suede  est  regardee  ici  comme  absolument 
necessaire  aux  alliśs  pour  pouvoir  se  promettre  des  succes,  et  je 
crois  que,  si  1'Impśratrice  parvient  seulement  a  sassurer  de  la  neu- 
tralne" de  ce  prince,  qu'elle  persistera  a  tout  risquer  plutót  que  d'ae- 
cepter  le  status  quo.  On  se  flatte  d'ailleurs  ici  que  la  Hollande  se  re- 
fusera  a  joindre  une  escadre  a  la  flotte  angloise,  et  le  Sr.  Swart  ne 
semble  pas  contribuer  a  faire  naitre  cet  espoir.  D'apres  cet  expo.se, 
V.  M.  daignera  voir  que  d'apres  mes  faibles  lumieres  je  regarde  toute 
marche  moyenne  comme  inadmissible  et  qu'il  me  paroit  essentielle- 
ment  nćcessaire  de  prćsenter  un  ultimatum  qui  annonce  la  guerre 
ou  propose  des  modifications  assez  furtes  pour  faire  accepter  la  paix.. . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  Xl.  Russland   132  A. 

334.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  11. 

Petersburg  29  (IN)  III.  1791. 

Ayant  eu  1'honneur  de  passer  hier  apres  diner  une  heure  tete- 
a-tete  avec  le  marechal  prince  Potemkin,  je  ne  puis  qu'ćgalement 
louer  la  manierę  distinguśe  dont  ii  me  parła  de  la  personne  de  Votre 
Majeste  et  le  dćsir  qu'il  me  temoigna  avuir  de  s'employer  au  rćta- 
blissement  de  la  paix,  le([uel.  me  disoit-il,  dćpendroit  cependant  d'avan- 
tage  des  cours  allióes  que  de  la  Russie,  qui  selon  lui  d'apres  la 
modćration  de  ses  prćtentions  enoncćes  ne  pouvoit  pas  en  faire  d'avan- 
tage  pour  Famener.  Attendant  journellement  de  nouvelles  instructions, 
j'ai  regarde"  toute  discussion  prćliminaire  comme  inutile  el  nai  pro- 
prement  profile  de  cette  conversation  que  pour  demander  au  prince 
la  permission  de  pouvoir  en  toute  occasion  nradresser  a  lui,  a  quoi 
ii  a  paru  consentir  avec  plaisir. 

(Szyfr.)  Quoique  1'apparition  d'une  flotte  angloise  dans  la  Baltiqu<> 
et  surtout  dans  la  Mer  Noire  pourroit  peut-6tre  produire  des  rćsul- 
tats  beaucoup  plus  heureux  que  toute  negociation,  j'ai  pourtant  cm 
que  dans  Tincertitude  du  parti  qu'on  prendra,  je  devois  mćnager  les 
choses  de  facon  que  de  Pune  et  de  Fautre  manierę  ii  me  fut  toujours 
permis  d'agir,  sans  qu'on  puisse  rrTaccuser  de  rinconsequence.  Le  prince 
a  semble  elre  fort  content  de  notre  entretien  et  a  merne  voulu  me 
faire  entrevoir  une  perspective  agróable,  mais  ćloignee,  du  rśtablis- 
sement  de  1'ancien  systeme.   Tout   cependant    ne   sauroit   encore  ni" 
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persuader  de  la  sinceritś  de  ses  intentions,  et  je  crois  qu'il  faudra 
attendre  ie  moment  de  l'explication  formelle  pour  pouvoir  s'en  con- 
vaincre.  II  se  peut  menie  que  toutes  ses  demarches  n'aboutissent 
qu'a  donner  la  peur  a  la  Suede  et  de  1'ombrage  a  TAngleterre.  Une 
visite  faite  au  chevalier  de  Galvez  qui  paroit  etre  fort  flatte  de  cette 
distinction  pourroit  bien  encore  avoir  eu  le  meme  but;  aussi  est-ce 
par  celui-ci  qu1il  m'a  fait  prier  de  passer  chez  lui.  J'ai  lieu  de  soup- 
conner  que  TEspagne,  bien  loin  de  soutenir  le  status  quo,  finira  par 
appuyer  les  conditons  que  la  Russie  exige...  Les  negociations  avec 
la  Suede  paroissent  devoir  se  terminer  bientót.  Un  jeune  comte  de 
la  Gardie,  attache"  a  la  mission  suedoise.  doit  partir  dans  quelques 
jours,  charge,  dit-on,  du  traitć  dedinitif  que  le  prince  Potemkin  doit 
avoir  conseille  a  1'Impćratrice  de  signer.  Ce  qui  est  sur,  c'est  que 
le  depart  du  comte  de  la  Gardie  a  śte  dćcide  a  pres  une  longue  con- 
fćrence  que  le  gćnśral  Steding  a  eue  avec  le  prince.  On  parle  tou- 
jours  du  retour  de  ce  ma re" chał  a  Jassy  . .  . 

Oryginał.  G.  Si.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

335.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  4  IV.  1791. 

...Yous  supposez  que  1'Jmpśratrice  ne  se  contenteroit  pas  nieme 
de  la  posses^ion  d'Oczakow  dans  letal  rasć.  Je  devrois  pourtanl 
croire  le  contraire  parce  que  la  cour  de  Danemarc  a  proposć  aux 
allićs  cette  rnodification  sur  le  nom  de  status  quo  limitć,  en  faisani 
entendre  (pic  c'śtoi1  du  grś  et  de  l'aveu  de  la  cour  de  Russie,  mais 
ii  paroit  que  le  ministere  britannique  ne  faii  pas  la  moindre  attention 
a  cette  proposition,  <'i  qu'il  est  fortement  dćtermine'  a  arracher  .i  la 
Russie  non  seulemcnt  le  status  quo  strict,  mais  aussi  la  Crimee,  si 
elle  laisse  venir  les  choses  a  one  guerre. 

II  e  rt  zberg. 
Koncept  fi    SŁ  A.  H.  XI.  Russland  I32A. 

336.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  .">  IV.  (25  III.)  1791. 

Aprea  les  pin-  exactes  recherches  sur  cc  qui  peal  avoir  aatorisć 
la  cour  <łr  Danemarc  d  faire  des   propositions   de   rnodification  mii 
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cours  alliees,  j"ai  ete  confirme  dans  mon  opinion  que  ce  n'est  point 
le  cabinet  de  Pćtersbourg.  mais  plutót  le  baron  de  Rosencranłz  qui. 
sćduit  par  le  chevalier  de  Galvez.  a  cru  devoir  en  faire  raention 
comme  d'un  arrangement  possible  a  effectuer.  Pour  mieuz  juger  de 
la  sinceritć  des  intentions  de  la  Russie,  ii  seroit  absolmnent  neces- 
saire  de  connoitre  parfaitement  la  tbrce  de  ses  liaisons  avec  l'Autriche 
ce  qui.  vu  1'intóret  des  deux  cours  a  le  cacher.  est  extreinement  dif- 
ficile.  Croyant  aux  sentimens  pacifiąues  de  l'Empereur,  jlmagine  qu'il 
peut  avoir  exige  de  1'Iniperatrice  de  faire  sa  paix  <>u  au  moins 
de  ne  pas  pousser  ses  conquetes,  mais  qu'aussi  ii  lui  aura  promis  de 
faciliter  ses  nśgociations.  en  reculant  la  cloture  de  celle  de  Sistowa. 
On  veut  cependant.  malgrś  cette  opinion.  m'assurer  qu'on  songe  encore 
ici  a  aller  a  Constantinople.  . . .  On  cmit  aussi  avoir  repris  de  lascen- 
dant  en  Pologne,  ou  au  moins  on  est  sur  de  son  inactivite. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

337.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  8  IV.  1791. 

...  J'ai  vu  que  le  ministre  espagno),  le  Sr.  de  Galvez,  irous  a  fait 
les  m&nes  insinuations  que  le  chevalier  de  Bondiese  a  faites  ici, 
pour  proposer  la  n.-utralitć  ou  la  demolition  d'Oczakow.  La  cour  de 
Danemarc  a  fait  la  meme  proposition.  mais  celle  d'Angleteire  ne  s'est 
pas  encore  dćclaree  la-dessus.  et  j'attends  sa  declaration.  quoique  je 
croie  qu'elle  ne  s'y  prStera  pas.  parce  qu'elle  a  deja  fait  un  grand 
armement  naval  pour  la  Baltique  qu'elle  Ta  annoncć  au  parlement 
et  en  a  obtenu  la  sanction . . .  Nous  nous  concertons  actuellement 
sur  une  declaration  a  faire  a  la  cour  de  Russie  pour  demander  le 
status  quo  strictissime.  et  un  courrier  anglois  qui  est  d^ja  ici  pour 
la  porter  a  Pśtersbourg  n'attend  plus  que  les  dernieres  dśp^ches 
de  Londres  .  . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  H.  XI,  Russland  132  A. 

338.  Fryderyk  Wilhelm  II.   do  Goltza. 

Berlin  11  IV.  1791. 

. . .  J'ai  vu  avec  plaisir  que  vous  avez  ete  si  bien  recu  par  le 
prince  Potemkin.  et  qu"il    vous  a  permis   de  vous    adresser  a  lui .  . . 
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dont  vous  profiterez  dans  les  occasions  et  lui  temoignerez  raa  con- 
sidćration  personnelle.  Je  ne  compte  a  la  ventć  nullement  sur  lui  et 
je  suis  persuade  qu'il  ne  cherche  qu'a  amuser  toutes  les  cours.  Je 
suis  occupć  avec  FAngleterre  sur  le  dernier  mot  que  nous  dirons  a 
la  cour  de  Russie.  Cest  ce  qu'un  courrier  anglois  vous  porterait 
peut-etre  en  quelques  jours  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

339.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin   15  IV.   1791. 

Jai  recu  \rotre  dćpeche  du  l  d"avril  et  j'y  ai  vu  que  vous  con- 
linuez  a  etre  sur  un  pied  agrćable  avec  le  prince  Potemkin  et  que 
vous  supposez  que  la  cour  de  Russie  voudroit  bien  s'accommoder 
sur  un  status  quo  modifić.  Jai  tout  lieu  de  croire.  et  la  cour  de  Da- 
nemarc  ne  cache  pas  que  sa  proposition  a  ete  faite  de  l'aveu  de 
1'Imperatrice,  et  que  cette  princesse  est  decidće  a  vouloir  faire  la 
paix  sur  cette  base,  mais  j'ai  lieu  de  croire  que  1'Angleterre  insi- 
stera  sur  le  status  quo  strictissime.  J'attends  encore  une  explication 
de  sa  parł  pour  vous  faire  parvenir  notre  dernier  mot  par  une 
declaration  (|iie  vous  serez  charge  de  faire  avec  le  Sr.  Whitworth. 
Ii  y  auroit  raoyen  de  s'accorder  sur  la  garantie,  si  1'Imperatrice  n'en 
veut  pas.  les  alliśs  pourroient  la  donner  a  la  Porte  seule.  Ouant  a  la 
mćdiation,  ce  n'esł  qu'une  formalitó  sur  laquelle  on  pourroit  aussi 
bien  s'entendre.  La  Porte  ne  veul  pas  jusqn'ici  renoncer  ;'i  la  mienne... 

Hertz  l>erg. 
Koncept.  G.  St.  A.  H.  XI.  Russland   132  A. 

340.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  82  IV.   1791. 

...Jo  ne  trouve  aucun  indicc  que  le  prince  Potemkin  cherche  a 
se  rapprocher  et  .i  s'entretenir  avec  vous.  \  ssi  le  Roi  de  Suede 
prśtend-t-il  savoir  pour  sur  trae  l»'  prince  Potemkin  śtoit  entierement 
dćcide*  pour  sootenir  la  gageure  crae  la  flotte  rnsse  se  liendroil  dans 
les  ports,  et  que  1'armće  agiroil  surtoul  par  les  tronpes  lógerea  contrę 
la  Prnsse  el  la  Pologne.  Ce  prince  parotl  d,aillenrs  fttre  fort  [mmi 
contenl  de  la  conr  de  Russie  el  3urtoul  de  1'Imperatrice,  el  U  prótend 
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se  faire  valoir  par  la  flottille  la  plus  respectable  qu'ait  existe  depuis 
la  bataille  de  Lepante  et  pourroit  monter  jusqu'a  400  voiles.  Si  la 
flotte  russe  veut  agir  contrę  Constantinople.  elle  trouvera  en  son 
cherain  la  flotte  ottoraane . . . 

J'śtois  sur  le  point  de  vous  envoyer  une  declaration  commune, 
que  vous  deviez  faire.  de  concert  avec  le  Sr.  Whitworth.  mais  la 
cour  d'Angleterre  vient  de  l'arr6ter  encore,  sans  que  je  sache  la  rai- 
son,  et  je  suis  a  attendre  sa  rćsolution  finale . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

341.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  24  IV.   1791. 

Je  crois  devoir  tres-humblement  rapporter  a  V.  M.  qu'il  vient  de 
se  prśsenter  chez  moi,  en  secret,  un  gentilhomme  de  la  Petite-Russie 
ou  Ukrainę  russe,  qui  s"appelle  de  Kapnist '  et  qui  se  dit  6tre  un 
gentilhomme  possessionne  dans  ce  pays-la,  et  qui  avait  le  titre  de 
conseiller  de  cour  et  meme  un  emploi  dans  les  fabriques.  II  prćtend 
elre  envoyć  par  les  habitants  de  ce  pays-la,  qui  ćtaient  poussśs  au 
dernier  dśsespoir  par  la  tyrannie  que  le  gouvernement  russe  et  nom- 
mćment  le  prince  Potemkin  exercaient  sur  eux.  et  qu'il  souhaitait 
de  savoir  pi,  en  cas  de  guerre,  ils  pourraient  se  flatter  de  la  protec- 
tion  de  V  M.,  dans  lequel  cas.  ils  tacheraient  de  secouer  le  joug 
russe.  11  dit  que  c'ćtait  le  pays  des  anciens  Cosaques  saporoviens,'-' 
auxquels  on  avait  óte  tous  leurs  pnvileges,  en  tui  mettant  sur  le 
pied  des  Russes;  qu'on  en  avait  formę  28  rćgiments  de  cavalerie. 
chacun  de  800  hommes.  qui  servaient  la  Russie,  tres  malgre'  eux, 
et  ne  demandaient  pas  mieux  que  de  pouvoir  retablir  1'ancienne  con- 
stitution  des  Cosaques  . . .  Cet  emissaire  a  assez  bonne  minę  et  m'a 
parlś  d'une  manierę  assez  prevenante.  Je  lui  ar  pourtant  dit  que  je 
ne  pouvais  pas  me  meJer  de  ces  sortes  de  propositions;  que  je  croyais 
que  V.  M.  ne  voudrait  pas  en  ścouter  non  plus,  aussi  longtemps 
qu'elle  etait  en  paix  avec  la  Russie;  que,  si  la  guerre  survenait,  ce 
serait  alors  a  eux  a  voir  ce  qu*ils  auraient  a  faire  pour  rechercher 
et  pour  obtenir  la  protection  de  V.  M.  Cest  la-dessus  qu'il  veut  re- 
partir.   J'ai  cru  ne  devoir  pourtant  pas  cacher  a  V.  M.  cette  ouver- 

1  Por.  Dembiński,  Tajna  misya  Ukraińca  w  Berlinie.  Kraków  1896. 
*   »Zaporaviens«,  na  marginesie. 
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ture,  en  abandonnant  a  Sa  haute  volonte  si  Elle  veut  ainsi  renvoyer 
cet  śmissaire.  comme  je  le  crois  le  plus  corwenable.  ou  si  Elle  veut 
lui  faire  parler  par  quelque  autre  que  par  moi. 

II  est  a  craindre  que  ce  ne  soit  un  ćmissaire  aposte  par  la  cour 
de  Russie  et  envoye  pour  sonder  ici  le  terrain,  quoiqu'il  n'en  ait  pas 
la  minę  exte>ieure. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

Dołączony  akt  następny: 

Je  supplie  Votre  Excellence  de  pardonner  la  liberte"  que  je  prends 

de  m'adresser   directement  a  vous.   L'affaire   d'Etat    tres   iniportante 

qui  m'amene  d'un  pays  eloigne"  aupres  de  V.  E.,  exige  une  expśdition 

la  plus  prompte  et  le  plus   grand   secret.    J'ose   donc,   Monseigneur, 

vous  supplier  tres-humblement  de  maccorder  la  grace  d'une  audience 

particuliere,    ma  mission    etant    de   natur.-  a  ne  pouvoir  elre  rćvelee 

qu'a  Votre  Excellence. 

Bez  podpisu. 
Kopia. 

342.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

Potsdam  25  IV.  1791. 

II  est  bien  sur.  comme  vous  dites, ...  et  je  suis  fort  de  votre 
sentiment  qu'on  ne  doit  pas  se  fier  au  premier  venu  qui  vient  faire 
des  propositions  pareilles  a  celles,  dont  vous  faites  mention,  d'un 
certain  gentilhomme  de  l'Ukraine  russe,  nomme"  Kapnist  Vous  lui 
avez,  par  consćquent.  tres  bien  rćpondu:  que,  ąuand  la  guerre  serait 
declaree,  qu:il  faudrait  voir  pour  lors  si  ces  compatriotes  seraient 
inlentionnes  d'agir,  comme  ils  le  disent. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland   132  A. 

Własnoręczna  uwaga  Hertzberga: 
»I.e  Roi  ayant  approiiYć  la  rśponse  qoe  j'ai  donnee  a  cel  śmis- 
3aire  cosaąue  Kapnist.  je  lui  ai  dit...  que,  s'il  y  aurail  guerre  entre 
la  Prusse  et  la  11  u  ssie.  ce  snait  alors  a  voir  aux  cosaąues  s'ilsvou- 
laient  s'adresser  au  Roi;  mais  que  je  serais  bien  aise  qu'on  ne 
s'adressa1  pas  a  moi,  qui  ą'aimais  pas  a  ezciter  les  mecontents.  Le 
sicur  Kapnisl  m'a  dit  la-dessus  qu'i]  retounierait  chez  lui;  qu'il  avail 
un  frere  qui  royageait,  et  qui  pourrail  se  presenter  ici,  le  cas  existant«. 

Hertsberg. 


III. 

KORESPONDENCYA  PRYWATNA   LUCCHESINIEGO 
Z  HERTZBERGIEM 

OD  PAŹDZIERNIKA  1788  DO  MAJA  1791. 


343.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  11  X.   1788. 

...  Je  vous  previens  que  je  prevois  qu*on  vous  ordonnera  d'aller 
bientót  a  Petersbourg. 1  Mr.  de  Keller  y  tient  une  conduite  tout-a-fait 
singuliere.  II  nous  laisse  presąue  sans  rapports,  soit  par  depit.  soit 
par  mćlancolie.  Depuis  trois  jours  de  poste,  ii  ne  fait  que  des  rap- 
ports de  trois  lignes.  en  se  disant  malade.  et  ii  ne  dit  rien  s'il  s'est 
acąuittś  des  deux  declarations  importantes  dont  ii  est  charge  pour 
offrir  la  mediation  et  pour  protester  contrę  1'alliance  de  la  cour  de 
Russie  avec  la  Rćpublique.  pendant  qu'il  doit  avoir  recu  une  reponse 
de  la  cour  de  Russie  qu'elle  nous  a  fait  communiquer  par  le  comte 
de  Stackelberg  depuis  quinze  jours.   11  faut   qu'il  se  passe  chose  de 

1  Lucchesini  >bał  się  Rosy  U  i  niechętnie  przyjął  misyą  do  Petersburga, 
jak  o  tern  świadczą  jego    listy   do   Hertzberga   (oryg.  R.  Xl,    Russland  130  1)- 

Potsdam  11  VII.  1788. 
.  . .  Bischoffwerder  m'a  rendu  compte  d'une  ouverture  amicale  d'une  certaine 
cour  (sc.  la  Russie)  qui  pourroit  motiver  lechange  du  baron  de  Keller.  On  m'a 
assure  que  V.  E.  avoit  daigne  me  proposer  au  Roi  ...  S.  M.  a  paru  entrer  dans 
ces  idees ...  le  climat  de  Petersburg  m'a  effraye,  ne  pouvant  me  decider  a  y 
rester  au  dela  de  trois  ans  a  cause  de  1'eloignement  de  mes  affaires  en  Italie 
qu'il  m'est  plus  facile  d'arranger  du  couchant  que  du  nord. 

Potsdam  12  VII.  1788. 

...Si  le  sejour  de  deux  ou  trois  ans  peut  servir  au  Roi,  je  veux  bien  essayer 
le  terrible  climat  et  la  cour  orageuse  de  Petersbourg  pour  rendre  a  1'Etat  une 
portion  de  ce  que  je  lui  dois  .  . . 

Fryderyk  Wilhelm  II  zgodził  się  na  postawione  warunki,  wyrażając  wdzię- 
czność za  przyjęcie  misyi:  ii  faut  lui  marquer  ma  reconnoissance  de  ce  qu'il 
a  accepte  ce  poste.  Król  pisał  do  Hertzberga  d.  13  VII  1788:  . . .  Je  souhaite 
que  M.  Lucchesini  accepte  sous  les  conditions  que  je  vous  ai  proposees;  ii  pourra 
etre  tres  utile,  et  ii  seroit  difficile  de  trouver  quelqu'un  qui  convienne  mieux  — 
votre  tres-affectione  ami  G.  —  O  pobycie  Luechesiniego  w  Warszawie  por.  Ka- 
linka,  Sejm  czteroletni  §  38. 
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tout-a-fait  singulier  dans  le  personnel  du  baron  de  Keller,  et  je  crois 
par  conseąuent  que  le  Roi  pourra  vous  ordonner  d'accćlśrer  votre 
voyage  pour  Pśtersbourg,  d'autanl  plus  que  le  comte  de  Nesselrode 
doit  arriver  ici  au  premier  jour.  J'espere  que  Mr.  de  Bucholtz  1  aura 
remis  sa  dśclaration  que  la  cour  de  Russie  insiste  sur  1'alliance  ou 
non.  Le  Roi  a  enjoint  aux  regimens  de  la  Prusse  occidentale  et  de 
la  Nouvelle  Marche  d'entrer  en  quartiers  de  cantonnement  sur  les 
frontieres  de  la  Pologne  J"aurois  souhaitś  que  cela  eut  ćtć  retarde, 
et  qu'on  eut  laissć  le  tems  aux  Polonois  et  aux  Russes  de  faire 
leurs  folies. 

Une  autre  scenę  pareille  vient  de  s*ouvrir  du  cótś  de  Danemarc. 
Les  12  mille  Danois  ćtant  entrśs  en  Suede,  malgre'  les  piomesses 
que  le  comte  de  Bernstorff  nous  avoit  donnees;  ...le  Roi...  a  or- 
donnć  en  meme  tems  a  30  escadrons  et  a  16  bataillons  de  la  Po- 
meranie et  de  la  Marche  de  se  tenir  prets  a  marcher  dans  le  Hol- 
stein.  Nous  avons  requis  en  meme  tems  la  cour  d^ngleterre  d'y 
joindre  quelques  troupes  hannoveriennes  et  d'envoyer  une  Qotte  dans 
la  Baltique  ou  dans  la  Aler  du  Nord.  Cela  fait  le  second  tome  de 
Taffaire  de  Hollande  et  nous  voila  en  prise  avec  la  oour  de  Russie. 
mais  je  crois  a  propos. 

Koncept.  G    St.  A.  R.  92,  Hertzberg   13. 

344.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin   2.:>   XI.    1 7S'S. 

Le  Roi  esl  veaa  aujourd'hui  s'śtablir  en  cille;  je  mMmagine  qu'il 
me  parlera  demain  sur  les  affaires.  Je  meta  dans  les  dćpfiches  tout 
ce  que  je  pense  sur  les  affaires.  Je  crois  crae,  comme  le  Roi  les  lit 
el  les  signe,  ii  approuve  mes  idćes.  J'ignore  jusqu'ici  3łil  donnę  im- 
mćdiatemenl  des  ordres  contraires.  Je  serai  bien  sur  mes  gardes 
avec  le  comte  de  Rzewuski.'-  mais  je  crois  que  c'es1  aotre  homme. 


1  Buchlmlt/.  poseł  pruski  w  Warszawie,  potem  w  r  17'.(.(  s  Ghrodoie,  >>ieiki, 
leniwy  do  wizyt  i  do  interesów,  m cmytli  zdolności,  powierzchowny  a  wiele 
o  sobie  trzymający,  miał  mato  w  Polsce  Btosunkówc;  por.  Kalinka.  Sejm 
czteroletni  §  18. 

;  Rzewuski  Seweryn,  syn  Wacława,  betmanaW.  Koronni  •■'  na  sejm 

w  r.  1767;  dzielił  z  ojcem  wygnanie;  w  r.  1771-  mianowany  hetmanem  polnym 
koronnym;  jeden  /.  twórców  Targowicy;  ż\ł  potem  za  granicą,  urn.  1811  r. 
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Je  rrnmagine  encore  que  nous  viendrons  un  jour  a  rexecution  de 
mon  grand  plan  que  vous  connoissez  et  qui  convient  egalement  a  la 
Russie,  a  l'Autriche,  a  la  Pologne,  a  la  Prusse  et  a  toute  la  chre- 
tiente  et  qui  feroit  un  bien  essentiel  aux  Turcs,  s'ils  savent  raisonner. 
Ils  n'ont  encore  rien  gagne  dans  cette  campagne.  Ce  seroit  donc  de 
1'interSt  coramun  de  forcer  les  Turcs  d'adopter  mon  plan.  Est-ce  le 
gros  de  la  nation  polonoise  ne  voudroit-il  pas  trocąuer  le  petit  bont 
que  j'envisage  contrę  la  Galicie.  Le  comte  de  Nesselrode . . .  a  une 
lettre . . .  devant  Oczakow  selon  laquelle  le  prince  Potemkin  veut 
aller  a  Pćtersbourg  pour  dśtruire  le  parti  Woronzow.  Cela  fait  esperer 
ici  a  Mr.  de  B[ischofl\verder]  et  auties,  mais  je  n'y  compte  pas. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,   Hertzberg  13. 

345.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  4  XII.  1788. 

. . .  Le  comte  de  Nesselrode  ne  cherche  qu"adoucir  le  Roi  sur  les 
affaires  de  Pologne,  surtout  pourqu'il  ne  soppose  pas  trop  au  pas- 
sage  et  aux  quartiers  d'hiver  des  troupes  russes.  Le  Roi  ne  com- 
mencera  pas  une  guerre  pour  ce  dernier  article.  mais  ii  est  d'ailleurs 
tres-decide  de  continuer  a  opposer  une  marche  vigoureuse  a  la  cour 
de  Russie,  mais  en  lui  fournissant  pourtant  1'occasion  d'en  sortir  avec 
honneur  et  surtout  cle  retourner  a  1' ancien  system e.  On  espere 
ici,  mais  non  pas  moi,  que  cela  sera  effectue  par  le  prince  Potemkin 
et  le  favori  a  son  retour  a  Pćtersbourg.  Par  cette  raison  le  Roi  sou- 
haite  et  m'a  m£me  dit  de  vous  lecrire  que  vous  tachiez  d'aller  apres 
la  dietę  finie.  vers  la  fin  de  1'annee,  a  Pćtersbourg.  pour  profiter  des 
circonstances  dont  on  se  flatte,  surtout  si  1'Empereur  avoit  fait  son 
armistice  ou  sa  paix  contrę  le  grś  de  1'Imperatrice . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

346.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  8  XII.  1788. 

. . .  Comme  ii  n"y  a  presque  pas  de  cas  qui  dut  nous  forcer  a 
prendre  sur  nous  une  demarche  aussi  decisive  que  1'entree  des  trou- 
pes prussiennes  en  Pologne,  ii  nous  śtoit  inutile  de  garder  a  Var- 
sovie  plus  d'un  chasseur. 
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Voila  donc  un  ministre 1  de  Pologne  a  Berlin.  11  vient  remercier 
le  Roi,  le  prier  de  la  continuation  de  son  amitie  pour  la  Rśpublique, 
tacher  de  la  preserver  a  la  paix  des  suites  du  mecontentement  des 
Russes  et  tater  le  terrain  pour  la  conclusion  d'un  traite"  d'alliance. 2 
Lambassadeur  de  Russie  me  parła  hier  fort  au  long  sur  cet  objet, 
en  me  disant  qu  on  ćtoit  entiche"  ici  de  cette  idće  et  qu'on  alloit  nous 
offrir  Danzig  et  Thorn,  ce  qui  rendroit  tres-difficile  le  rapprochement 
de  nos  deux  cours  dont  ii  nous  parle  toujours,  comme  ii  a  fait  de- 
puis  quatre  ans,  sans  qu1il  y  soit  nullement  autorise  par  sa  cour. 
Je  lui  repondis . . .  que  les  propos  de  quelques  particuliers  ne  signi- 
lioient  rien  en  Pologne.  et  qu'il  falloit  se  deTier  de  tous  les  bruits 
populaires,  particulierement  en  tenis  de  dietę.  J'appris  par  lui . . .  que 
le  prince  Potemkin  na  jamais  songe  a  aller  a  Petersbourg.  On  voit 
par  la  le  peu  de  compte  qu'on  peul  faire  sur  les  propos  \agues  du 
comte  de  Nesselrode  . . .  Vous  avez  grandę  raison.  Monsieur,  de  vou- 
loir  une  reponse  dćcisive  de  la  cour  de  Russie.  11  faut  savoir  bientót 
;i  quoi  s'en  tenir  pour  prendre  ses  mesures,  soit  intśrieurement,  soit 
au  dehors.  lAunbassadeur  pretend  que  rannisticc,  signe*  entre  l'Em- 
pereur  et  le  Grand  Visir,  sera  tres-mal  pris  a  Petersbourg,  et  que  le 
parti  du  prince  Potemkin  pourroit  en  proliter  . . . 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  i,)2.  Hertzberg  13. 

347.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa   11   XII.   L788. 

...J'ai  śtś  forcś  par  les  instances  des  patriotes  a  parler  de  moi 
quoique  a  regret,  sur  larticle  de  mon  dśpart  Ce  n'est  pas  certaine- 
ment  par  1'interel  on  1'ambition  qui  ponrroit  me  porter  a  prolon 
de  quelques  semaines  mon  sejour  ici,  ce  n'es1  pas  meme  la  convio- 
tion  ąue,  Si  rapprochemenl  \  aura  entrr  les  cour>  •!«■  Berlin  et  de 
Petersbourg,  le  momenl  n'en  esl  pas  encore  renu,  c'es1  que  la  sup- 
position  de  la  fin  de  la  dietę  m'ayanl  paru  avoir  motivś  la  dśter- 
mination  du  Roi  de  me  faire  partir  au  nouvel  an,  je  ae  poui 
m'emp6cher  de  lui  ouvrir  mon  tres-humble  avis  sur  la  sensatien  que 
ce  tlrpart  pourroil    faire  ici,   avan1  que  la  difete  ne  lui   limitóe  pour 

1  Czartoryski  Józef,  k> ..  stolnik  W.  \.  Lit;  rezydentem  był  Zabłucki. 
Por.  piBmo  Luccheeiniego  /.  d.  21  października  L788.   Kalinka    Di 
_■'•  poln.  Reichstag,  Iłom.  p.  Dohrn  I.  677. 
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quelques  semaines  et  les  nonces  śparpilles  dans  les  provinces.  Du 
reste,  je  suis  tout  prśt  a  partir  au  premier  a  vis  et  j'ai  pour  cet  effet 
ecrit  une  lettre  a  part  a  Sa  Majeste.  En  attendant,  ii  n'y  a  pas  d'espś- 
rance  que  le  prince  Potemkin  ąuitte  sa  nouvelle  Troya,  et  son  ab- 
sence  ótera  toujours  beaucoup  d^nergie  a  son  parti  a  Pśtersbourg. 
Je  suis  pourtant  curieux  de  voir  quel  effet  y  fera  la  nouvelle  de 
1'armistice .  .  . 

Un  second  faiseur  de  confedśration,  le  prince  Sulkowski, x  veut 
absolument  que  je  vous  fasse  connoitre  son  grand  projet  de  con- 
fedśration generale  dont  personne  ne  veut  ici,  qui  n  est  dirigee  qu,a 
le  faire  premier  marechal  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg    13. 

348.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  16  XII.   1788. 

. . .  J'applaudis  beaucoup,  en  mon  particulier,  a  tout  le  contenu 
de  votre  dćpeche  du  11  et  particulierement  aux  raisons  que  vous 
alleguez  pour  ne  pas  aller  sitót  a  Petersbourg.  par  ce  que  je  crois, 
moi-meme,  qu'il  n'y  a  pas  tant  a  faire  qu'a  V~arsovie,  et  qu'il  sera 
difficile  d"empecher  une  rupture  avec  la  Russie  d"autant  plus  que  je 
ne  compte  aucunement  ni  sur  le  prince  Potemkin  ni  sur  le  comte 
de  Stackelberg  . . . 

J'ai  proposć  au  Roi  de  conseiller  aux  patriotes  polonois  de  sub- 
stituer  a  1'augmentation  de  leur  armee  reglóe  une  bonne  milice  na- 
tionale.  comme  celle  de  1'Angleterre,  de  la  Suisse  et  de  la  Suede, 
qui  est  moins  couteuse  et  convient  mieux  a  un  śtat  republicain  qu'une 
armee  reglee  et  qui  seroit  moins  dangereuse  pour  les  voisins.  Le  Roi 
me  repond  qu'on  devoit  vous  instruire  de  contrecarrer 2  toute  augmen- 
tation  de  troupes.  sans  le  compromettre,  mais  c*est  le  secret  que  je 
ne  sais  pas  encore,  de  faire  les  choses  sans  moyens.  Je  soumets  cette 
idee  d  une  milice  nationale  a  votre  connoissance  eclairśe  du  local  de 
la  Pologne. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


1  Sułkowski  Antoni,  ks. 

2  Kalinka,  Der  vierj.  Reichst.,  ttóm.  p.  Dohrn,  p.  682. 
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349.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  25  XII.  1788. 

. . .  Pour  ce  qui  concerne  les  affaires,  je  prevois  moi-aussi  peu 
d'espoir  d'eviter  une  guerre  avec  la  Russie;  elle  ne  sauroit  śtre  sć- 
paree  d'une  agression  autrichienne  qui  devroit  nous  procurer  le  se- 
cours  des  tous  nos  allies.  Dans  ce  cas-la,  ii  est  a  parier  que  la  mo- 
narchie prussienne  acquerra  ce  dernier  degre  de  consistance  qu'il  lui 
faut  et  que  votre  plan,  Monsieur,  peut  lui  procurer.  Je  sents  bien 
qu'on  tardera  a  se  dćcider  chez  nous  et  qu'il  faudra  a  V.  E.  de  la 
constance  pour  mener  les  choses  a  leur  but.  Aussi  tant  que  je  resterai 
ici,  je  tacherai  de  preparer  les  śsprits  a  des  demarches  vigoureuses, 
sans  les  y  engager  et  sans  nous  compromettre.  mais  pour  contre- 
carrer  l*armee,  sans  compromettre  celui  au  nom  duquel  je  dois  parier, 
cest,  comme  vous  dites.  Monsieur  le  comte,  un  secret  difficile . . . 
On  pourroit  rendre  difficile  1'achat  des  armes;  de  mon  cótć,  j'ai  deja 
dit  ici  que  je  ne  croyois  pas  que  nos  manefactures  d'armes  pour- 
roient  prendre  la  commission  qu'on  veut  leur  donner  de  30  mille 
fusils.  Beust  veut  acheter  4  mille  fusils  a  Weimar  pour  le  comte 
Potocki,  gćnemt  dartillerie.  qu'on  soupconne  loujours  d'avoir  le  projet 
de  se  mettre  a  la  tete  d'une  contre-confedśration  royale.  On  pourroit 
ou  acheter  ces  fusils  d'avance.  ou  prier  1'Klecteur  de  Saxe  de  le  faire. 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

350.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  27  XII.  1788. 

. . .  Quan1  a  moi.  si  un  sujel  particulier  pourroit  se  meler  ara 
affaires  d'une  importance  majeure,  je  supplie  Y.  K.  de  croire  rjue 
nn-tanl  ofiferl  ;'t  tester  encore  quelquos  moia  ici.  je  n'ai  \  •  >ulu  ni  mc 
donner  dc  l'importance  ni  en  oti-r  au.\  services  rcmlus  par  les  autrcs. 
Ce  n'śtoi1  qu'en  prśvoyan1  le  pen  de  sncces  de  mes  nćgociations  a 
Pćtersbourg,  apres  ce  crai  esl  arrive*  S  Varsovie  depnia  mon  anivtV. 
ri  i,i  sinistre  interprćtation  qu'on  donnera  a  mon  dćparl  dlci  au 
cours  de  l'hiver  <|u';'i  la  sollicitalion  de  nos  amia  j'ai  parle*  de  moi 
dans  mon  rapport...  Cea  meaaieur  bc.  les  nonces)  nennenl  d  mon 
auberge,  6tan1  sura  de  me  trouver  Łonte  ia  jontnee  dispose*  a  les 
ścouter . . . 

Oryginał   wła.Mim- r/n\ .   (i.   SI.   A.    K.   '.12.    Il.rt/.l.crg   18. 
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351.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  3  I.  1789. 

II  me  semble  que  le  premier  cas  de  mon  grand  plan  existe  a  pre- 
sent l . . .  Je  crois  donc  quon  peut  leur  (sc.  aux  Turcs)  proposer 
a  present  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la  \  alachie  pour  prevenir 
leur  dśstruction  totale.  Vous  me  direz ...  si  vous  etes  de  mon  sen- 
timent  et  ce  que  vous  croyez  que  nous  aurons  a  present  a  faire  en 
Pologne.  Je  sens  bien  que  votre  presence  nous  est  encore  si  neces- 
saire  en  Pologne  qu'elle  y  a  ete  utile.  Je  doute  meme  qu'elle  le  seroit 
autant  a  Petersbourg.  Je  crois  que  votre  presence  n'y  sera  ni  utile 
ni  nśeessaire  que,  quand  le  prince  Potemkin  ira  a  Pśtersbourg,  et 
qu'il  se  sera  decide  a  travailler  pour  retablir  notre  systeme  dont  je 
doute  dapres  les  propos  du  comte  de  Branicki.  Je  crois  qu'on  ne 
pourra  faire  rien  de  sur  avec  ce  generał  polonois. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

352.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa   li  J.  1789. 

Si  la  prise  dOczakow  n'eflraye  pas  les  Turcs  au  point  de  favo- 
riser  les  intrigues  fran<;oises  dans  le  Divan  pour  la  conclusion  d'une 
paix  precipitee,  et  si  le  Roi,  notre  maitre.  est  bien  decide  a  risquer 
quelque  chose  pour  dćnicher  les  Autrichiens  de  la  Galicie  et  pour 
agrandir  ses  etats.  par  racquisition  d'une  partie  de  la  Grandę  Po- 
logne, les  ćvenements  de  la  guerre  lui  en  offrent  lopportunite. 

On  pretend  a  la  veritś  que  la  Moldavie  et  la  Valachie  reunies, 
et  bien  administrees,  seroient  d'un  rapport  infiniment  plus  consid^- 
rable  que  la  Galicie,  et  que  TEmpereur  pourroit  aisement  depeupler 
1'Ukraine,  la  Podolie  et  la  Yolhynie,  en  offrant  aux  paysans  polonois 
des  etablissements  libres  dans  la  Moldavie.  II  faudroit  peut-etre  son- 
ger  aussi  a  chercher  d'autres  moyens  de  remonter  notre  cavalleri" 
legere  qui  tire  de  cette  province  la  plus  grandę  et  la  meilleure  partie 
de  ses  chevaux.  Du  reste,  si  le  Roi,  comme  je  1'espere.  est  d'accord  avec 
Votre  Excellence  sur  le  fond  du  grand  plan  qu'elle  concut  au  com- 
mencement  de  cette  guerre.  et  que  le  ministere  anglois,  ainsi  que  1*' 
Sr.  Ewart  me  disoit  avant  mon  depart,   convienne   de   faciliter  a  la 

1  Po  zdobyciu  Oczakowa. 

Dembiński,  Źródła  I. 
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Prusse  quelques  acąuisitions,  des  que  les  deux  cours  imperiales  en 
auroient  faites  sur  les  Turcs,  ii  ne  devroit  Śtre  plus  ąuestion  que  de 
la  manierę  de  s'y  prendre  pour  le  faire  rśussir. 

Quant  a  l'exćcution,  le  moyen  le  plus  doux  et  le  moins  couteux 
est,  sans  contredit.  celui  de  la  negociation.  Je  crois  celle-ci,  pour  ce 
qui  regarde  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  a  1'Empe- 
reur,  plus  aisee  a  Constantinople  qua  Petersbourg.  L'Empereur  y  ga- 
gneroil  au  fońd  plus  que  tous  les  autres.  Cependant  ii  faudroit,  a  mon 
avis,  pouvoir  compter  sur  l'acquiescement  et  sur  la  discrśtion  des 
Turcs.  avant  de  faire  l'ouverture  de  ce  projet  aux  deux  cours  impe- 
riales, de  peur  qu'elles  ne  s'en  servissent  avec  succes,  pour  accorder 
a  la  Porte  une  paix  moins  couteuse  pour  elle,  et  dćbarassćes  de  cet 
ennemi.  ne  retournassent  sur  la  Prusse  1'effort  de  leurs  armees  re- 
unies.  Dans  ce  cas-la  la  Pologne  nous  ćchapperoit  de  nouveau,  car 
les  Galiciens  seroient  gardćs  a  vue,  et  la  Grandę  Pologne  exciteroit 
le  reste  de  la  nation  contrę  nous.  Mais  si  Pon  vouloit  en  venir  a  une 
guerre  avec  les  deux  cours  imperiales,  alors  les  Polonois,  animćs  par 
1'espoir  de  se  venger  des  Russes,  et  les  Galiciens  prets  a  se  re>olter 
contrę  1'Autriche,  livreroient,  peut-etre  sans  scrupule,  les  habitants 
de  la  Grandę  Pologne  au  libćrateur  du  reste  de  leur  patrie,  d'autant 
plus  que  la  plus  part  des  grands  possesseurs  de  cette  province  sont 
entierement  devoućs  a  la  cour  de  Russie  et  en  butte  a  la  haine  du 
parti  dominant  de  la  prćsente  dietę. 

S'il  y  avoi1  ;'i  faire  compte  sur  les  sentiments  pacifiąues  du  prince 
Potemkin  et  sur  son  dśsir  de  se  renger  des  Autrichiens,  si  a  son 
arrivec  ;i  Pśtersbourg  N  donnoil  quelque  indice  de  se  rapprocher 
du  ministre  prussienj  el  si  enfin  ii  śtoil  moins  indolenl  pour  employer 
1'ascendanl  qu'il  a  sur  1'Imperatrice  ;i  la  ramener,  malgre*  son  dśpil 
actuel,  \ ims  l'ancien  systeme,  alors  tout  prendroil  une  Łournure  fa- 
eorable  a  la  rśussite  du  grand  plan  de  Votre  Eicellence.  La  Russie, 
rendue  ;i  elle-meinc  doił  craindre  1'infloence  de  iKmpereur  en  Po- 
logne.  Gardanl  Oczakow  et  la  Grimee,  elle  ne  peul  pas  trourer  śtrange 
que  le  Roi  de  Prusse  cherche  a  s'agrandir  de  son  cóte  et  cela  aux 
dćpens  des  Turcs,  ses  ennemis.  Mais  ii  ne  peul  plus  longtems  de- 
meurcr  un  secret  ce  que  1'impśrairice  compte  de  faire  a  1'egard  de 
la  Prusse  el  de  la  Pologne. 

Mon  premier  rapport  contiendra  mes  tres  humbles  avis  sur  la 
direction  nlterieure  a  donner  aux  affaires  de  ce  pays-ci,  qui  restent 
heureusement  dans  le  train  qu'il  faul.  pour  que  la  pluralitć  ne  nous 
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ćchappe  point,  et  sans  que  le  Roi  soit  compromis  par  des  dćmarches 
dścisives,  avant  qu'il  ait  pu  prendre  d'ailleurs  le  parti  qui  lui  sem- 
blera  le  plus  convenable  au  retour  de  la  saison  des  opśrations  mi- 
litaires. 

P.  S.  Le  Sr.  Zabłocki  a  fait  un  clabaudage  politiąue  ici.  qui  a 
dćtermine  le  Roi  de  Pologne  a  asswer  les  Polonois  que  notre  cour 
fixoit  a  80  mille  hommes  la  permission  d'augmenter  les  troupes  en 
Pologne.  J'ai  pousse  Mr.  de  Buchholtz  en  avant  pour  assoupir  le  bruit, 
travaillant  toujours  a  contrecarrer  les  nioyens  d'avoir  de  l'argent 
pour  1'entretien  des  troupes.  Le  Sr.  Zabłocki  mćnteroit  d'etre  un  peu 
grondś.  Pour  mon  collegue.  j'ai  du  le  presser  pour  que  pendant  mon 
incommoditć  ii  se  montrat  moins  indifferent  au  sort  des  affaires,  et  qu'il 
eut  moins  de  compassion  pour  le  sort  du  Roi  de  Pologne,  dont  ii 
commence  cependant  a  se  refaire  . . . 

Oryginał.  P.  S.  własnoręcznie.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

353.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  17  I.   1789. 

. .  .  Monsieur  de  Małachowski.1  marćchal  de  la  confederation  de  la 
couronne:  est  venu  tout  expres  chez  moi  me  confirmer  la  nouvelle 
que  beaucoup  de  nonces  m'avoient  deja  donnee  que  le  Roi  de  Po- 
logne, aprehendant  que  le  parti  patriotique  par  la  pluralite  des  voix... 
pourroit  parvenir  a  abolir  lundi  le  conseil  permanent,  ii  se  propose 
1)  de  mettre  tout  en  oeuvre  pour  qu'on  ne  vienne  pas  a  la  decision 
de  cette  question  par  la  levee  de  voix,  2)  ou  si  cela  ne  lui  reussit 
point,  alors  ii  a  menace  le  marćchal  Małachowski  lui-meme  qu'il  se 
separeroit  des  deux  autres  ^tats  plutót  que  manquer  a  la  Russie  et 
blesser  la  garantie  a  laquelle  ii  dit  de  n'avoir  jamais  renoncó.  Voila 
donc  des  faits  tout  a  fait  contradictoires  aux  simples  phrases  de  la 
lettre  de  ce  prince  au  Sr.   de   Zabłocki,   (szyfr.)   cependant   je   crois 

1  Małachowski  Stanisław,  marszałek  sejmu  czteroletniego;  ur.  w  r.  1736 
w  Końskich,  z  ojca  Jana,  kanclerza  w.  kor.;  poseł  na  sejm  koronacyjny  w  r. 
1764,  marszałek  trybunału  koronnego  (Arystydes  Polski),  w  r.  1780  referendarz 
koronny,  jednomyślnie  wybrany  marszałek  sejmu  konf.  w  r.  1788;  po  upadku 
konstytucyi  3  Maja  opuścił  kraj  w  r.  1792;  wróciwszy  żył  na  wsi;  za  Ks.  War- 
szawskiego prezes  senatu;  urn.  1809.  Ważna  jego  korespondencya  z  czasów  sejmu 
czteroletniego  nie  jest  jeszcze  wydaną. 

25* 
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qu'il  s'en  tiendra  aux  mćnaces,  et  *i  les  patriotes  tiennent  fermes- 
comme  je  1'espere,  le  conseil  permanent  sera  dćtruit  pour  jamałs. 
Cette  erise  fait  encore  mieux  connoitre  le  Roi  et  impose  a  tous 
ceux  qui  ont  a  faire  avec  lui  la  triste  necessite  de  ne  jamais  lui 
croire. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

354.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  26  I.  1789. 

Mrattendant  a  recevoir  dans  peu  un  chasseur  avec  tous  les  papiers 
pour  Pśtersbourg,  j'ai  pris  le  parti  d'envoyer  celui.  qui  śtoit  ici  depuis 
7  semaines,  en  le  chargeant  d'un  rapport  śtendu  et  dćtaillć  sur  ce 
que  je  crois  faisable  ici  dans  la  suitę.  Larticle  que  je  joins  a  la 
prśsente  se  rapportant  au  grand  plan  de  V.  E.,  j'ai  jugć  a  propos 
de  le  supprimer  dans  le  duplicat  de  la  dćpeche  ne  me  paroissant 
fait  jusqu'a  prśsent  que  pour  le  Roi  el  pour  Yotre  Excellence.  Le 
retour  du  comte  de  Goltz  l  m'a  fait  d'autant  plus  de  plaisir  que  son 
sćjour  ici  excitera  1'śmulation  du  Sr.  de  Bfuchholtz].  ('.'est  en  v^rit^ 
une  chose  essentielle  de  mettre  le  comte  de  Goltz  en  6tat  d'inter- 
venir  dans  la  gestion  des  afiaires.  A  mon  avis  ii  faudroit  qu'a  mon 
dćpart  d'ici  le  Sr.  de  Ruchholtz  eut  ordre  de  prśsenter  au  ministere 
le  comte  de  Goltz  comme  un  conseiller  de  lśgation,  attache1  a  la 
mission,  pour  que  ce  caractere  public  lui  donnat  le  droit  de  parler 
de  son  cotś  et  de  mśriter  la  croyance  des  Polonois.  Si  les  drpeches 
ćtoient  adressśes  en  commun  au  Sr.  de  Buchholtz  et  a  lui.  cela  aut<>- 
riseroit  celui-ci  a  ouvrir  son  avis  dans  les  rćponses;  et  I"  premier 
ou  le  laisseroit  Łravailler,  ou  prendroit  plus  de  tems  pour  fon  ner  ses 
rapports.  lis  deviendroient  alnrs  plus  precis  et  mettroienl  mietu  au 
fait  le  cabinet  des  affaires  de  Pologne. 

1  Goltz  August  Fryderyk  Ferdynand,  lir.,  nr.  L766,  am.  1827,  mianowany 
radca  legacyjnym,  polecony  przez  Hertzberga;  we  wrześniu  1788  do  Polski  wy- 
słany; później  mianowany  tajnym  radcą  legacyjnym  podczas  nieobecności  Luc- 
chesiniego  w  drugiej  polowie  r.  1790  i  1791;  po  powrocie  Lucchesiniego  pod 
koniec  r.  1791  mianowany  posłem  w  Kopenhadze;  w  r.  179.H  w  Ifoguncyi  na 
dworze  elektora;   w  r.  !7!)t  we  Frankfurcie  n.  M. ;   w  r.   1797   w  Sztokholmie; 

w  r.  1802  w  Petersburgu,  bral  udział  W  tajnych  obradach,  które  Fryderyk  Wil- 
helm ni.  prowadził  bei  wiedzy  ministrów;  w  r.  1807  minister  spraw  zagrani- 
cznych;  w  r.  L818  przewodniczący  >(>l>erknegskommissi<>n«.  ostatecznie  w  r.  1816 

członkiem   rady   związkowej   w    Frankfurcie. 
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J'ouvre  mon  coeur  a  Yotre  Excellence  sur  cet  objet,  parce  qu'il 
y  va  du  bien  du  serrice;  je  ne  veux  nuire  a  personne  et  je  souhaite 
sincerement  du  bonheur  au  Sr.  de  Buchholtz,  mais  je  laisse  a  ses 
collegues  ici  a  decider  s'il  paroit  probable  que  ce  ministre  puisse 
rester  tout  seul  au  timon  des  affaires  que  le  comte  de  Stackelberg 
a  eues  aux  mains  jusqu'a  present.  Cependant  je  vous  supplie.  Mon- 
sieur  le  comte.  de  me  garder  le  silence  sur  cette  ouverture . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
Dołączony  akt  następujący: 

Lucchesini  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Warszawa  26  1.    1789. 

II  ne  me  reste  plus  qu'a  dire  un  mot  sur  les  moyens  d'executer 
a  Varsovie  le  grand  plan  de  1'echange  de  la  Galicie  contrę  une  partie 
de  la  Grandę  Pologne,  qui  mettroit  reellement  le  comble  a  la  gran- 
deur  et  a  la  puissance  de  la  maison  de  Brandenbourg.  Si  c'est  par 
la  voie  des  nśgociations  qu  on  veut  altendre  un  but  aussi  important, 
je  ne  vois  daulres  moyens,  Sire,  que  de  faire  gouter  le  plan  au 
prince  de  Potemkin,  en  lui  assurant  quelques  grands  avantages  en 
Pologne  ou  ii  compte  de  venir  finir  ses  jours.  Sans  1'opposition  de  la 
Russie  et  avec  le  suffrage  du  prince  Potemkin,  les  Galiciens,  menes 
par  le  grand  generał  Branicki  qui  y  recouvreroit  une  grandę  starostie 
dont  le  partage  Fa  dćpouillś,  seroient  capables  de  faire  agreer  a  la 
dietę  le  sacrifice  des  Grands  Polonois  contrę  lesąuels  on  est  genśra- 
lement  indigne,  parce  qu'ils  forment  tous  seuls  le  parti  de  la  cour 
de  Russie.  Si  V.  M.  deyroit  d'ailleurs  avoir  recours  aux  armes,  plu- 
sieurs  Polonois  possessiones  dans  le  cordon  autrichien  et  russe,  se 
sont  offerts  pour  y  faire  une  revo!ie  a  Papproche  des  troupes  prus- 
siennes. 

355.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

[Warszawa  26  I.  1789]. ' 

Au  depart  de  la  poste  me  survient  un  motif  d?ecrire  deux  mots 
a  V.  E.  sur   1'objet   que   voici . . .   (Szyfr.)  Le   Sr.   d 'Essen 2  a  trouv<§ 

1  List  ten  niema  daty,  ale  łączy  się  z  pismami  z  d.  26  I.  1789. 
1  Essen  August  Franciszek,  ur.  około  1720,  urn.  21  października  1792,  z  roz- 
kazu Bruhla  przyjęty  jako  kancelista  do  gabinetu  tajnego;  w  r.  1761  mianowany 
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moyen  de  se  procurer  la  piece  ci-jointe  de  la  main  du  Roi.  La  chose 
est  surę  et  curieuse. 1 

Dołączony  akt  następujący : 

(Szyfr.)  Articles  arrótćs2  entre  1'Imperatrice  de  Russie  et  le  Roi 
de  Pologne  pour  les  faire  exćcuter  a  la  presente  dietę: 

1)  refusś  —  la  succession  au  tróne  de  Pologne  pour  le  prince 
Poniatowski;3  2)  accordś  —  la  Courlande  au  prince  Potemkin;  3)  ac- 
corde" —  1'alliance  dćfensive  et  offensive;  4)  accorde  —  12.000  hommes 
a  chaąue  guerre  survenante,  fournis  par  la  Pologne  a  la  Russie; 
5)  accordć  —  chaąue  annće  la  Russie  payera  a  la  Pologne  100.000 
ducats,  remboursables  apres  six  ans;  6)  accordć  —  pendant  la  guerre 
les  12.000  hommes  seront  payćs  par  la  Russie;  7)  accordś  —  le  con- 
seil  permanent  sera  augmente"  de  sćnateurs  et  de  1'ordre  eąuestre: 
8)  accorde  —  le  conseil  permanent  et  le  Roi  ensemble  formeront  des 
lois  que  la  Rópubliąue  devra  accepter;  9)  accorde"  —  la  dietę  ordi- 
naire,  en  formant  des  lois,  les  communiąuera  au  Roi,  ii  sera  le  maitre 
de  les  accepter  ou  non;  10)  accorde  —  le  Roi  peut  changer  le  mi- 
nistóre  selon  son  bon  plaisir;  11)  accorde' — augmentation  des  re- 
renus  du  Roi  de  deux  millions;  12)  accordó —  les  dettes  payćes  et 
plusieurs  starosties  a  sa  familie  en  hćritage;  13)  accordś  —  une  partie 
de  la  Moldavie  a  un  bien  intentionnć.  * 

356.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  31   l.   17S9. 

(Szyfr.)  ...La  re-ponse  que  vous  avez  faite,   Monsieur.  au  second 

radcą  legacyjnym;  po  śmierci  Augusta  III.  rezydent  saski  w  Warszawie;  ilo  r. 
1769  tajny  radca  legacyjny,  od  r.  1791  poseł  nadzwyczajny  i  minister  pełno- 
mocny. Por.  Allg.  Deutsche  Biogr.  (Flathe)  i  W.  Kucyki.  Powsz.  (A.  =  Dr  Sz. 
Askenazy). 

1  Dodane  własną  ręką  Lucchesin  • 

1  Herrniann.  Gesch.  des  rura.  St.  VI.  622,  wydrukował  te  artykuły  w  do- 
datkach do  swego  dzieła.  Mimo  to  podaje  je  tu  raz  jeszcze;  między  jednym  a  dru- 
gim  tekstem  zachodzą  drobne  odmiany.  l'or.  także  Kalinka.  Sejm  czteroletni, 
§  17.  Artykuły  te  zawierały  odpowiedź  Katarzyny  II.  na  warunki,  stawiane  ze 
strony  Stanisława  Augusta  w  sprawie  przymierza  z  Rosyą. 

1  Ks.  Stanisław  Poniatowski,  bratanek  króla,  syn  Kazimierza.  Por.  pamiętnik 
wyd.  przez  Dra  J.  Korzeniowskiego  w  Hevue  d'histoire  <)iplomati<]ue  1895, 
październik. 

4  U  Herrmanna :  »bien  mentćN 
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ecrit  du  comte  de  Rzewuski  est  tres  sase  et  tres  adroite  et  telle 
qu;elle  convient  a  un  horame  aussi  rusś  et  aussi  ambitieux  que  lui. 
Le  moment  d'employer  effectivement  cet  homme  est  encore  eloignś. 
mais  si  guerre  survenoit  entre  la  Prusse  et  les  cours  imperiales,  ii 
seroit  capable  d"achever  la  revolte  des  habitans  du  cordon  russe, 
oomme  Branicki.  d'ailleurs  mauvais  sujet,  executeroit  avec  Walewski  l 
celle  des  Galiciens.  Le  Sr.  Elliot2  est  tres  bien  intentionnć;...  jespere 
qu'il  sera  aussi  discret . . .  Quand  ii  auroit  fait  gouter  a  son  ministere 
a  Londres  tout  le  plan,  V.  E.  trouvera  assez  d'activite  et  plus  de 
suretó  a  se  servir  de  nous  autres,  attaches  au  service  du  Roi.  pour 
faire  agreer  aux  uns  et  accepter  par  force  aux  autres  le  plan  ad- 
mirable  qui  doit  achever  le  tableau  de  la  monarchie  prussienne. 
...  Je  cederai  a  tous  en  capacite.  mais  en  activite  et  en  envie  de 
bien  suivre  vos  instructions,   Monsieur.  je  ne  le  cede  a  personne. 

Oryginał.  G.  St.  A.  K.  9^.  Hertzberg  13. 

357.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  3  11.    1789. 

S.  M.  ayant  .uarde"  la  chambre  pendant  quinze  jours . . .  Elle  m'a 
seulement  fait  dire  par  Mr.  de  B[ischofiFwerder]  qu'elle  approuvoit  mon 
idće  que  vous  restiez  pour  le  moment  a  Varsovie  qu'il  falloit  voir 
ce  (jue  feroit  P[otemkin]  a  son  arrivśe  a  Pćtersbourg.  Je  prśvois  qu'il 
ne  fera  pas  beaucoup  parce  que  K[eller]  nous  mande  de  P[śtersbourg] 
qu'une  certaine  damę8  avoit  fait  insinuer  a  Momonow  qu'il  n'avoit 
qu'a  chercher  une  autre  gite  et  qu'il  etoit  remplacć  par  un  autre 
jeune  homme  qui  etoit  cróature  de  la  clique  opposće. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


1  Walewski  Michał,  wojewoda  sieradzki. 

-  Elliot  Hugh,  ur.  1752,  um.  1830,  dyplomata  angielski,  w  r.  1772  służył 
jako  wolontaryusz  w  armii  rosyjskiej,  wstąpił  potem  do  angielskiej  służby  dyplo- 
matycznej;  minister  pełnomocny  w  Monachium,  w  r.  1777  nadzw.  poseł  w  Ber- 
linie; od  r.  1782  w  tym  samym  charakterze  w  Kopenhadze,  utrzymywał  dobre 
stosunki  między  Danią  a  Anglią.  Por.  Comtesse  de  Hinto,  Memoir  of  tho 
R.  H.  Hugh  Elliot,  Londyn  1868. 

s  Nie  wiadomo,  kogo  Keller  miał  na  myśli. 
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358.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  18  II.  1789. 

(Szyfr.)  Pour  peu  qu'on  soit  sur  de  TAngleterre  et  qu'on  veuille 
agir  chez  nous,  voici  le  moment  de  brusquer  la  Russie  et  de  tirer 
parti  de  reffervescence  des  Polonois.  Un  corps  d'observation  en  Si- 
Iśsie.  quelques  secours  aux  Polonois  pour  faire  une  revolte  en  Gali- 
cie,  une  petite  escadre  angloise  dans  la  Baltiąue,  einąuante  mille 
homrnes  vers  la  Livonie,  ąuinze  mille  hommes  pour  soutenir  les  in- 
cursions  des  Polonois  dans  leurs  anciennes  possessions  de  la  Russie 
Blanche,  tandis  que  les  Suedois  occuperoient  une  armee  nisse  en  l'in- 
lande,  el  la  paix  se  feroit  a  Riga  au  mois  de  juillet... 

La  situation  actuelle  de  la  France  D'es1   pas  un  mystere... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

359.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  25  III.   1789. 

...Vous  pouvez positivement  assurerąue  le  Roi  n'a  paseu  lamoindre 
parł  a  la  rćvolution  que  le  Roi  de  Suede  vien1  d'opśrer.  Loin  de 
l'approuver,  Mr.  de  Borek  l'en  a  loujours  dśconseille;  mais  la  chose 
ćtant  faite  e1  ayanl  rćussi,  ii  faut  la  tolćrer  el  en  tirer  l'avan- 
tage,  qui  peul  en  revenir  pour  nos  intśróts.  Le  Roi  de  Suede  est 
devenu  par  ce  moyen  plus  fort  et  capable  de  rśsister  mieux  a  la 
cour  de  Russie.  II  a  pour  lui  la  pluralitć  des  Etats,  el  ceux-ci  lui 
oni  accorde"  un  demi-million  d'ecus  par  mois  pour  les  frais  de  la 
guerre.  li  a  aussi  passe"  ici  bier  iw  courrier  sućdois  venanl  de  <  ons- 
tantinople,  qui  a  porte"  la  nouvelle  d'un  traitć  de  subside  conclu  avec 
la  Porte.  Le  Roi  de  Suede  vien1  d'offrir  a  la  cour  de  Danemarc  la 
prolongation  de  rarmistice  pourunan.  mais  comme  cette  cour  crainl 
extrememen1  d'elre  attaquee  par  la  Suede,  les  trois  cours  alliees 
poseronl  a  la  cour  de  Copenhague  une  neutralitć  illimitśe  el  moyen- 
n.irt  cela  leur  garantie  contrę  toute  attaque  du  Roi  de  Suede.  Cette 
proposition  sera  accompagnee  de  la  montre  d'une  Ootte.  Je  crois  que 
le  Danemarc  ne  aouhaite  pas  mie;tx  que  d'avoir  un  prślexte  de  i 
neutre;  ainsi  le  Roi  de  Suede  esl  d'autanl  plus  forl  contrę  la  Ru 
el  les  Polonois  senses  doiven1  bien  comprendre  l'avantage  qui  lenr 
en  revient 

Je  juge  par  la  seconde  partie  de  votre  dćpeche  du  1<S  ąue  voub 
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trouvez  necessaire  avec  le  parti  patriotiąuę   que  la  cour   de   Russie 
soit  forcee.   a  quelque  prix  que  ce  soit,   devacuer   toute  la  Pologne 
et  de  retirer  nieme  le  petit  nomhre  de  troupes  qui  gardent  les  ma- 
gasins,    et  que,    pour  cet  effet,   le  Roi   doit  non   seulement    faire  re- 
mettre  a  la  dietę   par   son   ministre   une   notę   analogue  a  celle  qui 
a  ete  rendue  ici  au  prince  Czartoryski,  mais  appuyer  aussi,  par  une 
intervention  directe  aupres  de  la  cour   de   Russie,   la   derniere   notę 
que  la  dietę  vient  de  remettre  au  comte   de   Stackelberg.    Vous  me 
connaissez.   Monsieur,    que  je  ne  suis   pas  pour  les  partis  faibles  et 
lents,   mais  je  ne  vous  dissimulerai    pas   que  je  trouve  ces  mesures 
prematurees  et  trop  fortes.  Elles  doivent  selon  mi  i  produire  sans  faute 
une  guerre  immediate  avec  les  deux  cours  imperiales.  LImpśratrice 
repondra,   selon  sa  facon  de  penser,   par  un  refus  absolu  aux  Polo- 
nois  et  au  Roi  dune  manierę   piąuante  parce  que,    pour   etre   juste, 
ii  faut  avouer  que  le  Roi  na  point    de    titre  pour  celte  intervention 
que  la  raison  d'Etat.    Le  Roi  sera  alors   oblige  de   soutenir  avec  les 
Polonois  la  gageure  par  le  redoublement  des  forces,  et  alors  la  guerre 
ne  peut  plus  manquer.  Les  deux  cours  imperiales  poorront  dans  ce  cas 
se  precipiter  a  faire  une  paix  ąuelconąue  avec  les  Turcs  et  tourner 
toutes  leurs  forces  contrę   nous   avec  les  deux  maisons  de  Bourbon. 
II  me  semble  donc  que  pour  causer  aux  Polonois  le  plaisir  de  faire 
sortir  3000  Russes  de  la  Pologne,  nous  ne  devrions  pas  prendre  des 
mesures  qui  precipitent  une  guerre,    avant  que  nous   soyons  entiere- 
ment  surs  que  la  Porte  s'engagera  envers  la  Prusse  et  la  Suede  de 
continuer  la  guerre,  et  avant  que  le  Roi  se  soit  concerte"  avec  l*An- 
gleterre,    pour  qu'elle  approuve  nos   mesures  en  Pologne  et  les  sou- 
tienne.  Nous  avons  tout  lieu  de  croire  que  nous  aurons  la  certitude 
de  ces  deux  points  essentiels  en  trois  ou  quatre  semaines,  et  les  Po- 
lonois pouvoient  et  devroient  bien  nous  laisser  le  repit   et  supporter 
en  attendant  le  sejour  de  ces  3000  Russes  qui,    autant  que  je  sais, 
se  trouvent  dans  les  terres  du  comte  Potocki, l  leur  adherent.  (v)uand 
nous  serons  en  regle  avec  la  Porte  et  1'Angleterre,   je    serai  le  pre- 
mier a  conseiller,    que  les  Polonois    insistent   sur    l'evacuation   et   la 
sortie  entiere  des  Russes,  et  que  le  Roi  les  soutienne  de  la  manierę 
la  plus  forte  et  la  plus  publique  pour  avoir   un    titre    d'entamer  les 
deux  cours  imperiales.  Je  crois  que  jusqu*a  ce  que  cette  śpoque  sera 
venue.  la  notę  que  je  viens  de  donner  ici  au  prince  Czartoryski  est 

1  Szczęsny  Potocki. 
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suffisante  pour  rassurer  les  patriotes  polonois  el  pour  tenir  la  cour 
de  Russie  en  haleine  et  en  respect.  II  me  semble  qu'elle  doit  se  trou- 
rer  offensśe  et  provoquće,  si  le  Roi  lui  adressoit  a  prśsent  une  in- 
tervention  directe  et  s'il  faisoit  adresser  une  dćclaration  sur  le  m&me 
sujet  a  la  dietę  de  Pologne  par  ses  ministres,  sans  que  ceux-ci  en 
ayent  recu  une  de  la  dietę.  Je  crois  plutót  que  la  notę,  que  nous 
yenons  de  remettre  ici  au  prince  Czartoryski,  est  suffisante  pour  notre 
but  et  pour  celui  des  Polonois,  et  que  si  le  ministere  polonois  la  fait 
lirę  dans  la  chambre  des  nonces  et  inserer  ensuite  dans  le  Journal 
imprime'  de  la  dietę,  elle  devient  assez  publique  pour  devoir  faire 
tout  1'effet  qu'on  peut  dćsirer.  tant  sur  la  nation  polonoise  que  sur 
la  cour  de  Russie. 

Voila.  Monsieur,  mes  sentimens  particuliers  que  je  vous  transcris 
d  la  hale  pour  profiter  encore  de  1'occasion  de  cette  estafette.  Je  ne 
sais  pas  quel  sera  le  sentimenl  et  la  rśsolution  du  Roi . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

360.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  25   111.   1789. 

(Szyfr.)  ...  II  semble  a  moi  et  a  bien  d'autres  personnes  qu'on 
s'obstine  chez  nous  a  trop  cajoler  l'Imperatrice  de  Russie  qui  met 
de  1'affectation  a  ne  nous  menager  point  du  tout.  Tant  qu'elle  traite 
si  cavalierement  les  ministres  de  Prusse,  je  ne  saurois  pas  concevoir  la 
necessite"  de  satisfaire  ses  caprices  et  de  changer  de  ministre  '  a  son  grś. 

(En  clair)  .  . .  Ouant  a  moi.  je  ne  desire  pour  autre  raison  que 
mon  sort  soil  fi\e  et  connu  a  Varsovie  qu'afin  dc  voir  finir  les  petites 
distinctions  que  le  R<u.  sa  familie,  son  part  i  e!  Tambassadeur  de 
Russie  prodiguent  mainlenant  a  mon  collegue  pour  me  faire  sentir 
le  mćcontenteiiHMit  .--nr  ee  que  je  iriens  lui  succóder.  (Szyfr.) ...  Or 
quelque  peu  de  prix  que  j'attache  a  restime  dłun  Roi  de  Pologne 
el  dc  ses  amis,  je  serai  cependant  bien  aise  de  voir  bientól  cesser 
ee  contraste  qui  fait  croire  a  quelques  ignorans  ici  que  le  Sr.  de 
Buchholtz  et  moi  nous  recevons  des  instructions  diffśrentes,  que  j'ai 
le  bonheur  d'appartenir  a  Y.  I-...  et  mon  collegue  aux  soi-disan1  pro- 
tecteurs  du  parti  russe  dans  le  cabinel  de  Berlin... 

Oryginał.  G.  St.  A.  H.  92,  Hertzberg  13. 
1  Mowa  o  ustąpieniu  Kellera,  por.  nr.  123. 
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361.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  28  III.  1789. 

(Szyfr.) ...  Je  sens  la  difficultć  de  la  position  de  V.  E.,  mais  je 
le  crois  jamais  que  le  Roi  se  refusera  a  soutenir  les  demarches 
rigoureuses  auxquelles  ii  vouloit  se  porter  le  tout  premier  pour  ob- 
tenir  l'evacuation  des  troupes  russes . . .  Les  menagemens  qu'on  a 
adoptes  a  Berlin  envers  la  cour  de  Russie  causent  les  plus  vives 
allarmes  parmi  les  patriotes  et  le  tnomphe  le  plus  indecent  parmi 
les  royalistes,  tandis  que  les  lettres  de  Petersbourg  nous  avertissent 
que  rimpśratrice  est  plus  obstinće  et  plus  fiere  que  jamais;  on  re- 
pand  ici  avec  succes  le  bruit  que  le  Roi  de  Prusse  nćgocie  un  nou- 
reau  partage  a  Pćtersbourg . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

362.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  18  IV.  1789. 

. . .  Voici  donc  vos  leltres  de  crćance  que  j'ai  adressees  en  menie 
tems  a  la  Rćpublique...  -Je  ne  crois  pas  que  vous  pourrez  prendre 
rotre  audience  en  plein  sćnat.  Je  juge  bien  que  le  parti  russe  et  royal 
sera  excedć  de  rotre  nomination  par  le  mai  que  vous  lui  avez  fait, 
et  que  vous  ne  manquerez  pas  de  lui  faire  encore.  On  porte  des 
accusations  terribles  l  contrę  vuus.  On  ecril  ici  p.  e.  que  dans  1'assem- 
blee  du  4  d'avril.  vous  aviez  raconte  a  1'oreille  a  vos  amis:  que  le 
Roi  d'Angleterre  alloit  passer  la  mer  pour  concerter  avec  le  nótre 
le  plan  d'operation  contrę  les  deux  cours  imperiales;  qu'on  alloit  re- 
nouveler  la  dćclaration  menacante  au  Danemarc;  que  les  Etats  de 
Suede  avoient  accorde'  au  Roi  6  millions  pour  continuer  la  guerre; 
que  vous  aviez  meme  attaque  le  Roi  de  Pologne  de  ces  nouvelles; 
que  vous  aviez  dit  au  marćchal  de  la  dietę  qu'apres  la  revue  de 
Prusse,  le  Roi  se  mettroit  a  la  tete  de  Tarmee  pour  marcher  en 
Uvonie.  Enfin  nombre  d'autres  contes  qu'on  vous  a  prśtes.  Je  ne 
prends  point  de  change  sur  tout  cela.  je  sais  bien  que  vous  ne  direz 
rien  que  ce  qui  convient.  Je  voudrois  bien  que  Mr.  de  Borcke  fut 
aussi  circonspect.  Apres  avoir  favorisś  la  revolution  contrę  ses  in- 
structions,  ii  a  entame  une  correspondance  avec  le  comte  de  Bern- 

1  Por.  list  Stackelberga  niżej. 
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storff  pour  demander  la  prolongation  de  larmistice  qui  n*a  servi  qu'a 
lui  attirer  des  refus  ironiąues.  En  meme  tems  ii  doit  ócrire  des  lettres 
pour  clabauder  de  ce  que  nous  et  les  Polonois  aussi  avoient  saigne 
du  nez  contrę  la  Russie,  et  qiron  ne  poussoit  pas  tout  pour  la  guerre. 
Cesi  qu'il  veul  avec  le  Roi  de  Suede  faire  absolument  la  guerre 
sur  nos  crochets,  sans  en  avoir  les  moyens,  et  avant  que  nous  soyons 
surs  de  FAngleterre  et  des  Turcs.  D'un  autre  cóte.  Mr.  de  Rehde1 
veut  tout  pacifier  et  nous  a  amalgame*  avec  la  Russie.  Cest  ainsi 
que  je  me  trouve  embarassś  de  plus  d'un  cóte\  Je  me  flatte  de  votre 
assistance  plus  cordiale.  Je  ne  manquerai  ni  de  vigueur  ni  d'atten- 
tion  pour  le  vśritable  bien  de  1'śtat,  mais  ii  faut  tout  preparer  avec 
prudence  et  ne  rien  entreprendre  ni  trop  tót  ni  trop  tard... 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
Dołączony  akl  następując)  : 

List  Stackelberga  |do  Nesselrodegoj.' 

Warszawa   i-  IV.   1789. 

Yoici...  la  nouvelle  scenę  que  Mr.  de  Lucchesini  vient  de  nous 
donner  un  jour  de  dimanche  ou  toute  la  Pologne  śtoil  assemblee 
ehez  moi  dans  1'apresdiner . . . 

D'abord  on  a  dii  a  l'oreille  aux  amis:... 

1)  le  Roi  d^ngleterre  va  passer  la  mer  pour  concerter  avec  le 
Roi  de  Prusse  le  plan  d'opśration  contrę  les  deux  cours  impóriales .. . 
2)  on  va  rśpśter  conjointemenl  avec  les  Hollandois  la  declaration 
mćnacante  au  Danemarc...  3)  les  Elais  de  Suede  ne  veulen1  entendre 
a  aucune  satisfaction,  riennenl  de  lui  (sc.  au  Rm  accorder  6  mil- 
lions...  Apres  avoir  fail  cette  confidence  chez  moi  a  plus  de  30 
personnes.  on  esl  allś  la  crier  a  la  cour...  on  a  fini  a  attaąuer 
le  Roi... 

Je  ne  puis  assez  eous  exprimer  combien  cette  lenue  non  de  mi- 
nistra, mais  de  possśdś,  m'afflige.  Vous  n'avez  rśellemenl  pas  dulce... 
du  caractere  de  ce  ministre.  Encore  avant-hier  ii  dii  au  marechal  de 
la  dietę  que  le  R<>i  apres  la  revue  en  Prusse  auroil  se  mettre  a  la 
tftte  de  1'armće  pour  marcher  en  Livonie.   Quoi   bon!    Veut-on  nous 

1  Reede,  poseł  holenderski. 
Adresal  nie  jest  wymieniony,  ale  można  z  wszelkiem  prawdopodobieństwem 
przypuścić,  /••  list  l>\7  pisany  do  Nesselrodego,  z  którym  Stackelberg  był  w  stafoj 
korespondei 
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faire  declarer  la  guerre  pour  les  Polonois ?  En  verite,  ces  gens  nont 
rien  encore  de  ce  qui  leur  faut  pour  cet  objet  et  ne  Tauront  de 
longtems,  et  ąuand  ils  auroient  une  arniee,  sait-on  contrę  qui  ils  Fem- 
ployeront  un  jour"?  Tous  ces  miserables  propos  ne  sont,  en  conscience. 
que  de  commerages  politicpies  aussi  grossiers  qu'indścents,  et  a  en- 
tendre  toutes  ces  dśclamations,  on  diroit  que  cest  un  recit  du  Ro- 
lando  Furioso . . . 

Kopia. 

363.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  6  V.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Ce  qui  nie  cause  toujours  plus  d'embarras,  c'est  1'efl'et 
des  lettres  du  comte  de  Nesselrode  au  comte  de  Stackelberg . . .  II 
a  prćtendu  que  la  reponse,  faite  au  ministre  polonois.1  śtoit  tout  a 
fait  conforme  aux  instances  que  lui,  comte  de  Nesselrode,  avoit  fait 
a  ce  sujet  a  V.  E.  11  proteste  que  la  meilleure  harmonie  existante 
entre  les  cours  de  Pćtersbourg  et  Berlin,  les  Polonois  auroient  bien 
tort  de  s'attendre  a  aucun  effet  rśel  de  la  protection  du  Roi . . .  Lam- 
bassadeur  de  Russie  fait  circuler  ces  lettres  dans  le  public.  et  elles 
ne  manquent  pas  d'y  faire  des  proselytes. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

364.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  30  V.  1789. 

J'ai  recu  aujourd'hui  votre  dep^clie  et  votre  lettre  du  23  de  mai, 
egalement  interessante,  niais  je  ne  rópondrai  qu'a  la  derniere  quel- 
ques  mots,  dautant  plus  qu'un  ministre  comme  vous,  Monsieur.  na 
pas  souvent  besoin  d'instruction,  que  j'ai  au.jourd'hui  un  grand  jour 
de  poste  et  que  j'ai  6"  te  chez  le  Roi  a  Gharlottenbourg  ou  ii  a  voulu 
s'entretenir  avec  moi  encore  avant  son  dśpart  pour  la  Prusse. 

(Szyfr.)  J  ai  arrange  la  avee  lui  un  petit  emprunt  d'un  million 
pour  le  Roi  de  Suede,  qui  pourra  nous  (jrocurer  avec  le  tems  la 
Pomeranie  suśdoise.  II  ma  assuró  śtre  pręt  pour  marcher  avec  toute 
1'armee  la  ou  les  circonstances  l'exigeroient,  qu'il  n*attendoit  plus 
qu'une  bonne  occasion  et  une  raison  plausible.   Le  duc  de  Rronsvic 

1  Ks.  Józefowi  Czartoryskiemu  w  sprawie  ewakuacyi  wojsk. 
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entre  aussi  dans  ces  idees.  II  n'y  a  qu'une  certaine  cliąue  qui  se 
trouve  nćgligśe  qui  clabaude  contrę  moi  et  crie  que  j'entrainois  Tćtat 
dans  les  plus  grands  malheurs.  Le  prince  Henri J  et  Ferdinand  2  au 
contraire  me  font  les  plus  grands  próvenances,  parce  que  je  les  ai 
racommodes  avec  le  Roi  dans  les  affaires  de  Suede  et  de  1'appa- 
nage  de  leurs  fils.  Le  premier  m'a  fait  present  d'une  riche  tabatiere, 
ce  qui  a  engage"  le  Roi  a  me  faire  prćsent  de  la  riche  canne  du  feu 
Roi  que  vous  connaissez  . . . 

•le  viens  d'envoyer  par  notre  courrier  une  instrurtion  a  Mr.  de 
Diez,  par  laquelle  je  lui  ai  prescrit  un  traite"  d'alliance  en  cinq  ar- 
ticles  tout  dressćs,  dont  1'essentiel  porte  le  dilemme:  que.  si  les  Turcs 
sont  heureux  et  font  des  conqueles,  ii  ne  feront  la  paix  que  sous 
la  condition  de  la  restitution  d!un  eeiiain  paya  a  la  Pologne,  et  que 
s'ils  perdent  des  provinces  en  deca  du  Danube,  le  Roi  les  assislera 
de  toutes  les  forces.  pour  leur  garantir  la  suretć  de  Constantinople 
et  toutes  leurs  possessions  au  dela  du  Danube;  qu'ils  comprendronl 
toujours  dans  leur  paix  la  Prusse.  la  Suede  el  la  Pologne  et  ne  la 
fiTont  que  sous  la  mśdiation  de  trois  puissances;  que  s'ils  n'acceptent 
pas  ce  traitć,  le  Roi  prendra  parli  contrę  eux  el  effectuera  l'ćchange 
a  leur  frais.  II  me  semble  que  ce  traite"  ne  manqueroit  pas  entre  vos 
mains.  .J'ai  d'ailleurs  donnę"  carte  blancłie  a  Mf.  de  Diez  pour  les 
dśpenses.  Voici  la  copie  d'un  postscrit  d'une  dśpeche  de  Mr.  de  Keller 
arriyóe  aujourd'hui:  La  dćclaration  des  Etats  de  Pologne  etceliedii 
Roi  riendra  forl  a  propos  dans  ces  circonstances.  Je  crains  seule- 
menl  que  la  cour  de  Russie  ne  devienne  trop  souple  et  trop  cir- 
conspecte  dans  ces  circonstances.  Le  projel  de  retrocession  du  comte 
de  Stackelberg,  dont  vous  parlez,  en  fail  an  indice.  L'Impćratrice 
envoie  ici  le  Sr.  Alopćus  pour  surreiller  le  comte  de  Nesselrode. 
Ne  pouvez-vous  pas  approfondir  quel  districl  le  comte  de  Stackel- 
-  roudroil  faire  cćder  a  la  Pologne?  Le  prince  Czartoryski  s'eii 
moque  el  croil  sa  nalion  trop  sagę  el  trop  animće  contrę  la  Rua 
pour  prendre  a  Phamecon.  Je  lui  destine  dans  mon  plan  outre  la 
('■alicie  la  Bessarabie,  ou  le  pays  entre  le  Dniester  et  le  Bog  avec 
le  port  d\Ackermann.    Je  crois   que  quand   les  choses   seront   plus 

1  Ks.  II. 'uryk  Pruski .  trzeci   Byn  Fryderyka  Wilhelma  I.,  drugi   brat   Fi 
ryka  II.,  nr.  1 7'2«*».   urn.    1802;   miał  s/.iw   wielkiego   wodza   i   miłośnika  nauki 
i  sztuk  pięknych. 

1  Ks.  August  Ferdynand   Pruski,   nr.    1780,   urn.  \h\a.  najmłodszy  z  synów 
Fryderyka  Wilhelma  I 
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avancees,  on  pourra  admettre  les  Polonois  a  la  triple-  ou  ąuadruple- 
alliance.  Pour  ce  but  ii  faut  conserver  la  dietę  et  faire  aussi  durer 
vos  conferences.  ce  que  le  prince  Czartoryski  souhaite  aussi  avec 
passion . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

365.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  6  VI.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Co  que  vous  venez  de  faire  pour  acąuśrir  des  droits 
a  la  possession  de  la  Pomeranie  suedoise  et  pour  mettre  a  profit 
les  dispositions  favorables  de  la  Porte...  ne  manąue  pas  de  me  con- 
vaincre  de  plus  en  plus  que  le  Roi  pense  serieusement  a  profiter  de 
Theureuse  position  ou  ii  se  trouve  grace  aux  conseils  de  V.  E.  et  au 
glorieux  regne  de  son  predćcesseur  . . . 

Dans  ces  circonstances  ii  nous  faul  conserver  soigneuseinent  notre 
influence  en  Pologne  et  empgcher  que  la  Russie  n'y  regagne  un  pouce 
du  territoire  qu'elli>  y  a  perdu  depuis  le  commencement  de  la  pre- 
sente  dietę.  Je  n'ai  pas  besoin  de  carte  blanche,  comme  le  Sr.  de 
Diez  a  Constantinople.  pour  les  dćpenses  a  faire  en  Pologne,  raais  si 
1'on  veut  tenir  ensemble  la  dietę,  comme  ii  est  nścessaire  pour  nos 
intćrśts,  ii  faut  raffraichir  la  caisse...  par  Tenvoi  de  quelques  mil- 
liers  de  ducats  a  repandre  parmi  les  nonces. . .  I/emprunt  pour  rćveque 
de  Cujavie  l  me  semble  aussi  necessaire;  c'est  un  homme  quon  peut 
faire  aller  aussi  loin  que  Ton  veut... 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

366.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  17  VI.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  J'ai  recu  une  lettre  du  Roi  de  Mockerau.  toute  de  sa 
main,  qui  me  prouve  bien  clairement  qu'il  a  pris  son  parti  de  suivre 
exactement  les  conseils  de  V.  E.  Elle  trouvera  en  lui  des  dispositions 
favorables  a  faire  passer  en  Pologne  une  somme  extraordinaire  de 
20.000  ecus.  Pour  les  suretśs  necessaiies  au  renouvellement  de  l'em- 
prunt  de  l'śv6que  de  Cajavie.  je  crois  que  celles  qui  ont  śte"  statućes 

1  Rybiński,  biskup  kujawski.  Por.  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  58. 
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lors  du  premier  einprunl,  consistantes  dans  les  revenus  qu'il  a  dans 
les  ćtats  du  Roi  deviennent  paraitre  suffisantes.  V.  E.  verra  par  1'ecrit 
joint  a  mon  rapport  d*aujourd'hui  que  ce  prślat  influe  d'une  manierę 
directe  et  efficace  dans  la  reussite  de  nos  affaires. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

367.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  20  VI.   1789. 

. . .  Mr.  Alopćus  est  ici,  disant  qu'i]  passera  quelques  semaines 
ici.  Je  sais  qu'il  es1  envoye"  ici  pour  observer  le  comte  de  Nessel- 
rode  et  moi  et  pour  traiter  directement   avec  moi,   quoiqu'en  disant 

qu'il  est  chargć  de  ne  suivre  que  mes  directions 1'applaudis  par- 

faitement  a  votre  rśsolution  de  faire  de  votre  maison  le  centrę  des 
rśsolutions  de  la  dietę,  et  j'y  contribuerai  en  toul  ce  qui  dćpend 
de  moi...  J'ai  propose"  un  raffralchissement  de  la  caisse  de  Var- 
sovie . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  L3. 

368.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  29  VI.  1789. 

...Pour  ce  pays-ci  rien  ne  seroit  plus  aisś  que  de  susciter  une 
rśvolte  on  Galicie,  s'il  ne  raloil  pas  mieux,  en  cas  de  guerre  avec 
la  maison  d*Autriche,  den  łaire  la  conquete  par  nous  mćme,  pour 
avoir  un  nantissement  de  la  cession  de  la  Grandę  Pologne  en  śqui- 
valcni.  .!*•  rejette  loin  de  moi  toutes  les  propositions  de  cette  espece 
que  les  sujets  mixtes  de  l'Empereur  men  font  a  tons  moments  pour 
ri"  pas  me  compromettre  avec  le  charge1  d'affairea  de  1'Emperenr '  et 
sa  cour.  ( '.ependant  je  ne  neglige  pas  d'une  manierę  imperceptible 
d'entretenir  1'aigreur  qui  existe  parmi  les  Galiciens  contrę  leur  maltre 
et  de  prendre  tous  les  renseignements  necessaires  relativemenl  a  ces 
provinces  donl  on  pourroil  avoir  besoin  en  cas  dc  tiuerrc  In  » 1<  •  mes 
amis  «|in  y  a  des  terres  m1  promia  de  m'apporter  one  listę  exacte 
des  petits  garnisons  autiichiens . . . 

Oryginał.  6.  st.  A.  H.  92.  Hertzberg  18. 
1  De  Cacb.6,  austryacki  pełnomocnik  w  Warszawie. 
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369.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  18  VII.  1789. 
...Je  vois  ...que  les  Polonois  songent  deja  a  mettre  bientót  en 
dśliberation  ce  grand  point  (sc.  la  succession  au  tróne),  et  qu'ils  sont 
tentśs  de  preferer  le  duc  de  Bronsvie  a  1'Electeur  de  Saxe ...  Je  crois 
ne  devoir  pas  differer  a  vous  dire  que.  selon  mon  opinion  particu- 
liere,  la  cour  de  Berlin  ne  peut.  sans  aucune  modification  permettre 
une  royaute  hereditaire  en  Pologne,  et  qu'elle  doit  prćfćrer  1'ćlection 
de  Saxe  a  ceile  du  duc  de  Bronsvic.  quelque  prćdileclion  personnelle 
que  j'aie  pour  celui-ci,  parce  que  le  duc  de  Bronsvic,  comme  Roi 
de  Pologne.  peut  et  doit  devenir  dangereux  pour  la  Prusse, '  et  que 
l'Electeur  de  Saxe,  ne  pouvant  parvenir  au  tróne  do  Pologne  que  par 
la  Prusse,  devient...  1'alliś  naturel  et  non  redoutable  de  la  Prusse .. . 
au  lieu  quo  le  duc  de  Bronsvic  nc  lui  seroit  qu'a  charge. 

Koncept.  G.  St.  A.  K.  92.  Hertzberg  L3. 

370.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa   19  VII.  1789. 

...Les  entretiens  que  je  viens  d'avoir  avec  le  baron  de  Keller,2 
<  'inbines  avec  tout  ce  que  je  savois  d'ailleurs  des  dispositions  de  la 
cour  de  Russie  et  de  lous  ceux  sans  exception  (jui  influent  dans 
les  deliberations  de  llmperafrice.  me  confirment  pleinement  dans 
lopinion  que  nous  ne  pouvons  nous  attendre  de  ce  cóte-la  qu'a  des 
fausses  complaisances  dans  les  cas  de  dćtresse.  a  des  refus  hautains 
dans  des  moinenls  de  bonheur  et  a  un  desir  actif  de  vengeance  qui 
portera  cette  cour  a  nous  susciter  des  embarras  pat  tout  ou  elle 
pourra.  Par  consequent  je  crois  essentiel  de  ne  jamais  espćrer  de 
pouvoir  nous  arranger  avec  la  cour  de  Russie  en  Pologne  a  moins 
de  l'y  forcer.  Le  prince  Potemkin  n'a  en  tete  (jue  le  projet  inadmis- 
sible  de  nous  rapprocher  de  Yienne,  Mamonow  vient  de  (juitter  Pś- 
tersbourg  pour  ceder  a  dautres  une  place  dans  laąuelle  ii  aura  pu... 
favoriser  un  peu  notre  cause.    Whitworth   qui    voit  bien  des  choses 

1  Hertzberg  określił  nieco  później  dobitnie  swe  stanowisko  wr  sprawie  suk- 
cesyi  tronu  w  Polsce  w  liście  do  Schliefiena.  w  odpowiedzi  na  tegoż  »Voeu  d'un 
Prussien  attache  a  sa  patrie..  Por.  Schli  ef fen,  Einige  Betreffnisse  u.  Erleb- 
nisse,  p.  469. 

2  Gdy  wracał  z  Petersburga. 

Df>mbińaki,  Źródła  I.  .« 
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n'a  ni  les  occasions  ni  les  instructions  ni  1'ćnergie  nścessaire  pour 
operer  la  revolution  politiąue  que  1'ambassadeur  d'Autriche  et  le  uii- 
nistre  de  France  ont  toutes  les  facilites  pour  empecher.  D'un  autre 
cótś  la  mort.  de  1'Empereur  peut  fournir  une  occasion  pour  prćcipiter 
les  demarches,  je  crains  qu'on  nous  veuille  forcer  la  main  ici  pour 
voir,  disent-ils,  si  Ton  peut  reellement  compter  sur  notre  soutien  ou 
si  notre  politiąue  en  Pologne  n'avoit  d'autre  but  que  d'isoler  les  Po- 
lonois  |)our  en  avoir  meilleur  marcne"  Tout  ceci  ne  mempeche  pas 
d'entrer  parfaitement  dans  les  vues  de  V.  E.  que  je  tache  soigneuse- 
ment  de  masquer  aux  yeux  de  tout  le  monde  ici.  Plus  on  temporise 
plus  on  donnę  le  terns  aux  evćnements  de  la  guerre  d^ffoiblir  nos 
rivaux.  Mais  une  dietę  assemblee  est  un  etre  extremement  (lifticile 
a  mener  et  tres-dangereux,  si  on  le  bruścrae.  D'un  autre  cole,  cette 
dietę  une  fois  sśparee,  ii  faudroit  des  efforts  el  des  moyens  consi- 
derables  pour  en  s'assembler  une  autre  dont  on  peut  tirer  a  l'oeca- 
sion  le  parti  que  je  m'e*vertue  de  tirer  de  celle-ci . . . 

Cette  (sc.  course)  de  quinze  jours  que  je  ferai  pour  \<>ir  le  Roi 
en  Silosie  ne  nuira  aucunement  aux  affaires,  śtanl  pour  les  Polonois, 
qui  sorit  tres  torts  pour  les  dehors,  une  nouvelle  preuve  de  Tinteiet 
que  notre  maitre  prend  a  leurs  affaires... 

Oryginał.   G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

371.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  36  VII.   L789. 

(Szyfr.) ...  Je  passe  a  cette  heure  a  l'article  bien  plus  intćressanl 
de  la  succession  au  Łróne  ile  Pologne.  Vos  principeą  monsieur  le 
,  tnte,  me  paroissenl  aussi  justes  que  lumineux.  Une  succession  śta- 
blie  en  Pologne  rendroil  ce  pays  tres  dangereuz  el  le  duc  regnanl 
de  Bronsvic,  sur  leąuel  ąueląues  Polonois  eclairćs  oni  tourne*  leurs 
yeux.  pourroil  faire  de  1'arraee  polonoise  qui  dans  leiat  present  des 
choses  ne  deviendra  jamais  formidable,  rinstrumenl  <le  la  grandeur 
de  cette  nation  el  de  sa  propre  puissance.  Quanl  a  l'Electeur  de  Saxe, 
je  n'ai  jamais  cesse  d'envisąger  spn  eievation  au  tróne  (!»•  Pologne 
comme  un  noeud  de  plus  pour  fattacher  .1  la  Prusse,  Łanf  qu'il  ne 

iira  pas  d'uno  succession  hćrćditaire  dans  >a  familia  Mais  je  doute 
fort  que  ce  prince  acceptera  a  ces  conditions  la  couronne  de  Pologne. 
Cette  matiere  qui  est  tre-  dślicate  el  trea  importante  a  la  fois  m'occupe 
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presąue  tout  entier  dans  le  moment  prćsent.  Je  me  flatte  de  ren- 
contrer  les  intentions  de  V.  E.,  en  suscitant  des  craintes  dans  les 
Polonois,  attachćs  a  leur  libertó.  contrę  les  abus  auxquels  une  royaute 
hśritiere  pourroit  donner  lieu  sous  un  prince  entreprenant.  Je  rćveille 
1'ambition  des  princes  Czartoryski,  anciens  ennemis  de  la  Saxe,  a  ne 
pas  fermer  pour  toujours  a  leur  familie  la  porte  a  la  royaute"  et  je 
compte  un  peu  sur  la  jalousie  que  les  Sapieha  et  tous  les  Lithua- 
niens  en  gśnćral  ont  contrę  les  Potocki  qui  visent  sans  contredit 
a  etre  les  premiers  ministres  des  Rois  Saxons  qu*ils  voudroient  donner 
a  leur  patrie. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

372.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  1  VIII.  1789. 

...  Je  suis  daccord  aves  vous  sur  la  nćcessite  de  frapper  le  grand 
coup  pour  nous  et  pour  nos  amis.  11  s'agi1  de  choisir  le  tems  et  le 
modę.  Nos  amis,  les  Anglois,  voudroien1  quo  nous  attendions  rannće 
prochaine  et  une  certaine  mort,  et  que  nous  fassions  prendre  certain 
pays  sans  śquivalens,  mais  ii  me  semble  que  cela  est  contradictoiie, 
que  nous  manquerions  Theure  du  berger  et  qn'i]  vaudroit  mieux, 
apres  avoir  recu  notre  derniere  rćponse  de  Constantinople,  que  nous 
offrions  notre  plan  dilemmatique . . .  comme  en  Hollande,  et  qu'apres 
le  refus  qu'on  peut  prśvoir,  nous  concertions  et  exścutions  tout  de 
suitę  avec  nos  amis  notre  grand  plan  . . . 

Le  prince  de  Hesse  chipotte  entre  le  Roi  et  1'Impśratrice,  mais 
ii  ne  produira  que  des  verbes.  Mrs.  de  Goltz  et  Hiittel  sont  gardćs 
comme  des  prisonniers  ou  des  espions. 

Orygina/.  G.  St.  A.  H.  92,  Hertzberg  13. 

373.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  15  VIII.  1789. 
...  Je  profile  en  attendant  de  cette  occasion  l  pour  donner  a  Votre 
Excellence  sans  g6ne  les  óclaircissemens  les  plus  exactes  sur  la  position 
actuelle  de  nos  affaires  dans  ce  pays-ci. 

1  Mówił  o  nocie  deputacyi  spraw  zagranicznych  w  sprawie  tytułów  nada- 
wanych przez  króla  polskiego  w  ziemiach  zabranych  przez  Prusy  w  pierwszym 
rozbiorze. 
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L'inadmissibilite'  d'une  succession  hereditaire  esl  sans  contredit 
pour  nous  le  principe  fundamenta  I  de  notre  politiąue  envers  la  Po- 
logne.  Les  deux  ou  trois  nersonnes,  capables  de  suivre  et  d'appro- 
fondir  les  intćróts  des  puissances  qui  entourent  la  Pologne.  com- 
mencent  ici  a  se  comraincre  qu,on  ne  nous  y  portera  jamais.  lis  ne 
voudroient  cependant  pas  y  renoncer  Unit  a  fait.  ils  aimeroient  mieux 
n"avoir  par  loi  fondcmentale  qu'une  armśe  de  30.000  hommes  et 
jouer  le  role  d'une  }>uissance  toul  a  fait  subalterne  qu'6tre  exposśs 
a  ce  qu'ils  appellent  les  convulsions  des  interregnes.  Mais  je  ne  crains 
pas  qu'on  nous  force  la  main  la-dessus,  et  je  me  flatte  de  parvenir 
a  śtouffer  cette  idśe  dans  son  berceau.  Avec  des  soinś  3ans  relache, 
une  suitę  de  dśmarches  et  des  propos  dirigśs  a  un  meme  but,  et  les 
moyens  de  rćunir  les  250  lćgislateurs  dans  le  meme  endroit,  pour 
leur  communiquer  les  rnfimes  itupressions,  on  parviendra,  -ans  rompre 
en  Wsiere  a  la  Saxe,  a  eona  le  systerae  des  ólecl 

qui  convienl  si  forl  a  ses  \roisins.   L'article  de  1'alliance,  je  ne  peux 
l'envisager   que   comme   assujettie  a  bien    plus   de   difficultśs.   Cette 
alliance,  comme  je  le  sens  tres  bien,  ne  peut  nous  eon venir  qu'a] 
avoir  eu  6x60^6"  notre  grand  plan  ou  renonce"  a  toul  agrandissement 
de  ce  cólś  ci.   D'un  autre  cóte\  je   crains  qu'on  commence  h  ni 
deviner  ici,   comme  ailleurs,  sur  notre   projet    dMsoler 
la  Pologne...  Toutes  ces  difficultes  disparoissenl  a  1'approche  d'une 
reponse  favorable   de  Constantinople.    Alors   on    peut.    ii  me  semble, 
parler  haut  aux  Anglois,  qui  en  agissenl  peu  convenablemen1  a  leurs 
intśróts,  et  a  ce  qu,ils  nous  doivent.  On   peut   favoriser  les  vues  • 
Polonois    sur    hi    Galicie   el    tenter   le    grand    coup   en   Grandę 
logne... 

Mais  pour  penser  meme  au  pire,  je  crois  que  \.  E.  sentin  iuu- 
portance  politiąue  el  militaire  de  ne  jamais  permettre  aua  deua  cours 
impćriales  do  faire  la  conąuete  de  la  Moldavie  el  de  la  fortere 
de  Chotzira.  Car,  malgre"  la  sublime  politiąue  du  prina  Henri  je  me 
flatte  que  la  haine  entre  la  maison  d'Autriche  el  ••••Ile  de  Brande- 
bourg  sera  irreconciliable  el  dana  cette  supposition  le  -«>in  d'empG- 
cher  une  augmentation  d'influence  autrichienne  en  Pologne  devienl 
de  plus  en  plus  important.  Je  en  ■..  bien  connoitre  la  Pologne 

pour  pouyoir  \<»u<  as  Monsieur  le  comte.  que  toul  auroil  tendu 

la  main  aux  Autrichiens  pour  leur  faire  acąuśrir  ane  prćpondi 

iu<'  dans  ce  paya-ci.   lis   ne  lłonl    pas  fait,   yoila  notre  bonheur. 

I  ;i  nous  ;i  faire  en    sorte    qu'ils   ne   se   trouven1    plus   dans   !»• 
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ra&ne  cas.    Voila  du  moins,   ce  que   je   dirai  a  Breslau.   sachant  de 
remplir  par  la  les  vues  de  Votre  Excellence  . . . 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

374.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Wrocław  27  VIII.  1789. 

...  La  saison  est  deja  trop  avancee  pour  commencer  les  opera- 
tions  de  guerre  encore  cette  annee.  Le  Roi  m'a  paru  fortement  de- 
cide  a  tirer  1'epee  au  mois  de  mars.  a  pousser  avec  la  plus  grandę 
rigueur  les  operations  militaires.  La  facilite*  d'exciter  des  revoltes  en 
Galicie.  Hongrie  et  dans  le  Brabant,  j'ai  tache*  de  la  faire  envisager 
comme  un  allie  qui  a  besoin  de  notre  secours  pour  nous  devenir 
reellement  utile.  S.  M.  ra'a  paro  en  convaincu,  et  Mr.  Jacobi  a  beau- 
coup  travaille  a  soutenir  ma  these  nieme  avec  les  offices  . . . 

Le  Roi,  ainsi  que  tous  les  ofiiciers  edaires,  sentent  que  les  śvś- 
nements  des  dix  siecles  ne  pourroient  pas  amener  de  situation  plus 
favorable  a  la  Prusse  pour  mettre  la  tlerniere  main  a  son  agran- 
dissement.  Avec  ces  dispositions  S.  M.  m'a  paru  persuadee  qu'il  faul 
garder  l'envie  des  Polonois  de  ravoir  la  Galicie  pour  s'en  servir.  en 
tem^  et  lieu.  pour  notre  avantage  et  pour  le  leur . . .  D'ailleurs,  ąuant 
au  plan  generał  grandement  concu  par  V.  lv.  le  Roi  ma  semble  lui 
rendre  toute  la  justice  qu'il  merite.  La  seule  chose  que  je  crois  avoir 
apercu  c'est  une  forte  rśpugnance  a  admettre  la  necessite  de  donner 
a  la  maison  d'Autriche  le  moindre  śquivalent  pour  la  Galicie  qu'on 
veut  lui  enlever  II  croit  qu"une  lois  la  guerre  commencee,  et  pour 
peu  que  la  fortunę  nous  soit  favorable,  ii  faudroit  enlever  la  Galicie 
sans  donner  d'equivalent  aux  Autrichiens  et  laisser  aux  Turcs  la 
Moldavie  et  la  Yalachie.  Vous  aurez  occasion  d'approfondir  cela 
a  loisir  dans  les  entretiens  quo  vous  aurez  avec  le  Roi. 

Le  comte  de  Kalkreuth  :  et  le  prince  de  Hohenlohe2  desirent  un- 
animement  que  les  vues  de  V.  E.  sur  une  partie  de  la  Grandę  Pologne 
soient  remplies.  Le  comte  Lusi  m^  parolt  deraisonner  sur  notre  po- 

1  Kalckreuth  Adolf  Fryderyk,  nr.,  ur.  1737,  urn.  1818;  pruski  feldmarszałek; 
wstąpił  do  armii  za  Fryderyka  II;  w  r.  1777  brał  udział  w  wyprawie  holender- 
skiej; wysłany  w  r.  1789  do  Polski,  aby  przekonać  się  o  sile  wojskowej  w  Polsce; 
w  r.  1792  w  Champagne;  poddał  Verdun  i  Moguncyą  Francuzom;  w  r.  1806 
poddał  Gdańsk;  w  końcu  gubernator  Berlina. 

*  Hohenlohe-Ingelfingen   ks.  Fryderyk  Ludwik,  generał  pruski. 
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sition  acluelle.  II  voudroit  tout  prendre.  tout  devaster,  raettre  par 
force  un  fils  du  Roi  sur  le  tróne  de  Pologne  et  faire  des  conqu6tes 
sur  la  Russie  plutót  que  sur  1'ennemi  naturel,  la  maison  d'Autriche. 
...Je  continuerai...  ma  lettre...  demain  au  camp  de  Lissa  ou  je 
m'attends  a  rencontrer  1'ombre  du  Grand  Frederic  qui  ne  fut  nulle 
part  plus  admirable  que  pres  de  ce  village  !e  5  dścembre  1757. 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

375.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Au  champ  de  Lissa  30  VIII.  1789. 

...Ces  pa  pierś  '  contiennenł  une  instruction  complete  pour  Mr.  de 
Jacobi  et  pour  moi  de  la  position  actuelle  des  affaires  du  cabinet 
que  les  circonstances  favorables  a  la  monarchie  prussienne  et  le  gćnie 
de  V.  E.  rendent  le  premier  mobile  de  la  politiąue  de  1'Europe.  .Je 
crois,  par  les  instruction?  donnees  a  Mr.  dc  Dietz,  qu'il  esl  en  ćtat 
de  profiter  dc  toutes  les  chances  j" >s<ihl<\-  ile  la  lin  de  la  campagne 
pour  proposer  aux  Turcs  de  cooperer  a  1'accomplissemenl  de  nos 
vues.  Je  considere  comme  un  bonheur  pour  ce  ministre  qu*il  ne  devra 
pas  apprśhender  dans  .-a  negociation  les  difficultćs  qui  rćsulteroient 
immanąuablemenl  des  succes  de  1'armee  ottomane.  II  n*aura  a  crain- 
dre,  a  mon  avis.  que  deus  choses:  li  le  decouragement  aubil  a  la 
suitę  de  ąueląue  śchec  considćrable  ąue  les  armees  des  deus  cours 
impśriales  pourroienl  bien  faire  essuyer  aux  Turcs  dans  1'arriere 
sai.-on:  2)  et  le  pen  d'envie  ąue  montrenl  los  Anglois  dr  n 
agir  dans  les  affaires  de  1'Orient.  II  esl  indubitable  que  le  cabinet  de 
Londres  n'aime  pas  de  nous  voir  dćtermines  a  nous  agrandir  du  cdte* 
de  la  Pologne.  La  nouvelle  du  Sr.  d^ailes1  louchanl  la  rćunion  du 
prince  Sapieha  au  comte  de  Branicki.  ąue  j'ai  toul  lieu  de 
contretrouvee.  pourroil  bien  avoir  śte*  donnee  a  dessein  pour  nous 
brouiller  avec  ce  prince  Sapieha  donl  le  credit  dans  le  pays,  ainsi 
que  son  besoin  d'6tre  un  jour  bien  paye"  par  notre  cour,  pourroil  le 
porter  a  jouer  le  role  d'un  second  Poniński  a  tems  el  lieu 
outre  le  plus  grand  adversaire  <\r  la  -  n  hćrćditaire,  el  meme 

sous  ce  rapporl    ii   in'es1  essentiel    dans   cette   i  de   ver\ 

1  Otrzymaj  od  Hertzberga    »le  paquel  trea  intćreesant*   el   la  leito-  qui  fait 
un  commentaire  prćcieui  de  loua  lei  piana  polil 
'  Hailes,  dyplomata  angielski,  poseł  w  Warszaw 
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faveur  de  la  maison  de  Saxe.  Au  demeurant,  je  surveillerai  toujours 
le  comte  Branicki,  qui  est  le  plus  mauvais  sujet  de  toute  la  Pologne. 
Samedi  prochain  je  ferai  mon  rapport  de  Varsovie.  ayant  nxć  mon 
depart  a  demain  de  grand  matin. 

Pour  en  revenir  au  plan  celebrę  dont  je  ne  repeterai  pas  ce  que 
j'en  ai  souvent  dit  et  eerit  a  V.  E.,  je  rćpondrai  laconiquement  aux 
4  demandes  contenues  dans  son  avant  derniere  lettre. 

1)  Personne  ne  sauroit  balancer  sur  Tarticle  de  la  bonte,  de  Timpor- 
tance.  de  la  grandeur  menie  du  plan  qui  rendra  votre  nom . . .  immortel. 

2)  Pour  dćcider  s'il  est  exclusivement  bon  et  s'il  ne  sauroit  ja- 
mais  dans  aucun  cas  subir  de  modifications,  j'aurai  1'honneur  de 
vous  dire,  Monsieur,  que  le  Roi  m"a  paru  repugner  a  faire  la  guerre 
pour  n'obtenir  qu'un  troć  de  provinces  en  faveur  de  1'Autriche.  On 
ne  croit  guere  possible  d'obtenir  le  but  de  nos  demarches  par  la 
voie  de  la  nćgociation  dans  lequel  cas  on  pourroit  effectivement  voir 
avec  indifference  que  la  maison  d'Autriche  gardat  la  Moldavie  et  la 
Valachie  pour  acquerir,  sans  coup  faire.  les  districts  de  la  Grandę 
Pologne  qui  seront  a  notre  convenance.  Mais  devant  faire  la  guerre. 
le  Roi  ne  veut  pas  se  proposer  de  faire  si  pen  de  mai  a  son  en- 
nemi  naturę).  Yoila  ce  qu,il  a  dit  a  plusieurs  reprises  a  Mr.  de  Ja- 
cobi  et  a  moi. 

3)  Quant  au  moment  de  meltre  la  main  a  l'oeuvre,  la  politicpie 
ne  balancera  pas  a  dire  que  cest  le  moment  prśsent.  La  connois- 
sance  que  le  Sr.  d'A.lopóus  a  des  idees  de  V.  E.  paroit  nieme  l'exiger 
ćtant  plus  aisś  de  forcer  que  desavouer  un  pareil  projet,  si  ce  mi- 
nistre  pourroit  nous  trahir.  Mais  le  Roi  et  ses  generaux  soutiennent 
dune  unaniinite  qui  du  moins  en  impose  que  cest  impossible  de  rien 
commencer  a  la  fin  de  septembre.  Le  comte  de  Goltz  de  Pśtersbourg 
ecrit  la  nieme  chose,  et  je  crois  impossible  que  S.  M.  se  determine 
a  suivre  un  autre  avis.  Du  moins  est-il  sur  que,  si  Monsieur  de  Ja- 
cobi  et  moi  nous  serions  en  difference  d'opinion  avec  les  genśraux 
du  Roi  dans  cet  article,  nous  n'aurions  jamais  rśussi  a  operer  ąuel- 
que  changement  dans  les  determinations  du  Roi.  Ce  prince  m'a  assure 
que  tout  est  prel  pour  faire  la  guerre  au  printems,  si  la  paix  ne  se 
fera  point  cet  hiver. 

•Quant  a  la  manierę  d'executer  militairement  le  plan,  jai  tout  lieu 
de  croire  que  le  projet  du  duc  de  Bronsvic  seroit  suivi  en  tous  points. 
Je  ne  peux  pas  en  dire  d'avantage  pour  aujourd'hui . . . 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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376.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  5  IX.    1789. 

...Je  ne  dśsespere  pas  de  nos  affaires  au  point  de  perdre  de  vue 
la  possibilitć  de  voir  remis  sur  1'eau,  par  vos  soins  et  par  rotre 
grandę  activite.  le  vaisseau  politiąue  de  la  Prusse  qu'on  auroit  a  la 
ve>ite"  pu  faire  sortir  du  port  au  mois  de  juillet  de  cetle  annśe  avec 
les  plus  belles  espćrances  d'une  navigation  brillante  et  avantagcusc. 
LAngleterre  a  donc  atteint  son  but  a  nous  retenir  cette  annće-ei 
dans  les  bornes  de  l'inactivite\  Elle  ne  nous  voudroit  ni  plus  grand- 
ni  plus  petits  que  nous  ne  sommes  presentement.  Pour  les  deux  cours 
impśriales,  je  crains  plus  leurs  intrigues  que  leurs  prćparatifs  pendant 
l'hiver.  Quant  a  la  France,  je  me  flatte  que  la  fureur  de  la  demo- 
cratie  entretiendra  dans  cc  royaume  assez  de  dćsordre  pour  lui  faire 
perdre  de  vue  pendant  l*hiver  la  politiąue  de  FEurope. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hert/.borg  13. 

377.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  8  IX.    17-9. 

. . .  Mr.  Alopeua  se  Qatte  que  notre  plan  sera  adoptć,  et  le  comte 
Goltz  pnHend  qu'on  cmmcnce  a  le  Iraiter  plus  favorablement,  mais 
je  ne  voudroi>  faire  aucun  comple  la-dessus  cl  .je  prśfćrerois  de 
brusquer  l'execution  de  notre  plan,  avanł  ąue  la  possibilite*  n'cn  passe 
.le  n'ai  parlć  au  Roi  qu'une  fois  apres  son  retour  ou  ii  ne  m'a  dii 
autre  chose  que  dc  vouloir  attendre  les  róponses  dr  Gonstantinople 
ci  celle  d'Alopćus. 

Koncept.  G.  st    A    I;    92,  Hertzberg  13. 

378.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  18  IX. 

— le  vmi.-  .-wis...  iic-  reconnaissanl  de  m'i  ■  bien  informe* 

'•u  Silosie,   cc   que   j'ai    trouve"   ąussi  confirmś 

au  retour  du  Roi,  quoiqu'il   ne   m'ait   pas   dit    autre   i  pie  de 

rouloir  attendre  le  resultal  des  negociations  de  Mrs  Dietz  el  Alopóus.  . 

Le  comte  dr  Goltz   ne  dit   absolumenl    rien   sur   la   dćfaiti 
Suśdois  que  ce  que  conlienl  l«-  bulletin  de  la  cour,  et  ii  ąjout< 
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Mr.  Alopśus  śtoit  fort  reserve  envers  lui.  ce  qui  prouve  que  celui- 
ci  n'a  fait  aucun  usage  de  notre  proposition. :  Mr.  de  Goltz  con- 
seille  donc  au  Roi  de  faire  re>olter  les  Galiciens  comme  le  moyen 
le  plus  propre  d'empecher  les  Turcs  a  se  porter  a  une  paix  preci- 
pitśe  et  particuliere.  Je  lui  ai  repondu  sous  la  signature  du  Roi  que 
cette  rćvolte  seroit  toujours  regardee  comme  notre  ouvrage  et  a  notre 
charge,  que  le  traite,  propose  de  notre  part  a  la  Porte,  pouvoit  et 
devoit  faire  le  meme  effet  d'empecher  une  paix  prścipitće . . .  Le  prince 
Czartoryski  me  parle  aussi  beaucoup  de  cette  róvolte  et  dśsapprouve 
le  troć  et  prśtend  que  les  Polonois  aimeront  mieux  laisser  la  Galicie 
a  1'Empereur  que  de  voir  la  Moldavie  entre  ses  mains,  opinion  que 
je  trouve  tres  bizarre  et  indiąuer  (sic)  que  la  Pologne  ne  voudroit 
rien  faire  pour   la  Prus.-e. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  18. 


379.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  12  IX.  1789. 

...Je  ne  voudrois  pas  que  ?ous  eussiez  pris  le  change...  sur 
Tempressement  que  les  Polonois  ont  montrć  a  me  voir  retourner  ici. 
Cest  qu'il  regne  a  Varsovie  une  opinion  selon  laquelle  V.  E.  est 
1'auteur  de  tous  les  projets  salutaires  a  la  Pologne,  qu'elle  m*a  choisi 
pour  les  exścuter.  que  Mr.  de  Bischoffwerder  est  dans  nos  principes, 
et  que  S.  M.,  nous  atTectionnant  tous  les  trois,  paroil  decidće  a  ne 
point  changer  de  systeme,  malgró  les  intrigues  d'un  grand  prince2 
et  les  avis  contraires  de  quelques  ministres  et  de  plusieurs  generaux. 
Apres  ces  premisses,  V.  F>.  concevra  aisCment  que  le  bruit  de  mon 
rappel  pourroil  elre  pris  ici  comme  le  signal  d'un  changement  ile 
systeme  a  notre  cour.  Maintenant  toul  est  passe . . . 

Quant  a  la  succession  du  tróne,  j'espere  śgalement  de  parvenir 
a  calmer  l'enthousiasme  du  parli  saxon  et  a  mśriter  1'approbation 
de  V.  E.  Tout  ira  encore  quelques  mois,  mais  alors  ii  faudra  abso- 
lument  que  le  Roi  prenne  un  parti  decisif  ou  Ton  ne  nous  croira  plus. 

Le  prince  Czartoryski  annonce  ici  le  rappel  du  comte  de  Nessel- 
rode  et  la  nouvelle,  venue  de  Petersbourg,  que  le  Sr.  d'Alopćus  re- 

1  »Alliance«  przekreślone  i  dodane  ręką  Hertzberga  »proposition«. 

2  Może  ks.   Brunszwicki. 
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tournera  a  Berlin  pourroit  confirmer  cet  avis.  Nos  nifssieurs  a  Pś- 
tersbourg  opinent  que  le  relour  pourroit  avoir  pour  objet  le  dćsir 
d'enchainer  notre  activite\  sur  des  esperances  śloignćes  de  liaisons 
futures.  Mais  avec  un  ministre.  comme  vous.  Monsieur.  ii  n'y  a  rien 
a  craindre.  D'ailleurs,  si  Plmpśratrice  est  sincere,  pourquoi  ne  change- 
t-elle  pas  de  ton  envers  nos  ministres,  n'accepte-t-elle  pas  notre  me- 
diation  et  ne  renoue-t-elle  pas  les  anciennes  liaisons  avec  la  Prusse? 

J'espere  que  les  manoeuvres  ramenant  le  duc  de  Bronsvic  a  Pots- 
dam,  donneront  a  V.  E.  1'occasion  de  sentretenir  avec  lui  sur  la 
situation  singuliere  des  affaires  de  1'Europe. 

Quant  au  voyage  du  Roi  de  Rheinsberg,  je  suis  persuade"  qu'il 
ne  produira  aucun  changement  dans  la  facon  de  penser  du  Roi. 
Ainsi  ii  rfy  a  rien  a  craindre  de  ce  cóte-la.  Quant  a  1'irresolution  in- 
tćrieure,  je  ne  dois  pas  mMmaginer  a  en  approfondir  les  sources  et 
en  deviner  les  auteurs.  Mais  le  bon  esprit  du  Roi  et  les  bons  con- 
seils  de  V.  E.  nie  dnnnenl  au  fond  les  plus  belles  esperances. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


380.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa   23  IX.    1789. 

(Szyfr.) Tai  cru  devoir  rappeler  au  Roi  la  nścessite*  de  prendre 

un  parti  dćcisif  avant  le  printems,  sans  cela  ces  gens-ci  et  les  autres 
nous  deyineront,  et  notre  considćration  s'en  ira.  Ce  rapporl  trouvera 
peut-6tre  le  Roi  ;'i  Rheinsberg.  II  paroli  effectivemenl  que  li'  B"i  de 
Suede  n'a  pas  śte"  si  maltraitś*  par  le  prince  de  Nassau.  le  batard 
de  Siegen,  que  ce  fanfaron  l'a  mandś*  en  cour...  Si  eous  rencontrez 
one  foia  Zabłocki.  Monsieur  le  comte,  qui  esl  en  correspondam 
recte  avec  le  Roi  de  Pologne,  ae  troudriez-vous  pas  loi  dire  ami- 
calemenl  qu'ils  pouvoien1  finir  ici  de  rśpandre  ce*  mensongea  qui 
n'avancenl  en  rien  leurs  affaires. 

(Clair)  Le  comte  Ogiński  donnera  le  25  un  opora  en  l'honneur 
du  Roi  notre  mattre,  el  on  se  prśpare  a  ffeter  chez  moi  la  lin  de 
cette  journće  que  lea  Polonoia  regardenl  maintenani  comme  faite 
pour  eux-m£mes. 

Oryginał.  G.  st.  A    H  92,  Hertzberg  IS. 
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381.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  30  DE  1789. 

Une  longue  depeche  1  d'aujourd'liui  mettra  V.  E.  dans  le  cas  d'ex- 
pliąuer  au  prince  Czartoryski  les  motifs  qui  nront  determine  a  faire 
suspendre  la  communicalion  des  points  connus  sur  la  Galicie  a  toułes 
les  ąuatre  personnes  a  la  discretion  desąuelles  le  ministre  polonois 
avoit  voulu  confier  un  secret  aussi  intćressant.  Le  comte  de  Potocki  - 
et  le  marćchal  Małachowski  ainsi  que  le  Sr.  de  Badowski3  s'y  re- 
ferent dans  leurs  lettres  particulieres  d'aujourd'hui.  lis  sentent  tous 
la  nócessite"  de  garder  un  secret  qui,  une  fois  e>ente;  mettroit  les 
Polonois  dans  les  plus  grands  dangers.  qui  nous  feroit  peu  (Thoimeur . .  • 

Une  levóe  de  bouclier  au  moment  de  l'investissement  de  Belgrade 
et  des  preparatifs  pour  le  siege  de  Bender  nauioit  certainement  pas 
manque  de  ranimer  le  courage  des  Turcs ...  Au  reste  j'espere  de 
pouvoir  contenir  les  Polonois  de  la  Galicie.  quoique  de  la  part  du 
gouvernement  autrichien  on  vient  dem  pięter  sur  la  Pologne  .  . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

382.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  3  X.  1789. 
Jai  recu  votre  letlre  du  23  septembre  et  je  voudrois  pouvoir 
applaudir  a  tous  nos  ministres  dans  1'etranger,  comme  je  le  fais  de 
coeur  et  d'ame  a  vous,  Monsieur.  Je  lrouve  fort  hien  que  vous  avez 
fait  souvenir  le  Roi  de  la  necessite  de  se  montrer  au  printems,  mais 
je  ne  sais  pas  si  vous  etes  daccord  avec  moi . . .  qu'il  falloit  le  faire 
au  mois  de  septembre,  et  qu'a  prśsent  ii  n'y  a  esperance  de  róussir, 
parce  qu'ou  les  Turcs  feront  la  paix  apres  la  pertę  presque  certaine 
de  Belgrade,  ou  ils  ne  pourront  plus  passer  le  Danube.  et  nous  aurons 
tout  le  fardeau  a  soutenir  et  une  besogne  tres  rude,  au  lieu  qu'a  mon 
avis  elle  auroit  du  6tre  commencee  et  achevee  sans  beaucoup  de  danger 
dans  cet  automne,  comme  Frederic  II.  a  fait  en  1740  et  1756  . . .  Le 
Sr.  Alopśus  nous  annonce  loujours  son  arrivee  et  une  negociation 
favorable,  mais  que  je  sais  bien  apprecier ...  Le  prince  Czartoryski 

1  Depesza  ministeryalna. 

2  Ignacy  Potocki. 

3  Batowski  Aleksander,  poseł  inflancki. 
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s'śloigne  de  moi  et  ne  vient  plus  me  parler  tous  les  jours  ni  me 
communiąuer  ni  demander  des  nouvelles.  Mr.  Ewart  pretend  avoir  tire* 
de  lui,  en  secret,  que  les  patriotes  se  divisoient,  et  que  Sapieha  n'śłoit 
plus  uni  avec  Małachowski.  Czartoryski  me  soulient  le  paradoxe  que 
les  Polonois  aimeroient  mieux  laisser  la  Galicie  a  TEmpereur  que  de 
l'avoir  pour  voisin  en  Moldavie.  Je  soupconne  du  manege  anglois  en 
tout  cela  . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

383.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  5  X.   1789. 

. . .  Lattente  dans  laąuelle  V.  E.  est  de  l"arrivee  de  Mr.  Alopćus 
me  semble  d'aulant  plus  juste  que  le  retour  precipite  de  Mr.  de 
Nassau  a  Pćtersbourg  dśpose  contrę  les  succes  tant  vantśs  et  fait 
voir  que  les  suites  de  la  campagne,  actuellemenl  finie  en  Finlande, 
n'ont  rien  de  quoi  avancer  les  prśtentions  de  rimperatrice  de  Russie 
vis-a-vis  du  Roi  de  Suedc. 

Mais  le  dćsir  de  cetle  souveraine  de  ne  pas  dćplaire  a  l'Empe- 
reur  1'empechera,  autanł  ipie  sa  vanitś,  d'etre  de  bonne  foi  avec  nous. 

c.cci  joinl  a  L'inaclivitó,  ;i  1'ignorance,  a  la  stupiditć  des  Turcs, 
doił  faire  un  peu  regretler  que  le  Roi  n'ait  pris  a  la  mi-juillel  le 
parti  qui  lui  a  paru  trop  difficile   au   commencemenl   de  septembre 

J'avoue  sinceremenl  que  voulan1  faire  la  guerre,  comme  S.  M.  y 
es1  si  fort  delerminee.  je  n'aurois  alŁendu  ni  les  effets  di 
yertes  de  Mr.  d'Alopeus  ni  ceux  »l<v  1'indolenle  nćgociation  tle  lłin- 
Qexible  Diez  et,  sans  compter  sur  les  Anglois  i j m  feronl  pour  nous 
au  prinlems  ce  qu'ils  auroienl  fail  actuellemenl  apres  la  rśvolution 
francaise,  j'aurois  fail  faire  aux  troupes  prussiennes  les  deux  mouve- 
ments  imaginćs  par  \.  !...  etj'aurois  offert  son  plan  comme  cclui  de 
la  pacification  qui  fail  depuis  an  an  1'objet  de  nos  nćgociations. 

Mais  \"W-  m'apprenez,  Monsieur  le  comle,  ąue  post factum  nullum 
consilium,  el  que  le  seul  qui  me  paroli  raisonnable,  c'es1  celni  <le 
trainer  en  longueur  les  nćgociatións  pour  la  paix  ce  qui  devroil  nous 
rśussir,   &  moins  que  Mr.  "1<%  Dietz  ne  ne  &  agi    &  Constanli 

nople  sćparemmenl  des  autres  ministres .   .  II  faul  avouer  qoe, 
faute  d'instruction,   soil  lanie  de  bonne  volonte"  dana  le  cabinel  bri- 
tannique,  les  i  >  i  i  m^i  1 1  •-  anglois.  ;»  l'exception  <ie  Mr.  de  Hailes,  d'Ewarl 
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et  cTElliot.  paroissent  plutót  enclins  a  favoriser  les  deux  cours  im- 
periales  qu'a  seconder  nos  vues  . . .  Quant  aux  vues  des  Polonois  sur 
la  Galicie  et  sur  les  maitres  de  la  Moldavie,  je  crois  d'en  avoir  assez 
dit . . .  Cest  trop  dire  que  les  Polonois  renonceront  a  la  reacąuisition 
de  la  halicie  plutót  que  de  voir  la  Moldavie  tomber  entre  les  mains 
des  Aulriehiens. 

Une  fois  qu'ils  pourroient  reprendre  possession  de  leurs  anciens 
biens.  je  crois  bien  qu"on  parviendroit  a  leur  faire  entendre  raison 
sur  le  reste.  et  1'importanee  du  service  nous  autoriseroit  a  leur  de- 
mander  une  compensation. 

Oryginał.  G.  St.  A.  H.  92.  Hertzberg  13. 


384.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  14  X.  1789. 

Vbila  v<>>  prophćties  politiques  averśes...  les  deux  cours  impe- 
riales  chassent  les  Turcs  au  dela  du  Danube;  Belgrade  tombera  et, 
si  le  sułtan  ne  perd  pas  la  tete.  ii  perd  au  moins  la  facilile  de  re- 
commencer  la  guerre  au  printems  drune  manierę  favorable  a  ses 
annees.  La  situation  (\v>  afFaires  m'a  obligś  ici  a  tant  parler,  courir 
et  ranimer  le  courage  des  Polonois.  que  je  n'ai  point  eu  de  tems 
pour  me  serrir  de?  chififres... 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.   A.   K.  92.  Hertzberg  13. 

385.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  17  X.  1789. 

Yoila  Belgrade  pris  avant  qu'on  ait  songś  d'aller  le  secourir. 
Si  les  Turcs  ne  perdent  point  la  tśle,  c'est  un  miracle. 

J"es|iere  que  le  sejour  de  Rheinsberg  ne  laissera  point  de  traces 
des  opinions  qui  y  regnent  dans  la  conduite  du  Roi . . . 

J'ai  ecrit  a  B[ischoff\verder].  en  grondant,  en  reprezentant  et  en 
priant.  II  ne  faut  plus  faire  une  fausse  demarche,  ou  nous  sommes 
perdus.  Soyez  notre  ange  tutćlaire.  Monsieur  le  comte.  et  tout  se  rć- 
tablira  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.   Hertzberg  13. 
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386.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  24  X.  1789. 

. . .  Le  Roi  y  vit  (a  Potsdam),  comrae  dans  la  plus  grandę  retraite, 
et  ii  est  inaccessible  pour  moi.  Ouand  Mr.  B[ischoff\verder]  vient  ici, 
je  le  vois  aussi  fort  rarement.  Cest  par  les  gazettes  ćtrangeres  qu'on 
apprend  ici  ce  qui  se  passe  chez  nous.  Comme  on  napprend  rien 
de  Constantinople  ni  de  ce  que  font  ou  feront  les  Turcs,  ii  est  pres- 
que  impossible  de  faire  ou  de  suggerer  un  parti,  et  d*ailleurs  ce  qu'on 
propose  ne  se  fait  qu'a  demi  ou  a  rebours,  de  sorte  qu'on  est  reduit 
presque  a  l'inaction.  Mr.  Deboli  a  fort  bien  devinć  les  instructions 
de  Mr.  Alopćus  qui  doiven1  6tre  ostensibles  puisqu'il  lea  a  1'ait  lirę 
a  Mr.  de  Hiiltel  et  Kwart.  Elles  portenł  en  substance  quo  nous  devons 
obliger  le  Roi  de  Suede  de  faire  une  paix  particuliere,  en  ecrivant 
une  lettre  d'excuse  et  en  rćtablissant  1'institution  de  1772,  qu'apres 
cela  1'Imperatrice  pourroit  nous  confier  ses  idćes  sur  la  pabs  gśne^- 
rale, . . .  et  qu'elle  pourroil  consentir  que  le  Roi  s'arrange  av< 
Polonois  pour  Danzig  et  Thorn.  Mr.  Alopśus  nie  fera  demain  ces 
ouvertures,  raais  sans  aucune  lettre  ni  autorisation.  J'en  ferai  le  rap- 
porl  au  Roi,  mais  je  n'y  ferai  de  mon  cótó  aucune  attention.  Vous 
pouvez  entieremenl  rassurer  les  Polonois  sur  cette  nćgociation,  el  en 
monie  tems  que  le  Roi  ne  les  abandonnera  pas  a  la  discrćtion  des 
dera  cours  impśriales.  Mais  c'est  autre  chose  s'il  pourra  les  garantir 
entierement  du  joug  <le  la  Russie.  Je  nen  dósespćrerois  pas  si  l'on 
pouToit  se  resoudre  a  prendre  une  marche  Wgoureuse  et  cohći 
od  a  laisser  faire  ceu.\  <pii  yeulent  le  faire. 

Cest  une  chśtive  nl«'-t-  que  celle  de  tabler  sur  la  rćvolte  des  Ga- 
liciens,  des  Hongrois  et  des  Brabancons  et  de  les  exciter  ou  encou- 
rager.  Les  Brabancons  se  sonl  ślevśs,  mais  ii  en  est  rćsnltć  que  le 
gćnćral  Alton  les  a  disperse*  avec  un  seul  rćgiment,  e1  que  a 
la  3ont  perdus  menie  pour  nous.  J'approuve  donc  beaucoup  votre 
idśe  de  contenir  les  Galiciens  ju3qu'au  poinl  li\e.  el  que  vous  n'6tes 
pas  entre*  dans  cette  idee  de  rćmissaire  hongrois  qui  ne  feroil  rien 
que  nous  dścouvrir  avan1  le  tems.   En  gćnćral^   ces  explosions 

uites  nćcessaires  de  la  levće  de  boucliers,  mais  elles  ne  doiyenf 
en  etre  les  avant-coureurs  . . . 

. . .  Knfin  ii  faut  beaucoup  de  patriotisme  el  nne  bonne  tóte  pour 
ne  pas  perdre  la  tramontane  el  pour  abandonner  un  mćtier 

aussi  ingrat  . .  . 

Koncopt.  G.  St  A.  R.  92,  Hertzterg  L8. 
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387.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  24  X.  1789. 
(Szyfr.)  . . .  Malgre  les  espśrances  du  Sr.  Whitworth,  je  n'espere 
rien  de  la  mission  du  Sr.  Alopśus,  si  ce  nest  1'offre  de  Danzig  et 
Thorn,  trop  peu  pour  balancer  ce  que  les  deux  eours  impćriales 
voudroient  prendre  sur  la  Porte.  Je  me  refere  sur  cet  article  a  la 
depeche  daujourd*hui;  je  m'y  refere  aussi  par  rapport  a  1'affaire  de 
la  succession  au  tróne  de  Pologne.  Vous  verrez...  le  projet  inexś- 
cutable  qu'on  avoit  propose"  au  Roi  au  camp  de  Lissa,  et  je  serais 
tres  flatte"  d'avoir  devine  les  intentions  de  Y.  E.  dans  ce  que  j'en  dis 
au  Roi. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

388.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  4  XI.  1789. 

(Szyfr.)  ...  II  commence  a  percer  ici  quelque  chose  du  motif  du 
retour  du  Sr.  d'Alopćus  a  Berlin.  On  dit  que  cest  la  suitę  d'une 
ouverture  ancienne  que  V.  E.  Kii  avoit  faite.  mais  on  ajoute  aussi 
que  dans  les  circonstances  prćsentes  ce  ne"gociateur  russe  aura  de 
la  peine  a  rćussir  a  Berlin.  En  attendant  les  dispositions  de  la  na- 
tion  a  cśder  Danzig  et  Thorn  au  Roi  deviennent  uenerales,  ainsi  que 
la  supposition  qu'a  ce  prix  nous  pourrions  nous  allier  avec  la  Pologne. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

389.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  25  XI.   1789. 

. . .  Voila  donc  Bender  pris  et  1'armśe  du  prince  Potemkin  en  etat 
de  pousser  jusqu'a  Ismail  et  de  prendre  possession  du  basDanube... 

...  Je  sais  a  la  vśrite  que  les  ministres  d'Angleterre  a  Pśters- 
bourg  et  a  Yienne  comraencent  a  hausser  de  ton  a  mesure  que  les 
cours  haussent  de  prśtentions.  Cest  ce  que  je  fais  valoir  en  Po- 
logne aupres  des  patriotes  que  la  crainte  de  la  paix  met  dans  un 
etat  d'abattement  et  d*indecision. 

Comme  notre  parti  ressembloit  assez  a  une  place  dont  les  ou- 
vrages  n'existoient  que  dans  1'opinion  de  la  foiblesse  de  nos  rivaux. 
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chaąue  succes  des  deux  armees  impśriales  fait  tomber  une  partie  de 
mes  fortifications,  et  je.  me  trouverai  bientót  enfeimś  dans  le  corps 
de  la  place  et  dermo  de  tout  seeours.  si  la  nouvelle  de  la  paix  venoit 
m'enlever  le  dernier  retranchement  derriere  leąuel  je  me  bats  i\  corps 
perdu.  Voila  pourąuoł  j'ai  osć  proposer  dans  raa  dśpeche  d'au- 
jourd'hui  d'instruire  le  prince  Czartoryski  de  manierę  a  nourrir 
l'espśrance  des  Polonois  de  1'idće  d'une  prochaine  alliance,  en  larjuelle 
ils  se  (ienl  comme  dans  le  palladium  de  leur  liberie  . . . 

Quant  a  la  politiąue  du  prince  Czartoryski  e1  b  sa  manierę  d'en- 
\ -isager  le  troć  de  la  Moldavie  contrę  la  Galicie,  je  crois  qu'elle  tienl 
a  la  conviction  de  tous  les  habitants  de  la  Volhynie  que.  si  la  Mol- 
davie  ailoit  tomber  entre  les  mains  d'un  prince  qui  sul  en  tirer  partie, 
les  avantages  que  celui-ci  feroil  aux  paysans  qui  youdroienl  7enir 
peupler  ses  dóserts  de  terres  naturellemenl  fertiles,  dśpeupleroient  les 
provinces  ^oisines  moins  fócondes  par  la  naturę  du  sol  et  habitóes 
par  des  tyrans  et  (U^  esclaves.  II  esl  d'ailleurs  tres-possible  que  le 
Sr.  d'Ewart  1'entretienne  dans  les  memes  idćes  par  le  principe  du 
cabinel  britanniąue  de  s'inlśresser  modśrćmenl  a  1'agrandissemenl 
de  la  Prusse. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

390.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  39  XI.   L789. 

Le  prince  Jabłonowski '  sera  le  porteur  ile  cette  lettre.  .le  le  re- 
comraande  aux  bontćs  de  \.  E.;  ii  esl  bon  garcon,  assez  borać,  con- 
stammenl  żele  pum-  la  cause  prussienne,  ennemi  declarś  du  Roi  de 
Pologne  ei  ile-  Russes.  Vou$  connoissez  le-  affaires  ile -mi  pere;  s'il 
3'agissoil  d'avoir  besoin  de  son  suffrage  dans  un  arrangement  dćfinitif 

•  l.i  Pologne,  le  Roi  n'auroit  alors  qu'a  le  contenter  dans  ses  prś- 
tentions  qui  dalenl  du  partage  el  ń  dśclarer  .-a  starostie  de  Meserits 

abłonowsk   Stanisław  Paweł,  li.  Prus,  książę,  nr.  I7(i^.  um.  1822,  »yi 
toniego  (17:;;'.     1799),  kasztelana  krakowskiego  i  Anny  /  iszków;  jedna 

z  jego  Bióstr  Tekla  była  za  Jerzym  Potockim,  Btarostą  tłumackim ;  druga  Barbara 
/a  Józefem  ks.  Czartoryskim;  k?-  Stanisław  Paweł,  poseł  na  Bejm  w  r.  1788 
/.  województwa  wołyńskiego,  generał-major,  Bzef  gwardyi  lit.  kawaler  orla  l»i;«- 
h-<j<>  i  sw.  Stanisława,  po  szwagrze  swym   ks,  irtoryskim  poseł  polski 

w  Berlinie,  w  końcu  Benator;  ożeniony  /.  wojewodzianką  Walewską. 
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un  bien  hśreditaire.  en  cas  de  cession  de  la  lisiere  de  la  Grandę 
Pologne  qui  avoisine  de  la  Marche  et  de  la  Silśsie. 

Conime  ii  n'y  a  pas  moyen  de  traiter  avec  toule  la  dietę  d'une 
alliance,  ni  de  ses  conditions,  je  travaille  a  faire  naitre  a  ces  gens 
1'idee  de  se  prćparer  a  confier  cette  besogne  a  quelques  personnes. 
dignes  de  la  confiance  des  deux  partis.  Le  comte  Potocki,  marechal 
de  la  Lilhuanie.  et  ant  celni  qui  a  le  plus  d'idóes  et  le  moins  de  pre- 
jugćs  politiques.  sera  certainement,  d'une  manierę  ou  d'autre,  un  de 
ceux  avec  qui  je  devrai  traiter.  Comme  je  devrois  lui  parler  sur 
1'affaire  de  la  Galicie.  j'ai  saisi  cette  occasion  pour  lui  faire  sentir 
que  la  possibilitć  d'une  telle  conquete,  ne  pouvant  etre  separee  de 
la  necessite  d'une  guerre  couteuse  ou  d'immenses  preparatifs  pour  la 
faire,  elle  nous  donneroit  un  droit  incontestable  a  la  reconnaissance 
efficace  et  solide  des  Polonois.  Je  sais  que  celui-ci  envisage  la  cession 
des  villes  de  Danzig  et  Thorn  comme  un  equivalent  aux  avantages 
de  commerce  que  les  Polonois  veulent  demander.  II  distingue  donc 
les  engagemens  d'une  alliance  dśfensive  d'avec  les  obligations  qui 
imposent  des  acquisitions  considśrables,  faites  par  nos  armes  ou  par 
nos  negociations  soutenues  des  armśes  prussiennes,  prśtes  a  marcher. 
Je  m'occuperai  donc  du  soin  d'arracher  de  sa  bouche  ses  principes 
pour  1'alliance  qu'il  desire  tant,  et  si  la  haine  que  lui  et  presąue  tout 
le  parli  patriotiąue  ont  contrę  les  messieurs  de  la  Grandę  Pologne 
pourroit  y  contribuer  a  nous  les  sacrifier,  je  ne  neglige  aucune  oc- 
casion pour  exciter  ce  sentiment  contrę  eux. 

Mais  comme  tout  depend  des  Turcs,  je  soupire  apres  les  lettres 
du  Sr.  Dietz  . . . 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

391.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  30  XI.  1789. ł 

(Szyfr.)  ...  Je  ne  peux  vous  cacher  . . .  ma  conviction  sur  le  mau- 
vais  effet  que  la  liberte  des  Brabancons  pourroit  produire  sur  les 
trois  puissances  allićes.  II  en  seroit  pour  nous  comme  la  liberte  de 
l'Amerique  pour  les  Francois.  Les  Brabancons,  devenus  libres,  seroient 
jaloux  de  leur  anciens  concitoyens  les  Hollandois,  verroient  dans 
notre  alliance  des  entraves  pour  la  prospćritś   de  leur  commerce  et 

1  Sztafetą  wysłane  pismo. 

Dembiński,  Źródła  I. 


418  1789.  III.  392. 

pencheroient  vers  la  France  avec  laąuelle  ils  ont  des  liaisons  d'ha- 
bitude  et  de  langue  et  quelque  ressemblance  dans  le  caractere . . . 
L'autre  perspective  me  paroit  de  tout  point  prśferable  a  celle-ci. 
L'Empereur  doit  compter  les  Pays-Bas  conime  perdus.  si  nous  le 
voulons.  Le  Roi  de  France  ne  peut,  et  1'assemblee  nationale  ne  vou- 
droit  rien  faire  pour  lui  en  garantir  la  possession.  En  les  rendant 
a  1'Empereur  sous  la  condition  qu'il  ne  puisse  jamais  les  alićner,  les 
anciens  projets  du  troć  avec  la  Baviere  tonibent  d'eux-memes.  Une 
bonne  constitution  qui  assure  aux  Brabancons  assez  de  libertć  pour 
qu'ils  tiennent  en  respect  leur  propre  souverain, ...  la  garantie  de  la 
Prusse,  de  1'Angleterre  et  de  la  Hollande  diminueroit  infiniment  les 
avantages  que  1'Empereur  en  a  retirćs  . .  . 

Au  reste  je  trouve  raille  avantages  a  prendre  la  restitution  de  la 
souverainelć  des  Pays-Bas  pour  equivalent  de  la  cession  projetśe  de 
la  Galicie  aux  Polonois  au  lieu  de  songer  a  contraindre  les  Turcs 
de  renoncer  a  jamais  a  la  Moldavie  et  a  la  Valachie. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


392.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  30  XI.  1789. 

V.  E.  connoit  1'ćloignement  du  prince  Czartoryski  du  projet  de 
troquer  la  Moldavie  et  la  Galicie.  Les  Polonois  redoutent  trop  le 
voisinage  de  1'Empereur  dans  cette  belle  province,  et  ils  dćsirent  ar- 
demment  de  conserver  une  frontiere  avec  la  Porte.  L'idśe  de  con- 
tribuer  a  faire  perdre  aux  Turcs  une  province  pour  ne  faire  que 
troquer  la  Grandę  Pologne  contrę  la  Galicie  ne  seroit  jamais  dans 
leur  gout,  mais  dans  le  plan  que  la  revolution  de  Brabant  a  taił 
naitre  a  V.  E.  les  Polonois  trouveroient  effectivemen1  bien  plus  leur 
compte  que  dans  le  premier  cl  pourront,  en  procurant  aux  Bojares 
moldaves  de  la  part  du  gouvernement  turc  quelque  suretć  contrę  les 
vexations  de  leur  prince,  nous  stipuler  des  ayantages  de  commerce . . . 
Les  Turcs  si  maltraitćs  dans  le  moment  presenl  oe  devroient  faire 
la  moindre  difficultś  a  cćder  le  district  dHJczaknu  t.'i  ;i  accorder  la 
librę  navigation  sur  la  Mer  Noire  aux  Polonois.  Des  liaisons  ile  com- 
merce entre  ceux-ci  el  1'Angleterre  pourroient  faire  trouver  a  cette 
puissance  maritime  son  compte  aussi  dans  notre  arrangement.  Et 
quant  aux  deux  cours  impćriales,  ii  est  but  que  pour  les  rendre  rai- 
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sonnables,  ii  faudroit  leur  proposer  tout  uniment  le  dilenune  de  l'ac- 
ceptation  de  ce  plan  ou  de  declaration  de  guerre.  Mais  comme  malgre 
les  avantages  rćels  que  nous  ferons  aux  Polonois,  ii  y  auroit  toujours 
a  craindre  a  la  dietę  une  opposition  puissante  dans  les  nonces  de 
la  Grandę  Pologne  qui  par  des  abus  qu'on  corrigera  actuellement 
sont  presąue  aussi  nombreux  a  la  dietę  que  ceux  du  reste  de  la 
Pologne  avec  la  Lithuanie,  ainsi  je  croirais  indispensable  de  prósenter 
a  la  cour  de  Yienne  la  cession  de  la  Grandę  Pologne  a  la  Prusse 
contrę  la  reacąuisition  de  la  Galicie.  comme  une  condition  sans  la- 
quelle  tout  le  plan  ne  sauroit  etre  valable,  de  facon  que  cette  cour 
se  trouvat  interessće,  pour  ne  pas  dire  obligće,  a  favoriser  nos  vues 
en  Pologne.  Sans  cela  les  Grands  Polonois,  repugnant  a  changer  de 
domination  et  jaloux  de  la  perspective  du  bonheur  des  Galiciens, 
deviendroient  Tinstrument  de  1'Autriche  pour  tout  bouleverser  a  la 
dietę  et  contrecarrer  toutes  nos  dćmarches... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

393.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  1  XII.  1789. 

. . .  Vous  croyez  que  les  Polonois  seroient  ou  sont  dścourages 
parce  que  le  prince  Czartoryski  leur  a  ćcrit  que  je  lui  avois  dit  que 
le  Roi  ne  feroit  point  dalliance  avec  eux  avant  le  printems.  Cela 
me  compromet  sensiblement  envers  le  Roi  qui  veut  a  prśsent  a  tout 
prix  avoir  alliance  et  guerre,  apres  l'avoir  ćcartće  au  mois  d'aout  ou 
ii  en  śtoit  tems. 

Je  ne  me  souviens  pas  d'avoir  dit  cela  au  prince  Czartoryski 
Vous  aurez  d'ailleurs  vu  par  les  depeches  postśrieures  et  encore  par 
celle  d'aujourd'hTii  que  le  Roi  est  a  present  tout  pręt  de  faire  une 
alliance  avec  les  Polonois,  des  que  leur  constitution  serait  ebauchśe 
et  menie  au  mois  de  janvier.  Je  crois  donc  que  vous  pouvez  toujours 
1'entamer  avec  ces  ames  timorśes.  Le  tems  s'en  trainera  bien  jusqu'au 
mois  de  fevrier  et  d'avantage  . . .  Le  Roi  qui  ne  respire  a  prśsent 
que  la  guerre  paroit  ne  vouloir  plus  s'accrocher  a  la  continuation 
de  la  guerre  des  Turcs,  mais  vouloir  plutót  profiter  de  la  revolte 
des  Brabancons  et  des  Galiciens  et  de  l'epuisement  qu'il  suppose  aux 
deux  cours  imperiales.  II  veut  absolument  faire  de  la  Belgique  une 
re"publique  indćpendante  ce  que  1'Angleterre  et  la  Hollande  ne  veulent 
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pas.  J'opine  qu'ils  faut  rendre  la  Belgiąue  a  1'Empereur  avec  une  con- 
stitution  absolument  limitśe  sous  notre  garantie,  mais  stipuler  <jn 
echange  que  1'Empereur  rende  la  Galicie  a  la  Pologne  et  la  Moldavie 
et  la  Yalachie  aux  Turcs,  en  se  contentant  des  limites  de  la  paix 
de  Passarowitz.  II  me  semble  que  cela  est  possible  et  d'une  bonne 
pulitiąue. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

394.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  5  XII.   1789. 

...J'ai  vu  avec  plaisir  que  yous  6tes  entiereraent  d'accord  avec 
moi  dans  le  nouveau  plan  de  ne  pas  rendre  la  Relgique  independante, 
ce  que  le  Roi  dćsire  encore ...  Je  voudrois  bien  faire  av<  >ir  aux  Po- 
lonois  les  districts  d'Oczakovv  contrę  le  Bug  et  le  Dniestr,  pour  que 
nous  puissions  leur  demander  des  conditions  d'aulant  meilleures  pour 
nous,  mais  je  crains  que,  si  les  Polonois  sont  maltres  du  Dniestr  et 
ont  la  communication  avec  la  Mer  Noire,  qu'ils  y  deriveront  trop  des 
provinces  mćridionales  au  prśjudice  du  commerce  de  la  Ballique . . . 
Si  nous  ne  permettons  pas  a  1'Empereur  de  garder  la  Moldavie,  ii 
faut  encore  moins  la  laisser  a  la  Russie  ou  a  un  homme  comme 
Potemkin. 

Koncept.  G.  St.  A.  K.  92,  Hertzberg  13. 

395.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  9  XII.   1789. 

(Szyfr.) ...  Je  suis...  au  dśsespoir  d'avoir,   quoique  innocemment, 
pu  compromettre  Y.  E.  avec  le  Roi  sur  le  propos  du  prince  Czarto- 
ryski qui  av;ut  iaii  lani  d'enel  ici.  J'ose   voua  assurer,   monsieur  le 
Miic.  que  sana  etre  pousse"  a  boul    par  1'impatience  des  ona  el  la 
mśfiance  dea  autrea  el  sans  le  decouragement,  causa"  par  les  re 
des  Turcs,  je  Q'auroia  jamaia  touchć  le  mol  d'alliance.  Au  re  te  Les 
declarations  que  Y.  K.  a  fąjtes  el  que  j'ai  śtó  charge*  de  renouveler 
ici  oni  parfaitemenl  rśpondu  a  1'attente  generale.  Quanl  au  fond 
la  chose,  ooua  en  tralneronsla  decision  autanl  qu'il  yous  piana.  \.  I  . 
aura  \  n  dana  mes  derniera  rapports  que  je  ni<-  suii 
nit'-.'.-  liiiini  •  touchanl  les  provincea  belgiques  et  la  pacification 
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generale.    Cest  le  seul    plan   qui  nous  convienne  et  pour  l'execution 
duquel  ii  vaut  bien  la  peine  de  commencer  la  guerre. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


396.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  16  XII.  1789. 
(Szyfr,  i .  . .  Quant  au  troć  de  la  Galicie  contrę  la  Grandę  Pologne 
en  notre  faveur.  la  difficulte  de  le  faire  accepter  de  bon  gre"  ici  git 
principalement  dans  un  vice  inhśrent  a  la  constitution  actuelle  de  la 
Pologne.  Le  nombre  des  nonces,  representants  a  la  dietę  les  provinces 
de  la  Couronne  et  du  Grand  Duche"  de  Lithuanie,  na  aucune  propor- 
tion  avec  les  districts  qui  les  nomment.  La  Grandę  Pologne  qui  ne 
fait  pas  le  quart  des  provinces  de  la  Rćpublique  a  130  nonces  et 
les  provinces  de  la  Petite  Pologne  et  le  palatinat  de  Russie  ont  175. 
Or  le  sćnat,  compose  en  grandę  partie  des  creatures  de  la  cour  et 
de  la  Russie,  se  joignant  aux  nonces  de  la  Grandę  Pologne,  m6me 
dans  le  cas  que  ceux  de  1'autre  parti  fussent  portć  pour  le  troć  et 
tous  prćsents  a  la  dietę,  supposition  peu  probable,  les  autres  balan- 
ceroient  1'acceptation  de  la  proposition  la  plus  favorable  a  la  Pologne 
pour  ne  pas  changer  de  domination.  Je  conclus  donc  qu'il  faut  ou 
faire  la  conquete  de  la  Galicie  par  nous  meme  ou  stipuler  avec  l*Em- 
pereur.  comme  condition  sine  <ju<i  //on,  1'echange  de  la  Galicie  rendue 
a  la  Pologne  contrę  la  partie  de  la  Grandę  Pologne  qui  fait  1'objel 
de  notre  nśgociation. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  lo. 

397.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  29  XII.   1789. 

Je  sens  parfaitement  qup  vous  avez  £{£  dans  une  grandę  crise, 

que  vous  avez  surmontee  avec  autant  d'habiletć  que  de  bonheur,  et 
dont  vous  avez  tire  tout  le  parti  possible  et  de  manierę  que  je  crois 
que  vous  n'avez  plus  besoin  de  profiter  de  la  permission  du  Roi  que 
je  vous  ai  envoyee  par  estafette  pour  trainer  l'activite  de  la  diele 
jusqu'au  mois  de  ierrier,  puisque  le  point  de  la  constitution  ćtant 
unanimement  accepte.  vous  pourrez  arranger  et  faire  rediger  la  con- 
stitution mćnie,   ainsi  que   le  point  de    1'alliance   avec    la    dćputation 
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pendant  la  limitation  de  la  dietę  jusqu'au  19  janvier.  J'ai  fait  obser- 
ver  au  Roi,  en  lui  envoyant  notre  dćpśche  du  15,  que  vous  aviez 
manoeuvre  du  mieux  en  faisant  ścarter  la  royautś  hśreditaire  et 
1'unanimitś  pour  1'alliance  et  1'influence  des  deux  cours  impśriales 
pour  longtems;  mais  comme  la  bonne  constitution  de  la  Rćpubliąue 
peut  aussi  devenir  dangereuse  a  la  Prusse.  et  qu'elle  nous  en  est 
principalement  redevable,  j*esp£re  aussi  que  la  nation  polonoise  pour- 
voira  a  la  suretć  de  la  Prusse  el  nous  donnera  un  equivalent  quel- 
conque  en  nous  cćdant  Danzig  et  Thorn  sans  difficultś  et  en  les 
trocquant  contrę  la  diminuation  des  pćages  de  12  a  61  pour  cent, 
que  pour  1'intśrel  particulier  fait  un  equivalent  suffisant  pour  les 
Polonois.  II  nie  semble  que  cela  pourroit  śtre  arrange"  par  un  article 
secret  ou  sóparć  de  ralliance.  soit  qu'on  dśtermine  d'abord  qu'on 
renvoie  les  stipulations  particulieres  a  une  convention  sćparee.  sur- 
tout  pour  ce  qui  regarde  les  avantages  rćciproques  du  coinmerce. 
J'espere  que  la  mort  prochaine  de  1'Empereur  et  la  continuation  de  la 
guerre  avec  his  Turcs  nous  prśsentera  de  nouvelles  chances  pour 
nous  indemniser  de  la  Galicie. 

II  est  vrai  que  la  continuation  de  la  guerre  avec  les  Turcs  est 
fort  incertaine.  Mr.  Diez  a  tout  gató  avec  le  Reis-Effendi  ...  Je  vou- 
drois  avoir  le  tenis  de  pouvoir  von-  conmiuniquer  ma  rćponse  a  Diez 
pour  faire  sentir  ces  trois  fautes  capitales:  d'avoir  olfensć  le  Reis 
Eflfendi,  d'avoir  diffśre*  depuis  le  8  jnillet  jusqu'au  8  octobre  de  faire 
usage  de  ses  instructions  du  20  mai  et  de  n'en  lanc  point  du  tout 
de  cellc  du  18  septerabre,  <p]i  devroil  offrir  une  alliance  illimitśe.  II 
faudroil  des  miracles  pour  rśparer  de  pareilles  lanie-,  et  je  ne  crois  pas 
que  ce  soil  Mr.  B[ischoffwerder]  qui  les  rćpareroit.  Vous  aurę 
par  les  prócśdents  que  Mr.  Alopśus  n'a  encore  rien  articule"  de  po- 
silił' envers  moi  que  de  demander  si  nous  n'avons  pas  encore  pris 
un  concerl  avec  le  Roi  d'Angleterre  pour  la  paix  du  Nord;  sur  quoi 
je  lui  ai  dii  qu'on  ne  pouvoi1  pas  sćparer  la  paix  du  Nord  de  celle 
de  1'Orient.  Je  ne  l'ai  pas  \u  depuis  ce  tems,  mais  j'observe  qu'U 
recherche  beaucoup  Mr.  de  B[ischoflfwerder]  el  Mr.  Ewart,  mais  la 
Russie  ne  fera  pas  fortunę  aupres  du  Roi.  Le  comte  de  Nesselrode 
a  recu  hier  un  courrier,  mais  n't  encore  rien  articulć  envers  le  mi- 
nistere.  Selon  les  lettres  de  Jacobi  arrive*es  aujourd'hui,  on  esl  furieux 

1  Bertzberg  podał  później  zniżenie  ola  i  L2  na  t "  „  w  Recueil  III.  ■-"•»;  K;i- 
luik.i  s  ll(>>  przypuścił  słusznie,  że  to  było  rozmyślne  zasłanianie  prawdy.  /.  listu 
tego  wyniku  jasno,  /.«•  zniżenie  było  tylko  do  6°     zamierzone. 
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contrę  nous  a  Vienne  sur  Talliance  de  la  Pologne.  et  on  nous  attribue 
aussi  la  defection  des  Belges  avec  lesąuels  on  combine  a  tort  Taffaire 
de  Liege,  mais  toutes  les  esperanees  de  la  paix  avec  les  Turcs  sont 
apocryphes;  c'est  Potemkin  qui  a  offert  1'armistice  et  non  le  Yizir. 
La  revolution  de  la  Belgiąue  est  autant  que  consommee.  Le  Roi  est 
d'accord  avec  les  puissances  maritimes  de  reconnoitre  1'independance 
de  cette  nouvelle  Republiąue  et  de  s'allier  avec  elle.  Cela  fera  donc 
ąuatre  allies,  auxquels  pourront  acceder  la  Pologne  et  la  Suede. 

Yotre  manoeuvre  est  excellente  en  Pologne,  mais  je  vous  conjure 
de  ne  pas  conclure  1'alliance,  sans  nous  procurer  Danzig  et  Thorn, 
autrement  on  reprochera  a  vous  et  a  moi,  que  nous  n'avons  couru 
qu'apres  la  fumśe  de  la  gloire,  et  que  sans  procurer  aucun  agran- 
dissement  solide  a  la  Prusse,  nous  avons  fortifie"  la  Pologne  contrę 
la  saine  politique.  Tayons  rendu  formidable  a  la  Prusse  qui  en  auroit 
plus  a  craindre  que  des  deux  cours  imperiales.  Je  n'ai  pas  besoin 
de  vous  exqliquer  cela  plus  au  long.  Yous  sentirez  cela  aussi  bien 
que  moi  . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

398.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  27  II.  1790. 

. . .  Pour  ne  point  interrompre  le  fil  de  1'affaire  principale,  je  com- 
mencerai  par  vous  assurer...  que  les  craintes...  sur  les  succes  des 
intrigues  du  prince  Antoine  Sułkowski1  aux  dietines  de  la  Grandę 
Pologne  sont  exageróes.  Ayant  demain  chez  moi  les  principaux  hommes 
de  cette  province,  je  leur  parlerai  de  cette  affaire.  et  je  me  flatte 
qu,il  n'en  sera  jamais  question  a  la  dietę. 

Quant  a  notre  affaire...  je  vous  previendrai  que  le  projet  de  la 
cession  de  Danzig  et  Thorn  fait  le  triomphe  complet  du  comte  de 
Stackelberg  qui  rappelle  a  tout  le  monde  avoir  predit  que  tel  etoit 
le  prix  que  le  Roi  de  Prusse  mettoit  a  son  alliance  avec  la  Pologne. 
Le  Roi  qui  se  croit  trompe  par  nous  est  irrite  au  point  qu'il  n'en- 
tend  plus  raison  sur  le  compte  de  la  Prusse  et  se  croit  dćja  a  la 
veille  d'un  nouveau  partage.  Ses  dependants  auxquels  ii  avoit  or- 
donnś  depuis  trois  mois  de  voter  avec  nos  amis,  leur  insultent  pu- 
bliquement  et  leur  demandent  par   derision   si  le  premier  article  du 

1  Sułkowski  Antoni,  ks.  ordynat  na  Rydzynie. 
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projet  de  notre  traite"  de  commerce  est  1'śchantillon  du  dćsintśresse- 
ment  de  la  cour  de  Berlin.  La  haine  contrę  la  Russie  n'est  surement 
pas  diminuee  par  tout  ceci,  mais  la  conliance  dans  la  manierę  de 
voir  de  1'ambassadeur  de  Russie  est  augmentśe.  Je  connois  assez  ce 
pays  pour  pouvoir  assurer  a  V.  E.  que,  si  le  prince  de  Kaunitz  pou- 
voit  próvenir  nos  demarches  ultśrieures  et  proposer  au  nom  du  suc- 
cesseur  de  Joseph  11.  formellemenl  a  la  dietę  ce  qu'il  a  dit  confiden- 
tiellement  au  generał  Woyna. '  la  Pologne  seroit  a  1'Autriche.  Je  vous 
prie  d'etre  bien  convaincu.  monsieur  le  comte.  que  ce  jugement  n'est 
ni  Feffet  d'un  grand  abattement  d'esprit  ni  la  suitę  d'une  trop  grandę 
crainte  des  embarras  qui  environnent  ma  negociation.  Les  Polonois 
calculent  et  prśvoient  assez  bien  ce  que  nous  voulons  d'eux  main- 
tenant  et  ce  que  nous  nous  sommes  proposćs  de  demander  dans  la 
suitę.  A  pres  la  morl  de  1'Empereur  et  les  dśmarches  de  la  cour  de 
Vienne,  nous  n'aurons  plus  si  bon  marche'  d'eux.  En  gćneral,  je  suis 
persuade"  (]ue  nous  devons  renoncer  a  lespoir  de  faire  des  conqu6tes 
par  la  negociation,  Mais  pour  ne  pas  perdre  tout  ici,  sans  ne  rien 
gagner  ailleurs.  je  supplie  V.  E.  de  considćrer  ce  que  j'ai  pris  la  li- 
bertś...  de  me  faire  parvenir  aussi  promptement  que  possible  les 
ordres  du  Roi  sur  les  demandes  des  plenipotentiaires  polonois.  Si 
S.  M.  croit  devoir  menager  la  dietę  pour  les  affaires  de  la  Galicie, 
ii  faut  detruire  par  une  notę  les  sinistres  impressions  que  le  comte 
de  Stackelberg  a  faites  dans  le  gros  de  la  nation  ...  Ce  sera  dans  le 
cas  que  le  Roi  veuille  sśparer  les  deux  traites  et  conclure  celui 
d'alliance:  en  laissant  sur  Le  tapis  les  articles  de  celui  de  commerce. 
Alors  ii  faul  annoncer  selon  l'avis  des  biens  intentionnes  cetle  n 
lution  a  la  dietę  par  une  notę  qui  rśponde  aux  faussea  insinuationa 
et  au\  propos  injurieus  donl  la  chambre  des  nonces  esl  remplie  et 
qui  impose  le  9ilence  aux  gens  d'honnenr  el  de  probitś  qui  nona 
sonl  attachea. 

Oryginał.  G.  St  A.  R    92,  Eiertzberg  L3 

399.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  8  III.  I7'.(0 
J'ai  ieru  rotre  depeche  du  24  el  eotre  lettre  dn  -•"».  el  j'y  fais 

1  Woyna   Franciszek   Ksawery,  nr.    1756,  um    1818    ożeniony  z  łowczanką 
kor.  Teresą  Czaplicówną,  jako   wianu  otrzyma!  starostwo  itanialawowi    • 
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aujourd'hui  une  reponse  particuliere  pour  profiter  d'une  estafette  que 
le  prince  Jabłonowski  envoie  a  Varsovie  pour  rendre  apparemment 
cornpte  de  ee  qu'il  a  discute  avec  moi,  non  ministśriellement.  mais 
par  manierę  de  conversation.  II  m'a  aussi  fait  toute  sorte  de  diffi- 
cultes  particulierement  sur  la  eession  de  Danzig.  ii  m'a  objectó1 
1'opposition  des  deux  cours  imperiales  e1  qu'on  n'avoit  pas  fait  men- 
tion  de  la  Galicie.  Je  lui  ai  rśpondu  que  le  1-er  article  ćtoit  notre 
affaire  et  que  le  2-eme  n"avoit  pas  pu  entrer  dans  ces  traitśs  de 
commerce  et  d'alliance  et  devoit  6tre  reserrś  a  des  circonstances  plus 
śclaircies.  II  m'a  encore  parle"  de  la  succession  et  de  1'idee  d'une 
familie  hćrśditaire,  quon  avoit  envie  d'ślire  PElecteur  de  Saxe  et 
marier  sa  filie  avec  notre  prince  Louis  ce  que  je  ne  puis  pas  trou- 
ver  bon...  Le  prince  Jabłonowski  m'a  encore  demande"  si  la  nation 
ne  pouvoit  pas  emprunter  Lei  a  la  banque  un  million  d'ćcus  sur 
l'hypotheque  et  sur  les  revenus  des  starosties  el  a  gros  pour  cent. 
J'ai  conseille"  au  Roi  de  faire  esperer  cet  emprunt  a  4  pour  cent, 
si  1'affaire  de  Danzig  et  celle  d"alliance  parvenoit  a  sa  consistance . . . 

Les  dues  de  Bronsvic  et  de  Weimar2  font  leur  possible  pour  dć- 
tourner  une  guerre  et  conseillent  beaucoup  de  nćgocier  avec  la  Russie 
sur  les  insinuations  que  Mr.  Alopćus  leur  fait  faire  directement  ou 
par  Mr.  d'Assebourg  8 

Apres  avoir  ścrit  jusque  la.  j  ai  recu  votre  lettre  et  votre  dśp6che 
du  27  fóvrier  par  lesquels  jai  vu  la  mauvaise  tournure  qu'a  pris 
votrc  nćgociation  pour  la  eession  de  Danzig  et  de  Thorn.  J'ai  d'abord 
proposś  au  Roi  ou  de  demander  aux  Polonois  qu'ils  nous  proposent 
eux-memes  dautres  articles  ou  quV>n  mette  entierement  de  cótć  ceux 
de  commerce  et  qu'on  se  borne  a  1'alliance.  Le  Roi  a  agróś  cela  et 
m'a  ordonnó  de  renvoyer  encore  aujourd'lmi  votre  courrier  avec  une 
dćpeiche  raisonnśe.  Je  les  ai  fait  aussi  bien  que  je  1'ai  pu  a  la  hate 
dans  la  dćpeche  ci-jointe,  et  je  crois  que  le  Roi  se  sera  explique"  de 


nerał-major;  poseł  na  sejm  czteroletni;  mianowany  posłem  ekstraordynaryjnym 
i  ministrem  pełnomocnym  we  Wiedniu:  od  r.  1794  przebywał  stale  we  Wiedniu; 
w  r.  1796  mianowany  prezydentem  sądu  szlacheckiego  i  niejednokrotnie  uży- 
wany do  różnych  usług  a  w  końcu  mianowany  tajnym  radcą. 

1  Ręką  Hertzberga. 

''  Ks.  Karol  August,  ożeniony  z  ks.  Ludwiką  hesko-darmstadzką. 

8  Asseburg  Aszac  Ferdynand,  bar.,  pośredniczył  już  dawniej  w  dojściu  do 
skutku  małżeństwa  w.  ks.  Pawła  z  ks.  Wurtembergską,  por.  nr.  244;  Kobeko  1.  c. 
p.  245;  Sbornik,  T.  XIII.  Por.  Asseburg.  Denkwurdigkeiten. 
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la  nieme  manierę  dans  sa  lettre  śgalement  ci-close.  Ce  n'est  qu'apres 
avoir  ćcrit  tout  cela.  que  je  me  suis  apercu  par  votre  lettre  que 
vous  demandez  une  notę  particuliere,  mais  ii  m'a  ćte"  impossible  de 
la  dresser  aussi  vite  pnur  la  faire  partir  par  ce  móme  courrier, 
quoique  je  crois  qu'on  a  assez  d'argumens  victorieux  pour  faire  sentir 
aux  Polonois  qu'ils  n'ont  ni  rime  ni  raison,  et  qu'ils  agissent  contrę 
leurs  propres  intśrels.  Je  crois  aussi  que,  si  vous  trouvez  nócessaire 
et  pressant  de  remettre  une  pareille  notę.  vous  la  ferez  des  matć- 
riaux  que  vous  connoissez  aussi  bien  que  moi. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

400.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  6  III.    1790. 

...Je  vous  ścris  seulement  pour  vous  dire  que  la  cour  d'Angle- 
terre, l  śbranlće  a  la  fin  par  les  fortes  reprćsentations  de  Mr.  Ewart, 

1  Na  politykę  Anglii  rzucają  pewne  światło  następujące  listy  posła  polskiego 
w  Londynie,  Bukatego,  do  posła   polskiego  w  Kopenhadze,  Ankwicza. 

Bukaty  do  Ankwicza. 

Londyn  18  XII.  1789. 
(Szyfr.)  . .  .  J'ai  1'honneur,  Monsieur,  de  vous  informer  ijue  Le  systeme  de  hi 
cour  d'Angleterre  est  invaxiablement  pacifique, .  .  .  elle  croit  pouvoir  Buffisammenl 
infiuer  dans  lea  affairea  de  1'Europe,  sana  prendro  part  a  la  guerre  que  bod  stal 
de  finances  lui  conaeille  d'śviter;  c'est  au  moins  le  plan  de  Mr.  Pitl  dont  le 
credit  prćvaut  jusqu'ici.  L'objet  de  ce  ministre  śtanl  d'ótendre  Le  commerce,  j'ai 
trouve  assez  de  facilite*  d'entamer  le  projet  d'un  traitt4  de  commerce  entre  la  Po- 
logne  el  1'Angleterre;  ii  a  śte"  accueilli  bien  favorablement,  maie  on  crainl  ici 
beaucoup  lea  obstaclea  que  la  ciur  de  Berlin  pourra  y  apporter,  el  qui  i 
paa  encore  ezpliąuee  la-dessus.  Quanl  a  notre  poaition  actuelle  polit jque,  ii  n'y  a 
paa  de  doute  que  cette  cour-ci  ne  Boil  la  mieus  intentionnee  pour  noua  el  un« 
animemenl  avec  celle  de  Berlin  a  notre  ćgard. 

<)r  lolineum  v.  616  f.  301. 

Bukaty  do  Ankwicza. 

Londyn   16  II.   1790. 

Szyfr.).     En  revanche,  je  doia   roua  informel     Monsieur,  qu»-   la  cour  de 

Londres,  fid$le  ;'i  snu  systeme  pacifique  Bur  la  proposition  'i,lc'  Jr  '"'  ai  f;i 

ordre  dea  Btata  'rum-  alliance  dćfensive  n'\  a  rćpondu   qu'en  termea 

remettanl  la  diacuasion  de  cette  aflaire  au  i  nel  q n '<  >i i  me  dii  trop 

momenl  d'autrea  objęta  pour  pouroir  me  repondre  dófinitiremenl 
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a  a  la  fin  agree  Tesąuisse  du  plan, ...  et  qu'elle  consent  aux  decla- 
rations  menacantes  a  faire  aux  deux  cours  imperiales,  qu'elle  veut 
meme  y  concourir  et  que,  si  la  guerre  en  rćsulte,  elle  veut  nous  ga- 
rantir  le  dos  contrę  la  France  et  le  Danemarc.  Elle  propose  aussi 
que,  si  la  paix  se  fait  en  consequence  de  notre  plan.  on  peut  mettre 
la  Porte,  la  Pologne  et  la  Suede  a  notre  alliance.  J'ai  voulu  vous 
communiquer,  Monsieur,  ces  avis,  peut-etre  pourrez-vous  en  tirer 
quelque  parti.  II  rae  semble  que  vous  pourriez  encore  faire  valoir 
aux  Polonois  raisonnables  que  les  villes  de  Danzig  et  de  Thorn  n'ćtant 
daucune  utilite  a  la  Pologne,  mais  plutót  a  charge,  la  nation  po- 
lonoise  devroit  pour  son  propre  inte>6t  ceder  ces  places  au  Roi.  polir 
fortifier  ud  allie"  et  un  anń  qui  lui  est  si  necessaire  et  si  utile.  Si 
L'on  continue  a  faire  beaucoup  de  bruit  en  Pologne  sur  cette  anpii- 
sition,  je  crois  qu'il  seroit  bon  de  publier  quelque  brochure  pour  faire 
comprendre  a  la  nation  polonoise  que  ce  nVst  qu'un  troć  qui  seroil 
tout  l'avantage  de  la  Pologne  . .  . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

401.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  10  IV.  1790. 

(Szyfr.)  . . .  J'ai  sondę"  celui  (sc.  avis)  des  plenipotentiaires  polonois, 
qui  mćritent  a  tous  śgards  par  prśfórence  1'estime  et  la  reconnois- 
sance  du  Roi.  Cest  le  comte  de  Potocki,  homme  d'Etat  et  d'honneur, 
qui  ne  dćparerait  aucun  cabinet.  Celui-ci  m'a  dit  qu'autant  brigueroit- 
il  1'honneur  d'6tre  decore  du  cordon  de  1'aigle  noir  a  la  paix  recon- 
fortće,  autant  croiroit-il  de  mai  servir  s-a  patrie  et  de  devenir  inutile 
a  notre  cause,  en  1'acceptant  a  present.  II  m'a  tres  fort  prie"  d'in- 
sister  que  tel  prćsent  que  nous  veuillons  donner  aux  huit  plśnipo- 
tentiaires    polonois,    ii  soit  parfaitement  egal    pour   tous    les  plśnipo- 

a  ce  sujet.  Mais  ii  me  semble  que  ce  delai  vient  de  leur  plan  decide  d'eviter 
1'accroissement  des  liaisons  continentales  qui  pourroient  les  entrainer  dans  une 
guerre,  trouvant  jusąu^  present  fort  commode  jouer  le  role  actuel  par  son  in- 
fluence, sans  se  comproniettrc . . .  On  est  ici  presąue  assure  que  la  troisieme  cam- 
pagne  est  inevitable,  vu  <]ue  la  Russie  vient  de  faire  des  propositions  de  paix 
tout  a  fait  inadmissibles,  comme  vous  le  verrez,  Monsieur,  par  leur  contenu  .  .  . 
Si  la  nouvelle  de  la  mort  de  1'Empereur  se  confirme,  cet  ^vśnement  pourra 
faire  changer  de  ton  a  la  Russie  .  .  . 

Oryginał  Ossolineum  v.  516.  f.  303. 
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tentiaires.  A  son  avis  ce  seroient  huit  boites  avec  le  portrait  du  Roi 
de  Prusse,  qui  conviendroit  le  plus.  Si  l'on  met  mille  ducats  dans 
une  boite.  et  que  les  joailliers  ne  soient  pas  trop  juifs,  je  crois  qu'on 
peut  contenter  ces  messieurs.  Si  V.  E.  prend  sur  le  prix  de  chaąue 
boite  soixante  ducats.  elle  auroit  a  peu  pres  pour  la  chancellerie 
500  ducats,  a  laąuelle  ii  faut  donner  quelque  chose.  Voila  donc  re- 
pondu  a  1'article  des  prćsens.  auquel  je  rTaurois  pas  touche,  si  V.  E. 
ne  ra'en  eut  point  demandś  dans  sa  derniere  lettre  mon  sentiment. 
Je  vous  supplie.  Monsieur  le  comte,  de  ne  pas  croire  aux  insi- 
nuations  aussi  fausses  que  malignes  qu'on  pourroit  se  permettre  pour 
dćnaturer  mes  propos  sur  1'affaire  de  Danzig.  Je  vous  enverrai  par 
la  poste  prochaine  mon  apologie  et  mes  petites  rćflexions  sur  le  plan 
de  pacilication.  dont  le  prince  Reuss  s'est  chargć. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

402.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  21  IV.  1790. 
(Szyfr.)  . .  .  J  espere  que  Mr.  de  Jacobi  aura  su  et  communiquć 
a  V.  E.  le  projet  du  prince  Kaunitz  de  rendre  nul  notre  traite  avec 
la  Porte  en  la  prćvenant  de  notre  rćpugnance  a  le  ratifier.  Ces  dis- 
positions  d'un  enneini  inconciliable  de  la  Prusse  et  les  propos  du 
Sr.  de  Spielmann  au  baron  de  Jacobi,  doivent  vous  faire  renoncer 
a  Pidće  d'obtenir  par  des  negociations  la  moindre  cession  de  la  part 
du  Roi  de  Hongrie.  L'Angleterre  rencontrera  .1  coup  sur  de  grandes 
diffieultćs  en  Russie  avec  ses  propositions  de  cession  de  toutes  ses 
conąuótes;  mais  pour  le  Roi  de  Hongrie,  ii  est  tres  probable  qu'il  les 
accepte  nieme  au  prix  de  inecontenter  la  Russie.  En  eftet  la  con- 
seryation  de  la  Galicie  et  le  recouvremenl  des  Pays-Bas  waleni  bien 
ses  conąuetes  sur  les  Turcs.  Sa  monarchie  śtant  sur  le  poinl  d'6tre 
ćbranlće,  si  nous  avions  reellement  voulu  faire  la  guerre,  .v<>n  pen- 
chant  pour  la  paiz  śtanl  connu,  je  ne  donic  plus  on  instant  que 
Leopold  n'accepte  les  propositions  de  1'Angleterre  et  qu'il  ne  t;'tclie 
au  moins  d'en  tirer  parti  a  Constantinople  pour  \  arretcr  les  prćpa- 
ratifs  de  guerre.  Mais  que  gagnerons-nous  a  cette  chance,  Monsieur 
le  comte,  qui  nous  payera  les  frais  de  nos  armemens,  qui  nous  d&- 
dommagera  de  la  pertę  de  considśration  en  Europę  et  <le  confiance 
du  <•"!«'•  des  Belges,  des  Hongrois  el  des  Galiciens?  Nous  les  avonfl 
tous  plus  on  moins   excitć  a  la  revolte,   el    les   abandonnerons-nous 
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actuellement  a  leur  malheureux  sort  et  a  la  vengeance  de  leur  puis- 
sant  maitre?  II  nappartient  qu'a  Votre  Excellence  a  nrinstruire  des 
vrais  motifs  certainement  cachśs  pour  moi,  qui  portent  le  Roi  a  ne 
pas  prendre  decidemment  ou  le  parti  de  la  paix.  en  renoncant  a  toute 
idće  d'agrandissement  pour  lui,  ou  celui  de  la  suerre,  en  ne  comp- 
tant  que  sur  son  ópee  et  sur  la  fortunę  pour  des  acąuisitions  que 
la  simple  nćgocialion  ne  sauroit  jamais  lui  proeurer.  Le  premier  parti 
est  tres  louable.  et  peut-etre  nous  <onviendra-t-il  davantage  dans 
notre  situation  internę  d'aujourd'hui  et  avec  les  dispositions  peu  fa- 
vorables  de  nos  pacifiques  allićs.  los  marehands  de  la  citć  de  Londres 
et  les  nćgocians  d'Amsterdam.  Le  secoml  parli  nous  paroit  etre  pre- 
scrit  par  des  circonstanees  qui  nous  promettoient  1'abaissement  de  la 
maison  d^Autriche.  et  qui  ne  reviendront  plus.  X  et  ant  plus  militaire, 
je  dois  etre  pour  le  premier  dc  ces  <ieu\  partis,  et  śtant  un  agent 
tres  subalterne  des  grands  niouveinens  au.\quels  Votre  Excellence 
donnę  la  premierę  impulsion,  je  ne  puis  bien  demeler  les  causes  des 
difficultćs,  jusqu,a  prćsent  inconnues.  en  Prusse  d'achever  les  prćpa- 
ratifs  de  guerre  malgrć  notre  Ober-Krieges-Collegium.  Je  me  per- 
mettrai  seulement  deu.\  observations  que  j'ai  faites  conjointement 
avec  le  baron  do  Jacobi,  1-mo  qu'en  procrastinant  eneore  a  se  dć- 
cider  entre  la  paix  et  la  guerre,  le  Roi  donnę  a  son  rival  le  tems 
de  gagner  1'amour  et  la  confiance  de  ses  sujets.  d'intimider  les  mu- 
tins  et  de  faire  śchouer  tous  les  projets  de  rćvolution  en  Hongrio 
et  en  Galicie:  2-do  que  si  le  prince  Kaunitz  parvient  a  avoir  entre 
les  mains  un  papier  sur  le  plan  de  la  restitulion  de  la  Galicie  a  la 
Pologne  en  echange  des  limites  de  la  paix  de  Passarowitz  et  des 
liraites  du  Dniestr  pour  la  Russie,  ce  ministre  en  fera  stirement  un 
tres  mauvais  usage  a  Constantinople,  ou  en  attendant  arrivera  la 
propositiMu  de  1'Angleterre  qui  seroit  infiniment  plus  favorable  a  la 
Porte  que  los  nótres.  Pardonnez,  Monsieur  le  comte,  a  un  attache- 
ment  sans  bornes  a  la  Prusse  et  a  votre  gloire  ces  rćflexions  qui  ne 
sauroient  lrouver  place  dans  mes  rapports,  ot  que  mon  devouement 
oflfre  a  votre  bieiweillance  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

403.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  12  V.  1790. 

Le  long  rapport  d'aujourd'hui  contient  toutce  que  j'avois  a  mandor 

a  Votre  Excellence.   Desirant   que    le   Roi    puisse   le   lirę  et  dćcider 
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avec  vous,  Monsieur  le  comte.  sur  son  contenu,  et  n'ćtant  pas  ira- 
possible  que  Sa  Majeste"  allat  avant  le  20  en  Silosie,  j'ai  envoye  tout 
cela  par  estafette. 

Je  suis  charge"  en  menie  tems  de  prśvenir  V.  E.  qu'on  travaille 
ici  a  deux  boites  pour  elle  et  pour  Mr.  le  comte  de  Finckenstein 
avec  les  armes  de  la  Rśpublique  d'un  cótś,  et  le  portrait  du  Roi  de 
Pologne  de  1'autre,  enrichis  de  diamants...  Ces  boites  seront  pretes 
en  13  jours.  et  alors  on  enverra  les  500  ducats  a  Berlin  pour  la 
chancellerie.  et  on  donnera  aussi  un  prćsent  au  comte  de  Goltz . . . 
Au  reste  je  suis  tres  flattś  de  votre  approbation  dans  les  affaires 
publiąues  comme  de  celle  de  notre  maitre  commun. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

404.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  22  V.   1790. 

.  . .  J'ai  vu  (|u'il  y  a  eu  quelques  chipotteries  entre  Air.  Ewart  et 
les  Polonois  dont  je  ne  m'ćtois  pas  apercu.  parce  que  je  ne  puis 
que  me  tenir  aux  choses  essentielles.  J'avoue  que  je  ne  compte  ni 
sur  les  Anglois  ni  sur  aucune  autre  nation.  Je  ne  compte  que  sur 
nous-meme,  que  nous  fassions  ce  que  nous  pouvons  faire  et  ensuite 
je  ne  crois  pas  que  les  Anglois,  les  Hollandois,  les  Polonois  et  les 
Turcs  suivront  volontiers  nos  drapeauw  Je  lais  tout  ce  qui  m'est 
posslble  par  des  ćcritures  et  des  nćgociation.-.  mais  on  me  desole  et 
on  mc  remi  toute  la  besogne,  si  non  impossible,  du  jnoins  tres  dif- 
ficile,  en  me  cachanl  tout  le  plan  militaire,  et  tout  ce  que  je  n*ar- 
rache  pas  moi-mfeme  pat-  mes  rapports  et  par  mes  depftches.  Je 
proposerai  demain  au  Roi  d'envoyer  des  courriers  a  Vienne  et  a  IV- 
tersbourg,  et  de  faire  deinander  des  rśponses  cathegoricraes  sur  nos 
propositions  et  d'observer  1'armistice  envers  les  Turcs  et  les  Belges. 
J'ai  tani  pousse"  qu'on  tera  a  la  lin  marcher  trois  regimens  d'infan- 
terie  et  trois  de  cavallerie.  On  <lit  muc  le  Hm  ira  anssi  bientót  en 
Silśsie,  mais  on  me  le  cache,  peut-Gtre  qułon  voua  en  aura  dii  <la- 
rantage.  Le  prince  Jabłonowski  dśsire  ardemmenl  de  suivre  ranni 
<  iiiiiiski  '   l'a  nhtenu. 

Oryginał,  (i.  st.  A.  H.  92,  Hertzberg  18. 

1  Ogiński  Michał  Kleofas,  ur.  1761,  um.  1833,  poseł  przeznaczony  do  Kolan- 

ilyi.  ostatni  podskarbi  wielki  litewski;  brał  czynny  udział  w  powstaniu  r.   1794- 
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405.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  6  VI.  1790. 

(Szyfr.)  . . .  Quant  au  projet  du  troć,  je  me  rćfere  au  P.  S.  de  ma 
dśp§che  aujourd'hui.  Je  conviens  que  nous  ne  devons  rien  a  la  Po- 
logne,  mais  je  supplie  V.  E.  de  ne  ras  oublier  qu'au  prix  d'une  petite 
acąuisitien  en  Galicie  les  Polonois  ne  nous  cederont  jamais,  au  grand 
jamais,  Danzig  et  Thorn,  a  moins  que  nous  ne  les  y  contraignons, 
les  armes  a  la  main.  Je  serois  au  desespoir  qu'on  ne  fit  la-dessus 
un  faux  calcul.  Personne  ne  rćussira  a  faire  accepter  de  bon  gró 
ces  conditions  aux  Polonois. 

La  couronne  de  Vienne  est  trop  bien  instruite  pour  opposer  la 
moindre  difficultć  a  cela.  Elle  sait  bien  que,  ou  nous  n'aurons  pas 
les  deux  susdites  villes.  ou  que  toute  la  Pologne  sera  a  jamais  a  elle. 
Ce  sont  des  vćrite^  contrę  lesquelles  aucune  discussion  ne  tient.  Je 
prie  V.  E.  de  ne  rien  prścipiter.  Le  comte  de  Kalkreuth  viendra  sans 
faute  a  1'appui  de  mes  opinions  .  . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,    Hertzberg  13. 

406.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  8  VI.  J790. 
La  cour  de  Yienne  se  dćclare  hauteim/nt  pour  le  status  quo  et 
refuse  toute  cession  de  la  Galicie.  Potemkin  a  offert  a  la  Porte  de 
tout  restituer,  m6me  Oczakow  rasę,  et  ce  qu*il  y  a  de  plus  perfide, 
d'abandonner  1'Autriche.  11  faut  qu'il  y  ait  quelque  mesentendu  dans 
ce  que  vous  avez  appris  du  cabinet  ou  du  generał  Kalkreuth,  car 
on  ne  songe  pas  et  on  ne  peut  pas  faire  entrer  le  corps  d^sedom 
en  Pologne,  avant  que  la  negociation  de  paix  ne  soit  rompue.  Je  sens 
fort  bien  que  nous  n'obtiendrons  rien  des  Polonois  quen  leur  don- 
nant  le  double  et  le  tri  ple,  mais  je  ne  crois  pas  que  vous  feriez  ici 
passer  Fidee  que  le  Roi  peut  et  doit  attaquer  les  deux  cours  impć- 
riales  pour  procurer  la  Galicie  a  la  Pologne,  des  que  ces  deux  cours 
la  offrent  de  rśtablir  le  status  quo.  Yous  en  jugerez  vous  meme, 
apres  avoir  lu  les  depeches  que  je  vais  vous  communiquer . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

od  r.  1795  do  1801  na  emigracyi,  potem  senator  za  Aleksandra  I;  zostawił  Mć- 
moires  de  Michel  Ogiński  sur  la  Pologne  et  les  Polonois,  3  tomy,  Geneve  1826. 
Por.  I,  66. 
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407.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  13  VI.  1790. 

...Je  vois  tous  les  jours  d'avantage  qu"elle  met  an  soin  el  un 
patriotisme,  digne  d'admiration,  a  soutenir  nntre  barque  politiąue, 
secouśe  par  les  intrigues  de  nos  allies.  par  Parersion  a  la  guerre  d*une 
partie  de  nos  gśnćrauw  par  rirrćsolution  entin  dc  cc  qui  pourroil 
faire  cesser  tous  ces  embarras  d"un  coup  de  tete.  Les  demarches  de 
la  cour  d^ngleterre.  si  elles  sont  sinceres.  me  semblent  faites  pour 
rendre  le  Roi  d'Hon^rie  plus  traitable,  si  l'on  peul  parvenir  a  le 
convaincre  que  nous  voulons  tout  de  bon  ou  la  guerre  ou  un  dć- 
dommagemeut  dc  nos  frais  d'armemens  et   dr  negociations. 

Depuis  que  1'assemblee  nationale  a  óte  au  Roi  de  France  le  pou- 
voir  de  faire  la  guerre.  ąnand  bon  lui  semble,  1'Espagne  et  1'Aulriehe 
ont  perdu  un  alliś  puissant,  1'Angleterre  cl  la  Prusse  un  rival  redou- 
table,  la  Russie  un  objet  dc  spćculations  pour  de  nouvelles  liaisons. 
Je  sais  d'une  manierę  tr<V  positive  qu'on  tremble  a  Yienne  a  l*i<!ć.' 
que  nous  puissions  sentir  nos  Ebrces  el  tenir  fermę.  Mai-  je  sais 
aussi  que  le  Sr.  d'Ewar1  rópete  a  la  mission  polonoise  qu'il  ne  doit 
absolument  pas  y  avoir  de  guerre.  et  qu'un  mol  pareil,  connu  a  \'ienne. 
doit  encourager  le  prince  de  Kaiiuitz  a  precher  l'obstination  dans  ces 
principes  dśfavorables  a  nos  vucs. 

II  c.-t  ćlair  que  la  bonne  politique  doił  conseiller  a  la  cour  de 
Yienne  de  renoncer  plutól  a  toute  indemnisation  \«<wv  la  gnerre  ac- 
Łuelle  qu'au  moindre  agrandissemenl  de  la  monarchie  prussienne. 
Mais  c'es1  exactemen1  pour  cela  qu'il  pan  ii  essentiel  que  le  Roi  *U' 
Prusse  songe  autanl  a  son  propre  agrandissemenl  qu'a  1'affoibli 
men!  de  3on  rival.  Or  le  projel  de  prendre  sur  les  Turcs  l'śquivalen1 
de  ce  que  les  Polonois  devroienl  acque"rir  en  Galicie  pour  compei 
ce  ąu^ls  devroien1  nous  cśder,  ne  me  paroli  pas  aroir  Favantage  de 
faire  le  moindre  torl  a  1'Autriche.  Cette  puh  tura  toujours  iu- 

finiincnt  gagne*  en  nous  faisanl  dśpenser  en    armemens   inutiles  une 
partie  de  notre  trśsor.   L'Angleterre  is  fachee,  parce  que 

plus  nous  serons  pauvres,   moins   pourrons-nous    nous  śmanciper  de 
la  dćpendance   dans  laquelle  H  esl  de  son  mtćret   q  demeu- 

rions  toujours.  En  attendant,  comme  les  troupes  marchenl  el  comme 
le  Roi  n'a  pas  donnę*  des  contreordi  ćnćraJ  Kalkreuth   j'ai  tra- 

v;uil('.  <\r  concerl  avec  cel  homme  eclaire*  el  ce  gćnćral  habile,  &  com 
biner  les  ordres  du  Roi  avec  la  situation  des  affaires  <'n  l 
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Au  reste  je  regarderai  comme  une  nouvelle  marque  de  votre 
bienveillance ...  le  projet  que  vous  avez  fonne*  de  me  rapprocher 
de  vous  en  Silesie  dans  la  crise  actuelle...  En  cas  que  le  Roi  y 
consente.  je  vous  dirai  de  bouche  tout  ce  que  je  sens . . . 

P.  S.  . . .  Celui  (sc.  le  courrier)  du  prince  Jabłonowski  a  apporte" 
la  confirmation  des  bruits  de  paix  a  des  conditions  tres  favorables 
a  1'Autriche.  Ce  jeune  ministre  attrappe  tous  les  mots  desagrśables 
de  l'envoye  d'Angleterre  et  fait  accroire  ici  que ...  V.  E.  dśsespere  aussi 
de  la  faire  a  des  conditions  favorables  pour  nous  et  nos  allićs.  Avec 
de  pareils  avis  est-il  etonnant  qu,on  ne  veuille  pas  se  brouiller  ici 
ouvertement  avec  la  Russie  et  TAutriche,  en  levant  Pćtendard  de  la 
guerre,  avant  de  savoir . .  .  si  les  nćgociations  actuelles  remettront  le 
tout  au  status  quo  qui  nous  est  si  dćfavorable? 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

408.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  15  VI.   1790. 

.Kai  recu  les  deu.\  lettres1  ąue  \ .  E.  ufa  fait  Thonneur  de  m'ścrire. 
Le  respectueux  devouement  que  je  ne  dćmentirai  jamais,  me  fait 
souffrir  avec  rćsignation  tout  ce  qu'il  y  a  d'amer  pour  moi . . .  dans  les 
rescrits.  Les  occupations  dont  vous  etes  accablś,  Monsieur  le  comte, 
ou  votre  conviction  que  votre  situation  politique  n'est  rien  moins  que 
satisfaisante,  vous  ont  nieme  porto  a  trouver  dans  mes  dśpeches  et 
lettres  particulieres  ce  que  reellement  je  n'y  ai  jamais  insćre.  Les 
Communications  a  la  dietę  de  Pologne2  et  le  projet  d'at- 
taquer  deux  puissances  a  la  fois  seroient  aussi  inconsidśrśs  de  ma 
part  qu'inadmissibles  de  la  vótre  . . .  Au  reste.  ii  ne  s*agit  pas 
du  tiers  dans  ma  manierę  devoir,  mais  denous-mgme. 
Le  status  quo  . . .  e>ide  notre  tresor  par  les  prśparatifs  inutiles  et 
sauve  rAutriche.  Gomment  ne  pas  etre  affecte  de  cela.  Le  Sr.  de 
Jacobi  1'est  autant  que  moi;  ii  ne  sait  pas  concevoir  comment  ii  n"y 
ait  pas  moyen  de  demander  au  moins  quelques  indemnisations. 

Ces  gens-ci  ne  nrembarrassent  point,  si  la  paix  se 
fait.  Alors  ii  n'est  plus  necessaire  que  des  gśnćraux  prussiens  cherchent 
a  former  leur  cavallerie. 

1  Jeden  z  listów  z  d.  8  VI.  1790. 
'•'  Podkreślone  ręką  Lucchesiniego. 

Dembiński,    ŻróiHa  I. 
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Au  reste . . .  j'ose  vous  protester  que  je  [ne]  mśrite  pas  que  vous 
m  otiez  votre  bienveillance;  si  pour  la  conserver  ii  faul  que  je  ąuitte 
et  le  poste  et  la  carriere,  j'y  suis  tout  disposś  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92;  Hertzberg  13. 

409.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Wrocław  15  VI.  1790. 

. . .  Les  dernieres  dśpfiches  de  Constantinople . . .  et  de  Yienne  . . . 
ne  mśritent  pas  d'e4re  envoyśes  par  un  courrier.  parce  qu'elles  ne 
contiennent  encore  rien  de  decisif,  mais  seulement  des  pourparlers 
que  Air.  de  Jacobi  a  eus  avec  le  comte  de  Cobenzl  dans  lesquels 
celui-ci  a  fortement  deTendu  le  status  quo  et  a  fait  entendre  a  la  fin 
que  le  Roi  d'Hongrie  pourroit  cćder  quelque  ohose  de  la  Galicie.  mais 
(|u'il  demanderoit  alors  aussi  Choczim,  Belgrade  et  Orsowa,  et  qu'on 
pourroit...  donner  quelque  chose  aux  Polonois  de  la  Moldavie.  J'ai 
prćscrit  a  Mr.  de  .Jacobi  de  traiter  tous  les  propos  comrae  cle  persi- 
flage  et  d'insister  sur  un  de  nos  projets  conciliatoires  comme  des 
ultimatum.  U  a  remis  le  9  juin  au  Roi  d'Hongrie  la  derniere  lettre 
du  Roi  du  2  de  juin  avec  les  observations  ultćrieures.  Ce  prince 
y  a  rśpondu  laconiquement  et  froidement  qu'il  feroil  son  possible 
pour  contenter  le  Roi,  qu'il  n'attendoil  que  la  rćponse  de  1'Impćra- 
trice  de  Russie  pour  donner  sa  reponse  d£finitive,  et  que  si  elle 
n'arrivoi1  pas  bientót,  ii  s'expliqueroit  seul  avec  le  Roi...  Pour  en 
venir  a  Tobjet  essentiel  de  rotre  depeche  du  9.  j'ai  fait  tout  tl*1  suitę 
un  rapport  au  Roi  el  lui  ai  proposś  de  faire  lever  la  prohibition  de 
l'exportation  du  bleds  par  les  ports  de  la  Prusse...  Ce  n'es1  apres 
tout  qu'une  chicane  des  Polonois,  excitee  par  les  marchanda  de  K> 
nigsber^;  car  d'ailleurs  le  pria  du  bleds  y  est  assez  hau!  pour  que 
les  Polonois  puissenl  en  6tre  contents,  el  notre  Roi,  aussi  bien  que 
le  Roi  de  Suede,  leur  ei  acheteronl  assez  Je  suis  plus  eraban 
de  la  permission  que  les  Polonois  demandent  pour  le  passage  du  sel 
tic  Danzig,  sans  doute  pour  profiter  de  roc.M~n.ii.  \mi>  stviv.,  Mon- 
sieur,  combien  cela  est  contraire  aux  principes  el  aux  intórftts  de  la 
campagne  maritime.  J'en  ai  ściil  au  comte  de  Schulenbourg,  el  je 
souhaiterois  que  cette  affaire  puisse  etre  differee  jusqu'au  dóbacle 
genśral  de  nos  affaires  avec  la  Pologne,  puisqu'on  ae  lieroil  trup  les 

mains,  en  accordanl  des  permissions  particulieres Iprea  lout,  1'ami- 

tiś  dc-  Polonois  nous  coutera  plus  chere  qu'elle   ne  ?aul  de  meme 
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que  Tacąuisition  de  Danzig,  si  nous  y  parvenons  jamais.  Quant  a  la 
Galicie.  vous  saurez  bien  . . .  que  je  n'ai  rien  nśglige-  de  ce  qui  a  ćte 
en  mon  foible  pouvoir  pour  1'arracher  entier  ou  du  nioins  en  grandę 
partie  a  1'Autriche  . . .  Mais  vous  voyez  la  forte  opposition  que  nous 
rencontrons  de  la  part  de  la  cour  de  Yienne  et  le  peu  d'appui  et  les 
difficultes  m6me  que  nous  trouvous  de  la  part  de  nos  amis.  II  ne 
reste  donc  (Tautre  moyen  que  ia  force  des  armes.  Le  Roi  est  assez 
disposć  de  les  employer,  et  ii  s'est  transportu  avec  toute  son  armśe 
en  Silśsie,  niais  j'espere  que  le  Roi  vous  fera  bientót  venir  ici  ce  que 
je  tacherai  d'amener . . .  Yous  verrez  alors  les  grands  obstacles  qui 
se  montrent  de  tous  cótśs  et  le  cri  generał  qui  s'ćleve  contrę  la  guerre. 
11  est  sur  que  1'arnióe  n'a  de  subsistance  ici  que  pour  deux  mois, 
et  on  ne  voit  pas  comment  elle  pourra  trouver  ailleurs;  la  rćcolte 
manque  generalement  ici  et  encore  plus  dans  les  ćtats  autrichiens . . . 
On  risquera  donc  le  tout  pour  gagner  une  nation  aussi  peu  raison- 
nable  et  reconnaissante  (jue  les  Polonois.  Je  sens  bien  1'embarras  des 
Galiciens,  mais  que  faire  avec  et  pour  eux  aussi  longtems  que  le 
Roi  n'a  pas  pris  le  parti  dćeisif  de  la  guerre:  des  que  ce  cas  existe, 
on  peut  les  assister  et  s:en  servir  selon  les  occurences.  sans  qu'il 
soit  possible  ni  nścessaire  de  determiner  quelque  chose  d^yance  la- 
dessus  sans  le  compromettre.  II  me  semble  donc  que  le  meilleur 
parti  est  qu'ils  se  tiennent  tranquils  jusqu'a  cette  śpoque,  leurs  prś- 
paratifs  ne  pouvant  Stre  ni  utiles  ni  surs  pour  eux  et  pour  nous 
avant  ce  tems-la  . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

410.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  19  VI.  1790. 

. . .  Yoila  donc  avere  ce  que  je  nai  jamais  cessś  d^sperer  et  de 
dćsirer.  La  niarche  des  troupes,  le  voyage  du  Roi,  les  apprśts  tres- 
sćrieux  de  guerre  feront  adoucir  le  ton  du  ministere  autrichien.  Les 
frais  de  nos  armemens  sont  si  considerables  que  personne  ne  sauroit 
trouver  a  redire ...  a  vous  les  faire  indemniser. 

(Szyfr.)  . . .  Le  comte  de  K. x  aimeroit  assez  de  voir  un  prince  de 
Prusse  sur  le  tróne  de  Pologne  et  la  cavallerie  polonoise  confiśe  a  ses 

1  Niezawodnie  Krasiński,  starosta  opinogórski,  o  którym  nieraz  była  mowa, 
który  też  raz  po  raz  jeździł  do  Berlina. 

ł8» 
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ordres,  L'amitie  des  Polonois  n'est  plus  d'aucune  valeur,  depuis  que 
nos  allies  et  nos  ministres  des  finances  nous  ont  forcćs  de  changer 
de  projets,  en  nous  obligeant  a  eviter  une  guerre  qu;on  a  voulu  faire 
tout  expres,  ii  y  a  un  an,  au  mois  de  septembre.  La  guerre  seule 
et  la  conąuete  de  la  Galicie  dans  la  vue  d'affoiblir  1'Autriche  et  de 
chercher  un  pretexte  a  notre  agrandissement,  sont  les  motifs  qui  nous 
ont  fait  rechercher  l'alliance  des  Polonois.  Dans  toute  autre  combi- 
naison  elle  nous  est  du  moins  inutile,  et  elle  pouvoit  nous  devenir 
a  charge,  si  le  ministre  anglois  n'avoit  pas  la  sagesse  de  faire  sentir 
a  la  Pologne  que  les  liaisons  de  commerce  seront  toujours  subor- 
donnees  aux  liaisons  politiques  de  la  Prusse  et  de  1'Angleterre . . . 

1Je  viens  de  recevoir  des  nouvelles  de  Fordon,  Danzig  et  Elbing 
qui  me  fournissent  assez  d'etoffe  pour  une  reponse  próalable  aux 
plaintes  injustes  des  Polonois  touchant  1'empechement  imaginaire  de 
la  navigatlon  dans  la  Vistule  a  Danzig.  Je  presente  a  eet  effet  une 
notę  a  la  dćputation  qui  pourra  servir  de  lecon  pour  qu'on  ne  nous 
Łracasse  plus  avec  des  fausses  aecusations. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

411.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  80  \  I.   1790. 

. . .  Nous  avons  operę  ici  une  suspension  des  seances  de  la  dietę 
depuis  hier  jusqu'au  12  de  juillet.  Dans  ce  tema  on  aura  decide  le 
gros  des  affaires  et  Ton  pourra  ou  presenter  a  la  rentree  de  la  d 
le  dilemine  que  Y.  E.  approuve  ou  saisir  ce  inonient  d'absence  du 
yeritable  souveraui  de  la  Pologne  pour  entrer,  en  próteztanl  la  nć- 
cessih'1  de  ne  pas  Gtre  prśvenus  el  rimpossibilitó  d'attendit'  une  rś- 
ponse  dócisiye  de  la  dietę  ąui  n'est  poinl  assemblee.  Le  trail  do  p 
de  la  Galicie  qui  fixe  eotre  attention...  est  celui  des  grandes  fa- 
tnilles  de  la  Pologne.  Le  prince  Jabłonowski  anticipe  sur  la  nomi- 
naiion  ilu  comte  Potocki  qui  ne  sauroit  6tre  choisie  maintenant  et 
qui  Buppose  qułil  ne  sera  ąuestion  que  de  prśliminaire  an  camp 
du  Roi  . .  . 

Si  je  -ni-  appellć  aupres  de  rous,  jMnsisterai  bien  moins  suj 
a?antages  de  la  Pologne  que  sur  les  nótres,  Je  ne  prierai  que  pout 
les  Galiciens  qui    e  sonl  mis  en  avau1  el  qui  noi  ront  attac 

1 1  Ltąd   u7;iMią   ręką. 
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si  nous  ne  les  abandonnerons  point,  a  la  mechancete  autrichienne. 
Jinsisterai  aussi  sur  ce  que  les  plaintes  et  les  projets  de?  Polonois 
a  la  cour  de  Londres  contrę  nos  arrangemens  de  commerce  n'y  soient 
pas  accueillis  trop  favorablement . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

412.  Lucchesini  do   Hertzberga. 

Warszawa  24   VI.   1790. 

.le  ne  saurois  assez  vivement  yous  exprimer...  ma  reconnaissance 
pour  la  lettre  consolante  que  V.  E.  m'a  fait  Fhonneur  de  m'ecrire  le 
18  de  ce  mois.  Elle  m'ćtait  nścessaire  pour  me  tranąuilliser.  L'idśe 
d'avoir  on  mai  compris  ou  mai  rempli  les  ordres  du  Roi  el  tos  in- 
structions  m'avoit  autant  afflige... 

P.  S.  On  vient  de  nous  mander  de  Yienne  dassez  bonne  part 
qu'on  s'y  applaudit  d'avoir  trainś  la  nśgociation  a  l'epoque  du  5  juillet 
pour  faire  manquer  la  ratification  du  traite  de  Constantinople  et  tirer 
parti  de  cette  circonstance  a  la  Porte.  La  mission  russe  ici  a  com- 
mission  d'approfondir  cela  et  de  les  mander  par  courrier  au  prince 
Potemkin. 

Oryginał  wfosnoręezny.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

413.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Reichenbach  25  VI.  1790. 

...Je  voudrois  pouvoir  vous  informer  de  tout  cela  par  les  copies 
des  dep6ches  de  Mr.  de  Jacobi. . . .  mais  je  me  borne  de  vous  en  en- 
voyer  celle  du  18,  parce  que  je  ne  voudrois  vous  envoyer  de  courrier 
quand  j'aurai  eu  la  premierę  confórence  avec  M.  de  Spielmann.  Ce 
nćgociateur  doit  etre  parti  le  19  de  Yienne,  et  ii  n'etoit  pas  encore 
a  Breslau  hier  midi.  Ce  qui  nous  surprend.  II  fant  donc  voir  quand 
ii  arrivera  et  ce  qu"i!  apportera.  S'il  tient  ici  le  meme  langage  que 
Mr.  Cobenzl, ...  la  negociation  sera  bientót  finie,  et  ii  s'ouvrira  une 
nouvelle  scenę.  Le  Roi  paroit  jusqu'ici  dćtermine  a  vouloir  soutenir 
un  de  nos  projets  conciliatoires,  preferable  au  status  quo,  et  par  cette 
raison  ii  ne  veut  pas  merne  admettre  a  nos  premieres  conferences 
les  deux  ministres  maritimes  parce  qu'il  les  tient  trop  portćs  pour  le 
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status  quo,  ce  qui  m*attire  une  correspondance  fort  dćsagreable.  II 
a  parle  a  Mr.  Morski '  et  lui  a  conseille'  de  rester  a  Franckenstein 
jusqua  ce  qu'on  puisse  voir  si  notre  negociation  menera  a  la  paix  ou 
a  la  guerre.  J'ai  proposć  plusieurs  fois  dans  mes  rapports  au  Koi 
de  vous  faire  venir  ici,  mais  ii  n'y  a  pas  repondu.  Je  crois  qu'il 
voudra  aussi  attendre . . .  le  comniencement  de  nos  eonfórences.  Je 
ne  manąuerai  pas  de  le  proposer  alors  de  nouveau.  Je  souhaite  moi- 
m6me  que  vous  veniez  ici  pour  voir  la  veritable  situation  de  nos 
affaires.  II  est  sur  que  nous  pouvions  et  devions  faire  au  mois  d'aout 
et  de  septembre  de  Tannśe  passee,  et  cela  sans  aucun  risque.  cc  que 
nous  faisons  a  prśsent  ou  Tentreprise  devient  tres-proilćmatique, 
conime  vous  verrez  ici.  . . .  La  Silśsie,  toutes  nos  provinces,  meme  hi 
Bohemę  et  la  Moravie.  perdront  absolument  la  rćeolte  d'ćtś  par  la 
secheresse  gśnórale  et  inouie.  Yoila  des  vues  terribles... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92;  Hertzberg   L3. 

414.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  26  VI.  L790. 

(Szyfr.)  Ge  cabinet  (sc.  de  Vienne),  (idole  a  ses  maximes  de  per- 
fidie, et  le  Roi  Leopold  qui  professenl  le  machiavellisme  en  Allemagne, 
comme  en  Toscane,  oni  consomme'  leur  oeuvre  d'iiiiquite\  Nous  devons 
regretter  le  tenis  perdu  en  vaines  nćgociations,  .-i  comme  V.  E.  me 
1'annonce  on  n*en  eut  pas  eu  besoin  pour  achever  les  prćparatifs  pour 
la  campagne.  Ce  n'es1  pas  de  menie  ici  et  en  Gaticie,  ou  nous  aurona 
une  confćdćration  prete  et  ane  rśvolte  śtablie  en  notre  faveur. 

Le  bruit  de  l'entrśe  d'un  corps  des  troupes  russes  en  Galicie  se 
renouvelle  et  parotl  acąuśrir  assez  de  rraisemblance. 

Oryginał    G.  SL  A    I:    92,  Hertzberg  L3. 

415.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  9  VII.  1790. 

...Le  cointe  de  Kalkreuth,  ąppellć  a  Schoenwalde,  se  charge  de 
deu.\  mots . . .  que  je  fais  au  momenl  qu'il  va  se  mettre  en  roiture. 


1  Morski  Tadeus/.,  berbu  Topór,  By  n  Antoniego,  kasztelana  krakowskiego,  nam1 
belan  królewski,  wysl  Reicbenbacbu  w  osobnej  tnisyi,  potem  mianowany 

posłem  polskim  w  Hiszpanii,  autor  licznycb  prac  i  broszur  politycznych,  urn.  1886. 
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Je  n'ai  jamais  doule  ni  que  le  baron  de  Spielmann  ne  fit  des  pro- 
positions  inadmissibles  ni  que  V.  E.  ne  les  declinat  pas  tout  de  suitę. 
Effectivement  celles  qui  ont  ouvert  sa  negociation  sont  inacceptables, 
et  le  status  quo.  pris  strictement,  vaudroit  encore  mieux.  Gar  nous 
n  aurions  rien  en  Pologne  el  nous  ferions  beaucoup  perdre  a  la  Porte. 
. . .  Nous  sommes  malheureusement  dans  un  etat  ou  ii  faut  songer 
a  monter  ou  a  descendre.  Le  ton  insultant  du  cabinet  de  Yienne  ne 
peut  etre  ionde  cnie  sur  1'espoir  de  nous  en  imposer.  Ici  nous  avons 
infiniment  perdus . . .  par  1'incertitude  attachee  au  delais  necessaires 
des  nśgociations.  Ainsi  en  cas  de  paix,  nous  trouverons  cle  grandes 
difficultes  a  nous  accommoder  sur  Danzig  et  Thorn.  Mais  en  cas  de 
guerre,  Penthousiasme  polonais,  picraś  par  la  neutralitó  que  nous  de- 
vrions  lui  offrir,  remonteroit  au  point  ou  ii  etoit,  ii  y  a  ąuatre  mois. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

416.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  3   111.  1791. 

Je  sens  hien  combien  rimporte  do  conserver  le  district  d'0czakow 
a  la  Porte.  Le  Hm  et  1'AngleteiTe  y  tiennent  aussi  encore.  el  personne 
ne  veut  encore  proposer  des  modifications,  et  on  ne  pense  qu'a  la 
guerre.  mais  tout  le  monde  et  surtout  les  militaires  crient  ici  contrę 
une  guerre  avec  la  Russie,  maudisant  ceux  qui  ne  veulent  pas  plu- 
tót  sacrifier  Oczakow. «    II  est  \  lai  qu'on    ne   sait    pas   ici    commeut 

1  Następujące  listy  do  Goetza  rzucają  nieco  światła  na  usposobienie,  jakie 
w  Berlinie   panowało. 

Hertzberg  do  Goetza. 

Berlin   28  I.   1791. 

Nous  n"avons  pas  eu  de  lettres  ici  de  vous  depuis  cellc  du  24  novembre. 
Que  font  donc  les  Turcs  depuis  qu'ils  ont  perdu  Kilia,  Isaifia.  Ismail  et  tout  une 
armee  dans  la  derniere  place?  Veulent-ils  encore  reconąuerir  Oczakow  et  la  Cri- 
mśe?  Devons-nous  faire  tout  pour  eux  et  exposer  Pexistance  de  la  Prusse  pour 
conseiwer  l:Osmanie  en  Europę?  J'ai  adresse  toute  une  tirade  de  ąuestions  a  Mr. 
de  Knobelsdorff  pour  traiter  la-dessus  avec  le  Reis-Effendi  et  pour  m'y  repondre. 
Peut-etre  quon  vous  la  communiąuera.  Alors  vous  me  feriez  grand  plaisir  de 
me  repondre.  point  pour  point,  a  lamarge,  pour  que  je  sache  ce  qu'il  y  a  a  faire 
ou  non  avec  ces  gens-la.  II  me  semble  que  vous  pouviez  tout  ścrire  en  clair, 
parce  que  je  crois  que  les  Turcs  ne  sont  pas  curieux  de  nos  chiffres  et  11'en- 
tendent  pas  meme  vos  leltres.  II  me  semble  que,  comme  vous  ne  devez  pas  etre 
fort  loin  de  Mr.  de  Lucchesini,  vous  feriez  bien  de  1'aller  voir,  de  vous  orienter 
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transporter  1'armee  avec  les  magasins  et  artillerie  en  Livonie,  et  on 
craint  que,  si  1'Angleterre  envoie  mćme  une  puissante  flotte,  les  Russes 
pourront  la  prevenir  et  ravager  et  miner  nos  cótes,  ce  que  les  vais- 
seaux  de  guerre  pourront  difficilement  emp6cher.  J'ai  demandć,  ii  y  a 
6  semaines,  a  1'Angleterre  si  et  combien  des  vąisseaux  et  quand  elle 
les  enverroit.  Elle  a  rśpondu  qu'il  falloit  nćgocier  auparavant  avec 
le  Danemarc  et  la  Suede.  Bernstorff  n'a  promis  qu'en  biaisant  la 
neutralite"  et  le  passage  du  Sund.  Nous  avons  envoye  Brockhausen 
en  courrier  a  Stockholni  pour  offrir  deux  millions  de  notre  part  et 
2  a  3  millions  de  la  part  de  la  Porte,  ce  que  Achmet  Effendi  m'a 
aussi  affirmś,  mais  le  Roi  de  Suede  ne  fait  que  babiller  nos  propo- 
sitions  a  la  Russie,  et  ii  fait  entendre  . . .  qu'il  lui  fałloil  d'abord  une 
couple  de  millions  pour  se  mettre  de  nouveau  en  armement  et  ensuite 
un  million  d'ćcus  par  mois.  11  me  semble  que  cela  est  impossible.  et 

et  de  vous  entretenir  et  concerter  avec  lui  sur  toutes  nos  affairea  futures. 
Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Goetze  Nr.  15. 

Hertzberg  do  Goetza. 

Berlin  3  III.  1791. 
Je  vois  avec  bien  des  regrets  par  vos  lettres  les  grandes  lautes  qui  ont  ete 
faites  par  le  comte  de  Lusi  et  les  Turcs.  Oublions  le  passe"  et  ne  pensons  plus 
qu'a  mieux  faire  nos  affaires  pour  le  futur.  Que  ne  f;:udroit-il  vous  ćcrire  pour 
cela.  Je  crois  ne  pouvoir  mieux  vous  informer  de  nos  vues  qu'en  vous  envoyant 
ci-joint  a  cachet  volant  la  dśpeche  du  Roi  a  Mr.  de  Knobelsdorff  et  la  lettre 
de  S.  M.  au  Sułtan  qui  contient,  je  crois.  tout  ce  qu'on  peut  dire  pour  Le  mo- 
ment. Si  les  Turcs  font  leur  devoir  selon  nos  conseils,  je  crois  qu'on  peut  forcer 
encore  la  Russie  au  status  quo,  quoique  nous  jouions  un  terrible  jeu,  puisąue, 
conune  vous  savez,  notre  armće  aura  une  peine  infinie  de  percer  jusqu'en  Li- 
vonie,  et  que  les  cótes  de  la  Prusse  et  de  la  Pomćranie  seront  ezposees  aux 
ravages  ile  la  flotte  russe,  avant  que  la  flotte  angloise  arrive.  Nous  ne  pouvons 
rien  faire  avec  le  Roi  de  Suede  qui  nous  demande  un  million  decus  par  mois, 
sans  (|u'on  puisse  compter  sur  sa  fidćlitó.  Enfin  ce  sont  des  choses  qui  ue  vous 
regardenł  pas;  yous  ne  pou[vez]  rien  y  fairo.  Nous  ferons  ici  ce  que  nous  p< m - 
v(ins;  faites  le  possible  de  votre  cótć ;  concertez  avec  Mr.  de  Lucchesini  el  de 
Knobelsdorff  de  bouche  ou  en  ścrit.  Oryginał  ibid. 

Goetze  w  piśmie  <ln  Lucchesiniego  /  2't  albo  27  marca  17!U  podał  na- 
stępujący wyjątek/.  Bwej  depeszy  do  Fryderyka  Wilhelma  II: 

...  Si  la  mauyaise  conduite  passće  des  Turcs  et  1'incertitude  de  leurs  arran- 
gemens  passća  a  encore  pu  tenir  V.  M    pour  ne  declarer,  qu'elle  ne  balami-  pas 

un  moment,  car  ii  n'y  a  que  L'ame  Pen -t  inćbranlable  'lun  si  grand  Roi  que 

\.  M.  qui  ne  cćdant  pas  un  jota  pourra  terrasser  les  Bness« 
Russes  el  par  paranthese  celle  des  Autrichiens. 
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je  crois  qiril  vaut  mieux  de  stipuler  sa  neutralite  et  de  [lui] l  pro- 
curer  un  million  de  la  Porte  a  condition  de  laisser  ses  ports  ouverts 
a  la  flotte  angloise. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesinis  Xachlass  Nr.  32,  vol.  IV. 

417.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin   12  III.  1791. 

(Szyfr)  J'avoue...  que  j'aimerais  auparavant  de  savoir  au  juste 
si  1'Empereur  se  sera  dćcide"  pour  1'interpretation  de  ses  ministres  nu 
non.  Car  quoique  je  suis  persuade  que  notre  soutenue  sur  les  deux 
points  au  litige  aura  le  suffraue  de  toute  TEurope,  je  ne  crois  pas 
que  les  objels  en  sont  assez  importants  pour  rompre  la-dessus  la 
negociation  de  la  paix.  Le  Roi  de  Suede  ba  lance  encore  e  li- 
tr e  les  deux  partis  et  se  dćcidera  apparemment  pour 
la  neutralite.  en  prenant  1'argent  des  deux  cótśs.s  Le 
Danemarc  nous  a  promis  le  librę  passage  du  Sund.  Nous  attendons 
tous  les  jours  la  dćcision  finale  de  l'Angleterre  |>our  prendre  un  parti 
dścisif  contrę  la  Russie  qui  est  forte  me  nt  c  om  bat  tu  par  tous 
les  militaires  et  aussi  par  le  prince  Henri,  au  point 
qu'on  me  dćfie  de  me  rendre  responsable  de  toute 
guerre  contrę  la  Russie.8  en  ajoutant  qu;il  vaudroit  mieux  de 
la  faire  en  m6me  tenis  contrę  1'Autriche.  . . .  Mr.  Hailes  pousse  si 
fort  1'affaire  de  son  traite"  de  commerce  avec  la  Pologne  et  l'ac<{ui- 
sition  de  Danzig  sans  Thorn  qui  doit  en  faire  la  base.  que  je  crains 
que  toute  cette  affaire  ne  sera  gatśe. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  vol.  IV. 

418.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  22  III.  1791. 

(Szyfr.)  En  Pologne  les  affaires  sont  aussi  en  combustion  et  en 
mouvement  par  la  precipitation  de  Mr.  Hailes.  de  sorte  que  ni  moi 
ni  le  comte  de  Goltz  pouvons  retenir  1'affaire  de  Danzig,  et  qu'il  faut 


1  Miejsce  uszkodzone. 

2  Kaunitz  podaje  ten  ustęp  z  listu  Hertzberga  w  piśmie  do  cesarza  z  d.  28  III. 
1791.  Por.  Vivenot  1,  110. 

3  Ustęp  także  cytowany  w  piśmie  Kaunitza.   Por.  ibid. 
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1'abandonner  au  sort  qui  nous  est  rarement  favorable.  Je  ne  sais  si 
vous  serez  content  de  ce  que  j'ścris  par  la  poste  d'aujourd'hui  a  vous 
et  a  Mr.  de  Knobelsdorff  touchanl  1'affaire  de  Danzig.  J'ai  cru  devoir 
tirer  du  moins  le  parli  possible  de  la  bonne  volonte  ou  des  vues 
particulieres  des  Polonois.  Ils  poussenl  prśsentement  eux-mómes  la 
cession  de  Danzig,  parce  qu'ils  craignent  que  nous  les  previendrons 
par  un  nouveau  partage  de  la  Pologne  sur  un  faux  avis  que  Mr.  de 
Woyna  leur  a  donnś  a  Yienne  et  que  je  suis  obligć  de  dementir  de 
tous  cótes.  La  cour  de  Danemarc  a  proposś  aux  allićs  un  status  quo 
limite  selon  lequel  la  Russie  garderoit  Oczakow  dans  un  ćtat  rasś. 
On  attend  ici  la  rósolution  de  la  cour  d'Angleterre  la-dessus.  Mr.  Jack- 
son craint  que  la  proposition  sera  acceptśe  et  en  est  au  desespoir. 
Tout  le  monde  crie  ici  qu'il  faul  Taccepter  et  śviter  a  tout  prix  une 
guerre  avec  la  Russie.  Enfin  notre,  votre  role  et  le  mień.  est  le  plus 
difficile. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

419.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  26  UL  1791. 

(Szyfr.)  ...  Yous  serez  sans  doute  impatienl  de  n'avoir  point  re<;u 
d'instruction  pendant  tout  cet  intenalle  sur  la  conduite  a  tenir  a  1'ćgard 
des  points  que  les  Autrichiens  oni  mis  en  litige  a  Schistow,  mais 
vous  trouverez  pourtant  tous  m6me  que  l'Empereur  nous  ayanl  pro- 
mis  ses  explications.  nous  devons  les  attendre  ainsi  que  le  9entiment 
de  la  cour  d'Angleterre.  mais  nous  sommes  encore  a  les  attendre 
inutilemenl  les  anes  el  les  autres.  S.  Al.  I.  est  partie  pour  1'Italie, 
sans  les  avoir  donnćes,  el  ses  ministres  nous  feronl  bien  aussi  at- 
tendre jusqu'a  ce  qu'ils  roienl  la  tournure  que  les  affaires  prendronl 
entre  la  Russie  et  les  allićs,  ce  qui  depend  de  la  resolution  finale 
que  la  cour  d^ngletcrre  prendra  el  que  ^<u<  attendons  depuis  deus 
mois,  mais  qui  ne  peut  plus  tarder  longtems  depuis  que  non-  savons 
ce  que  nous  avons  a  attendre  de  la  Russie,  de  la  Suede  el  do  Da- 
nemarc. La  derniere  cour  vient  de  proposer  auz  allies  un  status  quo 
limite*  c'est  a  dirc  que  la  Russie  gardę  Oczakow  rasś  \r  Roi  de 
Suede  balance  encore.  Je  crois  que  nous  fengagerons  ;i  la  neutralite", 
en  lui  donnant  une  couple  de  millions  avec  les  subsides  de  la  Porte. 
Vous  nous  avez  rompu  la  glace  a  cel  egard,  e1  je  vais  faire  bon 
usage  de  ce  que  roua  arez  arrangć  avec  les  Turcs.  Je  souhaite  seu- 
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lement  que  vous  puissiez  nous  assurer  bientót  que  la  Porte  semble 
et  puisse  faire  passer  une  couple  de  millions  de  piastres  au  Roi  de 
Suede.  Cependanl  la  neutralite  du  Roi  de  Suede  ne  peut  pas  nous 
aider  sans  sa  flottille,  et  ii  y  a  ici  a  present  un  capitaine  anglois 
Smith  qai  avoue  que  nieme  la  plus  grandę  flotte  ne  peut  pas  protć- 
ger  nos  cótes  contrę  la  flottille  russe  de  sorte  que  touf  le  fardeau 
tombera  sur  nous.  Aussi  tous  nos  militaires  sont  decidemment  contrę 
la  guerre  avec  la  Russie,  et  si  le  Sr.  Pitt  fait  la  moindre  diflicultó 
sur  la  flotte.  ii  nen  sera  rien.  Mr.  de  B[ischoff\verder]  est  revenu  ici 
et  est  rentre  dans  toute  sa  faveur  et  fonction.  II  a  suivi  le  Roi  a 
Potsdam,  et  ii  e.-t  alle  depuis  deux  jours  a  Halle  ou  ii  a  une  entrevue 
avec  le  duc  de  Bronsvic.  je  ne  sais  pas  sur  quoi.  On  croit  ici  gene- 
ralement  qu'il  a  fait  un  royage  par  la  Lusace  (4  la  Bohemę  jus- 
qu'aux  portes  dr  Vienne,  et  de  la  par  Breslau  ici.  el  qu"i!  s'agi1  d'une 
coalitiun  avec  la  cour  dc  Vienne,  je  ne  sais  pas  sur  quoi  el  eom- 
ment.  Je  ne  saurois  concilier  cela  avec  nos  interćts,  ni  avec  la  hau- 
teur  dont  les  ministres  autrichiens  usenl  envers  notre  cour.  Air.  de 
Bfischoffwerder]  ne  rent  rien  m'avouer,  el  Mr.  de  S. '  assure  sur  son 
honneur  qu'il  n'en  sail  rien.  lis  issenl  ici  en  gśnśral  des  choses 

que  je  ne  puis  ni  expliquer  ni  mettre  dans  une  Leltre.  S'il  \  a  une 
re>olution  ici.  ce  sera  plutót  contrę  le  ministere  que  contrę  les  ślran- 
gers.  Le  public  dśsigne  Mv.  d'Alvensleben  et  Mr.  de  !J[ischoff\verder] 
nieme,  les  gazettiers  universels  a  Paris  ont  dśja  deux  fois  annonce" 
que  j"etois  renyoye"  pour  toutes  mes  bśvues  diplomatiques  et  rem- 
place  par  Mr.  de  B[ischoflfwerder].  Le  manque  de  tems  m'a  fait  re- 
poser  encore  1'affaire  des  interpretes.  J'avoue  que  la  nieme  raison 
ma  encore  emp6che  de  vous  rśpondre  sur  le  projet  de  1'alliance. 
J'y  mettrai  pourtanl  la  main  un  de  ces  jours.  Ma  situation  <'st  nnique, 
et  ii  n'y  a  que  mon  patriotisme  qui  me  la  fait  soutenir. 

Oryginał,  G.  Bt  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  vol.  IV. 

420.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Schistow  29  III.  1791. 

...  Je  suis  tout  a  fait  de  l'avis  du  baron  de  Jacobi  que,  si  l'Iin- 
pśratrice  gardę  Oczakow.  1'Empereur  ne  rendra  pas  aisement  Orsowa, 
et  qu'il  dira  que,   si   les  alliśs   ne  veulent   pas  faire  la  guerre  pour 

1  Może  Schieffen. 
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empścher  la  premierę  acquisition,  nous  ne  serons  pas  assez  soutenus 
pour  entreprendre  de  nous  opposer  a  la  seconde,  et  en  nous  rendant 
complaisance  pour  complaisance,  nous  proposera  de  nous  accom- 
moder  de  l'acquisition  de  Danzig.  reduite  en  sąuelette  par  les  ben  i  ix 
projets  de  mon  collegue.  le  Sr.  de  Hailes.  Le  comte  Esterhazy  me 
semble  espćrer  d'6tre  employe"  en  Pologne  comme  ministre  de  1'Em- 
pereur.  Je  crois  pouvoir  rappeller  a  V.  E.  sans  amour  propre  ce  que 
je  pris  la  liberte"  d'ścrire  en  juillet  1789  lors  de  la  grandę  hemor- 
rhogie  de  1'Empereur  touchant  les  mesures  que  son  successeur  pren- 
droit  et  les  facilitćs  rjnil  auroit  a  s'assurer  d'un  parti  dominant  en 
Pologne.  V.  E.  y  rencontreroit  tout  ce  que  le  baron  de  Jaeobi  croit 
avoir  decouvert  du  projet  du  petit  gćnćral  comte  de  Rzewuski.  Cet 
hornme  la  a  une  trop  mauvaise  t6te  pour  e4re  craint  par  nous  et 
suivie  par  ses  concitoyens.  Ainsi  jusqu'a  present,  ii  n'y  a  rien  a  crain- 
dre,  mais  on  ne  peut  pas  non  plus  brusąuer  cette  nation  łant  que 
nous  avons  la  Russie  pour  ennemi. 

Koncept.  G.  St.  A.  H.  92;  Lucchesini  H2  IV. 

421.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  9   IV.   1791. 

(Szyfr.)  .Je  sens  vos  embarras  comme  les  miens  et  je  les  sens 
(lantant  plus  vivement  que  ceux.  qui  pourroient  y  remedier  et  mener 
les  affaires  de  la  manierę  la  plus  brillante  et  la  plus  heureuse,  aimenl 
mieii\  les  laisser...  par  jalousie  ou  par  caprice.  .le  crois  que  vous 
me  connaissez  qu<"  j*ai  6tś  dans  toutes  les  occasions  possibles  pour 
le  parti  vigoureux.  Je  Tai  śte*  du  tems  de  la  convention  de  Reiehen- 
bach.  nous  śtions  lors  dans  la  vigueur  el  dans  l'avantage,  mais  ii 
n'esi  pas  de  mfime,  quand  on  veut  nous  mener  par  la  Samogitie  en 
Liyonie.  Cesi  la-dessus  que  rAngleterre  nous  presse  a  prósent  et  nons 
fera  peut-6tre  dćclarer  la  guerre  en  peu  de  jours,  sous  prćtexte  de 
conserver  Oczakow  aux  Turcs  que  la  Russie  s'offre  dśja  de  ne  garder 
que  dans  un  stal  rasę  mfimc  el  comme  un  desert  En  effel  1'Angle- 
lerre  ne  songe  a  prćsenl  qu'a  s'6mparer  du  commeree  de  la  Polog 
et  du  Levant.  On  7eu1  \  joindre  une  convention  pour  acąućrir  Dan- 
zig sans  Thorn,  en  accordanl  aux  Polonois  une  douane  de  trois  pour 
cent.  uuand  je  m'y  oppose,  je  suis  traite*  ayec  on  rćritable  mćpris- 
I  esl  la  rścompense  de  tous  mes  travaux.   Malgre*   toutes   mes  aolli- 
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citations,  je  ne  puis  obtenir  qu'on  fasse  la  moindre  demartihe  pour 
l'exćcution  de  la  convention  de  Reichenbach.  J'ai  voulu  la  faire  en- 
trer  dans  la  convention  touchant  la  guerre  contrę  les  Russes,  mais 
on  n'y  a  pas  fait  la  moindre  attention.  J;ai  donc  pris  le  parti  de 
mon  chef  de  prescrire  a  Mr.  de  Jacobi  qu'il  doił  solliciter  une  rćso- 
lution  finale  de  la  cour  de  Yienne  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Lucchesini  32,  IV. 

422.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  16  IV.   1791. 

(Szyfr.)  .  . .  On  ne  pense  ici  presąue  plus  a  la  convention  de  Rei- 
chenbach et  u  son  execution.  On  est  uni<[uement  acharne  au  status 
quo  a  extorquer  a  la  Russie.  Mr.  Jackson  nous  remit  le  5  avril  une 
convention  et  une  declaration  de   guerre   contrę   la   Russie. 1   .le    fus 

1  Następujący  lis!  posła  polskiego  w  Berlinie,  ks.  Stanisława  Jabło- 
nowskiego, do  posła  polskiego  w  Kopenhadze.  A n kwiczą,  rzuca  pewne 
światło  na  wypadki,  o  których  Hertzberg  mówi,  w  ogóle  na  całe  położenie  rzeczy. 

Jabłonowski  do  Ankwicza. 

Berlin  9  IV.   1791. 

Le  charge.  d'affaires  d'Angleterre  ici  m'ayant  communique  la  resolution  de  sa 
cour  pour  insister  sur  le  status  in  quo,  et  cette  resolution  devant  etre  envoyee 
ces  jours-ci  a  Petersbourg  avec  la  dćclaration  de  la  sortie  d'une  flotte  dans  la 
mer  Baltiąue,  j'ai    annonce   cette    nouvelle  par  courrier  a  1'illustre  deputation.* 

J'ai  eu  avant-hier  mon  audience  chez  le  Roi  a  Potsdam  pour  lui  tómoigner 
la  reconnaissance  de  Texplication  qu'on  nous  a  donnee  au  sujet  des  faussetes 
repandues,  relativement  au  nouveau  partage.  **  Sa  Majeste  m'a  gr&cieusement 
confirme  ses  bonnes  dispositions  pour  notre  pays,  en  me  disant  qu'il  ne  fera 
jamais  aucune  demarche,  qui  puisse  etre  contraire  a  son  śquite 
et  aux  sentimens  dont  ii  a  donnę'  tant  de  preuves  a  la  Pologne. 

On  tient  le  menie  jour  un  grand  conseil  ministeriel  a  Potsdam  a  la  suitę 
duquel  on  a  donnć  des  ordres  pour  le  renforcement  de  Tarmee  cantonee  dans 
la  Prusse  Orientale.  II  doit  meme  sortir  de  la  garnison  d'ici  le  fameux  regiment 
d'hussards.  Les  bagages  du  Roi  pertiront  le  14  d.  c. ;  ii  a  deja  nommó  ses  aides 
de  camp.  Sa  Majestś  prendra  elle  meme  le  commendement  de  1'armee  sous  les 
ordres  du  gśnśral  Móllendorf  qui  est  deja  sur  son  depart;  quant  a  celui  du  Roi, 
le  jour  n'est  pas  encore  determine.  Le  ministere  vient  d'etre  informe  par  courrier 
que  la  deputation  des  affaires  etrangeres  a  presente  aux  Etats  le  rapport  de  ses 

*  Deputacya  dla  interesów  cudzoziemskich. 
**  Wiadomość,  którą  Woyna,  poseł  polski  we  Wiedniu,  przysłał. 
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appelle"  a  Potsdam:  j'y  remis  quelques  observations  qui  ne  furent  pas 
ecoutees.  On  m'ordonna  de  signer  ce  que  Mr.  Jackson  voudroit.  mais 
ii  recut  subiteinent  le  8  un  courrier  qui  lui  ordonna  darreter  toute 
signature  et  l'envoi  de  la  declaration,  si  cela  ne  s'śtoit  pas  encore 
fait.  Depuis  ce  tems  la  du  8  nous  n*avons  plus  aucune  nouvelle  ul- 
tśrieure  de  Londres  et  npus  ignorons  si  on  recule  pour  rester  en 
arriere,  ou  si  c*est  pour  sauter  d'autant  mieux.  Vous  voyez  quel 
bruit  on  fait  dans  les  gazettes  de  la  rćsolution  vigoureuse  de  l'An- 
gleterre  et  combien  on  menace  la  Russie,  pendant  qu'on  ne  lui  dit 
rien.  Enfin  nous  n'avancons  pas  plus  cette  annóe  que  1'annće  passee. 
Je  suis  egalement  honteux  et  las  de  mon  role.  .Je  n'ai  rien  a  dire 
contrę  les  plaintes  que  vous  faites  des  indścisions  et  du  manque 
dMnstruction.  Je  voudrois  que  quelqu'un  lut  a  ma  place  pour  voir 
sil  pourroit  cflectuer  et  obtenir  davantage  . . .  Vous  avez  raison,  les 
Anglois  ont  tellement  gate  nos  affaires  en  Pologne  a  1'ógard  de  Dan- 
zig  que  je  ne  veux  plus  en  etre  mele.  On  a  deja  persuade  au  Koi 
de  renoncer  a  Thorn  et  reduire  le  droit  de  transit  a  trois  pour  cent 
Je  ne  doute  pas  qu'on  ne  chassera  entierement  nos  fabriques  de  la 
Pologne.  Le  Roi  na  des  oreilles  que  pour  ce  qui  lui  vient  de  la  part 
tle.-  Anglois. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

423.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin   19  IV.  1791. 

(Szyfr.)  . . .  Vous  \uiis  troinpez  beaucoup  en  supposant  qu'on  a  pris 
d'avance  le  parti  pour  les  diffśrentes  trames  de  la  negociation  avec 
la  cour  de  Russie,  la  cour  de  Suede,  la  cour  d*Angleterre  et  la  cour 
de  Danemarc,  On  n'a  pas  pensś  meme  jusqu'au  moment  oii  le  caa 
ezistoit  nii  1'Angleterre  nous  a  envoye"  le  7  avril  les  projeta  de  la 
dóclaration  a  faire  a  la  Russie  el  des  deux  conventions  a  conclure 
pour  la  guerre  e1  pour  le  commerce  de  la  Pologne  prenant  pour  base 
l'acquisition  de  Danzig  toute  pure.  Le  lendemain  le  8  ii  est  renu  un 

nśgociations  avec  les  ministeres  d'AngfeŁerre  et  d'Hollande  ft  <ju'apn':s  de  longs 
dśbats  le.-  Btats  oni  ordonne*  de  continuer  les  negociations  sans  avoir  dćcide"  sur 
la  cuestion  de  l);inzig. 

/'.  S.  II  est  parti  dlci  un  courriei  anginie   pour  Copenhague  afin  de  deman 
der  le  passage  de  Zund,  veuillez  me  faire  savoir   la  niessage. 

Oryginał  Ossolineum,  vol.  516,  f.  H28. 
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autre  courrier  qui  a  arrele  le  tout.  Depuis  ce  tems  la  nous  attendons 
tranąuillement  les  directions  despotiąues  de  TAngleterre  ...  je  suis  si 
las  et  si  degoute  de  tout  ce  qui  m'arrive  et  que  je  vois  arriver  que 
je  ne  m'en  melerai  pas,  et  j'abandonne  la  barąue  a  d*autres  qui  sau- 
ront  mieux  la  diriger. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92.  Lucchesini  32,IV. 


424.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  19  IV.  1791. 

(Szyfr.) ...  Apres  avoir  ścril  ma  lettre  d'aujourd'hui,  le  prince  de 
Reuss  vient  de  nous  communicraer  une  depeche  du  prince  de  Kaunitz 
dans  laquelle  ii  soutient  que  le  Roi  avoit  renoncć  par  la  declaration, 
donnie  a  Reiclu-nbach  le  15  juillet.  a  toute  acquisition;x  que  c'etoit 
par  ce  motif  que  1'Kmpereur  avoit  souscrit  au  status  quo  strict,  aussi 
dćrogatoire  a  sa  dignite,  et  ii  propose  par  consścpient  deux  alterna- 
tives:  ou  <iue  le  Roi  renouvelle  la  dćcleration  du  15  juillet  et  se  charge 
de  la  garantie  de  toute  la  teneur  du  traite  de  paix  dśfinitif  ou  qu'il 
convente  qu'on  n'y  fasse  point  de  mention  de  la  convention  de  Rei- 
chenbaeh  ni  d'aucune  garantie.  Quoique  ce  soit  une  pure  chicane. 
puisque  la  declaration  du  15  juillet  n'a  śtó  qu'un  pourparler  prśa- 
lable  et  qu'il  n'a  ćtć  ni  insere  dans  la  convention  de  Reichenbach 
ni  ratifie,  nous  conseillons  pourtant  au  Roi . . .  qu'il  adopte  la  se- 
conde  alternative  c'est  a  dire  de  ne  vouloir  faire  aucune  mention  ni 
de  la  convention  de  Reichenbach,  ni  de  la  garantie,  parce  que  ce 
sera  le  nioyen  de  mettre  la  cour  de  Yienne  au  pied  du  mur  et  de 
lui  óter  tout  prćtexte  d'embrouiller  et  de  prolonger  la  pacification, 
ainsi  que  de  faire  vouloir  la  convention  du  15  juillet  a  Fćgard  de 
laquelle  et  de  l'acquisition  de  Danzig  nous  gardons  les  mains  libres. 
Mais  malheureusement  les  ministres  de  nos  deux  allićs  nous  rendent 
cette  negociation  si  difficile  et  si  compliquee  que  cela  seul  suffira 
de  m'engager  a  y  renoncer  . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 


'  Por.  Vivenot  I,  118.   Pismo  Kaunitza  do  I  .  Cobenzla  z  d.  28  DI.  1791.  Por. 
także  Herrmann  1.  c.  p.  589,   pismo  Lucchesiniego  do  Goetza  z  d.  30  III.  1791. 
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425.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  24  IV.  1791. 

...  Je  crois  avoir  mis  la  cour  de  Vienne  au  pied  du  mur  par  la 
notę  verbale  de  lui  avoir  óte"  le  prśtexte  de  tratner  et  d'śluder  la 
paix  dśfinitive  et  d'avoir  gardę"  les  mains  libres  au  Roi  touchant 
Danzig.  Je  ne  vois  pas  que  le  ministere  autrichien  puisse  a  prśsent 
demander  Orsowa  et  la  Croatie,  mais ...  je  suis  persuadś  d'un  aulre 
cóte  que,  des  que  le  Roi  entrera  en  guerre  avec  la  Russie,  1'Empereur 
assistera  celle-ci,  surtout  du  cótó  de  la  Pologne  el  do  la  Galicie,  et 
par  cette  raison,  je  ne  puis  pas  approuver  que  le  Roi  fait  marcher 
le  prince  de  Hohenlohe  avec  un  corps  de  12  mille  hommes  de  la 
Silesie  par  la  Pologne  vers  la  Prusse.  comme  je  viens  d'en  faire  la 
requisition,  meme  avant  que  de  savoir  pour  sur  que  FAngleterre  veut 
faire  la  guerre  a  la  Russie,  a  moins  de  supposer  que  Mr.  de  B[iscliolT- 
werder]  ait  trouvś  le  moyen  de  nous  assurer.  dans  son  voyage  tou- 
jours  mystćrieux,  du  cótó  de  1'Autriche,  ce  qui  est  difficile  a  croire 
el  a  concilier  avec  le  sisteme  et  les  interels  des  deux  cours  et  avec 
la  morgue  que  le  ministere  autrichien  continue  de  nons  montrer. 

II  paroit  que  vous  croyez  que  nous  emp6chons  a  Gonstantinople 
la  conclusion  de  1'alliance  entre  la  Porte  et  la  Pologne.  Je  von.-  as- 
sure  sur  mon  honneur  que  cela  n'est  pas,  que  le  Reis-Effendi  la 
decline  de  son  propre  mouvement  et  veul  du  moins  etre  assure*  da 
1'assistance  oflensive  des  Polonois.  Tout  ce  que  j'ai  ścrit  a  Mr.  de 
KnobelsdorłT  est,  qu'il  me  sembloit  qu'on  devoi1  se  borner  pour  le 
prćsent  a  la  conclusion  cle  1'alliance  entre  la  Porte  el  la  Pologne, 
diffórer  le  traite*  il<i  commerce  jusqu'aprćs  la  paix  dćfinitive  pour 
v(»ir  i|ui  resteroit  maltre  de  1'embouchure  du  Dniestr,  et  qne  la  Porte 
se  croil  [portśe]  par  gratitude  envers  l»"  Roi  ne  jamais  accorder  aus  Po- 
lonois la  nayigation  et  Le  commerce  de  la  Mer  Noire  qu'a  condition  de 
in»us  (V'(lcr  Danzig.  Je  crois  que  ce  sera  toujours  le  ressoii  le  plus  puis- 
sant  que  nous  pourrons  employer  plus  forl  el  plus  convenable  pour, 
nous  que  l'intervention  angloise.  el  j'espere  que  rous  serez  d'. 
la-dessus  avec  moi   el   que   V(,u>  agirez   menu'  d'apre  i  ni  ipe 

aupres  de  la  Porte  <  Ittomane. 

Vous  me  pi  croire,   Monsieur,   que   la    Pologne  peul  nous 

6tre  ntile  el  necessaire  dans   la  guerre  contrę  la  Russie.  Je  ne 
simulerai  pas  que  je  3uis  d'un  avis  contraire,  que  ii  lłin- 

teryention  guerriere  des  Polonois  comme  un  grand  malheur  pour  la 
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Prusse,  et  qu'a  mon  avis  ii  faut  les  engager  a  observer  une  neutralilś 
armee.  Voici  mes  principales  raisons:  La  Rćpubliaue  n'a  ni  argent 
ni  artillerie  ni  munition  ni  de  bons  geneiaux  et  officiers  et  rien  de 
ce  qu'il  faut  fiour  faire  la  guerre.  Elle  a  une  immense  fronliere  ou- 
verte  que  ni  elle  ni  la  Prusse  peut  defendre  contrę  le  grand  nombre 
des  cosaques  russes.  Quand  ceux-ci  la  ravageront,  Le  parti  russe  deja 

nderant  criera  contrę  1'alliance  prus-ienne.  fera  une  contrerevo- 
lution,  et  toute  la  monarchie  prussienne  sera  exposee  aux  ravages 
des  Polonois  jusqu'a  1'Oder.  Le  Roi  et  les  generaux  sont  jusqu'ici 
du  m6me  senliment.  D*ailleurs  on  peut  preroir  que.  si  les  Polonois 
se  melent  de  la  guerre.  1'Empereur  le  fera  aussi  et  les  attaąuera  de 
la  Galicie  ou  ii  a  deja  assemble-  une  armee  de  30  mille  hommes. 

Je  suis  de  l'avis  avec  le  gros  de  notre  mili  tai  re  que 
la  guerre  contrę  la  Russie  sera  le  plus  grand  malheur 
de  la  monarchie  prussienne  et  peul-etre  son  tombeau, 
parce  qu'en  nous  supposant  les  plus  grands  sur  ces.  elle  ćpuisera  le 
reste  de  notre  liesor  et  ruinera  une  grandę  partie  de  notre  armee. 
et  qu'a  cel  egard  le  j>rince  Kaunitz  a  parfaitement  raison  et  agit  en 
grand  homme  d'Etat.  en  nous  fatiguanl  par  des  nśgociations  inutiles 
et  en  nous  entrainant  dans  cette  guerre.  .Je  ne  vo\s  pas  nieme  que 
la   llotte  angloise  puisse  nous  etre  d"une  grandę  ulilile.   parce  q 

iit  pas  forcer  les  Iwiteresses  et  les  flottes  de  la  Russie  qui 
resteront  dans  le  port  ainsi  que  leur  armće  derriere  la  Dwina,  et 
nous  laisseront  tout  le  tems  de  manger  notre  argent,  nos  magasins 
et  nos  provinces.  II  est  difficile  de  croire  que  le  Roi  puisse  penetrer 
dans  1'intśrieur  de  la  Russie  et  la  forcer  a  la  paix  dans  une  cam- 
pagne.  Je  ne  me  persuaderai  jamais  que  la  conservation  d"Oezak(»\v 
ou  le  status  <juo  strict  puisse  6tre  mis  en  comparaison  avec  tous  les 
inconveniens  et  risques  susdits,  ni  qu'il  en  exi^te  une  obligation  dans 
notre  traite  d*alliance.  ni  un  avanta-;e  assez  reel  pour  la  Porte  Otto- 
mane  pour  exposer  un  allie,  tel  que  la  Prusie,  et  que  tout  cela  auroit 
pu  etre  compensś  par  une  bonne  garantie.  II  est  vrai  que  le  Roi  est 
constamment  pour  le  status  quo  strict  et  pour  la  guerre  contrę  la 
Russie  d'apres  les  principes  de  Mr.  Ewart,  Jackson  etc.  que  ceux-ci 
ont  fait  adopter  au  ministere  anglois  et  a  la  pluralite  du  parlement 
contrę  le  cri  genśral  de  la  nation;  mais  ii  se  pourroit  que  Mr.  Pitt 
en  revienne.  surtout  apres  avoir  vu  les  propositions  danoises.  II  nous 
avoit  fait  proposer  a  la  fin  du  mars  une  de"claration  peremptoire  a  la 
Russie  et  une  convention  eventuelle  pour  la  guerre  et  pour  l'acqui- 
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sition  de  Danzig.  dans  laąuelle  on  doit  renoncer  a  tout  avantage  et 
acąuisition;  mais  le  8  d'avril  Mr.  Jackson  recut  ordre  par  un  courrier 
d'arreter  la  signature  et  l'envoi  de  la  dćclaration,  si  elle  n'śtoit  pas 
encore  parłi.  Depuis  ce  tenis  la  nous  n'avons  pas  une  syllabe  de 
Londres  ni  du  ministere  anglois  ni  du  comte  de  Redę,  hormis  que, 
selon  les  lettres  de  Hollande.  ii  y  a  un  cri  gśnśral  dans  ce  pays  et 
en  Angleterre  contrę  cette  guerre.  On  altend  a  Potsdani  avec  la  plus 
grandę  impatience  la  declaration  ulterieure  de  l' Angleterre,  et  on  pa- 
roit  la  souhaiter  pour  la  guerre.  Le  Roi  a  dśja  envoyś  ses  óąuipages 
en  Prusse  et  ceux  de  ses  deux  fils,  et  Ton  croit  qu'il  y  ii  a  d'abord 
a  la  mi-mai.  Le  prince  de  Hohenlohe  marche  depuis  le  28  avec  son 
corps  vers  la  Prusse,  et  on  a  envoye"  six  rćgimens  en  Pomeranie  pour 
dćfendre  les  cótes  . . . 

Oryginał  własnoręczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

426.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  30  IV.   1791. 

(Szyfr.) ...  Si  vous  seriez(!)  ici,  vous  verriez  que  je  sens  tout  cela 
(sc.  le  role  actuel  de  la  monarchie  prussienne)  plus  que  vous  et  que 
j'en  souffre  le  plus.  mais  que  vous  6tes  injuste  envers  un  pauvre 
ministre  prussien  qui  a  moins  d'influence  et  de  pouvoir  qu'un  bon 
śleve  autre  part . . . 

Cest  moi  qui  ai  engagć  le  Roi  a  provoquer  1'Angleterre  a  sou- 
tenir  le  status  quo  strict  et  d'envoyer  une  flollc  dans  la  Baltiąue. 
Quen  est-il  rćsultć?  que  la  nation  s'y  refuse,  ei  Mr.  Pitt  [est]  en 
pente  ei  toul  notre  systeme,  et  nous  serons  encore  heureuz  d'en  fitre 
quittes  pour  un  status  quo  tres-modifiś.  Pitt,  voyan1  son  danger,  vien1 
de  remoyer  ici  Mr.  Ewarl  e1  Mr.  Fawkner  ;'i  Pśtersbourg.  I 
Ewart  est  arri\e  aujourd'hui.  Le  Roi  le  fali  venir  avec  le  comte 
Finckenstein  d  Charlottenbourg  a  mon  exclusion,  parce  quej'ai  dii  des 
rćritćs  trop  crues...  Cest  bien  triste  pour  moi,  ei  je  dois  fttre  respon- 
sable  de  toutes  les  fautes  politiques  qu'on  fail  sans  doute  sans  nombre . . . 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Luci  i  IV. 

427.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

in  i   \     I7;il 
. ..Lorscrae  je  suis  revenn  dernieremenl  de   Potsdara  et  que  jłai 
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eu  une  indisposition  de  trois  heures,  je  me  suis  levś  a  6  h.;  j'ai  fait 
10  dep6ches  jusqu'a  midi. 

Je  souhaite  que  V.  M.  fasse  examiner  tous  les  papiers  du  dśpar- 
tement  depuis  son  regne,  si  j'ai  fait  une  seule  chose  essentielle  sans 
son  autorisation  ou  sans  le  suffrage  de  mon  collegue,  et  si  je  ne  les 
ai  pas  bien  faites.  Je  dois  ce  court  plaidoyer  a  ma  conscience  et  a 
mon  honneur  . . . 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

428.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  7  V.  1791 
...  Vous  saurez  la  re>olution  1  qui  est  arrivśe  en  Pologne.  La  dietę 
a  nommś  TElecteur  de  Saxe  pour  successeur  eventuel ...  Je  ne  me 
plais  pas  a  eet  arrangement  que  les  Potockis  pretendent  avoir  ete 
obliges  de  faire  pour  prevenir  une  contrerevolution  russe.  Nous  vou- 
lons  y  faire  bonne  minę,  nous  renoncons  a  prćsent  a  Danzig.  Je  crois 
vous  avoir  ścrit  que  le  Roi  a  quadruplś2  le  dćpartement . . .  On  vous 
ecrira  bientót  une  lettre  de  ne  plus  correspondre  avec  les  ministres 
du  dćpartement,  c'est  a  dire  avec  moi,  afin  de  rnóter  le  plus  d'in- 
fluence  que  j'avois. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

429.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  12  V.  1791. 

. . .  Les  Polonois  viennent  de  donner  le  coup  de  grace  a  la  mo- 
narchie prussienne.  en  rendant  le  royaume  hćreditaire  et  en  se  don- 
nant  une  constitution  qui  vaut  mieux  que  celle  d'Angleterre. 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

430.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  14  V.  1791. 

...  Je  vous  dirai  donc  . . .  que  les  deux  conventions  que  Mr.  Jack- 
son a  envoyees  a  Mr.  Straton  n'ont  pas  ete-  signees.  Je  m'y  opposai 

1  Konstytucya  3  maja  1791. 

J  Oprócz  Finckensteina  i  Hertzberga,  Alvensleben  i  Schulenburg. 
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de  toute  force  dans  une  confćrence  a  Potsdam  qui  eut  les  suites  pour 
moi  que,  dans  mon  retour  de  Potsdam  a  Brietz,  .peus  im  vertige  de 
(jueląues  heures  qui  me  passa  fort  vite.  mais  cela  sert  de  pretexte 
pour  faire  la  nouvelle  organisation  du  ministere  et  pour  le  ąuadru- 
pler.  Tout  cela  n'auroit  pas  empechć  la  conclusion  des  susdites  con- 
ventions.  mais  dans  le  moment  qne  nous  devrions  les  signer  Mr. 
Jackson  recut  un  courrier  par  leąuel  ii  lui  fut  ordonne  d'en  arreler 
la  signature,  parce  que  Mr.  Pitt  et  le  Sr.  Kwart  se  croyoient  aban- 
donnes  par  la  nation  angloise.  ' 

II  est  rśsolu  a  present,  et  Mr.  Hailes  dśclarera  menie  a  Varsovie 
qu'on  laissera  entierement  tomber  la  nćgociation  touchant  Danzig 
jusqn!a  ce  que  les  Polonois  sentent  eux-mśmes  Putilite"  de  ce  troć. 
Mais  je  crois  que  la  Prusse  ne  doit  plus  penser  a  l'acquisition  de 
Danzig  depuis  que  par  la  revolntion  ...  le  royaurae  de  Pologne  est 
devenu  hćrćditaire  et  qu'il  a  recu  une  constitution  plus  fermo  el  miou\ 
organisśe  quo  celle  d'Angleterre.  Je  crois  que  la  Pologne  deviendra 
par  la  aussi  dangoreuse  a  la  Prusse  et  lui  reprendra  tót  on  tard  la 
Prusse  occidentale  et  peut-etre  menie  1'orientale.  Comment  dófondre 
notre  ćtat  ouvert  depuis  Memel  jusqu'a  Geschen  contrę  une  nation 
nombrouse  et  bien  gouvernee.  On  ne  pense  pas  ici  a  contrecarrer 
cette  róvolution,  ccmme  les  Polonois  le  craignent.  mais  on  y  applau- 
dit  pluto!  et  la  confirme...  Je  m*abstiens  de  tout  raisonnemenl  qui 
peut  me  rendre  responsable.  Mr.  de  Redę  est  revenu  ici  avec  un 
comte  Potocki5'  pour  adoucir  le  Roi.   Mr.   Hailes   vient   avec   eux... 

Oryginał.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

1  Podajemy  wyjątek  listu  Jabłonowskiego  do  Ankwicza  z  d,  3  V.  i 7'U  : 

(Szyfr.)  ...  Mr.  Ewart  doit  avoir  fait  une  espece  de  dćclaration,  <]u<'  vu  les 
-  du  patti  d'opposition  et  l'opinion  dćfavorable  au  public  sur  Parmemenl  <\o 
la  Qotte,  le  ministere  d'Angleterre  se  voił  oblige"  de  differer  le  dćpart  de  la  flnttr- 
et  de  reprendre  la  voie  de  la  nćgociation,  que  pour  la  rendre  plus  efficace  1<- 
dit  ministere  conseilloil  au  Roi  de  se  relacher  sur  lo  status  >»  y//.<  ^ 1 1- i » t .  On 
va  Błoccuper  ces  jours-ci  de  modifications  au  statua  m  quo  qu'on  va  proposer 
a  la  Russie,  Autanl  qu'on  peut  percer  !•■  mistere  dont  est  enveloppee  une  pro- 

iiuii  <|ui  est  encore  a  faire,  je  mc  crois  autorise*  de  penser  qu'on  va  proposer 
de  raser  Oczakow  el  de  dśclarer  ce  territoire  neutre... 

Le  Becrćtaire  ilu  cabinet  anglais  Fawkener,  qui  doit  porter  a  Pćtersbourg  la 
proposition  dont  on  conyiendra,  doit  arriyer  incessamment 
Oryginał  Ossolineum  v.  516,  f.  382. 

'  Stanisław  Potocki. 
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431.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  28  V.  1791. 

...  La  re>olution  de  la  Pologne  est  un  des  plus  grands  ćvenemens 
de  notre  siecle  qui  a  mon  avis  tirera  plus  a  conseąence  que  celle 
de  la  France,  surtout  pour  les  etats  voisins.  Est-ce  que  vous  Tavez 
prevue  ? 

Oryginał  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 


IV. 

KORESPONDENCYA  DYPLOMATYCZNA  ROSYJSKA 
MIEDZY  WIEDNIEM  A  PETERSBURGIEM. 


432.  Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  20  (9)  I.  1790. 

rZI/fejiaeMLLH  pa3HtiH  OTt  IIpyccKaro  ^Bopa  bohhcklh  npiyroTO- 
B^ieHiH,  npHÓJiHSKeHie  no.iKOBi>  OHaro  HaHaBinHMHCH  ^BHaceniHMH  kł 
rpaHHuaMt  ABCTpiiicKHM-B  h  3aroTOBJieHie  pym  0Hbixt  BCHKaro  po,a,a 
MaraseimoBi.,  no,ąa«3H,  ^epacaBHfcnmafl  rocy^apbma,  s^mneiny 
^Bopy  npnHHHy  bo  OTBparneme  Bpe^HbiKt  npyccKHx-B  HaMfepeHiii 
npuroTOBJi.aTBeH  h  et  CBoeft  CTopoHti  kł  oTnopy  rpo3Jnn;ia  BoiiHbi, 
rjisi  Koen  Kt  KOHijy  6y,ąym;aro  MapTa  BejrfeHo  ^feiicTBHTejibHo  co- 
6paxb  cł  nocn^inHocTbio  bt>  EoreMin,  MopaBiH  h  TaaHniH,  hko 
3eM«3axt,  no^BepjKeHHbiKi,  6o.ibrae  HenpiHTe.iBCKOMy  Hana^eHiio. 
apMiio  3,ątmHHXł  bohckł  bo  130-th  TbieaiiaxŁ  hciobłkł,  Ha^Tb 
Koeio  HasHa^eHt  6biTb  rviaBHOKOMaH,3,yK)in,HMrb  dpe.ibĄMapmajiŁ  6a- 
poHi,  Jlay^oH-Ł,  noay^HBiniil  otł  Ero  Be-imiecTBa  IlMnepaTopa  no- 
3BO«neHie  ąjih.  npe^BO^HTe.ibCTBa  KopnycoBt  oHbin,  H36paTb  cawŁ 
reHepa.aoBi>.  Ha  rpaHHuaxŁ  Typen,KHXŁ  ocTaHyTea,  BceMHJiocTHBŁH- 
maa  rocy^apbiHii,  Haxo/i1iinTiecH  HbiHŁ  TaMt  cł  cbohmh  KopnycaMH 
KH.H3Ł  KoóyprcKin  h  roreHjrorcKin,  bt>  EaiiaTŁ  cł  cbohmł  reHe- 
pajit-nopyHHKi,  BapTeHC.ieóeHŁ,  a  bł  KptenocrH  B^rpa.ącKoii 
h  0KpecTH0CTiixrb  oHbra  —  rpad/Ł  Bajract. 

3,a,opoBbe  Ero  IlMnepaTopcKaro  Be.iH^ecTBa,  yraeTaeMoe  nacTbiMH 
jiHxopa^1oTiHbiMH  npuna^KaMH,  noHbiHŁ  He  npHxo,a,HTŁ  bł  3KejiaeMoe 
bcbmh  oójier^eme. 

Oryginał  A.  I.  D.  Wiedeń  III,  v.  47. 

433.  Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  20  (9)  II.  1790. 

Co  ppn  nocjrB,zi,OBaBmeH  KOHHHHbi  Eh  KopoJieBCKaro  Bbicone- 
CTBa,    Spu/Ł  -  repu;orHHH   E^tncaBeTbi,    kł   KOTopofi  Ero  BejranecTBO 


458  1790.  IV.  433. 

IIiunepaTopt  nwfe.it  coBepuieHH^ninyio  npnBH3aHH0CTb,  ocHOBaHHyio 
Ha  HCKpeHHefl  Ero  Kt  Hen  .ąpyseó-B,  nonyBCTBOBaBt  cen  rocy^apb. 
hto  óoJifesHeHHtie  ero  npHna^KH,  no  npHHnnfe  ohłih  Bnnnne  ywno- 
sKHBUiiecH,  npHBOAH^H  ero  Bt  KpaiiHee  H3HeMoaceHie,  c^-fe.iajit  bhb- 
I >, mmiii  fljem,  oafe^yiomee  3aBfemame  Bt  pa3cysK,ąeHiH  HenpepBiBiiaro 
TeneHm  BOo6m,e  Bcfext  ^fejit  rocy^,apcTB(;HHLixt,  H3t  Konxt  hho- 
CTpaHHtm,  bochhłih  h  rpaac^aHoKin  npenopyHH.it  0Ht  no^nucM- 
batb    ^o    npnoŁiTiH    cło,T,a    Hacai^HHKa    CBoero,    BejiHKaro    repu,ora 

ToCKaHCKarO,     KOTOparo,     XOTH     H     HO     HMfelOTt     3^,-feCB    HSB-feCTiiI    out 

oTtf^^fe  ero  H3t  ^.lopeHHin,  oacn^aiOTt  o^,HaK05Kt  co  reji  Ha  AeHb> 
iwieMHHHHKy  CBoeMy  9pu,t-repnory  4>paHny  3a  KOHTpocnrHHpoBa- 
HieMt  nepBLixt,  Ha^Bopnaro  h  CTaTCKaro  KaHii,Jiepa  KHH3H  KayHHna, 
BToptixt  (bejibAMapina.ia  rpacba  Jlaccn,  a  TpeTLHKt  —  BHyTpeHnnxt 
Ą-bjn,  MHHHCTpa  rpacba  lan^ejib.zi.a,  o  HeMt  h  ppjiiy  nHCLM<oit  cbo- 
HMt  3a  coocTBeHHopy^HtiMt  n<^nHcaHieMt  3narrb  aoitaHyTOMy  khhbhd 
K,i\miuv,  pacnopHĄHBineiny  Bce  cie  yace  iimh-b.  TaKiiMt  oópasoMt 
Ero  Be^iHHecTBo  JiMnepaTopt.  :?.i nu: \iancB  Bt  TeneHie  npoine^raaro 
Ran,    hohbk)    oe.iaó-fe.Tb   Bt    cn.iaxt   cBonxt  h  HBiH-fenmee  yTp>>  hb 

5l/2    laCOBt    KoH^HJTb  HCHBOTt  CBOH    IIpU   ńl.IBUIHKt  HpH    HCM  1.    o6ep,B- 

Kasteprep*  rpadyfe  PoseHÓeprh  h  Epn/b-lYpn<>rfe  «i')>M  u  ii,  1..  m\i;m:h- 
TejiBHfeHine  nopaaeeHHOMt  chmh  ,t,bvmh  HecHOCH-femnHMH  ąjih.  Hero 
y^apaMH  h  Haxo^nu;nMt  e^HHCTBCHHyio  cboio,  Bt  Hat- t oam&Wh 
CBOenra.  no«iO"&emn,  orpafiy  Bt  HOBopoac^eHimii  Eput-IYpu."!'""'!'.. 
ECOTop&H,   no   (M'i',l.rv'M-it'nii<)    Hoeny,  hukm^htch  Bt  BKejiaeMOMt  3/1,0- 

pdBBfl    COCTOHIlill. 

^.ih  yi'.l.,i,n.\i.imii;[  <>  ceMt  neHa.iBHbi.Mt  apOHcmeCTBiH,  mipH^H.Tb 
ui.i.io  n,  BceMHaocTHB'l'>iiiii;ui  riK-vr[,.'i|ii.ni;f.  eo6cTBeHHaro  uoero  sy- 
piepa,  ii"  u-.ii.-i,  <ii'i,i'i;ii'i  s^-Bnmaro  ^opa  sctl —  ae  mm.-ni.  ^pest 

24  'l.i. -.i  II|»il  ll'v|MHi!i,ix'i.  iMV'l.i;i\  i,  BHBOMj  H8*Ł  llll"</T|i:iinn.;\t 
MHHHCTpOBt  aaCHOpTOBt  ll;i  '  'Tli  |>:i  l'.."J«'llit'  KV  |  ■  '•■  j  H  IB  U  KI.  I1\I>  .  [\:  - 
p.iMI,.    TO    H.    ll;ix<>,/LHcb    Ct    UpOHHMB    Bt    Cefi    H6o6xO^HMOCTB:,  —  II p*'- 

iiwpYMii.n,  cie  noe  Bceno^aHHifimee  ĄOHeceHie  OTnpaBJUieHOMy  ot* 
cmi.i.i  im.  CaHKTneTep6yprt  i.-i.  nooay  rpa$y  Końcim/im  B/^BnmeMy 
sypiepy,  Bt  Ha^eae/cB  hto  ohoc  BipHo  óv,M-ri.  ^ocTasjieHO  pp  pyKt 
Bamero  BejuraecTBa 

Oryginał  A.  I.  D.  Wiedeń  HI.  v.   i: 
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434.  Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  27  (16)  II.  1790. 

S^nmee  MHHHCTepcTBO,  KaiCB  MHt  3ano,a,jiHHHO  hsb^ctho,  Bce- 
MH^iocTHBiHiiia^  Focy,ąapBiH.H,  HMteTt  HeocnopHiiLiH  ^,0Ka3aTejit.- 
CTBa,  hto  IIpyccKoii  /^Bopt  CTapajicii  bcemh  CHJiaMH  crąrE„iaTB  bo3- 
Myrn,eme  bt>  BeHrpin  h  TpaHCHJiBBaHiH,  h  ^jth  npoH3Be,ąeHiH  Bt 
^hctbo  He  ma^H  ^eHerii  cujibnrkńmuMrh  oópa30Mi.  yB^psun*  BeH- 
repupBTb  h  TpaHciMBBaHupBi.,  ito  coBepmeHHO  6y^eTt  HMt  cnocoó- 

CTBOBaTB      BO      BCBKt      HXt      npe^np^TijTCTb      HpOTHBt     ABCTpifiCKOMy 

fl.oMj.  KaKt  CKopo  tojibko  no3KejiaiOT"B  ohh  HesaBHCHMOCTb  ceót 
npioópicTB  BoopyaceHHoro  pyKoio.  IIoMHHyToe  MHHHCTepcTBO  paBHo- 
M^pHO  HM^eT^,  ^epacaBH-BnmaH  MoHapxHHH,  h  o  TOMt  tohhbih 
CBly^Hifl,  hto  óep.iHHCKin  bi  KoHCTaHTHHono.ife  MHHHCTpij,  npo- 
&ojvx:ajL  pfejiaTb  IIopT-E  BHymemtf,  qTo  KopojiB  ero  npn  HaqaTiii 
HacTynaiomeH  BecHti  HenpeM-BHHO  oótjHbht^  oóoirat  coiosHBiMt 
^Bopaiat  BofiHy,  TpeóyeTi,  npHToiwB,  HTo6t  cyjiTaHt  He  saKJHoiajTB 
MHpa  npesK^e  reHepajiiHaro  o6t  ohom^b  TpaKTOBamn  bcbx'b  bokj- 
iohi;hx'b  ^epacaB^b  5  b^b  neMt  ocoóoe  OHaro  HaM^peHie  ecTB  pa3op- 
BaTB   Ha^aBHiiecH   hbih^   neperoBopti  cb  rjiaBHOKOMaH/i.yioiiT.HMH  co 

lOSHŁKt    apMlH    H    ynOJIHOMOHeHHBIMH    OT-B    ITopTŁI. 

Oryginał  A.  I.  D.  Wiedeń  III,  v.  47. 

435.  Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  3  III.  (20  II)  1790. 

Khh3B  KayHHH,!,,  npoTHBT)  npHHHTaro  hiwb  npaBHJia,  roBopHT^ 
napTHKy^npHbiM^  oópa30ivrB  o  ,a,'BJiaxr&. 

TpeT&aro  ^,hh  OT03Bajieji  ko  mh-b  bxo^h  b-b  pascysK.ąeHie  o  BoeH- 

HtIXł  06cT0HTe.IBCTBaX'B,  *3TO  OHt  He  npe^I,BH/I,H  6o*I&raOH  HaKJIOH- 
HOCTH    ITopTBI    OTTOMaHCKOH     H     HCKpeHHlH     OHŁIH     SKejraHJH    ICB    B03- 

CTaHOB^eHiio  MHpa  cy^HTt^  *ito  ąjlh.  cero  coioshbim^  ^BopaM^  Hy- 
skho  6bi  noJih3jsiCh  hłih^hihhiwb  ,zr,ocTaTOHHBiMr&  BpeMeHeMi.  npesK/i;e 
oTKpLiTin  KaMnamn  HaHecTH  en  lyBCTBHTejiBHiHniiH  yAapi>  3aBJia- 
^■BHieM-B  em,e  HrBKOTopBix,B  Kp^nocTeń  Ha  ^yHate,  h  pasÓHTieM^B 
HeMHoroHHCJieHHBLKt  chji^  Haxo^,Hm;HxcH  ho^i/b  KOMaH^oio  caMaro 
BH3Hpn.  Ilpo^ojuacan  o  ceara  pasroBop^B  CBon,  bi  nocjrB,ącTB:e  OHaro 
ąsuii,  MHi  TaKace  3HaTB,   hto   ohi>  Bejraicyio  hm-bct-b  Ha^,eac/i,y,  hto 
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Kyp<J)HpcTi>  caKcoHCKift  y.ąajLsnomiHC-a  JJhiwk  0Tt  BHymeHiii  Gep.iHH- 
CKaro  ^Bopa  Bt  cjiynate  hoboh  bohhłi  HenpeivrEHHo  coxpaHHTt  He- 
yTpa.iHTeTi> 1. 

436.  Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  29  (18)  IV.  1790. 

Ero  BejiHHecTBo  Kopojit  Benrepo-óoreMCKifi,  npa  caiuoMt  BCTy- 
n^eHiz  CBoeMi.  bo  B.zia/^BHie  ABCTpincKi^  MoHapxin,  nnca.it  napra- 
KyjrapHoe  Kt  ITpyccKOMy  Kopciło  hhcbmo.  Bt  KoeMt,  c^jlslbTi  ohi> 

BCE    B03M05KHLIH    Bt    pa3CySK,3,eHIH   MHpO.IK)ÓHBLIXt    CBOHXt    KI.    HeMy 

pacnojioaceHiii  yB^penia,  upe^nHca^fŁ  Tory^asKe  ii  MHHHCTpy  CBoeMy 
Bt  Bep.iHH-h.  KHiKiTo  Pency,  no^ait  Bt  no^TBepwc^eHie  OHLixt  Me- 
HopiajFb  MHHHCTepeTBy  ero.  Ha  BOToptiH  eie  Rocjrbppee  cko.iłko  a 
Mort  cB^aTfc.  ^ep^KHBH^HinaH  MoHapxHHH,  Bpym.io  eMy  oxt  HMeHH 
Kopojia,  CBoero  rocy^apa,  oTB^Tt,  ^ocTaB.ieiiHŁiti  hbtb  cro^,a  Ha 
npoinc^meir  ne/rB-rh  ci»  HapoqHŁiMt  KypiepoMt;  oHaro  r.iaBH^iimee 
co.ąep-McaHie  ecTb  <\rhrivioLnee:  hto  Ero  Be.iHiecTBO  Kopo.it  ITpyc- 
CKiił,  paBHo  pacnoJEoaeeHi  npo^o.iJKaTt  et  Ero  Be.innecTBOM  o  Ko- 
po^ieMt  BoHrepoóoreMCKHMt  ,ąo6poe  cor.iacir.  ho  npH  Bceart  TOMt 
onaeaact.  mto  Boiraa  ero  et  ITopTuio  OTTOMaHCKOio  u  yenhxn,  ko- 
ii mii  oHafl  yiri>HiiHBaeTca,  MoryTt  cnocnfcnieCTBOBaTŁj  et  npnT-ECHe- 
Hie>it  TypKOBt.  h  caMOMy  paspymemro  paBCHCTBa  Bt  EBponi,  no- 
.  CTaB^iaioTt  ero  Bt  Heo6xo^HMocTt  c^.iaTt  Bt  pascyac^eHiB  cero. 
HepaBHo^yiiiHoe  cBoe  Ero  BeHrepoóoreMCKOMy  B&znrsecTBy  npe^Jio- 
aceHie  Ha  saK.no^eHie  et  hoctb^hiimii  oco6eHHaro  impa  u  na  bo3- 
Bpamenie  hmf>.  m.hi  Bcero  OTt  miik-j.  3aBoeBaHHaro.  ii.m  bm^cto 
oHarOj  ji<'cii\  ń.nii.- ił  [Iojełckoh,   r.i.miuit. 

^hji  Ba  ppa  pp  cero,  r.pym.ri.  Tarase  Eax.opisimt\i&(}a  b,zcbcl  ar.inii- 

CKIJI  ir<  X*.  I.i  H  II IIK  !,.    K.iBa.K  ■[.  I,    lillTt'-';  3,ą+.lllHcM  V    MHHHCTepCTBy    II   "T'I> 

CBoero  ^boji.-i  rooóineme.  o«»ct  >ampe  b-l  rpext  n\  hkt.i\  i.,  a  eneHHo: 
l  'nu  ero  bi'.iii'ii'cti>.<i  Kopcit  Ar.iinici.iii  6epeTt  na  eeda  noepefl 
miMecTBo,  reHepajiŁHoe  nocTaHOBHTfc  nepeirapie  uesc/rj  Bororonrjoai 
ĄepataBaina  u  ope^araera  BnpoieMt  ero  Be^nnecTBy  Kopojno  BeH- 

1  Por.  Vivenol  I.    !;  pismo  Kaunitza  do  L  Cobenzla  z  d.  17  lutego  1790. 

2  Keith,  sir  Koberl  Murray,  generał  i  dyplomata  angielski;  nr.  1730,  służył 
w  Niemczech  podczas  wojen  śląskich;  w  r.  1766  poseł  na  dworze  saskim;  w  r. 
1771  poseł  nadzwyczajny  w  Kopenhadze;  od  L772  do  1792  minister  pełnomocny 
we  Wiedniu. 
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repo6oreMCKOMy  c/ykiaTb  cie  oco6eHHo  et  TIopToio  OTToaiancKoro 
j\*ih.  BBinrpaHin  BpeMeHn;  Ha  KaKOŚ  KOHent  n  yno.raoMogiiBaeTt 
CBoero  3^-bci.  noc.iaHHHKa.  no*iy*niBt  Ha  OHoe  otb  cero  rocy^apn 
cuH3BOe7ieHie.  He>ie/L.ieHHo  oTnpaBHTt  OTt  ce6n  Bt  UapBrpa,zi,t  Ky- 
piepa  Kt  arJLHHCKOMy  Tano  nociy.  ^aoBi  ceń  bchtockh  CTapa-iea 
npcK.ioHHTB  ki  TOMy  TypKOBt ;  2)  oó^njaeTt  eMy  CBoe  co^iicTBO- 
Bame  Bt  npHBe^eHin  Kt  nodymaHiro  oT.iosKHBmiHCH  s/^nraiH  hh- 
flfipjLBBĄCK sl    npoBHHHin    H-zna    yroBapiiBaHie.Mt  IIXt.  ILIH  '.Ke  image 

H    BOeHHOIO     ])yKOK).    HO    Ct    T^Mt    O^HIKO/Kt.     ^TOÓfcl    OHŁIMt    B03Bpa- 

u;eHBi  ólmh  bcb  ^peBHJH  Hxt  npaBa  h  npeiiMymecTBa  no^t  pyna- 
TeeiŁCTBOMt  Aur.iiir  u  8)  CBepxt  Toro  AaT&  roaocL  ob.;u  Bt  Kane- 
ctb^  Kyp<J)HpcTa  raHOBepcKaro  na  H3ÓpaHie  Bt  HjinepaTopŁi  ero 
BeHrepoóore.MCKaro  Be.iH^ecTBa. 

Bt    c.i^CTBie    cnxt   IIpycKin  u  Aiyhiiick:h  nontiTOKt,  Bt  Ha- 
■ia.it>  cea  n<\i/h.iii.  ,a,epacaHt  ółi.ti>.  BceMii.itiCTiiBt,inu;ui  rocy^apBiHH. 

IIpII    3r:i,'hinH"Mt    ^BOpli    COB-BTt.    Bt    KOOIt    IipiICYTOTBYH    ETO    Be.lII- 

qeCTBa  Ii'  ] m ..ił.  9pH.t-repH.ort  cI}pannt.  (jie.iB^Mapnia.iu.  rpa^t  „laccn 
ii  6apoHt  .  Iav;i,nHt;  oóept  ro(J)MencTept  khh3B  CTapeHÓeprt,  o6ept- 
Ka.Mcprept  rpatfit  Po3eHueprt.  H3,a,BopHLiB  u  CTaTCKiB  imne-KaHn.iept 
rpacj)t  Koóenu.iB  ii  coBiiTHHKt  ( 'niMMant  noJEoaBHjra:  OTo6paBt 
Taicace  MHt.irie  na^BopHaro  h  CTaTCKaro  Kanu.iepa  khhsh  KayHHna. 
sa  iTapocriio  h  neMom,ŁMH  cbohmh  He  6LiBinaro  Bt  OHOMt,  na  cTpaH- 
hłih  KopojLfl  IIpyccKaro  npe/BiosKeniH  cri,t..iaTb  TaKOBt  0T3LiBt:  hto 
hbhlih  ontiTt  pacnojKjaceHiH  a^mnaro  ^Bopa  Kt  npHMnpeniro  ct 
ITopToio   OTTOMaHCKoio,   ^0Ka3L!Bai0Tt   ÓBiBinie  ero  ct  Hero  nepero- 

BOptl,    Kt    KOHMt    HBHBt    CeÓH    OHBIH    BMTjCTTj    Ct    poC'C;iV'KHMt.    TOTO- 

BbiMt.  ri,aBHo  yace  CTapaacH.  ec.iH  He  MHpt  ct  Hero  B03CTaHoBHTB. 
to  no  Kpaimen  M-Bp-fe  c.ąiłwiaTB  nepeirapie,  ho  hto  o^,HaK05Kt  £0  cero 
BpeMeHH  Bt  TOMt  He  ii.Min,  hh  Ma.Tfeiimaro  ycnt,xa.  a  co  ^hh  3a- 
K.iroqeHiH  HMt  Kopo.ieMt  TIpyccKiiMt  ct  córo  ^epacaBOio  coro3Haro 
TpaKTaTa,  noTepn.it  n  bcio  Ha^esK^y  Kt  ^ocTiraceHiro  OHaro;  hto 
Bnpo^eMt  xoth  ^Bopt  s^tumin  u  iimt^-tb  ycn^KH  Bt  Boirafj  npo- 

THBy     IIopTBI,     HO     Ct      CHMH     HeCH     TaKSKe    H    BP.lHKie    HpilHHHHeMŁie 

eMy  ohok)  yółitkh.  hc  MoaceTt  npHHHTB  bo  ocHOBaHte  ^,'B«.iaeMŁixt 
ero  IIpyccKHMt  Be.niHecTBOMt  hh  nepBaro  hii  BToparo  H3t  ero 
npiVT,*ioaceHin,  hko  HeocHOBaHHŁixt  hh  Ha  hcthhIj,  hh  Ha  cnpaBe- 
^jihbocth,  ho  Bt  pa3cyvK^eHiH  0Htixt.  coxpaHHH  TiiCHyro  ^pyacoy 
h  CBH3B  cboh)  ct  Pocciero,  KoeH  HHTepecBi  cyTB  oomie  ct  ero  coó- 

CTBeHHBIMH     H    TaKOBŁie,     KOTOpŁie    Bt     CeMt    ^'B.1'B    H°.    MOryTt    ÓBITB 
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HMKaKt  oti>  chxtj  oT^.ieHBi,  hsb^cthti,  ohi>  HMnepaTpnHy  Poc- 
cificKyro  h  cb  Hero  nocTaHOBHTrB  Ha  M^p^  to.  hto  pf>niHTe.iBHO 
na,a;o6HO  óy^eTt  CKa3aTB  eMy  Kopojiio  TTpyccKOMy,  no  noBO^y  bbiiiic- 
03HaTieHHŁixt  ero  npe^jrosKeHiii. 

OxHocHTejiLHo   SKe    arjiHHCKaro  cooómeHiii  no.iosKeno  ^aTt  ctits- 
^yiomiii  otbt.t-ł  Ha  I-ii  nyHKTt:  hto  o6a  ,ZI,Bopa  PoccificKifi  h  3,:veiii- 

HJH,  SKeJiaM  BO3CTaH0BHTB  CB  IIopTOIO  OTTOMaHCKOK)  MHpt,  CTapa- 
JIHCb    ^OBOJIBHO    H3ŁICKHBaTB    BCE    B03B05KHBM   Cpe^CTBa    y,T,OÓHBIJI    ICB 

TOMy,  ho  He  hmtjJih  bi>  tomtj  hh  Maji-Biimaro  ycnT>xa,  paBHO  KaKt 
h  b-b  nepoMHpin.   Koero   TfjcHan  s^uiHnro  ^Bopa  cb  Pocciiickhm-b 

CBH3B  H  BSaHMHBIC  HHTepeCBI,    He    .ĄOSBOJIHIOTt    eMy    OCOÓeHHO    3aK,II0- 

hhtb;  hto  BnponeMTj,  bi>  pa:!cy5K,zi,eHiH  nocTaHOB^eHin  coio3Haro 
T]);iK'!,rra  KopoJieiWB  ETpyccKHMt  et  imMHHyToio  ^epsKaBoio,  3r[/himnii 
^Bopt  HArseTt  npHHHHy  ,a,yMaTB,  1ito  npn  Bcefi  ^,o6poł'i  bojits  ero 
ArviHHcKaro  BejunecTBa,  /i/fe-ao  ocoóaro  ero  cb  JJopTOK)  nepeMiipin. 
He  ecTB  y/i,o6oB03M05KHoe ;  Ha  2-  ii)  hto  ero  Be^niHecTBO  Kopo.iB  BeH- 
repoóoreMCKiii  oxotho  cor-iaiHaeTca  OTna^mHMt  cbohm-b  Hn^ep/ian/i.- 

CKHMTb  IipOKHHHiiIMrB  BCe  TO  ^ITB,  HTO  OHl  HMT,  OÓłilHaJIt,    HO    CBepKt 

Toro  HH^iero  6ojibiik',  h  He  iijkitmbhtbch  bt>  npHH^riH  na  to  pyxia- 
TeJiBCTBa  Anr.iiił;  na  3-śł)  mto  ero  bciiiucctbo  KopoJiB.  3a  ro.'i<"><-i>. 
KOTopBiii  ewy  aiYniHcidii  Kopo.iB  o6rfcnj,a("r,i.  ^aTB  Ha  H36paHie  ero 
b-b  rjiaBy  TepMaHCKiii  HMnepin,  yrniiu.i.Mt  oópaaoMt  ero  C.iaro^a- 
pHTt  h  nak-umait  cooóiHaeT-B  eMy,  «rro  oht>  oóo  bccmt,  ot-b  nero 
]i(><',[,.iaraoMOMrB    yBtvi,oMin"B    ot*b    ceón    Poccim-wiii    I  I.MiicpaTopcKiii 

/I,BOprB. 

Bt  ceMt  cocrori"!,.  ^epacaBBTBBinas   Mtinapxiimi.  npoeKTU  (»tbt>- 

'loi;i,.  ..ii|>c,i/h.|riilll.lXrI,  3A*BCB  ĄETŁ  I  irp.lHiirKOM  V  II  A  rjEHHCROM  V 
^BOpa.M'1..    O    KOH.Mj    IIoMMT.ia     .i.".ir<>M'h     M'  'II  MI.     II  p",  i,»a  1  un  ■«  •.  i  l.l  '• 

aecTL  BameMy   EIunepaTopcKOMy  Be^iHMCCTBy,    dpećtiBaio  Biipoieira 

co  Bccr.iyMi)«iaiiiiiHM'B  pecneKToarŁ. 

Oryginał.  A.  I.  D.  III.  Wiedeń,  v.  47. 


437.    Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  6  VI.    26  \     1790. 

I  Ii    <u\"l>   ,T,HHX  1.    •••.i;u;i.ai<'T  l.    OTL    S^BmHOTO    B"L   1  ii-p.lllil t.    MHllil- 

CTpa  Kilara   Peftca  syptepa  u  ctb  emra  otb*bt8   Upyccicaro  sopoAJi 
11.1   oncbMo  1.1.  ii"Mv  .rii,  ero  BeJiHHecTBa   BeHrepofioreMcicaro     tho 
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chtcibho  .^fenaeMŁist  mit  npoTHBt  ero  BoopyaseHin.  ^aBinrist 
MerjKĄj  T^Mt,  ^epacaBH^iimaji  Focy^apŁiHH.  Haxo,n,Hin,eMycH  's^bch 
KypdpnpcTa  BpaH^eHÓyprcKaro  MiiHiiCTpy  BapoHy  hkoółi  noBo^t 
cb  adpeKTanjeio  pa3rviainaTB  Mer/KrT,y  bcemii  cbohmh  3HaKOMBiMH,  hto 
e5Ke»iH  s^nmiii  ^Bopt  He  cor.iacHTCH  bo  Bcen  tohhocth  Ha  cpfk- 
.laHHoe  AB0P}'  ero  npe^iosKeme  Kt  npeKpameHiio  bohhłi  cb  ITop- 
tok)  Ottom;ihckoio,  h  He  B03BpaTHTi>  cen  Bcero  OTt  Heń  3aBoeBan- 
Haro  aura  bm-bcto  oHaro  no.iŁmfj  ra.iiiHJii,  b-l  trkom-b  cjiynai  ko- 
HeHHo  ohomy  BofiHa  oótHB.ieHa  óy^eTt. 

Cin  HOMHHyTaro  MHHHCTpa  pa3r.iaraeHiH  npHHHMaioTCH  3a  o/i,hii 
yrpo3Bi,  xoth  BnponeM-L  HSB^CTHo  u  to.  *ito  BKHnaacBi  KopojiH  Ilpyc- 
CKaro  u  BpayHiiiBeiircKaro  repnora  npHcnaHBi  ysce  Bt  Epec.iaB.iB. 
h  hto  MarasHHBi  ^.ih  npyceKOH  apjiin  Be3^,ti  3aroTOB«ieHti. 

Oryginał.  A.  I.  D.  Wiedeń  III,  v.  47. 


438.    Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń  12  (1)  VI.  1790. 

OaeH^aHHHH  SA^nnuiMt  ^BopoMt  H3-L  Bep.iiiHa  KypBept  ott. 
ero    TaMt    MHHHCTpa    khh3h    Penea,    upiinhi.TB   cio^a  TpeTbJiro  ^hh 

BMTiCTT*    CL    np  YCCKIIML,  OTnpaB.ieHHBWB    OTt    KOpOJIH    Kt    ero    3^T)fŁ 

MHHHCTpaait  rjiadpy  IIo^eBH.icy  h  óapoHy  Hkoójio.  et  otb^thlim-ł 
ero  uhcbmomt.  OTt  4-ro  iiohh.  n<>  HOBOMy  cthjho,  Kt  Kopo.iio  BeH- 
repoóoreMCKOMy,  KOTopoiy  oHoe  h  no^aHo  óbi.io  Ha  ocoóaHBoii  ay- 
^ieHnin  noMjrayTBiMH  MiiinicTpaMH. 

Bt  ceMt.  cko.ibko  h  Mort  CBf^aTB.  r  ZJepacaBH-BHmaa  Tocy^a- 
ptiHH.  KopojiB  UpyccKoi  TBep^o  HacToHTt  Ha  to.  htoobi  3;vfeiiiHiH 
,ąBopt  Hana.TB  MiipHyio  HeroniaHiio  et  TIopTOio  OTroMaHCKoro,  no- 
*ioaca  cen  Hana.iBHoe  ocHOBaHie  yctyiiutb  IIo.iBnif,  cacTB  rajranJH, 
bmTjCto  Koen  o6T>m,aeTt  oHt  e>iy  ^ocTaBHTB  Ht^KOTopyio  ^acTB  3a- 
BoeBaHHon  yace  Ba.iaxin  h  Kyirao  cb  cero.  rpaHHHamni  et  EocHieio 
^HCTpnKTL  3e>i«in.  .leacamiii  Meac,a;y  pticaMH  yHHoio  h  CaBoio  h  npa 
ceM-B  czrynadb  BtiroBapuBaeTt  Rjm  ceón  ropowa  TopyHB  h  T^aHCKT. 
cb  HaKo/^HruHMHCH  okojto  0HBixt  CTapocTBaMH.  IIoJiaraH  cie  Ha- 
na.iBHŁiMT,  ocHCBameMt  MiipHOH  HeroHJairni.  Kopo.iB  ITpyccKin  npe^r,- 
.laraeTt.  ecra  nepBoe  npHHHTO  6y^,eTT>  s^TjCB.  HeMe^ieHHO  npeicpa- 

THTB  BOeHHŁIH  ^-fellCTBij!  U&iRĄJ  Sfl^UIRem  II  TYpeUKOIO  apMiilMH.  Ha 
KaKOn    KOHeHt    CHaÓ^H.It     OHT.     OOOHKt    CBOHKT,     S^T^Cb     MHHHCTpOBt 
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noBejTkrnauw.    oTnpaBHTb    iiapoynaro    KypLepa    kt>  BH3iipio  ,t,.ih  no- 

CTRHOBJieHiil     apMUCTHLUH,     KOH     IIO     JB^peHilO     HX1>      Ą^HCTBHTe^BHO 

u  mi,  npoiKiBiwna  ójągtt,  h  no^aeTa.  cnocoót  et  yarksoiirL  3aKJHO- 
'ihti.  s^nmeMy  ABopy  MHpt  ci>  ITopToio.  ho  He  mia^e  KaiCŁ  na 
Btunenpe^JiaraeMOMii  ero  ycioBin. 

Ar.inHCKoii  ĄBoprb  ca.  CBoen  CTopoHŁi  CRa,6pflJL'h  CBoero  s^cs 
MHHHcrpa  n<>i5",ir]-.!n;iMii  no^Kpto^raTB  cii.ilh  l.imniM'i>  oópasoMt  npe,n;- 
.loaceHia  (a,,fc.iaeMŁi,H  Kopo«ieMri>  HpyccKHMt  u  ciiocirhni'  ctbi  BaTŁ  eiiy 
Bt  ĄOCTHacernH  HcejiaeMaro  mii,.  IIo  noBO/iy  noJiyneHia  cir\a>  sa&e- 
hlixi>  HSBiiCTiii,  3aBTpcimiii[  rT,niL  nojroaceHo  ólitl  npn  ĄBopii  koh- 
(ftepetmiii.  iipn  Kneii  npucyTCTBOBaTb  óypfiTh  H  (\nn>  ero  Be.iHwecTBo 
Kopojn  BeHrepo6oreMCKiH. 

Oryginał.  A.  I.  D.  Wiedeń  III.  v.  47. 


439.    Golicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeń   19  (8)  VI. 

EEocjrB  "*ni|i,ir..Ti'i[ia  Bceno^aHH^Hmaro  moero  tcŁ   Bameiiy  !Im- 
nepaTopcKOMy    BejraiecTBy    ,  i."  a    n<i,u.    Nr.    631    cno8Ha-ni>  a 

dllc    4TO    KOpOJIŁ     UpyCCKifi     ynOMHHaeMŁIMTb    Bt    OHOMIi    <>il'.'l  TIII,IM'b 

cbohh%    k"i.    BeHrepo6oreMCKOMy    rjHCLMOMt,    \  i'.t.,i,<>M.iaa  ero  ueac^y 

![]M,MliM'I,    u   IH   Mc  [/IclIHuMl,   ('IMi-M'1.   M3'b    I  )i  •  j  i.l  M  I  l.l     ■  IT  l.t..i.  fi'.     K'l>     III.Ic- 

;i!in  iri,  npMiii  ri:in'ii.  ,i,;i.ti.  cmy  :;n.nb.  qTO  OHS  <'>\,V"\ "i.  !',  i,    Bpe  • 
,i,'-,i,-n,i,;iTi.ra   r-[,;i.ii,!it,iiinn\  i.   ero  M3'i„H0iieiiiii  no  DOBOAy  GRhJI&WBhnFh 
..ii.    Hero    r-,iv    lip  ■■  [,.]<iM.-i'i!iil    OTHOCHTeJIŁHO    lliii-i;m  ■in.i''Mi;i  CL  <  >T'r- - 
MaHCKOHD     [TopTOKI    « i  J  >  M  li « *i  II 1 1  i  IT    i  >Tl.'| 'MTi  :i    M  U]  »i  1 1  >n   1 1 « ■  I '« >!lj;ilUH   H8   H80- 

SpaaceHHOMt  b*b  tomi.  ^oHeceHiH  ycjioBin,  Koe  eciuutóu  i:i.  ciyM.-it. 
OTBepmeHo    umi.  6huio.    rposHTt  ohtb  noTpe6oBaTt    ror^a  otl  Hero 

i:o:ui|i;im.i'll'a     II<>prl.     !:<■'. \:.  lOHCKaMH     ero     3cMr.ii. 

ii    ECp-BIIOCTi  ii  u  \  <-i'\iii,-ii    1 1-  ■.  i  T,m  ! .    He  iTHofi    laCTH    I  "rt- 1  mii  if 

''.c.n.  bchk ;:i  Ba  HepBBiH  u  iiiic.ri'.,iii mv    .mm i. hm.   cBepra   cero 

i-,  i.    Towh   ace    c.iM''M'i,    mici.Mt.    HacTOBTL   niri.  Ha  HpHCBoemi 

1-.  ipn,  \<<\'.  i.    TopyHfl    ii    1  \  L-ni-Ka     ci.  CTapOCTBaMB     OKOAO    iivi. 

.|i-,i;.iiiiii\iii     u     M;i     ii.im.itic    iipc.i.i.ir.icMnii    u  mi.    HHpHOfl    CL    dopTOM 
ii- ironjan.  u.   •.'  m'i,i   c  ;i   ,i.ia   m.iiii  panią  BpeMeHB   in.  t<>mi,  ace 

IMpi  i,Vl\    IM.{'l.HMl..I.I   CBOe    HMM.I.l  MIlHMcTi   pcT)'."M  I.    II    iłjt.III- 


Por.  raport  i  d.   12    l    \  I    179  '. 


IV.  439.  1790.  i65 

RHMt     npH     HCMt     HaXOiałaWHMCa    IIOC.iaHHHKoMt    KHH3eMh    PeHCOMt 

KoTopoMy  b-ł  noMomb  ooTaBH.TŁ  uHt  Ha  bojiw  ero  BeHrepoooreM- 
CKaro  Be^H^ecTBa  npHciaTb  Ty^a  h  ^pyraro  eąe  scaHHCTpa.  Bt 
c^it^CTBie  cero  HOBaro  gbjub  HaHHHaioin,HXCH  nojiovKeiiiH  3^-BniHiH 
ABopt  m  ptuiHJicH,  ^epaeaBHtfiinaH  Tocy/i.apBraa.  gko^mco  mh-b  H3- 
Bt.cTHo,  cero  nce  ^hh  <rrnpaBHTb  oTcio^a  Bt  iio.mhhytbih  ropowi, 
CTaTCKaro  coB-BTHHKa  h  pe^epeH^epa  KOH<J>epeimiH  CnH.ib.uaHa  et 
iipe^nHeaHieMt  oóm,e  et  KHjraeMt  PeficoMt  n3tHCHHTt  et  Ilpyc- 
CKHMt    MHHHCTepcTBOMt    n<;    noBO.ąy    TpcóoBaimi  EIpyecKaro,  npe^;- 

CTaBHlt     OHOMy      yÓ-B^HTeJIbH-fcillllHMt      0Ópa30Mt      O      HeB03M03«H0CTH 

rocy^apa    CBoero    npHCTynint    Kt    itaMa-riio  et  HopTOio  Heromiauin 

Ha  HBBtCTHOMt  yCMOBiH  H    CTapaTbCH    BGHHeCKH    CK.10II  !ITL    lia    H3Ópa- 

eie  Apyroro.  ocHoaaHHaro  na  enpaBe^JiHBOCTH  u  ne  ctojil  npe^o- 
'•\.i.HTe.iBHaru  u  spe^aro  ^octohhctby  ero.  a  Btera.a.y  TiiMt  cko,iłko 
MoacHo  BMnrpbiBaTb  BpeMfi.  r\.in  Koero  iipawio  3^-bcl  h  b«\tbho  bcty- 
nHTL  iiMt  Bt  ciii  neperoBopti. 

Ilo.iaran  laiCKe,  BceMaaocTHBMni&a  rocy^aptraa,  sto  oTiipa- 
Bwieii  e  orcio^a  eeroflHjnnHiH  ĄeHŁ  Bt  Mecu  ńumuaro  Bt  IJap*- 
rpa/VB  MHTepHynuiyc.Mt  óapona  TepóepTa  Bt  TOMt  HrtM-fepemH 
Bocnoc.i-R^oBano.  qTo6t  hsb-bcthtb  iYMBHOKOMan,;yK>inar<»  i;<>ncKaMn 
Bamero  HunepaTopcKaro  BeaniecTBa  khh3.h  HoTeMKHHa-TaBpine- 
CKaro  o  KpHTHHecKOMt  cero  ĄBopa  nojroaceHia  in.  pa3cy5SB,ąeHiH,  icawt 
npe,ącTOHmeii  e>iy  hoboh  et  Ilpyccieio  h  ITo.ibuieio  bohhbi.  'raret 
h  nar.iaro  TpeóoBaHia  ycTymcH  BTopoft  Hapo^HTon  lacTH  Yi\jm\\w 
6e3t  BCHKaro  no^TH  ohomv  3a  BoeHHbie  ero  yóbiTKH  y^OB.ieTBopeHiii 
^ciroMt  nocTaBJiHio  paBHtiMt  oópa30Mt  .ąoHecTb  BanieMy   llMnepa- 

TOpCKOMy     Be.lHHeCTBV.     TTO     KOMaHĄyK»mift    i^luiIHHMH    BOHCKaMH    Bt 

BM«iaxiH  4>ej[bAMapuia*it  khh3&  Koóyprt,  no.iyqa  Bt  CBoe  BpeMa 
otckwi  noBe,TBHiV   nanait  bochhuh    npoTHBy  HenpiaTe.ia  ^-BiicTBia 

OTB-BTCTBOBa^t.  1TO  XOTH  OHt  H  HM^eTt  apMl'K)  CBOK)  Bt  Jiy^IUeMt 
yCTpOHCTB*,     HHKaKt     O^HaKOJKt     He     MoaceTt     OTBaaCHTBCH    HamiCTb 

Ha  Hero  et  ^oópuMt  ycuteoMt  óe3t  BoiicKt  Bamero  JlMnepaTop- 
eicaro  BejiH^ecTBa.  Konxt  npucbiJiKH  h  oacn^aeTt  oHt  OTt  Bbiine- 
noMaHyraro  iviaBHOKOAiaHla,yioiu,aro  hmh.  CooópasKaa.  BceMH.iocTii- 
B-fenmaa  rocy^apbma.  cih  oócToaTcibCTBa,  HeycTpoftcTBo  h  6e3no- 
pa^uKt  Bt  npoBHHHiaxt  3^-BuiHeft  MOHapxiu  npoHcme^inia  OTt 
HOBi,i\t  yipeac^eHiń  noKoimaro  IIinnepaTopa,  pa3Hbia  ^OMoraTe^ib- 
CTBa.  koh  ^Bopy  3^-feiriHeMy  ^.la^o  ^BopaHCTBo  h  ^y^oBeHCTBo  no 
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noBO,ąy  iipecftKinaroca:  ort  KpecibHHt  noBHHOBeHi\n.  He^ocTaTOKt 
Kopo«ieBCKOH  Ka3Hti.  Tpy^HŁift  &nx  cefi  3aeMi,  ^eHeri,  b*ł  qyacnxi> 
seujiairb,  npeBoexo^;cTBO  npyccKHs^  h  nojiLCKirat  ciwb  bt>  cpaBHe- 
hjh  s^uiHHyb.  H^KOTopoe  micio  jiKĄeń  y  ^,'fe^i'B  Haxo,a,flii];Hxcji 
pascYMC^aeTt,  nro  Kopo.iB  BeHrepoóoreMCKifi,  ąjih  H36rBwcaHi.H  hoboh 
bohhłi  cb  TTpyccieio.  npHHysK^eHt  óy^eTi.  3aK.iioqHTB  et  TypKaMH 

MHp^. 

Oryginał.  A.  I.  I).  Wiedeń  III,  v.  47. 


440.  Osterman  do  Golicyna, 

l-.-lersburg  10  IX.  (30  VIII.)  1790. 

Copie  dc  la  lettre  du  ricechancelier  a  1'ambassadeur  prince  de 
Golitzm,  a  Yienne,  en  datę  du  30  aout  1790. ' 

[,'Impśratrice,  Monsieur,  a  H6  instruite  successivemen1  de  la  marche 
des  nśgociations  de  Reichenbach,  et  elle  vient  d*en  apprendre  la  con- 
clusion  avec  les  dćtads  y  relatife  par  le  moyen  de  L'expćdition  du 
6  de  ce  mois  que  Mr.  le  prince  de  Kaunitz  Rietberg  a  faite  a  Mr. 
le  comte  de  Cobenzl  et  donl  cel  ambassadeur  a  fait  ici  la  commu- 
nication  la  plus  ample. 

S.  M.  1.  n'a  pu  fttre  informee  de  1'issue  de  cette  nćgociation,  sans 
partager  vivemen1  tous  les  sentiraens  qu'en  a  pu  śprourer  le  Roi 
3on  alliś;  e'es1  de  ąuoi  je  n'ai  pas  tardś  d'assurer  Mr.  le  comte  de 
Cobenzl,  el  c'es1  ce  ąue  je  suis  charge"  de  recommander  a  \'.  E.  de 
rśitśrer  a  Mr.  le  prince  de  Kaunitz  dans  les  termes  les  plus  expres- 
sifs,  alin  que  S.  M.  Apostoliąue  soil  intimemenl  persuadće  que  l'Im- 

itrice  s'es1   rendue  propre  el  commune  la  peine  que  son  aug 
allió  a  t-  ssniitf  en  cćdanl  ;i  la  suitę  des  circonstances  ou  ii  se  tro 
a  la  violence  el  a  riniąuite"  des  procśdśs  qu'on  avai1  dśployćsem 
lui  avec  .-i  peu  tli'  mćnagemenl  et  i\<~  dćlicatesse. 

-  M.  i.  se  lait  en  m6me  Łems  mi  plaisir  de  rendre  tćmoignage 
;'i  1'attention  scrupuleuse  <■!  \rraimen1  digne  des  sentimens  d'amitie' 
doni  S.  M.  A  fail  profession  ;'i  son  śgard  avec  laąuelle  on  avoit 
mćnagć  dans  les  diffierentes  transactions  di-  Reichehbach  les  affaires 
et  les  intśrftts  de  la  Russie,  en  les  mettanl  :i  courerl  du  ton  despo- 
tique  et  arroganl    avec   leąuel   la    Prusse   roulail   s\   ingerer  el   «'n 

1  P  Leopold  II.  Pranz  II  u.  Catharina,  Leipzig  L874    ,     180 
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laissant  par  la-meme  les  principes  de  1'alliance  qui  unit  la  Russie 
et  1'Autriche  aussi  inalterables  que  libres  cTagir.  quand  les  circon- 
stances  le  permettront.  Cen  est  une  tres-heureuse  que  la  paix  que 
nous  venons  de  conclure  avec  la  Suede.  Elle  offre  des  facultes  et  des 
moyens  qui.  diriges  avec  dextćrite  et  d'un  commun  accord  entre  les 
deux  cours  alliees,  seront  eapables  d'opposer  une  digue  au  torrent 
des  prćtentions  ambitieuses,  iniques  et  arrogantes  de  la  cour  de  Berlin. 
Les  intentions  de  rimpśratrice  ne  sont  point  assurćment  de  rompre 
en  visiere  avec  cel  te  puissance  ou  de  provoquer  avec  elle  une  querelle 
immćdiate,  mais  en  se  lenant  strictement  aux  principes  de  modera- 
tion  et  de  paix  qu'elle  avoit  annonces,  elle  est  fermement  rćsolue  de 
se  soustraire  a  1'arbitrage  de  1'Europe  entiere  que  la  Prusse  veut 
s'arroger  et  dont  elle  vient  de  faire  un  nouvel  essai.  en  proposant 
de  nouveau  son  interposition  et  sa  mćdiation  pour  notre  pacification 
avec  la  Porte  Ottomane.  Cette  demarehe  a  ete  exe"cutee  au  moyen 
d'un  extrait x  de  dśpeche  que  le  conite  de  Goltz  nous  a  remis  et  dont 
j'envoie  la  copie  a  V.  E.  pour  le  communiquer  au  ministere  de  S.  M. 
Apostolique.  Le  ministre  d'Angleterre  n'a  pas  manąue"  d'appuyer  ce 
pas  de  prćtendus  ordres  expres  de  sa  cour  d'ćtayer  la  proposition 
prussienne;  mais  ii  est  d'autant  plus  śvident  quil  na  agi  ąue  d'apres 
la  simple  suggestion  de  son  collegue  prussien,  (}ue  toutes  les  fois  que 
le  Sr.  Whitworth  s'śtoit  trouve  speciellement  charge  de  pareils  ordres 
de  sa  cour.  ii  n"a  jamais  manquś  de  les  produire  par  ecrit.  Quoi- 
qu'il  en  soit,  nous  n"avons  pas  diffórś  de  rćpondre  a  ces  deux  d£- 
marches  par  des  dśpeches  a  nos  ministres  a  Berlin  et  a  Londres, 
dont  je  joins  ici  des  copies  pour  ótre  ^galement  communiqu^es  a  Mr. 
le  prince  de  Kaunitz  Rietberg.  Ce  ministre  verra  par  le  contenu  de 
ces  pieces  a  quel  point  rimpśratrice  a  goute  et  adoptś  les  rćflexions 
et  considerations  qu,il  a  exposćes  dans  sa  d^póche  a  Mr.  le  comte 
Cobenzl  relativement  aux  regles  invariables  de  conduite  que  les  deux 
cours  alliees  avoient  dśsormais  a  suivre. 

II  ne  sauroit  exister  aucun  doute  que  1'impśratrice  ne  partage  a 
un  degre  śgal  1'afTection  du  Roi  Apostolique  pour  les  liens  d'amitiś 
et  d'alliance  qui  les  unissent  ensemble;  S.  M.  I.  est  pareillement  con- 
vaincue  que  le  repos  et  la  prospśritć  de  leurs  monarchies  respectives 
dependent  plus  que  jamais  de  1'intimite  de  leur  union  et  d'un  parfait 
concert  de  leurs  mesures.   et    elle   sera   toujours  pr6te  a  donner  les 

1  Por.  nr.  276. 
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preuves  les  plus  efticaces  et  les  plus  convaincantes  de  sa  conviction 
a  cet  ćgard,  d&s  que  1'occasion  s'en  prćsentera.  En  attendant  on  ne 
sauroit  se  dissimuler  que  la  dćmarche  susmentionnee  de  la  cour  de 
Berlin  vis-a-vis  de  la  nótre  ne  soit  le  prólude  de  toutes  celles  (ju*elle 
voudra  dśvelopper  successhement  pour  nous  eontraindre  a  accepter 
les  lois  qu'il  lui  plaira  de  nous  dicter  pour  notre  pacification  avee 
les  Turcs.  Cśder  a  cette  prótention  choąuante  serait  consolider  et 
serrer  de  nos  mains  la  tranie  que  cette  cour  a  ourdie  pour  nous 
tenir  dans  sa  dśpendance  et  pour  nous  exposer  perpetuellement  el 
a  son  gre  par  la  pertę  de  toute  notre  eonsideration  aupres  de  nos 
voisins  a  des  insultes  et  des  attaques  aussi  impunies  qu'arbitraires 
de  la  part  de  nos  voisins.  Or  la  gloire  de  S.  M.  L,  celle  de  son  allie 
et  leurs  intćrets  d'śtat  les  plus  importants  el  les  plus  c-sent.iels  ne 
leur  permettent  pas  de  soufTrir  <jue  janiais  pareil  OFdre  de  choses 
puisse  s"elablir.  Aussi  S.  M.  I.  a-t-elle  pris  la  lenne  resolution  d'y 
opposer  les  mesures  les  plus  vigoureuses.  Heureuseinent  la  paix  qu'elle 
vient  de  faire  avec  la  Suede  et  l'approche  de  1'arriere  saison  pa- 
roissent  lui  en  laisser  egalement  les  moyens  et  le  teins.  Kile  em- 
ployera  ce  dernier  a  faire  trarailler  sur  les  Turcs  pour  les  amener 
au\  termes  raisonnables  de  conciliation  qu;ełłe  leur  a  fait  proposer; 
en  quoi  elle  se  flatte  d'6tre  secondóe  par  la  cour  de  Vienne  autant 
i\uv  les  circonstances  presentes  permetlront  a  son  influence  a  la  -Porte 
doperer;  elle  ne  nśgligera  pień  non  plus  pour  adoucir  et  changer 
s'il  cst  possible,  les  dispositions  actuelles  ile  l'Angleterre  ainsi  qu'eiłe 
croft  le  faire  par  le  nioyen  de  la  dćpeche  ritćc  n-dessus  cl  pour 
iyer  en  nn  mol  tous  les  moyens  possibłes  pinu-  prevenir  Ićclat 
de  ii<*uveau\  Łroubłes;  mais  si  1'effel  dc  ces  moyens  ne  rćpond  pas 
a  l'attente  ci  aua  desirs  dc  s.  M.  I.,  el  si  la  cour  de  Berlin  persiste 
dans  ses  raes  el  surtoul  dans  les  voiee  odieuses,  par  lesquełłas  ''lic 
<■nit.il-  s'6tre  fait  an  systftme  conetanl  d'y  parrenir,  ii  ne  reeuttora 
plus  d'autre  parti  a  1'Impćratrice  que  cełoi  d'une  juste  dćtense.  ci 
pour  iv  cas  elle  croit  etre  dr  la  prudence  de  se  concerter  d'avance 
avec  son  allić  ci  dc  !<■  pressentir  sur  le  genre  ci  la  naturę  des 
cours  ci  dc  1'assistance  « | n "i -1  U*  Joii  attendre  <!»•  -a  part  Vous  devac 
faire.  Monsieur,  de  cel  objel  on  dc  discussion  el  de  consMtóratioo 
Lres-se"rieuses  avec  Mr.  le  prince  Kaunitz-Rietberg  el  rona  prieiec  <-e 
miiiistic  de  \ « >us  en  faire  pam-mr  le  rćsultat  le  plutnl  possible,  .-<>it  par 
rotre  canal  soil  par  celui  de  Mr.  le  comte  de  Cobenzl.  Maiscomme  ii 
«*-<i  connu  a  la  cour  de  V*ienne  que  c'esl  au.\  intrigueeel  aui  menees 
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de  celle  de  Berlin  qu'on  doit  rapporter  l'origine  de  tous  les  embarras 
internes  qui  lui  sont  suscites,  en  cherchant  a  reprimer  ou  a  contenir 
cette  derni^re.  e'est  aller  a  la  source  du  mai  qu"elle  a  cause  et  y  appli- 
quer  le  seul  remede  qui  puisse  le  gućrir;  car  ce  serait  se  faire  illusion 
que  de  se  flatter  que  cette  cour  veuille  jamais  ou  suspendre  ses  plans 
insidieux  ou  adopter  des  principes  plus  equitables  et  des  procedes 
plus  genereux  aussi  longtems  qu'elle  ne  rencontrera  point  de  fortes 
barrieres  qui  1'empechent  de  consommer  l'ouvrage  <»dieux  qu'elle  a 
intentć  pour  rabaissement  et  la  ruinę  de  la  maison  d*Autriche.  ainsi 
que  pour  la  dissolution  de  son  alliance  avec  la  Russie  et  la  pertę 
de  leur  consideration  et  de  leur  grandeur  commune. 

Ces  motifs  peses  et  apprecies.  corame  ils  doivent  Tetre.  joists  a 
Pamitie"  soutenue  et  eprouve>  du  Roi  Apostolique  pour  1'lmpćratrice. 
inspirent  a  S.  M.  I.  une  entiere  seeurite  au  sujet  de  la  determination 
que  prendra  S.  M.  A.  et  qui  sera  assuremenl  confonne  aux  senti- 
mens  parfaitement  reciproąues  quelles  eprouyent  l'une  pour  l*autre. 

Kopia.  A.  M.  I.  D.  Wiederf   III,  v.  49. 


441.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  26  (15)  IX.  1790. 

A  la  suitę  de  ma  lettre  russe  d'aujourd'hui.  j<j  ne  dois  pas  omettre 
de  communiquer  a  \<>tiv  Kxcellence  les  notices  suivantes:  J'ai  su  de 
science  certaine  que  le  prince  Gobourg  rampę  pres  de  Boucarest 
dans  une  distance  dła  peu  pr£s  huit  heures  de  marche  du  Grand 
Visir  qui  s'y  tmuve  a  la  tete  d'une  armee  beancoup  plus  nombreuse  que 
la  sienne.  II  nen  a  pas  fait  malgrć  cette  grandę  proximite  la  moindre 
mention  dans  ses  derniers  rapports  qui  sont  du   15  septembre  n.  st 

...Ce  silence  mayant  inspire  des  doutes.  j'ai  juge  a  propos 
de  faire  part  a  Mr.  le  prince  de  Kaunitz  du  contenu  de  mon  esta- 
fette  pour  lui  demander  ce  quil  en  pensait.  d'autant  plus  que  d'un 
autre  cóte  ii  metoit  revenu  dans  la  journee  d'hier  par  une  voie 
surę  que  le  baron  Jacobi  avoit  tómoigne  a  quelques-uns  de  ses  amis 
son  etonnement  sur  ce  que  les  Turcs.  a  ce  qu'il  disoit.  metoient  pas 
contents  des  preliminaires  de  paix  arretes  a  Reichenbach.  Le  prince 
de  Kaunitz  m'a  dit  la-dessus  que  1'ambassadeur  du  Roi  a  Yenise  lui 
avoit  mandć  cette  nouvelle . . .  d'une  manierę  parfaitement  con- 
forme  a  la  teneur  des  avis  de  Mr.  de   Mordvino\v.   que   l'ćvenement 
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pouvoit  £tre  vrai  et  qn'au  fond  ii  seroit  a  souhaiter  qu'il  le  fut:  mais 
que  cependanl  ii  avoit  lieu  d'en  douter  encore,  vu  qu'il  ne  s'accor- 
doit  pas  trop  avec  les  notions  qu'il  tenait  d'autre  part,  et  que  d'ailleurs 
ils  ne  prouveroient  d'autre  chose  sinon  que  le  desir  des  Turcs  de  se 
reconcilier  en  m£me  tems  avee  la  Russie. 

Oryginał.  A.  M.  I.  D.  Wiedeń  III.  v.  47. 


442.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  9  X.  (28  IX.)   1790. 

Le  baron  Jacobi  et  le  chevalier  Keit  recurent  ces  jours-ci  suc- 
cessivement  des  courriers  de  leurs  collegues  a  Constantinople  par  la 
route  directe  de  Belgrade.  Les  depeches  du  dernier  sont  du  20  sep- 
tembre  n.  st..  et  par  consequent  de  la  plus  fraiclie  datę  possible. 
Avec  les  memes  occasions  ii  est  arrive  des  letlres  a  plusieurs  autres 
des  ministres  ćtrangers  d'ici,  et  c'est  par  lun  dentre  eux  que  j'ai 
confidentiellement  appris  comme  une  notion  surę,  le  resume  de  leurs 
nouvelles.  La  Porte  comptanl  toujours  sur  une  observation  plus 
prompte  et  plus  precise  de  la  parł  de  le  Prusse  des  points  stipules 
dans  son  traile  d'alliance  et  r6vant  surtout  la  recuperation  de  la 
('.rimee,  n'a  pas  d'abord.  du  moins  en  apparence,  goutć  le  resultat 
des  conferences  de  Reichenbach.  Kile  youloil  une  paix  gćnerale  et 
fit  minę  de  rejeter  la  pacification  sćparśe  avec  la  coor  de  Vienne, 
malgre*  les  sacrifices  ćnormes  auxquels  on  avoil  fail  consentir  cette 
derniere.  Cependanl  a  la  suitę  d'un  conseil  tenu  chez  le  Grand  Sei- 
gneur.  ii  fut  pris  la  rósolution  d'accćder  au.\  arrangements  pris  a 
Reichenbach  et  d'accepter  1'armistice,  insistant  toutes  fois  sur  la  re- 
stitutioD  de  toutes  les  conąuetes  el  en  proposant  de  plus  a  la  cour 
de  Vienne  la  cassation  de  si»n  alliance  avec  la  Russie  el  1'emploi  de 
ses  bons  offices  aupres  de  celle-ci  poui  1'engager  ;i  renoncer  a  la 
possession  de  la  ('rimee.  En  m&me  tems  on  m'a  articule*  trois  contrę* 
propositions  de  la  cour  de  Vienne,  qui  ensemble  avec  celles  de  la 
Porte  devron1  former  la  base  de  la  negociation  de  la  paix  dćfinitive 
et  en  ?ertu  desąuelles  les.  Turcs  accorderoienl  aus  Autrichiens:  li  la 
nayigation  librę  sur  la  Mer  Noire;  2)  1'entreiien  des  consuls  dans  les 
principautes  de  la  Mołdawie  el  de  la  Valachie  el  3)  rindemnisation 
des  prises  par  les  Barbaresques  sur  le  commerce  autrichien. 

Oryginał.  A.  U    I.  D.  Wiedeń  III.  v.   ,u 
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443.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  9  X.  (28  IX.)  1790. 

Le  ministre  de  Prusse.  le  baron  de  Jacobi,  s'est  porte  tout  re- 
cerament  par  autorite  de  sa  cour  a  une  demarche  aupres  du  prince 
de  Kaunitz,  que  je  m'erapresse  de  rapporter  a  V.  E.,  \u  que  j'ai  ete 
a  m&me  de  nrassurer  de  la  vćrite  du  fait  ei  des  circonstances.  II 
est  venu  dire  qu'il  avoit  ordre  de  lui  demander  quelle  conduite  tien- 
droit  la  cour  de  Vienne  dans  le  cas  que  la  Prusse  en  vertu  de  ses 
engagements  avec  la  Porte,  se  vft  obligće  den  venir  a  des  voies  de 
fait  pour  forcer  la  Russie  a  une  pacification  comrenable?  Le  prince 
de  Kaunitz  lui  a  repondu  sechement  <|ue  la  convention  de  Reichen- 
bach  n'avoit  rien  de  commun  avec  la  demande  qu"il  venoit  de  faire 
au  nom  de  sa  cour.  qu'il  pouvoit  lui  dire  de  son  cóte  que  le  traite" 
d'alliance  de  la  cour  de  Vienne  avec  la  Russie  est  egalement  obliga- 
toire  et  qu"il  ne  doutoil  pas  du  tout  que  sa  cour  nen  remplisse  aussi 
les  engagements;  que  d'ailleurs  ii  informeroil  S.  M.  Apostoliąue  de 
ce  qui  venoit  de  se  dire  ei  de  ce  ąne  lui,  prince  de  Kaunitz,  en  pen- 
soil  en  son  particulier. 

Oryginał.   A.   1.   I».   Wiedeń   III.  v.    fc9. 

444.  Golicyn  do  Ostermana. 

W  eden   6  XI.  (26  X.    1790 

J'arrivai  dans  la  soirśe  d'avant-hier  chez  Mr.  de  Kaunitz.  le  baron 
de  Jacobi  venoit  de  le  craitter.  Le  prince  en  me  \royan1  me  prit  de 
cóte  pour  me  dire  qu'il  lui  avoit  annoncć  qne  sa  cour  l'avoit  noinnie 
pour  succeder  au  comte  de  Podeyils1  et  qu'il  alb .it  reunir  en  sa  per- 
sonne  les  deux  caracteres  de  ministre  ^lectoral  et  royal.  \'ous  sentez 
bien.  ajouta-t-il,  que  cette  nouvelle  ne  m'a  guere  fait  plaisir,  et  ii 
a  du  sen  apercevoir  par  la  froideur  avec  lacraelle  je  Tai  accueilli: 
car  en  effet  independainment  des  motifs  norabreux  que  cet  homme 
nous  a  donne"s  a  le  mepriser  par  les  moyens  \ils  donl  ii  a  fait  usage 
et  par  ses  correspondances  illicites,  sa  nomination  nous  oblige  de 
rappeller  le  prince  de  Reuss,  qu'il  ne  convient  plus  de  laisser  a  Ber- 
lin, et  je  songerai  a  le  remplacer  })ar  quelqu*un  qui  puisse  aller  de 
pair  avec  Jacobi.   En   rendant   ce  discours  a  V.  E.  je  la  mettrai  en 

1  Podewils.  pruski  minister  we  Wiedniu. 
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menie  tems  au  fait  d*un  propos  tenu  par  Mr.  de  Lucchesini  peu  de 
jours  avant  son  depart  pour  la  Bułgarie  au  sujet  de  nos  negociations 
avec  la  Turąuie.  Conversant  la-desssus  familierement  avec  quelqu'un 
de  ma  connoissance,  ii  lui  a  dit  entre  autres  f|ue  nous  parviendrons 
peut-elre  a  determiner  la  Porte  a  faire  la  paix  sans  intervention  des 
mćdiateurs.  mais  que  cel:t  ne  sera  pas  sans  y  admettre  la  garantie 
de  la  Prusse  et  de  ses  alliśs,  et  qu'on  la  verroit  declarer  le  premier 
jour;  qu'avant  d'avoir  obtenu  de  la  Russie  le  consentement  de  cette 
garantie,  elle  ne  poseroit  point  les  armes. 

Oryginał.  A.  1.  D.,  v.  49. 

445.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  6  KI.  (26  X.)  1790. 

Des  apres  le  retour  de  l'Empereur  a  Vienne  j'ai  repris  1'objet 
qne  Votre  Excellence  m'a  iait  1'honneur  de  me  recoramander  par  sa 
dćpeche  du  30  d'aout.  11  n'a  pas,  je  puis  vous  en  assurer.  Monsieur, 
tenu  a  moi  que  je  nr  vous  ai  pas  encore  expćdić  le  courrier  por- 
teur  des  ćclaircissements  qu'elle  demande.  Mes  sollicitations  a  cet 
egard  aupres  du  ministere  ne  nfont  procure  jusqu'ici  que  la  repć- 
tition  des  assurances  gćnćrales  que  j'ai  dśja  rapportśes  . . .  Cesi  que 
l'Empereur  a  qoi  le  prince  Kaunitz  a  eńvoye"  a  Francfort  la  copie 
de  la  dśpeche  susdite  que  je  lui  ai  coramuniąuee,  y  avoit  ićpondu 
au  prćalable  directemenl  a  roccasion  du  deparl  du  comte  Louis  de 
Stahremberg  pour  St.  Pćtersbourg.  D'ailleurs  on  m'a  promis  que  dans 
le  courant  de  la  semaine  <|ui  vient  on  me  mettroil  au  lait  des  m- 
structions  que  la  emu  d'ici  se  propose  de  dśpficher  a  ce  sujet  au 
comte  de  Cobenzl,  e1  je  diflere  jusque  la  l'envoi  de  mon  propre 
oourrier. 

Oryginał,    \.  I.  D.  Wiedert  III.  v 

14o.  Golicyn  do  Ostermana. 

w  eden  Lu  \i    [80  \  |  L790. 

Par  ilf-  letires  de  Ck)nstantinople  «hi  1  d'octobre  d,  -i.,  on  nent 
d'apprendre  que  le  Grand  Seigneur  el  son  ministere,  convaincusa  U 
lin  de  la  certitude  de  notre  reconciliaŁion  avec  la  Soede    lonl  en 
dana  lea  fureurs,  el  oni  accablś  <i<'  reproches  le  ministre  sućdois,  lii 
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de  Heydenstam.  qui  cependant  s'est  exeuse.  representant  que  le  Roi 
avait  ete  force  a  faire  sa  paix  a  cause  de  la  mauraise  foi  des  allies 
qui  l'avoient  laisse  sans  secours  et  abandonne  a  son  sort  dans  la 
situation  la  plus  critiąue.  La-dessus  on  s'est  adresse  avec  n<m  moins 
de  vehemence  au  ministre  de  Prusse  baron  de  KnobelsdorH'.  pour  lui 
demander  raison  de  ce  que  son  maitre  ne  nous  avoit  pas  encore 
declare  la  guerre.  Celui-ci  tacha  de  les  lranquilliser,  en  promettant 
que;  si  Ton  ne  pamendroit  point  a  un  accomodement  eonvenable 
durant  l"hiver.  cette  declaration  auroit  lieu  sans  faute  le  printems 
prochain.  mais  les  Turcs,  peu  contents  d'une  assurance  yerbale,  en 
pretendent  une  par  ecril.  Mr.  le  baron  ile  Knobelsdorff  n*etant  pas 
autorise*  ;'i  la  donner.  s'y  est  refusś,  mais  a  expćdie"  un  courrier  a  sa 
cour  pour  lui  demander  des  instructions  a  cel  ćgard. 

.Je  n"ai  pas  ete  a  menie  de  me  procurer  la  copie  des  lettres  qui 
contiennent  ces  nouvelles;  mais  elles  u'en  sonl  pas  moins  vraios  et 
authenti({ues  par  la  source  dans  la«juelle  je  les  ai  puisśes. 

Oryginał.  A.  1.  I>.  Wiedeń  lii.  \.  49 


447.    Golicyn  do  Ostermana. 

Winien  MO  (19)  I.    1791. 

ITpot.xaBimii  aa  chxt>  ,j,h)ixi  'ijic.ri.  :{j.t,iiiHin  ropo,ą*L  m>  Ilraano. 
KaÓHHeTCB-Kypiept,  Kanm-am,  Tpuno.iBi-Kin.  Bpymi.ii,  lraił  iihcbho 
Bamero    ci-HTe.iBCTBa    ort    80-ro    aeKa6pji    H3ine;iniaro    ro#a   et  iie- 

TBlpMH    Ha    <t)paHnV3CK<>M'|,    HafclETE  M  OĄHHlfŁ    HA    pocriflCKOMt    npH.10- 

aceUiHMH,  co^epasaimora  b-b  ce&h  hobbih  BHymemH,  lui.iaHHBiH  no 
noBo/iy  iipHMHpenia  Hamero  cł  IIopToio  0*rroMaHCKOio  ottl  mhhh- 
CTpoBt  Eep.iHiicKaro  u  ArviHHCKaro  ^BopoBt,  cb  OTBiraura  Ha  ohbic. 
3HaBt  tohho  npeac^e  noayneHiH  CHxt  óyMarc,.  *ito  3/TBuiHee  mmhh- 
CTepeTBO  hjwb.io  no^poÓHŁia"  oót  oHfcixt  eB^/ieHia.  Hanie.it  n  iipn- 

CTOHHLIMt.  He  CKpbITB  HXT>  OTT>   OHaTO,    BT>    CTB^CTBie    TOrO,    COIYiaCHo 

BaraeMy.  Mh.tocthbbih  rocy,a,apB  moh.  npe/ijmcAHijo  cooónjw.it  ohłio 
cmv  bo  OTBpameHie  B3HK-aro  no,ą03[rBHiH.  kop  Morao-6fci  oho  b'b  npo- 
THBHOMt  ciyna-fe  bosbim^tb  npoTHBt  Hact;  o  nent  ^o.irowŁ  nocTa- 

B*THH     HSB-BCTHTB     BaiUe    Ci-HTeatCTBO.     USTEK)     ^eCTB    ÓBITB    CŁ    COBep- 

meHHBiMt  noHTPHieMrB  u  TaKOBoio  ace  npe^airaocTiio. 
Oryginał  A.  I.  D.  Wiedeń  III,  v.  50. 
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448.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  2  III.  (19  II.)  1791. 

L*esprit  de  chicane  et  de  subtilitś  captieuses  de  la  part  de  la  cour 
de  Berlin  marrjue  chaque  pas  de  son  nćgociateur  a  Szistove.  Les 
choses  y  etant  a  peu  pres  applanies  entre  les  parties  principales  au 
point  qu'il  ne  restoit  plus  qu'a  dresser  le  corps  du  traitć  dśfinitif; 
Mr.  de  Lucchesini  mit  entre  les  mains  du  plćnipotentiaire  turc  un 
projet  de  sa  facon,  ou  faisant  entrer  comme  parties  integrantes  du 
traite*  les  stipulations  de  Reichenbach  et  se  tenant  aux  termes  ge- 
neraus  de  cette  convention  par  rapport  a  la  base  du  status  quo,  W 
affectoil  de  pręt  er  a  celle-ci  un  sens  unilatćral  en  faveur  de  la  Porte 
et  de  donner  ainsi  tacitement  l'exclusion  a  la  rściprocite*  qui  n'y  avoi1 
pas  śtś  nommćment  exprimśe.  Le  baron  de  Herbert1  sentil  le  piege 
et  le  mauvais  u  sagę  que  la  Porte  avec  ses  allićes  feroienttól  on  tard 
de  la  tournure  louche  qu'on  tentoil  de  donner  au  texte  du  traitś;  ii 
prćsenta  en  consequence  au  congres  un  contre-projet  qui,  sans  faire 
mention  des  dćclarations  de  Reichenbach.  en  renfermoil  les  engage- 
mens  de  sa  cour  envers  la  Porte,  mais  exprimai1  en  m&me  tems  la 
reciprocite  de  leur  base,  celle  du  status  quo  stricl  avant  la  guerre. 
ej  ayani  au  reste  la  formę  de  son  projet  el  1'omission  du  pacte  de 
Reichenbach  par  le  raisonnemenl  toul  simple,  que  le  traitś  presen- 
temenl  ;i  conclure  esl  parfaitemenl  indćpendanl  de  ce  dernier.  et  quMl 
suffisoit  de  la  parł  de  la  cour  d'ici  de  l'observation  exacte  de  toul 
ce  qui  \  avait  e*tś  accordś  pour  ne  rien  laisser  dćsirer  k  la  Porte 
ni  a  ses  alliós,  sans  qu'il  ful  besoin  de  le  nommer  ou  de  1'insśrer 
dans  le  traitć  dśfinitif,  a  plus  forte  raison  qu'il  n'y  avoi1  śtś  rien 
stipule*  ni  promis  au  3uje1  de  cette  mention  ou  insertion  incompa- 
tibles  au  surplus  avec  la  dignite*  d»>  1'Empereur. * 

Oryginał.  A.  1.  1).  Wiedeń  III.  \ 

449.  Golicyn  do  Ostermana. 

w  ederi  ;»  HI.  (M  li     1791. 

II  a  fit'  beaucoup  question  ici  parmi  le  corps  diplomatique  d'une 
ludience  que  le  baron  de  Jacobi   a  eue  ces  joure-ci  de  PRmpereur; 

1  Herbert,  br..  austryaclri  pełnomocnik  w  Konstantynopolu. 
1  Por.  liii  Hertzberga  do  Lu<  l!t  IV    I7!M    nr.   I 
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je  suis  alle  a  la  source  pour  y  en  puiser  le  sujet  et  le  resullat.  et 
voici  les  notions  que  j'en  ai  recueillies.  Le  cabinet  de  Berlin,  toujours 
attentif  a  garder  entre  ses  mains  de  quoi  harceler  la  cour  d'ici,  ne 
se  presse  pas  de  terminer  les  affaires  des  Pays-Bas  en  ratifiant  la 
convention  arrelee  a  la  Haye.  Pour  perpetuer  son  influence  sur  les 
arrangemens  belgiąues.  ii  vise  a  reintroduire  dans  ces  provinces  1'an- 
cien  rćgime  antćrieur  meme  a  lepoąue  de  la  paix  d'Utreeht  et  minę 
de  toutes  les  facons  le  systeme  de  1'Empereur,  qui  veut  y  ramener 
et  maintenir  la  constitution  du  regne  de  Marie-Therese.  Jacobi  fut 
donc  charge  de  prćsenter  les  excuses  du  Roi  son  maitre  de  ce  que 
la  ratification  n'avoit  pas  eu  lieu  jusqu'ici  el  d'altóguer  pour  prćtexte 
que  S.  M.  Prussienne  n'avoit  pas  encore  śtć  a  menie  de  se  concerter 
sur  cet  objet  avec  les  puissances  maritimes  des  alliees.  En  m6me 
tems  ii  a  eu  ordre  de  complimenter  1'Empereur  el  de  le  remercier 
de  sa  persćverance  dans  des  dispositions  pacifiąues.  Mr.  de  Jacob 
en  prit  occasion  de  ramener  sur  le  tapłs  la  ąuestion  lani  rebattue 
du  parti  que  prendroil  S.  M.  Apostolique  dans  le  cas  d'une  rupture 
entre  la  Russie  et  la  Prusse.  mais  on  ma  assure*  qu'il  ful  śconduit 
cette  fois-ci  le  plus  singułieremenl  du  monde.  L'Empereur.  au  lieu  de 
rśpondre.  doit  lui  avoir  dit:  »mais,  Monsieur,  je  vous  demande.  a  mon 
tour.  si  vous  etes  bien  sur  de  cette  rupture  et  si  vous  en  preroyez 
les  suites,  malgre  que.  comme  70us  prótendez,  le  Roi  n'y  a  d'autre 
but  (jue  de  iendre  la  (»aix  a  l'Orient?«  et  sur  ce  que  Jacobi  dit,  que 
non.  eh  bien  .  róplique  1'Empereur,  dans  ce  cas  je  ne  saurois  vous 
dire  non  plus  quel  parli  que  je  prendrai;«  et  1'affaire  en  est  restśe  la. 

Oryginał.  A.  I.  1).  Wiedeń  III.  v.  50. 


450.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  23  (12)  III.   1791. 

J"ai  eu  Phonneur  de  pievenir  Yotre  Excellence  que  le  ministere 
d'ici  avoit  renToye*  la  rśponse  a  faire  a  mon  dernier  office  du  23 
janvier  jusqu'apres  le  d^part  de  1'Empereur  et  de  leurs  Majestes 
Siciliennes.  Aussitót  que  le  termę  fut  passe"  je  revins  de  nouveau  a  la 
charge  pour  m'enque"rir  de  cette  rśponse  et  solliciter  l"expedition  du 
courrier  qui  devoit  la  transmettre  a  1'ambassadeur  comle  de  Cobenzl. 
On  s'y  porte  aujourd'hui.  et  j'en  saisis  l'occasion  pour  vous  presen- 
ter,   Monsieur  le  comte,   le  resume   des   explications   auxquelles   vos 
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ordres  ont  donnę  lieu  a  son  sujet:  ii  m'est  d^illeurs  bien  agreable 
de  pouvoir  vous  assurer  d'avance.  qu'elles  remplissent  parfaitement  le 
voeu  de  Sa  Majeste  Imperiale,  notre  Augustę  Someraine. 

L'Empereur.  constamment  hdele  aux  principes  de  1'alliance  śtroite 
qui  1'attache  a  la  Russie,  et  convaincu  de  runite"  d'inte>ets.  qui  doivent 
rendre  ce  lien  indissoluble,  est  fermement  resolu  de  nous  assister  de 
tout  son  pouvoir,  si  la  cour  de  Berlin  venoit  a  nous  attaąuer  a  inain 
armee.  Ses  ministres  qui  m'on1  toujours  tenu  ce  langage  riennent  de 
me  le  renouveler  encore  sur  les  insinuations  que  je  leur  ai  faites  en 
vertu  de  mon  dit  office. 

Dans  plusieurs  de  mes  rapports  anterieurs  j'ai  rendu  compte  a  \ .  K. 
des  importunites  du  baron  de  Jacobi  et  de  Milord  Ełgin  pour  ap- 
prendre  au  juste  les  intentions  de  la  cour  d'ici.  le  cas  eclieant  d'une 
nouvelle  guerre  avec  la  Russie.  Le  dernier  a  pous9Ś  lindiscrćtion  au 
point  de  redemander  une  audience  le  jour  menie  du  dćparl  de  1'Kin- 
pereur,  laquelle  cependant  lui  a  śtś  refusee  toni  uniineut.  Le  mini- 
stere  n'a  pas  manąne*  (U'  me  relever  cette  circonstance  comme  un 
premier  commencemenl  du  plan  de  conduite  que  Sa  Majestś  Impe- 
riale et  Royale  s'est  propose"  de  poursuivre  vis-a-vis  des  cours  de 
Berlin  et  de  Londres  relativemenl  a  nos  interćts  et  de  m*observer 
que  les  inquićtudes  el  les  empressemens  multipJies  de  leurs  ministres 
prouYoienl  a  l'evidence  combren  peu  les  rćponses,  (|u*on  avoi1  toujours 
bornees  de  ce  cótć-ci  au  sens  litteial  de  la  convention  de  Reichen- 
bach,  en  donnant  Pexclusion  a  lont  antre  interprśtation  plus  śtendue, 
les  avoient  satislait  jusqu'ici;  de  sorte  que  le  coup  de  la  dćfiance 
est  deja  portć,  dćfiance,  que  d'un  cdte"  les  difficultćs  quon  leur  fait 
de  les  admettre  aussi  souvenl  qu'ds  le  roudroient  ;'i  des  pourparlers 
ministćriels,  el  de  1'autre  1'śloignemenl  de  1'Empereur  qu'ils  envi- 
sageni  comme  ane  ruse  de  poiitiqae  imaginee,  autanl  pinu-  se  30ustraire 
;i  leurs  prursuites,  que  pour  gagner  du  tems  en  Łralnanl  les  jilfaires 
en  longueur,  oe  font  que  consolider  el  augmenter. 

Mais  la  cour  d'ici  n*en  reul  pas  rester  &  cette  premierę  dćmon- 
stration;  si  HI*'  ne  suffil  paa  pour  rćprimer  la  (bugue  prussienne, 
elle  compte  lui  lanc  suceśder  one  seconde  plus  efficace,  se  Battaol 
que  d'ici  ;i  rouverture  de  la  campagne  9es  affaires  des  Pays-Bas 
rćtablironl  au  poinl  de  pouroir  disposer  d'une  portion  de  laimee, 
(|ui  >\  trouve  repartie  el  forte  actuellemenl  d'au  dola  de  cinoraante 
miMe  hommes,  ełle  a  deaeein  dłen  dśtacher  une  partie  rera  le  paya 
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de  Cleves  et  de  faire  faire  en  meme  tems  a  ses  regimens  cantonnes 
en  Bohemę  et  en  Morawie  un  mouvemenL  vers  les  frontieres. 

Si  enfin  malgró  cela  la  cour  de  Berlin  dul  persister  dans  ses 
projets  de  guerre  et  passer  a  des  hostilites  ouvertes  contrę  nous, 
alors  celle-ci  śclatera  a  son  tour  et  nous  portera,  autant  que  les  cir- 
constances  du  moment  et  ses  ressources  le  lui  permettront,  les  se- 
cours  analogues  au  żele  de  son  amitie  cl  aux  stipulations  du  traite 
d^lliance  qui  les  provoque. 

Yoila,  Monsieur.  le  systeme  graduel  de  l'Empereur,  que  son  mi- 
nistere  vieat  de  m'exposer  et  dont  1'ambassadeur  comte  de  Cobenzl 
doił  nous  donner  le  developpeincnt  ulterieur.  II  est  presqu*inutile 
d'ajouter,  a  la  suitę  d'une  ouverture  aussi  amicale.  que  les  Commu- 
nications, donl  la  depeche  de  Votre  Ekcellcnce  du  28  janvier  etoit 
aocompagnóe,  ont  ete  accueillies  au  mieux;  et  qu'on  rend  ici  pleine 
justice  aux  principes  de  tnodćration  cl  de  generosite  aussi  bien  qu*a 
ceux  de  digniłe  et  de  termete  dapres  lesquels  se  guide  nolre  augustę 
Impćratrice. 

Oryginał.  A.  1.  D.  Wiedeń  111,  V.  50. 

451.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  26    15)  111.  1791. 

11  a  couru  ces  jours-ci  le  bnui  que  dans  l'une  des  dernieres 
audiences  que  le  baron  de  Jacobi  a  eue  de  l'Empereur  ii  a  lachę  la 
proposition  dim  demembrement  de  la  Pologne  comme  un  moyen  de 
cimenter  1'amitie  entre  cette  cour-ci  et  la  sienne,  et  comme  une  juste 
retribution  au  cas  que  Sa  Mąjeste  Imperiale  et  Royale  voulut  con- 
senlir  a  la  prise  de  possession  de  Danzig  et  de  Thorn  projetóe  par 
le  cabinet  de  Berlin:  mais  ii  a  ete  dit  en  meme  tenis  que  1'Empereur 
s'y  est  absolument  refuse. 

Je  sais  a  n*en  pouvoir  douter  que  ce  bruit  est  entierement  fau.\ 
et  controuve;  malgre"  cela  ii  a  trouve  tani  de  credit  parmi  les  mem- 
bres  du  corps  diplomatique  que  le  ministre  de  Pologne  Air.  de  Woyna 
en  a  pris  Talarme 1  et  l'a  chaudement  rapporte  a  sa  Republique 
comme  une  chose  possible.  .le  ne  me  suis  donnć  aucune  peine  pour 
le  dćtruire.  attendu  que  je  l*envisage  comme  tres-propre  a  propager 
la  juste  mefiance  que  la  partie  sensee  de  la  nation  Poionoise  a  deja 


Por.  Kalinka.  Sejm  czteroletni  §  141. 
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concue  depuis  longtems  contrę  la  prótendue  amitie  et  protection  de 
la  Prusse  et  de  ses  allies;  d'autant  plus  qu'il  m'est  connu  que  le  mi- 
nistere  d'ici  en  juge  de  meme. 

Oryginał.  A.  I.  D.  Wiedeń  III.  w  50. 


452.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  26  (15)  III.  1791. 

OTnpaBH  TpeTKHro  ^hh  ct>  sp^mmiwh  KypbepoMi.  pa3Htia  moh 
^.OHeceHia.  ^oBOJiBCTByiocb  ceroAHHmHeio  no^Toio  e.a.HHCTBeHno  npe- 
npoBOĄHTb  Kt  Baineiwy  ciHTe.iBCTBy  npnjiaraeMBiH  npn  cewh  nepe- 
neHb  cł  nHCBMa  Moero  kt>  r-Hy  EyjiraKOBy.  HaB^OBaBnieMycn  ottb 
MeHa  o  hcthh^  c,2VBViaHHaro  nojrscKHMi>  s^cb  mhhhctpom-b  npaBH- 
Te.flBCTBy  CBoeMy  ^oHeceHin  no  noBOĄy  ^-kia.  o  KoeMT>  n  hsb^cthjtb 

BaCŁ.    MHJIOCTHBBin    TOCy^apB    MOH,    HHCbMOlWB    mohiwb    nc^B    Nr.    29. l 
OryginaJ  A.  I.  I).  Wiedeń  III,  v.  50. 

Do    depesz)    tej    należy    następujący    akt.     będący    projektem    pisma 
Ostermana  do  Golicyn  a, 

CoAepacame  Bamero  nncBMa  oTHocHTejiBHo  (^"BJiaHHaro  Eep^HH- 
ckmmT)  ^BopoM-B  HimepaTOpy  npe^oaceHJH  xvro6ri>  oht,.  b3Hb-b  ceó* 

HTO    t'MY    Krh    CTaTM     H3"B     B^a^Hiii    nO.IBCKHKt.     HO     cor.iacH.icH    6bi 

tojibko  na  npHCoe^HHeHie  kt>  Ilpyccin  ropowa  T^aHCKa  h  CTapo- 
CTBa  ,7I,Bi6uBCKaro,  ecTB.  Kam,  miiI.  Bano^JiHHHO  BBBdteTHO,  blimbicjtb 
B&KOTopŁUfŁ  H3-B  a^mHHro  -  no.iHTHHecicani  icopnyca  JDO^eft,  k6o 
o6t>  cnnii  HHKor^a  3^bcb  ae  6bltio  c^BJiaHo  h.ium.i.i.  a  KeHŁme  '-me 
oT3biBa.  a  sto  rui.  Boftaa  <\Lt..i.i.n.  no  iniBo^y  cero  ^oHeceme 
ii|>,iHM're.ii,c'i'in  CBOeMy  ii"  "/untMi,  CBOHlfB  ra^aniHMj,:  Biipo^eM^ 
i;,r,i;<"ivii  \nrl..  iio."ii,.;a  ,1/h.TB  Hainiixi.  Tpe6yenb3  TTO&h  dCTaBHTb 
hojihkobtj  <>THocHTe.iLH"   i n 'Mżiłi yran >  AOSHaro  ,i"HeceHiH  bt>  Hacro- 

Hlll.ełll,  ii\|,  ;jau.l\VKri.ellin.  fltóhl  OHB  OTTB  II  |H',T/i>HB.l  >li'MI.I.VJ,  Im  |UHH- 
CKaro    u    AlYlHHCKaro     ,u,."|'"B,l.    i>  ).    HiiMi.    AOÓpOOBUiaTeJI&CTBa    H   Ą(>- 

6pux%  pacnojtoaceHiB  BOBtiirbati  OTBpameHie. 


1  l'or.  list  poprzedni,  nr.   161. 

1  Kalinka  wyraził  przypuszczenie,  '••  Kaunitz  byl  autorem  alarmującej  wia- 
doroości. 
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453.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedeń  6  IV.  r26  III.)  1791. 

Le  termę  des  travaux  du  congres  de  Szystow  ne  paroit  plus  guere 
eUoignć.  La  contenance  que  la  cour  d'ici  y  a  gardle  au  milieu  des 
chicanes  et  difficultes.  avec  lesąuelles  la  Porte  et  les  mediateurs  ont 
d'abord  embarrasse  cette  negociation.  lui  ont  deja  obtenu  le  status 
quo  strict  d'apres  son  interpretation  naturelle.  en  y  comprenant  tous 
les  drotts  et  concessions.  soit  politiąues  soit  de  commerce  quelconque, 
que  la  maisoii  d'Autriche  ou  ses  sujels  possćdoient  en  Tur<{uie  en 
verłu  des  traitćs  et  comentions  anterieures  a  cette  guerre.  La  meme 
conlenance  va  lever  probablemenl  dans  peu  le  seul  et  dernier  <>b- 
stacle  qni  tient  encore  en  suspens  la  conclusion  linale  tle  la  paci- 
fication.  J'ai  deja  eu  1'honneur  d'informer  \  otre  Kxcellence  en  son 
tems  que  les  plenipotentiaires  lurcs  avec  les  ministres  alliśs,  posanl 
pour  principe,  que  le  traite  a  conclure  nesl  qu'une  suile  de  la  con- 
vention  de  Reichenbach.  pretendent  faire  mention  de  celle-ci,  tandis 
que  la  conr  d'ici  se  refuse  comme  a  une  prótention  derogatoire  a  sa 
dignite  et  soutienl  qu'elle  est  parfaitement  independante  dr  lautre. 
On  est  assez  persuade*  aujourd'hui  de  ce  cótś-ci  que  la  Porte  et  ses 
amis  passeront  bientól  1'ćponge  sur  ce  point  de  contestation,  comme 
ils  ont  fait  sur  les  autres,  vu  qu'il-  le  croient  combattu  avec  tant 
de  perseverance.  moins  par  inter&t  pour  la  chose  que  par  l'intention 
secrete  de  l'Empereur  de  trainer  ou  de  rompre  les  confórences  et  d'en 
garder  les  bras  d'autant  plus  libres  de  prendre  a  notre  egard  tel 
parti  qui  lui  conviendroit  au  cas  d!une  rupture  entre  nous  et  la 
Prusse.  Cette  opinion  saccredite  de  plus  en  plus  parmi  les  sectaires 
turco-prussiens.  et  comme  effectivemen1  la  cour  de  \  ienne  ne  laisse 
paroitre  aucun  envie  de  ceder  et  montre  bien  peu  d'empressement 
pour  terminer.  ces  sentiments  ont  passes  a  la  partie  adverse  au  point 
que  Ton  s'attend  au  premier  jour  que  celle-ci.  renoncant  a  la  pre- 
tention  susmentionnee,  va  óter  tout  pretexte  a  des  dślais  ulterieurs, 
et  forcera  a  quelques  śgards  1'Autriche  d'en  venir...  a  la  signature 
du  traite"  definitif. 

Un  autre  incident.  que  je  crois  de  mon  devoir  de  rapporter  a  Yotre 
Excellence.  sont  les  troubles  qui  ont  śclatćs  de  nouveau  aux  Pays- 
Bas.  La  proximite  de  la  fermentation  francoise  y  a  envoye"  au  peuple 
la  fureur  democratique.  La  cour  d'ici  est  informće  que  dun  cótć 
Fassemblśe  nationale.  jalouse  de  propager  partout  ses  principes,  y  a 
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ilepSche  nombre  d"emissaires  qui  repandenl.  1'argent  el  s'attachent  sur- 
touL  a  corrompre  le  militaire,  tandis  que  de  1'autre  la  Princesse 
d'Orange,  secondee  par  l'Angleterre  et  la  Prusse,  souffle  sous  main 
pai-nii  ies  śtats  le  feu  de  la  discorde  et  de  la  revolte.  Je  sais  tres- 
positivemen1  qu'on  en  es1  fort  allanne"  ici.  non  moins  embarrasse"  par 
les  frais  estraordinajres  qu'exige  l'entretien  des  troupes  qu'on  y  a  en- 
voyśes,  attendu  que  le  pays  ne  fourni!  pas  encore  de  subsides,  que 
Parmee  y  coule  a  PEmpereur  plus  ijirelle  ne  feroit  pas  dans  ceci. 
Aussi  Sa  Majeste.  lassee  des  desordres  et  de  1'ingratitude,  a-l-elle 
vaincu  a  la  fin  la  repugnance  qu'elle  avoi1  d'user  de  rigueur  pour 
ramener  ses  sujets  belgiques  a  1'ordre  et  a  1'obćissance.  EUe  \ient 
de  faire  expśdier  a  Mr.  le  comte  de  Merci  !  ej  au  inarechaJ  baron 
de  Bender  des  pleinpouvoirs  absolus  d'agir  eontre  les  refractaires  avec 
toute  le  sśvćritś  qu'ils  croironl  uecessaire  pour  en  imposer  aux  autres, 
e1  d'employer  partoul  ou  besoin  sera.  .-ans  plus  demander  ses  ordres 
et  sans  mćnagement,  la  voie  ii<is  armes. 

Oryginał.  A.  I.  I).  Wiedeń  III.  v.  50. 

454.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiederi  20    9    IV.   L791. 

Il.rb  (>ńin,H\"i>  |>a;łroBopOBt  JDOfl&H  upw  rrfc.ia\  k  .ir\[\m\\}iro  ^Bopa 
Haxo^flin,MxcH.  upii.Mhrii.ri,  a,  'im  ohh  mmIwoti,  DTOAOspiiH  a  n;i  Aimhh- 
CKOJi    ĄBOpi    B"Ł    J.a'{h    BepJLHHCKOMy     pjgHeSBSBhO.Tt     c\ńvl\,l'u\    U.)    BOO- 

pyseenie  npoTmn.  aacL  u  apoHBBOĄCTBO  bohhm.  Kota  eie3  hiłio- 
cTHBł.iii    rocyąapŁ    Koft,    noHHTaro    a  m.i.ih  irhpoaTmau  i,  npn  Bcem 

TOWh  O.ąHaKOaKli  He  X"'rt..7l,  OCTaBHTb,  M'1'mu],  nr  HBBfcOTHTL  <>6*B 
OHOMli    Hann-    C  HTeAbCTBO. 

Oryginał.    \.  I.  U.  Wiedeń,  Ul.  v.  60. 


1  Mercy  Argeanteau  Rorimond  Claude,  In.,  poseł  austryacki  w  IViorsburgu, 
później  w  Paryżu  przed  rewolueyą  i  wśród  rewolucyi.  Por.  Juste,  Le  comte  <!«• 
Mercy  Argeanteau,  Briucelles  L886,  Korespondencya  z  KauniUem  podczas  pobytu 
w  Petersburgu  w  oborniku,  t.  Will  i  XXVI;  Arneth-Flaniermont,  Corres- 
pondance  de  Mercy  Argeanteau  avec  Joseph  II  el  Kaunitz,  Paris  1889—  1891,  _'  roL 
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455.  Bonneau     do  Montmorina.  - 

Warszawa  9  I.  1790. 

I,e  seul  avis  intćressant  a  vous  Łransmettre  d'ici  en  ce  moment 
est  le  dćpart  de  Mr.  Lucohesini,  qui  ayanl  recu,  coup  sur  coup,  cinq 
courriers  dans  1'espace  de  huit  jours.  postćrieurement  a  celui  par 
lequel  ii  avoit  fait  savoir  a  sa  cour  les  bases  posees  pour  la  rćforme 
de  la  constitution  polonaise  et  1'empressement  avec  leąuel  la  Repu- 
bliąue  avoit  cherchś  aussi  a  se  metłre  dans  la  situation  exigee  pour 
1'alliance,  en  a  eu  encore  im  sixieme,  ii  y  a  trois  jours;  en  consć- 
quence  duquel  ii  est  parti  hier  pour  Berlin. 

Les  lettres  qu'il  a  re<;ues  par  le  dernier  el  que,  pour  dissiper  tout 
doute.  ii  a  kies  et  raontrees  le  meme  jour  au  chancelier  et  aux  autres 
membres  de  la  dśputation  des  affaires  ćtrangeres.  etoient  du  Roi 
menie  et  du  Mr.  de  Hertzberg;  lun  et  1'autre  tćmoignoit  la  satis- 
faction  la  plus  marquće  sur  la  derniere  operation  des  Etals  et  ne 
difleroit  que  de  deux  jours  le  temps  que  Mr.  Lucchesini  appelle"  auroit 
a  s'arr6ter  a  Berlin  et  pourroit  repartir  pour  Varsovie.  On  s'attend 
en  consćquence  de  retour  dans  douze  ou  quinze  jours.  au  plus  tard, 
avee  les  dernieres  instructions  dont  ii  aura  besoin,  pour  conclure 
sans  aueun  delai . . .    1'alliance.   Cest    le  termę  qu'avant  de  partir.  ii 


1  Bonneau  Jean  Alexandre  Yves,  nr.  w  Montpellier  w  r.  1739.  um.  w  Pa- 
ryżu r.  1805.  od  r.  1775  w  Warszawie,  prowadził  korespondencyą  dyplomatyczną, 
potem  konsul  honorowy,  od  r.  1788  pełnił  obowiązki  sekretarza  legacyi ;  zmu- 
szony przez  Targowicę  do  opuszczenia  tego  stanowiska,  pozostał  nadal  w  War- 
szawie; w  maju  1793  uwięziony,  zamknięty  w  Scliliisselbergu,  uwolniony  w  r. 
1796,  wrócił  do  Francyi  w  r.  1797.  Por.  Recueil  des  instructions...  Pologne  ód. 
Farges  II,  314  i  Aleksander  Kraushar,  Bonneau,  Ostatni  konsul  generalny 
P.zeczypospolitej  Francuskiej  za  Stanisława  Augusta,  Lwów  1900. 

*  Montmorin  Armand  Marek,  ur.  1745.  padł  ofiarą  wrześniowych  gwałtów 
w  r.  1792,  dyplomata,  poseł  w  Madrycie,  od  r.  1787  minister  spraw  zagrani- 
cznych aż  do  października  r.  1791. 
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a  assigne"  lui-meme  a  son  absence.  ...  II  s'est  adresse*  direetement 
a  Mr.  le  comte  de  Stackelberg,  et  prenant  conge"  de  lui,  non  seule- 
ment  ii  lui  a  rappelle"  les  faux  bruits  en  ąuestion,  tendants  a  faire 
suspecter  son  retour  et  a  repandre  des  doutes  sur  la  rćalitć  des  in- 
Lentions  de  sa  cour  envers  la  Pologne,  rnais  ii  a  demandć  qu'il 
voudroit  a  sa  priere  les  dementir  lui-ineuie  a  l'avenir . . . 

Quoiqu'il  en  soit,  ce  voyage  et  la  frśquence  des  courriers  qui  Toni 
prścede,  n'(»nl  produit  sur  les  esprits  qu'une  impression  t'avorable,  et 
loin  de  faire  naitre  le  moindre  soupcon  ici  sur  les  dćlais  projetćs 
par  la  Pnisse,  relativement  a  1'union  annoncće,  <>n  le  rapporte  uni- 
quement  aux  instructions  dćfinitives  a  donner  en  personne . . . 

Ouant  a  ce  cotó-ci,  . . .  les  ordres  ont  śtś  donnćs  a  la  dśputation 
par  les  Etats  de  manierę  a  pouvóir  terminer  positivemenl  qu'il 
ne  dependru  ijiie  de  la  cour  de  Berlin  que  1'aflaire  suit  conclue  en 
trois  jours  . . . 

En  attendant.  le  comitś  des  L3  travaille  avec  activite*  k  ślever  la 
nouvelle  constitution  sur  les  bases  fondamentales  qu'elle  a  proposeea 
et  que  la  dietę  a  sollennellement  adoptees.  '  »u  n'entend  aucune 
rćclamation,  et  je  pense  que  1'hćróditć  du  tróne,  quelqu'opposees  que 
certaines  personnes  paroissent,  entrainera  le  plus  grand  nombre  el 
sera  aussi  adoplće  finalement.  Le  parti.  supposś  mai  intentionnć,  deja 
si  borne  par  lui  m6me.  a  perdu  trop  entierement  son  credit  pour 
qu'on  doive  dósormaJs  rien  apprćhender  de  sa  parł. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  .'SIT. 

456.  Aubert '  do  Montmorina. 

Warszawa  !•  I    1790. 

(Szyfr.)  Mr.  !>•  marquis  de  Lucchesini  esl  parti  hier  dana  l'a| 
midi  pour  se  rendre  ó  Berlin.  Son  absen< sl  annoncće  devoir  durer 

15  jours,  el  son  dóparl  a  śtś  la  suitę  de  Parrive*e  d'un  courrier  qui 
lui  en  a  apportć  l'ordre.   I  nemeni    avoil   śte*  precóde*  par  one 

lettre  apo!ogśtiq In  ministre  Herlzberg,   dans   laquelle  la  condulte 

de  l'envoyś  de  Prusse  ici  esl  comble*   d'śloge  •  •!  qui  porte  en  menie 

Auberl     agent    Francuski   w  Warszawie,    był   najprzód   plenipotentem   dóbr 
ciotek  króla  Ludwika  XVI.  potem  otrzyma!  misyą  polityczną;  pozostawaj  przez 

16  lal  w  buskich  Btosunkacfa  /.  ambasadorem  rosyjskim,  dr.  Stacki  bergiem; 
i  p.  Bonneau  Auberl  byl  u   stosunkacb  naprężonych. 
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tenis  les  tśmoignages  de  la  satisfaction  du  Roi  son  maitre...  Une 
des  yictoires  du  marrjuis  est  la  eonversion  du  Roi  de  Pologne.  elle 
est  complete,  et  ce  prince  a  epuisś  toutes  les  denionstrations  les  plus 
marquantes  pour  en  persuader  le  ministre.  A  un  diner  que  le  Roi 
donna  la  semaine  derniere  a  Mr.  l'envoye*  de  Prusse.  au  prince  Hohen- 
lohe.  au  ministre  de  Su&de,  tous  les  propos  respiroient  le  dśvoue- 
ment  et  quelquefois  1'abandon:  au  moment  de  se  separer.  on  entendil 
et  on  retint  celui-ci:  Je  nie  fie.  dit  St  Augustę,  a  Phomme  et  non 
au  Roi...  On  fait  beaucoup  de  conjectures  sur  le  depart  prścipite 
de  Mr.  Lucchesini,  mais  les  plus  nalurelles  sont  de  penser  aji'il  va 
ehercher  ses  instructions  relatives  au  traite"  d'alliance . . . 

On  sail  dailleurs  que  ee  ministre  prussien  est  1'auteur  dun  plan 
par  rapport  a  la  Pologne....  quoiqu'il  n'ait  pas  recu  jusqu'ici  I'appro- 
bation  de  Mr.  de  Herlzneru.  On  parle  dr  faire  noinmer  le  prince 
Frederic  de  Bronsvic  gśneralissime  dc-  Iroupes  de  Pologne...  Au 
milieu  de  toutes  ce-  agilalions3  de  toutes  ces  inquiśtudes  et  de  toutes 
ces  inconseV|uenees.  Mr.  de  Stackelbeig  reste  persuade"  que  la  paix 
se  fait,  et  qu'il  s'en  suivra  une  pacification  gśnerale. 
Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  ;i!7. 

457.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  20  I.  1790. 

Les  esperances  de  paix  qui  avoien1  un  peu  variś  la  semaine  der- 
niere se  ranimenl  de  nouveau  depuis  qu'on  sail  Mr.  de  Bulgakow 
a  Jassi  et  depuis  l'arrivee  d'un  conrrier  .i  Mr.  de  Stackelberg.  Cet 
ambassadeur  avoi1  e!e  inquie1  lui-meme  d'apres  les  nouvelles  qu'il 
avoit  recues.  ii  y  ;1  Imit  jours,  mais  aujourd'hui  ii  parait  persuade" 
que  les  nćgociations  sont  deja  entamćes.  et  en  menie  lemps  qu'il  ne 
dissimule  pas.  combien  ii  desire  le  succes  de  ce  grand  ouvrage.  ii 
semble  etre  plus  rassurć  sur  les  empechements  ([ue  pourroit  y  ap- 
porter  la  cour  de  Berlin...  Ces  opinions  au  reste  sont  contredites  par 
une  lettre  du  ministre  de  Suede ;  ;'i  Constantinople  a  celui  de  la 
m&me  condition  qui  reside  ici 2  et  par  laąuelle  ii  annonce  que  ses  soins 
et  ses  dćmarches  ont  enfin  eu  le  succes  de  faire  renoncer  la  Porte 
a  toute  espece  des  propositions  de  paix  qu'on  pourroit  lui  faire.  Cette 

1  Haydenstam,  poseł  szwedzki  w  Konstantynopolu. 

2  Engestrom  Wawrzyniec,  poseł  szwedzki  w  Warszawie,  otrzymał  indygenat 
polski  r.  1791. 
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lettre  est  en  tout  si  outree  qu'elle  porte  par  la  menie  tous  les  ca- 
racteres  de  la  suspicion.  II  y  est  dit  entre  autre  chose  que  1'ambas- 
eadeur  du  Roi  x  ne  jouit  absolument  d'aucun  credit,  ce  qui  paroit 
autant  dementi  par  le  fait  que  par  les  recits  tres-circonstancies  que 
nous  a  faits  ici  de  la  situation  et  des  dispositions  de  la  Porte  un 
secretaire  de  Mr.  Bulgakow  qui  s'arreta  quelques  jours  et  partit  hier 
pour  Pefersbourg.  Les  Polonois  nont  rien  cru  de  tout  ce  qu'il  a  dit; 
prevenus.  comme  ils  le  sont.  ils  preferent  de  s"en  tenir  a  la  lettre 
du  ministre  de  Suede,  et  Mr.  de  Stackelberg  me  disoit  a  ce  sujet: 
»ces  gens  courent  a  leur  perte«.  En  tout,  cet  ambassadeur  paroit 
profondśment  ulcere  de  tout  ce  qui  se  passe,  mais  surtoul  de  la  con- 
duite  du  Roi  et  de  sa  Familie.  Ce  prince,  ii  esl  vrai,  y  met  une 
affectation  qui  nest  pas  propre  a  faire  changer  ce  senliment.  A  un 
bal  qui  s*est  donnę  dimanche  dernier  chez  Mr.  le  Grand-Mareehal. 
ił  nest  sorte  de  prevenance  que  ce  prince  n'ait  faite  a  Madame  de 
Lucchesini; z  celle-ci  qui  a  un  peu  le  ton  d'une  bourgeoise  parvenue, 
sen  est  donnee  tout  a  son  aise  et  ne  sest  rien  refusee  pour  faire 
eclater  son  triomphe,  ce  qui  na  pas  peu  mćcontente*  toutes  les  femmes 
et  principalement  celle  de  la   familie  de  S.  M. 

On  a  recu  par  la  derniere  poste  iU^  nouvelles  que  Mr.  Lucche- 
sini  esl  arnve  a  Berlin  le  \'J,  qu'il  compte  s*y  arreter  dix  on  douze 
jours.  Si  ce  ministre  śtail  appelle  a  Berlin  pour  fixer  les  incertitudes 
du  Roi  son  maitre  sur  le  parli  qu'il  pourroit  tirer  des  Polonais  dans 
le  cas  d'une  guerre.  ii  faut  esperer,  a  moins  qu'il  ne  se  soił  fait  la 
plus  grossiere  de  toutes  les  illusions,  qu'd  ignore  que  les  Polonois 
sont  nuls  et  de  toute  nullite.  qu'il  s'en  faul  bien  que  cette  armee 
pretendue  de  40  mille  hommes  existe  en  efifet,  que  la  moitić  nest  ni 
armee  ni  habillee.  que  les  enrólementa  s'ćtant  faits  de  la  manierę  la 
plus  riolente,  la  desertion  constante  en  r&łuil  le  nombre  tmis  ks 
jours,  qu'il  n'esl  pas  an  rśgimenl  en  stal  d'entrer  en  campagne  par 
le  cnanque  de  tout  ce  qui  compose  requipement,  qu'il  n'y  a  pas  un 
sol  dans  le  tresor  de  la  Rćpubliqne,  que  rien  n'es1  plus  incertain 
(me  la  perception  el  la  rentree  des  nouveaux  irapots,  qu'un  projel 
nstitution  n'esi  pas  une  constitution  et  qu'enfin  un  toul 
comme  ii  est  actnellemęut,  esl  encore  bien  loin  de  presenter  un 
ensemble  qui  annonce  une  unitę  de  nieś  et  de  moyens  pour  le  menie 


jeul-Gouffier  Gabryel,  potei  franc.  w  Konstantynopolu,  ur.  17f>2.  um  Isi7. 
1  Tarracfa      domu. 
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objet.  On  dit  assez  hautement  que  le  marąuis  est  dautant  plus  ar- 
dent  a  effectuer  1'alliance  qu'il  y  a  a  la  conclusion  de  oe  traite  un 
pot  de  vin  de  20  mille  ducats  promis  par  la  R4publique  a  ce  ministre. 

Oryginał.  A.  E.   1'ologne.  v.  317. 

458.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  83  I.   L790. 

Mr.  Lucchesini,  donl  le  retour  devoit  avoir  lieu  apres  demain  25 
du  courant,  n'est  plus  attendu  ici.  d'apres  Taris  qu'il  a  pris  soin  d'en 
donner  a  ses  amis.  que  le  2  du  mois  prochain.  J'ai  appris  depuis 
son  dśpart  qu'il  avoit  emporte  a  Berlin  1)  le  modele  des  pleins- 
pouvoirs  dont  est  munie  la  deputation  des  affaires  etrangeres  rela- 
tivement  au  traite  d'alliance:  2)  XXI  points  que  eelle-ci  lui  a  remis 
comme  devant,  du  cót^  dc  la  Rśpubliąue,  servir  de  base  a  ce  li^me 
traite.  II  n'est  pas  possible  de  parvenir  a  connoitre  en  ce  moment 
le  dśtail  des  points  en  question.  Je  suis  seulement  i  n  formę1  que  huit 
ont  rapport  aux  adoucissements  qu'on  desire  et  se  promel  d'obtenir 
dans  cette  oecasiou,  relativement  au  commerce . . .  Ouant  a  Danzig. 
je  crois  pouvoir  juger  d'apres  les  dispositions  genćrales  que  les  plus 
grandes  difficultćs  que  la  Prusse  pourra  rencontrer  a  se  rendre  maitre 
de  cette  place,  ne  viendront  point  de  ce  cóte  . .  . 

. . .  1/alliance  avec  la  cour  de  Berlin  ne  fera  que  prśparer  celle 
avec  les  autres  puissances . . .  Cesi  avec  une  sorte  de  certitude  qu'on 
compte  ici  sur  les  dernieres  liaisons; . . .  elles  serviront  en  quelque 
sorte  a  la  sauver  de  l'espece  de  dependance,  qu'entraineroit  pour  elle 
Tassistance  isolee  dc  la  cour  dv  Berlin,  ii  en  est  qui  se  persuadent 
qu'on  n'est  pas  encorc  d'accord  entre  les  deux  allies.  tout  relative- 
nient  au  choix  d'un  prince  pour  ce  tróne  qpe  par  rapport  a  Danzig 
et  aux  avantages  de  commerce  ... 

On  parle  de  la  formation  de  deux  camps  prussiens  qui  doivent 
avoir  lieu  au  printemps,  l'un  dans  la  Prusse  occidentale  du  cótć  de 
la  Samogitie,  1'autre  du  cótś  de  Cracorie.  On  entend  dire . . .  que 
1'armee  polonaise  sera  divisee  en  trois  corps  1)  sous  Kamieniec,  2)  sur 
les  frontieres  de  Galicie,  3)  en  Lithuanie. 

Ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que.  conformement  a  1'ordre  de  la 
dietę,  on  travaille  avec  acthite"  aux  tentes  et  a  tout  1'attirail  nćces- 
saire  pour  exćcuter  les  rassemblements  que  Ton  jugera  a  propos... 
pour  exercer  farmće  au  printems  . . . 
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II  existe  ici  une  lettre  de  Berlin  a  une  personne  considórable, 
employee  dans  les  affaires  de  ce  pays.  suivant  laąuelle  1'Iuipśratrice 
auroit  fait  prier  le  Roi  de  Prusse  de  suspendre  le  projet  d'alliance 
avec  la  Pologne,  annoncant  un  plan  qui  lui  seroit  agróable  et  qui 
arrangeroit  a  sa  convenance  tout  ce  qui  pourroit  avoir  rapport  a  la 
politiąue  de  cette  cour;  la  lettre  annonce  que  Sa  Majestć  Prussienne 
a  reprćsente  1'alliance  avec  la  Republiąue  comme  trop  avancśe  pour 
pouvoir  la  diffćrer  dćsormais  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

459.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  29  I.  1790. 

J'ai  1'honneur  de  vous  confirmer  la  tentative  faite  aupres  de  la 
cour  de  Berlin  par  celle  de  Pśtersbourg.  pour  retarder,  s'il  etait 
possihle,  la  conclusion  de  1'alliance  projetóe  avec  la  Pologne;  et  la 
reponse  faile  par  Sa  Majeste*  Prussienne  a  ce  sujet.  comme  vous 
aurez  ete  informe  directement  de  cette  aftaire  avec  plus  do  dćtail; 
je  rae  borne  a  vous  marquer  que  l'avis  en  a  ete  donnę*  ici  de  Berlin 
a  la  depulation  des  affaires  ćtrangeres  par  Mr.  le  prince  Jabłonowski, 
chargś  ad  interim  des  tonctions  de  Mr.  le  prince  Czartoryski,  ><m  beau- 
frere,  revenu  ici  par  conge.  J'ai  l'honneur  de  vous  confirmer  ćgalement 
le  retour  prochain  de  Mr.  Lucchesini,  fixe  au  3  ou  4  du  mois  » j ui  vient- 

Ce  que  j'apprends  des  avis  donnćs  ici  par  ce  ministre,  cesi  qu'il 
represente  letat  actuel  des  alTaires  entre  les  cours  impćriales  el  la 
Porte  comme  annoncanl  infiniment  plutdl  une  troisieme  campagne 
que  le  succes  des  nśgociations . . . 

le  me  borne  a  vous  repćter  encore  que  si  d'un  cotś  la  Po- 
logne dśsire  eviter  loul  engagement  qui  la  rendroit  aetive  <lans 
la  nouvelle  guerre,  qui  pourroil  óclater,...  si  elle  regarde  ce  repos 
comme  necessaire, . . .  d'antre  part  1'influence  actuelle  de  la  cour  de 
Berlin,  sea  instigations  ici.  les  avantages  que  cette  cour  pourra  offrir, 
le  secours  dc  troupes  de  gćnćrauz  ci  meme  car  on  en  parle  aussi) 
de  subsides  qu'elle  pourra  procurer,  enfin  les  stipulations  que  t" 
les  choses  la  mettronl  peut-6tre  dans  le  ca.-  dlnsćręr  dans  le  traitć 
qui  \a  se  conclure,  peuven1  donner  de  justes  craintes  -nr  les  suites, 
ci  la  Pologne  pourra  se  v«nr  entratnee  dans  les  circonstances . . .  au 
milieu  d'une  incertitude  tres-marquśe . . . 
Oryginał.  A.  K    Pologne,  v.  31 7 
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460.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  3  II.  1790. 

(Szyfr.) ...  Le  lenne  sur  les  incertitudes  du  sort  de  la  paix  ou  de 
la  guerre  el  sur  la  part  plus  ou  moins  essentielle  qu"on  y  fera  prendre 
a  la  Pologne  approche,  el  le  retour  ile  Mr.  de  Luct.lie.-ini.  attendu 
ici  les  derniers  jours  de  cette  semaine.  ne  manąuera  pas  de  les  fixer. 
()n  sait  d'avance  que  ce  ministre  reviendra  Les  mains  pleines  d'offres 
et  des  propositions  les  plus  genereuses.  Le  commerce  de  la  Pologne, 
degage  des  entraves  qu']  oni  mises  les  douanes  prussiennes,  la  per- 
mission  de  s'occuper  de  la  succession  au  tróne,  la  promesse  de  con- 
courir  au\  mesures  qu'on  prendra  a  cel  egard.  des  garanties  reci- 
proques,  sonl  les  appas  qu'on  presente  aux  Polonais  el  sur  ces  bases 
qu'on  doił  śtablir  le  traite-  d'alliance  qu'on  se  propose  de  conclure 
avec  cette  Republiąue.  Pour  d'autan1  moins  rencontrer  des  difficultes 
de  la  part  de  ceux  qui  sonl  encore  restes  attachćs  a  la  Russie,  on 
montre  en  perspectłve  au  reste  de  ce  parti  el  a  toute  la  Pologne  la 
possibilitć  de  la  reunion  futurę  el  uiGine  prochaine,  si  surtoul  l'Em- 
pereur  v\en\  de  mourir,  de  cette  puissance  a  la  Prusse.  On  a  grand 
soin  de  publier  d'un  autre  cótć  que  les  Turcs  sonl  dśtermines  a  faire 
une  troisieme  campagne.  Quoique  ces  insinuations  se  trouven1  en 
contradiction  avec  ce  qu'on  conserve  d'esperance  que  les  negociations 
de  Jass\  p"ourroient  encore  avoir  le  succes  de  pacifier  les  trois  em- 
pires,  on  n'en  esl  pas  moins  informś  avec  certitude  que  les  dispo- 
sitions  de  la  cour  de  Berlin  sonl  toujours  tres  belliqueuses.  el  que 
les  resolutions  prises  dans  son  cabinel  sont  de  la  naturę  la  plus 
serieuse.  II  esl  śgalement  hors  de  doute  que  le  Roi  de  Prusse  ne 
veiiille  y  entrainer  les  Polonais  el  conformement  a  ce  plan  dśja  connu, 
on  emploie  ici  le  dernier  sol  a  faire  des  achats  degrain...  pour  les 
magasins  qui  doivent  etre  etablis  a  Czenstochow . . .  a  rassembler  de  la 
cavalerie  nationale  polonaise.  Cette  troupe  mi-parlie  de  gentil3hommes 
armćs  el  equipes  a  la  manierę  des  Tartares.  <jt  ne  pouvant  faire  que 
le  service  de  tFOupes  legeres,  esl  le  seul  corps  de  1'armee  polonaise 
qui  puisse  entrer  en  campagne.  On  va  plus  loin  encore  et  on  croit 
dśja  connaltre  le  plan  du  Roi  de  Prusse  pour  la  campagne  pro- 
chaine.. .  de  penetrer  dans  la  Pologne  par  la  Silesie  autrichienne  et 
de  preter  la  main  aux  Polonais  pour  pouvoir  entrer  en  Galicie. 

Mr.  Stackelberg  de  qui  je  tiens  la  confirmation  de-tout  ce  qui 
j'avais  appris  dailleurs  et  que  renferme    cette    dśpSche  m'a  dit  hier 
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qu'il  devail  faire  prśvenir  la  cour  de  Vienne  afin  qu'elle  fu  i  a  tenis 
de  prendre  ses  mesures  . . . 

Oryginał.  A.  K.  Połogne,  v.  H 1 7. 

461.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa   10  II.  1790. 

Le  grand  objel  du  momeni  est  le  return-  a  chaąue  instant  attendu 
de  Mr.  Lucchesini  et  la  connaissance  des  instructions  dśfinitives  qu'il 
rapportera  do  Berlin. 

Cel  objel  intśrcssanl  parali  absorber  actuellement  l'attention  des 
esprits,  el  jamais  ministre  ne  łut  attendu  avec  plus  dMmpatience . . . 
Ouand  vous  auriez  envoyś  ici,  ćcrit  Mr.  le  prince  Jabłonowski  a  la 
dśputation  des  afl*aires  ćtrangeres,  le  patriotę  le  plus  dćcidć,  ii  n'aurai1 
pu  agir  el  parler  en  notre  faveur  mieux  que  n'a  fail  Mr.  Lucchesini. 
II  m'est  impossible  de  juger  encore  des  consequences  que  la  nouvelle 
alliance  pourrait  produire;  ...la  Prusse  [est]  a  pen  pres  certaine  <les 
dćterminations  ot  elle  voudra  eutrainer  la  Pologne.  Mais  ąuelles 
seront  ces  dćterminations,  c'es1  ce  qui  semble  devoir  dćpendre  des 
circonstances,...  vu  des  conditions  de  paix,  proposćes  par  la  cour 
de  Pśtersbourg  a  Berlin,  conditions  qu'on  a  anecte-  de  communiquer 
el  de  repandre  aussitól  en  Pologne;  les  uns  pensenl  que  dans  ce 
cas  le  Roi  •  !<>  Prusse  voudra  faire  entrer  aussi  en  jen  les  Polonois, 
il&  supposenl  que  la  cour  de  Berlin,  \n  Pśpuisemenl  el  l'impuissanee 
actuelle  du  trósor  de  Pologne,  songeail  alors  a  fournir,  conjointemenl 
avec  ses  alltós,  de  1'argenl  el  des  subsides  a  la  R6publique . . .  des 
gćnćrau*  el   un  corps  d'infanterie  considćrable . . . 

Le  parti  polonais.  le  plus  resolu  ci-devant  de  ne  pas  compro- 
mettre  dans  les  circonstances  du  momeni  les  forces  naissantes  de 
la  Rćpublique,  parali  aujourd'hui  changer  de  principes  el  se  con- 
former  a  la  nćcessitć  de  se  laisser  aller  aus  impulsions  de  la  cour 
de  Berlin,  surtoul  si,  comme  on  en  enttend  parler  de  plus  en  plus, 
on  a  1'espoir  des  salines,  d'une  partie  de  la  Galicie  e1  d'obtenir  en 
meme  tems  diffćrenls  avajitages  de  commerce...  II  resulte  <1«-  toul 
cela  que  les  Polonais,  trop  faibles  encore  pour  avoir  une  yolonte"  ;i  eux 
dćrober  a  1'influence  de  leur  seul  protecleur  actuel,  sont  eu- 
tiereraenl  entre  les  mains  de  la  Prusse  <|ui  du  reste  n'aura  pa 
de  peine  a  faire  agir   avec   utilitć   ce   pays,   s'il   est    question   d'une 
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guerre   reelle  et  non.  comme  ii  est    plus    yraisemblable.    de  simples 
demonstrations  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 


462.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa    13   II.    L790. 

Le  liberateur  de  la  Pologne,  le  restaurateur  de  son  antiąue  di- 
gnite,  atlendu  avec  tant  dMmpatience.  n'es1  point  encore  arrive\  Mr. 
Lucchesini  a  ete  malade  a  Francforl  sur  1'Oder.  et  ii  revient  par 
Breslau.  Cette  maladie,  regardće  par  les  uns  comme  tout  aussi  po- 
litiąue  que  son  voyage,  a  pouc  objel  selon  ceux-ci  de  s'aboucher 
avec  les  commandeurs  des  troupes  dn  Roi  son  maitre  en  Sitósie. 
D'autres.  et  ce  sonl  les  plus  misterieux,  disenl  simplement  qu'il  est 
alle*  consulter  ce  fanieu\  mćdecin  dans  la  eapitale  de  cette  province. 
Ce  docteur  nieme  est  devenu  depuis  quel({iie  tems  une  espece  de 
piece  politiąue.  ąuand  on  ne  sail  plus  ici  comment  se  tirer  d'affaire, 
on  va  consulter  le  prince  Primal  ;  el  tani  d'autres.  II  aura  forl  a  faire, 
et  je  plains  s'il  esl  condamne*  a  guórir  toul  ce  qu'il  y  a  ici  de  fou 
el  de  frćnćticrae. 

Les  nouyelles.  recues  plus  rścemmenl  de  Berlin,  sonl  plus  cal- 
mantes  et  beaucoup  moins  guerrieres;  on  y  remarque  une  vacillation 
qui  montre  1'instabilite*  qui  regne  dans  les  općrations  de  son  cabinet; 

tant  d'incertitude  prouve  en  m6me  temps  que  cette  c na  encore 

adopte  aucun  systeme  hxe  nommśment  pour  la  Pologne.  11  faut  donc 
en  revenir  aux  probabilitćs  et  rester  assurćs  que  ces  dćmarches  n'ont 
dautre  objet  que  celui  d'en  tirer  plus  ou  moins  d'avantage  et  cela 
par  une  suitę  de  la  loi  immuable  qui  met  le  faible  dans  la  dćpen- 
dance  du  plus  fort.  Les  liaisons  plus  ćtroites  que  cette  cour  se  propose 
de  former  avec  la  R£publique,  peuvenl  risiblemenl  avoir  d'autre 
motif,  mais  c'est  ce  qu'on  ne  persuadera  jamais  ici.  Une  lettre  du 
ministre  de  la  Republique  a  la  cour  de  Russie,  ecrite  a  la  dćputa- 
tion  des  affaires  śtrangeres  en  dernier  lieu.  doit  y  avoir  donnć  matiere 
a  des  rellexions  sur  l'inconsideration  des  dśmarches  qu'on  y  avoit 
concues.  M.  Deboli  rend  compte  des  confórences  qu'il  a  eues  avec  le 
comte  Osterman.  Le  chancelier  lui  demande  une  explication  sur  le  des- 
sin  qu'on  ne  dissimule  plus  en  Pologne  de  vouloir  attaquer  1'Empereur 


1  Ks.  Prymas  Poniatowski. 
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en  Galicie,  sur  ce  que  l<j  ministre  polonais  biaisa  et  parut  ne  pas 
convenir  en  etre  prócisement  informe.  Mr.  Osterman  lui  dit:  »je  suis 
donc  mieux  instruit  que  vous,  j'en  ai  des  nouvelles  positives;  ecrivez 
donc  a  ces  fous-la  qu'ils  n'y  a  pas  dans  les  liaisons  qui  subsistent 
entre  1'Erapereur  et  1'Impśratrice  autanl  de  lśgerete  que  les  Polonais 
en  ont  montree, . . .  que  1'Impśratrice  ne  souffrira  pas  que  Fon  attaąue 
son  allie  impunement,  qu'on  devoit  se  souvenir  que  S.  M.  1.  lui  avoit 
garanti  la  Galicie.  Mr.  Deboli  se  repandant  en  remercieinenls  sur  eetto 
insinuation  confidente.  lorsąue  le  ministre  lui  ajouta:  »la  confidence 
n'es1  pas  ce  que  je  dis.  c'est  par  lordre  de  rimpćratrice.  vous  pouvez 
le  mander  de  menie  et  le  regarder  comme  une  dćclaration  prścise  . 
On  est  tres  curieux  de  savoir  si  la  dśputation  communiąuera  cette 
dćpeehe  a  la  dietę  et  lelTet  qu'elle  y  produira. 

Oryginał.  A.  li  Pologne,  v.  Hi 7. 

463.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  17  II.   L790 

Au  moment  ou  l'on  attendail  ici  la  nouvelle  dn  rćtablissenient  de 
Mr.  le  marąuis  Lucchesini....  l'on  a  appris  avec  surprise  I 
tju'il  esl  alle"  faire  en  Saxe; . . .  les  uns  la  raportenl  aux  projets  prftts 
a  ectater  de  la  parł  des  cours  de  Berlin  el  de  Dresde,  d'autres  aux 
arrangements  relatifs  a  la  succession   śtablis  en  Pologne. 

Quant  a  ce  que  la  dćputation  des  affaires  śtrangeres  croil  avoir 
appris  ;i  ce  sujet,  c'esl  que  la  cour  de  Vienne.  ayanl  em 
de  Dresde  par  La  proposition  d'une  alliance  qu'elle  lui  avoil  fail  porter 
depuis  peu,  le   Roi  de  Prusse,  informś  sur  le  champ  de  la  chose  par 

un  courrier  que  l'Empereur  lui  a  dćpfichć,  ne  s'śtoil  pas) 

poser  a  la  demarche  de  l'Empereur  une  demarche  de  son  cóte"  toule 
pareille,  mais,  pour  mieux  dćterminer  l'Electeur  ou,  pour  mieux  dire, 
afiu  de  le  mettre  a  Pabri  du  ressentiment  cour  de  Vienne,   ii 

avoi1  juge"  ;'i  propos  d'envoyer  Lucchesini  avec  des  paroles  propres 
.i  excuser  la  Saxe  el  qui  parattronl  la  forcer  en  quelque  sorte  & 
adopter  l'union  de  la  cour  de  Berlin. 

La  dietę,...  pen  nombreuse  encore  depuis  la  rentree  semble 
chaumer  en  quelque  sorte  par  1'absence  de  Mr.  Lucchesini...  Cette 
inaction  tient  śvidemmen1  au  grand  objet,  donl  on  esl  en  quelque 
sorte  uniquemenl  occupe*  en  ce  moment,   celui   de  ralliance 
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Prusse;  ii  mest  aise  d'apercevoir  egalement  les  craintes  que  tlans 
les  circonstances  actuelles  1'alliance  en  ąuestion  inspire  pour  ses  suites 
a.  nombre  de  citoyens  hien  intentionnes;  je  vois  avec  eux  qu'elle  en- 
trainera  la  Pologne.  si  la  cour  de  Berlin  l'a  decidemment  resolu.  Ce- 
pendant  je  ne  me  fais  point  cette  idee;  ii  ne  me  parott  practicabłe 
que  sans  argent  dans  le  tresor.  sans  geueraux.  sans  magasins  formes. 
sans  presąue  rien  de  1'attirail  qu'il  faut  pour  mettre  en  mouvement 
une  armee,  on  puisse  songer  serieusement  avec  des  troupes  a  peine 
levees,  sans  discipline,  .-ans  exercice  et  sans  tenue.  a  faire  entrer  en 
campagne  les  Polonais  et  a  vouloir  les  faire  concourir  au  succes  des 
entreprises  quon  aura  desseio  de  former  .  . . 

Ce  que  je  erois  important  d'ajouter,  c'est  que  la  Pologne.  nayant 
pas  plus  fortemenl  tendu  jusqu'a  ce  moment  a  monter  solidement 
son  armee,  ses  finances  et  son  gouvernement,  de  manierę  a  se  donner 
une  existence  reelle  et  indćpendante,  elle  se  trouve  par  le  menie 
necessitee  de  suivre  1'impulsion  de  la  puissance.  de  l'appui  de  laquelle 
eUe  ne  saurait  se  passer;  d'autres  puissances  pourroient  diminuer 
cette  sujection.  en  luj  procuranl  de  nouveaux  protecteurs,  intćresses 
a  la  maintenir.  Ce  menie  effet  ?uivrait  du  choix  eventuel  d'un  prince 
śtranger  pour  son  tróne. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 

464.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  20  II.  1790. 

(Szyfr.) ...  Mr.  Lucchesini  est  arrive  ici  mardi;...  on  s'est  epuise 
en  co  rjecłure  sur  1'objet  de  cette  mission  a  Dresde:  la  succession  a  u 
tróne  d,j  Pologne,  le  mariage  du  prince  Masimilien  avec  la  princesse 
Ulric  de  !  iusse  paraissoient  a  beaucoup  de  personnes  en  avoir  ete 
motifs,  mais  les  plus  raisonnables.  a  ce  qu'on  a  appris  depuis,  sont 
l*acquiescement  que  ce  minislre  etait  charge  de  donner  de  la  part 
du  Roi  au  systeme  de  neutralite  que  la  cour  de  Saxe  a  temoignś 
desirer  d'observer  dans  le  cas  d'une  guerre,  neutralite  qui  cependant 
n'auroit  plus  lieu,  si  le  Roi  de  Prusse  soit  attaque.  En  temoignage 
de  satisfaction  de  cette  bomie  nouvelle  1'Electeur  a  gratifie  M.  Lucche- 
sini d'une  boite  richement  garnie  de  brillants.  Cette  circonstance  et 
beaucoup  d'autres  ne  paroissent  plus  laisser  aucune  esperance  pour 
la  paix.  et  le  dessin  fermę  d'attaquer  TEmpereur  implique  rinevitable 
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necessite"  d'entrainer  les  Polonais.  II  est  facile  de  concevoir  que  les 
malheurs  qui  en  resulteront  pour  la  Pologne,  et  dont  le  moindre  sera 
de  devenir  le  thćatre  de  la  guerre.  peuvent  avoir  des  suites  incal- 
culables.  Derastće  par  les  troupes  amies  corame  par  les  enneniies, 
dćvoree  par  ses  pro  pres  soldats  qui  sans  discipline  comrae  sans  pro- 
visions  ne  vivront  que  de  rapine  et  de  brigandage,  cette  ferie  mal- 
heureuse  ne  prśsentera  bientól  plus.  si  la  guerre  se  dóclare.  que  des 
scć>nes  de  sang  et  de  carnage  et  le  tableau  de  la  dćsolation.  Malgrś 
cette  |)erspective  allarmante  on  court  au  devant  de  ce  malheur  avec 
un  empressement  qui  tient  plus  de  la  fureur  que  de  raveuglement. 
On  touche  au  moment  de  cette  explosion  terrible,  on  se  fail  encore 
des  illusions,  au  mćpris  des  avertissements  les  plus  recens  et  les  plus 
preeis,  on  se  persuade  que  la  Russie  verra  tranquillement  ćcraser 
son  allić;  on  fond  les  plus  grandes  espćrances  sur  la  moit  ile  l'Em- 
pereur  comme  si  sa  monarchie  et  son  systeme  mourroient  avec  lui. 
et  lorsqu'on  a  rejetś  Talliance  offerte  par  la  Russie  pour  se  jeter 
dans  les  bras  du  Roi  de  Prusse,  lorsąue  dans  tout  Je  cours  de  la 
dietę  on  n*a  cesse  de  faire  des  outrages  a  cette  puissance,  on  1'assure 
que  ce  ne  n'est  point  a  elle  qu'on  en  veut,  que  tout  est  dirigś  contrę 
1'Empereur,  et  on  s'obstine  toujours  de  \ouloir  sćparer  les  intćrets  de 
ce  prince  de  ceux  de  son  allić.  La  dśputation  des  affaires  śtrangeres 
vient  d'6tre  informee  par  une  dćpóche  du  ministre  de  la  Rćpublique 
a  la  cour  de  Vienne,  envoyóe  par  estafette,  de  quelque  declaration  de 
Mr.  le  prince  de  Kaunitz,  trćs  propre  a  donner  matiere  a  beaucoup 
de  rśflexions.  Mr.  de  Woyna  rend  compte  qu,ayant  śte  mande'  chez 
ce  ministre,  ii  lui  avoit  ćte"  annonce"  que  le  contrat  du  sel,  passe  avec 
le  Roi  de  Prusse  et  qui  śtait  si  one>eux  a  la  Pologne.  ćtait  casse\ 
que  1'Empereur  ne  feroit  aucune  difficultć.  si  quelques  compagnies 
polonaises  ou  le  gouvernement  nieme  en  fussent  charge  a  l'avenir, 
qu'on  redresseroit  les  griefs  don!  se  plaignoienl  les  sujets  miztes, 
que  Kaunitz  avoit  ćle-  jusqu'a  lui  faire  lomerture  diin  projet  d'al- 
liance  avec  la  Rćpublique.  en  disant  qu'il  se  faisoit  fort  de  le  fauv 
agreer  a  l'Empereur.  On  a  regarde*  ici  ces  declarationą  ces  ouvertures, 
comme  une  marąue  de  la  delresse  dans  laquelle  se  Łrouve  la  cour 
de  \  ienne.  Mr.  de  Stackełberg  auąuel  <>n  ne  cesse  de  donner 
rances  qu"on  n'en  veut  poinl  a  la  Russie,  qu'on  se  gardera  bien 
de  1'attacrae,  ayant  avec  Mr.  de  Małachowski  une  expHcation  sur  ces 
ouvertures  de  Mr.  Kaunitz.  eut  occasion  de  faire  connaltre  d  cema- 
rćchal  <le  la  dietę  qu'on  se  Łrompoil  sur  les  motifs  <lr  cette  demarche 
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de  Vienne,  qu'elles  etoient  coneertees  et  analogues  a  celles.  faites 
par  la  Russie  qui  avoit  dans  le  temps  fait  les  mSmes  propositions 
a  la  Republique.  qu'on  etait  sur  d"avance  qu'elle  ne  les  accepterait 
pas,  vu  tout  ce  qu'on  connoissoit  du  delire  qui  les  portoit  vers  le 
Roi  de  Prusse,  mais  qu'on  vouloit  se  menager  le  droit  de  dire  a  la 
Republique  dans  un  tems  opportun  qu'on  lui  avoit  aussi  propose* 
une  alliance. 

Oryginał.  .A.  E.  Pologne,  v.  HI 7. 

465.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  20  II.   1790. 

Mr.  Lucchesini  es1  enfin  arri\e  ici  mercredi  dernier,  retournanł 
actuellement  de  Dresde.  ou  Von  suppose  que  son  excursion  dans  les 
circonstances  actuelles  ne  peut  avoir  śle*  occasionnće  que  par  des 
objets  d'un  tres  grand  interet.  Jusqu'ici  ii  esl  impossible  de  rien  pć- 
netrer  ici  a  ce  sujet  —  Ce  ministre  parlanl  des  n<>uvelles  tentatives 
faites  partoul  par  l'Empereur,  s'exprimai1  en  ces  termes:  »C'est  un 
impuissant  qui  s'offre  a  toutes  les  femmes,  mais  toutes  I*1  connoissent. 
et  aucune  ne  veut  de  lui  . 

Quoiqu*il  en  soit,  le  retour  de  Mr.  Lucchesini  a  fait  ici  la  plu.-. 
grandę  sensation.  Jaraais  on  ne  fut  attendu  avec  tant  dMmpatience . . . 

Oryginał.  A.  EL   Pologne.  v.  817. 

466.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  27  II.   1790. 

(Szyfr.)  LMmpatience.  on  pourrait  dire  plus  raisonnablement,  la 
crainte  qu'on  devoit  avoir  de  connaitre  enfin  les  vraies  intentions  du 
Roi  de  Prusse  et  les  propositions  que  feroit  son  ministre  de  sa  part 
a  la  Rćpublique  est  enfin  satisfaite.  Depuis  deux  jours  Mr.  Luc- 
chesini a  annonce"  conime  base  du  traite"  d^lliance  ...  la  demande 
de  la  cession  de  banzig.  de  Thorn  et  de  leur  territoire.  on  y  a  ajoute" 
la  demande  de  celui  vis- a- vis  de  cette  derniere  ville  a  la  rive  gauche 
de  la  Vistule  pour  laquelle  cession  particuliere  on  promet  quelques 
parties  vers  le  lac  Goplo.  On  annonce  ćgalement  la  rśduction  du  tarif 
de  la  douane  de  Fordon  et  le  rabaissement  des  droits  de  douze  a  six 
per  cent. 
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...Si  1'Angleterre,  la  Hollanole.  ou  (|iiel<|iie  autre  puissance  ma- 
ritime  n'y  met  obstacle,  ii  e.-t  plus  que  vraisemblable  que  celte  n6- 
gociation  sera  terminće  comme  le  dósire  le  Roi  de  Prusse.  Le  projet 
d'emprunt  dont  j'ai  eu  1'honneur  de  vous  rendre  compte,  Monseigneur, 
dans  mon  dernier  numeru  n*a  point  ete  accepte  . . . 

Le  Roi  de  Polognc  a  la  sśance  d'hier  dans  un  beau  mouvemen1 
d'enthousiasme  a  iait  1'oflfre  de  ses  diamans  et  de  ses  mćdailłes  a  la 
Republi<|ue:  les  delie.-  de  ce  prince  se  montenl  ii  12  millions,  c'est 
donc  a  ses  crśanciers  que  la  Rśpublique  devra  de  la  leconnaissanee 
pinir  cet  acte  de  generosite. 

Oryginał.   A.  K.   Pologne,  v.  $17. 

407.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  3  III.  1790. 

Les  propositions  de  la  cour  de  Berlin  n'onl  pas  śtś  recues  avec 
autant  de  satisfaction  qu'elle  eul  pil  s'attendre,  d'apres  toul  ce  qu'on 
Ini  avoit  temoigne"  depais  plus  d'un  an  d'ćgards,  de  reconnaissance 
el  d'affection;  elles  oni  effarouchś1  au  conlrałre  beaucoup  de  monde; 
beaucoup  d'autres  out  jouś  les  śtonnśs,  el  Lucchesini  n'a  pas  laissć 
que  d'etre  lort  dśconcerte"  des  divers  dispositions  des  esprits  el  des 
obstacles  qu'elles  pouvaien1  apporter  n  l'exścution  de  son  projet  Ce 
ministre  a  aussitól  expćdić  un  courrier  a  sa  cour.  Ku  altendantson 
retour.  un  cherche  a  cauner  ces  premieres  impressions.  on  se  restroi- 
gnanl  ;'i  dire  que  ce  n'es1  qu'une  proposition,  qu'on  >'st  U'  maftre 
d'accepter  ou  dc  refuser,  el  que  l«-.-  <li<>s.>.»  dana  <■<•  cas  resteroienl 
-ni-  l«-  iiitMiic  pied . . .  Les  Prussiens  par  exemple  offrenl  de  donner 
lo.OOO  hommes  d'infanterie  el  2.000  li  de  cavalerie,  tandis  que  la  Po 

1  Następujący  list  marszałka  Małachowskiego  mi  posła  polskiego  w  Ko- 
penhadze, lir.  Ankwicza,  określa  dosadnii  e,  jakio  pruskie  warunki 
wywai  ty : 

Warszawa  27  II.   179<». 

...W    podanych   "ii    Im  Pana    Lu  aliansu   bandli 

i\   w  tym  ostatnim  artykuł cesyi  Gdańska  y  Torunia  w  kompei 
zniżonego    transytu . . .    Ta    okoliczność    transpirowała    natychmiast 

y    wielką    w    umysłach    sprawiła    lor  uhm,  .,  - 

powszechne,  kraju    na  własnych   -iła<-! 

j  się  /.a  s;i  .1  z  a. . . 

i  oryginał.  <  toolineuna,  \.   Ul,  1 
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logne  8'obJigeroit  a  donner  10.000  h.  de  cavalerie  et  2.000  d'infanterie, 
on  n'est  pas  content  non  plus  de  la  modicitp  de  ee  secours  qui  est 
de  beaucoup  inferieur  pour  les  grands  projets  de  la  Re>ublique,  mais 
comme  c  est  notre  fureur  de  nous  allier,  on  passeroit  encore  sur  cette 
double  mesąuinerie;  de  leur  eóte  les  Prussiens  font  entrevoir  qu'il 
n'y  a  point  d'alliance  a  espćrer.  Dans  le  premier  moment  que  les 
nouyelles  de  ces  demandes  prussiennes  furent  connues  du  Roi,  Sa 
Majeste"  Polonaise  en  temoigna  autant  de  surprise  que  de  frayeur,  et 
deja  ce  prince  s'śtoi1  jęte  entre  les  bras  de  M.  de  Stackelberg,  mais 
depuis  le  ministre  prussien  a  pratiąuć  Sa  Majestś,  el  on  a  fait  en- 
visager  des  dódommagements  si  gśnśreox  que  la  premierę  frayeur 
est  scnsiblement  atToiblie.  Mr.  de  Stackelberg  n'est  pas  la  dupę  de 
ces  menćes;  cet  ambassadeur  me  ilisait  hier:  »J'ai  les  ordres  les  plus 
pressants  de  1'Impśratrice  de  laisser  aller  les  choses,  de  ne  faire  au- 
cune  declaration  verbale  ni  par  ecrit«,  et  ce  silence  n^st  pas  de  bon 
augure  pour  les  Polonais.  »Nous  espśrons,  ajouta  ce  ministre,  arran- 
ger  enfin  les  objets  des  Turcs  d'une  manierę  solide  et  qui  ne  puisse 
plus  vous  donner  de  Toinbrage,  car  cetoit  toujours  ce  qui  avait 
brouille  nos  deux  cours  el  soyez  assurś  qu'alors  les  cours  impćriales 
au  moyen  de  leur  liaisons  avec  la  maison  de  Bourbon  sont  en  etat 
de  faire  face  partout*. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


468.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  3  III.    1790. 

...Labandon  de  Thorn  et  Danzig  [a  produitj  dans  le  premier 
moment  confusion.  mecontentement  et  alarme ...  un  cri  gćnćral 
Mr.  Lucchesini  na  personnellement  rien  perdu  de  la  conliance  qu'il 
avoit  inspiree;  on  le  regarde  comme  particulierement  affectionnś  au 
projet  d'unir  ce  pays  a  la  Frusse  et  essentiellement  bien  intentionne 
pour  les  avantages  de  la  nation.  Aussi  n'attribue-t-on  genśralement 
la  proposition  qu'il  a  ete\  dit-on,  contraint  d'hasarder  qu'a  Mr.  de 
Hertzberg,  regarde"  des  longteins  comme  le  plus  dangereux  ennemi 
de  la  Rćpublique. 

Ge  qu'on  peut  observer  que  tout  ceci  —  amortissant  un  peu  dans 
ce  moment  l'excessive  confiance  qui  entraine  toujours  les  Polonais  — 
les  a  mis  en  gardę   contrę  la  Prusse   et   contrę   eux-memes.    De   la 
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1'ardeur  avec  laquelle  on  les  a  vu  subitement  se  porter  a  la  reformę 
de  1'impot  territorial  afin  d'en  doubłer...  łe  produil.  de  la  le  don 
patriotiąue  de  onze  millions  emiron. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


469.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  13  Ul.  1790. 

Le  courrier,  envoye  par  Mr.  Lucchesini  a  sa  cour,  coninie  j'ai 
eu  riionneur  de  vous  le  mander,  est  de  retour...  Mr.  Lucchesini 
a  eu  un  entretien  de  plus  d'une  heure  avec  ce  prince  (sc.  le  Roi...), 
ii  tćmoigna  tani  d'inquiślude  sur  un  reste  dattachement  a  la  Russie 
et  sur  les  menees  de  tout  ce  qui  restoit  encore  de  partisans  a  cette 
princesse  et  se  permil  a  la  lin  tant  de  reproches  qu'on  se  szpara 
tres-m&Jontent,  hm  de  1'autre. '  Mr.  de  Stackelberg,  habile  a  profiter 
de  celtc  circonstance,  vit  le  Roi  le  nieme  jour.  et  cet  ambassadeur 
pul  se  llatter  d'avoir  fail  baisser  de  beaucoup  les  actions  prussiennes. 

La  premierę  confćrence  de  Mr.  Lucchesini  avec  la  deputation  des 
affaires  śtrangeres  a  eu  lieu  mardi  dernier:  ii  s'en  est  tenu  succes- 
siveraen1  jusqułaujourd'hui.  Ce  ministre  \  a  declarć,  en  c<msequence 
de  nouveaux  ordres  recus,  que  le  Roi  son  maitre  se  desistoil  de  la 
demande  de  Thorn  el  de  Danzig,  que  Sa  Majestć  Prussienne  n'en 
avoit  fail  rouverture  uniquement  parce  que  d'un  cóte*  la  possession 
de  cette  derniere  ville  paraissoil  de  pen  d'importance  pour  la  Pologne 
<>i  que  de  1'autre  elle  ne  pouvail  se  relacher  des  droits  de  Fordon, 
sans  avoir  ime  indemnitć  qui  lui  remplacal  la  domination  mu*  lui 
occasionnail   la  rćduction  du  tarif. 

Mi.  Stackelberg  qui,  prśvoyanl  combien  toute  idśe  de  cesaioo  ró- 
yolteroil  les  esprits,  a  fail  insidieusemenl  propager  les  raisons  de 
ite"  de  ne  poinl  faire  l*alliance  qu'il  n'\  ail  en  mftme  Łemps  on 
t raii«'-  de  commerce;  aussi  1'Italien  ne  le  lui  pardonne-1  ii  pas  el  ponr 
s'en  venger  autanl  que  pour  relevei  le-  esprits  abattus,  d  accuse  les 
menćes  russes  de  ce  subterfuge  el  des  obstacles  qu'elles  mettenl  a  la 
bonne  yolonte*  du  K<»:  son  maitre  pour  la  Rśpublique.  Cette  matiere 

1  stiiinsiaw  augusl  obszernie  ]>i±w  o  tej  rozmowie  'l"  Deboli,ego  d.  1"  n 

podnosząc,  ie  I chi  górnym  tonem*,  że  potem  jednak  zaczął 

się  mieszać  i  jąkać.   Król  zapewniał  równocześnie         -      kelberg  w  oiczem  dm 
/.mienił  jego  /  lania  w  tej  chwili.  Kopia  listu  w  papierach,  pozostałych  po  Kalince. 
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sera  portee  a  la  dietę  un  des  premiers  jours  de  la  semaine  prochaine 
et  la  ąuestion  sera  rćduite  a  savoir  si  Ton  doit  conclure  le  traite" 
d'alliance  indćpendamment  du  traitć  de  commerce. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

470.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  17  III.   1790. 

...  La  sśance  a  dure  4  heures  malgre  le  discours  du  Roi  qui 
apres  avoir  balance  les  avantages  et  les  dangers  de  Tunion  proposśe 
et  avoir  dćclare  que,  quelque  parti  que  la  nation  se  dćterminat  a 
suivre,  elle  s'uniroit  a  elle  etroitement,  n'en  avoit  pas  moins  ouvert 
l'avis  de  prendre  encore  du  temps  pour  dślibćrer  sur  une  matiere 
aussi  importante,  ce  n'a  ete  qu,un  cri  genćral  dans  la  chambre  de 
conclure  lunion  projetśe  sans  le  moindre  dślai. 

II  seroit  trop  long  de  vous  exposer  les  difterents  moyens  que  Ton 
a  tache"  d'employer  ici.  pour  retenir  Timpśtuosite  de  la  nation  et  re- 
tarder  du  moins  un  evćnement  de  cette  importance;  le  torrent  contrę 
lequel  on  avoit  a  lutter  ne  pouvoit  etre  arrete"  par  d'aussi  faibles 
obstacles  . . .  Rien  nogale  la  satisfaction  qui  regne  actuellement  dans 
ce  pays.  Elle  s'acroit  par  la  certitude  (fetre  bientót  entierement  ras- 
sure  contrę  touł  danger  par  les  dśclarations  attendues  au  premier 
jour  de  la  part  de  1'Angleterre  et  de  la  Hollande. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 

471.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  20  III.  1790 
Le  traite  d  alliance  a  śte  envoyś  a  Berlin  par  un  courrier  parti 
d'ici  lundi;  on  en  attend  la  ratification  avec  impatience . . .  Le  Roi  de 
Prusse  s'y  engage  a  fournir  en  troupes  un  cinquieme  de  plus  que  la 
Rćpublique.  On  parle  śgalement  d'un  article  d'une  naturę  plus  par- 
ticuliere.  suivant  ces  raports  ii  doit  y  etre  insórć  que  les  deux  puis- 
sances  rśuniront  leurs  forces  et  leur  moyens  pour  empecher  que  la 
Russie  ne  reprenne  ici  son  ancienne  influence  de  la  faire  renoncer 
a  celle  qu'elle  a  eue  jusqu'ici  en  Courlandą  on  y  menace  de  la  m6me 
opposition.  si  la  Russie  vouloit  jamais  ressusciter  les  titres  que  lui 
donnę  la  garantie  qu'elle  a  fait  de  la  constitution  de  Pologne.  . . .  Tout 
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le  monde  riu  reste  n'est  pas  egalement  persuade  que  la  demarche 
de  la  Rćpublique  et  des  liaisons  intiraes  avec  la  cour  de  Berlin 
tournent  a  l'avantage  de  la  Pologne;  on  se  rappelle  a  ce  sujet  que 
c'est  dśja  un  traitó  avec  la  Porte  et  la  cour  de  Vienne  <(ui  a  aceć- 
lerć  la  dśtermination  du  premier  traite"  de  partage  .  -  . 

Oryginał.  Ą.  E.  Pologne.  v.  317. 

472.  Montmorin  do  Auberta. 

Paryż  25  III.  1790. 

...On  ne  sait  de  quoi  s'śtonner  le  plus.  de  1'imprudence  avec 
laąuelle  les  Polonais  s'exposent  a  etre  entrainśs  dans  une  guerre  ou 
de  leur  confiance  que  le  Roi  de  Prusse  parait  mettre  dana  le  secours 
d'une  nation  dont  ii  connoit  la  faiblesse.  Si  Frederie-Guillaume  n'aspi- 
rait  qu'a  la  gloire  d'etre  le  protecteur  des  opprimes,  ii  pourroit  dans 
un  raanifeste  associer  les  Polonais  aux  Turcs  et  s'annoncer  pour 
vouloir  leur  faire  rendre  les  anciennes  possessions.  mais  ii  jonit  lui- 
meme  dune  grandę  partie  les  dćmembrements  de  la  Pologne.  el  1'ob 
sait  qu'il  en  convoite  encore  d'autres. 

Ce  prince  en  s'unissant  au.\  Polonais  ne  peul  donc  avoir  d'autre 
vue  que  den  faire  Pavantgarde  de  son  armee ...  Si  tous  etiez  en 
[ótat]  de  faire  faire  aux  Polonais  toutes  les  rśflexions  cpie  la  circon- 
stance  suggere,  vous  auriez  une  ample  matiere. 

Koncept.  A.  E.  Pologne,  v.  :'.I7. 

473.  Bonneau  do  Montmorlna. 

Warszawa   1    l\      1790 

. . .  Voila  les  Polonois  engagćs  dans  une  alliance  ot  ils  oni  cru 
devoir  chercher  leur  appui  et  donl  aujourd'hui  \\>  redoutent  eux- 
m&nes  les  snites  . . . 

Oryginał.  A.  K.  Pologne,  v.  ;łl7 

474.  Aubert  do  Montmorlna. 

Warwawa  7  IV.  17 w. 

Toul  esl  ni  arme  901  U-*  frontieres  « i  *  •  la  Pologne,  les  nouvelles 
qn'on  en  recoil  annoncenl  1'imminence  du  danger.   les   lleau\   •!»'  la 
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guerre  et  tous  les  ravages  qu'elle  entraine  apres  elle.  Ces  grandes 
masses  sont  prótes  a  s'ćbranler  et  menacent  de  s'e.crouler  sur  nous. 
L'orage  se  grossit  de  tous  cótes.  et  Fon  dort  ici  dans  une  sćcurite 
dont  on  ne  peut  assez  s'śtonner.  Le  sot  orgueil  qui  fait  trop  prćsu- 
mer  de  soi-menie.  la  vanite"  qui  se  repait  do  1'esperance  de  jouer  un 
role  ont  produit  le  desir  aveugle  de  se  jeter  dans  les  bras  d'un  allie, 
et  on  semble  deja  s'en  reposer  sur  lui  du  soin  et  du  salut  de  la 
patrie.  Apres  des  liaisons  de  cette  importance  jusąue  la  va  la  le- 
gerete  de  la  nation  qn'une  demarche  qui  peut  compromettre  dans 
ces  circonstances  la  suicte.  ta  fortunę  des  particuliers,  l'existence 
meme  de  la  Pologne,  est  envisagće  avec  nioins  de  reflexion  et  plus 
d'indiffórence  qu'on  n'en  accorderoil  a  une  transaction  signee  entre 
particuliers.  La  Pologne,  subordonnće  desormais  aux  volontśs  prus- 
siennes.  attend  tranquillement  les  ordres  qu'il  plaira  a  cette  puissance 
de  lui  intimer. 

Au  inilieu  de  ces  prćparatifs  el  quoiqu'on  sache  deja  le  Roi  de 
Prusse  parti  pour  Breslau,  les  Prussiens  eux-memes  disent  encore 
que  rien  n'es1  nioins  sur  que  la  guerre,  el  que  1'objet  de  ces  denum- 
strations  n'es1  autre  que  de  forcer  1'Autriche  et  la  Russie  a  faire 
avec  les  Turcs  une  paix  raisonnable.  On  ne  voi1  <|ue  depuis  quelques 
jours  des  extraits  du  traite"  de  cette  puissance  avec  la  Porte:  ii  est 
arrive  bier  a  Mr.  Luccłiesini  par  estafette  de  Constantinople.  le  mi- 
nistre  de  Suede  l'a  aussi  recu.  Quoiqu'il  en  soit,  la  Porte  ne  fera 
point  la  paix  que  sous  la  garantie  de  1'Angleterre.  de  la  Hollande  et 
de  la  Prusse.  Les  Russes  et  Mr.  de  Stackelberg  lui-meme  assurent 
que  rimpeialiite  n'acceptera  jamais  la  paix  d'aucune  de  ces  puis- 
sances,  et  qu'elle  próferera  de  la  faire  avec  les  Turcs  a  d(^  condi- 
tions  nioins  avantageuses  que  de  la  devoir  a  une  mediation,  si  elle 
porte  sur  une  garantie  expresse.  On  a  cru  remarquer  ąue  ce  langage 
a  repris  ce  ton  de  hauteur  et  de  fierte*  depuis  qu'on  croit  6tre  sur 
que  le  nouveau  Roi  de  Hongrie  nabandonnera  pas  la  ]»artie.  J'en- 
tends  ćgalement  dire  Mr.  de  Stackelberg:  »Le  jour  que  je  quitterai 
la  Pologne  donnera  le  signal  des  troubles  et  du  malheur:  toutes  nos 
troupes  ne  seront  pas  eraployees  contrę  les  Turcs  cette  annće,  ii  nous 
en  testera  suffisammenl  pour  la  Pologne «  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 
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475.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  14  IV.  1790. 

...II  n'y  a  encore  rien  de  positif  ni  sur  la  continuation  de  la 
guerre  avec  les  Turcs  ni  sur  l'explosion  ultćrieure  dont  1'Europe  est 
menacśe ...  On  nourrit  encore  1'espćrance  de  la  possibilite*  de  la 
paix.  Cest  toujours  1'opinion  de  Mr.  Slackolberg.  Ce  qui  fortifie  en- 
core cette  espśrance  c'esl  qu'on  croit  6tre  sur  que  le  grand  Visir 
entretient  une  correspondance  suivie  avec  ranibassadeur '  du  Roi 
a  Constantinople.  Les  bien  intentionnes  pour  la  paix  craignent  en 
mśme  tems  que  les  projets  particuliers  du  prince  Potemkin  ne  nuisent 
a  1'arrangement  generał  . . . 

Les  Prussiens  avoienl  beaucoup  comptć.  ce  semble.  sur  un  sou- 
levement  en  Galicie.  mais  la  disposition  des  esprits  dans  ce  royaume. 
depuis  la  rćponse  de  Leopold  a  >e<  dśputós  el  le  redressement  dćja 
effectuć  de  leur  griefs,  est  bien  changeV.  D'un  autre  cótós  on  eroil 
savoir  que  le  Roi  de  Prusse  nćgocie  encore  a  Pśtersbour^.  el  que 
pourvu  quo  cette  derniere  cour  montr&l  (\e>  dispositions  a  ne  pas 
tenir  si  fortement  a  la  grandę  intimite*  qui  subsiste  entre  elle  et  celle 
d'Autriche,  son  arrangement  particulier  seroil  bien  facile,  el  le  Roi 
de  Hongrie  furce"  d'accepter  les  conditions. 

Oryginał.  A.  lv  Pologne,  v.  ot  7. 

476.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa   17  IV.  1790. 

Une  dśp6clie  du  ministre  de  la  Rśpubliąue  a  Pśtersbourg,  arrivśe 
ici  mercredi  dernier.  annonce  le  rappel  de  Mr.  de  Stackelberg  el  la 
nomination  de  Mr.  Bulgakow  en  ąualite*  de  ministre  plśnipotentiaire. 
Les  motifs  de  cette  dśtermination,  tres  flatteus  ponr  la  R6publique, 
gont,  a  ce  crae  mande  Mr.  Deboli,  de  ne  pas  laisser  rćsider  pres  dłelle 
plus  longtems  celui  qui  avoi1  cessś  de  liii  fttre  agrćable,  puis...  ii  ajonte 
que  rimpśratrice  lui  accorde  lO.OOo  roubles  pour  son  royage  el  une 
annće  de  son  traitement  M.  stackelberg. . . .  toul  affecte*  que  \n';\  paru 
cet  ambassadeur  de  la  joie  indecente  qu'on  fail  ćclatcr  dans  cette 
circonstance,  ii  semble  pourtanl  se  fóliciter  de  sortir,  ainsi  qu'il  s'ex- 
prime,  de  ce  gouffre  d'intrigues,  de  mensonges,  de  perfidies  el  dMngra- 

Choiieul-Gouffier. 
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titude  et  de  ąuitter  un  poste  ou  ii  ne  pouvoit  plus  rester  decemment. 
sans  s'exposer  a  compromettre  a  chaąue  instant  son  caractere  et  la 
dignitć  de  sa  cour. 

Qu'un  ministre  de  Russie  soit  odieux  en  Pologne,  apres  tout  ce 
qu*elle  a  eu  a  souffrir  des  hauteurs.  des  outrages,  du  despotisme  et 
de  la  rapacitć  des  Repnins  et  des  Saldern,  et  de  la  brutale  fureur 
des  commandeurs  de  ses  troupes,  ii  n*y  a  pas  de  quoi  s'etonner.  Mais 
jusque  la  ne  devroit  pas  aller  l'aveuglement  du  ressentiment  de  faire 
expier  a  Mr.  Stackelberg  les  crimes  de  tout  ce  qui  Ta  precede  et  de 
ne  pas  rendre  justice  a  ses  qualites  personnelles,  a  sa  douceur,  a  son 
honnfitetś,  a  ses  talens,  a  sa  manierę  de  traiter  les  affaires .  . .  Une 
habitude  de  quinze  ans  pendant  lesąuels  cel  ambassadeur  ma  con- 
stamment  honore  de  ces  bontśs,  de  sa  confiance  et  de  son  amitie" 
me  forcent  a  lui  rendre  cette  justice  .  . . 

Le  choix  qu'on  a  fait  de  Mr.  Bulgakow  ne  paroil  pas  avoir  eu 
jusqu"ici  beaucoup  d'approbation.  On  connoil  la  manierę  de  ce  mi- 
nistre. On  l'a  vu  employe  ici  sous  le  prince  Repnin  dont  ii  est  l"eleve, 
et  on  connoit  les  sentimens  du  prince  Repnin  pour  la  Pologne;  on 
n'ignore  pas  non  plus  que  ce  sonl  les  hauteurs  de  Mr.  Bulgakow 
a  Constantinople,  ses  radomontades  et  ses  manieres,  en  generał  peu 
conciliantes,  qui  ont  poussś  les  Turcs  a  bout  et  dans  ce  sens.  mais 
c'esl  une  creature,  un  deVouś  du  prince  Potemkin.  de  ce  Potemkin 
qui  est  toujours  un  miracle  de  faveur  inexplicabJe.  Les  lettres  de 
Berlin  . . .  parlent  qu'on  pourroit  encore  se  flatter  de  1'esperance  de 
la  paix,  si  Fon  pouvoit  parvenir  a  faire  rśnoncer  la  Russie  et  l'Au- 
triche  a  leurs  prótentions  sur  la  Moldavie  et  la   Valachie. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


477.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  24  IV.  1790" 

(Szyfr.)  . . .  Yoila  donc  les  Polonois  irrevocablement  liśs  au  Roi  de 
Prusse  et  leur  sort  uni  a  celui  des  Turcs.  La  joie  qua  causee  ici  la 
consolidation  de  ces  liaisons  nest  ni  pure  ni  generale;  on  laisse  per- 
cer  des  craintes,  on  commence  a  reflśchir  sur  les  suites  de  cette 
intimite.  mais  on  se  laisse  entrainer.  et  le  triomphe  du  marquis  est 
complet. 

Mr.  Rzewuski,   frere  de  celui  qui  s'est  ^tabli  en  France . . .  ćtait 
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alle  en  Gallicie  dans  le  dessein.  a  ce  qu'on  assure,  d'y  exciter  un 
soulevement . . .  Les  prśparatifs  pour  une  campagne  se  continuent  et 
se  font  avec  une  celśrite  qui  ćtonne  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  H17. 

478.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa   19  V.    1790. 

II  regne  lant  d'incertitude  depuis  huit  jours  dans  les  nouvelles; 
on  passe  si  rapidement  de  lesperance  de  la  paix  aux  apprehensions 
de  la  guerre  que  je  n'ai  rien  eu  a  vous  mander  dans  cette  śpoąue 
de  positif  ou  d'intśressant.  Une  demarehe.  faite  par  la  Prusse  tout 
recemment,  paroit  le  signal  determinant,  et  voici  ee  qui  en  est  par- 
venu  a  ma  connaissance.  Le  generał  Kalkreuth  ;i  6cril  en  dale  du 
11  de  ce  mois  a  1'abbe  de  Leisar  (?)  en  Grandę  Pologne  pour  le  prś- 
venir  ąu^yant  recu  les  ordres  dentrcr  en  Pologne  le  28  dc  er  mois, 
ii  le  pressoit  de  lui  faire  tenir  piel   les  fmirages. 

La  Russie  affecte  aetuellement  dans  les  affaires  de  Pologne  une 
inditlerenee  qu'on  a  tout  lieu  de  ne  pas  croire  sincere.  on  crainl  au 
contraire,  et  non  sans  raison,  qu'on  ne  soil  assez  injuste  a  cette  cour 
pour  rendre  M.  Stackelberg  responsable  de  la  pertę  de  son  influence 
en  Pologne.  landis  qu'elle  ne  peul  6tre  que  la  suitę  de  Pincurie  et 
du  peu  d'habiletć  de  ceux  qui  y  dirigenl   les  affaires... 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  817. 

479.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa    16   VI.    1790. 

Toutes  les  seances  de  la  dietę  depuis  huil  jours  ont  śte"  em- 
ployees  a  la  discussion  relative  a  la  prerogative  de  la  presente  dietę; 
...une  nouvelle  dietę  pouvail  detruire  toul  ce  qui  a  śtś  taił  a  celle 
ce  qui  etait  meme  d'autanl  plus  rraisemblable  muc  les  provincea  m6- 
contentes  de  la  noncharge  des  impots  rTattendaient  que  ce  momenl 
pour  faire  des  rćformes  a  cel  egard...  Plusieurs  nonces  a  cette 
occasion  oni  prouve"  Ires-clairement . . .  qu'il  n'\  avoi1  jusqu'ici  que 
quelques  branches  eparses  de  gouvernement  toutes  independai 
toutes  incoherentes  entre  elles,  poinl  de  centrę  d^utoritś,  enfin  point 
de  constitution,  qu'on  avail  passe"  deuj  ans   en  discussions,  en  | 
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jets, . . .  quil  ne  falloit  pas  prolonger  ces  inconreniens.  si  es^entielle- 
ment  nuisibles  au  bien  de  la  Rćpublique.  Ce  qui  a  donnę  le  plus 
grand  mouvement  a  la  vivacite  de  ces  debats.  ce  sont  les  nouvelles. 
venues  de  Gonstantinople  par  la  voie  de  Berlin,  des  propositions 
failes  au  l>ivan  par  les  cours  de  Russie  et  d"Autriche.  que  ces  pro- 
posilions  etaient  de  restituer  a  la  Porte  toutes  les  conąuetes  faites 
dans  la  presente  guerre  a  la  resene  d*()ezako\v  qui  serait  demande 
et  de  la  Bessarabie  qui  resterait  pays  neutrt*.  que  ces  propositions 
elant  ile  naturę  a  etre  acceptśes,  la  Porte  inclinait  a  ne  pas  les 
rejeter.  niais  que  par  egard  pour  le  Roi  de  Prusse  et  de  Suede.  elle 
desirait  s'en  referer  a  leur  deeision  et  subordonner  son  acceptation 
a  ce  que  ces  deux  souverains  voudroient  lui  conseiller  dans  cette 
coujoncture  . . . 

Ces  details 1  ayant  ete  connus  iei.  ii  n'en  fallu  pas  davantage 
pour  eleclriser  toutes  les  tetes.  el  les  Polonais.  qui  s'6toient  ferme- 
ment  attendu  ii  jouer  un  role.  ii  figurer  dans  un  congres  ou  au  moins 
a  etre  consultś  sur  la  lixation  de  leur  sort,  se  voyant  tout  ii  coup 
dechus  de  cette  espśrance.  se  livren1  aux  reproches,  aux  murmures 
et  commencerenl  ii  concevoir  ce  que  devroi1  leur  inspirer  de  me- 
fiance  la  eonduite  de  la  cour  de  Berlin.  Mr.  Lucchesini  eut  fort  ii  faire 
de  repondre  ii  tous  les  reproches  et  de  calmer  tani  d*inquietude,  et 
jusqu'ici  ii  n'y  a  <pje  faiblement  reussi:  malgre  qu'il  proteste  que  le 
Roi  son  niaitre  ne  s'est  jamais  departi  de  laire  rendre  aux  Polonais 
une  partie  de  Galicie.  ii  annonce  śgaleraent  que  la  Porte  ifacceptera 
la  paix  que  sous  la  garantie  de  la  Prusse,  de  l'Angleterre  et  des 
autres  allies  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  MIT. 

480.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa    li)   VI.    t79U. 

Mr.  Stackelberg  a  < juitte  cette  residence  avant-hier  17  de  ce  mois 
pour  se  rendre  en  droiture  ii  Petersbourg . . .  On  parle  toujours  de 
paix,  et  le  ministre  de  Prusse  ne  neglige  rien  pour  persuader  aux 
Polonais  que,  quelques  soient  les  conditions,  elle  ne  peuvent  que  leur 
etre  avantageuses . . .  Mr.  Lucchesini  se  retourne.  comme  ii  peut. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 
1  O  konferencyi  w  Reichenbachu. 
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481.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  28  VI.  1790. 

. . .  Des  plaintes  multipliees  sur  1'espece  d'embanas  que  le  Roi 
de  Prusse  a  jugć  a  propos  de  mettre  sur  les  grains  de  la  Pologne. 
sur  la  stagnation  du  commerce  qui  en  resultoit,  sur  les  dommages 
qu'en  souffroient  tous  les  proprietaires  et  les  negociants  polonais.... 
ces  plaintes  dont  apres  beaucoup  de  contradiction  rexactitude  a  enlin 
ete  reconnue,  donnent  lieu  a  la  reponse  l.  . . 

11  ne  vous  sera  pas  difiicile  de  juger  combien  ii  perce  d"aigreur 
dans  le  ton  et  le  style  de  cette  piece  vraiment  extraordinaire  et 
combien  elle  a  du  causer  de  mćcontentement . . .  II  a  ćte  tel  des  deux 
parts  que,  si  d'un  cóte  les  Polonais  a  1'aide  d'une  reflexion  tardive 
s'apercoivent  qu'ils  se  sont  confies  aux  Prussiens  avec  trop  d'abandon, 
ceux-ci  de  1'autre  ne  sentent  pas  moins  qu'il  n'y  a  poinl  de  fond 
a  faire  sur  les  Polonais.  Le  moment  de  la  6evre  est  un  peu  passśe, 
et  le  caractere  national,  aussi  iuvariable  dans  ses  effets  que  la  naturę 
dans  ses  lois,  ramene  les  memes  principes  et  les  memes  legeretśs... 
On  a  donc  beaucoup  discute"  sur  cette  notę  et  jusque  la  ont  etś  les 
choses  que  plusieurs  nonces  ont  insiste  pour  <|ue  Ton  remroyat  cette 
reponse  au  ministre  de  la  Rśpubliąue  a  Berlin  pour  savoir  si  c^tait 
de  cette  manierę  que  S.  M.  entendoit  a  traiter  les  Polonais.  Les 
Prussiens  de  lem-  cótś  ne  cessent  de  faire  śclater  leur  mścontente- 
ment.  Mr.  Kalkreuth  parali  un  observateur  rigide  qui  ne  sail  point 
flatter,  et  ses  rapports  ne  contribuenl  pas  a  coup  sur  a  resserrer  les 
liens  de  Palliance. .. 

.Mr.  Lucchesini  ja  dit]:  quel  parti  pement  esperer  d't.Mi  i  un  les. 
Polonais...  puisąue  la  dietę  se  mel  en  cacance  pour  trois  semaines, 
au  lieu  de  s'occuper  de  la  constitution  a  lui  donner. 

Mais  commenl  el  sur  quelles  bases  ćtablir  cette  constitution, 
disenl  les  Polonais.  Quoique  nous  fassions,  le  premier  interregne  d6- 
iruira  tout.  Iivrera  la  Pologne  a  son  ancienne  anarchie  et  a  la  cu- 
pidite*  de  ses  yoisins.  II  1'audraii  donc  commencer  par  rśgler  la  buc- 
cession  au  tróne,  mais  la  noblesse  ne  Be  dćpouillera  pas  rolontiers 
du  droil  d'y  aspirer.  ni  <lc  ech, i  de  profiter,  chacun  selon  ses  vues, 
des  troubles  que  cel  evćnemen1  ramene,  i|uel  cst  d'ailleurs  le  prince 
<jui  voudroil  de  ce  trone  qu'assiegen1   perpćtuellemenl  les  aiuućtćs  et 

1  Po.  K  ;» I  i  u  k  .i .  Sejm  czteroletni  S  127 
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la  douleur...  Les  grands  faiseurs  permettent  cette  constitulion  ponr 
la  fin  de  septembre.  mais  personne  n'y  croit.  On  les  soupconne  et 
avec  justice  d'aspirer  a  une  espece  d'aristocratie  qui  deplait  egale- 
ment  a  tout  le  monde.  S'il  n'y  a  pas  de  constitution.  a  quoi  servent 
tous  ces  projets,  ces  avis  de  grandeur.  qu'on  s'est  donnćs  et  quel  est 
le  Polonais  qui  voudra  supporter  plus  longtems  et  inutilement  la  sur- 
charge  des  impóts  qu'ils  ont  occasionne.  Tel  est  le  refrain  generał 
apres  un  delire  de  deux  ans,  et  ce  premier  moment  lucide  a  dćsuni 
plus  que  jamais  tous  les  partis  et  deconcerte  tous  les  projets.  Quinze 
nonces  menacent  deja  de  protester  contrę  la  presente  dietę,  et  ce 
nombre,  vu  la  disposition  actuelledes  esprits.  pourroit  encore  augmenter. 
Tout  s'achemine  vers  la  paix,  a  ce  que  disent  les  nouvelles  qu'on 
recoit  ici.  Leopold  s'y  prćte  de  bonne  grace  et  parali  pressś  d'en 
saisir  le  rameau.  On  sait  que  le  prince  de  Reuss  a  ćtć  convie"  par 
le  Roi  de  Prusse  lui-m&me  a  suivre  Sa  Majestś  en  Silosie, ...  mais 
les  dispositions  de  la  Russie  ou.  pour  mieux  dire,  celles  du  prince 
Potemkin  ne  sont  ni  si  franches  ni  si  certaines.  Les  projets  formes 
par  cette  Altesse  sont  pour  son  propre  compte,  tandis  qu'on  le  vuit 
a  Jassi  tenir  une  cour.  manger  seul  sous  un  daix,  faire  batir  un 
palais.  faire  prier  dans  les  eglises  pour  1'Impśratrice,  le  Grand  Duc 
et  pour  lui.  Les  cours  de  Londres  et  Berlin  se  flattent  d'avoir  fait 
comprendre  au  Divan  gu'il  śtoil  du  plus  grand  interet  pour  la  Porte 
de  n'accepter  aucune  proposition  de  paix  sans  leur  concours. 

Oryginał.   A.   E.   Pologne,  v.  317. 


482.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  30  VI.   1790 

Le  prince  Jabłonowski  vienl  d'ścrire  en  ce  moment  de  Berlin: 
»J'ai  de  fortes  raisons  de  me  persuader  qu'en  cas  de  rupture  avec 
rAutriche.  la  Prusse  ne  cherchera  pas  a  nous  rendre  actifs  dans  sa 
guerre.  et  se  bornera  a  ce  que  nous  gardions  exactement  nos  fron- 
tieres.  et  en  ce  cas  personne  n'aura  ni  pretexte  ni  raison  de  nous 
attaquer«. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 
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483.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  30  VI.    1790. 

...Ce  qui  au  reste  contribue  plus  que  tout  autre  considóration 
a  faire  sentir  a  la  Pologne  la  necessite  d'adopter  des  inesures  plus 
conformes  a  sa  veritable  situation  et  moins  gigantesąues.  ce  sont  les 
observations  toujours  desespćrantes  de  Mr.  de  Kalkreuth.  Ce  generał 
ne  cesse  de  dire  qu'il  est  absolument  impossibłe  de  songer  a  tirer 
aucun  parti  des  troupes  polonaises  dans  letat  <>u  elles  sont;  ii  dit 
avec  la  franchise  d'un  Allemand  et  la  durete  d'un  Prussien  que  ce 
seroit  une  pertę  pour  les  armees  prussiennes  que  d'avoir  dans  le 
menie  camp  avec  elles  de  la  cavalerie  nationale,  composition  bizarre 
<[ui  y  communiąueroit  rinsubordination  et  1'indiscipline;  que  Mr.  Luc- 
chesini  avoit  annonce  que  le  contingent  etait  pręt  et  au  double,  inais 
([u'il  dćfioil  qu'on  lui  montrat  5  mille  hommes  en  elal  de  combattre, 
qu'avoir  quelque  canons,  ce  n*etoit  pas  avoir  une  artillerie;  qu'il  ne 
dissimuliit  pas  qu'il  avoit  dśja  ecril  au  Roi  son  maltre  que  sa  prś- 
sence  n'śtail  plus  necessaire  ici.  et  qu'il  n'y  pourroil  rien  effectuei  . . . 

Oryginał.    A.   E.   Pologne,   v.  Ml  7. 

484.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  3  VII.   L790. 

Les  dispositions  des  esprits  qui  manifestenl  de  plus  en  plus  le 
desir  de  ne  prendre  aucune  part  aux  śvenements  <|ui  menacenl 
d'eclater,  oni  śtś  fortifiees  par  les  nouvelles  propositions  failes  par 
la  Prusse  a  la  Rśpubliąue,  relativemen1  a  1'arrangemenl  du  com- 
merce...  Rien  de  plns  captieux,  de  pląs  illusoire,  rien  de  moinj 
intelligible  meme  que  ces  propositions  faites  en  demier  lieu;  elles  se  ter- 
minenl  toujours,  comme  u  Pordinairą  par  la  demande  de  Thorn  el  Dan- 
zig  [et  inspirent]  des  craintes  el  des  mśfiances..  surtoul  au\  proprie^ 
taires  des  provinces  qui  avoisinen1  la  Vistule.  Ceux-Ia  disenl  qu'il 
raudroit  mieu\  donner  encore  une  province  au\  Prussiens  que  de  laisser 
entre  leur  mains  exclusivemenl  toul  le  cours  de  la  Vistule...  Le  plus 
grand  bienfail  que  puisse  dćsirer  la  Pologne  dans  lea  conjonctures  ac- 
tuelles  seroil  sans  contredil  qu'on  lui  permll  de  rester  dans  les  bornes 
d'une  stricte  neutralitć,  et  c'es1  oe  qułil  semble  qu'elle  esl  sur  le  poinl 
d'obtenir.  Tel  esl  du  moins  le  langage  des  Prussiens  ici.  Les  uns  en 


V.  485.  1 790.  509 

murmurent.  les  autres  en  donnent  le  mćrite  a  la  generosite"  du  Roi 
de  Prusse.  mais  disons  avec  Mr.  de  Kalkreuth  qui  a  desillś  les  yeux 
et  des  Polonais  et  des  Prussiens,  qui  a  remis  toute  chose  a  sa  place, 
que  c'est  parce  qu'on  n'esl  bon  a  rien.  Ce  concours  des  Polonais 
feroit  plus  de  mai.  causeroit  plus  de  desordre  et  ne  pourroit  jamais 
faire  de  bien.  Bćnissons  enfin  le  ciel  de  ce  que  Mr.  Lucchesini  nait 
pas  ete  appelle  a  conduire  les  armees.  comme  ii  l'a  ete"  a  conduire 
le.-  nćgociations.  Si  ce  s\  stenie  de  neutralite  est  adopte.  ce  devra 
etre  a  conditions  que  la  Pologne  se  chargera  de  garder  ses  frontieres. 
qu"elles  resteront  ouvertes  aux  Prussiens  pour  y  fournir  magasins.., 
Un  corps  de  17  mille  hommes  de  troupes  rasses  sur  les  frontieres  de 
la  Pologne  entre  le  Dniestr  et  le  Pruth  n'attend  plus  que  les  derniers 
ordres  pour  marcher  et  rarrivśe  du  prince  de  Repnin.  On  le  croit 
destine  a  enlrer  en  Galicie  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  >U 7 . 

485.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszaw.i   7   VII.    1790. 

Un  courrier  arrivś  a  Mr.  le  marąuis  de  Lucchesini  jeudi  dernier 
a  midi  lui  a  apporte*  1'ordre  de  se  rendre  incessamment  en  Silosie 
aupres  du  Roi  son  mattre  . .  . 

11  n'est  sorte  de  conjectures  qu'on  ne  fasse  .>ur  ce  <jui  a  pu  oc- 
casionner  l'ordre  de  ce  dópart  precipitś,  mais  les  plus  raisonnables 
semblent  devoir  fetre,  que  dans  les  confórences  de  Reichenbach  ii 
a  pu  6tre  ąuestion  des  affaires  de  la  Pologne,  d"autant  qu'on  croit 
toujours  ótre  plus  certain  que  la  cour  de  Yienne  s'est  dśterminee 
a  acheter  la  paix  au  prix  de  la  cession  d'une  partie  de  la  Galicie .. . 

On  est  toujours  plus  autorise*  a  croire  que  ce  sera  au  Roi  de 
Prusse  lui-meme  que  sera  faite  cette  cession  pour  lui  6lre  un  objet 
de  compensation  a  ofifrir  en  Pologne  en  e"change  des  demembremens 
qu'il  sollicite.  Si  celle  de  Danzig  rencontre  trop  de  difficultćs,  on 
suppose  (]ue  les  vues  sont  d'avoir  une  partie  de  la  Grandę  Pologne, 
d'autres  disent  la  Samogitie.  Dans  Tun  comme  dans  Tautre  cas  la 
douane  de  Fordon  subsistera.  La  Yistule  n'en  sera  pas  moins  au 
pouvoir  du  Roi  de  Prusse,  et  Danzig  nul  pour  eux  . . .  Les  corps  des 
troupes  russes  sur  les  frontieres  de  la  Pologne  se  renforcent  tous  les 
jours,   et  si  les  conjectures   que   Ton   formę   avec   quelque  vraisem- 
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blance,  que  le  grand  but  du  Roi  de  Prusse  est  de  faire  faire  a  l'Au- 
triche  une  paix  separśe  et  de  dśtacher  en  consequence  celle  de  la 
Russie  qu'on  auroit  par  la  plus  beau  jeu  de  mettre  a  la  raison.  si 
ces  conjectures,  dis-je,  etoient  fondees.  ce  corps  de  troupes  russes 
pourroit  bien  elre  destine  a  menacer  la  Pologne  ou  cette  puissance 
a  toujours  Tavantage  de  trouver  dans  les  provinces  limotrophes  de 
son  empire  un  peuple  que  la  conformite  de  moeurs  et  de  religion 
a  toujours  dćvoue"  a  ses  intćreHs . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

486.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa   \i  VII.  1790. 

La  dietę  a  repris  la  continuation  de  ses  sćances  lundi  dernier. 
et  le  premier  objet  des  dćlibćrations  de  cette  assemblće  a  ćtć  d'or- 
donner  que  la  commission  du  t  resor  rendroit  compte  de  sa  gestion 
et  de  l'emploi  que  cette  magistrature  a  fait  jusqu'ici  des  revenus 
de  la  Rćpublique,  dont  1'administration  lui  est  confiće.  II  śtail  dautant 
plus  instant  de  soccuper  de  cet  objet  que  les  commendants  des 
troupes  sur  les  frontieres,  le  prince  Joseph  l  et  le  prince  de  Wtirtem- 
berg8  a  Cracovie,  ne  cessent  de  dćpScher  expres  sur  expres  pour 
demander  qu'il  leur  suit  envoye"  le  fonds  nścessaire  pour  la  subsistanoe 
des  troupes ...  On  est  assez  gćnćralement  persuade"  qu'il  n'y  a  ni 
infedćlitć  ni  malversation  dans  1'administration  de  la  commission  du 
trśsor,  mais  le  deiaut  d'ordre... 

Dans  cette  men  w  assemblće  el  a  la  sśance  d'hier  on  a  soumia 
a  quelque  discussion  la  situation  de  la  Rópublicrae  par  rapport  a  ses 
nouvelles  liaisons  avec  la  Prusse  et  aux  effets  qai  pourroienl  en  rś- 
sulter.  Toute  idśe  de  cession  ou  d'acquiescemen1  a  aucun  dómem- 
brement  de  la  moindre  partie  dti  Lerritoire  de  la  Rćpublique  paroli 
constamment  rśvolter  tous  les  espritą  et  les  tótes  sonl  montóes  au 
point  qu'il  seroil  difficile  de  penser  qu'a  la  dietę  presente  on  pni 
jamais  obtenir  un  pareil  consentement  Mr.  le  marśchaJ  Potocki  esl 
reste*  seul  de  son  bord  el  dans  Popinion  que  la  cession  de  Danag, 
loin  d'6tre  noisible  ans  intćrdt£  de  la  Pologne,  lui  serait  au  contraire 
avantageuse,  maia  ii  se  gardę  bien  de  la  manifester,  les  esprits  Boni 
trup  óloignćs  d'accueillir  une  semblable  proposiiion. 

1  Ks.  Józef  Poniatowski. 

1  ożeniony  /.  ks.  Czartoryską. 
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On  ne  sait  d'autre  chose  des  negociations  de  Reichenbach  si  non 
que  la  convention,  entrevenue  entre  les  cours  de  Vienne  et  de  Berlin, 
devra  preliminairement  servir  de  base  a  un  plan  de  pacification  gś- 
nerale  discutć  dans  un  congres. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


487.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  17  VII.  1790. 

Dans  une  seance,  tenue  a  huil  cios  jeudi  dernier.  on  a  fait  lec- 
ture  des  depeches  receinment  recues  du  prince  Jabłonowski.  II  na 
rien  transpire  encore  de  leur  contenu  en  dśfail. 

II  a  ćte"  ąuestion  dans  la  nieme  seance  d'une  lettre  du  Roi  de 
Pologne  au  Roi  de  Prusse  dont  Mr.  Lucchesini  etait  le  porteur.  Cette 
ilemarche.  faite  sans  la  participation  des  Etats.  a  causś  quelques 
inąuietudes . . .  Cette  lettre  au  reste  ne  contient  que  les  temoignages 
de  la  confiance  la  plus  etendue  en  la  loyaute.  la  genćrosite"  et  la 
magnamite  de  Frederic  (iuillaume  auquel  on  recommande  le  sort  de 
la  Pologne.  en  ajoutant  qu'on  peut  avoir  pleine  confiance  a  ce  que 
diront  M.  Lucchesini  et  Kalkreuth  auxquels  Sa  Majeste  Polonaise  s'est 
ouverte  sans  reserve  sur  ses  vrais  sentiments  ...  Les  dernieres  lettres 
de  Reichenbach  sont  du  12...  Cest  Mr.  Hayles  qui  les  a  recues. 
Elles  portent  en  substance  que  les  choses  sont  toujours  disposees 
a  un  arrangeraent. 

Oryginał.  A.  E.   Pologne.  v.  317. 

488.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa   17  VII.   1790. 

...  Ge  qui  occupe  en  attendant  vivement.  c"est  le  succes  qu'au- 
ront  enfin.  pour  la  guerre  ou  pour  la  paix,  les  negociations  qui 
existent  en  ce  moment  entre  la  cour  de  Berlin  et  1'Autriche.  11  est 
aise  d^perceyoir  les  inquiśtudes  ou  Fon  se  trouve  en  Pologne  a  cet 
śgard.  On  y  desire  sans  doute  ardamment  la  restitution  d'une  partie 
de  la  Galicie  et  des  salines,  mais  la  pertę  de  Danzig  et  de  Thorn, 
qu'il  faudroit,  dit-on,  sacrifier  en  revanche  a  la  Prusse,  avec  une 
nouvelle  etendue  de  pays  en  Grandę  Pologne  de  100  milles  quarrśes 
environ,  est  un  arrangeraent  contrę  lequel  on  paroit  gónśralement  r6voltś. 
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(Szyfr.)  Je  vois  ćvidemment  qu'il  sest  operę  iei  un  changement 
dans  les  esprits,  je  ne  dis  pas  par  rapport  a  une  cession  de  terrain 
dans  la  Grandę  Pologne  a  laąuelle  on  n'avait  pa?  meme  r6ve,  mais 
par  rapport  aux  vil!es  de  Thorn  et  de  Danzig.  auxquelles  on  attache 
aujourd'hui  la  plus  grandę  importance. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

489.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa   31    VII.   1790. 

On  apprend  aussi  que  Mr.  le  marąuis  Lucchesini  osi  deja  nommć 
par  Sa  Majestć  Prussienne  pour  assister  au  congres  en  rrualite-  de 
ministre  pleni  potentiaire  . . . 

(Szyfr.)  Une  consternation  gśnśrale  a  ele  le  premier  effet  <iua 
produit  ici  l'arrivśe  de  cetle  nouvelle.  La  honte  et  le  dćpit  de  se  von 
tout  a  coup  dechu  de  lout  et  de  si  grandes  espśrances  ae  sonl  ma- 
nifestćs  presąue  egalement.  Les  Potocki  sont  inconsolables,  mais  comme 
les  affections  ici  et  les  impressions  qu'elles  causenl  ne  sonl  pas  de 
duree.  hier  deja  on  se  donnait  des  rnotifs  de  consolation  par  l'espś- 
rance  qu'on  se  plalt  a  concevoir  que  toutes  les  forces  prassiennes 
et  celles  de  la  Republique  \ront  etre  dirigees  contrę  la  Russie,  el  c'esl 
desonnais  contro  cette  puissance  qu'on  se  promel  les  dćdommage- 
ments  et  les  avantages  qu'on  n'a  pn  se  procurer  au\  dćpens  des 
possessions  autrichiennes.  Les  Prussiens  qu'on  accuse  dłavoir  fail  peu 
d'attention  dans  cette  occasion  aux  intórets  de  la  Rśpublique,  tiennent 
cependanl.  un  langage  assez  simpie:  »vous  avez  voulu  avoir  un  traitó 
d^lliance:  au  moment  d'en  requerir  1'accomplissement,  fous  yous 
fttes  retranches  &  dire  qu'il  śtait  puremenl  dćfensif,  roua.  avez  de- 
mandó  de  rester  neutres  \roua  fous  etes  presses  de  le  faire  dściarer 
a  toutes  les  cours  el  notamment  a  ceile  de  Vienne,  d  ne  pouvoil 
donc  ehe  question  >\r  yous  dans  un  arrangemenl  ou  fous  ne  pouFies 
ligurer  en  aucune  manierę.  Vous  fous  etes  rendus  difficile  sur  la 
cession  de  Thorn  el  de  Danzig...  nous  n'avions  donc  aucun  motif  de 
porter  un  si  grand  interet  a  fos  affaires«.  Le  soin  de  calmer  el  celui 
de  dorer  la  pilluleesl  reservśa  Mr.  Lucchesini  dcm  on  attend  le  retour 
1 1 1  n  1 1 1  •  1 1 1 :  ii  fxagórera  tows  W  a  arantages,  si  non  reels,  du  moins 
relatifs,  qui  en  rćsulteront  pour  la  Pologne;  ii  donnera  des  espśrances 
el  de  plus,  ii  persuadera.  el  Danzig  restera  toujours  au  fond  du  sac. 
Oryginał.  A.  EL  Pologne,  \.  H 1 7. 
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490.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  i  VIII.  1790. 

(Szyfr.)  Les  premieres  impressions,  causees  par  la  nouvelle  de  la 
situation  des  preliminaires  a  Reichenbach,  ne  se  sont  pas  bornees  aux 
sentiments  stćriles  d'un  ćtonnement  et  d'un  depit  inutile.  c'est  tres 
sćrieusement  que  la  Republiąue.  ulceree  de  1'oubli  dedaigneux  de  ses 
intćróts  dans  cette  occasion.  veut  venger  sur  la  Russie  le  mepris  qu'oD 
lui  a  fait  et  ses  esperances  trompeuses.  ( lonformement  a  ce  dessein 
la  seance  de  lundi  a  ćte"  employee  toute  entiere  a  consommer  cette 
oeuvre  de  vengeance.  et  apres  beaucoup  de  deliberations  sur  les 
moyens,  ii  a  ete  resolu  d'envoyer  tres  ince.-.-ammenl  au  ministre  de 
la  Rćpublique  a  Constanlino|»le  les  ordres  les  plus  precis  de  con- 
clure  avec  la  Porte  un  traite  d'ąlliance  offensif  el  de  reprendre  en 
conseąuence  les  erreinenls  de  la  negociation  entamee  dćja  a  ce  sujet 
et  qu'on  avoit  cru  devoir  arreler,  ii  y  a  15  jours.  Trente  mille  hom- 
mes  que  la  Republiąue  offre  a  la  Porte  et  avec  lesąuels  elle  feroit 
une  <liversiou  contrę  la  Russie,  sont  les  bases  de  ce  traite  eventuel. 

Beaucoup  de  gens  en  aliant  ainsi  au  devant  de  ces  mesures,  ex- 
citees  uniąuement  par  le  ressentiment  de  ce  qui  s"ćtait  passe  a  Reichen- 
bach, ne  se  sont  pas  menie  apercu  qu'ils  ne  faisoient  qu"obeir  a  des 
impulsions,  a  cel  les  des  śmissaires  prussiens.  a  cel  les  des  Potocki  qui, 
outre  leur  dśvouement  a  ce  parli,  ont  encore  a  soutenir  leur  ouvrage 
et  celui  du  ministre  polonais  a  la  Porte,  leur  parent.  Le  Roi  de  Po- 
logne  a  fait,  en  apparence.  tout  ce  ąull  a  pu  ponr  nn  peu  retenir 
cette  ardeur.  en  demandant  qu'il  fut  insere  dans  les  instructions  que 
ce  traite  n'auroit  deffet  quautant  que  la  Prusse  se  declareroit  formel- 
lement  contrę  la  Russie,  et  que  celle-ci  se  refuserait  a  tous  moyens 
de  conciliation  avec  la  Porte  qui  pourroient  lui  etre  proposes.  Je  dis. 
en  apparence.  parce  que  personne  netoit.  persuade  que  ce  prince 
obtint  le  retour  de  la  Galicie.  ou  au  moins  la  retrocession  des 
salines  de  Wieliczka  . . .  parce  que  ce  prince  ayant  donnę  a  la  Russie 
les  sujets  de  plaintes  les  plus  graves,  ii  ne  voit  plus  de  salut  que  dans 
la  protection  des  Prussiens;...  parce  que  ce  prince  flotte  sans  ces.-e 
entre  mille  craintes  et  autant  d'incertitudes. . . .  que  cette  conduite 
fluctuante  qui  lui  fait  derober  sa  marche  a  la  faveur  de  quelques  petite- 
misćrables  ruses  de  procureur  finit  par  dćsobliger  tout  le  monde  et 
mćcontenter  les  partis.  Le  courrier  porteur  de  ce  nouveau  ordre 
a  ćte  expedie  hier  au  matin.  Yoila  donc  1'Autriche  qui  a  trouve  grace 

Pa  mb  i  nski,    Źródła  I.  SS 
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aupres  des  Polonais.  Tout  est  oublie.  La  Russie  est  desormais  la  vie- 
time  qu'on  se  propose  dMmmoler  et  deja  on  trouve  aussi  naturel  que 
facile  de  revendiquer  les  demenibrements  qu'elle  a  obtenus  de  la  Re- 
publique  et  merae  Kiovie  et  son  palatinat.  On  se  platt  dśja...  a  voir 
ces  possessions  reunies  au  domaine  de  la  R6publique  et  les  barąues 
polonaises  descendre  le  Boristhene  et  vaincre  les  obstacles,  aussi 
anciens  que  le  monde,  que  la  naturę  a  mis  a  la  navigation  de  ce 
fleuve. 

Oryginał.  A.   E.   Pologne,  v.  ol7. 

491.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  11  VIII.   1790. 

...  11  parait  qu'on  a  toujours  le  projet  de  niettre  les  Polonais  en 
avant;  ce  qu*il  en  resultera  pour  eux  et  ce  qu'en  retirera  le  Roi  de 
Prusse,  sont  des  esperances  difficiles  a  prevoir  et  a  calculer,  mais 
od  ne  peut  s'empecher  de  pressentir  quelques  effels  funestes  pour  la 
Pologne  d'un  rapprochement  possible  entre  la  cour  de  Prusse  et  celle 
de  Russie  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

492.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  18  VIII.  1790. 

Mr.  de  Lucchesini  est  de  retour  ici  depuis  avant-hier,  vanlant 
beaucoup  1'humanitś  du  Roi  son  maltre  et  toul  ce  que  ce  sentiment 
lui  a  inspirś  pour  empecher  TeiTusion  du  sang,  donuant  egaleinent 
les  plus  grands  śloges  a  la  tranquillitó  de  Leopold.  Quoique  cc  mi- 
nistre  ait  6te"  beaucoup  observś  el  ąuestionnś  depuis  son  retour,  on 
n'a  pu  connaltre  encore  par  lui  les  \iais  termes  de  la  convention 
prćliminaire  de  Reichenbach;...  ii  lui  esi  seulemenl  comme  echappe' 
de  dire  qu'on  mettail  pour  base  le  status  quo... 

Mr.  Hailes  s'esl  bornć  a  insinuer  que  3a  cour  yerrait  avec  plaisir 
que  dans  les  arrangements  de  commerce  qui  pourroienl  6tre  pro- 
poses  a  la  Rśpublique  par  la  cour  de  Berlin,  on  ne  Be  rendil  pas 
trop  difficile  sur  la  cession  de  Thorn  el  Danzig,  que  ce  seroit  le  seul 
moyen  de  rendre  ce  traitć  tres-avantageux  .i  la  Pologne. 

Cette  marche  de  Mr.  Hailes  est    uniforme,   el   on  remarąue  que 
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chaque  fois  qu'il  s'est  mis  en  avant  ii  s'est  toujours  renferme  dans 
de  serablables  restrictions.  Mr.  Lucchesini  marąue  en  apparence  de 
la  surprise  de  cette  demarche  de  1'Angleterre  et  dit:  elle  ćtoit  in- 
utile  et  ses  bons  offices  superflus:  le  Roi  mon  maitre  ne  veut  plus 
ni  Thorn  ni  Danzig. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  HI 7. 

493.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  28  VIII.  1790. 

Mr.  Hailes  met  beaucoup  de  suitę  a  sa  negociation  pour  Thorn 
et  Danzig.  Les  premieres  ouvertures  a  ce  sujet  ont  ćtś  redigćes  par 
ćcrit  et  consignees  dans  une  piece  non  signśe,  et  a  laąuelle  ii  donnę 
le  nom  de  notę  confidentielle;  aussi  n^-t-elle  ćtć  remise  qu'aux  in- 
times  et  sous  le  plus  grand  secret.  Cette  piece  dune  formę  nouvelle 
est  tres-exhortative  et  porte  entre  autres  avis  celui  de  profiter  du 
moment  on  la  magnanimite  de  Frederic  Guillaumc  le  fait  s"ćlever 
au  dessus  du  systeme  de  Bscalitś,  adoptć  par  son  predćcesseur,  pour 
pouvoir  se  faire  stipuler  des  conditions  plus  av;mtageuses  pour  le 
commerce  de  la  Pologne  et  en  cela  une  indemnisation  proportionnće . . . 

('.'est  dans  ces  circonstances,  et  lorsąue  les  Polonais  se  precipitent 
avec  fureur  entre  les  bras  de  tout  ce  qui  est  ennemi  de  la  Russie, 
que  Mr.  Bułhakow  arrive.  Quel  changement  et  quelle  diffśrence  des 
temps  prćsents  a  ceux  ou,  quoique  sous  ordre,  ii  exercoit  paisiblement 
dans  les  affaires  avec  les  hommes  et  meme  avec  les  femmes  une 
portion  de  la  dictature  du  prince  Repnin. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 

494.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  28  VIII.  1790. 

Si  la  sensation  qu'a  produile  ici  la  nouvelle  de  la  convention  si- 
gnee  a  Reichenbach  a  ćtś  forte, . . .  dans  ces  circonstances  [elle]  a  etś 
regardśe  comme  devant  6tre  de  1'augure  le  pms  dófavorable  pour 
les  projets  qu'on  avait  formes  et  les  espśrances  qu'on  avoit  concues, 
toutes  ces  impressions  n'śtoient  rien  encore  en  comparaison  de  celles. 
causśes  par  la  nouvelle   de  la   paix   entre   la   Russie   et  la  Suede, 1 

Werela. 
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mais  surtout  par  la  manierę  subite,  inopinee  et  indśpendante  de  toute 
espece  de  concours  dont  cet  arrangement  a  ćte"   conclu. 

La  rćponse  de  Mr.  d'Engestrom  a  la  communication  amicale  qui 
lui  en  a  śte"  faite  porte  avec  beaucoup  de  franchise,  qu'il  śtait  fort 
eloignć  de  s'attendre  a  une  pareille  nouvelle.  Toutes  les  tetes,  toutes 
les  idśes  sont  renversśes,  et  la  crainte  seule  des  effets  du  ressentiment 
de  la  Russie  tient  lieu  de  tout  sentiment.  Les  circonstances  ćtoient 
bien  propres,  ii  faut  en  convenir.  a  causer  ce  bouleversement  dMdees. 
. . .  L'espćrance  ćtoit  dans  tous  les  coeurs  et  dans  un  moment  cette  fatale 
paix5  comme  on  Ta  toujours  appellśe,  a  tout  dśtruit. 

Comme  le  propre  des  faibles  est  de  se  decourager  facilement  et 
de  passer  rapidement  a  des  craintes  indśfinies.  on  prevoit  dćja  ici 
avec  inquićtude  que  la  Russie  pourroit  bien  faire  de  la  menie  ma- 
nierę sa  paix  avec  la  Porte  et  porter  par  la  le  dernier  coup  aux 
espćrances  des  Polonais  . . . 

Oryginał.  A.   E.  Pologne,  v.  317. 

495.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  16  IX.  1790. 

La  dietę  polonaise  depuis  mon  rapport  precćdent  a  continue  a 
soecuper  de  la  discussion  des  pointa  fondamentaux,  destinćs  a  servir 
de  base  a  la  nouvelle  constitution. 

Le  travail,  prśsente  par  le  comite  a  cet  egard,  oflre  en  89  ar- 
ticles  differents  un  mślange  un  peu  confus.  a  la  verite\  des  points 
cardinaux  et  des  lois  simplement  constitutionelles.  Au  reste  on  ne 
peut  s"empecher  d'observer  la  lenteur  avec  laąuelle  la  dietę  avance 
dans  l'ouvrage  essentiel  de  la  reformę  du  gouvernement  auąuel  ses 
BOins  sont  actuellement  consacrćs;  les  nonces  sen  plaignent  eux- 
memes; . . .  a  peine  reste-t-il  ąuatre  moia  encore  jusqu'a  la  conclu- 
sion  des  Etats  actuels  et  ąuelle  multitude  d'objets  ;i  rógler:  organi- 
sation  nouvelle  des  dietines,  organisation  nouvelle  des  dietes,  etablisse- 
ment  du  Strasz...  »C'ea1  au  milieu  de  tani  d'6tablisaements  ImportanU 
qui  vi)iis  appellent  s'es1  ścrie*  Sa  Majeste*  dana  la  seance  d'avant-hier: 
ecartez  ceuz  qui  sont  d'un  intć*&1  moins  pressant,  hatez-voua,  si  vous 
ne  Youlr/  pas  perdre  1''  aeul  moment  peut-6tre  qui  ronsest  accordć 
encore  pour  voua  relever,  roua  Qattez-vous  de  vons  fttre  donnę*  un»- 
armśe;  elle  n'assurera  rotre  exiatence  qu'autanl  que  voua  fonderez 
en  luOiiif  temps  un  gouvernement  solide  el  rśgleV 
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Ce  que  je  dois  continuer  a  vous  marquer,  Monseigneur,  c'est  que 
dans  la  nation  comme  dans  la  dietę,  le  parti  le  plus  eclaire  corarae 
le  plus  considerable,  se  porte  a  la  maison  de  Saxe  et  est  decidś 
pour  la  succession. 

Ce  que  je  crois  devoir  ajouter  au  surplus.  c'est  que  les  Polonais, 
laisses  autant  que  je  puis  m'en  assurer  a  eux-memes,  pour  tout  ce 
qui  concerne  la  reformę  de  leur  gouvernement  et  leurs  arrangements 
inteneurs,  n'eprouvent  de  ce  cóte"  aucune  sorte  de  contradiction  ou 
d'insinuation  secrete,  qui  les  gene;  ils  sont  dailleurs  actuellement 
montes  de  manierę  a  ne  pas  soufTrir  patiemment  qu'on  entreprit  de 
les  diriger. 

Oryginał.  A.  K.  Pologne.  v.  817. 

496.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  22  IX.   1790. 

...On  les  (sc.  les  Polonais)  voit  traiter  gravement  de  la  succes- 
sion au  tróne  el  rouloir  a  l'avance  disposer  d'eux-memes  comme  si 
forts  et  puissants  et  independans,  ils  śtoient  les  maitres  d'avoir  un 
Roi  de  leur  choix,  comme  si  des  arrangements  de  cette  naturę  pou- 
Foient  avoir  quelqne  apparence  de  rćalite,  sans  la  sanction  de  tout  ce 
qui  est  intćresse  a  mamtenir  dans  ce  pays  tel  ou  tel  ordre  de  choses 
qui  lui  convient.  comme  s'ils  pouvoient  ignorer  quon  a  tout  fait  et 
qn'on  fera  tout  encore  pour  y  entretenir  1'anarchie,  cette  source  fć- 
conde  d"evenements;  dont  on  saura  proliter,  comme  s'ils  ne  savoient 
pas  qu'un  interregne  est  un  temps  de  moisson,  surtout  pour  le  cher 
allie  auquel  ils  se  sont  livres  avec  tant  d'abandon,  allie  qu'ils  ont 
dśja  mócontentś  et  indispose"  infailliblement,  et  auquel  par  quelques 
outrages  ils  fournironl  des  prćtextes  a  des  envahissements  qu'il  con- 
voite  et  que  toutes  les  circonstances  favorisent.  Mais  ils  veulent  si- 
gnifier  quelque  chose  et  pour  cela  ils  veulent  donner  la  couronne 
a  un  prince  śtranger  (]ui  puisse  leur  donner  de  la  consistance.  Mais, 
tetes  sans  dialectique,  comme  les  appelle  Frćderic  JI,  ignorez-vous 
donc  que  c'est  pre"cise"ment  ce  qu'on  ne  veut  pas,  qu'un  prince  etran- 
ger,  appellś  au  tróne  de  Pologne,  donnera  1  eveil  a  vos  voisins,  qu'ils 
sont  interesses  a  1'empecher  parce  qu'il  n'y  a  rien  a  gagner  avec  les 
gens  qui  se  conduisent  bien.  et  qu'on  ne  fait  bien  ses  affaires  qu'au 
milieu  du  trouble  et  de  la  confusion,  et  puis  crue  vous  n'avez  par 
la  de  quoi  faire  respecter  vos  re"solutions.   commencez  donc  par  les 
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faire  adopter,  approurer  et  garantir  par  ceux  qui  ont  la  force  et 
le  moyen  de  le  faire,  mais  jusąue  la,  et  lorsąue  je  vois  sententieu- 
sement  decreter  que  le  tróne  de  Pologne  sera  hśreditaire.  je  rap- 
porte  cette  dścision  a  celle  toute  aussi  consćquente  qui  vous  donnę 
100.000  hommes,  avant  d'avoir  songó  ou  prendre  le  premier  sol  pour 
les  payer . . .  L'affaire  de  Danzig  devient  de  plus  en  plus  embarras- 
sante;  on  a  tenu  plusieurs  confórences  particulieres  a  ce  sujet . .  . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 

497.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  22  IX.  1790. 

J'ai  eu  1'honneur  de  vous  infonner  dans  ma  precśdente  du  point 
ou  en  ćtoient  restćs  les  Etats  polonais  dans  leur  seance  du  17  passo, 
relativement  aux  deux  articles  essentiels,  de  la  succession  a  ćtablir 
pour  l'avenir  et  d'un  choix  ćventuel  a  determiner  actuellement  pour 
le  tróne  de  ce  royaume. 

Sa  Majeste"  ne  balanca  point  a  s"expliquer  et  attendrit  par  les 
expressions  les  plus  touchantes  de  son  dćsintćressement  personnel  et 
de  la  sollicitude  qui  lui  faisoit  uniquement  dćsirer  ee  qui  poiiToit 
ćloigner  de  nouveaux  dangers  et  assurer  le  bonheur  de  la  patrie. 
Kile  consentit  formellement  au  choix  d'un  successeur  pendant  sa  vie, 
si  la  nation,  consultće  dans  les  dićtines,  se  determinoit  olle-meme  a  le 
d<k;ider..  la  pluralite"  des  instructions  qui  en  ćmaneront  seront  a  la 
fois  pour  re"tablissenient  de  la  succession  el  pour  le  choiz  de  1'Elec- 
teur  de  Saxe  . . . 

(Szyfr.)  Solon  toutes  les  informations  que  je  suis  en  6tal  de  me 
procurer,  les  trois  cours  roisines  de  cc  pays  sont  śgalemenl  con- 
traires  a  r&ablissement  de  rhśródite*  qui  doit  donner  enfin  une  con- 
sistence  a  ce  gouvernemen1  el  faire  cesser  leurs  intrigues  et  leur 
influence  on  Pologne,  mais  sans  en  excepter  la  Prusse  pour  qui  la 
confiance  est  fort  diminuee,  elle.<  se  trouven1  toutes  hors  de  mesure 
pour  9'opposer  en  ce  moment  a  la  rćsolution  quo  se  prćparenl  a 
prendre  les  Polonais.  Les  cours  de  Vienne  et  de  Pśtersbourg  mani- 
festeront  vainemen1  leur  oppontion,  el  l'on  ue  dćfćreroil  certainement 
a  celle  que  croiroil  pouToir  łiasarder  la  Prusse,  aussi  Mr.  le  manmis 
Lucchesini  so  borne-t-il  a  laisser  aller  le-  choses  sans  entreprendre 
de  les  arreter  .  . . 

Oryginał.   A.   I\.    Pologne,   t.   317. 
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498.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  16  X.  1790. 

. . .  Tout  ce  qui  est  en  possession  de  mener  les  affaires  depuis 
l'ouverture  de  la  dietę  ne  se  laisse  point  arreter  par  ces  premieres 
dćmarches  qui  peuvent  etre  l'avant-courreur  d'un  dćsaveu  plus  ge- 
nerał et  qui,  si  elles  venoient  a  s"ćtendre,  menaceroient  de  compro- 
mettre  la  surete  de  la  Republique.  La  suceession  au  tróne  absorbe 
tous  les  projets,  concentre  toutes  les  idees.  On  sest  mis  dans  la  tete 
d'avoir  un  Roi.  de  le  noramer  des  a  present  et  de  Tavoir  de  son 
choix,  quoiquen  puissent  dire  et  penser  toutes  les  puissances  de 
FEurope,  parce  ([u*on  peut  etre  aussi  uue  puissance,  et  qu'on  se 
figurę . . .  que  la  Rśpublique  doit  avoir  toute  la  plenitude  du  pouvoir, 
e1  parce  que  les  Polonais  se  sont  dćclarćs  libres  et  independents,  ils 
ne  savent  plus  quelle  extension  donner  a  cette  idće,  mais  la  generale 
est  d'asservir  toutes  les  cours  a  adopter  et  a  respecter  tout  ce  qu*ils 
jugeront  comenable  d*arranger,  selon  leur  bon  plaisir.  En  vain  le 
ministre  de  Saxe  auquel  ils  ne  cessent  pas  de  s'adresser  pour  offrir 
a  TElecteur  la  couronne,  leur  reprćsente-t-il.  qu'en  supposant  que  son 
niaitre  roulut  l'accepter:  ii  ne  le  pourroil  qu'apres  avoir  pressenti  crae 
les  cours  avec  lesquelles  ii  est  en  liaison  plus  śtroite,  y  auroient  fait 
a.mćer  ce  projet,  [apres]  avoir  demandć  leurs  bons  offices  au  pres  des 
cours  voisines.  qu'il  De  peut  etre  de  sa  dignite  de  s'exposer  a  un  re- 
fus  de  la  part  d*une  d'elles;  ...  on  prend  tout  cela  pour  des  coąuette- 
ries  de  1'Electeur,  el  on  \a  toujours  son  train. 

Oryginał    A.  li.  1'ologne,  v.  817. 

499.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  23  X.  1790. 
...  Les  Polonais  continuent  a  mettre  toutes  leurs  esperances 
dans  la  guerre,  elle  sinile  doit  les  sauver,  elle  seule  doit  les  regenerer, 
et  parce  qu'ils  la  dćsirent  ils  voient  dćja  ce  flćau  embrasser  les  deux 
mondes,  et  Popinion  commune  ici  est  qu'elle  sera  gćnćrale  au  prin- 
temps  prochain.  Lorsqu'on  leur  demande  quel  est  Tavantage  qu'ils 
esperent  en  retirer.  ils  ne  balancent  pas  a  repondre  et  paroissent  per- 
suadćs  que,  tranquilles  spectateurs  des  orages  qui  gronderont  autour 
d'eux,  ils  n;en  seront  point  atteints,  qu'on  respectera  le  grele  ćdifiee 
qu,ils  reulent  ćlever.  Le  ministre  de  la  Republique  a  Petersbourg  ćcril 
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cependant  que  toutes  les  demarches  et  les  declarations  de  Mr.  de 
Goltz  a  cetle  cour  ne  manifestent.  pas  un  desir  de  la  parł  du  Roi 
de  Prusse  de  pousser  les  choses  a  l'extreme  avec  la  Russie,  et  qui- 
conque  se  fait  une  juste  idće  du  caractere  de  Frćdćric  Guillaume  et 
de  ses  forces.  de  ses  moyens.  quiconque  a  observe  la  vacillation  con- 
tinuelle  des  operat ious  de  son  cabinet,  le  croit  facilement.  Mais  le 
Roi  de  Prusse  a  deja  dćpensć  20  millions  d'ecus,  et  ii  y  a  72  mille 
hommes  sous  les  ordres  du  generał  Mollendorf  qui  pressent  les  fron- 
ti^res  de  la  Pologne.  Ouel  peut  6lre  le  motif  de  ces  demonstrations, 
et  eelte  somme  aura-t-elle  ete  dćpensee  en  pure  pertę?  Cest  a  ap- 
profondir.  Sur  cette  ąuestion . . .  devroit,  ii  semble.  se  porter  toute 
1'attention  des  Polonais . . .  Tout  a  droit  saus  doute  de  leur  Lnspirer 
de  la  crainte,  si  la  maison  de  Brandenbourg  qu'ils  mit  deja  niecon- 
tentee,  revenan1  au  systeme  qui  Kii  convient,  abandonne  le  projel 
gigantesque  de  vouloir  saisir  la  balance  ile  1'Europe  que  ses  trop  Faibles 
mains  ne  peuven1  diriger.  Apres  qu'on  a  \u  Frederic  Guillaume  laisser 
ses  favoris  dćshonorer  la  politique  par  les  moyens  incendiaires  et 
des  farces  italiennes,  peut-on  esperer  qu'elle  reprenne  jamais  entre 
ses  mains  la  dignite"  qui  lui  convient,  peut-on  compter  sur  .-a  loyautó. 
bi  souvent  misę  en  avant,  et  ne  sera-ce  que  pour  le  Roi  de  Prusse 
que  le  seutiment  de  son  propre   interes  ne  sera  pas  la  supremę  loi. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  ;;I7. 
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Warszawa  90  X.  L790. 

Toute  1'attention  se  porte  dans  ce  moment  vers  les  diótines  indi- 
quees  au  lti.  Tou1  le  monde,  tous  les  partis  se  prśparent  a  y  Inflaer 
selon  leur  nieś  . . . 

Le  corps  diplomatique  ici  parolt  attendre  tous  ces  grands  eveoe 
menU  dans  le  3ilence.  Mr.  Lucchesini  quitte  la  partie.  Bułhakow  n<- 
dii  rien  el  annonce  que  ses  instructions  portenl  » 1 « *  ne  rien  dire. 
EngestrOm  esl  beaucoup  moins  actiC  quoiqu,il  ne  soil  pas  tout  a  fait 
raccommode'  avec  la  Russie.  Mr.  Hailes  boude  toul  le  monde,  et  le 
ministre  de  Saxe  paroli  impatient  de  toutes  les  sollicitations  et  de 
toutes  les  courtoisies  qu'on  lui  fait. 

Vbus  etes  plus  &  m6me  que  )»■  ne  le  suis  de  Bavoir  quelle  peut 
etre  fintention  de  M.  rKleotcur  relativement   aux  propositions.    mais 
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son  ministre  ici  persiste  a  assurer  que  ce  projet  est  subordonne  a  trop 
de  circonsłances.  pour  que  son  maitre  puisse  le  gouter,  comme  ii  est 
presente  . . .  D'autres  pretendent  que  le  Roi  de  Prusse  pourroit  se 
preter  a  favoriser  les  vues  des  Polonais  et  du  prince  de  Saxe  au 
moyen  de  la  reprise  d'anciens  projets  dechange  de  la  Lusace  avec. .. 
Baireuth. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

501.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  13  XI.  1790. 

...Ouand  apres  deux  ans  d'agitation  et  de  mouvement  on  est  ("orce 
de  convenir  qu'ils  out  si  peu  produit.  quand  apres  un  si  long  temps 
on  n'a  que  des  projets  ćbauehes  et  si  peu  de  faits  a  presenter  en 
resultat.  quand  1'eniploi  de  tant  de  secours  extraordinaires.  exigśs  des 
provinces,  et  celui  du  triplement  des  impóts  a  si  peu  prołite  a  la 
chose  publique.  ii  est  difficile  de  se  persuader  qu'on  obtienne  de  ses 
conimettans  1'approbation  qu'on  en  sollicite  ni  qu'ils  se  portent  avee 
une  nouvelle  facilitć  a  tous  les  sacrifices  (pion  leur  deinande. 

Le  silence  persewrant  de  Mr.  de  Bułhakow  donnę  de  l'inquieiude; 
on  croit  qu'il  alloit  caresser  et  chercher  a  plaire  a  tout  le  monde, 
ii  ne  voit  et  ne  recoit  personne,  la  pluparl  des  chefs  des  mecontents 
se  sont  retirćs  a  Vienne;  l'activitś  de  la  cour  de  Berlin  ici  est  tout  a  fait 
ralentie,  et  celle  d'Angleterre  a  dćclare"  a  Londres,  comme  ici,  que  ne 
pouvant  prendre  d'intćr6t  a  la  Pologne  qu"autant  que  la  Re"j»ublique 
pourroit  favoriser  son  coniiiierce,  la  Pologne  en  a  rejetś  les  moyens 
en  rracceptant  pas  les  pnipositions  qui  lui  avoient  ete  faites  de  sa 
part  a  ee  sujet.  La  cour  de  Prusse  vient  de  faire  une  demarche  qui 
satisfait  la  vanite  des  Polonais:  son  charge"  d'affaires  a  remis  une  notę 
qui  annonce  a  la  Republique  la  permissiOD  obtenue  d'avoir  un  mi- 
nistre au  prochain  congres  [>our  y  etre  sans  doute.  comme  a  Reichen- 
bach.  le  tćmoin  du  traite  a  intervenir:  reste  a  savoir  si  ce  sera  pure- 
ment   passivement  et  s'il  y  sera  question  de  garantie  mutuelle. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

502.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  18  XI.  1790. 
Jamais  dietines  n'avoient  excite  en  Pologne  un  plus  grand  intśrSt, 
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jamais  un  plus  grand  nombre  de  candidals  ne  setoient  mis  sur  les 
rangs  pour  briguer  les  suffrages;  jamais  enlin.  malgre  1'importance 
du  bon  choix  a  faire  des  nonces  et  malgre  la  concurrence  a  laquelle 
ii  parolt  donner  lieu,  ii  ne  regna  moins  de  trouble  dans  le  pays, 
moins  de  ces  mouvements  qui  en  menacent  la  tranąuillite,  moins  de 
cet  esprit  de  discorde  et  de  faction  qui  divisoit  autrefois  la  nation 
et  la  partageait  partout  en  partis  contraires. 

Cet  ordre,  ce  calme,  cette  reunion,  inconnue  dans  les  temps  pre- 
cśdents  parmi  les  meinbres  de  la  noblesse,  sont  dus  sans  doute  en 
grandę  partie  au  progres  de  1'esprit  public.  a  1'absence  des  factions 
śtrangeres.  On  attend  conseąuemment  avec  confianee  le  rćsultat  des 
dtótines,  tenues  avant-hier. 

(Szyfr.)  II  parolt,  d'apres  toutes  les  informations  que  j'ai  prises, 
qu'on  est  serieusement  intentionne  ici  de  parł  et  dautre  de  conduire 
promptement  a  sa  conclusion  le  traile  d'alliance,  projetć  entre  cette 
Republiąue  et  la  cour  de  Stockholm. ' 

Oryginał.  A.  K.  Pologne.  v.  HI 7. 

503.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  27  XI    1790. 

. . .  Le  silence  des  trois  cours,  lorsąue  la  Pologne  cherche  ;'i 
s'evertuer,  et  qu"ell<'  s<j  montre  .-i  disposee  ;'i  ai>user  de  1'afiEranchis- 
sement  de  .-es  lisieres,  l'indifference,  pour  ne  pas  dire  plus.  avec  la- 
(juelle  on  semble  envisager  ses  mouvements,  commencenl  pourtant 
a  faire  quel<|ue  impression  et  a  causer  de  l'inquietude.  On  sait  que 
Hertzberg  reprend  1'influence  et  l'ascendanl  que  ses  lumieres  ci  sod 
experience  devoien1  Łoi  ou  lard  Im  redonner  pour  miner  un  systeme 
decousu  qui  ne  pouvail  ąi^egarer,  sans  produire  aucun  objel  d'uti- 
litć.  On  le  croit  l'ennemi  de  la  Pologne,  el  ii  faul  bien  qu'il  !<■  9oiŁ, 
s'il  fait  adopter  par  rapporl  ;'i  elle  le  systeme  qui  convienl  &  la  maison 
de  Brandebourg;  la  marche  a  suivre  esl  tracee  par  Frśdenc  II.  son 

1  O  tym  aliansie  Lucchesini   pisał  później   do  Ignacego  Potock 
/  Sistowy  z  d.  29  XII.   1790: 

J'apprends  que  la  Rćpublicpie  ama  fait,  k  1'heure  qu*il  est,  une  nourelle  al- 
liance  arec  le  Roi  ile  Suede.  J'espere  entre  noua  que  i  'esl  are<  GustaYe  III 
dv  30  juillet  1790  •■!  non  arec  U'  H<>i  de  Su&de  'In  14  aout  de  la  m6me  annee 
fest  t<i  aluzya  ilu  |>nkoju  w  Werela,  wogdle  ii"  umenności  Gustawa  III. 
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maitre  et  son  instituteur.  Ce  ministre  flatte  a  Yienne  et  ne  paroit 
pas  vouloir  agir  trop  serieusement  contrę  la  Russie.  ( le  premier  con- 
gres  indiąue  n'est  encore  qu'un  fantóme  et  ne  cessera  de  letre  que 
lorsąue  la  Russie  y  sera  intervenue  comme  partie  principale.  Potem- 
kin  va  toujours  en  avant.  et  ses  operations  forceront  enfin  les  Turcs 
a  rompre  toute  autre  mesure  pour  s'assurer  de  la  paix.  sera-ce  a  la 
Turąuie  ou  a  la  Russie  qu'en  lin  de  cause  le  Roi  de  Prusse  aura 
rendu  service,  en  sera-t-on  reconnoissant.  et  quel  prix  attachera-t-on 
a  cette  reconnoissance,  et  cette  Russie,  a  laquelle  la  Pologne  n'a  fait 
que  prodiguer  des  outrages  gratuits  et  qui  ne  font  rien  aux  afTaires, 
se  rendra-t-elle  difficile.  lorsąue  ce  ne  sera  qu'aux  depens  de  ceux 
qui  ont  provoque  son  ressentiment  qu,elle  pourra  s'assurer  a  elle  et 
a  ses  allićs  des  arrangements  sortables  a  tous  les  deu\?  Bułhakow 
a,  a  ce  quon  assure.  one  oote  toute  prete,  en  cas  que  le  systeme 
de  la  succession  au  tróne  paroisse  prendre  quelque  faveur  a  cette 
dietę.  La  maison  d"Autriche  ne  gardę  pas  moins  de  rancune  a  la 
Pologne  que  les  deux  autres  et  malgre"  les  raisons  legitimes  qu'oii 
ne  peut  se  dissimuler  lui  en  avoir  donnćes,  on  s'śtonne  que  l'Em- 
pereur  n'ait  pas  encore  envoyś  ici  notifier  son  avenement  au  tróne 
imperial.  II  faudroit,  ii  faut  en  convenir,  avoir  un  fond  de  gćnćrosite 
ine"puisable  pour  oublier  sitót  qu'on  a  voulu   soulever   la   Galicie . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


504.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  27  XI.  1790. 

...  Au  reste  le  nouveau  ministre  (sc.  Bułhakow)  met  en  attendant 
en  jeu  tous  les  moyens  qui  sont  en  son  pouvoir  pour  ramener  les 
esprits  et  ranimer  le  parti  de  sa  souveraine  en  Pologne.  On  sait  qu'il 
a  rćpandu  beaucoup  d'argent  dans  la  Grandę  Pologne  et  en  Yolhinie 
pour  les  dernieres  diśtines.  Cependant  ses  partisans  n'osent  le  voir 
encore  que  de  nuit:  mais  ii  est  certain  que  la  confiance  a  fort  di 
minu^  pour  la  Prusse.  malgró  1'alliance  qu'on  a  contractee  avec  elle 
et  le  besoin  qu*on  a  de  son  secours  pour  se  soutenir . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v    317. 
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505.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  1   XII.  1790. 

...De  toutes  les  instructions  celles  du  palatinat  de  Yolhynie 
sont  les  moins  favorables  aux  plans  et  aux  projets  quon  se  propo- 
soit  de  faire  adopter.  Elle  menacent  nieme  la  tranąuillite  publique.. 

Od  craint  ćgalemenl  M.  Potocki1  et  la  part  qu'il  pourroit  prendre 
a  ces  troubles,  si  malheureusemenl  ils  venoient  a  ćclater;  on  le  voit 
avec  peine  s'opini{ttrer  a  vouloir  rester  a  Yienne.  et  comme  les  me- 
sures  violentes  sont  assez  legerenienl  adoplees  par  la  dictature  ac- 
tuelle.  on  parle  deja  de  le  citer  a  revenir  ici,  menie  de  lui  faire  son 
proces,  toutes  mesures,  propres  a  enflammer... 

Oryginał.  A.  E.   Pologne,  v.  HI 7. 

506.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  11   Xli.  L790. 

On  doutoit  encore  de  l*existence  d'un  traite  d*alliance  entre  la 
Porte  et  la  Pologne.  et  tout  ce  que  Fon  publioit  de  la  possibilite"  d'un 
tel  arrangement,  n'śtoi1  encore  que  conjectural. 

A  la  manierę  dont  M.  Potocki8  presse  a  conclure  ce  traitć,  ii  esl 
a  juger  qu'il  a  cm  pouvoir  compter  sur  une  ratification  indćfinie  de 
cel  arrangement 

Les  Potocki  d'ailleurs  mettenl  toul  en  usage  pour  ąue  run  d'eux 
ni'  reste  pas  compromis  el  leur  onvrage  imparfait.  II-  oni  gagnć  le 
Roi.  Ce  prince  a  tani  de  cótśs  faibles  qu'il  n'es1  pas  difficile,  surtout 
a  nu  homme  adroit.  comme  le  marechal,  de  les  saisir,  el  rc  prince 
esl  aujourd'hni  toul  entier  dans  3ea  mains.  L'enthousiasme  ponr  la 
Prusse  esl  passo  el  la  eon  flance  qu'on  y  avoil  misę  presąue  dśtruite, 
malgrć  les  efforts  de  M.  Hailes  pour  la  ranimer,  en  annoncanl  1'entree 
de  40  vaisseaux  anglais  dans  la  Baltiąue.  Le  Roi  de  l'russe  ne  re- 
gagneroil  plus  <  t*t ti*  confiance  qu'autan1  qu'on  le  rerroil  agir  serieuse- 
iii. Mit  contrę  la  Russie;  ses  demonstrations,  equivoques  jusąuUci, 
ont-elles  en  effel  cel  objel  on  seulemenl  celui  d,amenei  celle-ci  a 
trouver  aon  intćrei*  a  se  jeter  entre  sea  bras,  lorsque  surtoul  la  cour 


Szczęsny  Potocki. 

Franciszek  Piotr  Potocki,  starosta  Bzczerzecki. 
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de  Vienne  temoigne  tant  de  desir  de  ne  prendre  qu'une  part  si  peu 
active  dans  les  affaires  du  nord  ?  Si  ce  systeme  enfin  venoit  a  s'eta- 
blir,  quel  seroit  le  sort  de  la  Pologne  et  que  n'auroit-elle  pas  a  craindre 
de  l'ambition  de  Fune  et  du  dćsir  de  vengeance  de  1'autre  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  317. 


507.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  15  XII.   L790. 

.  . .  Quelques  avis  de  Berlin,  parvenus  par  le.s  lettres  de  lundi  der- 
nier,  ont  beaucoup  contriste*  le  parti  par  excellence.  Ges  avis  portent 
que  1'Imperatrice  de  Russie,  se  rendant  moins  difficile  ei  moins  exi- 
geante,  se  contentera  dans  son  arrangemenl  avec  la  Porte  de  la  pos- 
session  paisible  et  garantie  d'Oczakow,  et  que  cette  proposition  avoit 
paru  faire  une  sensation  tres-agreable  au  ministere  prussien.  La  paix, 
ce  bien  . . .  pour  la  pauvre  humanitć,  est  toujours  ici  ce  qu'on  redoute 
davantage.  On  prejuge,  et  vraisemblablement  avec  raison,  que  ce  seroit 
le  termę  des  exaltations  des  Polonais,  et  qu'il  y  seroit  indubitable- 
ment  ąuestion  de  les  remettre  au  poinl  ou  on  veut  les  avoir  et  du- 
quel  des  efforts.  aussi  bien  combines  que  les  leurs  le  sont,  . . .  au- 
roient  encore  beaucoup  de  peine  a   les  sortir. 

Oryginał.   A.   E.   Pologne.  v.   Ml  7 


508.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  18  XII.  1790. 

...On  raisonne  beaucoup  sur  la  naturę  des  liaisons  que  la  Po- 
logne est  au  moment  de  former  avec  la  Porte  onlre  les  deux  cours 
imperiales,  maissurtout  contrę  la  Russie  a  qui  elle  pouvaiten  effetdonner 
de  l'inquietude.  Ce  premier  exemple  d'une  alliance  si  śtroite  . . .  paroit 
a  quelques  obser\ateurs  le  moyen  d'introduire  en  Europę  le  plus  cruel 
de  tous  les  flćaux.  Si  la  Pologne  ótait  attaquće  et  que  les  Turcs 
vinssent  a  son  secours.  rien  ne  pourrait  sans  doute  prśmunir  contrę 
le  danger  de  la  peste  et  les  progres  de  cette  funeste  maladie.  Ce 
traite,  vu  sous  ce  double  point  de  vue,  est  1'annonce  des  plus  grands 
malheurs  que  puisse  avoir  a  redouter  la  Pologne. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  .1!17. 
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509.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  22  XII.   1790. 

. . .  Un  gentilhomme  attache  a  1'ambassadeur  de  Pologne  a  Con- 
stantinople,  annonce  par  Mr.  Potocki,  comme  devant  etre  le  por- 
teur  du  traite,  dont  j'ai  Thonneur  de  joindre  ici  la  copie,  deja  signe" 
par  le  Divan,  est  en  effet  arriv^  ici.  ii  y  a  trois  jours.  mais  loin 
d'avoir  a  offrir  la  consommation  de  cette  grandę  oeuvre,  ii  n'est  que  Tin- 
terprete  des  plaintes  et  des  anxićtćs  de  son  principal  sur  le  succes 
tres  incertain  de  cette  grandę  negociation.  Une  dćp&che  lamentable 
attribue  cette  incertitude  aux  obstactes,  suscites  a  chaąue  pas  par 
M.  de  Knobelsdorff. '  Son  K\cellence  ne  s'habitue  pas  a  voir  un  ca- 
pitaine  allemand  oser  la  contrarier  et  ne  pas  rendre  a  un  arabas- 
sadeur,  a  un  Potocki,  tous  les  ćgards.  toutes  les  prerenances  qu'il 
auroil  droit  d'en  attendre.  Cette  conduite  de  la  part  du  ministre 
prussien  est  d'autant  jtlus  ingrate  que  c'est  a  la  protection  du  Roi 
de  Pologne  <(u'ii  a  du  dans  ces  derniers  tems  de  ne  pas  voir  expirer 
toui  a  fait  son  crćdit  el  son  influence,  mais  aujourd'hui  le  Divan  el 
le  Muphti  sont  vendus  au  Roi  de  Prusse. 

<s)ue  seroit-ce,  si  Son  Excellence  Polonoise  avoit  śtć  instruite  alors 
des  progres  des  Russes,  des  marąues  de  la  faiblesse  el  de  la  terreur 
plus  quo  paniąne  des  amis  et  des  protecteurs  qu'elle  TOuloit  donner 
.i  son  pays?  Ces  plaintes  ont  sonne*  1'alarme  ici,  el  les  auteurs  de 
ce  projet  ne  sonl  pas  pen  embarrassśs;  les  gens  qui  reulenl  faire 
croire  (|u'ils  ont  śtś  pre>oyans,  disenl  toul  haul.  qu.'ils  śtoienl  bien 
stirs  que  la  dietę  eul  ćte*  trop  raisonnable  el  trop  ćclairśe  pour 
adopter  de  semblables  mesures.  La  dśputation  cependanl  a  expćdie* 
;t  1'instant,  c'es1  a  dire  avant-hier  au  soir,  un  courrier  .1  Berlin,  por- 
tant  ordre  au  ministre  de  la  Rćpublique  de  savoir  de  Sa  Majeste* 
Prussienne,  -1  c'esl  en  \ » -i  1  o  de  ses  ordres  en  effel  que  son  minu 
;i  Constantinople  cherche  a  barrer  les  oegociations  de  la  Pologne  par 


1  Luccbesini  starał  się  uspol  1  go  Potockiego  co  do  postępowania 

pruskiego,  w  liście  z  d.  29  XII.  1798  juanl  a  1'ombrage  ijue   Monaieur  lo 

comte  Potocki  (Kr.  Piotr)  apria  du  major  de  Knobeladorf,  notre  ent 
tantinople,  je  vous  prio,  Monsieur  le  marócbal,  de  roua  faire  communiquer  detu 
que  je  viens  d'envoyer  au  corote  de  Ooltz   poui   roua  lea  montrei     Ma 

p oliti q )sl  droite,  c'eal    la  Beule  qui  conyienl  a  mon  caractare 

1 ■  ;i  1  •' t  ;i  I :t  place  que  j'occupe  dana  !»•  monde  diplomatique 
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rapport  a  ralliance  projetee  et  au  commerce  de  la  Mer  Noire. *  On  pour- 
roit  prśjuger  des  a  present  que  sa  reponse  sera  bien  satisfaisante . . . 
En  tout,  ii  semble  que  le  denouement  de  cette  comedie  approche. 
Les  Polonois  avoient  un  habit  a  leur  taille.  ii  etoit  un  peu  etroit  a  la 
verite;  ils  ont  voulu  se  mettre  plus  au  large;  ils  etoient  d'une  taille 
mediocre.  ils  ont  voulu  faire  les  Titans,  ils  pouvoient  bien  devenir 
des  pigmees  et  c^st  alors  qu'ils  reconnoitront  la  sagesse  et  1'utilite 
des  conseils  que  le  Roi  avoit  bien  voulu  leur  donner  au  commence- 
ment  de  cette  dietę. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

510.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  25  XII.   1790. 

La  confiance  en  la  Prusse,  deja  diminuee2  ici  depuis  aussi  long- 
temps  par  les  vues  d'intćret,  manifestees  de  la  part  de  cette  cour  aux 
depens  de  ce  pays  et  par  dautres  considerations,  tirśes  de  sa  con- 
duite  politiąue  envers  d'autres  puissances.  mai  ćtayees  de  son  alliance, 
ne  s'est  point  augmentee  par  les  memes  vues  secretes  qu'on  lui 
reproche  d'avoir  mis  en  usage  pour  arreter  une  partie  des  avantages 
que  la  Rśpubliąue  eut  pu  se  promettre  du  trait^  a  conclure  avec  la 
Porte  dans  un  pareil  moment. 

Quoiqu'il  en  soit.  les  Polonais  paroissent  y  avoir  du  moins  gagnć 
detre  devenus  plus  circonspects,  et  la  resolution  a  laquelle  ils  sem- 
blent  desormais  se  fixer  est  de  se  tenir  en  repos,  de  travailler  a  śtablir 
au  plutót  d'une  manierę  solide  leur  rćtablissement  intćrieur  et  d'śviter 
de  se  compromettre.  Au  reste  ils  se  flattent  de  n'avoir  point  de  peine 
a  suivre  ce  systeme  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  HI 7. 

1  Por.  Ostatni  poseł  polski  do  Porty  Ottomańskiej,  wyd.  K.  Waliszewski. 
II,  375  sq.  Ważne  w  tej  mierze  są  listy  Fr.  Piotra  Potockiego  do  marszałka  Ma- 
łachowskiego, dotąd  niewydane. 

2  Istotnie  w  ostatnich  miesiącach  r.  1790  zaufanie  do  Prus  znacznie  osłabło. 
Poseł  polski  w  Berlinie  ks.  Jabłonowski,  dawniej  zupełnie  Prusom  oddany, 
zauważył  podczas  swej  bytności  w  Polsce,  w  jesieni  r.  1790,  że  tu  niema  już  więcej 
zaufania  do  Prus  a  rexception  de  quelques  personnes  qui  n' y  te- 
noient  que  par  systfeme,  et  que  cela  alloit  siloin  que  lorsq'on  par- 
lait  du  menage  (sc.  la  Prusse)  comme  d'un  ami,  le  grand  nombre 
riait  avec  une  sorte  de  mepris.  List  Aloi  do  Ignacego  Potockiego  z  2  XI. 
1790  r. 
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511.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  1  I.  1791. 

...  La  nole  prussienne  que  jai  eu  lhonneur  de  vous  annoncer 
n'a  point  encore  ćte  rendue  publiąue;  on  attend  le  courrier  de  Berlin 
et  son  retour  est  annoncć  pour  la  semaine  prochaine.  En  genćral,  ii 
parott  que  toute  espćrance  d'un  traite  de  commerce  sur  des  bases 
plus  raisonnables  entre  la  Prusse  et  la  Pologne  est  ćvanouie,  et  que 
Tarrangement  qu'on  y  substituera  ne  sera  que  Tassurance  de  donner 
quelques  facilitśs  de  plus  et  du  redressement  de  quelques  griefs.  La 
cour  de  Berlin  narticule  plus  Danzig  et  Thorn.  niais  toujours  atta- 
chee  a  son  systeme.  elle  annonce  que  ce  nioyen  de  rendre  les  faci- 
liles  qu'elle  peut  oflrir  plus  avantageuses  encore  a  la  Poiogne  ce  seroit 
que  celle-ci  put  lui  prćsenter  quelque  objet  de  compensation  śqui- 
valent  aux  sacrifices  qu'elle  feroit  en  se  relachant  davantage  de  ses 
•  Intits  sur  la  Yistule. 

On  attend  rarrivee  tle  ce  courrier  avec  d'autant  plus  d'impatience 
qu'il  sera  en  mórae  lems  porteur  des  nouve!les  ouvertures  de  la 
Russie,  en  consćquence  des  dćclarations  que  les  cours  d'Angleterre 
el  de  Prusse  ont  faites  qu'elles  n"insisteroient  plus  sur  leur  mćdiation. 
Le  stricte  statua  7//".  a  ce  qu'on  as<ure,  nest  pas  adopte"  par  1'Impe- 
ratrice  qui  veut  en  excepter  Oczakow  el  Akierman. 

Oryginał.   A.   E.   Pologne,  v.  Ml 7. 

512.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  ,s   I.    L791. 

. . .  Le  courrier  attendu  dr  Berlin  n'esl  poinl  arme.  et  la  notę 
prussienne  n'esl  point  encore  publiąue.  On  n"a  rien  mm  plus  de  cette 
cour.  Sur  le  traite"  avec  les  Turca  M.  le  prince  Jabłonowski  rend 
>eulemen1  compte  dans  sa  dćpćche  (run  pourparler  qu'il  a  eu  avec 
M.  de  Hertzberg,  dans  leąuel  ce  rainistre  prussien  a  beaucoup 
cherchć  a  lui  persuader  que  cę  n'śtoi1  point  le  ministre  prussien  qui 
avail  contrecarrś  les  negóciations  polonaises  a  Constantinople,  qu'il 
fallait  attribuer  ces  difficultćs  aux  mćfiances  el  a  la  duplicitć  des  Tu 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v    318 
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513.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  12  I.  1791. 

La  grandę  affaire  du  moment,  celle  de  la  dśtermination  a  prendre 
relativement  aux  articles  du  projet  de  traite  dalliance,  envoyćs  par 
M.  le  comte  Potocki  de  Constantinople.  a  ete  portee  lundi  dernier  10 
aux  Etats.  ainsi  que  j*avais  eu  Phonneur  de  vous  1'annoncer  d'avance, 
dans  mon  rapport  preeedent ...  La  deputation  des  affaires  ćtrangeres 
y  a  fait  un  rapport  long  et  ćtendu,  mais  clair.  raisonne  et  precis  de 
la  situation  des  choses  relativement  a  1'alliance  dont  ii  s^git  entre 
la  Republiąue  et  la  Porte. 

(Szyfr.)  Ce  qui  a  acheve  de  devoiler  les  intentions  de  la  Prusse 
et  de  faire  connaitre  la  rćalitś  des  conjectures  ei-des^is,  c'est  que 
le  ministre  de  la  Republiąue  u  Berlin  avoit  marque"  depuis  peu  que, 
dans  une  conference  qu'il  venoil  d'avoir  avec  M  de  Hertzberg  sur 
1'objet  menie  de  lalliance  a  conclure  avec  la  Porte,  ce  dernier  avoit 
insinue  de  ne  rien  precipiter  el  de  trainer  en  longueur  jus(|u'a  ce 
que  les  choses  fussent  plus  dśveloppśes . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  H18. 

514.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  23  II.  1791. 

. . .  Quoique  la  Pologne  avance  dans  les  espćrances  qu  elle  avoit 
concues  des  le  commencement  de  ce  qu'elle  appelle  sa  rśvolu- 
tion,  tout  semble  au  contraire  augmenter  1'embarras  de  sa  position, 
et  rien  ne  paroit  certain  aujourd'hui  que  le  danger  qui  la  menace. 
Les  bons  esprits  ne  se  le  dissiniulent  pas.  et  les  autres  ne  cherchent 
qu'a  s'śtourdir.  I/appareil  le  plus  menacant  la  presse  au  Nord  et  au 
Couchant,  10  mille  hommes  de  troupes  prussiennes  bornent  ses  fron- 
tieres,  53  mille  hommes  d'infanterie  russe  et  100  escadrons  occupent 
la  Livonie  . . . 

Dans  ce  systeme  de  guerre  possible,  mais  toujours  incertain.  voila 
donc  les  Polonais  entraines  necessairement;  qui  pourroit  calculer  les 
suites  d'un  semblable  óvśnement?  Le  resultat  des  negociations.  qui 
pourroient  donner  la  paix  a  TEurope,  sera-t-il  plus  avantageux  a  la 
Pologne,  c'est  ce  quil  est  tout  aussi  difficile  de  prevoir,  lorsque  la 
position  d'un  voisin   qui   Ta   leurrće   despśrances   pour   satisfaire  sa 

Dembiński,  /ródla  I.  jj 
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propre  ambition,  exige  qu'il  trouve  quelque  part  un  dśdornmagement 
des  dśpenses  perdues  qu'il  a  faites.  lorsque  surtout  un  systeme  qui 
pouvoit  contrecarrer  celui-ci,  quoique  toujours  versatile  et  incertain, 
se  trouve  dćtruit  par  le  renvoi  de  favori  inhabile, 1  et  que  cette  cir- 
constance  qui  ne  peut  manquer  de  donner  une  commotion  au  mi- 
nistere  prussien,  y  ramenera  avec  plus  de  force  les  vues  spoliatrices 
et  fiscales  de  Mr.  de  Hertzberg,  lorsque  des  cours,  uniquement  domi- 
nćes  par  1'esprit  du  lucre  et  animćes  de  celui  de  vengeance  contrę 
la  Russie,  n'agissent  pas  de  bonne  foi  avec  la  Pologne  et  ne  lui  font 
que  des  propositions  insidieuses;  je  dis  des  cours,  parce  qu'il  śtoit 
naturel  de  penser  que  le  ministre  de  Hollande  seconderoit  la  ne>>- 
ciation  anglo-prussienne  de  M.  Hailes. 

On  assure  ici  que  la  rćponse  de  la  conr  de  Danemarc,  en  con- 
sequence  des  ouvertures  quelle  avoit  śte  chargee  de  faire  a  Peters- 
bourg,  a  causś  la  plus  grandę  joie  a  Berlin,  lorsqu"on  y  a  appris  par 
ce  canal  que  1'Impśratrice  ne  se  refusoit  point  d^accepter  pour  les 
negociations  de  paix  les  bons  offices,  offerts  a  Tinsinuation  de  la  Prusse 
et  de  1'Angleterre  par  cette  cour.  sa  voisine  el  son  alliśe . . . 

Oryginał.  A.   E.  Pologne,  v.  HI 8. 

515.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  12  III.  L791. 
Une  estafette.  expediśe  de  Yienne  par  Mr.  de  Woyna,  ministre 
de  la  Rćpublicrae  a  cel  te  cour.  a  apporle  lundi  dernier  un  rap- 
port  de  la  naturę  la  plus  alarmante.  Le  ministre  mande  dans  sa 
depeche  qu'il  a  ete"  informć,  non  par  aucune  voie  fidele,  mais  par 
des  avis  qui  lui  śtoient  venus  des  sources  qui  jnsqu'ici  ne  l'avoient 
pas  trompć,  que  le  Roi  de  Prusse,  en  faisant  pressentir  1'Empereur 
sur  la  cession  de  Danziu  el  de  Thorn  e1  la  restitution  a  ses  do- 
maines  des  nouveaux  dćmembremens  de  la  Pologne,  Frśdśric  Guil- 
laume  avoit  laissś  entrevoir  a  S.  M.  Imperiale  qu'il  ne  trouveroit 
rien  a  redire  non  plus,  qu"elle  s*arrondit  de  craelcraes  districts  a  sa 
convenance  dans  le  territoire  de  la  Rćpublicrae.  Cette  nouvelle  bientół 
rćpandue  ici,  ii  en  a  śtó  fait  plusienrs  versions,  mais  je  crois  celle-ci 
la  plus  exacte  . . .  De  semblables  bruits,  devenud  malheureusemenl  trop 
vraisemblables  pour  devoir  otre  negligćs,  aussi  le  ministre  de  la  Rś- 

1  Mowa  o  Bischoffwerderze,  który  rzekomo  wteily  właśnie  i-njŃnl/ w  niełaskę, 
gdy  chodziło  o  zamaskowanie  jego  misyi  wierlciiskit-j. 
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publiejne  y  a-t-il  attache  assez  d"importance  pour  croire  le  faire  par- 
venir  de  la  manierę  la  plus  prompte;  on  se  souvient  que  des  avis 
beaucoup  moins  caracterisćs  avoient  precede  de  quelques  mois  le 
premier  partage.  Uuand  M.  de  Hertzberg  donnę  pour  motifs  de  len- 
vahissement  de  Danzig  qu'il  en  rśsultera  un  plus  grand  avantage  a  la 
Pologne,  quand  ii  assure  que  Thorn  doit  subir  le  nieme  sort  par  la 
raison  que  son  territoire  est  parfaitement  a  la  convenance  de  la 
Prusse....  parce  que  S.  E.  qui  n'aime  pas  les  sinuositśs  a  un  pen- 
chant  de  preference  pour  les  lignes  droites,  sur  quoi  peuvent  compter 
les  malheureux  Polonais?  On  assure  tres-positivement  que  ce  ministre 
travaille  a  un  memoire  ou  ii  veu\  prouver  d'une  manierę  lnvinćible 
la  nćceśsite  de  cession  el  l'avantage  « jui  en  resultera  pour  la  Pologne. 
Ouand  AJ.  de  Goltz  lui  reprśsente  que  son  attachemeni  a  ce  sysleme 
spoliateur  lui  aliene  tous  les  esprits  en  h>logne  e1  y  aneanlit  l'in- 
fluence  dc  sa  cour,  ii  se  fail  une  commotion  dans  cette  vieille  t6te 
systćmatique.  ii  entre  en  fureur,  menace  de  rompre  Talliance  et  dit 
les  injures  les  plus  grossieres. 

Dans  le  m£me  Lems  que  la  cour  de  Prusse  donnę  a  ses  alliśs  des 
raisons  de  tant  de  deTiance,  elle  ne  nćglige  pas  les  moyens  de  tirer 
tout  le  parti  possible  de  sa  position,  en  egard  a  la  Pologne.  Elle  a 
entame  de  aouvelles  ne*gociations  a  Vienne  pour  y  faire  renou\reler 
son  contract  pour  la  fourniture  exclusive  du  sel  dans  ce  royaume. 
Bułhakow  esl  toujours  aussi  tacilurne  et  aussi  peu  communicatif ... 
M.  Hailes  a  ete  foudroye  par  une  re*ponse  a  son  mćmoire  l  qui  vient 
d'6tre  rendue  publique.  Ce  ministre  eontinue  cependant  a  donner  suitę 
a  sa  nćgociation  . . . 

Le  mininstre  de  Prusse  . . .  na  fait  jusqu'ici  que  des  confidences 
et  des  dćmarches  qu'il  lui  sera  tres  facile  de  desavouer,  si  cela  lui 
convient,  car  tout  ce  qu"il  y  eut  d'officiel  de  la  part  de  cette  cour 
se  borne  a  la  derniere  notę  qui  ne  contient  rien  que  de  vague  et 
de  tres  Imparfaitement  prononcć. 

Oryginał.  A.   E.   Pologne.  v.  318. 

516.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  16  III.   1791. 

. . .  Plusieurs  lettres  de  Yienne,    parmi   lesquelles   une   de  Mr.  de 


1  Memoryał  w  sprawie  odstąpienia  Gdańska  Prusom:  Mśmoire  sur  les  affaires 
actuelles  de  la  Pologne,  Varsovie  Dufour  1791.  Por.  Kalinka,  Sejm  czterol.  §141. 
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Woyna,  śtoient  venues  tout  a  coup  annoncer  le  projet  d'un  nouveau 
partage,  propose,  marquoient-el!es.  par  la  cour  de  Berlin  a  TEmpe- 
reur  qui  s'y  śtoit  formellement  refusć.  Quoique  cel  avis,  quel  qu'il 
puisse  etre,  ne  parut  porter  encore  avec  lui  aucun  caractere  capable 
d'en  garantir  rauthenticitć,  et  que  Mr.  de  Woyna  surtout  se  fut  bien 
gardę  de  le  presenter  aulrement  que  comnie  une  rumeur.  repandue 
dans  le  public  de  la  capitale  autrichienne,  rumeur  dont  nulle  re- 
cherclie  de  sa  part.  nulle  dśclaration  de  la  part  des  ministres  de 
S.  M.  Imperiale.  n"avoit  pas  jusqu"a  cette  heure  lui  fail  connaitre 
le  fondement,  leffet  n'en  a  pas  ćtś  moins  violent  sur  Les  esprits,  et 
ii  a  fallu  prendre  le  parti  de  laisser  passer  cet  orage.  La  dćputation 
en  consćąuence  se  dśtermine  a  renvoyer  au  lundi  suivant  14  le 
papport  qu'elle  s'śtoit  d'abord  proposće  de  faire  10.  Mais  ce  dćlai  ne 
s*ćtanl  pas  trouve"  suffisant  pour  faire  tomber  les  soupcons,  secrete- 
inent  envenimśs  par  le  parli  oppose"  a  la  Prusse,  la  dóputation 
dścidśe  a  garder  jusqu'ici  le  silence,  pour  ne  le  ronipre  san?  doute 
que  lors  que  des  avis  plus  assures  et  les  nouvelles  ultćrieures  auront 
dissipć   cet    image  et  les   impressions   facheuses  qui   en  out  resultć. 

Ce  <iu"il  y  a  de  certain,  c'esl  que  Mr.  de  Goltz,  charge*  des  afifaires 
de  Prusse  ici.  en  1'absence  de  Mr.  le  marquis  Lucchesini,  s'est  hatć 
d'envoyer  un  courrier  a  sa  cour  pour  lui  faire  part  de  1'incident  in- 
opinement  survenu.  Ce  raonsieur  dćment  formellement  la  prótendue 
proposition,  faite  par  son  maitre,  d'un  nouveau  partage,  ii  declare 
hautemenl  les  bruits,  mechammenl  repandus  a  cet  ógard,  corame  ab- 
surdes.  sans  fondement,  uniquemen1  imaginćs  par  les  ennemis  des 
deux  nations,  pour  altśrer  la  confiance  et  dśtruire  l'union,  actuellement 
existantes  entre  son  mattre  el  la  Rćpublique.  Quoiqu'il  en  boiI  la- 
dessus,  on  ne  doute  point  qu'en  rćponse  au  courriei  qu'il  s'esl  hfttó 

ire  partir,  ii  ne  recoive  ordre  de  demi  bruits  d'une  i 

encore  plus  forte  e1  plus  solennelle,  savoir  par  une  declaration  en 
formę  remis  aux  Etats  <mi  cas  que  les  circonstances  paroissent  en- 
core l'exiger  . . . 

Ce  que  je  puis  en  attendanl  assurei  que  la  deputation  et 

les  patriotes  les  plus  senses  paroissenl  n'ajoutei  aucune  foi  aux  bruits, 
rapportćs  par  les  lettres  de  Vieńne.  Ce  qu'il  me  semble  qu'on  doit 
'■u  conclure,  c'esl  que  ces  bruits  ane  fois  dissipes,  lis  reviendro  it 
avec  le  meme  intóret,  a  la  reussite  du  projel  que  cea  bruits  n'au- 
ronl  pu  parrenir  qu'a  suspendre.  Ce  ira\ail.  prćpare'  a  cette  lin  par 
la  deputation,  travail  donl  j'ai  «'u  1'honneur  de  voua  faire  connoitre 
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en  substance  les  principes  dans  ma  precedente,  prćsente,  dit-on,  des 
considerations  si  sensibles  qu'on  ne  doute  point  de  rimpression  qu'il 
produira,  lorsąue  les  frayeurs  actuelles  auront  ete  dissipees. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

517.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  19  III.  1791. 

Laffaire  de  la  cession  de  Danzig,  dont  j"ai  eu  1'honneur  de  vous 
expliquer  suffisammenl  le  but  dans  mes  precedentes,  continue  a  agiter 
plus  vivement  que  jamais  les  esprits.  au  milieu  iIp>  efforts  que  le 
parti,  oppose  a  la  Prusse,  ne  cesse  de  faire,  pour  empScher  l'exe- 
cution  de  ce  projet  et  des  mourements  que  les  patriotes  les  plus 
eclaires  se  donnent.  pour  faire  sentir  la  necessile"  de  profiter  des 
circonstances  . . . 

Sa  Majestś  Polonoise  en  particulier  ne  croil  \roir  de  salut  [mur 
elle  et  pour  la  nation  que  dans  cette  alliance.  depuis  qu'elle  s'est 
enfin  decidee.  entrainee  par  les  circonstances,  a  secouer  le  joug  de 
la  cour  de  Pćtersbourg.  Aussi  je  suis  informś  que  la  dśputation  des 
affaires  elrangeres  nattend  que  la  cessation  de  la  lermentation  pour 
mettre  la  chose  sur  le  tapis  . . . 

L'on  paroli  deja  revenir  des  alarmes  qu'avoient  d'abord  donnees 
les  lettres,  arrivees  de  Vienne,  donl  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  rendre 
compte.  II  es1  pourtanl  bien  certain  que  l'ouverture  du  commerce  de 
la  Mer  Noire.  en  dćconcertant  entierement  les  mesures,  poursuivies 
actuellement  par  1'Angleterre.  la  llollando  et  la  Prusse,  es1  faite  pour 
redonner  ici  un  jour  a  la  France  plus  d'importance  qu'elle  n'en  eut 
jamais.  C"est  ce  que  les  Polonais  eclairós  sentent  parfaitement,  et  c^st 
l'idee  qu'ils  tiennent,  pour  ainsi  dire,  en  róserve.  Mais  dans  le  mo- 
ment actuel  ils  la  cachent  pour  ne  paroitre  s'occuper  que  des  liaisons 
a  p rendre  pour  la  Baltique  avec  les  puissances  maritimes  qu'ils  jugent 
dans  la  circonstance  les  plus  capables  de  les  soutenir  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

518.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  23  III.  1791. 

...On  est  rassure  sur  la  nouvelle  de  Vienne  que  j'ai  eu  1'hon- 
neur  de  vous  annoncer . . .  Elle  (sc.  la  deputation)  ajoute  que  le  Roi 
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de  Prusse,  en  ayant  i  n  formę  Sa  Majestć,  avoit  aussitót  expedić  un 
courrier  a  Mr.  Jacobi  pour  la  dćmentir  avec  ordre  de  ne  rien  nć- 
gliger  pour  tacher  d'en  decouvrir  la  source.  Avant  tous  ces  desaveux 
sinceres  ou  simules,  la  deputation,  composee  essentiellement  des  gens 
du  parti  par  excellence,  avoit  rejetś  forl  loin  jusqu'a  1'idee  de  sem- 
blables  perfidies.  et  on  s'ćtoit  donnę"  beaucoup  de  peine  pour  persua- 
der  qu*elle  śtoil  impossible;  on  accusoit  Mr.  Wojna  de  prócipitation; 
cependant  quelques  ńonces  demanderent  communication  des  dćpeches 
de  ee  ministre,  alors  les  membres  de  la  dśputation  s'opposerent  avec 
force  a  cette  petition,  et  s"autorisant  de  l'exemple  de  1'Angleterre,  ils 
maintinrent  qu"ils  ne  pouvoient  dans  aucun  cas  etre  tenus  de  com- 
muniąuer  les  depeches  des  ministres.  Toute  impropre  et  tout  peu 
adaptable  a  la  Pologne  que  soit  rexemple  de  ce  qui  se  pratique  en 
Angleterre.  personne  ne  sut.  ne  voulu1  y  repondre,  e1  des  lors  on 
fut  condamnć  a  s'en  rapporter  aveuglement  a  ce  que  vouloient  bien 
faire  connoltre  les  membres,  ou  gagnćs  ou  interesses,  de  cette  dćpu- 
tation  . . . 

Ce  qu'il  y  a  de  plus  positif,  c'es1  que  Mr.  de  Goltz  a  recu  du 
Roi  Sii  Majestć  une  dśp&che  ostensible  dans  laquelle  ii  lui  est  pre- 
scrit  de  ne  plus  donner  de  suitę  a  la  nśgociation  de  Danzig,  de  re- 
fuser  d'assister  a  toute  conference,  qui  seroil  indiąuee  sur  cel  objet. 

I/orage  qui  menace  depuis  si  longtems  la  Pologne  va  toujours 
sani  des  nuages;  de  troupes  prussiennes  enveloppen1  s"s  fron- 
tieres  au  touchanl  et  donnenl  presque  la  main  aux  Russes  qui  la 
pressent  au  Nord.  Trenie  mille  de  ceux-ci  sonl  postes  dans  la  petite 
Russie  el  n'on1  besoin  que  d'un  Bignal  pour  inonder  les  plus  richea 
•  ■i  les  plus  fertiles  provinces  de  la  Rćpublique,  ouverte  de  Łoutes  parts- 
Tout  ce  qui  peul  agraver  1'śtal  d'anxićtś  que  doił  causer  cette  foudre 
Buspendue,  se  trouve  rśuni  dans  les  circonstances  du  momenl  par 
rincertitude  de  savoir  ou  el  comment  ćclalera  cel  orage.  Elien  ne  se 
termine  a  Czistow;  une  mśfiance  egale  en  arrfite  les  negociati  >ns;  les 
operations  sonl  pretes  de  recommencer  sur  le  Danube;  le  prince  Po- 
temkin  esl  a  Pśtersbourg,  et  son  śloignement  du  centrę  des  nego- 
ciations  annonce  plutól  de  nouveaua  plans  de  campagne  que  la  paix 
Fiere  de  sa  position  au  dehors,  toute  genee  qu'elle  soil  au  dedans, 
la  Russie,  en  calculanl  ses  ressources.  n'a  pas  manquć  de  compter 
sur  celles  d'une  invasion  en  Pologne.  son  premie)  avis  doił  donc 
etre  de  pouvoir  la  traiter  en  ennemie.  comme  les  premiers  coups 
doiven1  naturellement   porter  sur  ITJkraine   el    la  Podolie,    proi 
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ou  la  nieme  langue.  la  meme  religion  lui  assurent  au  debut  20  mille 
recrues,  passablement  aguerris,  des  magasins  abondans.  une  insur- 
rection  presąue  generale  des  hordes  plus  barbares  que  leurs  noms . . . 
Eh  bien!  On  croiroit  peut-etre  qu'une  salutaire  terreur  tient  tous 
les  esprits  suspendus,  qu'on  songe  au  moins  a  conjurer  tant  de  mal- 
heurs.  Point  du  tout!  Cest  un  bien.  disent  les  chefs.  ?i  nous  sommes 
obligćs  de  faire  la  guerre;  ii  n*y  a  qu'un  moyen  de  donner  de  1'ćnergie 
a  la  nation.  et  cela  ils  disent,  lursąuMl  n'y  a  aueun  gouverneraent, 
aucune  force  dirigeante  . . . 

Oryginał  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

519.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa   BU  III.   1791. 

...La  note '  [prśsentśe]  par  le  charge  d'affaires  de  la  cour  de 
Prusse...  a  eie  Ine  dans  1'assemblee  de  la  Dietę  a  la  seance  d'hier... 

Malgi-ć  le  desinteressetnent  annonce  dans  cette  note,  lćloignenient 
manifestu  de  ne  jamais  demander  aucun  sacrifice  a  la  Republique, 
malgrć  ce  qu'on  avoit  dił  des  insinuations  amicales,  donnees  a  Mr. 
Hailes,  de  ne  plus  inettre  autant  de  suitę  a  la  nśgociation  du  com- 
merce  dont  ii  avoit  pość  pour  base  la  cession  de  Danzig  au  Re  i  de 
Prusse.  ce  ministre  n'a  point  rallenti  sa  marche;  celui  de  Hollande 
a  eu  aussi  des  confćrences  avec  la  deputation,  mais  on  a  remarquó 
qu'il  ne  lui  etoit  jamais  óchappć  d'articuler  Danzig...  rien  de  clair, 
ni  de  precis  2 ... 

Tout  ce  qu'on  publie  ici  depuis  huit  jours  des  espćrances  d'une 
paix  prochaine,  n'a  encore  acquis  aucun  caractere  de  certitude.  On 
y  represente  toujours  la  Russie,  conime  dans  la  necessitć  absolue  de 
se  relacher  et  de  Tacheter  a  tout  pri\  par  la  dćtresse  de  ses  affaires 
interieures.  On  veut  śtre  certain  que  le  Danemarc  a  proposś  de  sa 
part  qu'elle  s'en  tiendroit  a  la  possession  d'Oczako\v  dont  toutes  les 
fortifications  seroienł  dśmolies,  et  que  tout  le  terrain  entre  le  Bog  et 
le  Dniestr  resteroit  inhabite.  pour  que  ce  dćsert  put  etre  une  barriere 
naturelle  entre  elle  et  les  Turcs . . . 

Le  moment  approche  sans  doute  ou  le  conflit   de  tant  d'interets 


1  Nota  hr.  Goltza  z  d.  23  marca. 

2  Por.  Kalinka,  §  141. 
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divers  se  debrouillera  ou  ąuMl  se  compliąuera  encore  davantage.  II  y  a 
peu  d'ćpoques  plus  interessantes  . . . 

Oryginał.  A.  E.  Pologne.  v.  318. 

520.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  9  IV.  1791. 

. . .  Les  esperances  qu'on  avoit  conęues  pour  la  paix,  ensuite 
des  demarches  de  la  cour  de  Daneinarc  ne  se  sont  point  soutenues, 
et  les  lettres.  arrivees  hier  de  Berlin  ',  annoncent  les  dispositions  peu 

I  O  położeniu  i  usposobieniu  w  Berlinie  Moustier,  autor  memoryału  o  roz- 
biorze Polski  (por.  str.  138),  pisał  do  ministra  spraw  zewnętrznych: 

Moustier*  do  Montmorina. 

Berlin  28  III.  1791. 

La  seule  demarche  que  j'aie  ete  dans  le  cas  de  faire  a  Fegard  de  Mr.  Bi- 
schoffwerder  depuis  son  retour  en  cette  ville  ou  ii  n'a  sejourne  quo  six  jours, 
a  cause  du  depart  du  Roi  de  Prusse  pour  Potsdam,  a  ete  de  lui  tćmoignei  ma 
satisfaction  de  son  retour,  a  quoi  ii  ma  rópondu  en  quo!que  sorte  enigmatique- 
ment  qu'il  avoit  bien  fallu  s'absenter,  afin  qu*on  pftt  voir  <c  qui  en  ćtoit.  Au 
desir  que  je  lui  ai  expr:mó  do  pouvoil  le  rencontrer,  ii  s'est  ezcusć  dans  le 
moment  sur  la  brióvete  de  son  sejour;  mais  ii  m!a  assure  quo  dans  lea  voyages 
qu'il  feroit  de  Potsdam  a  Berlin,  ii  esperoit  saisir  des  instants  pour  venir  me 
voir.  Los  choses  en  sont  a  ce  point  qui  me  paroit  le  plus  desirable,  des  qu'il  ne 
conyient  pas  quo  nous  fassions  des  avances  marquees. 

L'absence  du  favori  du  Roi  de  Prusse  qui  paroit  jouir  d'un  plus  grand  cródił 
que  jamais  paroit  en  quelque  facon  mysterieuse  a  plusieurs  personnes.  II  y  en  a 
qui  pretendent  que  sa  disgrace  n'a  ćte  qu'une  feinte  pour  don  ner  le  change  aui 
observateurs,  en  lui  fournissanl  un  prćtezte  de  demander  un  congć,  pendant  le- 
quel  on  youdroit  qu'il  out  ćtś  a  Vienne. 

Je  Mai  pas  pu  yóritiiT  ce  ta.t.  quoiqu,on  m'eu.1  dit  au  momenl  menie  de  son 
dćparl  qu'il  y  alloit,  «■!  quo  Pon  a  eu  la  merne  idee  a  Breslau  ou  ii  a  tn 
tainemont  paru;   ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'esl  que  Mi    Bischoffwerder  a  tait  iv- 
cemment  une  abBence  de  Potsdam  . . . 

II  est  certain  aussi  que  dans  le  mfime  ifin>  !••  dur  de  Brunswick  śtoit  absent 
de  Bea  ćtats.  Cesi  Bur  ces  donneea  qu'on  dobite  une  histoire  qu.-j«'  crois  devoir 
rous  rendre,  Monsieur,  telle  qu'elle  m  a  •  te"  contóe,  toute  absurde  qu'el 

*  Moustier  Eleonorę  Francois  Klio.  hr..  potem  marki/,   ur.  1751.  urn.  1817 
minister  i  poseł   w   Trewirze  w   r.  177!-.   u   r    17*7  w  Stanach  ^jednoczonych, 
w  Berlinie  w  r.  1790  i  L791;  we  wrześniu  r.  17'.M  nie  przyjął  ministerstwa  -praw 
Eagranicznych,   został  mianowana    ministrem  pełnomocnym  w  Konstantynopolu; 
opuścił  następnie  służbę,  należał  do  emigracyi;  wrócił  do  Francyi  dopiero  w  r.  1*14- 
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favorables  a  une  pacification.  On  y  parle,  eornme  d'une  chose  cer- 
taine,  de  la  destination  d'une  flotte  angloise  pour  la  Baltiąue.  M.  de 
Goltz  montre  ici  deux  depeches  successives  de  Mr.  de  Hertzberg  ou 

paroitre;  parce  qu'elle  sera  probablement  envoyee  a  Paris  ou  avec  la  disposition 
de  certains  esprits  elle  ne  pourra  pas  manąuer  de  faire  quelque  sensation. 

On  veut  que  Leopold  second,  decide  aappuyer  les  reclaniations  des  princes, 
possessionnes  en  Alsace,  ait  cherche  d'une  part  a  inspirer  une  securite  trompeuse 
au  ministre  de  France,  et  de  Pautre  qu'il  ait  tache  de  faire  entrer  le  Roi  de 
Prusse  dans  ses  vues.  On  croit  que  Frśderic  Guillaume  ne  rejetera  pas  une 
occasion  de  retablir  le  credit  qu1il  a  perdu  dans  1'empire  par  la  protection  qu'il 
avoit  accordee  aux  Liegeois.  On  va  meme  jusqu'a  dire  que  toute  la  faute  des 
vacillations  politiques  du  cabinet  de  Berlin  sera  rejetee  sur  le  comte  de  Hertzberg 
d'une  manierę  tres  marquee  au  moyen  de  la  creation  d'un  comite  des  affaires 
etrangeres  dont  ii  ne  seroit  qu'un  assesseur  et  ou  ii  auroit  pour  adjoint  M.  de 
Alvensleben,  son  ennemi  personnel,  et  M.  de  Jacobi,  actuellement  ministre  a 
Vienne,  qui  seroit  remplace  par  le  marquis  de  Lucchesini  actuellement  a  Sistove« 
Le  comte  de  Finckenstein  seroit  chef  de  ce  comite  dont  M.  BischofFwerder  seroit 
Tamę  et  1'intermediaire  aupres  du  Roi.  Voila  des  faits  dont  la  verite  n>st  pas 
a  beaucoup  pres  confirmee.  Mais  ii  est  certain  que  la  creation  de  ce  comite  gagne 
beaucoup  de  credit.  M.  de  Alvensleben  a  śtó  tres  bien  traite  et  a  obtenu  re- 
cemment  une  pension  de  quatre  mille  ścus  pour  indemnite  de  >a  legation  de 
Londres.  M.  de  Jacobi  est  le  protege  el  Tanii  de  M.  BischofFwerder  qui  de  secre- 
taire  de  legation  en  a  fait  un  ministre  plśnipotenUaire.  M.  Lucchesini  a  fait  aller 
sa  femme  de  Varsovie  a  Vienne.  Le  ministre  de  1'Empereur  esl  traite*  avec  toute 
sorte  d"egards  par  le  Roi  de  Prusse.  Ce  prince  s'est  explique  en  plusieurs  ren- 
contres  d'une  manierę  tres-favorable  sur  le  personnel  de  Lćopold  second. 

L'histoire,  batie  sur  ces  indices  et  ces  faits.  von!  que  PEmpereur  ait  fu  une 
correspondance  directe  avec  le  Roi  de  Prusse  pour  le  faire  entrer  dans  ses  vues, 
et  que  M.  BischofFwerder  ait  ete  a  Vienne  pour  y  concerter  les  arrangements, 
relatifs  a  Pexścution  du  plan  de  1'Empereur.  On  dit  que  le  Roi  de  Prusse  iragira 
qu'en  qualite  de  membre  de  PEmpire.  et  que  son  contingent  consistera  dans  les 
memes  troupes  qui  ont  soumis  les  provinces  unieś  et  comniandees  par  le  meme 
generał,  le  duc  de  Brunswick. 

Cette  histoire  ainsi  arrangee  n'est  cependant  pas  hors  de  la  classe  des  eve- 
nements  possibles.  car  si  PEmpereur  a  eu  secretement  le  dessin  de  prendre  une 
part  active  et  efficace  aux  reclaniations  des  princes  allemands.  ii  n'auroit  pas  dii 
se  conduire  autrement  qu'il  n'a  fait  et  qu'il  ne  continue  de  faire.  Cependant  en 
admettant  meme  le  voyage  de  M.  BischofFwerder  a  Vienne,  ii  pourroit  encore 
avoir  eu  rapport  a  des  propositions  qu'on  pretend  qu'elles  ont  ete  faites  de  la  part 
du  Roi  de  Prusse  pour  un  nouveau  demembrement  de  la  Pologne,  et  qu'on  dit 
que  PEmpereur  a  devoilees  au  gouvernement  polonais.  Dans  ce  cas  Pon  concevroit 
difficilement  comment  ces  deux  princes  agiroient  de  concert  a  notre  egard  a  moins 
qu'on  ne  voulut  prendre  ici  le  parti  de  mettre  tout  sur  le  compte  de  M.  le  comte 
de  Hertzberg  que  le  Roi  de  Prusse  desavoueroit.  Quels  que  soient  les  desseins 
secrets  qu'on  put  preter  i  des  puissances  etrangeres  a  notre  egard,  ii  est  certain 
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ce  ministre  1'assure  positivement  que  la  cour  de  Prusie  en  a  la  pa- 
role de  la  Grandę  Bretagne  et  le  charge  de  1'annoncer  dans  les  cir- 
constances  convenables  a  tous  les  devoues.    Comme   vous   le   voyez. 

que  les  meilleurs  inoyens  de  les  faire  echouer  sont  d'§tre  dans  un  tel  etat  de 
dćfense  qu'il  paroisse  difficile  et  dangereus  de  tenter  d'entamer  le  royaume  dont 
les  forces  bien  disposees  pourroient  łacilement  se  repandre  au  deliors.  Un  etat 
aussi  puissant  que  la  France  ne  peut  pas  se  reposer  pour  sa  conserration  sur 
la  jalousie  des  autres  puissances  entr'elles  ainsi  que  pourroit  Le  faire  un  petit 
etat  <]ui  n';iuroit  guere  d'autre  presenratif.  La  force  el  les  moyens  de  la  France 
sont  en  elle-meme,  et  ii  ne  leur  faul  qu'un  developpement  eonveńable  pour  re 
pousser  avec  succes  toutes  les  attaques  du  dehors.  Cependant  on  ne  peut  dis 
convenir  que,  si  nous  en  śtions  menaces,  ii  ne  lut  tres  dćsirable  de  pouvoir 
prevenir  ou  rompre  une  combi naison  de  plusieurs  puissances  contrę  nous.  Cest 
certainemenl  un  tres  grand  avantage  que  de  pouvoir  comprendre  dans  un  allie  une 
puissance  qui  employśe  en  sens  contraire,  exige  le  double  d1efforl  pour  la  rćsistance. 

D'apres  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  marquer,  Monsieur,  des  bruits  d'un 
cbangemenl  ou  d'une  modification  <\ii  ministere  ici,  s'il  y  avait  rćalite'  dans  ce 
projel  supposć,  tous  les  ćclaircissemens  que  j'ai  pu  tirer  a  diffćrentes  reprises 
de  M.  le  comte  de  Hertzberg  ne  suffiroienl  pas  pour  nous  rassurer  sur  les  vues 
du  Roi  de  Prusse  ou  sur  leur  stabilitć.  Je  pense  qu'une  explication  formelle  avec 
Le  cabinel  de  Berlin  ne  pourra  que  produire  un  bon  effet  Je  me  rćglera 
egard  d'apres  les  instructions  que  vous  me  faites  1'honneur  de  m'annoncer. 

En  tout  temps,  ii  me  semble  que  nous  ne  devons  compter  que  tres  impar- 
faitemenl  sur  un  cabinel  donl  les  opśrations  sonl  infinimenl  incertaines  el  ver 
satiles.  On  seroil  fon  de"  a  le  croire  par  L'indćcision  de  toul  ce  qui  a  rapport  auz 
dćmarches,  entamees  au  sujel  de  1'appui  qui  a  śtó  oflerl  aus  Turcs.  Une  guerre 
contrę  la  Russie  ne  doił  pas  paroltre  d'un  bon  augure  dans  ce  pays-ci,  si  Pon 
a  attribuć  avec  fondement  au  gćnćral  Móllendorl  d'avoir  dii  que  pour  la  faire 
M  falloil  §tre  tente-  de  s'exposer  a  la  rćpótition  de  la  bataille  de  Pultava 

Je  u'ai  pomt  fail  de  dćmarche  forl  dćcisive  aupres  de  l'envoye*  turc  avec  qui 
je  nai  eu  qu'une  conversation  vague  sur  la  Bituation  des  affaires  de  la  Porte, 
••n  me  bornant  a  Im  insinuer  les  avantages  <\<-  conciure  la  pau  afin  de  profiter 
du  loisir  qu1elle  donnę  pour  rćtablir  Les  finances  el  Parmće.  11  n'a  pu,  ainsi  que 
son  interprete,  avoir  lieu  de  croire  que  je  parlasse  au  nom  du  Roi.  J'ai  tachć 
de  mćnager  les  moyens  de  1'entretenir  de  ce  que  irous  croiriez  convenable.  Jłai 
cru  ne  devoir  pa--  me  refuser  entieremenl  a  ce  que  l'lmpćratrice  dćsirait  de  moi 
tt  donl  elle  ma  fail  entretenir  ici  par  son  ministre,  auąuel  j'ai  dit  que,  ąuoiąue 
mon  żele  me  portal  a  complaire  avec  empreBsemenl  a 

je  devois  obserrer  beaucoup  de  rćserre  dans  ma  conduite  jusqu1i  cequeje  fusse 
autorise*  pai   ma  cou  'une  manierę  plus  dćcidći  s  aussi 

quej1ai  rćpondu  h  M.  Genet,  en  lui  faisanl  Pezpose1  de  ce  que  j'avois  fait  enveni 
Penyoyć  turc.  Je  lui  ai  obseryć  auss    qu1a  moins  que  Plmpćratrice  ne  •  b 
les  dispositions  qu,elle  a  annoi  ation,  quanl  a  La  módiation  et 

iraniif.  i]  me  paroissoil  difficile  que  m">  bon s  offices  pussent  fitre  fort  effi- 
a  ipposanl  toulełois  que  je  fust  mployer. 
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Monseigneur,  par  le  compte  que  je  vous  rends.  les  Polonais  ne  font 
pas  au  reste  de  mesures  propres  a  faire  voir  combien  ils  desirent 
de  partager  ce  perilleux  honneur.  On  pourroit  demander  s'il  est  bien 
prudent  d'annoncer  ainsi  les  moyens  et  les  sources  dont  on  veut  faire 
usage:    on    pourroit  demander  si  on  a  reflechi  a  la  situation   t,u    va 

J'ai  fait  comprendre  a  l'envoye  turc  qu'il  seroit  convenable  de  renoncer  a  une 
restitution  de  tout  ce  que  la  Porte  reclame.  J'ai  temoigne  d'un  autre  cóte  au 
ministre  russe  combien  ii  convenoit  que  PImperatrice  se  relachat  cle  ses  pre- 
tentions  pour  hater  l'ouvrage  de  la  paix  qu'elle  paroit  si  vivement  desirer.  et  q ui 
est  en  effet  tres  desirable  pour  elle,  malgre  ses  victoires  et  ses  conquetes  .  .  . 

II  n'est  aucunement  probable  que  Parmee  prussienne,  etablie  en  Prusse,  se 
mette  en  mouvement  tant  que  les  oscadres  britanniques  ne  seront  pas  aussi  en 
route.  Cest  donc  essentiellement  par  les  mouvements  du  cabinet  de  St.  James 
qu'on  laisse  juger  de  ceux  quo  tera  celui  de  Berlin  relativement  a  la  Russie; 
a  present  qu'on  a  fait  plusieurs  pas  retrogrades,  ii  ne  doit  plus  gu&re  en  couter 
pour  en  faire  de  nouveaux  dans  le  nieme  sens. 
Oryginał.   A.   E.   Prusse.  vol.  2  TJ. 

Moustier  do  Montmorina. 

Berlin  i  IV.  1791 
. . .  Ayant  demandć  audience  de  Messieurs  <!<•  Finckenstein  et  de  Hertzberg, 
ce  dernier  me  l'avoit  assignće  pour  aujourd'hui,  le  premier  me  Pa  indiquee  pour 
demain.  M.  le  comte  de  Hert/.herg  a  ecoute  tres  attcntivement  ce  que  je  lui  ai 
expose  de  l'effet  uue  pourroient  produire  les  pouisuites  des  princes,  possession- 
nes  en  Alsace.  qui  reclament  l*intervention  de  lempire  et  de  llimpereur  pour 
leur  procurer  la  conservation  des  droits  abolis  dans  leurs  domaines,  situes  en 
France,  pour  lesquels  ii  leur  est  otTert  des  iniiemnites  equitables.  Ce  ministre,  qui 
doit  se  rendre  a  Potsdam  jeudi,  y  tera,  apres  sTtre  concertć  avec  M.  le  comte  de 
Finckenstein,  que  j'entretiendrai  demain,  au  Roi  de  Prusse,  le  rapport  de  Pex- 
pose  que  je  lui  ai  fait.  II  m'a  dit  ne  pouvoir  rien  articuler  de  positil  jusqu'apres 
ce  rapport,  mais  ii  ma  assurć  que  les  demarches  du  ministre  prussien  a  Ratis- 
bonne  rfetoient  quo  ce  a  quoi  tout  etat  de  Penipire  etait  ten  u,  qui  etoit  de  prendre 
connoissance  de  toute  affaire  tj ui  etoit  communiquee  aux  differents  membres  de 
la  dietę;  mais  que  certainement  ii  n'avoit  ete  autorise  a  rien,  d"ou  Pon  put  in- 
duire  que  la  cour  de  Berlin  eut  des  idees  arretees  sur  cette  affaire,  encore  moins 
des  intentions  hostiles  envers  la  France.  II  m'a  demande  si  j'etois  charge  de  re- 
mettre  quelque  ecrit  a  ce  sujet  au  ministere  prussien,  a  quoi  je  lui  repondis  uue 
non,  mais  que  je  me  trouvois  fort  heureux  d'elre  Porgane  des  demonstrations 
da  la  confiance  que  le  Roi  prenoit  dans  la  sagesse  de  Sa  Majeste  Prussienne  et 
de  ses  ministres.  II  en  a  conclu  que  ma  demarche  etoit  purement  confidentielle, 
et  ii  m'a  ensuite  entretenu  dans  ce  sens  de  son  opinion  particuliere,  sans  rien 
prejuger  sur  celle  que  pourroit  manitester  le  Roi  son  maitre,  d'une  manierę  tres 
satisfaisante  et  qui  fait  veritablement  honneur  a  la  penetration  et  aux  connois- 
sances  de  ce  ministre,  sincerement  attache  aux  vrais  interets  de  sa  patrie. 
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se  trouver  la  Pologne,  si  les  choses  en  yiennent  a  cette  terrible  ex- 
plosion;  on  poufroit  demander  qui  cultivera  les  terres,  lorsąue  400 
mille  brigands  les  infesteront;  on  ponrroit  demander  corament  pour- 
voir  a  la  subsistance  de  ces  hordes  indisciplinćes.  mais  tout  ce  qui 
est  prudence  et  moderation  est  repronvć  et  porte  avec  soi  son  ana- 
theme.  La  poiitiąue  qui  n'est  pas  tout  que  la  science  de  balancer  les 


Je  n'ai  point  ete  dans  le  cas  de  faire  usage  des  arguments  que  vous  m'avez 
fournis,  de  Pautorisation  (jue  vous  m'avez  donnće,  Monsieur,  de  confier  a  Mr. 
le  comte  de  Hertzberg  la  depeche  ostensible  que  vous  nPayez  adressee,  parce 
qu"il  ne  m'a  tait  que  de  tres  faibles  objections.  J'ćtois  muni  de  cette  piece  a  tout 
óyenement.  Je  me  propose  d'en  faire  usage  demain  dany  ma  conference  avec 
M.  le  comte  de  Finck(enslein).  en  lui  disant  que  n'ayant  point  d'ordre  de  pre- 
senter  une  notę  officielle  et  (]ue  cependanl  M.  le  comte  de  Hertzberg  m'ayant 
demande  si  je  ne  remettrois  point  d'ścrit,  je  viens  lui  donner  une  communića- 
tion  confidentielle  des  instructions,  contenues  dans  ma  depeche,  dont  je  lui  pro- 
poserai  de  lui  faire  lecture;  de  cette  manierę  l'expose"  que  j'en  Ferai  sera  plus 
exacl  el  plus  conforme  aux  intentions  du  Roi  que  celui  quej'ai  tait  verbalement 
Je  presume  que  M.  le  comte  de  Finck(enstein)  entrera  encore  moins  en  discussion 
sur  le  loml  de  1'affaire  que  M.  de  Hertzberg.  et  qu*il  la  prendra  simplemenl  ad 
referendum,  ce  <|ui  est  a  peu  pres  tout  ce  que  je  puis  attendre  de  lui. 

-  \i.  de  Hertzberg  a  śtś  de  Wonne  foi  avec  moi,  el  si  sou  influence  peul 
dćterminer  la  rśsolution  du  Roi  de  Prusse,  je  dois  croire  que  ce  prince  se  re- 
fusera  a  tout  engagement  qui  n'auroil  pour  objel  que  de  fournir  a  PEmpereur 
des  moyens  d'affoiblir  la  France  que  M.  le  comte  de  Hertzberg  reconnoit  intó- 
ressće,  el  que  je  Tai  assurć  fitre  disposće  a  veiller  a  la  conservation  de  la  puis- 
Bance  prussienne  qui,  selon  ce  ministre,  aura  toujours  la  puissance  autrichienne 
pour  rivale.  11  a  ete  de  lui-meme  au  devanl  de  moi  pour  tous  les  argumens  que 
j "  a  i  appuyćs  de  mon  mieux.  tendant  a  prouver  que  le  Roi  de  Prusse  ne  pouvoit 
jama  s,  en  suivant  ses  intórfits,  se  coaliser  avec  le  souyerain  de  PAutriche.  II 
a  traitć  de  ridicule  le  bruil  d'une  coalition  qu'il  m'a  dii  qu'on  faisoit  circuler 
entre  1'EmpereuT  el  le  Roi  de  Prusse  au  sujel  de  la  France.  U  s'e8t  plainl  amere* 
inent  ijue  ['on  vouloil  en  mfirae  temps  supposer  que  la  cout  de  Berlin  avoit  fait 
des  avances  a  celle  de  Vienne  pour  accćder  a  un  projel  d'un  nouveau  pi 
la  Pologne;  le  ministre  de  ce  royaume,  m'a-t-il  dit,  a  demande  une  audience  du 
Roi  de  Prusse  pour  avoir  une  ezplication  Bur  ce  projet.  Le  comte  de  1 1*  rt /.borg 
■  mi  du  Bucces  de  toutes  les  dćmarches  du  cabinel  autrichien  qui  a  constam- 
menl  travaillś  a  enlever  a  la  Prusse  ses  deua  seuls  allies  naturels,  la  France 
el  la  Russie.  11  a  ramenć  a  cette  occasion  :;i  conversation  bui  i  e  qu   -  śto  t  | 

en  Hollande,    en   m'assurant   que  'e  Roi   de   Prusse   n'avoil  jamais   as] qu'a 

BauTer  les  apparences   en   faveur  du  Stathouder   par  des  dćmarches    eona 
avec    le    Roi,  el    que   ce  n'6toil   qu'a  l'extrćmitó    que   S.  M.  Pruai  eioil 

Iće  a  procurer  par  la  lorce...  u  tion  au  Stathouder.  M.  de  Herta- 

•    ćtoil   en   train   de    dćbiter    toul    ce    qui    1'affectoit,   el   je   do  -  •    que 

menl  qu'il  B'exprimoil    >ur  les  objęta  ci-dessus   el   sur   la   mai 
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incorweniens  et  les  interóts,  est  ici  de  pousser  tout  a  l'extr&nitć.  La 
Russie  esi  ruinee  et  hors  d'etat  de  faire  la  guerre;  1'Empereur  ne  la 
veut  pas.  \roila  les  principes  qui  decident.  Connivant  avec  cette  idee. 
la  deputation  des  affaires  etrangeres  a  grand  soin  de  publier  tout  ce 
qui  est  dśfavorable  a  la  Russie  et  Lait  avee  un  soin  egal  que  cette 
princesse  vient  d'obtenir  un  tres  grand  credit  en  Hollande,  que  l'Em- 

dont  1'Empereur  s'est  conduit  a  1'egard  du  Brabant,  de  Liege  et  de  Basie,  ayant 
agi  de  son  propre  mouvement  a  1'egard  du  transit  de  ce  canton,  parce  qu'i!  ya 
employe  le  mgme  ton  avec  leąuel  ii  m"a  exprime  sa  peine  sur  un  ecrit  a  la  maili 
qu'il  a  tire  de  sa  poche  et  dans  leąuel  on  reproche  ameremant  a  un  favori  im- 
becile  ou  pervers  et  a  un  ministre  academicien  et  calculateur  pesant  de  mener 
les  affaires  publiques  tout  de  travers.  II  etoit  egalement  suupr<>nne  publiquement 
d'une  brochure  intitulee  le  Portefeui  He  politique  du  C.te  de  Ilertzberg. 
On  a  eu  la  malice  de  lui  dire  qu"il  n'en  oxistoit  qu'un  ezemplaire  dans  Berlin 
qui  m'appartenoit  et  que  j'avois  fait  circuler.  Je  1'ai  assure,  comme  ii  est  \rrai 
que  je  ii"  connoissois  pas  cet  ouvrage,  mais  que  j'avois  oui  dire  qu'il  y  er 
plusieurs  exemplaires  dans  Berlin.  Je  ne  lui  ai  pas  dit  qu'on  m'avoi1  promis  de 
men  pr§ter  un.  M.  le  comte  de  Hertzberg  m'a  appris  que  1'Empereur  vient  de 
faire  marclier  deux  mille  hommes  du  cóte  de  Fribourg.  11  a  1'air  i\v  blamer  ces 
prćparatifs  militaires,  ainsi  que  l'activitó  des  princes  ecclśsiastiques  allemands, 
en  supposant  que  le  comte  de  Hertzberg  pense  rćellement  ainsi.  ii  faut  en- 
core  savoir  si  le  Boi  de  Prusse  ne  recoit  pas  des  impulsions  favorables  a  1'Em- 
pereur par  dauires  agents  que  ce  ministre.  On  m'a  assurś  que  ce  prince  avoii 
tres  rćcemment  fait  faire  ici  des  refutations,  au  sujt-i  de  ses  projets  relativemen1 
a  \ix  France. 

Le  cbargć  d'affaires  d'Angleterre  a  recu  aujourd'hui  un  courrier  qui  doit 
avoir  apporte  la  nouyelle  resolution  dćcisive  de  sa  cour.  On  ne  pourra  pas  tarder 
a  en  apercevoir  U-s  effets  ici.  Quelques  personnes  supposent  que  les  pretentions 
de  1'tmpereur  dans  les  negociations  de  Sistowe  sont  de  naturę  a  avoir  besoin 
d'appui.  II  est  difficile  de  comprendre  comment  ce  prince  pourroit  a  la  fois  oppo- 
ser  une  armee  au  Boi  de  Prusse,  contenir  des  etats  belgiques  et  menacer  la 
France.  Ce  ne  seroit  pas  par  le  moyen  d'une  armee  de  1'empire  que  le  danger 
seroit  inquietant;  independamment  du  temps  qu'il  taut  pour  la  rassembler  et  la 
faire  mouvoir.  Au  reste  on  ne  peut  pas  caiculer  les  inconsequences  politiques, 
et  Ton  peut  entreprendre  une  guerre  sans  ses  moyens  suffisans  et  cependant 
causer  un  grand  trouble  a  ceux  a  qui  on  la  porte.  Tel  seroit  peut-etre  Teffet  de 
cellequedemalintentionnes  pourroient  mediter  contrę  le  royaume.  Les  seuls  moyens 
de  deconcerter  des  projets  aussi  perfides  sont  dans  une  prompte  union  entre 
tous  les  membres  de  1'etat.  une  grandę  confianee  dans  son  chef,  une  bonne  di- 
scipline  et  enfin  dans  Tenergie  que  doit  inspirer  a  tous  les  citoyens  1'attache- 
ment  a  une  bonne  constitution.  A  tout  evenement,  des  preparatifs  vigoureux  en 
imposeront  a  tous  les  malveillants  et  donneront  la  plus  grandę  efficacite  aux 
negociations  avec  les  chancelans  et  les  bien  intentionnes. 

Oryginał  ibid. 
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pereur  a  deja  beaucuup  fait.  en  faveur  de  la  ('.alicie;  on  veut  la  guerre, 
on  la  dśsire,  et  on  s'ćtourdit  sur  les  consśquences. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

521.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  13  IV.   1791. 

. . .  Un  objet  aussi  intśressanl  paroit  exciter  aujourd'hui  la  plus 
grandę  attention.  On  semble  dśsormais  genćralement  convaincu  de  la 
nćcessitó  d'adopter  un  autre  systeme  relativement  aux  villes  et  aux 
bourgeois.  si  Ton  veut  solidement  relever  le  pays  el  augmenter  ses 
moyens,  en  ranimant  sa  population,  son  industrie  el  son  commerce. 
D'apres  cette  persuasion  universelle  on  ne  differe  que  du  plus  ou 
moins  des  privileges  a  leur  accorder,  sur  la  manierę  de  les  faire 
participer  a  la  nouvelle  formę  de  gouvernement  De  divers  projets 
ont  edś  prćsentes  sur  cette  matiere.  Les  Etats  oni  ordonne"  qu'ils 
fussent  rćunis  en  un  seul,  par  le  eomite  de  constitution  qui  prśsen- 
tera  son  travail  sur  cet  objet  jeudi  de  la  semaine  prochaine.  Tous 
les  projets  sont  d'accord  sur  les  points  suivants:J  h  que  les  villes 
obtiennent  une  reprósentation  en  dietę  avec  \ « > i x  active  pour  les 
nonces;  2)  qu'elles  ne  soient  soumises  qu'a  leur  propre  municipalitć, 
dans  tout  ce  qui  retiarde  leur  arrangement  el  leur  gouvernemen1  m- 
terieur:  3)  qu'elles  soient  admises  dans  les  difTerentes  jurisdictiong 
du  pays;  4i  enfin  que  toul  bourgeoie  puisse  entrer  dans  l'Egli 
dans  rannec . . .  Les  Polonois  eux-raftmes  s'ćtonnen1  de  la  rśvolution 
qui  s'est  faite  dans  leur.-  idćes  sur  un  objel  aussi  intśressant;  les  lu- 
mieres  qu'ils  oni  acquises  pen  h  peu  depuis  le  commencemenl  de  cette 
Dietę  les  oni  familiarisśs  insensiblemenl  avec  ce  qui  les  eul  ci-devan1 

n'-\ -..lir  .  .  . 

j  ual.  A.  K.  Pologne,  \ .  318 

522.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa    16   IV.    L791  . 

. . .  Rien   n'es1    plus  menacanl    que   le   ton   de  rAngleterre    dan- 
ia   bouche   de   M.    Hailes.    Dix  jours   sonl    donnśs   d    rimpćra 

1  Por.  Rocueil  des  trat  t  oni  el  actea    liplomatiques  c  m  :ernanl   la 

Pologne  par  le  comte  <!' A  n  jf.-berg.  Pa 
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pour  se  decider  et  ce  termę  prefixe  passe,  la  Baltiąue  et  la  Mer  Noire 
doivent  ette  couvertes  des  vaisseaux  de  cette  nation.  Ces  assertions, 
publiees  avec  beaucoup  daffectation.  persuadent  beaucoup  de  monde, 
et  on  lie  dćja  des  parties  pour  aller  jouir  du  spectacle  de  cette  flotte 
dans  la  Baltiąue.  Geux  qui  doutent  se  permettent  de  penser  que  ces 
mesures  ne  sont  pas  encore  aussi  sśrieuses  qu'on  voudroit  le  faire 
croire.  On  ne  voit  dans  une  semblable  demarche  aucun  intśret  direct 
ni  personnel  pour  1'Angleterre.  Le  Roi  de  Prusse  est  sans  doute  en- 
gagć  trop  avani  pour  oser  reculer.  si  la  Russie  persiste  dans  ses 
resolutions,  et  dans  ce  cas  1'assistance  de  1'Angleterre  lui  est  neces- 
saire  pour  proteger  ses  eótes  et  empecher  qu'elles  ne  soient  infectśes 
de  Gosaąues  ei  de  Baskiers,  mais  quel  prix  mettra  1'Angleterre  a  cet 
avantage  qui  nest  pourtant  que  nśgatif,  exigeroit-elle  que  le  Roi  de 
Prusse  lui  remplacat  la  perle  de  >m\  commerce  avec  la  Russie,  mais 
comment  le  pourroit-il  ? . . .  II  semble  qu'il  sera  difficile  de  sortir  de 
ce  cercie  vieieux.  et  quelques  personnes  se  llattent  encore  que  ces 
considerations  pourroienl  suspendre  les  foudres  anglaises  et  l'explo- 
sion  oltśrieure  que  cette  dótermination  pourroil  produire. 
Oryginał.  A.  E    Pologne,  v.  318. 

523.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  20  IV.  1791. 

Les  Etats  polonois,  apres  deux  jours  de  dśbats  enlierement  con- 
sacres  a  la  discussion  du  projet  importanl  des  villes.  oni  6x6  dans 
leur  sśance  d'avant-hier  a  1'unanimite",  au  milieu  de  Taccord  le  plus 
parfait,  ainsi  que  des  tenioignages  de  satisfaction  les  plus  ćclatants 
et  les  plus  marquós,  soi!  de  leur  part.  soit  de  la  part  du  public 
nombreux  qui  remplissoit  ce  jour-la  les  tribunes...  dix  points... 

II  est  inutile  de  rous  obserrer  la  re*volution  decidće  que  produit 
dans  la  constitution  politique  de  ce  pays  cette  foule  de  nouveaute*s 
importantes,  auxquelles  ii  eut  ete  impossible  de  s'attendre,  ii  y  a  un 
an.  La  joie  que  les  Etats  eux-memes  ont  fait  eclater,  a  la  suitę  de 
cette  grandę  operatiun.  a  ete  si  universelle  et  si  marąuee  qu"on  a  vu 
les  nonces  s'embrasser  mutuellement,  les  uns  les  autres,  au  milieu 
de  la  sśance  . . .  Varsovie  prepare  des  fetes  pour  celćbrer  un  e>ć- 
nement  dont  tout  le  monde  attend  de  si  heureux  effets  .. 

Oryginał.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 
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524.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  23  IV.   1791. 

. . .  Cette  dćcision  par  rapport  aux  villes  qu,on  regarde  comme 
un  chef  d'oeuvre  de  la  legislation.  n*est  cependant,  comme  vous  serez 
a  m6me  de  vous  en  convaincre,  qu*une  petition  de  principes  et  remet 
toujours  les  choses  dans  1'ancien  systeme  oppressif  de  la  noblesse. 
Elle  ne  fait  que  peu  pour  cette  classe  vraiment  utile  de  1'Etat,  puis- 
qu'elle  prósenle  pour  encouragement,  soit  a  ceux  qui  seront  dans  le 
militaire  et  qui  arriveront  jusqu,au  grade  de  capitaine,  soit  a  ceux 
qui  dans  1'ćtat  ecclćsiastiąue  panriendront  a  quelque  prelature . . . 
puisąuelle  leur  prćsente,  dis-je,  pour  but  unique,  celui  d"etre  anobli, 
ce  qui  sśparera  perpśtuellement  Les  citoyens  utiles  du  tiers  etat  et 
augmentera  le  norabre  des  nobles1  au  point  de  ne  faire  plus  qu'une 
dćmocratie  de  noblesse.  opprimanl  toujours  ce  qui  n'aura  pu  arriver 
a  cette  distinction. 

. . .  Le  courrier  de  Londres,  charge  de  porter  a  ilinperatrice  Tul- 
timatum  de  cette  cour,  a  ete  retenu...  Les  oppositions  manifestśes 
dans  le  parlement  britannique  malgró  la  majorite"  qui  y  a  obtenu  M. 
Pitt  sont  de  naturę...  a  rendre  le  ton  de  M.  Hailes  plus  humble  et 
moins  confiant. 

Oryginał.  A.   lv   Pologne,  v.  H18. 

525.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  30  IV.  1791. 

Deux  courriers,  arrivćs  toul  a  coup  mercredi  dernier  de  la 
parł  des  ministres  rśsidens  pour  la  Rćpublique  a  Pśtersbourg  el 
a  \  ienne,  sonl  \eiins  annoncer  uniformemenl  el  a  la  fois  le  plan, 
proposć  par  les  deus  cours  impćriales  a  celle  de  Berlin  d'un  nou- 
vt';tn  partage...  comme  aujourdłhui  entieremenl  assurć.  Selim  ce  plan, 
autanl  qu'il  m'es1  possible  de  pśnśtrer  ce  que  ces  ministrea  oni  mar- 
<\ur  a  travera  le  mystere  qu'on  s'efforce  d'en  faire,  la  Prusse  obtien- 
droit  avec  Danzig  el  Thorn  one  partie  de  la  Grandę  Pologne  el  la 
cóte  de  Samogitie.  La  Russie  garderoil  ses  conquetes  Bur  les  Turcs 
en  deca  du  Dniester,  c'est-a-dire  qu'avec  la  Crimśe  elle  consenreroil 

1  Por.  Balzer,  Reformy  społeczne  i  polityczne.  ELonst.  3  Maja,  Kraków  1891. 
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Oczakow  a  quoi  elle  ajouteroit  TUkraine  Polonaise,  dont  on  consen- 
tiroit  a  la  laisser  s*emparer.  L'Empereur  feroit  sa  niain  sur  la  Porte 
et  conservant  Belgrade,  seroit  mis  en  possession  d'arrondissement  en 
Moldarie  et  Yalachie. 

II  est  inutile  de  vous  marcmer  1'effet  qu'a  pu  produire  ici  un  avis 
de  cette  naturę,  donnę  de  deux  cours  a  la  fois.  avec  Tassurance  que 
je  viens  d*exprimer:  un  mouvement  eon  fus  des  conferences  multi- 
pliees  dembarras  et  de  peines,  marąuees  de  la  crise  ou  l'on  est  et  de 
Tinąuietude  ou  Ton  se  trouve.  On  sent  que,  si  1'accord  des  trois  cours 
a  lieu,  la  Pologne  est  entierement  hors  d  etat  de  prevenir  les  nou- 
velles  pertes; ...  on  sent  conseąuemmenl  que  la  sort  de  la  Republiąue 
en  ce  moment  decisif  et  important  dćpend  entierement  du  parti  que 
se  determinera  a  prendre  la  cour  de  Berlin,  a  laąuelle  on  s'estimera 
aujourd"hui  trop  heureux  de  ceder  sans  opposition,  si  elle  veut  bien 
se  contenter  de  cette  acąuisition  et  rejeter  a  ce  prix  les  propositions 
qui  lui  sont  faites.  Aussi  crois-je  etre  assure  qu'en  conseijuence  on 
va  se  [>resser  de  hater  cette  dśtermination  de  la  part  des  Etats.  Je 
nai  point  mannie  de  chercher  a  penetrer  dans  un  pareil  moment, 
quelles  ^taient  les  esp^rances  dont  se  tlattent  ceux  qui  dirigent  actu- 
ellement  les  aflFaires.  Ils  me  paraissent  attendre  avec  conliance  des 
nouvelles  ultśrieures  et  une  dćterminatioii  favorable  de  la  part  de  la 
cour  de  Berlin  qui  selon  eux  ne  sauroit  mordre  a  1'appas  satisfaisant 
qui  lui  est  offert  et  tomber,  comme  ils  s'expriment,  dans  le  piege 
qu'on  lui  tend.  sans  trahir  ses  plus  veritables  interets,  renoncer  a  tous 
ses  allies,  se  priver  a  jamais  de  tout  crćdit  dans  1'Europe  et  dans 
le  Nord. 

Oryginai.  A.  E.   Pologne,  v.  318. 


Uembinski      ŻrótUa  I.  3» 
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DODATEK. 
526.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.1 

Berlin  7  IV.  1790. 

V.  M.  inayant  fait  connoitre  . . .  que  je  devois  faire  sentir  dans 
la  reponse  a  la  lettre  -  du  Roi  de  Bohemę  que  les  pretentions  ćnormes 
de  la  Russie  mettoient  beaucoup  d*entraves  a  la  pacification.  afin  de 
le  dśtacher  d'antant  plus  de  1'alliance  avec  la  Russie,  je  ne  man- 
ąuerai  pas  de  faire  bon  usage  de  cette  observation  lumineuse  que  j'ai 
toujours  regardee  comine  le  principal  theme  de  notre  rśponse  et  qui 
devient  d'autant  plus  importanle  que.  selon  les  dernieres  dćpeches  de 
Pćtersbourg,  le  prince  Potemkin  attribue  aux  moyens  d^bliger  1'Im- 
pśratrice  meme  a  insister  sur  la  cession  et  indśpendance  de  la  Mol- 
davie  et  Yalachie,  el  que  le  comte  d'Osterman  a  declarś  que  c'śtoit 
une  dćclaration  sine  qua  non  . .  . 

U  est  sur  que  cette  declaration  commune  des  trois  alliśs  sur 
l'observation  du  status  quo  pouvoil  se  faire  en  meme  tenis  avec  les 
rśponses...  au  Rui  de  Bohfcme;  1'efifel  en  seroit  beaucoup  plus  grand 
el  plus  sur  . .  .  Si  les  trois  cours  y  iusistent  par  la  declaration  com- 
mune. ii  faut  ou  que  le  Roi  de  Bohemę  concoure  lui-meme  a  obliger 
llmperatrice  ile  renoncer  ;i  ?es  conqu6tes,  ce  qui  anśantiroit  leur 
alliance.  ou  ii  faut  qu'il  assiste  l'Impćratrice  pour  conserver  la  con- 
quele  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  će  qui  est  śgalement  contrę 

intśrftts  el  contrę  sa  volontś  apparente;  ii  ne  lui  reste  donc  que 
le  3-me  cas,  de  faire  sa  paix  particuliere  avec  V.  M.  J'ai  ąueląue 
apparence  qu'il  lui  conviendra,  quoiqu'il  fasse  encore  le  B6re  dans 
ses  lettre-.  parce  que  j'ai  des  indices  certains  qu'il  cherche  sa  paix 
par  des  moyens  sourds  . . . 

V.  M.  me  'lit  de  nouveau  de  ne  pas   retarder   la   ratification  du 

traitś  concli]  avec  la  Porte,   parce  que  selon  la  dernifere  dćpeche  de 

Autrichiens  pourroienl  profiter  de  ce  dćlai  pour  porter  les 

1  Dla  Lepszego  poznania  polityki  etruskiej  bezpośrednio  po  zawarciu  przymie- 
rza z  Polską  posłużyć  może  dołączona  tu  korespondeneya  Bertzberga  /.  królem. 
Pokazuje  się  jawnie,  j;« k  bardzo  chwiejną  była  ta  polityka  i  gotową  do  układów, 

pokazuje   się   także,    że    król   Fryderyk  Wilhelm  II.   zgadzał  się  z  Hertzbergiem. 
Wi  lać  wreszcie,  ż>-  na  zjednaniu  Rosyi  zawsze  dużo  zależało. 
■  Pismo  Leopolda  i  d.  26  lii.  L790 
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Turcs  a  la  paix.  Selon  mes  idees  et  combinaisons,  la  negociation 
que  les  Turcs  entretiennent  encore  a  Jassy  nest  que  cet  artifice 
dont,  selon  les  dćpeches  de  Diez  meme,  ils  ont  voulu  se  servir,  pour 
amuser  encore  les  deux  cours  imperiales  par  une  negociation  appa- 
rente  pour  gagner  le  tems  de  la  campagne.  Ils  ne  peuvent  pas  de- 
mander  la  ratification  avant  l'expiration  de  cinq  mois,  dnnt  ii  n'y  a 
encore  que  deux  de  finis,  et  ils  demandent  plutót  1'entree  de  nos 
troupes  en  campagne  que  la  ratification.  Je  la  ferai  cependant  sans 
dćlai.  si  V.  M.  lordonne  expressement.  mais  je  la  supplie  de  per- 
mettre  que  je  lui  prćsente  auparavant  les  considśrations  suivantes: 
1  Ouand  V.  M.  a  une  fois  ratifie  ce  traitć.  elle  ne  peut  plus  trai- 
ter  ni  sur  la  paix  ni  sur  un  arrangement  avec  la  cour  de  Yienne, 
et  elle  ne  peut  non  plus  se  servir  de  la  menace  de  cette  ratification 
comme  d"un  epouvantail  pour  amener  la  cour  de  Vienne  a  notre 
plan.  Apres  cette  ratification  faite  et  ćchangee  tout  est  dit.  et  la  guerre 
est  inśvitable  avec  les  deux  cours  imperiales.  Si  elle  vouloit  conti- 
nuer  la  nćgociation  apres  1  echange  de  la  ratification,  la  Porte  seroit 
encore  plus  choquee,  et  elle  perdroit  toute  sa  confiance,  au  lieu  que 
la  Porte  ne  peut  pas  se  plaindre  de  dćlai  de  cette  ratification  jus- 
em^ la  fin  de  cinq  mois. 

2)  II  est  tres  diflieile,  .-i  non  impossible,  de  modilier  dans  la  rati- 
fication les  deux  clauses.  par  lesquelles  Diez  a  promis.  a  u  dela  de 
ses  instructions  de  dćclarer  la  guerre  a  la  Russie  et  d'aider  la  Porte 
a  reconquerir  la  Crimće.  Si  \ .  M.  parrenoit  encore  a  s'arranger  avec 
les  cours  de  Yienne  et  de  Pćtersbourg  sur  notre  plan  de  pacification 
qu'il  ne  sera  pas  impossible  de  faire  agreer  a  la  Porte,  elle  s'epar- 
gneroit  1'embarras  de  ratifier  les  clauses  qui  sont  contraires  a  ses 
interets  ou  de  choquer  les  Turcs  en  les  modifiant. 

3)  II  me  semble  que  1'interet  de  Y.  M.  exige  aussi  d'apprendre 
avant  le  ratification  re"elle  du  traite  la  reponse  de  TAnuleterre . . . 

G.  St.  A.  R.  I.  Conv.  162.  Correspondance  im  me  di  a  te  avec  Leopold. 

527.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  3  Y.  1790. 
Le  prince  Reuss...   est  venu...   chez   moi  et  sest   explique  plus 
confidentiellement x  envers  moi,  en  m'en  demandant  pourtant  le  secret. 
II  m'a  donc  dit  les  choses  suirantes: 

1  Przedtem  mówił  ks.  Reuss  z  Finkensteinem  >d'une  manierę  vague  et  generalec. 

35* 
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1)  Que  le  prince  Kaunitz  l'avoit  beaucoup  maltraite  dans  une 
lettre  particuliere  de  ce  qu'il  avoit  accepte  notre  projet  particulier, 
et  qu*il  lui  avoit  fortement  enjoint  de  ne  pas  temoigner  la  moindre 
crainte  ou  apprehension. 

2)  Le  prince  Reuss  tire  de  ces  admonitions  particulieres  linduc- 
tion  que  le  Roi  d'Hongrie  n'est  pas  daccord  avec  le  prince  Kaunitz. 
et  qu*il  ne  suivra  pas  aveuglement  ses  impulsions;  ii  pretend  nieme 
savoir  que  le  Roi  de  Hongrie  ne  trouvoit  pas  nos  propositions  outrees 
ou  injustes,  et  qu'il  ne  faisoit  que  cćder  a  la  morgue  de  ses  ministres. 

3)  II  croit  donc  que  les  deux  cours  pourront  se  rapprocher  en- 
core,  et  que  le  Roi  d"Il[ongrie]  se  relacheroit,  pourvu  qu'on  ne  brusque 
pas  la  negociation  par  des  rćponses  trop  fortes  cl  trop  promptes; 
ii  souliaite  par  consequent  que,  quand  V.  M.  auroil  lu  et  examine  la 
lettre  du  Roi  d'Hongrie,  elle  me  permette  de  la  discuter  avec  lui  pour 
projeter  une  nouvelle  reponse  qui  puisse  mener  au  bul  de-irable  du 
rapprochement  des  deux  parties.  Je  crois  que  V.  M.  pourra  accorder 
cela  d'autant  plus  facilement  qne  son  interet  menie  exige  de  trainer 
la  negociation  du  moins  jusqu'a  la  fin  du  mois  de  mai.  II  ny  a  que 
la  difficulte'  de  tranquilliser  les  Turcs,  les  Galiciens  et  les  Brabaneons, 
mais  je  ne  dćsespere  pas  de  trouver  pour  cet  effet  de>  mezzotermins, 
en  leur  faisant  raloir  la  necessite  de  1'aire  et  d'attendre  encore  ane 
reponse. 

4)  Le  prince  Reuss  avoue  que  la  reponse  du  Roi  d'Hongrie  n'esl 
que  generale  el  dilatoire.  parce  qu'il  renvoie  aussi  sa  rćponse  defi- 
nitive  a  un  concert  prealable  avec  la  cour  dr  Russie;  mais  je  ci 
que  ces  eirconstances  nieme  -nut  Fort  bonnes  pour  continuer  et  pour 
tramer  la  negociation  jusqu'a  la  lin  du  mois  present,  cependanl  je 
soumets  au  bou  plaisir  de  V.  M.  si,  pour  accćlerer  la  rśponse  de  la 
cour  de  Russie,  elle  n'appTouTeroit  pa.-  qu'on  envoie  i  prśsenl  par 
un  coumer  au  comte  de  Groltz  toute  la  correspondance,  et  qu'on  le 
charge  d'appuyer  cette  negociation  aupres  du  ministere  de  1'Impera- 
trice  ("umie  partie  principale;    ce  qui  nous  fourniroil  roccasion  q 

\.  M.  p  \pinpier  ayec  elie  sur  son  traite*.  conclu  avec  la  Porte 

et  lui  faire  troir  qu'elle  proposoil  un  arrangemenl  generał  qui  con- 
vienne  a  tous  les  partis  et  aussi  a  celni  de  Llmpćratrice,  en  parti- 
culier, .-i  elle  rouloil  eeouter  la  voie  de  la  moderation.  Je  crois  que 
V.  M.  avancera  ainsi  mieuz  et  plus  vite  vers  le  Imi  qu'en  s'aban- 
donnant  a  la  mćdiation  lente  et  non  impartiale  de  1'Angleterre,  et 
qu"elle   pourra  ainsi   vi  nr.  a   la  lin  ilu  mois.   si  elle  pourra  litur  cette 
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besogne  sans  guerre  et  par  un  arrangement  supportable.  ou  si  elle 
sera  obligee  d'en  venir  aux  armes,  et  que  pendant  cet  intervalle 
elie  pourra  s'y  preparer  tranąuillement  et  sans  crainte  d  etre  interrom- 
pue  ou  prevenue  par  les  Autrichiens .  .  . 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  1  Conw   162  >s  ec  re  ti  ssi  me«. 

Fryderyk  Wilhelm   II.  do  Hertzberga. 

Berlin  3  V.   1790. 

J'approuve  vos  propositions  touchant  la  Russie,  el  rous  aurez  soin 
de  faire  dresser  les  depeches  necessaires . . . 

Oryginalne  własnoręczne  pismo. 

528.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  5  V.   1790. 

Gomme  \.  Al.  m'ordonne  de  lui  envoyer  vers  dema  i  n  pour  l'au- 
dience  du  prince  Reuss  les  principaux  points,  sur  lesąuels  doit  rouler 
la  negociation  pour  la  paix  et  pour  la  restitution  de  la  Galicie.  je 
crois  ne  pouvoir  mieux  faire  que  de  lui  envoyer  une  copie  du  me- 
moire  que  j'ai  donnę"  au  prince  Reuss...  V.  M.  irerra  par  ce  me- 
moire  que  nous  avons  demandć  la  restitution  de  la  Galicie,  mais  en 
abandonnant  a  la  maison  d'Autriche  non  seulement  le  district  du 
Zips  qui  esl  denote  dans  la  carte  sous  le  nom  de  Spiski,  mais  aussi 
tout  le  pays  de  Pocutie  et  Halicz,  de  sorte  que  les  rmeres  de 
Dniester  et  de  Stryj  «leviennent  la  limite  de  1'Hongrie,  et  que  tout  ce 
qui  est  au  dela  de  ces  rivieres  reste  a  la  cour  de  Yienne.  On  jteut 
voir  cela  le  mieux  sur  une  bonne  carte  generale  de  la  Pologne,  dont 
je  munirai  le  comte  de  Finckenstein  et  sur  laquelle  je  tirerai  une 
ligne  rouge. 

Mais  pour  porter  la  cour  de  Vienne  a  cette  cession,  ii  faut  lui 
offrir  absolument  la  restitution  des  limites  de  la  paix  de  Passaro- 
witz.  que  j'ai  aussi  traces  sur  une  autre  carte,  et  l*acquiescement 
de  A  .  M.  a  la  reacquisition  des  provinces  belgiques... 

Comme  tous  les  points  de  la  negociation  que  V.  M.  peut  pro- 
poser  se  trouveroint  dans  le  mśmoire,  que  j'ai  donnę  au  prince  Reuss 
par  manierę  dobsenations,  ii  me  semble  que  V.  M.  pourroit  ren- 
voyer  ce  ministre  au  susdit  memoire  et  lui  montrer  tout  au  plus  sur 
la  carte   les   limites   qu'elle   propose   et   desire  ou  V.  M.  pourroit  le 
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renvoyer  a  moi.  Cependant  si  V.  M.  veut  avoir  absolument  des  points 
prćcis,  je  les  ai  mis  dans  ci-jointe  petite  notę... 

II  y  a  pourtant  un  point  essentiel  a  observer.  c'est  qu*il  seroit 
necessaire  que  le  Roi  de  Hongrie  accepte  bientót  ce  plan,  ou  quil 
stipule  un  armistice  pour  les  Turcs  et  pour  les  provinces  belgiques, 
puisqu'il  envoie  dćja  un  si  grand  nombre  de  ses  propres  troupes  et 
des  cercles  a  Liege  et  dela  au  Pays-Bas  que  ces  deux  pays  seront 
reconquis  avant  que  V.  M.  soit  d'accord  avec  la  cour  de  Vienne  et 
qu'elle  n'aura  plus  alors  d'objet  d'ćquivalent  et  de  compensation  a  lui 
offrir  pour  la  Galicie. 

11  faut  observer  en  outre  que  tous  ces  points  ne  regardent  que 
notre  projel  conciliatoire  d^change  et  de  compensation.  et  qu'ils  tom- 
beroient  entierement,  si  le  Roi  d'Hongrie  adoptoil  le  rćtablisseinrut 
du  status  quo  tel  qu"il  a  ete  avant  la  guerre.  mais  par  lequel  Y.  M. 
n^btiendmil  pas  la  restitution  de  la  Galicie  ni  par  consequent  aucun 
avantage  reel. 

Cest  en  generał  une  negociation  tres  śpineuse  <iui  exige  la  plus 
grandę  attention  et  une  considćration  tres  exacte  de  tous  les  objets... 

G.  St.  A.  R.;  Con\.   L62. 

Points  essentiels  de  conciliation  qu'on  propose: 

1)  Que  les  deux  cours  de  Vienne  e1  de  Pśtersbourg  restituent 
a  la  Porte  Ottomane  les  pays  qu'elles  oni  conąois  sur  elłe,  entre  Ir 
Danube  et  le  Dniester;  mais  que  la  cour  de  Vienne  gardę  cette  partie 
de  la  Valachie  fi  .li-  la  s<tM<'  qu'on  appelle  les  limites  de  la  paix 
tlt-  Passarowitz. 

2  Que  la  cour  de  Vienne  restitue  a  la  cour  de  Pologne  la  Ga- 
licie, mais  qu'elle  en  gardę  le  districl  de  Zips  ou  de  Spiż  et  le  p 
de  Pocoutie  <'t  de  Halicz,  c'est-a-dire  cette  partie  de  la  Galicie  qui 
s'etend  du  pays  l'Hongrie  et  <U>  Transylvanie  jusqu'a  la  rmere  de 
Dniester  el  a  celle  de  Stryj  depuis  1'endroil  ou  elle  tombe  dana  le 
I  taiester. 

3)  Si  ~~  M  i»'  Roi  d'Hongrie  restitue  la  partie  susdite  dc  li 
licie  qui  eal  en  deca  du  Dniester  et  les  monts  Carpathes  a  la  R6- 
publique  dc  Pologne,  a  condition  que  la  Rćpublique  s'arrange  avec 
le  Roi  sur  Danzig  et  Thorn,  S.  .M.  tachera  de  disposer  la  Porte 
Ottomane  dr  renoncer  pour  jamais  ;i  Im  Crimee  el  aux  limites  de 
la  paiz  de  Passarowitz,  en  lui  assurant  -  Lranquilles  du 
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cóte  de  la  Mer  Nuire  et  depuis  le  Dniester,  et  ii  rfempechera  pas 
que  le  Roi  cTHongrie  ne  puisse  recouvrir  les  Pays-Bas,  et  elle  assu- 
rera  aussi  sa  voix  electorale.  Mais  ii  est  necessaire  que  le  Roi  soit 
assure  bientót  et  avant  la  fin  de  mai  cpie  ces  condilions  soient  ac- 
ceptees.  S.  M.  est  persuadee  qu'elles  ne  font  aucui.  tort  reel  a  la  cour 
de  Yienne,  qu'elles  lui  fournissent  un  equivalent  suffisant  pour  la 
partie  de  la  Galicie  qu'elle  ponrra  retroceder,  que  e"est  le  seul  moyen 
d'assurer  l'equilibre  de  1'Orient  et  la  surete  de  la  monarchie  prus- 
sienne  et  decarter  tout  sujet  de  jalousie  entre  les  maisons  d"Autriche 
et  de  Prusse.  S.  M.  le  regarderoit  corame  un  sacrilice.  que  S.  M.  le 
Roi  d'Hongrie  feroit  au  bonheur  de  deux  Elats  el  a  la  tranąuillite 
des  nations  et  de  toute  FEurope. 

11  semble  que,  si  ces  points  etoient  arranges  entre  les  cours  de 
Yienne  et  de  Berlin,  ii  y  auroit  bien  moyen  de  moyenner  une  paix 
honorable  et  juste  entre  S.  M.  1'Imperatrice  de  Russie  ei  la  Porte 
Ottomane,    en  assurant  a  la  premierę    la  poss  tranąuille  de  la 

Critn^e  . .  . 

529.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

Berlin  6  V.   1790. 

La  lettre  du  Koi  d'Hon.u'rie  nest  ecrite  qu'en  termes  tres  vanues 
et  indecis;  beaucoup  de  compliments;  ce  qui  merite  le  plus  d'atten- 
tion,  c'est  resperance  i;ue  ee  Roi  manifeste  que  la  cour  de  Russie 
partagera  les  idees  moderees  et  conciliantes,  et  qu'il  ne  sera  pas  dif- 
ficile  de  convenir  d'une  facon  ou  de  lautre  des  termes  qui  puissent 
ramener  une  prompte  paix. 

J"ai  parle  assez  au  long  au  prince  Reuss  sur  la  restitution  dune 

partie  de  la  Galicie  vis-a-vis  d'une  partie   des  limites  de  la  paix  de 

Passarowitz,    et  ii  na  pas  paru  contraire    et    a    marque    desirer   de 

contribuer  a  y   porter  sa  cour,   ce   qui  ne  lui    paroissoit  pas  impos- 

sible  .  .  . 

Gu  i  Hau  me. 
Oryginał   własnoręczny. 

530.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  6  V.  1790. 

...  Je  crois  devoir  mettre  sous  les  yeux  de  Y.  M.  une  notę  que 
le  Duc  de  Brunsvic  m*a  envoyee  par  estafette.  a  ce  qu'il  me  pav<  it, 
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non  sans  dessein.  Ce  prince  y  discute  les  deux  ąuestions:  s'il  con- 
vient  a  V.  M.  dentreprendre  seule  une  guerre.  sans  1'assistance  de 
ses  anciens  alliśs,  pour  procurer  aux  Pulonois  la  Galicie,  et  pour  nous 
Danzig  et  Thorn,  ou  s'il  ne  vaudroit  pas  mieux  de  l*eviter,  en  se 
contentant  du  rśtablissement  du  status  quo  avee  quelques  modifica- 
tions  et  de  tacher  d'obtenir  pour  les  Polonois  un  bout  tle  la  Galicie. 
qui  contient  les  salines  de  Wieliczka,  non  pas  tant  par  des  menaces 
que  par  la  negociation.    en   TexigeanL   de  l'śquite"  du  Roi  d'Hongrie? 

Le  raisonnement  du  Duc  paroit  lumineux  et  solide,  quoiqu'il  soit 
susceptible  de  plusieurs  observations  p.  e.  que  Votre  Majeste"  demande 
la  restitution  de  la  Galicie  non  pas  tant  pour  avoir  Danzig  et  Thorn 
que  pour  niettre  ses  propres  etats  en  surete.  qui  sonl  trop  c\poses 
du  cóte  de  la  Galicie;  mais  je  crois  pourtani  que  les  deux  cas  que 
le  duc  expose  mśritenl  la  pin.-  grandę  attention,  mais  qu'on  pour- 
roił  les  ded.erminer  plus  exactement. 

Le  premier  cas  est  sans  doute  le  plus  important  et  seroil  le  plus 
avantageux  ei  presque  indispensablement  nścessaire  pour  la  surete* 
de  la  monarchie  prussienne,  celui  d*obiiger  la  maison  d"Autriche  de 
restituer  la  Galicie  a  la  Pologne;  mais  connne  on  peut  a  present 
prćvoir  que  le  Roi  dTIongrie  ne  s'y  pretera  absohnnent  pas  sans 
guerre.  et  que  dans  ce  ca.-  Y.  M.  ne  .-era  aucunement  soutenue  par 
les  deux  puissances  maritimes,  ii  dćpend  uniquemen1  de  la  rćsolution 
de  V.  M.,  si  file  veul  et  croil  pouvoir  entreprendre  ci  soutenir  cette 
guerre,  sans  l'assistance  des  deux  puissances  maritimes,  mai-  avec 
la  concurrence  de  la  Porte,  de  la  Pologne  ei  de  la  Suede,  dont  la 
derniere  aura  besoin  du  secours  pćcuniaire  de  Votre  Majestć. 

Le  second  ca-  seroit:  si  Votre  Majestś,  au  lieu  dMnsister  sur  la 
restitution  dc  la  Galicie,  adoptoit  le  rśtablissemenl  du  status  quo 
avant  la  guerre,  tel  qu'il  a  ete  proposś  par  1'Angleterre  avec  quelque 
chose  d'approchant,  duc   dc  laisser  a  la  cour  de  Vienne 

une  partie  des  limites  de  la  paix  de  Passarowitz.  I!  me  semble  qu'en 
accordanl  a  1'Autriche  cette  modification  du  status  quo,  Votre  Ma- 
je-te  pourroil  demander  sous  le  meme  litre  d'approchan1  la  re- 
stitution d'une  mśdiocre  partie  de  la  Galicie,  «•!  nommśment  celle 
qui  contient  les  salines  de  Wieliczka,  mi  la  partie.  qui  \a  depuis 
frontieres  de  Silśsie  jusqu'a  la  petite  riviere  de  Dunajce,  ani  tombe 
dans  la  Vistule  au-dessus  de  <  racovie.  II  j  a  quelque  lieu  d'espćrer 
que  le  Roi  d'Hongrie,  comme  ii  crainl  la  guerre,  pourra  .-*y  preter 
a  cette  restitution  mśdiocre   qu  Lines  seroit  de  la  plus 
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grandę  importance  pour  les  Pulonois  et  les  engageroit  sans  faute 
a  ceder  a  Votre  Majestć  Danzig  et  Thora  et  Uj  district  de  1'Olsa,  au 
moyen  de  quoi  V.  M.  s'acquitteroit  enrers  la  Pologne  et  se  procu- 
reroit  pourtant  rariondissement  le  plus  essentiel  de  ses  etats. 

Si  le  Roi  d'Hongrie  refuseroit  encore  cette  mediocre  restitution, 
j'ai  tout  lieu  de  croire.  et  le  Sr.  Kwart  s"en  tient  sur  que  la  cuur 
d'Angleterre.  croyant  rejete  son  status  quo,  nieme  avec  lapprochant 
qu'elle  a  propose.  ne  balancen>it  alors  pas.  si  la  guerre  en  resultoit. 
de  le  prendre  pour  un  casus  foederis  et  de  garantir  a  Votre  Majeste" 
le  dos  et  ses  cótes  maritimes,  ce  qui  paroit  elre  le  plus  essentiel 
dans  toute  guerre  avec  la  Russie:  elle  fourniroit  alors  apparemment 
le  subside  a  la  Suede.  et  V.  M.  pourroit  commencer  la  guerre  sans 
trop  de  risąue. 

Je  soumets  aux  hautes  lurnieres  de  Yotre  Majeste  ces  idees  qui 
ne  sunt  qu'une  amplification  de  celles  du  Duc  tle  Bronsvic.  Si  Votre 
Majeste  les  approuyoit  et  les  prćferoit  au  premier  cas.  je  pourrois, 
selon  son  coraplaisir,  les  proposer  yerbalemenl  au  prince  Reuss,  qui 
paroit  si  bien  intentionnś  et  les  discuter  avec  lui  et  dresser  ensuite 
en  consequence  la  rśponse  au  R<»i  d'Hongrie;  mais  ii  seroit  neces- 
saire  de  stipuler  en  nieme  tenis.  q  e  ce  prince  accepte  ces  condi- 
tions  sans  biaiser  et  bientót  dans  un  termę  Bxe  dune  couple  de 
semaines,  ou  avanl  la  fin  de  mai,  dans  leąuel  tems  ii  peut  deja  avoir 
la  repon>e  de  la  cour  de  Russie.  Je  pourrois  aussi  pour  gagner  du 
tenis  instruire  ile  toul  cela  le  comte  de  Goltz  a  Pśtersbourg,  pour 
y  pousser  a  la  roue.  Cette  marche  corrigeroit  en  generał  le  status 
quo  de  1'Angleterre,  qui  est  trop  peu  avantageux  a  V.  M.,  et  elle 
pourroit  obtenir  une  partie  de  son  grand  but  en  Pologne.  en  pro- 
fitanl  de  cette  demande  vague  d'a  pprochan  t.  que  la  cour  d'An- 
gleterre  a  reserve  pour  les  deux  cours  de  Vienne  et  de  Pśtersbourg. 
Ce  seroit  aussi  un  moyen  de  se  rapprudier  entierem^nt  de  1'Angle- 
terre, d'einpecher  une  scission  entiere  avec  cette  cour  et  son  retour 
entier  vers  1'Autriche,  qui  n*est  que  trop  a  craindre... 

Własnoręczna  uwaga    Fryderyka  Wilhelma   II: 

II  faudroit  pourtant  que  la  cession  ne  se  fit  qu*apres  1'arrange- 
ment  avec  les  Polonois  pour  que  ceux-ci  n"acceptent  la  cession  de 
la  Galicie,  sans  faire  celle  de  Danzig  et  Thorn. 
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Nota  ks.  Brunswickiego  do  Hertzberga. 

4  V.  1790. 

11  seroit  inutile  de  s^tendre  a  dśmontrer  que  dans  une  matiere 
aussi  importante  que  celle  de  la  decision  entre  la  paix  et  la  guerre, 
ii  est  de  toute  necessite  de  niettre  de  cóte  toute  passion.  toute  vne 
particuliere.  de  ne  suivre  que  la  raison  toute  shnple.  de  ne  faire  en- 
trer  aucun  gout  ou  śloignement  pour  la  guerre  dans  la  balance  et 
de  ne  se  determiner  qu'apres  avoir  niurement  pese"  si  une  guerre  est 
devenue  nćcessaire  ou  utile  a  1'etat...  Je  vois  que  Fon  pouvoi1  eta- 
blir  la  grandę  ąuestion  a  dścider  a  peu  pres  de  la  manierę  suivante: 

►Est-il  plus  utile  et  plus  analogue  a  la  dignite  d'une  grandę  puis- 
sance,  telle  que  la  Prusse,  de  rótablir  la  paix  dans  FOrient  et  dans 
le  Nord.  de  rćduire  les  acąuisitions  autrichiennes  et  russes,  faites  sur 
les  Turcs,  a  rien,  sans  guerre  et  -ans  faire  i\c>  acquisitions3  ou  sera- 
t-il  plus  avantageux  de  renoncer  a  la  pacification  generaie  de  FEu- 
rope,  d'entreprendre  une  guerre  offensive,  d'augmenter  et  de  prolon-* 
ger  les  troubles  par  consśquent,  pour  obtenir  Danzig  el  Thorn  au 
moyen  d\u\  troc?« 

Je  crois  que,  pour  rśsoudre  cette  ąuestion  avec  precision,  ii 
faudroit  balancer  d'abord  les  avantages  des  nouvełles  acąuisitions 
avec  les  frais  d'une  guerre.  s'assurer  tres  positiyement  des  sentimens 
de  FAngleterre  relativement  a  Danzig  et  considśrer  quo  dśpounni 
de  loul  allie,  au  cas  d'une  entreprise  offensive  contrę  FAutriche,  ii 
pourroil  survenir  one  paix  Inopinće  entre  les  Turcs  el  les  deux  cours 
alliśes.  qui  attireroit  a  la  Prusse  les  forces  rćunies  des  Autrichiens 
,.|  des  Russes,  ce  qui  rśduiroil  la  Prusse  a  une  guerre  dćfensńre  -ur 
des  frontieres  tres  ćloignees. 

Je  ne  m'ćmanciperai  certainemenl  pas  &  rśsoudre  une  ąuestion 
de  cette  importance,   mais  je  que,   si    la   balance    penchoił  du 

cóte"  le  moins  hasardeux,  que  Fon  pourroil  apres  Fentrće  de  la  rś- 
ponse  śvasive  annoncee  par  le  Sr.  Jacobi)  de  la  parł  du  R"i  de 
Bohemę  sur  les  moyens  conciliatoires  qui  lui  oni  śte*  proposśs,  tacher 
d'entrer  d'abord  en  ne*gociation   sur  les   limit  ccorder  en  II.  n- 

grie,   insister  sur  1'armistice  et  Re  poinl    faire   un    point  prćlimin; 
de  la  cession  des  salines  de  Wieliczka,  mais  amener  cel  article  du- 
rant  la   nógociatioa    pas   comme   une   condition   sine  qua  non,    mais 
comme  un  acte  d'ćquite*  que  Fon  attendoil  de  S.  M.  Apostoliąue.  pour 
ćloigner   un  objet    principal    de   jalousie    qu'un    roisinage   sur   cette 
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frontiere  entretiendroit  naturellement.  La  rśponse  de  1'Angleterre  ar- 
riveroit  en  attendant;  Ton  jugeroit  d'apres  son  contenu  a  quoi  l'on 
auroit  a  s'attendre  de  sa  part  dans  la  suitę  des  negociations,  sans 
s'etre  engage  a  des  demarches  dścisives,  dont  on  ne  pourroit  plus 
revenir,  et  qui  pourroint  conduire  a  un  renversement  total  du  systerne 
politiąue  de  la  Prusse. 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  I.  Conv.  162. 


Wykaz  nazw  osób  i  miejscowości. 
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Achmet  Effendi  440. 
Akerman   18.  277.  284.   290.   368.  398. 

528. 
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s.-ł  rosyjski  w  Berlinie  20-23.  25—28. 
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Aubert,   agent    francuski   w  Warszawie 
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gusta 411. 
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L3.  1'.'.  63.  152.  196.  206.  216.  236.  382. 
393.  394.  398.  399.  403.  109.  411.  i  12 
188. 
S    L97.  289.  290 
177    553. 
ochowa   ■• 

Dania  115.  117.  156.  156.  182  189  206 
209.   215.   217    219.  22"    2il    247 

536. 
Deboli  Ai  I  -:.  poseł  polski  w  Pe- 

tersburgu 21i-    272  S  311. 

.li     itU 
■  t  pruski  w  Konstantyn 
88.  188. 
406.  408    »!-.'    i  17    (22 
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Dniepr  361. 

Dniestr  48.  87.  92.  109.  118.   299.  303. 

308.  312.  319.  345.  368.  398.  448.  509. 

514.  544.  549—551. 
Doenhof  hr..    żona   morga n.    Fryderyka 

Wilhelma  II.    102.  115.  116.  122.  123. 
Drezno  228.  492.  493.  495. 
Dunaj  49.  196.  203.  204.  251.  257.  290. 

398.  411.  413.  415.  459.  534.  550. 
Dunajec  552. 
Dźwina  86.  92.  149. 

Eben,  pułkownik   pruski   133.  143. 

Elliot  Hugh,  dyplomata  angielski,  nadzw. 
poseł  w  Kopenhadze  391.  413. 

Elżbieta,  arcyksiężna.  żona  arcyksięcia 
Franciszka,  z  domu  ks.  Wiirtemberg- 
ska.  siostra  W.  ks.  Maryi  293.  457. 

Elżbieta,  carowa   rosyjska  180. 

Engestróm  Wawrzyniec,  poseł  szwedzki 
w  Warszawie  485.  516. 

Essen  August  Franciszek,  rezydent  saski 
w  Warszawie,  od  r.  1791  poseł  nad- 
zwyczajny i  minister  pełnom.  389. 

Esterhazy  444. 

Estonia  85. 

Ewart,  poseł  angielski  w  Berlinie  24.  27. 
36.  37.  43.  62.  64.  68.  72.  73.  75.  76. 
78.  80.  87.  90.  130.  143.  144.  188.  212. 
282.  385.  412.  414.  416.  122.  426.  432. 
449.  450.  452.  553. 

Fawkner,     dyplomata     angielski,    poseł 

w  Petersburgu  450. 
Ferdynand,  ks.  pruski,  najmłodszy  syn 

Fryderyka  Wilhelma  1.  133.  398. 
Finckenstein  hr.  Karol  Wilhelm,  pruski 

minister  3—5.  19.  21.  22.  28.  37—39. 

51.   65.   84.  111.    143.    144.    168.    171. 

184.  186—188.  195.  215.  217.  219.  220. 

222-224.    242.    243.    257.    260-262. 

266.  268—272.  275.  276.  278.  279.  282. 

284.  286.  288.  289.  291.  293.  295.  313. 

324.  340.  343.  355.  364.  370.  430.  450. 

549. 
Finlandya  85.    92.    139.    189.  190.  199. 

217.  259.  308.  311.  321.  364.  369. 


Fitzherbert.  minister  angielski  247. 
Florencya  458. 

Florida  Blanca.  minister  spraw  zagrani- 
cznych w  Hiszpanii  136.  137. 
Fordon  436.  495.  498. 
Franciszek,  arcyksiążę  austryacki  458. 
Francya   56.   123-125.    140.    141.    174. 

176.  182.  190.  199.  208.  211.  230.  323. 

340.  408.  418.  453.  503.  533. 
Frankfurt  nad  Menem  90.  344.  472. 
Frankfurt  nad  Odrą  491. 
Fryderyk  II.  406.  515.  522. 
Fryderyk  August,  elektor  saski  63.  105. 

235.  355.  357.  384.  401.  402.  425.  451. 

i'.)2    493.  516.  519. 
Fryderyk   Karol,  elektor  73. 
Fryderyk  Wilhelm  II.  42.  45.  55.  62.  67. 

68.  72.  73.   85.  98.  99.   106.  110.   113. 

116.   126.   132.   136.  139.  155.  157.  159. 

L62.  163.  167—173. 175.  181—186.  188. 

192-195.    202-207.    215-220.222— 

225.  228.231.  2H5-237.  239.  240.  242. 

243.   266-261.    2C5     280.   282-286. 

288     294.    297-300.    303-318.    321. 

322.    .H24— 32'.i.    331-334.    337-340. 

342—349.    352-357.  359.   360.  362— 

366.  368.  370     374.  376.  381.  H88.  "89. 

500.  511.  515.  520.  530.  546.  551. 

Galicya,  (ialicyanie   54.  55.  70.  73.  82. 

166.    197.    227.    230.    231.    236-238. 

240.  242.  .45.  248.  256.  258.  259.  261. 

268.  273.  274.  290.  291.  299.  305.  385. 

389.  391.  392.  404.  405.  409.  411-41H. 

416.  418-421.  424.  431.  436.  448.  449. 

457.  460.  46:^.  464.  487.  489.  492.  502. 

504.  505.  509.  523.  542.  548.  550—552. 
•  Galvez    de,   poseł    hiszpański  w  Peters- 
burgu   183.   218.   286.   357.   370.   372. 

373. 
Gardie  la,  attache  szwedzki  w  Peters- 
burgu 372. 
Gdańsk  46.  58.   59.  73.  101.  122.   208. 

230.  245.  251.  287.  291.  294.  297.  310. 

313.  319.  329.  336.  337.  341.  348-H51. 

382.  414.  415.  417.  423.  425.  431.  435. 

436.    439.    441.    442.    444.    446.    448. 


560 


Wykaz  nazw. 


450-452.  463.  477.  478.  487.  495.  497. 
498.  508-510.  512.  514—516.  528. 
530.  531.  533.  535.  544.  550.  552—554. 

Genet.  francuski  charge  d'affaires  w  Pe- 
tersburgu 124.  138.  357. 

Geysau,  generał  ad jutant  Fryderyka  Wil- 
helma II.  39. 

Goetz,  wysłaniec  pruski  w  Konstantyno- 
polu 338.  369.  439.  440. 

Golicyn.  poseł  rosyjski  w  Wiedniu  183. 
309.  332.  357—360.  362.  364.    Ł67.  +74. 

Goltz  Leopold  'Henryk  von.  poseł  pru- 
ski w  Petersburgu  6.  12.  20.  28.  34. 
46.  50.  52.  76.  77.  79.  86.  98.  100.  1 10. 
122.  124.  208-215.  219.  221  -229.  231. 
235—237.  239—243.  248.  250.  256.  257. 
260.  264.  265.  267-280.  282-2S6. 
291-294.  296-301.  303-318.  321. 
322.  324  —  329.  331—335.  337—349. 
352  357.  359.  360.  362-366.  368. 
7  •  L388.  .02.  407-409.  fc30.  iii. 
520.531.  532.  534.  518.  I 

Gorrzakow  185. 

Grenville  William,  minister  spray 
angielski    143. 

Grunwald    127.    132. 

Gustaw  111..  król  szwedzki  50.  80.  84. 
264. 

Hailes,  poseł  angielski  w  Warszawie  97. 
216.  406.  412.  ii-l.  .ii.  i:,j  51  i,  515. 
520.  524.  542    544. 

Hamburg  53.  269.  471 

Haydenstam,  poseł  Bzwedzki  w  Konstan- 
tynopolu  .:;; 

Eiaye  71. 

Hassen   Basza  273. 

Hatzfeld,   austr.  minister  spraw  wewn. 

Henryk,  ks.  pruski,  trzeci  syn  Fryderyka 
Wilhelma   I.  398.   -104. 

Hertzberg  Ewald  Fryderyk  hr.,  iun  - 
Bter   pruski   4.  ."».   li.   18.    21.   88 

■  i    BO. 
62    I  89.  98— 

106.  107.  111.  119     123.  125   129 
134.    136.    148.    144     L6€     171      184 


186—188.    195.    215.    217.   219-223. 

226.    227.   229.   233  —  236.   238-243. 

248.    254.    257-262.    265-276.    278. 

279.    282.    284     286.    288-291.  293— 

295.    297—300.   303  —  306.    312—318. 

323.  325.  328.  329.  332.  334.  337.  338. 

3io.  344—349.  357.  359.  364.  370.  372. 

374.  376.  379-385.  388-390.  392.  394. 

395.    498.    B97— 403.   405—424.    426. 
-448.   450.    tb\.    453.   483 

197.  521.  528.  537.  546.   551.  554. 
Hiszpania    102.    129.   131.    134.   137.  1  W. 

173.   183.  218.  222.  286.  28S.  294  353. 

360    362.  367..  370.  372. 
rlohenlohe  ks.,  generał  pruski   1  ii    i    i 

Holandya  52.  69.  70.  71.  77.  84.    140. 

212.   273.  274.  290.  348.  358.  367).  371. 

380.    103.  i-17  -  fcl9.  430.  -150.  46'2.  488. 

196.    iii!).   530.   533.   541.   7,7,0.   7)7,1. 
Hope.  holenderski  dom  bankowy  273. 
Hubertsburg  211. 
Huttel,  agent  pruski  w  Petersburgu  106. 

209.  215.  223.  225.  227     229.  233   234. 

240     24!  260.966. 

267.  269.  30(i.  321.   i ■■::.   ii  i. 

Inflanty   (Livonie)  8  164.  279. 

311.  321.  326 

629. 
Ismail,  twierdza  299    ■ 

Jabłonowski  Stanisław    ks.,  poseł  polski 
u   Berlinie  91.  125.  337.  116    • 
■ 

elski    attache1 
w  Berlinie  120   129.  381.  ,  fcS 

Jacobi   <   m-i. ni-    Filip   Wilhelm,   radca 
legai 

.       ,■>. 

i71     i7, 

James  SL,  gabinet  122 
166    299 

■ 
Jci/\   III.,  król  angielsk 

J.'—  ;7i». 

Józef  II.  I 
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Kalckreuth  Adolf  Fryderyk,  generał'  prus. 
82.  83.  405.  431.  432.  438.  504.  506. 
508.  509.  511. 

Kamieniec  4-87. 

Kaminostrow  274.  280. 

Kapnist.  Ukrainiec,  tajny  wysłaniec  Ko- 
zaków 875.  376. 

Karpaty  70.   166.  550. 

Karol,  książę  heski  (Hessen  Kassel),  duń- 
ski feldmarszałek  26  —  28.  226.  280. 
234.  403. 

Karol  XII.  189. 

Karol  Wilhelm  Ferdynand,  z.  Brunświ- 
cki  ks. 

Katarzyna  II.  71.  72.  99.  106.  110.  127. 
145.  146.  155.  157.  224.  260.  263.  265. 
271.  274.  279.  2S3.  294.  302.  305.  806. 
315.  317.  318.  323.  32 i.  827.  329-331. 
334.  335.  337.  345.  346.  352.  355.  356. 
359.  363.  364.  368.  370.  384.  393.  891. 
402.  457.  459.  460   462.  464.  546. 

Kaunitz-Rietberg    ks.    Wacław   Antoni, 

,   kanclerz  cesarski    68.  69.  75.  90.  295. 

297.  329.  331.  332.  3<4.  338.  340.  iii. 

428.  447.  449.  458.  459.  469.  471.  49  Ł. 

548. 

Keith,  minister  angiel.  w  Wiedniu  460. 
470. 

Keller  Dorotheus  Ludwik  Krzysztof,  po- 
seł pruski  w  Petersburgu  9.  10  li 
18.  32.  159.  162.  163.  167-173.  175. 
181—186.  188.  193-195.  202-207. 
210.  215—220.  222.  300.  379.  380.  392. 
398.  401. 

Kijów  274.  321.  514.  852. 

Kilia  352. 

Kleist,  pułkownik  pruski    133. 

Knobelsdorf,  poseł  pruski  w  Konstanty- 
nopolu 67.  105.  439.  440.  +42.  448. 
473.  526. 

Koburg  ks.,  wódz  w  wojnie  z  Turcyą 
69.  323.  457.  4(55.  469. 

Kołobrzeg  125. 

Konstantynopol  47.  51.  59.  60.  124.  167. 
171.  236.  237.  248.  262.  277.  278.  296. 
297.  299.  H00.  304.  365.  373.  375.  386. 
398.  403.  404.  408.  412.  414.  428.  433. 

Dembiński,  Źródła  I. 


418.  459.  461.  465.  485.  501.  503.  505. 

513.  526.  528.  529. 
Kopenhaga  188.  189.  217.  218.  857.  392. 
Kozłów,  kuryer  rosyjski  64.  74. 
Kraków  487.  510.  552. 
Krasiński,  starosta  opinogórski  435. 
Królewiec  128. 
Kronstadt  217.  307. 
Kriidener  Aleksy  Iwanowicz  13.  188. 
Krym  88.  96.  98.  99.  131.  168.  185.  211. 

225.  235.  256.  268.  269.  290.  299.  303. 

304.  323.  325.  380.  334.  836.  337.  339. 

341.  H46.  352.  353.  365.  369.  370.  372. 

386.  470.  544.  547.  550.  551. 
Kuczuk  Kajnardżi  48. 
Kurakin  ks.  Aleksander   221.  300.  302. 
Kutuzow,  generał  rosyjski  146.  147. 

Lassy,  feldmarszałek  austryacki  458. 

La  u  don  457. 

Leeds    Eden   Wiliam,  duc    of  Auckland 

69.  79.  108.  143. 
Leodyum  (Liege)  550. 
Leopold  II.  57.  329.  43^.  458.  507.  514. 

546.  550—558. 
Lepante  375. 
Lewanta  444. 
Libusz  478. 
Lipsk  229. 
II.'). 
Liston  Robert,  poseł  angielski  na  dwo- 
rze szwedzkim  364. 
Litwa  417.  421.  487. 
Londyn  53.  71.  76.  80.  82.  87.  106.  111. 

113..  116.  120-122.  124.  128.  131.  143. 

200.  246.  250.  293.  297.  306.  308.  313. 

326.  339.  342.  344.  355.  357.  369.  373. 

437.  450.  507.  544. 
Lothun,  pułkownik  pruski  133. 
Lucchesini  Girolamo,  poseł  prus.  w  War- 
szawie 6.  11.  16.  44.  46.  67.  82.  83.  89. 

111.  168.  194.  204.  216.  227.  234.  235. 

242.  275.  291.  298.  350.  369.  379—385. 

388—390.   392.   394-397.   399  —  403. 

405  —  448.   450.    453.    472.    474.    483. 

485-487.   489-498.   495  —  498.   505. 

506.  508.  509.  511.  512.  514.  516.  520. 

36 
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Lucchesini,  żona  posła,  z  domu  Tarrach 

486. 

Ludwik  XVI.   112. 
Ludwik,  ksicążę  pruski  42"). 
Lusij  dyplomata  pruski   323.  325.   330. 

405.  440. 

Madryt  340.  345.  357. 
Magdeburg  1 14. 
Mahmud   l!a.-za  370. 
Maksymilian  Franciszek,  arcyksiążę,  ele- 
ktor i  arcybiskup  koloński  56.  41)3. 
Małachowski   Stanisław,    marszałek  W. 
Sejmu  387.  411.  412.  491. 
Mamonow  Aleksander    170.    172.    175. 
IM.    185.    190.    196.    202.    218.    392. 
401. 

Marków  Arkadyusz  [wanowicz,  członek 
Kollegium    spraw   zagranicznych    210. 
2  i;».  309.  341.  358.  359. 
Marwitz,  pułkownik  pruski  133. 
Marya  Fedorowna,  żona  W.  ks.  Pawła 
193.  293.  300.  302.  359. 
Mitawa   105. 

Mohilew  134.  L48.  207.  211. 
Móllendorf,  generał  pruski  36.  85.  105. 
106  -108.  112.  123.  128.  132.  133.  335. 
145. 
Mołdawia  ii).  54.  L66.  198.  214.  215. 
220.  230.  234.  2:;t;.  j:;7.  241.  245.  251. 
256.  257.  261.  268.  277.  279.  29<» 

..  396.  390.  104.  105.  Ł07.  W9.  H2 
113.  416.  Ł18.  i2  i.  iTn.  503.  :»:  .  546. 
Z.  t    Wołoszczyzna. 

Montmorin,    francuski    minister    spraw 
zagr.    12:;   357.    Ł83.    i 
m.    193     i'1       500    502     531 
535.  ."1 16.  542    •"> 

t  77. 
Morski  Tadeusz,  szambelan  król.,  dele- 
gat w  Reicbenbachu,  poseł  w  Hiszpanii 

Moskwa  207.  300.  i 

Moustier.  poseł  francuski  w  Berlin 

121.  L23.  12.").  138 
Muller  Jan,  ge  (.146     1  i7.   150. 

162.  201 


Naryszkin  Lew  Aleksandrowicz  173. 

Nassawski  ks.  Nassau-Siegen  217.  218. 

311.  410.  412. 
Nazarewski,   kuryer   rosyjski    128.   129. 

135.  136. 

Nelidow  Katarzyna  Iwanówna  301.  303. 
Nesselro.le  Wilhelm,  poseł  rosyjski  w  I 

linie   3.  5.  8.    II.    12.    14.    18.    19.    21. 

23.  28.  35.  42  -44.  46.  52.  68.  7ó.  77 

79-81.  83.  87.  89.  98.  136.  157.  163. 

167.  169.  170.  179.  181.  191.213.  220. 

247.  218.  271.  272.  271.  276.  280.  282. 

285.    308.    312.    318.    320.    320.    327. 

K80-H82.  396-398.  i'  0.  409.  422 
Nowogród   L34. 
Nystadt  50.  179.  303.  305. 

Oczakó*  59.  77.  88.  96.  100.  111.  118. 
126.  128.  130.  131.  159.  161.  166.  169. 
17 i.  182.  185.  189.  196.  198.  240.  269. 

290.  303    305.  308.  312 
330.  334.  335.  350.  35 i.  363.  361. 
365.  267.  369.  372.  381.  385 
ii;,   i!',.  503.  525.  528.  5:;;..  545. 
Okęcki  Onufry,  biskup  poznański,  kan- 
eli'!/, w.  koronny    151. 

-  ki  Michał  Kleofas,  poseł  w  Holan- 
dyi  410.  430. 

374. 
Orłów  356. 

Osterman  Iwan  Andrejewicz,  wicekan- 
clerz rosyjski  3.  5.  8.  11.  12.  14  23. 
26—28.  35.  36  38 

■  '.  62  64.  67.  68.  72.  7i  77. 
79—84.  86.  87  89  91.  94 
100-  -103.  105  112.  11 1  -116.  119. 
12 ■>  L22  li.  L26.  L28.  129. 
L36.  L38  143  li..  L60  L62.  168. 
188  L90.  194  L96.  207.  209  210. 
216    218    219.    222.    223 

242    2..;    267. 
261.  26  .  266.  267.  276.  277.  281 

286    288.291.292.296 
311.    311 
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Panien  Piotr  Ludwik,  generał  ros.  436. 
Paryż  J83. 

Paweł,  w.  ks.  ros.  1«3.  191—193.  210. 
211.  215.  218.  221.  233.  237.  272-274. 
280.  282.  283.  290.  292.  294.  29-.  300. 
302.  311.  321.  326.  327.  355—359.  362. 
363.  404.  431.  434.  438.  441.  458. 
Petersburg  71.  72.  75.  91.  106.  117.  120. 
126-128.  134.  143.  166.  169.  170.  184. 
187.  190.  194.  200.  202.  209.  210.  214. 
222.  270.  272.  277.  293.299.304.306. 
319.  321.  339.  344.  345.  361.  36Ł.  373. 
379-383.  386.  388.  391.  395.  397.  398. 
i  12.  450.  458.  472.  488.  490.  502.  505. 
ól*  .  519.  533.  53 k  544.  51-7.  550.  553. 
Pitt  William  62.  72.  130.  P-8.  143.  413. 

449.  450.  452.  544. 
Poczdam  73.  90.  121.     22.  123.  125.  127. 

129.  133.  143.  414.  443.  446.  450. 
Podewils    hr..    pruski    minister   w    Wie- 
dniu 463.    171. 
Podole  385.  534. 
Pokucie  299.  549.  550. 
Polska  (Rzeczpospolita)    f6.  57.  58.  61. 
65.  66.  68.  70.  82.  83.  91.  96.  97.  l<»ń. 
112.  113.    '22.    124.    125.  12:'.  155.  L56. 
158.  162-166.  170.  177.  178.  180.  182. 
184.   :86.  188.   189.  L9+.  L98.  201.  203. 
207.  209.  213.  215.  210.  220.  227.  235. 
238.  244.  245.  247.  261.  268.  270 
276.  278.  279.  292.  297.  298.  ■  07.  313. 
316.  321.  3  16.  338.  344-346.  348.  354. 
379-381.   383.    385  —  390.    394.   396. 
398.  40!.  i02.  404.  415     119.  42: 
430.  149.  451.  453.  460.  463-465.  484. 
488-491.   49?,.   499      501.   504.    5<>6. 
508.  510.  511.  513.  516.  521-523.  525. 
526.  529  -  5:5 1.  534.  545.  549.  550.  552. 
553. 
Połąga  436. 

Północne  morze  323.  380.  534. 
Pomorze    L25.  143.  199.    259.  323.  369. 

399. 
Poniatowski  ks.,  prymas  491. 
Poniatowski  Józef  ks.  510. 
Poniatowski  Stanisław  ks.,  bratanek  król. 
355.  390. 


Poniński  400. 

Porta  Ottomańska  (Turcya)   i7--5'».  52. 

66.  78-80.   86-88.   91.   92.    98.  100. 

101.  103.  107-110.  112.  113.  118.  119. 

124.    133.  138.  15''..  158.  167.  169-171. 

182.  188.  197.  207.  211.  223-225.  240. 

250.  256     262.  261,  267.  269.  270.  281. 

2;  8.  304.  312.  316.  318-320.  323.  321. 

326.  327.  329.  336.  337.  346.  347.  354. 

368.  369.  374.  386.  392.  393.  399.  4o6. 

437.   441—443.   419.   459-464.   467. 

468.  473.  474.  479.  485.  500.  51H.  517. 

524.    526.   529.   546-548.    550—552. 

55  \: 
Potemkin  ks.   Grzegorz   Aleksandrowicz 

I  i 5.    L46.    148-  150.    152.    161-163. 

166.    168-175.    178-185.    187.    L88. 

L90— 195.   Ui7.  198.  201.  2  2.  204.  207. 

209.  21i).  214.  215.  218-220.  222.  224. 

230.  24<>.  245.  27:'..  277.  279     281.  288. 

297.  299.  300.  H02.  305.  3  ".  318.  320. 

321.    324.    326  —  329.    331.    343.    350. 

360-368.    371-375.    381-383.    385. 

389.  390.  392.  401.  423.  431.  437.  503. 

546. 
Potemkin   Michał  Sergiejewicz,  generał 

Potocki  Franciszek  Piotr,  starosta  szcze- 

rzecki,  poseł  w  Konstantynopolu   521, 

526.  527. 
Potocki   Ignacy  411.  417.  427.   151.  510. 

512.  52 i.  526. 
Potocki  Szczęsny  Stanisław,  generał  ar- 

tyleryi    13.   147.   22'.   350.   384.    393. 
436.    4.V2.    512.    519.     52 i.    526. 

529. 
Pożarowacz  (Passarowitz)  96.  295.299. 

305.  354.    120.  5:9— 5.V2. 
Prusy  46.   52.   54—56.    58.   65.  67.  71. 

73.    81.    83.    86.    88-92.   94-96.    99. 

112.  113.  118-121.  127.  128.  130.  I.»  . 

138.   141.  15Ó.    102.  164.  165.  176.  177. 

179.   190.    197.  202.  203.  211.  21:'..  214. 

229.  235.  244.  246.  249.  250.  251.  257. 

268.  271.  276.  279.  282.  290.  291.  207. 

29^.  307.  310.  332.  336.  348.  254.  35 

367.  369.  376.  381.  386.  390.  392.  39 


,Gi 


Wykaz  nazw. 


397.  4 .11.  408.  435.  449.  450-452.  457. 
461.  462.  465.  i 79,  484.  488-490.  492. 
497.  500.  504-506.  508.  510.  514.  521. 
523.  527.  528.  531—533.  551.  554.  555. 
Prut  509. 

Razumowski  Andrzej  Kirylowicz,  peł- 
nomocny minister  w  Kopenhadze  302. 
309.  359. 

Reede,  poseł  holenderski  w  Berlinie  68. 
71.  72.  78.  111.  396.  450.  451. 

Reichenbach  81-83.  87.  93.  95.  312- 
314.  319.  323.  329.  332.  334.  336.  3Ł2. 
344.  345.  347.  360.  366.  369.  370.  37  i. 
479.  509-511.  513.  514.  521. 

Repnin  50.1  515. 

Reis  Effendi  69.  422.  448. 

Reuss  ks.,  minister  austr.  w  Berlinie 
63.  65.  78.  79.  81.  82.  86.  90.  134. 
460.  462.  463.  471.  507.  547-549. 
551.  553. 

Rewal  134.  217.  306. 

Rewitzky,  poseł  austr.  przy  różnych 
dworach  68.  B9.  76.  295. 

Rheinberg  413. 

Ribeaupierre  Jan,  adjutant  k.-.  1'otem- 
kina  173.  175. 

Romańcow,  marszałek  190.  191.  19H. 
201. 

Rosenberg   158. 

Rosenkrantz,  poseł  duński  w  Peters- 
burgu 362.  370.  373. 

Rosya  48.  54.  57.  66.  70.  84.  87.  89.  90. 
92.    94.  96-100.  107.    117-119.   125. 
130.  133—135.  139     liii  ii    L52.  155. 
156.  L58.  L63  -166.  168.  170.  171.  17i 
17i;.  179.  I.so.  182.  186.   188.  191.   194 
196     L98.200.202     205. 20S  -214.216. 
218.  219.  224.  225.  221'  230.  234.  235. 
2:;:.  240   241.  244.  246.  260.  252  266 
257.  262.  263.  266.  268.  303    306 
309.   312     316.   318.  320.   322     324 
326.  328.  330.  333 
342    344  -   361. 

"- 
390.  H92    396.  ioi.  i n;   Ł22.  ;:;:; 
ii'.'     461.    468-470.     I  499. 


501—503.  505.  507.  510.  513-516.  520. 

523.  524.  530.  541.  544.  547-549.  553. 
Rybiński,  biskup  kujawski  399. 
Ryga  134.  188. 
Rumiancow,  poseł  rosyjski  59.  145.  1   7. 

151.  190.  191. 
Ruś  biała  87.   279.  288.  31 1.  363.  392. 
Rzewuski  Seweryn,  hetman  polny  380. 

H90.  444.  503. 

Saksonia   73.   116.  238.    401.  40k    492. 

517.  519.  520. 
Sapieha  Kazimierz  Nestor  147.  148.  402. 

406.  412. 
Schlieffen  Marcin  Ernest,  generał  pruski, 

dyplomata  112.  125.   L33.  260. 
Schulenburg  Kehnert  Fryderyk  Wilhelm 

hr.   127.    132.    133.   144.  434.  450. 
Schwerin    11.    12. 
Sógur    Ludwik,    francuski    pełnomocny 

minister  w  Petersburgu  172.  173.  182. 

196.  218.  229.  367. 
Serbia  550. 
Siedmiogród  4.>!).  550. 
Simolin,    poseł  rosyjski  w  Paryżu    123. 

183.  2;;0.  217. 
Sistowa   120.  H69.  534.   47u. 
Skawranskaja  Katarzyna  Wasilewna  hr. 

170. 
słupek  (Stolpe)  125.  L30. 
Smila,   majętność   Potemkina    na  Ukra- 

uie  I Ł6.   1 18.   I  i;> 
Solin.-,    poseł    pruski    za    Fryderyka    II. 

228. 

Sołtykow.  generał  338. 
Spielmann  Antoni  87.   fc28.   i-"'!' 
Spiż  549.  650. 

Staal,   pułkownik   n».    I  i'.i.    150. 
Stackelberg  Otton  Magrfua  hr.,  aml 

dor  ros.  w  Warszawie  o   18    LC 

li.".      I  i  7.     L49       152.     161.    012     170. 

L95.  202.  206.  206.  216.  220.  217 

270    272.  27i.  278.  287  :;i:;  372 

M 
elberg  hr  I  »nek  ambasady 

w  Sztokholmie 


Wykaz  nazw. 
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Stanisław  August   104.    105.   484.    511. 

Steding,  poseł  szwedzki  326.  372. 

Sterndorf  243.  260. 

Struense  122. 

Stryj,  rzeka  549. 

Sułkowski  Antoni  ks.,  ordynat  na  Ry- 
dzynie 383.  423. 

Suwarow,  generał  ros.  324. 

Swart,  rezydent  holenderski  w  Peters- 
burgu 217.  371. 

Sweburg  183.  189. 

Szczecin  89.  125. 

Szląsk  73.  115.  144.  197.  234.  306.  308. 
313.  417.  433.  448.  464.  489.  491.  507. 

Sztokholm  51.  75.  189.  194.  248.  277. 
279.  296.  309.  316.  365.  522. 

Szwajcarya  383. 

Szwecya  118.  125.  135.  139.  156.  170. 
181.  182.  184.  189.  190.  194.  200.  202. 
204.  211.  224.  244.  260.  303.  306.  308. 
312.  313.  317.  318.  320.  326.  330.  343. 
372.  380.  383.  398.  440.  443.  446.  472. 
505.  515.  :52.  553. 

Toruii  46.  58.  63.  88.  96,  97.  103.  230. 

245.  251.  291.  294.  297.  310.  313.  336. 

337.  341.  348-351.  35*.  414.  415.  417. 

423.  425.  431.  439.  441.  463.  464.  495. 

498.  508.  512.  514.  515.  530.  531.  544. 

550.  552—454. 
Tripolski,  kuryer  126     128.  130.  473. 
Turcya,  z.  1'orta  Otomańska. 

Ukraina   149.  191.  205.  214.   375.   376. 
385.  434.  545. 
Ulryka,  ks.  pruska  493. 
Utrecht  475. 

Walewski   Michał,   wojewoda   sieradzki 

391. 
Warszawa  46.  63.  82.  91.  107.  Ul.  122. 

124.  205.  207.  212.  216.  220.  268.  272. 

284.  291.  324.  335.  340.  343.  349.  383. 

384.  391.  394.  400.  407.  409.  452.  483. 

543. 


Welawa  271. 

Werela  84. 

Wesel  125.  133. 

Węgry  55.  197.  278.  297.  306.  315.  405. 

4-14.  432.  452.  554. 
Whithworth   75.   79.  98.  161.  171.  174. 

175.  181.  188.  192.  196.  202.  204.  210. 

252.    282.    285.    296.    304—305.   308. 

310—313.    322.    328.    338.    339.    343. 

345.  346.  348.  352.  355.  356.  366.  367. 

374.  375.  401. 
Wiazemskij  Aleksander  Aleksiejewicz  ks., 

minister  sprawiedliwości  i  skarbu  184. 
Wiburg  307.  311. 
Wiedeń   69.  75.  77.  78.  81.  83.  87.  89. 

95.  180.  183.  196.  197.  208.  211.  218. 

236.  246.  250.  251.  256—259.  264.  272. 

273.  277.  279.  284.  286.  288.  289.  291. 

296.  369.  415.  419.  423.  432.  442.  448. 

468.  471.  472.  489.  494.  495.  500.  510. 

511.  516.  523.  525.  532.  533.  549.  550. 
Wieliczka  513.  552.  554. 
Wisła  495.  508.  509.  528.  552. 
Wołkoński  ks.  179. 
Wołoszczyzna   49.    54.    166.    198.   214. 

230.  234.  241.  245.  251.  256.  257.  261. 

273  277.  278.  290.  293.  3*5.  386.  405. 

408.  420.  463.  470.  503.  545.  546.  550. 

Zob.  też  Mołdawia. 
Wołyń  385.  416.  523. 
Worońcow    Semen    hr.,    poseł    rosyjski 

w  Londynie   79.   230.   231.   24(i.   308. 

339.  345.  358.  381. 
Worońcow  Aleksander  Romanowicz  hr. 

245. 
Woyna  Franciszek  Ksawery,  poseł  nad- 
zwyczajny w  Wiedniu   442.  424.  478. 

494.  534. 

Zabłocki,  rezydent  polski  w  Berlinie  12. 

13.  387.  410. 
Zamość  96. 
Zund  115.  122.  323. 
Żółkiew  96. 
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